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II. rész  JOGSZABÁLYOK 
 

A Kormány rendeletei 
 

A Kormány 
76/2007. (IV. 19.) Korm. 

rendelete 

a Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SzMGSz) 
2006. évi módosításainak és kiegészítéseinek kihirdetéséről 

 
1. § 

 
A Kormány az SzMGSz-nek a Vasutak Együttműködési Szervezete (OSzZsD) 
Főbizottsága által 2005. november 17-én elfogadott módosításai és kiegészítései 
szövegét e rendelettel kihirdeti. 

 
(Az SzMGSz 2006. évi módosításai és kiegészítései a Magyar Köztársaság 

vonatkozásában 2006. július 1-jén, illetve 2006. szeptember 1-jén hatályba léptek.) 
 
 

2. § 
 

(1) A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló Megállapodás (SzMGSz) kihirde-
téséről szóló 170/2002. (VIII. 7.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R1.) 2. §-ában 
kihirdetett SzMGSz módosításainak és kiegészítéseinek – 2006. július 1-jén hatályba 
lépett – orosz nyelvű hiteles szövege, illetve hivatalos magyar nyelvű fordítása 
a következő: 
  
1. Статья 8, § 3 изложить в редакции: 
«Нагрузка от оси вагона на рельсы при перевозке в международном сообщении  
по железным дорогам колеи 1435 мм не должна превышать  20 т, за 
исключением БДЖ, на которых нагрузка от оси вагона на рельсы не должна 
превышать 22,5 т(1) , и ВЖД (2). Нагрузка от оси вагона на рельсы при перевозке 
по ВЖД колеи 1000 мм не должна превышать            14 т(3) . 
Временные ограничения  нагрузки от оси вагона на  рельсы  менее 20 т могут 
быть введены отдельными железными дорогами в исключительных случаях, 
обоснованных техническими условиями, и только на пограничных переходах». 
 
(1)   Нагрузка от оси вагона на рельсы – 20 т и нагрузка на погонный метр = 7,2 т/м относится к 
следующим станциям БДЖ: Асеновград, Бояново, Болшевик, Брацигово, Черквица, Долна 
Митрополия, Елхово, Долен Чифлик, Хисара, Куртово-Конаре, Милковица, Нови Пазар, 
Панагюрище, Петрич, Поморие, Съединение, Сарафово, Сомовит, Старо Орехово, Стрелча, 
Тенево, Въча. 
 Для пути следования Видин-Калафат-порт: 
нагрузка от оси вагона на рельсы = 18 т; 
нагрузка на погонный метр = 3,6 т/м; 
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обмен вагонами с больше, чем 4 осями возможен лишь после предварительного согласования 
между ЧФР и БДЖ. 
(2) Нагрузка от оси вагона на рельсы ≤ 20 т и нагрузка на погонный               метр ≤ 6,0 т/м 
относится к следующим путям следования ВЖД колеи  1435 мм и смешанных колей (между 
1435 мм и 1000 мм): Йенвьен – Донгданг и Донгданг – Уонгби. 
(3) Нагрузка от оси вагона на рельсы  ≤ 14 т и нагрузка на погонный                 метр ≤ 4,2 т/м 
относится к следующим путям следования ВЖД колеи   1000 мм: Запбат – Лаокаи (через 
ст.Ханой или ст. Хадонг), Йенвьен – Хайфон, Йенвьен – Донгданг, Ханой – Винь. 
Для пути следования Винь – Дананг: 
нагрузка от оси вагона на рельсы ≤ 14 т; 
нагрузка на погонный метр ≤ 4,1 т/м». 
 
2. Статья 9, § 6  
– в  первом предложении слова «нагрузки на ось вагона» заменить словами 
«нагрузка от оси вагона на рельсы»; 
– в подпункте 1) исключить слова  «Социалистической Республики Вьетнам».   
 
3. Статья 10, § 4, в первом предложении слова «в соответствии с внутренними 
правилами и тарифами, действующими на этих железных дорогах,» заменить 
словами «в соответствии с внутренними правилами и   применяемыми этими 
железными дорогами для таких перевозок тарифами». 
 
4. Статья 13, § 4, в первом предложении после слов «произведенные ею 
расходы по перевозкам» записать слова «в том числе» и далее по тексту. 
 
5. Статья 20, § 13, в первом предложении второго абзаца слова «в  
соответствии с внутренними правилами и тарифами, действующими на той 
железной дороге, на которой произошла задержка» заменить словами «в 
соответствии с внутренними правилами и применяемыми для таких перевозок 
тарифами той железной дорогой, на которой произошла задержка». 
 
6. Статья 21, § 7, 
– во втором абзаце слова «в соответствии с внутренними правилами и 
тарифами, действующими на этих железных дорогах» заменить словами «в 
соответствии с внутренними правилами и   применяемыми этими железными 
дорогами для таких перевозок тарифами»; 
– в третьем абзаце слова «в соответствии с внутренними правилами и 
тарифами, действующими на соответствующих транзитных железных дорогах» 
заменить словами «в соответствии с внутренними правилами и  применяемыми  
соответствующей транзитной  железной дорогой   для таких перевозок 
тарифами». 
 
1. A 8. Cikk 3. §-át a következő szöveggel kell helyettesíteni: 
„3. §  A vasúti kocsik tengelyterhelése nemzetközi forgalomban végzett 
fuvarozásnál az 1435 mm nyomközű vasutakon legfeljebb 20 tonna lehet, kivéve a 
BDZ-t, ahol a tengelyterhelés nemzetközi forgalomban legfeljebb 22,5 t3) lehet és a 
VZD4)-t. A VZD 1000 mm nyomközű vonalain végzett fuvarozásnál a vasúti kocsik 
tengelyterhelése nem lehet több 14 t5)-nál. 
Egyes vasutak műszaki okokkal indokolt kivételes esetekben a tengelyterhelést 
átmenetileg 20 tonnánál alacsonyabbra is korlátozhatják, de csak a 
határátmeneteken. 
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3) 20 t tengelyterhelés és 7,2 t/m folyóméter terhelés érvényes a BDZ következő állomásaira: 
Asenovgrad, Bojanovo, Bolsevik, Bracigovo, Cherkvica, Dolna Mitropolija, Elhovo, Dolen Chiflik, 
Hisara, Kurtovo-Konare, Milkovica, Novi Pazar, Panagjurishche, Petric, Pomorie, Sjedinenije, 
Sarafovo, Somovit, Staro Orehovo, Strelcha, Tenovo, Vjcha.  
A Vidin-Kalafat-port útvonalra: 
– a tengelyterhelés = 18 t; 
– a folyóméter-terhelés = 3,6 t/m; 
– 4-nél több tengelyes kocsik átadása csak a CFR és a BDZ előzetes egyeztetése mellett 
megengedett. 
4) Legfeljebb 20 t tengelyterhelés és legfeljebb 6,0 t/m folyóméter terhelés érvényes a VZD következő 
1435 mm nyomtávolságú és kettős nyomtávolságú (1435 mm és 1000 mm) vonalaira: Yenvien – 
Dongdang és Dongdang – Uongbi. 
5) Legfeljebb 14 t tengelyterhelés és legfeljebb 4,2 t/m folyóméter terhelés érvényes a VZD következő 
1000 mm nyomtávolságú vonalaira: Zapbat – Laocai (Hanoi vagy Hadong állomásokon keresztül), 
Yenvien – Hai Phong, Yenvien – Dongdang, Hanoi – Ving. 
A Ving – Danang útvonalra: 
– a tengelyterhelés ≤ 14 t; 
– a folyóméter terhelés ≤ 4,1 t/m.“ 
 
2. A 9. Cikk 6. §-ának 1) alpontjából „a Vietnami Szocialista Köztársaság” 
szavakat törölni kell. 
 
3. A 10. Cikk 4. §-ának első bekezdésében „az érvényes belföldi szabályozásuk 
és díjszabásaik szerinti” szavakat „az érvényes belföldi szabályozásuk és az e 
vasutakon az ilyen fuvarozáshoz alkalmazott díjszabások szerinti” szavakkal kell 
helyettesíteni. 
 
4. A 13. Cikk 4. §-ának első bekezdésében „a fuvarozás közben felmerült és” 
szavakat „a fuvarozás közben felmerült, ezen belül” szavakkal kell helyettesíteni, 
tovább a szöveg szerint. 
 
5. A 20. Cikk 13. §-a második bekezdésének első mondatában az „annak a 
vasútnak az érvényes belföldi előírásai és díjszabásai szerint” szavakat az „annak a 
vasútnak az érvényes belföldi előírásai és az ilyen fuvarozásokhoz általa alkalmazott 
díjszabások szerint” szavakkal kell helyettesíteni. 
 
6. A 21. Cikk 7. §-ának  
– második bekezdésében az „e vasutakon érvényes belföldi előírások és díjszabások 
szerint” szavakat az „e vasutakon érvényes belföldi előírások és az ilyen 
fuvarozásokhoz általuk alkalmazott díjszabások szerint” szavakkal kell helyettesíteni; 
– harmadik bekezdésében az „érintett átmeneti vasutakon érvényes belföldi elő-
írások és díjszabások szerint történik” szavakat az „érintett átmeneti vasutakon érvé-
nyes belföldi előírások és a vonatkozó átmeneti vasút által az ilyen fuvarozásokhoz 
alkalmazott díjszabások szerint történik” szavakkal kell helyettesíteni.  
 
(2) Az R1. 2. §-ában kihirdetett SzMGSz módosításainak és kiegészítéseinek – 2006. 
szeptember 1-jén hatályba lépett – orosz nyelvű hiteles szövege, illetve annak 
hivatalos magyar nyelvű fordítása a következő: 

 
1. Статья 2, § 1, в первом абзаце слово «СМГС» заменить словами              «, 
предусмотренным настоящим Соглашением,». 
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2. Статья 3, § 2, в первом абзаце после слов «всеми станциями» поставить 
сноску «2», а внизу страницы поместить содержание сноски: «2 Перевозка 
грузов в соответствии с Приложением 22 производится только по указанным в 
нем маршрутам.».  
 
3. Статью 6 дополнить новым § 11: 
«§ 11. При перевозках грузов в страны, в которых применяются «Единые 
правовые предписания к договору о международной железнодорожной 
перевозке грузов» (ЦИМ – Приложение В к Конвенции о международных 
железнодорожных перевозках – КОТИФ), и в обратном направлении может 
применяться накладная ЦИМ/СМГС. Особенности применения накладной 
ЦИМ/СМГС приведены в Приложении 22 (Руководство по накладной 
ЦИМ/СМГС).» 
 
4. Статью 7 дополнить новым § 15:   
«Договор перевозки может быть оформлен накладной ЦИМ/СМГС. Образец 
накладной, руководство по её заполнению приведены в Приложении 22 
(Руководство по накладной ЦИМ/СМГС).» 
  
5. Статья 11, § 2, слова «в графе 23» заменить словами «в графе «Документы, 
приложенные отправителем». 
 
6. Статью 22 дополнить новым параграфом: 
«§ 2. Железная дорога, принявшая груз к перевозке по накладной ЦИМ/СМГС, 
ответственна за выполнение договора перевозки с момента приема груза к 
перевозке до момента проставления календарного штемпеля станции на месте 
переотправки, а в обратном направлении – с момента проставления 
календарного штемпеля станции на месте переотправки до выдачи груза на 
станции назначения.»  
Считать действующий § 2 соответственно § 3. 
 
7. Статья 23, § 1 дополнить новым абзацем: 
«При перевозке грузов по накладной ЦИМ/СМГС ответственность железной 
дороги, установленная настоящим разделом, начинается с момента приема 
груза к перевозке до момента проставления в накладной ЦИМ/СМГС 
календарного штемпеля станции на месте переотправки, а в обратном 
направлении –  с момента проставления в накладной календарного штемпеля 
станции на месте переотправки до выдачи груза на станции назначения.» 
 
8. Статья 29, § 10, в последнем предложении исключить слово «СМГС». 
 
 
1. A 2. Cikk, 1. § első bekezdésének szövegében az „SZMGSZ fuvarlevéllel” 
kifejezést a következő kifejezéssel kell helyettesíteni: „az e Megállapodás szerinti 
fuvarlevéllel”. 
 
2. A 3. Cikk, 2. § első bekezdésében a „valamennyi állomása” szavak után «2» 
lábjegyzetet kell felvenni a következő szöveggel: 
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„2 A 22. számú mellékletben foglaltak szerinti árufuvarozást csak az abban 
megnevezett útirányokon kell végezni.” 
 
3. A 6. Cikket új 11. §-sal kell kiegészíteni: 
„11. § Olyan országokba végzett fuvarozáshoz, amelyekben a „Nemzetközi Vasúti 
Árufuvarozási Szerződésre vonatkozó Egységes Szabályokat” (a CIM-et, amely a 
COTIF Nemzetközi Vasúti Fuvarozási Egyezmény B. függeléke) alkalmazzák, és 
ellenkező irányban alkalmazható a CIM/SZMGSZ fuvarlevél. A CIM/SZMGSZ 
fuvarlevél alkalmazásának sajátosságait a 22. számú melléklet (CIM/SZMGSZ 
Fuvarlevél Kézikönyv) tartalmazza.” 
 
4. A 7. Cikket új 15. §-sal kell kiegészíteni: 
„A fuvarozási szerződés CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel is megköthető. A fuvarlevél 
mintáját, kitöltési útmutatóját a 22. számú melléklet (CIM/SZMGSZ Fuvarlevél 
Kézikönyv) tartalmazza.” 
 
5. A 11. Cikk 2. §-ában (utolsó bekezdés) a „23. rovatában” szavakat „«A feladó 
által csatolt kísérőiratok» rovatában” szavakkal kell helyettesíteni. 
 
6. A 22. Cikket új §-sal kell kiegészíteni: 
„2. § Az a vasút, amely az árut CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel fuvarozásra átvette, 
felelősséggel tartozik a fuvarozási szerződésben foglaltak végrehajtásáért az árunak 
fuvarozásra történt felvételétől a fuvarlevélnek az újrafeladást végző állomás 
egyesített állomásnév- és keletbélyegző lenyomatával történő ellátásáig, ellenkező 
irányban pedig a fuvarlevélnek az újrafeladást végző állomás egyesített állomásnév- 
és keletbélyegző lenyomatával történő ellátásától a rendeltetési állomáson végzett 
kiszolgáltatásáig.”  
A 2. §-t megfelelően 3. §-ra kell átszámozni. 
 
7. A 23. Cikk 1. §-át új bekezdéssel kell kiegészíteni: 
„Az árunak CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel végzett fuvarozása esetén a vasút e 
fejezetben szabályozott felelőssége az árunak fuvarozásra történt felvételétől a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevélnek az újrafeladást végző állomás egyesített állomásnév- és 
keletbélyegző lenyomatával történő ellátásáig, ellenkező irányban pedig a 
fuvarlevélnek az újrafeladást végző állomás egyesített állomásnév- és keletbélyegző 
lenyomatával történő ellátásától a rendeltetési állomáson végzett kiszolgáltatásáig 
terjed.” 
 
8. A 29. Cikk 10. § utolsó bekezdéséből törölni kell az „SZMGSZ” mozaikszót (és 
a magyar nyelvű szövegben az előtte álló „az” névelőt „a” névelővel kell 
helyettesíteni). 
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3. § 
 

(1) Az R1. 2. §-ában kihirdetett SzMGSz mellékletei 2006. évi módosításainak és 
kiegészítéseinek orosz nyelvű hiteles szövegét, illetve azok magyar nyelvű fordítását 
e rendelet mellékletei tartalmazzák. 
 
(2) A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozási Megállapodás (SzMGSz) 2005. évi 
módosításainak és kiegészítéseinek kihirdetéséről szóló 260/2005. (XII. 9.) Korm. 
rendelet (a továbbiakban: R2.) 2. számú melléklete helyébe e rendelet – az SzMGSz 
2. számú mellékletét tartalmazó – 1. számú melléklete lép. 
 
(3) Az R1.-gyel kihirdetett SzMGSz 10. számú melléklete e rendelet 2. számú 
melléklete szerint módosul. 
 
(4) Az R2. 10. számú mellékletével kihirdetett SzMGSz 14. számú melléklet 1. Rész 
1. Fejezete e rendelet 3. számú melléklete szerint módosul, valamint kiegészül 
e rendelet 4. számú mellékletében foglalt harmadik Fejezettel.  
 
(5) Az R1. kiegészül e rendelet – az SzMGSz 22. számú mellékletét tartalmazó  
– 5. számú, valamint – az SzMGSz 22.1. számú mellékletét tartalmazó – 6. számú 
mellékletével.  
 

4. § 
 

A Magyar Köztársaság területén működési engedéllyel rendelkező, vasúti 
árufuvarozási tevékenységet végző vállalkozó vasúti társaságok az R1.-gyel 
kihirdetett SzMGSz azon mellékleteit, amelyekre az SzMGSz módosításait és 
kiegészítéseit szabályozó 37. Cikk rendelkezései nem vonatkoznak, vagyis egyoldalú 
bejelentéssel módosíthatók, nevezetesen: 

 

a) a közepes konténerek kezelésére megnyitott állomások jegyzékét (8.1. számú 
melléklet), 
b) a nagykonténerek kezelésére megnyitott állomások jegyzékét (8.2. számú 
melléklet), 
c) a rakodólapra rakott áruk fuvarozására megnyitott állomások jegyzékét 9.1. számú 
melléklet), 
d) a felszólamlások elintézésére illetékes vasúti szolgálati helyek megnevezéseiről 
és címeiről készült jegyzéket (19. számú melléklet), 
e) a közúti járműszerelvények, közúti cserefelépítmények és félpótkocsik kezelésére 
megnyitott állomások jegyzékét (21.1. számú melléklet), 
f) a CIM/SzMGSz Fuvarlevél Kézikönyvet alkalmazó CIT tagok és SZMGSZ 
részesek, valamint útirányok felsorolása (22. számú melléklet 1. számú függeléke), 
g) újrafeladási helyek jegyzékét (22. számú melléklet 3. számú függeléke), 
h) az egyeztetési igényeket befogadó szolgálati helyek címjegyzékét (22. számú 
melléklet 4. számú függeléke) 
 

az OSzZsD Főbizottság hivatalos értesítéseivel összhangban, lapjukban, 
honlapjukon, ügyfélszolgálati és árufelvételi helyeiken kifüggesztéssel vagy más 
alkalmas módon közzéteszik, és lehetővé teszik a fuvaroztatók részére az abba való  
betekintést. 
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5. § 
 

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követő 8. napon lép hatályba, egyidejűleg hatályát 
veszti 
 

a) az R1. 4. §-a, és 
 

b) az R2. 3. §-ának (3) bekezdése, valamint 2. számú melléklete. 
 
(2) Az SzMGSz 2. számú mellékletének hatálya alá tartozó áruk a 2007. július 1-jéig 
tartó átmeneti időszakban feladhatók az R2. 3. §-ában kihirdetett 2. számú melléklet 
rendelkezései szerint is, ha a feladó a fuvarlevélnek „Az áru megnevezése” rovatába 
bejegyzi a következő szöveget: „A 2006. július 1-je előtt alkalmazott SZMGSZ 
2. számú melléklete szerinti fuvarozás / Перевозка по Прил. 2 к СМГС 
применявшемуся до 01.07.2006 г.” 
 
(3) E rendelet végrehajtásához szükséges intézkedésekről a közlekedésért felelős 
miniszter gondoskodik. 
 
 
 Gyurcsány Ferenc s. k., 
 miniszterelnök 
 
 
 
 
 
 
 
1. számú melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm. rendelethez  

 
(Hatálybalépés időpontja: 2006. július 1.) 

 
Az R2.-vel kihirdetett SzMGSz 2. számú mellékletének teljes szövege helyébe 
a következő szöveg lép: 
          „2. számú melléklet” 
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2.1.3.10

4.1, II 4.1, III 4.2, II 4.2, III 4.3, I 4.3, II 4.3, III 5.1, I 5.1, II 5.1, III 6.1, I 

DERMAL

6.1, I 

ORAL 

6.1, II 6.1, III 8, I 8, II 8, III 9

3, I

SOL  LIQ 

4.1 3, I 

SOL  LIQ 

4.1 3, I 

SOL  LIQ 

4.2 3, I 

SOL  LIQ 

4.2 3, I 

4.3, I 4.3, I 4.3, I SOL  LIQ 

5.1, I 3, I 

SOL  LIQ 

5.1, I 3, I 

SOL  LIQ 

5.1, I 3, I 

3, I 3, I 3, I 3, I 3, I 3, I 3, I 3, I 

3, II  SOL  LIQ 

4.1 3, II 

SOL  LIQ 

4.1 3, II 

SOL  LIQ 

4.2 3, II 

SOL  LIQ 

4.2 3, II 

4.3, I 4.3, II 4.3, II SOL  LIQ 

5.1, I 3, I 

SOL  LIQ 

5.1, II 3, II 

SOL  LIQ 

5.1, II 3, II 

3, I 3, I 3, II 3, II 8, I 3, II 3, II 3, II 

3, III  SOL  LIQ 

4.1 3, II 

SOL  LIQ 

4.1 3, III 

SOL  LIQ 

4.2 3, II 

SOL  LIQ 

4.2 3, III 

4.3, I 4.3, II 4.3, III SOL  LIQ 

5.1, I 3, I 

SOL  LIQ 

5.1, II 3, II 

SOL  LIQ 

5.1, III 3, III

6.1, I 6.1, I 6.1, II 3, III */ 8, I 8, II 3, III 3, III  

4.1, II   4.2, II 4.2, II 4.3, I 4.3, II 4.3, II 5.1, I 4.1, II 4.1, II 6.1, I 6.1, I SOL  LIQ 

4.1,II 6.1, II

SOL  LIQ 

4.1, II 6.1, II 

8, I SOL  LIQ 

4.1, II 8, II 

SOL  LIQ 

4.1, II 8, II 

4.1, II 

4.1, III   4.2, II 4.2, III 4.3, I 4.3, II 4.3, III 5.1, I 4.1, II 4.1, III 6.1, I 6.1, I 6.1, II SOL  LIQ 

4.1,III 6.1, III 

8, I 8, II SOL  LIQ 

4.1, III 8, III 

4.1, III

4.2, II     4.3, I 4.3, II 4.3, II 5.1, I 4.2, II 4.2, II 6.1, I 6.1, I 4.2, II 4.2, II 8, I 4.2, II 4.2, II 4.2, II 

4.2, III     4.3, I 4.3, II 4.3, III 5.1, I 5.1, II 4.2, III 6.1, I 6.1, I 6.1, II 4.2, III 8, I 8, II 4.2, III 4.2, III  

4.3, I        5.1, I 4.3, I 4.3, I 6.1, I 4.3, I 4.3, I 4.3, I 4.3, I 4.3, I 4.3, I 4.3, I 

4.3, II        5.1, I 4.3, II 4.3, II 6.1, I 4.3, I 4.3, II 4.3, II 8, I 4.3, II 4.3, II 4.3, II 

4.3, III        5.1, I 5.1, II 4.3, III 6.1, I 6.1, I 6.1, II 4.3, III 8, I 8, II 4.3, III 4.3, III  

5.1, I            5.1, I 5.1, I 5.1, I 5.1, I 5.1, I 5.1, I 5.1, I 5.1, I 

5.1, II            6.1, I 5.1, I 5.1, II 5.1, II 8, I 5.1, II 5.1, II 5.1, II 

5.1, III            6.1, I 6.1, I 6.1, II 5.1, III 8, I 8, II 5.1, III 5.1, III  

6.1, I 
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              SOL  LIQ 

6.1, I 8, I 

6.1, I 6.1, I 6.1, I 

6.1, I 
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              SOL  LIQ 
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              SOL  LIQ 
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              SOL  LIQ 
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    SOL = 

LIQ = ,
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6.1, II 8, II 

6.1, II 6.1, II 

6.1, III    8, I 8, II 8, III 6.1, III  

8, I       8, I 

8, II    

DERMAL =  – ;

ORAL =  – ;

INHAL =  – 

*/  6.1    8, II 

8, III       8, III  
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,
,  2 

.
.

:  0180, 0295 

,
,  2 

. .

:  0238, 0240, 0453 

, .

:  0070

, ,
.

:
 0360, 0361, 0500 

, ,
, ,

.
. ,

.

:  0194, 0195 

,
, , .

:  0196, 0197, 0313, 0487  

, , .
, .

:  0374, 0375  

,  BB 
,  2 

.
, .

:  0204, 0296 

,  BB ,
 2 .

,
.

:  0345, 0424, 0425 

, , , ,
, .

-
:  0124, 0494  
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,
, ,

.

:  0168, 0169, 0344 

, , , ,
.

,  2 
.

:  0167, 0324  

, , , ,
. ,

 2 .

:  0346, 0347  

, , , ,
.

,  2 
.

.

:  0426, 0427 

, ,
. ,  2 

.

.

:  0434, 0435  

, , ,
, .

.

:  0333, 0334, 0335, 0336, 0337  

, .

:
0099

,  BB, ,
.

.

:  0450 

,
, .

,
:  0449 

,
, ;

, .
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:  0451 

,
,

,  2 
.

:  0329 

,
, ,

 2 .

:  0330 

,
, , ,

 2 .

:  0212, 0306 

,
 ( ).

:  0390 

,  ( ) .

:  0106, 0107, 0257, 0367 

, ,
. , ,

.
.

:  0408, 
0409, 0410 

, ,
. , ,

.
 2 .

:  0316, 0317, 0368 

, ,
. , ,

.
.

,
:  0248, 0249 

,
.

:  0503 

,
.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 103

:  0191, 0373 

,
.

, ,
, .

:  0173 

, ,
.

.

:  0038 

,
.

,  2 
.

:  0037 

,
.
,  2 

.

:  0039, 0299 

,
.

.

:  0065, 0289 

,
.

, .

 ( ) :
0102, 0290 

,
, .

 ( )
:  0104 

,
, .

,
.

:  0066 

, ,
, ;

, .
.

.

:  0105 
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, ,
,

.
.

. . .:  0382, 0383, 0384, 0461 

,
.

2.2.1.2 ,

2.2.1.2.1 ,
,  I ,

, ,
- -

" . . .",  A  3.2, .

2.2.1.2.2  A 
 (1.1 A ,  0074 , 0113, 0114, 0129, 0130, 0135, 0224   0473). 

 K  (1.2 ,  0020, 
1.3 ,  0021). 

2.2.1.3

      ( . 2.2.1.1.4) 

1.1A 0473 , . . . (
, . 2.2.1.2.2) 

1.1B 0461 , . . .

1.1C 0474 , . . .

 0497 

 0498 

 0462 , . . .

1.1D 0475 , . . .

 0463 , . . .

1.1E 0464 , . . .

1.1F 0465 , . . .

1.1G 0476 , . . .

1.1L 0357 , . . .

 0354 , . . .

1.2B 0382 , . . .

1.2C 0466 , . . .

1.2D 0467 , . . .

1.2E 0468 , . . .

1.2F 0469 , . . .

1.2L 0358 , . . .

 0248 ,

 0355 , . . .

1.3C 0132 ,
, . . .

 0447 , . . .

 0495 

 0499 

 0470 , . . .

1.3G 0478  , . . .

1.3L 0359. , . .

 0249 ,
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      ( . 2.2.1.1.4) 

 0356 , . . .

1.4B 0350 , . . .

 0383 , . . .

1.4C 0479 , . . .

 0501 

 0351 , . . .

1.4D 0480 , . . .

 0352 , . . .

1.4E 0471 , . . .

1.4F 0472 , . . .

1.4G 0485 , . . .

 0353 , . . .

1.4S 0481 , . . .

 0349 , . . .

 0384 , . . .

1.5D 0482 
( ), . . .

1.6N 0486 
( )

 0190 ,

:
,

. 2.2.1.1.4. 

2.2.2  2 

2.2.2.1

2.2.2.1.1  2 , ,
, ,

.

, :

)  50°  300  (3 ); 

)  20°
 101,3 .

 1.  1052 
8.

 2. ,

, ,
, ,

, .

 3.  " . . .", . 2.2.2.3, ,
.

 4. . 2  C C
.

2.2.2.1.2  2 :

1.  –  50° .

2.  –  50° .
:
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-  – 

50  +65 ;

- –

+65 .

3.  – ,
- .

4. ,  – ,
.

5. ,  (
); 

6. , .

7.  – ,
.

2.2.2.1.3  ( )  2 
:

A - 

O - 

F  - 

T  - 
1

TF - 
1
,

TC - 
1
,

TO - 
1
,

TFC-
1
, ,

TOC-
1
, ,

,
, ,  T, 

. ,  F, 
,  A  O. 

1. .
,

:

 2.1:  ( ,
 F); 

 2.2: ,  ( ,
 A  O); 

 2.3:  ( ,  T; . .
T, TF, TC, TO, TFC  TOC).

 2. ,  (  2037), 
, ,  - .

 (  1950) . . 2.2.2.1.6.

 3. 
 TC, TFC  TOC.

1
 “ “

“ ”. 
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 4. ,  21% ,
.

2.2.2.1.4  2,  A  3.2, 
, . . 2.2.2.1.2  2.2.2.1.5, 

 " . . .".

2.2.2.1.5  ( )  2, 
 3.2, 

, . 2.2.2.3, . . 2.2.2.1.2  2.2.2.1.3. 
:

, , ,
.

,  20°  101,3 :

a)  
 13% ;

)
 12%, 

.

,  ISO 10156:1996. 

,
,

. ,
-

.

,
, .

,  ISO 10156:1996. 

. ,
, .

.
 " ".

, :

a)  
;

)
, 50

 5000 /
3
 ( .)

. 2.2.61.1. 



108 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

 ( )
:

                                                      1 

50  ( ) = ---------------------------- 

                    n fi

                             -------- 

                            i=1 Ti,

 fi - i- ;

Ti - i- . Ti 50,
200 ( . . 4.1.4.1). 

50 200, 

50, . 50

,

50

.

,
,

.

,
,

, ,
, , 50

 5000 /
3
 ( .) 50

:

                   1 

50  ( ) = -------------------------       

                                   n fCi

                    -------- 

                   i=1 Tci,

 fci - i- ;

Tci - i- . Tci

50, 200 ( . .
4.1.4.1). 50 200, 

50, .

50 ,

50

.

2.2.2.1.6  ( )

 ( ,  1950) 
:

A: - ;
O: - ;
F: - ;
T: - ;
C: - ;
CO: - , ;
FC: - , ;
TF: - , ;
TC: - , ;
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TO: - , ;
TFC: - , , ;
TOC: - , , .

. ,
. 2.2.2.1.5 200,

. 4.1.4.1, -
. ,

 I 
,  ( . . 2.2.2.2.2). 

     :

) ,

) - );

) ,
. 2.2.2.1.5; 

)  F , ,
 85% 

 30 / .

 F ,  1% 

 20 / .

,
,  III,  31.  

 F. 

:
,

,
 1-3  31.1.3  III 

.
,

, .
, ::  ASTM D 

240, ISO /FDIS 13943:  1999 ( /F)  86.1-86.3  NFPA 30B.,

) , , -
,  6.1, 

 II  III; 

) , ,
- ,

 8,  II  III; 

) , F, T  C, 
 CO, FC, TF, TC, TO, TFC OC.

2.2.2.2 ,

2.2.2.2.1  2 
,

 ( , ,
) .
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, ,
.

2.2.2.2.2 :

–  2186 ;

–  2421 ;

–  2455 ;

- ,
 3A, 3O  3F; 

- , ,
 1001, 2073  3318. 

- , -
, . 2.2.2.1.5 

200 ( . . 4.1.4.1); 

- ,
 I  ( . . . 2.2.61  2.2.8); 

- , ,  ( 50

200 .)
200 ( . . 4.1.4.1). 

2.2.2.3

1A 1979 

 1980 

 1981 

 1956  , . . .

1  3156 , . . .

1F 1964 , . . .

 1954 , . . .

1  1955 , . . .

1TF 1953 , . . .

1TC 3304 , . . .

1TO 3303 , . . .

1TFC 3305 , . . .

1TOC 3306 , . . .

2A 1058 , ,

 1078 , . . ., ,  R, :

 F1 –  70°C ,  1,3  (13 ),  50°C 
 (1,30 / );

 F2 –  70°C ,  1,9  (19 ),  50°C 
 (1,21 / );

 F3 –  70°C ,  3  (30 ),  50°C 
 (1,09 / );

.  (  R 11), 1,1,2- -1,2,2-  (
 R 113), 1,1,1- -2,2,2-  (  R 113a), 1- -1,2,2-

 (  R 133)  1- -1,1,2-  (  R 133b) 
 2.  F1–F3 

 1968 , . .

 3163  , . . .

2O 3157 , . . .

2F 1010 ,  70°C 
,  1,1  (11 ),  50°C 

0,525 / .

.  1010, .  3.2. 

 1060 ,
, :
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 P1 –  63%  24% 
, ,  C4  14%; 

 P2 –  48%  50% 
, ,  C4,  5%, 

,  1–4%  .

 1965 , . . ., , , :

 A –  70°C ,  1,1  (11 ),  50°C 
 0,525 / ;

 A01 –  70°C ,  1,6  (16 ),  50°C 
 0,516 / ;

 A02 –  70°C ,  1,6  (16 ),  50°C 
 0,505 / ;,

    A0 –  70°C ,  1,6  (16 ),  50°C 
 0,495 / ;,

 A1 –  70°C ,  2,1  (21 ),  50°C 
 0,485 / ;

 B1 –  70°C ,  2,6  (26 ),  50°C 
 0,474 / ;

    B2 –  70°C ,  2,6  (26 ),  50°C 
 0,463 / ;

 B –  70°C ,  2,6  (26 ),  50°C 
 0,450 / ;

 C –  70°C ,  3,1  (31 ),  50°C 
 0,440 / .

 1.
, : , A01, 02  A0 – ,  C – 

 2.  1075 
 1965 , . . ., 

, ,

  3354 , . . .

 3161 , . . .

2T 1967 , . . .

 3162 , . . .

2TF 3355 , . . .

  3160 , . . .

2TC 3308 , . . .

2TO 3307 , . . .

2TFC 3309 , . . .

2TOC 3310 , . . .

3A 3158 , . . .

3O 3311 , . . .

3F 3312 , . . .

   

,

4 ,  A  3.2. 

   

,

5 1950  ( )

 2037 ,  ( ), ,

   

,

6A 2857 ,
 (  2672) 

 3164  ( )

 3164  ( )

6F 3150 , ,

 3150 

   

7F 3167 , , , , . . ., 

7T 3169 , , , . . .,

7TF 3168 , , ,

, . . ., 



112 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

2.2.3  3 

2.2.3.1

2.2.3.1.1  3 , ,
:

– ) ,
 1.2.1; 

–  50 °C  300  (3 )
 20°C 

 101,3 ;

–  61 °C (
. . 2.3.3.1). 

 3 
 61 °C, 

,
.

 3256.  

 3 
.  – 
,

.  3.2  1204, 
2059, 3064, 3343, 3357  3379. 

 1:
 35°C, ,

 32.2.5  III ,
,  3; 

,
,

 3.

 2: . 2.2.3.1.1, ,
,  61°C,  100°

 3,  1202.  

 3: ,
 23°C, ,

 23°C ,  6.1  
( . . 2.2.61.1).

 4: ,
, ,

 23°C ,
 6.1 ( . . 2.2.61.1).

2.2.3.1.2  3 :

F :

 F1   61°C;
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 F2   61°C, 
,

 (
);

FT ,
 1
:

 FT1 ;

 FT2 ;

FC , ;

FTC , , ;

D .

2.2.3.1.3 ,  3,  A  3.2. 
,  3.2, 

, . 2.2.3.3, 
.

, :

( ),
0
C ,

0
C

I -- 35

II
a

<23 >35 

III
a

23 61 >35 

. . 2.2.3.1.4. 

, ( ) ( ),
,

, ,
 ;  

, . 2.1.3.10. 

2.2.3.1.4 , ,
 20%  12,6% (

),  III :

)
 3%  ( .

,  III,  32.5.1);

)
2

,
:

1
 “  “  “ ”

“ ”  “ ”

2
: ,

,
,

 23° .
,

.
, , ,

.
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 t 
ISO 2431:1993 ( ) v (

,
),

2
/  ( )

23°C  
,

, °C 

20 < v  80 20 < t  60 4  17 

80 < v  135 60 < t  100 4  10 

135 < v  220 20 < t  32 6  5 

220 < v  300 32 < t  44 6  –1 

300 < v  700 44 < t  100 6  –5 

700 < v 100 < t 6 –5 

: ,  20%,  55% 
 12,6% ( ), 

,  2059.  

 23°C, :
–  55% , ;
–  55%  12,6% (

),
 1 (  0340  0342)  4.1 (

 2555, 2556  2557).

2.2.3.1.5
 23 °C  ( , ,
,  20% ),

 450 , . 2  C C,
 ( .

,  III,  32.5.1) 
 3% 

,  ISO 2431:1993,  6 
 23°C:  

a)   60 ,

)  40  3  60 
%.

2.2.3.1.6 ,  3 
, , ,

 A  3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.3.1.7 , . 2.3.3.1  2.3.4, 
, . 2.2.3.1.1, ,

,
, ,

 ( .  2.1.3).  

2.2.3.2 ,

2.2.3.2.1  3,  ( ,
, ),

,
 (H2O2)  0,3%. 

. 2.3.3.2.

2.2.3.2.2  3 
,



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 115

. ,
,

.

2.2.3.2.3 ,
 3.2,  3.
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2.2.3.3

-
-

F1

 F

1133 ,
1136 

1139  (
,

,
, )

1169 
1197 
1210 
1210 ,  (

),

1263  ( , , , , , , ,
)

1263  (
)

1266 ,

1293 
1306 
1866 
1999 , ,

3065 
3269 
1224 , . . .
1268 , . . .,
1268 , . . .
1987 , . . .
1989 , . . .
2319 , . . .
3271 , . . .
3272 , . . .
3295  , . . .
3336 , . . ., 
3336 , . . .
1993 , . . .

 F2 3256
, . . .,  61° ,

1228 , . . ., 

1228
, . . .

1986 , . . .
1988 , . . .

FT1 2478 , . . .,
2478 , . . .
3248

, . . .
3273 , . . .
1992 , . . .

2758 

2760 

,
 FT

2762 
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2764 

2772 

2776 

2778 

2780  – 

2782  – 

2784 

2787 (

<23°C)
FT2

3024  – 

3346  – 

3350 

3021 , . . .
:

,
, .

2733 , . . .,
2733 , . . .,

2985 , . . .
3274 , . . ., . . .
2924 , . . .

FC

,
FTC

3286 ,
. . .

-

D

3343
, . . .,

 30%  
3357 , . . .,

 30% 

3379 , , . . .
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2.2.41  4.1 ,

2.2.41.1

2.2.41.1.1  4.1 ,
,

 a)  " ", 
 1.2.1, .

 4.1 :

–  ( . . 2.2.41.1.3– 
2.2.41.1.8);

–  ( . . . 2.2.41.1.9– 2.2.41.1.16);  

–  ( . . 2.2.41.1.18);

– ,  ( . . 2.2.41.1.19).

2.2.41.1.2  4.1 :

F

  F1  

  F2  

  F3  

FO

FT
1

 FT1  

 FT2  

FC  

 FC1  

 FC2  

D

DT  

SR

  SR1  

  SR2  .

2.2.41.1.3 ,
, ,

.

, , ,
,

, , ,

1
 “  “  “ ”

“ ”  “ ”
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. ,
.

, - ,
, , ,

.

2.2.41.1.4 ,
 4.1,  A  3.2. 

,  A  3.2, 
. 2.2.41.3  2.1 

,  III,  33.2.1.

, ,

,  III,  33.2.1; ,
.

2.2.41.1.5 , , ,
. 2.2.41.3, 

,  III,  33.2.1, 
:

) , ,
,

 4.1, 
 ( ,

) , ;
 100  45  2,2 

/ .

)
 4.1, 

 10 .

, ,
 4.1  ( , )

.

2.2.41.1.6
,  III,  33.2.1, , . . 2.2.41.1.4 

2.2.41.1.5, , - ,
, ,

 4.1.

2.2.41.1.7  4.1, 
, ,

,  A  3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.41.1.8 ,
 A  3.2,  II  III 

,  III, 
 33.2.1, :
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a)  ,
 45   100 ,

:

 II: ;

 III: 
 4 ;

) :

 II: 
 5 ;

 III: 
 5 .

, ,      

.

2.2.41.1.9 . 2  C C
,

 ( ).
 4.1, :

a)   1;

)
 5.1 ( . . 2.2.51.1);

)
 5.2 ( . . 2.2.52.1);

)  300 / ;

)  ( ) ( .
 2, )  75°C  50 .

 1: -
, ,

.

 2:  ( ) – 
,

, . ,
, ,  II, 

 20  28.4.

 3: , ,
,

. 2.2.42.1.5  4.2 
.

2.2.41.1.10
,  ( , ,

, ), .
.

, ,
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.
.

, .
.

.
, , :

 (-C-N=N-C-);  

 (-C-N3);

 (-CN2
+
Z

–
);

 N-  (-N-N=O);  

 (-SO2-NH-NH2).

, -
.

2.2.41.1.11
 A, ,

,  G, ,
 4.1.  B, C, D, 

E, F 
. , ,

,
 II .

2.2.41.1.12 ,
, . 2.2.41.4, , - . 4.1.4.2 

(  I 520), 
 4.2, - . 4.2.5.2 ( 23).  

, ,
 3.2 (  3221-3240), 

,
.

:

–  B, C, D, E, F , . . 2.2.41.1.11;  

–  ( / ).

, . 2.2.41.4, 
 ( ,

 100%).  

2.2.41.1.13 , . .  2.2.41.4, 4.1.4.2 
(  I  520) . 4.2.5.2 (

23) -
.

.
,

- .

2.2.41.1.14
, , .

. ,

.
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2.2.41.1.15
. 2.2.41.4, 

, ,
 C, :

– , ,
 B;

–  OP2, 
 10 ;

, ,
.

2.2.41.1.16
.

,
, . ,

, .
,

.
.

,

.

2.2.41.1.17 ( )

2.2.41.1.18  – ,
,

.  A  3.2 :  1310, 1320, 
1321, 1322, 1336, 1337, 1344, 1347, 1348, 1349, 1354, 1355, 1356, 1357, 1517, 1571, 
2555, 2556, 2557, 2852, 2907, 3317, 3319, 3344, 3364, 3365, 3366, 3367, 3368, 3369, 
3370, 3376  3380. 

,

2.2.41.1.19 , :

)  1  1 
 2,  1 

 6;

)  4.1;

)  5.1  5.2,

 4.1. :  2956, 3241, 
3242  3251.  

2.2.41.2 ,

2.2.41.2.1  4.1 
,

. ,
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,
.

2.2.41.2.2 , ,
 3097, , ,

 1 ( . . 2.1.3.7).

2.2.41.2.3 :

–  A [ . ,
 II,  20.4.2 a)];

– ,  ( ) ;

– ,
 A  3.2;

– , ,
 2448 ;

–  50%.  

,
:

–
( )  55 °C: 

 3231  B 
;

 3232  B 
;

 3233 
;

 3234  C 
;

 3235  D 
;

 3236  D 
;

 3237  E 
;

 3238   E 
;

 3239  F 
;

 3240   F 
).
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2.2.41.3

-
-
-

-

 3175  ,
, . . .

1353 ,
, . . .

1353 ,
, . . .

1325 ,
. . .

- F1

-
-
-

F2 3176 
, . . .

3089 . . .
) )

-
F3

3181 
, . . .

3182 , . .
)

-

-

3178 
, . . .

-
-
-

 F0 3097 ,
. . . ( , . . 2.2.41.2.2) 

- FT1 2926 
, . . .

- FT2 3179 
, . . .   FT

- - FC1 2925 
, . . .

FC  

- FC2 3180 
, . . .

3319 ,
. . .,  2%,  10% 

3344  ( )
, . . .,

 10%,  20%  

3380      ,

, . . .

-
-

-

- D

DT
 4.1 ,

 A  3.2 
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 .
, .  .2.2.41.2.3 

.
, . . 2.2.41.2.3 

3221  B 
3222  B 
3223  C 
3224   C 

- SR1 3225  D 
3226  D 
3227  E 
3228   E 
3229  F 
3230   F 

 G 
,  4.1, . . 2.2.41.1.11 

-

SR
 G 

,  4.1, . . 2.2.41.1.11 

3231  B 
 (

, .  2.2.41.2.3) 
3232  B 

( , . .
2.2.41.2.3)

3233  C 
 (

, .  2.2.41.2.3) 

SR2

3234   C 
 (

, . .2.2.41.2.3)

3235  D 
 (

, . .  2.2.41.2.3) 
3236   D 

, . . 2.2.41.2.3)
3237  E 

 (
, . . 2.2.41.2.3) 

 3238  E 
 (

, .  2.2.41.2.3)
 3239  F 

, . . 2.2.41.2.3) 
3240  F 

, . .2.2.41.2.3)

)
, ,  4.2.

)
, ,

 4.3.

) ,
,  4.3. 

 4.2,  2870.  
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2.2.41.4 ,
 ( )

 " " 1 - 8 ,
. 4.1.4.1 ( 520), . . 4.1.7.1.  

, ,
. ,

, . . 4.1.4.2 (  I 520), 
,
 4.2, . . 4.2.5.2 ( 23). 

:
 ( ,

 100%). 
,

.

-
 (%) 

, , < 100  3232 

,  < 100 OP6 3224 (3) 

, , < 100  3234 

,  D < 100 OP7 3226 (5) 

,  D, < 100  3236 

2,2'-
(2,4- -4-

)

100  3236 

2.2'- (2,4-
)

100  3236 

2,2'- ( -2- ) 100  3235 

1.1- ( ) 100 OP7 3226  

2,2'- ( ) 100  3234 

2,2'- ( ), 50% OP6 3224  

2,2'- (2- ) 100  3236 

-1,3- 3 , 52 OP7 3226  

 100 OP7 3226  

4-( ( ) )-3- - 100 OP7 3226  

4-( ( ) )-3- - 100  3236 

- -4- 100 OP7 3226  

2- -1- -4- 100 OP5 3222 (2) 

2- -1- -5- 100 0P5 3222 (2) 

2,5- -4-(4- )

(2:1)

100 8 3228  
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-
 (%) 

4-( )
(-1) 

 100 OP8 3228  

2,5- -4- 67-100  3236 

2,5- -4- 66  3236 

2,5- -4- - 100  3236 

2,5- -4-(4- )- 100 0 7   

2,5- -4-( ) 67  3236 

- -
( ) + -

88 + 
 12 

 3237 

2,5- -4-(4-
)

79  3236 

4- -6-(2- -
) -2-

100  3236 

N,N'- - N,N'-
,

72 OP6 3224  

N,N'- 82 OP6 3224 (7) 

2- -1-
,  D 

< 100 OP7 3226 (9) 

-4,4'- 100 OP7 3226  

4- 100 OP7 3226  

2-(N,N- EH A H)-
3-METOKC -4-
(N-M -N-

) -

63-92  3236 

2-(N,N- - EH A H)-
3-METOKC -4- (N-M -N-

) -

62  3236 

N- -2-( )-1,3- 100  3236 

2-(2- )-1-
( -1) -4-

100  3236 

3-(2- )-4-
( -1) -

100  3236 

2-(N,N- )-4-
(3.4- - )

-

96  3236 

4- 100 OP7 3226  
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-
 (%) 

3- -4-( -1) 95  3234 

 2- -1- -4- 100 OP7 3226  

 2- -1- -5- 100 OP7 3226  

4-  100  3236 

,  OP2 3223 (8) 

,
,

  3233 

 , 
 OP2 3224 (8) 

, ,
  3234 

 (II)  100  3234 

(1)

(2)   " " ( . .
5.2.2.2.2,  1). 

(3) , . 20.4.2 )
.

(4)

(5) , . 20.4.2 d) 
.

(6)

(7) ,  150°C .  

(8) . . 2.2.41.1.15. 

(9)  2 -1- -4-
  2 -1- -5- , .

20.4.2 d) .

2.2.42  4.2 

2.2.42.1  

2.2.42.1.1    4.2 :

– – ,  (
),

 5 .
;

– – ,
,

.
 ( )  (

).
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2.2.42.1.2  4.2 :

S

 S1  

 S2  

 S3  

 S4  

 S5 

SW ,

SO ,

ST ,
1

 ST1 

 ST2 

 ST3 

 ST4 

SC ,
1

 SC1 

 SC2  

 SC3  

 SC4  

2.2.42.1.3 , ,
 ( ),

.
,

.

2.2.42.1.4 ,  4.2,  A  3.2. 
,  A  3.2, 

 " . . ." .2.2.42.3 
 2.1 

,  III, 
 33.3.  " . . ."  4.2 

,  III,  33.3. ,
.

2.2.42.1.5 , ,
, . 2.2.42.3, 

,  III,  33.3, 
:

1
 “  “  “ ”

“ ”  “ ”.
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a) ,  ( ),
 4.2,  1 

 5 . ;

) ,  ( ), 
4.2, :

  1)  ,
 5 .,

  2) 
 3,  5 .;

)  4.2, 
 10   140°C 

24    
  200°C. 

 27 
3
,

 50°C. ,
 50°C  27 

3
,

4.2.

 1: ,  3 
3
,

 4.2, ,
 120°C  10 ,

 24 
 180°C.  

 2: ,  450 ,
 4.2, ,

 100°C   10 ,
 24 

 160°C .
 3:

 4.2  4.3 
,  2.3.6 - .

2.2.42.1.6  4.2, 
, ,

,  A  3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.42.1.7 
,  III,  33.3, , . 2.2.42.1.5, 

, - ,
, ,

.

2.2.42.1.8 ,  A  3.2, 
 I, II  III 

,  III,  33.3, 
:

a)  ( ),  I;

) ,
 2,5  140°C  24 

 200°C, 
 II; 

 50°C   450  II;
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) ,
 2,5 ,

),  10 
 140°C   24 

 200°C ,  III.

2.2.42.2 ,

:

-  3255 - ;

- , , ,  3127, 
,  1 

( . . 2.1.3.7).
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2.2.42.3

-
-
-

-

 S1 2845 , . .

3183 , . . .

   

1373 ,
, . . .,

2006
, . . .

 S2 3313

2846 , . . .

3088 ,
. .

 S3 3194 , . . .
3186 , . . .

-

S

- 1383
1383

, . . .,
, . . .

1378

2881

S4 3189 , . . .
a)

3205 , . . .

3200 , . . .

3190
, . . .

- 3391 , ,

  S5 3392 , ,

3400 , ,

2445 ,

3051

3052
3461

,
,

3053

3076

3433 ,

3393 , ,
,

SW

3394 , ,
,

SO 
3127 ,

. . . ( , . . 2.2.42.2) 

 ST1 3184
, . . .

   

 ST2 
3128

, . .

ST
 ST3 3187

, . .
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 ST4 
3191

, . . .

3185
, . . .

 SC1 

 SC2 
3126

, . . .
-

SC

3188
, . .-

SC3

SC4
3206

, . . .

 3192  
, . . .

:

a) , , ,
,

 4.3.
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2.2.43  4.3   ,

2.2.43.1

2.2.43.1.1  4.3 ,
, ,

, .

2.2.43.1.2  4.3 :

W ,
, , ,

:

   W1  

   W2  

   W3  

WF1 ,
, ,

WF2 ,
, ,

WS ,
, ,

WO  ,
, ,

WT  ,
,

1

   WT1 

   WT2 

W ,
, ,

1

   W 1

   W 2

WFC ,
, ,

2.2.43.1.3
, .

,
,

.
. ,

,
, , . 2.2.43.1.4. 

.

1
 “  “  “ ”

“ ”  “ ”.
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2.2.43.1.4 ,  4.3,  A  3.2. 
,  A  3.2, 

. 2.2.43.3  2.1 

,  III,  33.4; 
, .

2.2.43.1.5 , , ,
. 2.2.43.3, 

,  III,  33.4, 
:

 4.3, :

a) -
;

)  1 
.

:
 4.2  4.3 ,

 2.3.6 - .

2.2.43.1.6  4.2 ,  4.3 
, ,

,  A  3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.43.1.7
,  III,  33.4, , . 2.2.43.1.5, 

, - ,
, ,  4.3 

.

2.2.43.1.8 ,  A  3.2, 
 I, II  III 

,  III,  33.4, 
:

a)   I ,

, ,
,

,  10 
;

)  II ,
,

,  20 
, ,

I;

)  III ,
,

,  1  ,
,  I  II.  
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2.2.43.2 ,

, ,
3132, , ,
3133, , ,

 3135, ,  1 
( . . 2.1.3.7), .
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2.2.43.3 

-
-

-

,

 1389 
1391
1391
1392

,

,

1420 ,
1421 , . . .
1422 - ,
3148 , . .

         W1 

3398 , ,

1390
1393 , . . .

      W2
)
 1409 , , . . .

3170
3170
3208  , , . . .
2813 ,   , . . .

3401  , 

3402  , 

3403 ,

3404 - ,

3395 , ,

  W 

3292
 W3 3292

,
-

WF1

3399 , ,
,

    

,
-

 WF2 
3132

3396

-
, . . . ( , . . 2.2.43.2) 

, ,
,

,
- WS

3209 , , -
, . . .

 3135 , ,
, . . .  ( , . . 2.2.43.2) 

 3397 , ,
,

     

,  WO 

3133 , , ,
. . .

( , . . 2.2.43.2) 

 WT1 3130 , , . . .

   

WT 
 WT2 

3134
, , ,

. . .

 WC1 3129 , , , . . .

   

WC
 WC2 

3131
, ,

, . . .
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2988 , ,
, . . .

-

WFC 

(
; ,

,
. 2.1.3.10.) 

:

a) ,
,

,  4.1. 

 4.2. 
 4.2. 
 4.2. ,

, , . ., . 2 
C C.

)  4.2.

)  23°C, 
,  3. 

 23°C, 
,  8.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 139

2.2.51  5.1 

2.2.51.1

2.2.51.1.1  5.1 , ,
, , ,

, ,
.

2.2.51.1.2  5.1 , ,
:

,

1

2

3

OF

OS ,

OW ,

1

1

2

C
1

C1

C2

, .

2.2.51.1.3 ,  5.1,  A 
3.2. ,  A 

 3.2, . 2.2.51.3  2.1 
, ,

 2.2.51.1.6–2.2.51.1.9, 
,  III,  34.4. 

.

2.2.51.1.4  5.1 
, , ,

 3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.51.1.5
,  III,  34.4, , . . 2.2.51.1.6– 

2.2.51.1.9, , - ,
 3.2, ,

 5.1 .

                                                     

1
 “  “  “ ”

“ ”  “ ”.
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2.2.51.1.6 ,  A  3.2, 
, . 2.2.51.3, 

,  III, 
34.4.1, :

 5.1, ,
 4:1  1:1 ( ),

,
,

 3:7 ( ).

2.2.51.1.7 ,
 A  3.2,  I, II  III 

,  III, 
 34.4.1, :

a)   I: , ,
 4:1  1:1 ( ), ,

,  3:2 ( );

)  II: , ,
 4:1  1:1 ( ), ,

,  2:3 ( ),
 I;

)  III: , ,
 4:1  1:1 ( ), ,

,  3:7 ( ),
 I  II.  

2.2.51.1.8 ,
 A  3.2, , . 2.2.51.3, 

,  III,  34.4.2, :

 5.1, ,
 1:1 ( ),  2070 

( )
,

65% ,
1:1 ( ).

2.2.51.1.9   ,
 A  3.2,  I, II  III 

,  III, 
 34.4.2, :

a)   I: , ,
 1:1 ( ),

,
 50% ,
 1:1 ( );  
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)  II: , ,
 1:1 ( ), ,

 40% 
,  1:1 (

),  I;

)  III: , ,
 1:1 ( ), ,

 65% 
,  1:1 (

),  I  II.  

2.2.51.2 ,

2.2.51.2.1  5.1 
,

. ,
, ,

.

2.2.51.2.2 :

– , ,
3100; , ,

 3121; , ,
 3137, ,

 1 ( . . 2.1.3.7);

–
,  60% ;

– , ;

–  ,  72%    ( ),
, ;

– ,  10% ,
, ;

– , , ,  1745 
, 1746  2495 

 5.1,  1749  2548 
 2;

– ,
;

– ,
;

– ;

– ,
;

– ,
;

– ,  0,2%  (
, ),

 1;

–  (
,
, )

, ,
 307, ,

,  1;
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– ,
;

– , .
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2.2.51.3

-

-

 O1 

3210 , . . .
3211 , . . .
3213 , . . .
3214 , . . .
3216 , . . .
3218 , . . .
3219 , . . .
3139 , . . .

   

 O2 

O

1450 , . . .
1461   , . . .
1462   , . . .
1477 , . . .
1481 , . . .
1482 , . . .
1483   , . . ..
2627 , . . .
3212 , . . .
3215 , . . .
1479 , ,, . . .

   

 O3 3356 

OF
3137 , ,

, . . . ( , .
2.2.51.2)

OS 3100 ,
. . . ( , . 2.2.51.2) 

, OW 3121 , ,
, . . . ( , . 2.2.51.2) 

 OT1 3099 , , , . . .

  OT 

OT2 3087 , , , . . .

 OC1 3098 , , , . . .

- OC

OC2 3085 , , , . . .

-
OTC

   

( ;

, . 2.1.3.10.) 
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2.2.52  5.2 

2.2.52.1

2.2.52.1.1  5.2  
.

2.2.52.1.2  5.2 :

1 , ;

2 ,  (
).

2.2.52.1.3 – ,
 - - -

,
.

2.2.52.1.4
.

,  ( , ,
, ), .

.

.
, .

.
.

.

.

:
,

 III,  32.4. 
,

 ISO 3679: 
1983.

2.2.52.1.5
 5.2, ,

:

)  1,0% ,
 1,0%;

)  0,5% ,
 1,0%,  7,0%.

:  (%) 
:

16 x  (ni x ci /mi),

:

ni –  i- ;

ci –  (% ) i- ;

mi –  i- .
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2.2.52.1.6  7 ,
, .

 A – , ,
,  G – ,

 5.2.

 B, C, D, E, F 
. ,

. 2.2.52.4, 
,  II.

2.2.52.1.7 ,
, . 2.2.52.4, , – . 4.1.4.2 

(  IBC520), 
 4.2  4.3, – . 4.2.5.2 (

23).
 3.2 

(  3101–3120), 
,

.

:

–  (B, C, D, E,  F)  ( . . 2.2.52.1.6);

–  ( / ).

,
,

, .
,

,
 ( ) .

2.2.52.1.8 ,
, .2.2.52.4, .4.1.4.2 (

IBC520), .4.2.5.2 ( 23), 
-

.
.

,
-

.

2.2.52.1.9 ,
. 2.2.52.4, 

,
,  C, :

– ,
,  B;

– 2,
 10 ;

,
.

2.2.52.1.10

, .
,

, .
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,
.

2.2.52.1.11
, , ,

:

–  A – ,
 150°C. 

 A 
;

–  B – ,
 150°C, 

 60°C  5°C.  

 B 
,

 60°C  50 .

2.2.52.1.12 ,  A  B. 
, . 2.2.52.4, ,

.
 A  B 

,
 5.2.

2.2.52.1.13
, . 2.2.52.4 

, . 2.2.52.1.8,  " "  "
".

, . 2.2.52.4, 
. 2.2.52.1.9.  

2.2.52.1.14
.

,

.

2.2.52.1.15  -

2.2.52.1.18  ( )

2.2.52.2 ,

 5.2: 

-  A [ . ,
 II,  20.4.3 a)].

,
:

-  B 
 ( )  50°C: 

 3111  B 
;

 3112  B 
;

 3113  C 
;
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 3114  C 
;

-  D 
 50°C 

 45°C: 

 3115  D 
;

 3116  D 
;

-  E   F  45°C: 

 3117  E 
;

 3118  E 
;

 3119  F 
;

 3120  F 
.
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2.2.52.3

-

-

, . . 2.2.52.2 

, .  2.2.52.2 

3101  B 

3102  B 

3103  C 

3104  C 

3105  D 

P1 3106  D 

3107  E 

3108  E 

3109  F 

3110  F 

 G 
,  5.2, . . 2.2.52.1.6 

 G 
,  5.2, . . 2.2.52.1.6

3111  B 
 ( , .

2.2.52.2)

3112  B 
 ( , .

2.2.52.2)

3113  C 
 ( , .

2.2.52.2)

3114  C 
 ( , .

2.2.52.2)

P2

3115  D 
 ( , .

2.2.52.2)

3116  D 
 ( , .

2.2.52.2)

3117  E 
 ( , .

2.2.52.2)

3118  E 
 ( , .

2.2.52.2)

3119  F 
 ( , .

2.2.52.2)

3120  F 
 ( , .

2.2.52.2)
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2.2.52.4 ,
 ( )

:  " " 1– 8
, . 4.1.4.1 ( 520), . .

4.1.7.1.  , ,
.

, , . . 4.1.4.2 (
IBC520),   4.2 
4.3, . . 4.2.5.2 ( 23).

-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

42 48   8 OP7 3105 2) 

     "  32    OP7 3106 20) 

 82    12  3112 

         "  32   68    3115 

-  88   6    6 OP8 3107  

-  62  38    OP7 3105  

-  100     OP5 3103  

- -2- 100      3115 

- -2-
-

100     OP7 3105  

-  77   23    3115 

-  77   23    3113 

- -3,5,5- 100     OP5 3101 3) 

-   > 42 - 100     OP8 3107  

            " 52    48  OP8 3108  

- -4,4- -( -
)-

> 52 - 100     OP5 3103  

            "  52    48  OP8 3108  

-  > 79 - 90     10 OP5 3103 13) 

            "  80  20    OP7 3105 4) 13) 

            "  79    > 14 OP8 3107 13) 23) 

            "  72     28 OP8 3109 13) 

- +
- -

< 82 + 
> 9 

 7 OP5 3103 13) 

- > 52 - 100     OP5 3102 3) 

            "   52  48    OP6 3103  

            "  52    48  OP8 3108  

            "  52 -    OP8 3108  

-  > 52 - 77  23    OP5 3101 3) 

            " > 32 - 52  48    OP6 3103  

            "  32   68   OP8 3109  

-  > 77 - 100     OP5 3103  

            " > 52 - 77  23    OP7 3105  

            "  52    48  OP7 3106  

-  52  48    OP7 3105  

-  77  23    OP7 3105  

- 100      3113 

- -2- > 52 - 100      3113 
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-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

            " > 32 - 52   48    3117 

            "  52    48   3118 

            "  32   68    3119 

- -2-
 +

2,2- -( - )-

 12 + 
 14 

14  60  OP7 3106  

"  31 + 
 36 

 33    3115 

- -2-  100     OP7 3105  

- > 52 - 77   23    3111 

            "  52   48    3115 

-
-

 77  23    OP5 3103  

1-(2- -
)-3-

 77  23    OP7 3105  

            "  42    58  OP8 3108  

- -2-  100     OP5 3103  

- > 77 - 100     OP7 3115 

            "  77   23     3115 

           "  52 (      3119 

            "  42 
( ).

   3118 

            "  32  68      3119 

-  77  23      3115 

 42     3117  

-  > 67 - 77  23     3113 

            " > 27 - 67    33    3115 

            "  27   73    3119 

- - 100     OP7 3106  

- -3,5,5- > 32 - 100     OP7 3105  

            "  32   68   OP8 3109  

 3- > 57 - 86    14  OP1 3102 3) 

            "  57    3  40 OP7 3106  

            "  77    6  17 OP7 3106  

 > 90 - 98  10    OP8 3107 13) 

            "  90  10    OP8 3109 13) 18) 

 77   23    3115 

            "  52     3119 

A  77  23     3115 

 77   23    3115 
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-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

( )
 91     9 OP6 3104 13) 

            "  72  28    OP7 3105 5) 

            "  72     OP7 3106 5) 20) 

            "  32    68    29) 

 57   26   8  3115 

 27   73    3115 

- -  100     OP8 3107  

1,1- ( - )-  82  18    OP6 3103  

 > 51 - 100    48  OP2 3102 3) 

            " > 77 - 94      6 OP4 3102 3) 

            "  77     23 OP6 3104  

            "  62    28  10 OP7 3106  

            " > 52 - 62 -     OP7 3106 20) 

            " > 35 – 52    48  OP7 3106  

            " > 36 – 42  18    40 OP8 3107  

            "  56,5  -    15 OP8 3108  

            "  52 –     OP8 3108 20) 

            "  42    OP8 3109  

            "  35    65    29) 

- -  > 52 - 100     OP8 3107  

            "   52   48   OP8 3109 25) 

- -  52  48    OP7 3105  

2,2- -( - )-  52  48    OP6 3103  

1,1- -( - )- > 80 - 100     OP5 3101 3) 

            " > 52 - 80  20    OP5 3103  

            " > 42 - 52  48    OP7 3105  

            "  42  13   45  OP7 3106  

            "  27  25    OP8 3107 21) 

            "  42  58    OP8 3109  

            "  13  13  74   OP8 3109  

- - > 27 -52   48    3115 

"  27   73    3117 

"  42     3118 

-( - )- > 52 - 100      3113 

 "  52  48     3115 

-(4- - )- 100      3114 

 "  42     3119 

-(2- - -
)- ( )

> 42 - 100    57  OP7 3106  

            "  42    58    29) 

-( - )- > 42 - 52  48    OP7 3105  

            "  52     OP7 3106 20) 

            "  42  58    OP8 3107  

2,2- -( - )-  52  48    OP7 3105  

            "  42  13   45  OP7 3106  

1,1- -( - )-
3,3,5-

> 90 - 100     OP5 3101 3) 

            " > 57 - 90  10    OP5 3103  

            "    77  23   OP5 3103  

            "  57    43  OP8 3110  
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-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

            "  57  43    OP8 3107  

            "   32  26  42   OP8 3107  

  100      3116 

"   42 .    3119 

  100      3114 

-( 4- )  77     23 OP5 3102 3) 

            " 52 –     OP7 3106 20) 

            "  32    68    29) 

 > 52 - 100    57  OP8 3110 12) 

            "  52    48    29) 

2,2- -(4,4- ( -
) )-

 42    58  OP7 3106  

             "  22   78   OP8 3107  

-4- 77     23 OP5 3102 3) 

            "  52 –   OP7 3106  

-(2- )- 52  48    3115 

-(2- )- > 77 - 100      3113 

            "  77   23    3115 

            "  62 .    3117 

            "  52 .    3119 

            "   52    3120 

2,2-  27    73  OP5 3102 3) 

-(1- )- 100     OP7 3106  

 > 32 - 52   48    3111 

            "  32   68    3115 

 82  5    5 OP7 3106 24) 

> 52 - 100      3112 

            "  52   48    3115 

            „  28  72     3115 

100     OP7 3106  

            "  42    OP8 3109  

-(3- )-  52   48    3115 

-(2- )  87     13  3112 

-(3- )
 + (3-

)  + 

 20 + 
 18 +
 4 

 58    3115 

2,5- -2,5- -
( )-

> 82 - 100     OP5 3102 3) 

            "  82    18  OP7 3106  

            "  82     18 OP5 3104  

2,5- -2,5- -( -
)-

> 52 - 100     OP7 3105  

            " 47    OP8 3108  

            "  52  48    OP8 3109  
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-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

            "  77    23  OP8 3108  

2,5- -2,5- -( -
)- -3

> 52 - 86  14    OP5 3103 26) 

            "  52    48  OP7 3106  

            " > 86 - 100     OP5 3101 3) 

2,5- -2,5- -(2-
-

)

100      3113 

2,5- -2,5-
-

 82     18 OP6 3104  

2,5- -2,5- -(3,5,5-
H )

-

 77  23    OP7 3105  

1,1- -3-
O

 52  48     3117 

- 100      3116 

            "  42     3119 

-(2- -
)-

 52  48     3115 

- - 100      3116 

- - 100      3114 

13    87 -  29) 

-(2- )- > 85 - 100     OP5 3102 3) 

            "  85     15 OP7 3106  

 27   73    3117 

- - 100      3113 

            "  77  23    3113 

 > 72 - 100     OP4 3102 3) 17) 

            "  72     28  3116 

-(3,5,5-
)

> 38 - 82  18     3115 

            "  52     3119 

            "  38  62     3119 

-3,3- -( -
)-

  67  33    OP7 3105  

-3,3- -( -
)-

> 77 - 100     OP5 3103  

            "  77  23    OP7 3105  

            "  52    48  OP7 3106  

-  71  29     3115 

-  72   28    3115 

- -
-  + 

- - -
 + 

 32 + 
 15–18 + 
 12 - 15 

 38     3115 

- -
-  + 

 52 + 
 28 + 

     3111 
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-

(%) 

-

(%) 

-

(%) 1) 

-

(%) 

(%) 
(

)

-

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

- - -
 + 

 22 

 72  28    OP8 3109 13) 

-  > 72 - 100     OP7 3105 13) 

            "  72  28    OP8 3109 27) 

( )
 67   33    3115 

( )
.

 8 
 48    OP5 3101 3) 8) 13) 

            " .
 9 

 55    OP7 3105 9) 

            " .

10

 60    OP8 3107 10) 

( )
 62  19    OP7 3105 22) 

,
,

     OP2 3103 11) 

,
, ,

      3113 

,
,

     OP2 3104 11) 

,
, ,

      3114 

 D  43     OP7 3105 13) 14) 19) 

 43     OP8 3107 13) 15) 19) 

 F  43     OP8 3109 13) 16) 19) 

 > 56 - 100     OP7 3105 13) 

            "  56  44    OP8 3109  

1,1,3,3- 100     OP7 3105  

1,1,3,3-
-2-

100      3115 

1,1,3,3- -  72   28    3115 

             "  52     3119 

1,1,3,3- -  37   63    3115 

3,6,9- -3,6,9- -
1,4,7-

 42  58    OP7 3105 28)  

- -  77  23    5 3103  

1,6- -( - -
)

 72  28    5 3103  

-  42      3119 

1-(2- - )-
1,3- -

 52  45  10   7 3115  

 100     8 3118  

- -  52    48   8 3107  

1,1,3,3- -  77  23     3315  
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 ( . 2.2.52.4):

1) .
 60°

.

2)  <4,7%.

3)  " "
(  1, . . 5.2.2.2.2). 

4) - - .

5)  <9%.

6)

7)

8)  >10% 10,7%, .

9) 10%, .

10) 8,2%, .

11) . . 2.2.52.1.9. 

12)  2000 
 F. 

13)  8 "
" ( . . 5.2.2.2.2). 

14) ,
, . 20.4.3 d). 

15) ,
, . 20.4.3 ).

16) ,
, . 20.4.3 f). 

17)
.

18)  80% 
8 " " ( . . 5.2.2.2.2) ,.

19) , ( ).

20) , .

21) 25% , ,
. . 

22) 19% , ,
.

23) - -  < 6%. 

24)  1- -4-  <8%.

25)  B  > 110° .

26)  < 0,5%. 

27)  56%, 
 8 " "( . . 5.2.2.2.2). 

28)  <7,6%
 220–260° .

29)  5.2 .2 .
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2.2.61  6.1   ( )

2.2.61.1

2.2.61.1.1  6.1 ,
, ,

,  – 
 – 

, .

2.2.61.1.2  6.1 :

T

 T1  ,

 T2 ,

 T3  

 T4  ,

 T5  ,

 T6  ,

 T7  ,

 T8  

 T9  

TF

 TF1  

 TF2  ,

 TF3  

TS ,

TW  ,

 TW1   

 TW2  

TO

 TO1 

 TO2  

TC  

 TC1 ,

 TC2  ,

 TC3  ,

 TC4  ,

TFC  , .

2.2.61.1.3 50 –
, , ,

 14  50% 
.    50

 ( / ).
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50 –
,  24 

-
 14 .

,
,

.
( / ).

50  – ,
,  60 

-
 14 

. ,
 10% ,

, ,
 10 . ,

, . ,
 90% ( ) ,

, ,
, .

 ( / )
 ( /

3
) .

2.2.61.1.4  6.1 
, :

–  I: ,

–  II: ,

–  III: .

2.2.61.1.5 , , ,  6.1, 
 A  3.2. , ,

 A  3.2, . 2.2.61.3 
 2.1 

, . . 2.2.61.1.6–2.2.61.1.11. 

2.2.61.1.6
,

,
, ,

.

2.2.61.1.7
,

, :

50,
/

50, /

50,
/

I  < 5   < 40 < 0.5 

II  > 5-50 > 40 - 200 > 0.5-2 

   III 
a)

: >50-200  
: >50-500 

> 200 – 1000 > 2-10 

)

II ,

 III.
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2.2.61.1.7.1
,

.

2.2.61.1.7.2 ,  8 
 ( 50),

 I, 
6.1 ,

 I 
 II.  8 ( . .

2.2.8.1.5).

2.2.61.1.7.3
50  60 , , ,

. 50

 4 ,  4 
, . .

50,  4 (4 ),
50 (1 ).

2.2.61.1.8 , ,
 "V", 

 ( /
3

) ( )  20 °C 
:

I  V > 10 50 50 < 1 000 /
3

II  V > 50 50 < 3 000 /
3

 I 

III
)

 V > 1/5 50 50 < 5 000 /
3

 I  II 
)

 II ,

 III.

50

 60 , , ,
.

, 50  4 
,  2 

, . .
50 (4 ), 50 (1 ).
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 – 

. , - ,
, ,

, .

2.2.61.1.9 , ,
:

2.2.61.1.9.1 50 ,
:

a)  50 :

fn

i i

i

,
1

1 50

)(50

 fi –  i- ,

50i –  i- , /
3
;

) :

,/,
3,101

10 3
6

P
V

i
i
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 Pi –  i-

 20 C ;

) 50 :

n

i i

iV
R

1 50

) 50 ( )  R 
:

 I  R > 10 50 ( ) < 1000 /
3
;

 II  R > 1 50 ( ) < 3000 /
3
,

 I; 

 III  R > 1/5 50 ( ) < 5000 /
3
,

 I  II. 

2.2.61.1.9.2 50

. ,

.

2.2.61.1.9.3  I ,
:

a)  
,

 1000 /
3
. 10 -

(5  5 )
 14 .  14 

 5 , , 50

 1000 /
3

;

) , ,
. 10 

-  (5  5 )
 14 .  14 

 5 , ,
 10 50 .

2.2.61.1.9.4  II ,
 I: 

a)
,

 3000 /
3
. 10 -  (5  5 )

 14 .  14  5 ,
, 50  3000 /

3

;

) , ,
. 10 -  (5  5 )

 14 .  14  5 
, ,

50 .

2.2.61.1.9.5  III ,
 I  II: 

a)  
,
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 5000 /
3
. 10 -  (5 

 5 )
 14 .  14 

 5 , , 50 

 5000 /
3

;

)  ( ) ,
 1000 /

3
, ,

 1/5 50 .

2.2.61.1.10  6.1 

 ( . . 2.2.61.1.3) 50

.

2.2.61.1.10.1 , 50 ,

, , 50

:

50  100 

50 =  -----------------------------------------------------------------------------------------------   %. 

 ( )

2.2.61.1.10.2 ,
50

.
,

. ,
:

a)  
, ,

;

) :

    CA               CB                              CZ               100

    ------ +  ------ +  …..+------  =  ------   

     TA           TB                   TZ          TM

:

C –  A, B, ... Z ;

T – 50  A, B, ... Z ;

TM – 50 .

:
,

.
, .

2.2.61.1.11 , 50 / 50

 6.1, 
, . .

2.2.61.1.6 –2.2.61.1.9. ,
,

, . 2.1.3.10, 
.
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2.2.61.1.11.1 50

, 50  ( ),
50 , .

2.2.61.1.10.

: 50, ,
 ( ) "The 

WHO Recommended Classification of Pesticides by Hazard and Guidelines to 
Classification", 

: 1211 Geneva 27, Switzerland. 
50 

,

; . 2 
 C C.

2.2.61.1.11.2
,

,  ( .
 3.1.2). 

2.2.61.1.12  6.1 
, , ,

 A  3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.61.1.13 , . . 2.2.61.1.4 – 2.2.61.1.10, 
, ,

, ,
,  6.1. 

2.2.61.1.14 , , ,
,

 67/548/EEC
1

 88/379/EEC
2

( )
,

 (
), ,

6.1.

2.2.61.2 ,

2.2.61.2.1  6.1 
,

.
, ,

.

2.2.61.2.2 :

                                                     
1

 67/548/EEC  27  1967 ,
, ,

 (Official Journal of the European Communities No. L 196  16.08.1967,
1).
2

 88/379/EEC ,
, ,

(Official Journal of the European Communities No. L 187  16.07.1988, . 14). 
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– ,
 1051, 1613, 1614  3294; 

–  23 °C, 
 1259  1994 

;

–  2,3,7,8– – –  ( ) ,
,

. 2.2.61.1.7; 

–  2249 , ;

– ,
.

:

– , ,  50% 
;

–  0135 
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2.2.61.3

1583 , . . .
1602  , . . .,
1602 , , , . . .
1693 , . . .
1851 , . . .
2206  , . . ., 
2206 , . . .

 3140  , . . .,
3140 , . . .

T1 3142  , . .
  3144  , . . ., 

3144 , . . .
3172 , , , . . .
3276 , , . . .
3278 , , . . .,
3381 , . . .,                

 200 /
3

 500 50

3382 , . . .,               
 1000 /

3

 10 50

-   2810  , . . .

1544 , . . ., 
1544 , . . .

 1601  , . . .
-
,

T2
1655 , . . .,
1655 , . . .

  3448  , . . .
3143 , . . .,
3143 , . . .
3462 , , , . . .
3249 , . . .
3464 , , . . .

2811 , . . .
3439 , , . . .

2026 , . . .

2788 , . . .
-

,
T3 3146 , . . .

3280  , , . . .
3465 , , . . .
3281 , , . . .
3466 , , . . .
3282 , , . . .
3467 , , . . .

1556 , . . ., , :
, . . .;  , . . .; , . . .

1935 , . . .

T4 2024 , . . .

3141 , . . .

3287 , . . .

3440 , , . . .

3381 , . . .,                
 200 /

3

 500 50                 
3382  , . . .,               

 1000 /
3

 10 50

-

-
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 1549  , . . .

- 1557 , , . . ., : , . . .;
, . . .; , . . .

1564 , . . .
1566 , . . .
1588 , . . .

- 1707 , . . .
,

T5 2025 , . . .

2291 , . . .
2570
2630 2630   
2856 , . . .
3283 , , . . .
3284 , . . .
3285 , . . .
3288 , . . .

2992
2994
2996
2998
3006
3010

3012
3014 –
3016 –
3018
3020
3026 –
3348 –

3352
2902 , . . .

2757
2759
2761
2763
2771
2775
2777

T6

2779 –
T7  2781  –

2783
2786
3027 –
3048
3345 –

3349
2588 , . . .

   

 T8 3315 ,

   

T9
3243 , , . . .

 3071  ,
. . .

3071
, . . .

 3080  , . . ., 
3080 ,

. . .

-
,

TF1

3275 , . . .
3279

, . . .
2929 ,

, . . .
3383 ,

, . . .,
 200 /

3
 500 50
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 3384        ,
, . . .,

 1000 /
3

 10 50

2991

2993 ,

2995

2997

3005

3009

3011

-

(

23° )
TF2 3013 –

3015 –

3017

3019

3025 –

3347 –

3351

2903 , . . .

-

TF

-
TF3

2930
, . . ..

1700

TS 3124  , . . .

3123 , , . .
3385  , ,

. . .,  200 /
3

 500 50

 TW1 

3386  , ,
. . .,  1000 /

3

 10 50

TW   

- TW2 
3125 , , . . .

 TO1 3122 , . . .
3387 , ,

. . .,  200 /
3

 500 50

3388  , ,
. . .,  1000 /

3

 10 50

TO   TO2 
3086 , . . .

   

TC1 3277 . . .
3361 , . . .
2927 , . . .

3389 , ,
. . .,  200 /

3

 500 50

-

3390 , ,
. . .,  1000 /

3

 10 50
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TC2 2928 ,
. . .

TC3 3289 , . . .-

TC 3389 , ,
. . .,  200 /

3

 500 50

3390 , ,
. . .,  1000 /

3

 10 50

-

TC4 3290
, . . .

    

TFC 2742
, . . .

3362 ,
, . . .

( ;

,
.  2.1.3.10.) 

:
a) , ,

,  2588 
, . . .,  2902 

, . . .,  2903 
, . . .

) ,

,
 ( . . . 2.2.61.1.7–2.2.61.1.11). 

)
 4.2. 

)
 4.3. 

) , ,
 20%,  1,  0135. 

) . 2  C C ,
, .

) . 2  C C
,

 0,07  1:1000  23°  + 2°
 5%. 

)    .2 ,
, , ,

, ,
.

) , . 2 
 C C,  3243 

 6.1 ,
,

.
,  II. 

,
,  I. 

)
 23° ,

, (  1051, 1092, 1098, 1143, 1163, 1182, 1185, 1238 
1239, 1244, 1251, 1259, 1613, 1614, 1695, 1994, 2334, 2382, 2407, 2438, 2480, 
2482, 2484, 2485, 2606, 2929, 3279  3294),  3. 
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) ,
, ,

 23°  61° ,  3. 
)  5.1. 
)

 8. 
) ,  1360, 1397, 1432, 1714, 2011 
2013,  4.3. 
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2.2.62  6.2  

2.2.62.1

2.2.62.1.1  6.2 .
,

, .
 ( , , ,

, ) , , ,
.

 1: ,
,

 6.2, 
.

 2: ,
, -

,  6.1, 
 3172  3462.

2.2.62.1.2  6.2 :

I1 ,

I2 ,

I3

I4

2.2.62.1.3  2  6.2 :

" " ,
,

,
,

,
, , .

, ,
, .

 " " ( ) ,

,
.

,
, ,

.

 " "
,

,
.

 " "
.

2.2.62.1.4  6.2, 
 2814, 2900  3373. 
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:

2.2.62.1.4.1 : , ,
, ,

,
. ,

, , .

:
,

.

) ,
,  2814.  

, ,
 2900. 

)  2814  2900 

,

.

 1:  2814 
" , ".  

 2900  " ,
".

 2:  .
,

, , ,
. , ,

,
.

 3:  
, , ,

.

,
,  ( . 2.2.62.1.4.1) 

2814

,

Bacillus anthracis ( )

Brucella abortus ( )

Brucella melitensis ( )

Brucella suis ( )
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,
,  ( . 2.2.62.1.4.1) 

Burkholderia mallei - Pseudomonas mallei - c  (
)

Burkholderia pseudomallei - Pseudomonas pseudomallei 
( )

Chlamydia psittaci -  ( )

Clostridium botulinum ( )

Coccidioides immitis ( )

Coxiella burnetii ( )

-

 ( )

 ( )

Escherichia coli,  ( )

 Flexal 

Francisella tularensis ( )

,

 (Hendra) 

 ( )

 ( )

 ( )

 ( )

 ( )

 Mycobacterium tuberculosis ( )
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,
,  ( . 2.2.62.1.4.1) 

 ( )

Rickettsia prowazekii ( )

Rickettsia rickettsii ( )

-

-  (
)

Shigella dysenteriae,  1 ( )

 ( )

 ( )

 ( )

Yersinia pestis ( )

2900

,

 1 - 

Mycoplasma mycoides - 

2.2.62.1.4.2 : ,
.
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3373, , . 2.2.62.1.3 
 2814  2900. 

:  3373 
" "  " ".

2.2.62.1.5 ..2 ,
, ,

, ,
- .

2.2.62.1.6 .2 ,
,

,
, .

2.2.62.1.7 .2 ,

,
. : , ,

, ,
.

2.2.62.1.8 ,
,

,
,

1
.

2.2.62.1.9

.2
:

) ,

,
- . ,

, .2 ;

) , ), 
,

,
. , ,

2814, 2900  3373 .

: , ,

. ,
,

, .

2.2.62.1.10

                                                     
1

, ,
 91/628/  (Official Journal of the European Communities No. L 340 of 11 

December 1991, p. 17)  ( )
.
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,
,

 2.2.9. 

2.2.62.1.11 .

2.2.62.1.11.1 ,

,  2814  2900 
. ,

, ,
 3291. 

2.2.62.1.11.2 ,
,

,  3291. 

:  3291 
" , , . . .",  "
( ) , . . .",  " ,

, . . .".

2.2.62.1.11.3 .2
,

, ,
- .

2.2.62.1.11.4 ,  3291, 
 II. 

2.2.62.2 ,

, ,

 ( . . 2.2.62.1.8).

2.2.62.3 

-
-

1  2814  ,

I2  2900   ,

I3  3291 
 3291 
 3291 

, , . . .,
( ) , . . .,

,
, . . .

I4 3373
3373
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2.2.7  7  

2.2.7.1  7 

2.2.7.1.1  – , ,
,

,  2.2.7.7.2.1–2.2.7.7.2.6. 

2.2.7.1.2 . 2  C C
:

a)  ,
;

) , -

, ,
;

) ,
;

) , ,
,

;

) ,

, ,
,

,
 10 , . 2.2.7.7.2; 

) ,
,

,  « » . 2.2.7.2.

2.2.7.2

A1  A2

 A1 – ,
 2.2.7.7.2.1 .

2.2.7.7.2
. 2  C C.

 A2 – , ,
,  2.2.7.7.2.1 

. 2.2.7.7.2 
. 2 

C C.

:

–
,

,
;

– ,
.

,
-

. ( . . 6.4.22.6). 

–
,
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,
.

 ( ) – 
,

,
.

:

 – 
,  0,4 / ² - -

-  0,04 / ²
- ;

 – ,
;

 – ,
.

 CSI
*
 ( ), ,

      
*

CSI -  «Criticality Safety Index» 
, , – ,

,
, .

 – ,
,

, .
, -

 ( ), ,
,

.

 – 
, ,

.

 – -233, -235, -239, -241 
. :

) ,

) ,
.

 ( ) – ,
,

.

 – 

,
.

:
(U) ( )

, ,
. ,

,
, .

 ( ), . . 2.2.7.3. 
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- – ; ;
; -235 -238; -232; -228 -230, 

;
-  10 .

 – ,
,

 ( )
,

,

.

 – 
.

. 2  C C ,
. 2.2.7.7 

:

 a) ;

)  1 ( -1 (IP-1)); 

)  2 ( -2(IP-2));  

)  3 ( -3(IP-3)); 

)  A; 

)  B (U); 

)  B (M); 

)  C. 

, ,
 ( .  2.2.7.7.1.7 

2.2.7.7.1.8).

:  " "
. ,  1.2.1 .) 

 – 
,

. ,
, ,

,
, ,

; , ,
, ;

, .
, ,

, ,
 ( ).

:  " "
.  « »,

1.2.1.

– ,
.

–

, .
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– ,
 1,5  3 

3
.

, . . 2.2.7.4.1. 

–
.  – 

,
.

 ( ), . . 2.2.7.5. 

(TI
*
) – , ,

, -I -I,
.

*
 TI -  «Transport Index». 

– ,  10
-7

-233 
-232.

– ,  2 x 10
3

-235,  9 x 10
6

-235 
 5 x 10

-3
-236 -235. 

, , :

– ,
 (  99,28% -238  0,72% -235 ).

– ,
-235 .

– , -235 
 0,72%. 

-234. 

2.2.7.3  (LSA
*
),

*
LSA –  «Low Specific Activity». 

2.2.7.3.1  ( ) – ,
,

,
. ,

,
.

2.2.7.3.2 :

a) -I

1) ,
,

;

2)
;

3) ,  A2

, ,
. 6.4.11.2; 

4)  ,

 30 
, . . 2.2.7.7.2.1–2.2.7.7.2.6, 

,
. 6.4.11.2. 
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) -II

1)   0,8 / ;

2)  ,
,  10

-4

A2/  10
-5

   A2/ .

) -III –  ( , ,
), , :

1)  

 ( ,
, , . .);

2)  
,

 0,1 A2;

3)  
 2 x 10

-3
 A2/ .

2.2.7.3.3 -III ,
. 2.2.7.3.4 

 0,1 A2.

2.2.7.3.4 -III :

,
,  7 

. ,
 7-

 10% 
.  pH 

 6–8,  – 1 /  20°C. 
 7 

.

,
. 2.2.7.3.4, 

6.4.12.1  6.4.12.2. 

2.2.7.4 ,

2.2.7.4.1  – :

a) ;

) , ,
,

.

 5 .

2.2.7.4.2
, , . . 2.2.7.4.4–2.2.7.4.8, 

:

a)  ,
, , , . . 2.2.7.4.5 a), ), ), 2.2.7.4.6 a); 

)
, , , . . 2.2.7.4.5 )  2.2.7.4.6 );
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) . . 2.2.7.4.7 
 2.2.7.4.8  2 ;

,  ISO 9978:1992 "  – 
 – ",

,
.

2.2.7.4.3 ,
. 2.2.7.4.2, . . 6.4.12.1  6.4.12.2. 

2.2.7.4.4 ,
, ,

, ,
. 2.2.7.4.5, , . 2.2.7.4.6. 

.

, ,
, . 2.2.7.4.7 

, . 2.2.7.4.8 .

2.2.7.4.5 :

a)  :  9 
.  6.4.14; 

) : ,
,

,
 1,4  1 .

 25 ,  (3,0±0,3) 
.  3,5–4,5 

 25 ,
.

.
, ;

) :
,  10 

 10. 
, ,

. ,

.
 1,4 ,

 1 .  25 
,  (3,0±0,3) ;

) :
 800°C,  10 ,

.

2.2.7.4.6 , ,
, :

a)  . . 2.2.7.4.5 a)  2.2.7.4.5 ), ,
 200 

 4- ,
 ISO 2919:1980 "  – 

 – ";

) . 2.2.7.4.5 ), ,
 6- ,

ISO 2919:1980 "  –  – 
".
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2.2.7.4.7 ,
,

:

a)    7 
.

,  7-
 10% 

.
pH  6–8,  – 1 /  20°C; 

)  (50 ± 5)°C, 
–  4 ;

) ;

)  7 
 30°C 

90%;

) ,
 a), ;  (50±5)°C, 

 4 ;

) .

2.2.7.4.8 ,
, ,

, :

a)  :

1) .
 pH  6–8, 

 – 1 /  20°C; 

2)  (50±5)°C, 
 4 ;

3) ;

4)  7 
 30°C 

 90%; 

5) ,  1), 2)  3). 

)

 ISO 9978:1992 "  – 
 – ".

2.2.7.5  (SCO*), 

* SCO -       «Surface Contaminated Object». 

 ( ) – 
, , ,

, .
:

) -I: , :

1)  
,  300 

2
 ( ,

 300 
2
),  4 /

2
-

- -  0,4 /
2

- ;
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2) ,
 300 

2
 ( ,

 300 
2
),  4 x 10

4
/

2
- -

-  4 x 10
3

/
2

- ;

3)
,

 300 
2
 ( ,  300 

2
),  4  10

4
/

2
- -

-  4 x 10
3

/
2

- .

) -II: , :

, -I ), :

1)  
,  300 

2
 ( ,

 300 
2
),  400 /

2
-

- -  40 
/

2
- ;

2) ,
 300 

2
 ( ,

 300 
2
),  8 x 10

5
/

2
- -

-  8 x 10
4

/
2

- ;

3)
,

 300 
2
 ( ,  300 

2
),  8 x 10

5
/

2
- -

-  8 x 10
4

/
2

- .

2.2.7.6  (TI) 
 (CSI) 

2.2.7.6.1

2.2.7.6.1.1  (TI) ,
-I -I

:

)  1 
, ,

-I -I.
( / )  100, 

.
 1 

:

 0,4 /  – ;

 0,3 /  – ;

 0,02 /  – ,
.

) , -I -I ,
),

,
2.2.7.6.1.1.

) , )
), ,
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 ( , 1,13  1,2),  0,05 
.

 2.2.7.6.1.1   

, -I
-I.

 (S), 
2

S  1 1 

1< S  5 2

5<  S 20 3 

20< S 10 

2.2.7.6.1.2 ,
 ( I)

, ,
,

 ( I)
.

2.2.7.6.2  (CSI) 

2.2.7.6.2.1  (CSI) ,
,  50 

 N, . . 6.4.11.11  6.4.11.12 ( . .CSI = 
50/N). ,

 ( . . N 
).

2.2.7.6.2.2
 CSI .

 CSI 
.

2.2.7.7

2.2.7.7.1

2.2.7.7.1.1

, .

2.2.7.7.1.2

2.2.7.7.1.2.1 , ,
, ,

, :

a)  ,
, , ,
, – ,  2  3 

 2.2.7.7.1.2.1 ,
;

) ,
, – 

,  4  2.2.7.7.1.2.1. 
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 2.2.7.7.1.2.1 

) )

:    

 10
-2

 A1 A1 10
-3

 A1

 10
-2

 A2 A2 10
-3

 A2

10
-3

 A2 10
-1

 A2 10
-4

 A2

:    

 2  10
-2

 A2 2  10
-1

 A2 2  10
-2

 A2

 10
-3

 A1 10
-2

 A1 10
-3

 A1

 10
-3

 A2 10
-2

 A2 10
-3

 A2

) . . . 2.2.7.7.2.4–2.2.7.7.2.6. 

2.2.7.7.1.2.2 , ,
,
,

.

2.2.7.7.1.3

,
, . 4.1.9.2.1, 

,
,

 7.5.11, CW 33(2).  

2.2.7.7.1.4  A 

2.2.7.7.1.4.1  A ,
:

a)  – A1;

)  – A2.

2.2.7.7.1.4.2 ,
,  A 

:

B i

A i

C j

A ji j

( )

( )

( )

( )1 2

 +    1

:

B(i) –  i-
,  A1(i) –  A1  i- ;
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C(j) –  j- ,
,  A2(j) –  A2  j-

.

2.2.7.7.1.5  B(U)  B(M) 

2.2.7.7.1.5.1  B(U)  B(M) :

a) , ,
;

) , ,
;

) ,
, ,

.

2.2.7.7.1.6  C 

:
,  3000 1  100 000 

2, ,
,  3000 2

.
 (

 B(U)  B(M)), 
, .

 C :

a) , ,
;

) , ,
;

) ,
, ,

.

2.2.7.7.1.7 ,

:

a) ,
;

) , ,
;

) , ,
,

,
.

2.2.7.7.1.8 ,

,
 5% 

, ,
.

,
.
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2.2.7.7.2

2.2.7.7.2.1  2.2.7.7.2.1 
:

a)A1  A2 ;

) ,
, / ;

) , ,
.

 2.2.7.7.2.1 

( )
A1, A2,

,

, /

,

,

 (89)     

Ac-225 (a)   8  10
-1

  6  10
-3

  1  10
1
 1  10

4

Ac-227 (a)   9  10
-1

  9  10
-5

  1  10
-1

 1  10
3

Ac-228   6  10
-1

  5  10
-1

  1  10
1
 1  10

6

 (47)     

Ag-105   2  10
0
  2  10

0
  1  10

2
 1  10

6

Ag-108m (a) 7  10
-1

  7  10
-1

  1  10
1
 ( ) 1  10

6
 ( )

Ag-110m (a)  4  10
-1

  4  10
-1

  1  10
1
 1  10

6

Ag-111   2  10
0
  6  10

-1
  1  10

3
 1  10

6

 (13)     

Al-26   1  10
-1

  1 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (95)     

Am-241   1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Am-242m (a)  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

Am-243 (a)  5 × 10
0
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

 (18)     

Ar-37   4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

6
 1 × 10

8

Ar-39   4 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

7
 1 × 10

4

Ar-41   3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

9

 (33)     

As-72  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

As-73  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

As-74  1 × 10
0
  9 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

As-76  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

As-77  2 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

 (85)     

At-211 (a)  2 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

 (79)     

Au-193  7 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Au-194  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Au-195  1 × 10
1
  6 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Au-198  1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Au-199  1 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (56)     
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( )
A1, A2,

,

, /

,

,

Ba-131 (a)  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Ba-133  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Ba-133m   2 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

1 2 3 4 5 

Ba-140 (a)   5 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (4)     

Be-7   2 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Be-10  4 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

6

 (83)     

Bi-205  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Bi-206  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Bi-207  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Bi-210  1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Bi-210m  (a) 6 × 10
-1

  2 × 10
-2

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Bi-212 (a)   7 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (97)     

Bk-247  8 × 10
0
  8 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Bk-249 (a)  4 × 10
1
  3 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

 (35)     

Br-76  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Br-77  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Br-82  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (6)     

C-11   1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

C-14   4 × 10
1
  3 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

7

 (20)     

Ca-41 1 × 10
5
 1 × 10

7

Ca-45  4 × 10
1
  1 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Ca-47 (a)  3 × 10
0
  3 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

 (48)     

Cd-109  3 × 10
1
  2 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

6

Cd-113m   4 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Cd-115 (a)   3 × 10
0
  4 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Cd-115m   5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

 (58)     

Ce-139  7 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Ce-141  2 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Ce-143  9 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

Ce-144 (a)  2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
2
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (98)     

Cf-248  4 × 10
1
  6 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Cf-249  3 × 10
0
  8 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Cf-250  2 × 10
1
  2 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Cf-251  7 × 10
0
  7 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Cf-252  1  10
-1

 3 × 10
-3

  1 × 10
1
 1 × 10

4

Cf-253 (a)  4 × 10
1
  4 × 10

-2
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Cf-254  1 × 10
-3

  1 × 10
-3

  1 × 10
0
 1 × 10

3
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( )
A1, A2,

,

, /

,

,

 (17)     

Cl-36  1 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

6

Cl-38  2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (96)     

Cm-240  4 × 10
1
  2 × 10

-2
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Cm-241  2 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Cm-242  4 × 10
1
  1 × 10

-2
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Cm-243  9 × 10
0
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Cm-244  2 × 10
1
  2 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Cm-245  9 × 10
0
  9 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Cm-246  9 × 10
0
  9 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Cm-247 (a)  3 × 10
0
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Cm-248  2 × 10
-2

  3 × 10
-4

  1 × 10
0
 1 × 10

3

 (27)     

Co-55  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Co-56  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Co-57  1 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Co-58  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Co-58m  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Co-60  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (24)     

Cr-51  3 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

 (55)     

Cs-129  4 × 10
0
  4 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Cs-131  3 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Cs-132  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

5

Cs-134  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

4

Cs-134m   4 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

5

Cs-135  4 × 10
1
  1 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Cs-136  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Cs-137 (a)  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

 (29)     

Cu-64  6 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Cu-67  1 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (66)     

Dy-159  2 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Dy-165  9 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

Dy-166 (a)  9 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

 (68)     

Er-169  4 × 10
1
  1 × 10

0
  1 × 10

4
  1 × 10

7

Er-171  8 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
2
  1 × 10

6

 (63)     

Eu-147  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Eu-148  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Eu-149  2 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Eu-150 ( ) 2 × 10
0
  7 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Eu-150 ( ) 7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Eu-152  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6
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Eu-152m   8 × 10
-1

  8 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

Eu-154  9 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Eu-155  2 × 10
1
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Eu-156  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (9)     

F-18   1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

 (26)     

Fe-52 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Fe-55  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

6

Fe-59  9 × 10
-1

  9 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Fe-60 (a)  4 × 10
1
  2 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

5

 (31)     

Ga-67  7 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Ga-68  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Ga-72  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (64)     

Gd-146 (a)  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Gd-148  2 × 10
1
  2 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Gd-153  1 × 10
1
  9 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Gd-159  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

 (32)     

Ge-68 (a)  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Ge-71  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

8

Ge-77  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (72)     

Hf-172 (a)  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Hf-175  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Hf-181  2 × 10
0
  5 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Hf-182  1 × 10
2
 1 × 10

6

 (80)     

Hg-194 (a)  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Hg-195m (a)   3 × 10
0
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Hg-197  2 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Hg-197m   1 × 10
1
  4 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Hg-203  5 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

5

 (67)     

Ho-166  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

5

Ho-166m   6 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (53)     

I-123  6 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

I-124  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

I-125  2 × 10
1
  3 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

6

I-126  2 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

I-129  1 ×10
2
 1 × 10

5

I-131  3 × 10
0
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

I-132  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5
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I-133  7 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

I-134  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

I-135 (a)  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (49)     

In-111  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

In-113m   4 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

In-114m (a)   1 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

In-115m   7 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (77)     

Ir-189 (a)   1 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Ir-190  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Ir-192  1 × 10
0
(c)  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Ir-194  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

 (19)     

K-40   9 × 10
-1

  9 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

K-42   2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

K-43   7 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (36)     

Kr-79   4 x 10
0
 1 x 10

0
 1 x 10

3
 1 x 10

5

Kr-81  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Kr-85  1 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

5
 1 × 10

4

Kr-85m  8 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

10

Kr-87  2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

9

 (57)     

La-137  3 × 10
1
  6 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

7

La-140  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (71)     

Lu-172  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Lu-173  8 × 10
0
  8 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Lu-174  9 × 10
0
  9 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Lu-174m   2 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Lu-177  3 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

 (12)     

Mg-28 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (25)     

Mn-52  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Mn-53 1 × 10
4
 1 × 10

9

Mn-54  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Mn-56  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (42)     

Mo-93  4 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

8

Mo-99 (a)  1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (7)     

N-13 9 × 10
-1

 6 × 10
-1

 1 × 10
2
 1 × 10

9

 (11)     

Na-22  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Na-24  2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5
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 (41)     

Nb-93m  4 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Nb-94  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Nb-95  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Nb-97  9 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (60)     

Nd-147  6 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Nd-149  6 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

 (28)     

Ni-59  1 × 10
4
 1 × 10

8

Ni-63  4 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

5
 1 × 10

8

Ni-65  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

 (93)     

Np-235  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Np-236 ( ) 2 × 10
1
  2 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Np-236 ( ) 9 × 10
0
  2 × 10

-2
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Np-237  2 × 10
1
  2 × 10

-3
  1 × 10

0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

Np-239  7 × 10
0
  4 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

 (76)     

Os-185  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Os-191  1 × 10
1
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Os-191m   4 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Os-193  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Os-194 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

 (15)     

P-32   5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

5

P-33   4 × 10
1
  1 × 10

0
  1 × 10

5
 1 × 10

8

 (91)     

Pa-230 (a)  2 × 10
0
  7 × 10

-2
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Pa-231  4 × 10
0
  4 × 10

-4
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Pa-233  5 × 10
0
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

 (82)     

Pb-201  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10 

–1
 1 × 10

6

Pb-202  4 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Pb-203  4 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Pb-205 1 × 10
4
 1 × 10

7

Pb-210 (a)  1 × 10
0
  5 × 10

-2
  1 × 10

1
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

Pb-212 (a)   7 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (46)     

Pd-103 (a)  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

8

Pd-107 1 × 10
5
 1 × 10

8

Pd-109  2 × 10
0
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

 (61)     

Pm-143  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Pm-144  7 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6
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Pm-145  3 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Pm-147  4 × 10
1
  2 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Pm-148m (a)   8 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Pm-149  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Pm-151  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (84)     

Po-210  4 × 10
1
  2 × 10

-2
  1 × 10

1
 1 × 10

4

 (59)     

Pr-142  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Pr-143  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

6

 (78)     

Pt-188 (a)  1 × 10
0
  8 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Pt-191  4 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Pt-193  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Pt-193m   4 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Pt-195m   1 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Pt-197  2 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Pt-197m   1 × 10
1
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (94)     

Pu-236  3 × 10
1
  3 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Pu-237  2 × 10
1
  2 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Pu-238  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Pu-239  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Pu-240  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

3

Pu-241 (a)  4 × 10
1
  6 × 10

-2
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Pu-242  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4

Pu-244 (a)  4 × 10
-1

  1 × 10
-3

  1 × 10
0
 1 × 10

4

a  (88)     

Ra-223 (a)   4 × 10
-1

  7 × 10
-3

  1 × 10
2
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

Ra-224 (a)  4 × 10
-1

  2 × 10
-2

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

Ra-225 (a)   2 × 10
-1

  4 × 10
-3

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Ra-226 (a)   2 × 10
-1

  3 × 10
-3

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

Ra-228 (a)   6 × 10
-1

  2 × 10
-2

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (37)     

Rb-81  2 × 10
0
  8 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Rb-83 (a)  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Rb-84  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Rb-86  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Rb-87
o o

1 × 10
4
 1 × 10

7

Rb ( )
o o

1 × 10
4
 1 × 10

7

 (75)     

Re-184  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Re-184m   3 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Re-186  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Re-187 1 × 10
6
 1 × 10

9
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Re-188  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Re-189 (a)  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Re ( ) 1 × 10
6
 1 × 10

9

 (45)     

Rh-99  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Rh-101  4 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Rh-102  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Rh-102m   2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Rh-103m   4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

8

Rh-105  1 × 10
1
  8 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

 (86)     

Rn-222 (a)  3 × 10
-1

  4 × 10
-3

 1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

8
 ( )

 (44)     

Ru-97  5 × 10
0
  5 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Ru-103 (a)  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Ru-105  1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Ru-106 (a)   2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
2
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

 (16)     

S-35   4 × 10
1
  3 × 10

0
  1 × 10

5
 1 × 10

8

 (51)     

Sb-122  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

4

Sb-124  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Sb-125  2 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Sb-126  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (21)     

Sc-44  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Sc-46  5 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Sc-47  1 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Sc-48  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (34)     

Se-75  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Se-79  4 × 10
1
  2 × 10

0
  1 × 10

4
 1 × 10

7

 (14)     

Si-31  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

Si-32  4 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

 (62)     

Sm-145  1 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Sm-147 1 × 10
1
 1 × 10

4

Sm-151  4 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

8

Sm-153  9 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (50)     

Sn-113 (a)  4 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Sn-117m   7 × 10
0
  4 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Sn-119m   4 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Sn-121m (a)  4 × 10
1
  9 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Sn-123  8 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6
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Sn-125  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Sn-126 (a)  6 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (38)     

Sr-82 (a)  2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

1 2 3 4 5 

Sr-85  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Sr-85m  5 × 10
0
  5 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Sr-87m  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Sr-89  6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

Sr-90 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

Sr-91 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

Sr-92 (a)  1 × 10
0
  3 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

 (1)     

T(H-3)  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

6
 1 × 10

9

 (73)     

Ta-178 ( ) 1 × 10
0
  8 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Ta-179  3 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Ta-182  9 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

4

 (65)     

Tb-157  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Tb-158  1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Tb-160  1 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

 (43)     

Tc-95m (a)   2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Tc-96  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Tc-96m (a)   4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

7

Tc-97 1 × 10
3
 1 × 10

8

Tc-97m  4 × 10
1
  1 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Tc-98  8 × 10
-1

  7 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Tc-99  4 × 10
1
  9 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

Tc-99m  1 × 10
1
  4 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

 (52)     

Te-121  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Te-121m   5 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

5

Te-123m   8 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Te-125m   2 × 10
1
  9 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Te-127  2 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Te-127m (a)  2 × 10
1
  5 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Te-129  7 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

6

Te-129m (a)  8 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

Te-131m (a)  7 × 10
-1

  5 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Te-132 (a)  5 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

7

 (90)     

Th-227  1 × 10
1
  5 × 10

-3
  1 × 10

1
 1 × 10

4

Th-228 (a)   5 × 10
-1

  1 × 10
-3

  1 × 10
0
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

Th-229  5 × 10
0
  5 × 10

-4
  1 × 10

0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

Th-230  1 × 10
1
  1 × 10

-3
  1 × 10

0
 1 × 10

4
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( )
A1, A2,

,

, /

,

,

Th-231  4 × 10
1
  2 × 10

-2
  1 × 10

3
 1 × 10

7

Th-232  1 × 10
1
 1 × 10

4

Th-234 (a)  3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
3
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

Th ( ) 1 × 10
0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

 (22)     

Ti-44 (a)  5 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5

 (81)     

Tl-200  9 × 10
-1

  9 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Tl-201  1 × 10
1
  4 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Tl-202  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Tl-204  1 × 10
1
  7 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

4

 (69)     

Tm-167  7 × 10
0
  8 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Tm-170  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

6

Tm-171  4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

8

 (92)     

U-230 ( ) (a), ( ) 4 × 10
1
 1 × 10

-1
 1 × 10

1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

U-230 ( ) (a), ( ) 4 × 10
1
 4 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-230 ( )
(a), ( )

3 × 10
1
 3 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-232 ( ) ( ) 4 × 10
1
 1 × 10

-2
 1 × 10

0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

U-232 ( ) ( ) 4 × 10
1
 7 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-232 ( ) ( ) 1 × 10
1
 1 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-233 ( ) ( ) 4 × 10
1
 9 × 10

-2
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-233 ( ) ( ) 4 × 10
1
 2 × 10

-2
 1 × 10

2
 1 × 10

5

U-233 ( ) ( ) 4 × 10
1
 6 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

5

U-234 ( ) ( ) 4 × 10
1
 9 × 10

-2
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-234 ( ) ( ) 4 × 10
1
 2 × 10

-2
 1 × 10

2
 1 × 10

5

U-234 ( ) ( ) 4 × 10
1
 6 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

5

U-235 ( )
(a), ( ), ( ), ( ) o o

1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

U-236 ( ) ( )
o o

1 × 10
1
 1 × 10

4

U-236 ( ) ( ) 4 × 10
1
 2 × 10

-2
 1 × 10

2
 1 × 10

5

U-236 ( ) ( ) 4 × 10
1
 6 × 10

-3
 1 × 10

1
 1 × 10

4

U-238 ( )
( ),( ),( )

1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

4
 ( )

U ( )
o o

1 × 10
0
 ( ) 1 × 10

3
 ( )

U (  20% ) ( )
o o

1 × 10
0
 1 × 10

3

U ( )
o o

1 × 10
0
 1 × 10

3

 (23)     

V-48   4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

5



196 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

( )
A1, A2,

,

, /

,

,

V-49   4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

 (74)     

W-178 (a)  9 × 10
0
  5 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

W-181  3 × 10
1
  3 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

W-185  4 × 10
1
  8 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

7

W-187  2 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

W-188 (a)  4 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

 (54)     

Xe-122 (a)   4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

9

Xe-123  2 × 10
0
  7 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

9

Xe-127  4 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

5

Xe-131m   4 × 10
1
  4 × 10

1
  1 × 10

4
 1 × 10

4

Xe-133  2 × 10
1
  1 × 10

1
  1 × 10

3
 1 × 10

4

Xe-135  3 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

3
 1 × 10

10

 (39)     

Y-87 (a)   1 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Y-88   4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 1 × 10

6

Y-90   3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

5

Y-91   6 × 10
-1

  6 × 10
-1

  1 × 10
3
 1 × 10

6

Y-91m  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Y-92   2 × 10
-1

  2 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

Y-93   3 × 10
-1

  3 × 10
-1

  1 × 10
2
 1 × 10

5

 (70)     

Yb-169  4 × 10
0
  1 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

7

Yb-175  3 × 10
1
  9 × 10

-1
  1 × 10

3
 1 × 10

7

 (30)     

Zn-65  2 × 10
0
  2 × 10

0
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Zn-69  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

4
 1 × 10

6

Zn-69m (a)  3 × 10
0
  6 × 10

-1
  1 × 10

2
 1 × 10

6

 (40)     

Zr-88  3 × 10
0
  3 × 10

0
  1 × 10

2
 1 × 10

6

Zr-93
o o

1 × 10
3
 ( ) 1 × 10

7
 ( )

Zr-95  (a)   2 × 10
0
  8 × 10

-1
  1 × 10

1
 1 × 10

6

Zr-97 (a)  4 × 10
-1

  4 × 10
-1

  1 × 10
1
 ( ) 1 × 10

5
 ( )

a)   A1 /  A2

 10 .
) ,

:
 Sr-90  Y-90 
 Zr-93  Nb-93m 
 Zr-97  Nb-97 
 Ru-106  Rh-106 
 Cs-137  Ba-137m 
 Ce-134  La-134 
 Ce-144  Pr-144 
 Ba-140  La-140 
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 Bi-212  Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
 Pb-210  Bi-210, Po-210 
 Pb-212  Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
 Rn-220  Po-216 
 Rn-222  Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214 
 Ra-223  Rn-219, Po-215, Pb-211, Bi-211, Tl-207 
 Ra-224  Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
 Ra-226  Rn-222, Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214, Pb-210, Bi-210, Po-210 
 Ra-228  Ac-228 
 Th-226  Ra-222, Rn-218, Po-214 
 Th-228  Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 

(0,64) 
 Th-229  Ra-225, Ac-225, Fr-221, At-217, Bi-213, Po-213, Pb-209 
 Th- . Ra-228, Ac-228, Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, 
    Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64) 
 Th-234  Pa-234m 
 U-230  Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214 
 U-232  Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), 
    Po-212 (0,64) 
 U-235  Th-231 
 U-238  Th-234, Pa-234m 
 U- .  Th-234, Pa-234m, U-234, Th-230, Ra-226, Rn-222, Po-218, Pb-

214,
 Bi-214,  Po-214, Pb-210, Bi-210, Po-210 
 U-240  Np-240m 
 Np-237  Pa-233 
 Am-242m Am-242 
 Am-243  Np-239 

)
.

) ,
 UF6, UO2F2  UO2(NO3)2 ,

.
) ,

 UO3, UF4, UCl4,
, .

) , ,
) ), .

) .

2.2.7.7.2.2 ,
2.2.7.7.2.1, , . 2.2.7.7.2.1, 

,
, .

,  A2,
,

,
,

. ,
, ,

 2.2.7.7.2.2. 
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 2.2.7.7.2.2  

A1, A2,
,

,
/

,

,

,

- - 0,1 0,02
1 × 10

1
 1 × 10

4

,

- 0,2 9  10
-5 1 × 10

-1
 1 × 10

3

0,001 9  10
-5

 1 × 10
-1

 1 × 10
3

2.2.7.7.2.3  A1  A2 ,
2.2.7.7.2.1, ,

,  10 ,
,

;  A1

 A2

. , -
,  10 ,

,
.

2.2.7.7.2.4 , .
2.2.7.7.2.1, :

                                    1 

   Xm = -------------  ,  

   fi

     ---- 

    Xi,

 f(i) –  i- ;

X(i) –  A1  A2

, ,
, ,

 i- ;

Xm –  A1  A2

, ,
, , .

2.2.7.7.2.5 ,
, ,

, . . 2.2.7.7.2.4  2.2.7.7.1.4.2, 
.

-
/ - , ,

- / - .
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2.2.7.7.2.6 ,
, ,

 2.2.7.7.2.2. 

2.2.7.8  (TI), 
 (CSI) 

2.2.7.8.1 ,
,

 10, 
 50. 

2.2.7.8.2 ,
,

 7.5.11 CW33 (3.5) a), 

 2 / .

2.2.7.8.3

 10 / .

2.2.7.8.4
: I-  (I-WHITE), II-  (II-YELLOW)  III-  (III-

YELLOW) ,  2.2.7.8.4, 
:

)

, .
,

,

.  I-
;

) ,
. . 2.2.7.6.1.1  2.2.7.6.1.2; 

)  2 / ,

 7.5.11 CW33 (3.5) ); 

) , ,
 III- ;

) , ,
,  III- .
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 2.2.7.8.4 

 ( I)

                              0 
)

 0,005 /  I-

 0,  1
)

 0,005 / ,
 0,5 /

II-

 1,  10  0,5 / ,
 2 /

III-

 10  2 / ,
 10 /

III-
)

)  TI  0,05, 
. 2.2.7.6.1.1 ).

) .

2.2.7.9

2.2.7.9.1 ,
, , , .

2.2.7.7.1.2, , . 2.2.7.9.6, 
:

) , . . 2.2.7.9.2, 3.3.1 (  290, 
), 4.1.9.1.2, 5.2.1.2, 5.2.1.7.1, 5.2.1.7.2, 5.2.1.7.3, 5.4.1.1.1 ),

7.5.11 CW33 (5.2) , , . . 2.2.7.9.3–2.2.7.9.6;  

) ,  6.4.4;

) ,
. 6.4.11.2 

. 6.4.7.2.

2.2.7.9.2
 5 / .

2.2.7.9.3 ,
, ,
,  2  3 

 2.2.7.7.1.2.1, 
, :

a)   10 
 0,1 

/ ;

)  " "
(RADIOA TIVE), :

- ;

- ,
. 2.2.7.1.2 )

 5  2.2.7.7.2.1 ,
, ,

,
" " (RADIOA TIVE), ,

;
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)
( ,

,
).

2.2.7.9.4 , . 2.2.7.9.3, ,
,  4  2.2.7.7.1.2.1, 

, :

a)  
;

)  " " (RADIOA TIVE), 
,

.

2.2.7.9.5 ,
,

,
,
, -

.

2.2.7.9.6 , ,
, :

) , , ;

)
, -

;

)
 100 , . 4.1.9.1.2;  

) , .
5.2.2.1.11.1 .

2.2.7.9.7
:

2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2, 4.1.9.1.3, 4.1.9.1.4, 5.1.3.2, 5.1.5.1.1, 5.1.5.1.2, 5.2.2.1.11.1, 
5.4.1.1.1, ), 5.4.1.2.5.1, 5.4.1.2.5.2, 5.4.3, 6.4.6.1, 7.5.11 
CW 33,  (5.2). 

2.2.7.10 ( )
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2.2.8  8  ( )

2.2.8.1

2.2.8.1.1  8 ,
 – 

,
.

,

.

2.2.8.1.2  8 :

C1– 10  

1– 4 ,

     1 ,

     2 ,

     3 ,

     4 ,

5– 8 ,

     5 ,

     6 ,

      7 ,

     8 ,

    C9– 10  

     C9 

     C10 

11   

F   ,

    CF1  

    CF2  

S   ,

    CS1  

    CS2  

CW  ,         

          

W1

    CW2  

CO  ,

    CO1  

    CO2  

CT   ,

    CT1  

    CT2  

CFT             , , ,

COT , ,
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2.2.8.1.3  8 
, :

–  I: ,

–  II: ,

–  III: .

2.2.8.1.4 ,  8,  A  3.2. 
 I, II  III 

,
 ( . . 2.2.8.1.5)  (

).

2.2.8.1.5 ,  8 
 ( 50) ,

 I, 
 – ,  III, ,

 8.

2.2.8.1.6 , ,  3.2 
, . 2.2.8.3 

,
,

, ) – ) .

,
,

.

.
,

, ,
 404

1
.

)  I ,

 60 ,
;

)  II ,
 14 

, ,  3 ,
 60 ;

)  III , :

–
 14 , ,

 60 ,  4 ;

–
,

,  6,25 
 55°C.  S235JR+CR 

(1.0037,  St 37-2), S275J2G3+CR (1.0144,  St 44-3), 
ISO 3574, Unified Numbering System (UNS) G10200  SAE 1020, 

 -  7075-T6  AZ5GU-T6.  

                                                     
1 OECD Guidelines for Testing ofChemicals, No. 404 „Acute Dermal Irritation/Corrosion” (1992). 
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,
 III,  37 . 

2.2.8.1.7  8 
, , ,

 3.2, 
,

.

:  ( ,
) .  2.1.3.

2.2.8.1.8    , .2.2.8.1.6, ,
- - ,

, , ,
,

 8. 

2.2.8.1.9 , ,
 8, 

–  67/548/EEC
1

 88/379/EEC
2

(
)

 ( );

– .

:  1910  2812 ,
,

. 2  C C.

2.2.8.2 ,

2.2.8.2.1  8 
,

.
, ,

.

2.2.8.2.2 :

–  1798 
;

– ;

–
;

- ,  72% 
, , .

:

-  99,5%,  (
).

                                                     
1

 67/548/EEC  27  1967 
, ,

 (Official Journal of the European Communities No. L 
196 of 16.08.1967, page 1). 
2

 88/379/EEC  7.06.1988 
, , ,

 (Official Journal of  the European Communities No. L 187 
of 16.07.1988, page 14). 
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2.2.8.3

-
-

   2584 ,  5% 
,

2584 ,  5% 

2693 , . . .

2837

 C1 

3264 , . . .

1740 , . . .

C2

2583  5% 
,

2583 ,  5% 

3260 , ,
. . .

2586 ,  5% 
,

2586 ,  5% 

2987 , . . .
3145 , . . . ( 2- 12)

C3

3265 , . . .

-

-

2430 , . . . (  C2-C12) 
2585 ,  5% 

,
2585 ,  5% 

C4 3261 , . . .

1719 , . . .

2797
C5 3266 , . . .

-

C6 3262 ,
. . .

2735 . . .,
2735 , . . .

- C7

3267 , . . .

   

3259 , . . ., 
3259 , . . .

   C8

3263 ,
. . .

   

 1903 , . . .
 2801 , . . .,

2801 ,
. . .

3066  ( , , , , , , ,
)

3066  (
)

 C9 

1760 , . . .
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 3147 , . . .,
 3147                       

, . .

 3244 , ,
. .

  C10 1759 , . . .

      

2794
2795

 2800 

C11
3028 , ,

2734 ,
. . .,

2734
, . . .

2986 , . . .

 CF1 

2920 , . . .

CF   

  CF2 2921 ,
. . .

   

 CS1 3301 , . . .

CS

 CS2 3095 , . .

   

CW1 3094 , , . . .

CW

 CW2 3096 , ,
. . .

   

 CO1 3093 , . .

CO

 CO2 3084 , . . .

CT1 2922 , . .

CT

CT2 2923 , . . .

   

CFT

(C .

, . 2.1.3.10. ) 

   

,
,

COT

(C .

, . 2.1.3.10. ) 

) , . 2  C C,
 3244 

 8 ,
,

.
,  II.  

) ,
,  4.3.

)
 6.1.
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)  c ,
. . 2.2.61.1.4–2.2.61.1.9,  6.1.

)  2505 ,  1812 , ,
 1690 , ,  2674 ,
 2856 , . . .,  3415 
 3422  6.1.  
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2.2.9    9

2.2.9.1

2.2.9.1.1  9 ,
, .

2.2.9.1.2  9 :

1 ,

2 ,

3 ,

4

5

6– 8 , :

      6

      7

      8

9– 10 , :

      9

      10

11 , ,
.

2.2.9.1.3 ,  9,  A  3.2. 
,  A  3.2, 

. 2.2.9.3 
. . 2.2.9.1.4–2.2.9.1.14.   

,

2.2.9.1.4 ,
, , .

,

2.2.9.1.5 , ,
 ( ), 

( ),  , ,
, , , ,

, .

: . 2  C C ,
 50 / .

,

2.2.9.1.6 , , ,

 55°C.
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2.2.9.1.7  9, 
 230  3.3. .

2  C C  , 
 188  3.3. 

,
38.3 .

2.2.9.1.8
, ,

235  296  3.3.

,

2.2.9.1.9 , ,
 – ,

( , ),
 9,  3.2. 

.

2.2.9.1.10 -  3082 
, , . . .,  3077 

, , . . .,

 2.3.5.  2.3.5, ,
.2

 9 
 67/548/  27  1967 ,

, ,
1, ,

,  N " " (R50;  
R50/53;  R51/53), .2 .

. 2.1.3.8,  ( ,
) ,  N " "

(R50;  R50/53;  R51/53) 
7/548/ , ,  3077 

 3082 ,
 1999/45/  31  1999 ,

- ,
,

1 12
,

,  N "
" (R50;  R50/53;  R51/53)  1–8 

 9.

2.2.9.1.11  ( )
 ( ) ,

, .
 9 (  3245), 

, ,

                                                     
1

Official Journal of the European Communities, No. 196, of 16 August 1967, pp. 1-5. 

1
Official Journal of the European Communities, No. L 200, of 30 July 1999, pp. 1-68. 
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,
.

 1: ,
,  6.2 (  2814  2900).

 2: . 2 ,

,
2 13

.

 3: 
,  9, 

, .

2.2.9.1.12 ,
, ,

,
.

,

2.2.9.1.13 ,
 100°C

, .
,

 240°C.  

: ,
 9 ,

.

, ,

2.2.9.1.14  9 ,
:

 61° ;

, ;

;

, ;

, ;

.

: . 2  C C
, :

 1845  ( ),

 2071 - ,

 2216  ( ) ,

 2807 ,

                                                     
2 13

.,  2001/18/
,

 90/220/  (Official Journal of the European Communities, 
No. L 106, of 17 April 2001, pp. 8-14), 

.
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 3166 ,
,

 3171 ,

 3171 ,  (
),

 3334 ,
, . . .,    

 3335 ,
, . . .,

 3363 

 3363 

2.2.9.1.15  9,  A  3.2, 
,

:

 II:  ;

 III:  .

2.2.9.2 ,

:

– ,
188, 230  636  3.3;  

- , ,
, ,

2315, 3151  3152.
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2.2.9.3

-
-

-

, 2212  ( )
2212  ( , )

1

2590  ( , , ,                              
)

2315

3432 ,
, 3151                                                 

3151
2

3152
3152

,  2211 ,

3 3314
,

,

3090

4 3091
3091 ,

   

2990
3072 ,

5 3268

3268
3268

6 3082 , ,
. . .

-

, -

7

3077 , ,
. . .

   

-

8
3245

   

9 3257 , . . ., 
 100°C, 

 ( ,
. .)

10 3258 , . . ., 
 240°C 
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,

,

11

.  9 
,  3.2 
:

1841
1931  ( )
1941
1990
2969 ,
2969  , 
2969  , 
2969
3316 ,
3316
3359
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 2.3 

2.3.0

 2.2 ,
,

.

2.3.1  A 

2.3.1.1 , ,
 A (  0081) 

,  40% .

2.3.1.2  ( . 2.1–2.3) 
 40  15,7 .

 20  0,5  (4  5 ).
 48  52 

.  15,6 
 2,22 ,

 120  (1,20 ).

2.3.1.3  5-8  30  15 .
;

,
120  (1,20 ). ,

.

2.3.1.4 , ,
 5 .

 +15…+25°C.
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. 2.1.  2220 ,

. 2.2. ;

. 2.3. ,

 2.1–2.3: 

1) 4  0,5 

2)

3)

4) 4  46 56 ,

2.3.2  4.1 

2.3.2.1  30  132°
- .

 180° . . . . 2.3.2.3–
2.3.2.8, 2.3.2.9 )  2.3.2.10.

2.3.2.2  3  60 
 132° -

.  170° . .
. . 2.3.2.3–2.3.2.8, 2.3.2.9 )  2.3.2.10. 

2.3.2.3

.

2.3.2.4 ,
,

, , ,
.
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2.3.2.5
,

,  2° ;
 – 30  60  – 

 2 . ,

 5 .

2.3.2.6 , . . 2.3.2.9  2.3.2.10, 
 15 

- ,
; ;

.
 6,5  (0,065 ).

2.3.2.7 , . 2.3.2.6, ,
. 2.3.2.2, 

 70° .
,  15 

 0,3% .

2.3.2.8 , . 2.3.2.1, 
, . 2.3.2.7; 

,  15 
, .

2.3.2.9

 a) , . 2.3.2.1.

– ,  350 
,  16 ,  1,5  1 

.

 0,05 . ,

,  4/5 
.

 30  132° .
,

- ,
.

– .

)  ( . . 2.3.2.2)

– 3 
,  a), 

 132° .

– , ,
 60 .

- .
,

 a).

2.3.2.10  ( . . . 2.3.2.1  2.3.2.2)

 a)  0,2 
, .

,  100° .
 5° .
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)  125 ,  15 ,
 0,5 .  20 .

)  3 ,
, , .

)  3 
.

2.3.3  3, 6.1  8 

2.3.3.1

2.3.3.1.1 :

a)  ;

) – ;

) ;

) – ;

) ,  ISO 3679: 1983  ISO 3680: 1983.

2.3.3.1.2 ,
, ,

,
, :

a)   ISO 3679: 1983;

)  ISO 3680: 1983;

)  ISO 1523: 1983;

)  DIN 53213: 1978,  1.

2.3.3.1.3 .

2.3.3.1.4 , .:

)  ISO 1516: 1981;

)  ISO 3680: 1983;

)  ISO 1523: 1983;

)  ISO 3679: 1983.

2.3.3.1.5 :

) , :

 –   BS 2000,  170: 1995;  

 –  NF MO7-011: 1988;  

 –   NF T66-009: 1969;  

) – , :

 –   DIN 51755,  1: 1974 (  5°
 65° );

 –   DIN 51755,  2: 1978 (
5° );

 –   NF MO7-036: 1984;  

) ,
ASTM D 56: 1993;

) – :
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 –   ISO 2719: 1988;

 –  EN 22719 
 ( , BS 2000,  404/EN 22719): 1994;  

 –   ASTM D 93: 1994;  

 –   IP 34: 1988.  

2.3.3.1.6 , . . 2.3.3.1.4  2.3.3.1.5, 
,

.

.
, .

,

 2 .

2.3.3.1.7 ,
. 2.3.3.1.5,  23 + 2°  61 ± 2° ,

.
2.3.3.1.4.

2.3.3.1.8
,

,
,

 2°  ( , 23°  61° ), 
. 2.2.3.1.  2°C, 

.

2.3.3.2

:

 5 ,
 0,01 ,  20 

3

 1 ;  10 
 3  60° .  5 

,  25 
3

.
30 ,

;
.  (  H2O2)

:

17 n
-------------    , % 

100 p

  n – ,
3
;

 – , .

2.3.4

, ,
.

2.3.4.1

,  ISO 2137-1985, 
 47,5  + 0,05 ;  102,5  + 
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0,05  ( . . 2.4); 
72-80 , .

2.3.4.2

 30 
. .

 35+0,5°C 
,  2 .

 S 
.

2.3.4.3

,  S 
,

, :

a)  5 + 0,1 ,  15,0  + 0,3 ;

)  5 + 0,1 ,  15,0 + 0,3 ,
 55 + 0,5  5,0 + 0,5 

.

:

, ,
 S . ,

.
).
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. 2.4. 

 102,5  ± 0,05 

 ±0,1 

1
9
.0

5

5
0
.8

6
9
.9

40
0

120 0

16052'

1
2
.7

1
0
. 3

1
2
.7

3

7.4 0.02

3.2 0.02

8
2
. 6

102.5g 0.05g

3.2

9 0.5

Adjust mass to

Press fit
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2.3.5 ,

 9

: ,
 ( )

 ( ). ,
,

.

2.3.5.1

,
 50% . 50, . .

,  50% 
,  96 .

:
(Brachydanio rerio),  (Pimephales promelas) 
(Oncorhynchus mykiss). 

,  (
). ,  24 .

 96- , ,
,  50% .

,  96-
.

2.3.5.2

,  50% 
( 50).  daphnia magna 
daphnia pulex.  48 

, .
,

 48- .

2.3.5.3

.  72 

, .
, ,

 50% ( 50 ),
( 50 ).

2.3.5.4

.
,

.
 28 ,

. .
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 ( ),  (CO2)  (O2).

, ,
 28  (

 10 ,  10%):

: 70%

 CO2: 60%  CO2

 O2: 60%  O2.

,
 28 ,

. ,
 " " .

5, ,
,

 5

         ---------- > 0,5, 

 ( )
,

.
. ,

 5  ( 5), 
.

 ( )
,

,
. .

.

2.3.5.5

2.3.5.5.1
 ( )

 ( ).

2.3.5.5.2  ( )
 log10.

,
. - .

- :

  log P = log10 [ / ],

  P – ,
-  ( )

 ( ).

 log P > 3,0, .

2.3.5.5.3  ( )
 ( )

 ( ):

 = ( )/( ).
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,

.

 – .

, , .

 ( . . ).

 (
: OECD Guidelines for Testing of Chemicals, methods 305A to 

305E, 12  1981.)

2.3.5.5.4  logP  3,0  100; 
.

 log P ,
. 2.3.5.7 - .

2.3.5.6

,
:

50 (96 ) ,

50 (48 )

50 (72 )

–  1 / ;

–  1 / ,  10 / ,
;

–  1 / ,  10 / ,  log P  3,0 
(  100).  
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2.3.5.7 -

* 50 (96 ), 50 (48 ) 50
(72 ) .

        - .                                     

,

 50 *) 1 /

 50 *) 10 /

log POB 3,0

(

100) 
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2.3.6  4.2  4.3 

,  1-5 
,  III,  33, 

 4.2  4.3, 
- , . 2.3.6. 

 1:
 ( . . 2.1.3.10) 

,
.

 2:
,

,
 3. 
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 2.3.6. -

 4.2  4.3 

?

 4.3

 4.2 

?

 4

?

 5

 2 ( )

 3 ( )

 /  / 

?

61 C?

 4

 4.3, 

 I, II  III.

?

 1

?

b

 5

?

,

, ,

, ,

,

, ,

,

,

,
,

,

 3396

 3395

 3394

 3393

 3392

 3391

,

,

 3397

,

,

,

 3398

,

,

,

 3399

,

,

 3400

_____________________________
 1-5 ,  III, 

 33. 
b

 6.1  8 
 ( . . 2.1.3.10). 
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 3 

,
, ,

 3.1 

3.1.1

,  3, 
, /

. . -
- ,

.

3.1.2

: ,
, . . 2.1.4.1 

3.1.2.1 ,  3.2, 
,

 ( )  ( ,
,  " -",  " -", " -", " -", " -", " -",

).

-  [ ,
( )]. , ,

.

3.1.2.2 ,  " "  " ", 
,

. , , ,
.

:

a)  1057 
 – 

:

;

;

)  2793 , ,

.
:



228 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

3.1.2.3 , ,
.

,
,

. ,
« » «

».  3.2 
:

,
.  1 

,
.

3.1.2.4 ,
, ,

( .  1.2.1), 
, .

,
1
.

3.1.2.5  " ",
,

3.2,
, ,

,  1.2.1, 
 ( , , . . .,

).

3.1.2.6 ,  2 .  3.2 (

)

 “ ”,

( ) ,

,

. 2.2. .2 -

 ( ,

" , . . ., ").

, :

) ,
2
,

)
.

3.1.2.7
.

1
 ( ,

 3.2), :
,  6.1   1665 
,  6.1   3447.

2  ( ,

)

( ) , ,  50°C
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3.1.2.8  " " ( . . .)

3.1.2.8.1  " "
,  6  3.2 

 274, ,
-

,
.  1 

.

.
,  " "  " "

,  " ", " " . .,
. :  "  1993 

, . . . ( ), 3, II".

3.1.2.8.1.1
,  - ,
, -

, .
.

( ) ( ) , ( )
( ), ( )

 ( ) "
",

( ) ( ) ( )

3.1.2.8.1.2 -
" . . ."  " " ,  6 

 3.2  274, 
,

,
,

-
. , ,

- ,

,
.

: c . . 5.4.1.2.2. 

3.1.2.8.1.3 , ,
,  " . . .":

 3394 , ,
,  ( );

 2902 , . . . ( ).

3.1.2.9  C c c , c c c

,

. 2.1.3.3, 
 " "

" ", , : "
". ,

:, : " , 75%". 
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 3.2 

3.2.1 .

,  ( )
 ( ), ( ) ( ) .

, ,
, /

,
.

,
.  ( )

, ,  ( )
( ), ( ) :

  –  ,
 ( )  ( ), ( )

( ,
 6); 

  -  – 
, . ,

, , / ,
. ,

, ,
, ;

,
.

 ( ),
( ),  ( ) /  ( ), .

:

 1 " "

:

 – ,
,

 -  " . . .", 
, ,  2. 

 2 " "

,
,

 " . . .", 
 2. 

, ,
 (

.  3.1.2). 

, ,
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/ ,
, " ", " ", "

 30 %" . .

 3  " "

,
.

 2.

 3  " "

.

 –   1 
, ,

. 2.2.1.1.4. 

 –   2 ( ),
( ) ; . .

2.2.2.1.2  2.2.2.1.3. 

 –   3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8  9 
. . 2.2. .1.2

1)
.

 –   7 .

 4 " "

( ) ( )  (I, II  III), 
.

 2. .

 5 " "

( )  ( . . . 5.2.2.2  5.3.1.7), 
, , - ,

- , , , - ,
, .

,
 13  15  ( .  5.3.4),  

:

 -  1 – 

 -  2 - - , - ,
, - ,

.

:

-  7  "7 "
 7 , 7  7  ( . .

2.2.7.8.4  5.2.2.1.11.1) ,  7D ( . .
5.3.1.1.3  5.3.1.7.2);

-  ( )  11 ;
. 5.2.2.1.12;  

1)
 - cc c c , c .
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,  ( ,
, ), . 5.2.2.1 

 5.3.1 , , - , ,
, - , - , .

: C ,  6, 
, , .

 6 " "

,
. ,

 1–5 ( , ,
,

,
),  3.3 .  6 

,  1–5 
.

 7 " "

- , :

 –  "LQ 0" , ,
, - . 2 

;

 –  ,  "LQ", , . 2 
, ,  3.4 (

 3.4.1  3.4.3, 3.4.4, 3.4.5  3.4.6 
).

 8 " "

-
:

 –  - ,  " ",
 ( ),

"R", .
. 4.1.4.1, ,

. , ,
 4.1.1, 4.1.2  4.1.3, ,
 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8  4.1.9, .

8 ,  " "  "R", 
;

 –  - ,  "IBC", 
. . 4.1.4.2, 

, . ,
,  4.1.1, 4.1.2  4.1.3, 
,  4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8  4.1.9, 

.  8 ,  "IBC", 
;

 –  - ,  "LP", 
. .

4.1.4.3, , .
, ,  4.1.1, 4.1.2 

4.1.3, ,  4.1.5, 4.1.6, 
4.1.7, 4.1.8  4.1.9, .  8 ,

 "LP", ;
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 –  - ,  "PR", 
.

. 4.1.4.4, ,

. , ,
 4.1.1, 4.1.2  4.1.3, ,
 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8  4.1.9, .

: C ,  9 ,
, .

 9  " "

-
:

 –  - ,  "PP"  "RR", 
 (

), . .
4.1.4.1  (  "P"  "R"), 

 8.  9 ,  "PP"  "RR", 
,

, ;

 –  - ,  " "  " ",
, .

. 4.1.4.2  (
 "IBC"),  8.  9 ,

 " "  " ", ,
, ;

 –  - ,  "L", 
, .

. 4.1.4.3  (
 "LP"),  8.  9 ,

 "L", ,
, .

 9  " "

 " " -
.

 4.1.10.  9 ,  " ",
 ( . . 4.1.1.5  4.1.1.6). 

 10 "
"

- ,
. 4.2.5.2.1 – 4.2.5.2.4  4.2.5.2.6. 

,
. ,

,
, . 4.2.5.2.5. ,

, . 6.7.1.3. 

, , , ,
, ,

 6.7. ,  ( , ),
 4.2.1–4.2.4. 

 "( )" , .
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: C ,  11,  c
, .

- ,
 " ", ,
 6.11, 

. 7.3.1.1 )  7.3.2 

 11 "
 " 

-
, . ,

 " ",
. . 4.2.5.3. 

 12 " "

- ,
. 4.3.3.1.1 (  2)  4.3.4.1.1 (  3–9). 

,
,

. 2 . , ,
. 4.3.3.1.2 (  2)  4.3.4.1.2 (  3–9). 

, . 2 .

 (S) 
(L), ,

 ( ) . ,
,  20° –180° .

 (L), ,
 ( ) .

, , ,
, , ,

 6.8.1, 6.8.2, 6.8.3  6.8.5. ,
 ( , ,

),  4.3.1–4.3.4. 

 "( )" ,
- .

 "(+)" ,
,

- .
4.4.1  6.9, - .
4.5.1  6.10. 

: ,  13, 
, .

 13 " . 2 "

-
, :

 –  - ,  "TU", 
,  4.3.5; 
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:  "*"   TU38 ,
 1  2007 .

 –  - ,  "TC", 
,  6.8.4 a); 

 –  - ,  "TE", 
,  6.8.4 

);

:  "*"  TE22 ,
 1  2007 .

 –  - ,  "TA", 
,

 6.8.4 );

 –  - ,  "T ",
,  6.8.4 );

 –  - ,  "TM", 
,  6.8.4 ).

 14 ( )

 15 « »

, ,
.

,
,

. 2  ( . . 1.1.3.6). 

 16 " "

( ) ( )  "W" - ( )
( )  ( ),

.  7.2.4. ,
,  7.1  7.2. 

: ,  18 
, , .

 17 " / "

( ) ( )  "VW" - ( )
( ) ,

/ .  7.3.3. ,
/ . , /
,  7.1  7.3. 

: ,  18 
, , .

 18 " , "

( ) ( )  "CW" - ( )
( ) , ,

.  7.5.11. ,
18  ( .  7.5.1–7.5.4  7.5.8). 
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 19 ( )

 20 " "

- -  (
 " ")  2-9 ,

 1 ( .  3 ).
, . 5.3.2.1. 

. 5.3.2.3. 

 21  "
1
"

,
 11 " " .

 5.4.1.  21
, ,

/
. ,

,  5.4.3. 

 21  "
1
"

,
 11  " ".
 5.4.1.  - 

.
- , - ,

.  « – » ( ),  21 , ,
.  21

,
.  7.5.3.2. 

 21  "
1
"

,
 11  « ».

 7.5.7. 
 5.4.1. 

, :

;

- , - , ;
 « – » ( ),  21 , ,

.

 21 ,

1
,  21 , 21 , 21

,
.
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:  5 ,
 13  15  

,  21 ,
,  21 .
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

0004 АММОНИЯ ПИКРАТ сухой или с
массовой долей воды менее 10%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

PP26 MP20

0005 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0006 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0007 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0009 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.2G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0010 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.3G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0012 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23

MP24

0014 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23

MP24

0015 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.2G 1 204 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0016 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.3G 1 204 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0018 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.2G 1+6.1+8 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

1 W2

W3

CW1 1.1D 0004 АММОНИЯ ПИКРАТ сухой или с
массовой долей воды менее 10%

1 W2 CW1 1.1F 0005 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1E 0006 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2F 0007 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2G 0009 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3G 0010 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

4 W2 CW1 1.4S 0012 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

4 W2 CW1 1.4S 0014 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 W2 CW1 1.2G 0015 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3G 0016 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 W2 CW1 

CW28

1.2G 0018 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2



240 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0019 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.3G 1+6.1+8 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0020 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.2K

0021 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.3K

0027 ПОРОХ ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) 

гранулированный или в порошке
1 1.1D 1 (+13) LQ0 P113 PP50 MP20

MP24

0028 ПОРОХ ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) 

ПРЕССОВАННЫЙ или ПОРОХ
ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) В
ШАШКАХ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P113 PP51 MP20

MP24

0029 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 PP68 MP23

0030 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 MP23

0033 БОМБЫ с разрывным зарядом 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0034 БОМБЫ с разрывным зарядом 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0035 БОМБЫ с разрывным зарядом 1 1.2D 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0037 ФОТОАВИАБОМБЫ 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0038 ФОТОАВИАБОМБЫ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0039 ФОТОАВИАБОМБЫ 1 1.2G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0042 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ без
первичного детонатора

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P132a

P132b

MP21

0043 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ взрывчатые 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP21

0044 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23

MP24

0048 ЗАРЯДЫ ПОДРЫВНЫЕ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0049 ПАТРОНЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0050 ПАТРОНЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 

CW28

1.3G 0019 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

0020 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

0021 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 W2

W3

CW1 1.1D 0027 ПОРОХ ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) 

гранулированный или в порошке

1 W2 CW1 1.1D 0028 ПОРОХ ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) 

ПРЕССОВАННЫЙ или ПОРОХ
ДЫМНЫЙ (ПОРОХ ЧЕРНЫЙ) В
ШАШКАХ

1 W2 CW1 1.1B 0029 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

1 W2 CW1 1.1B 0030 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

1 W2 CW1 1.1F 0033 БОМБЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1D 0034 БОМБЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0035 БОМБЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1F 0037 ФОТОАВИАБОМБЫ

1 W2 CW1 1.1D 0038 ФОТОАВИАБОМБЫ

1 W2 CW1 1.2G 0039 ФОТОАВИАБОМБЫ

1 W2 CW1 1.1D 0042 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ без
первичного детонатора

1 W2 CW1 1.1D 0043 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ взрывчатые

4 W2 CW1 1.4S 0044 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

1 W2 CW1 1.1D 0048 ЗАРЯДЫ ПОДРЫВНЫЕ

1 W2 CW1 1.1G 0049 ПАТРОНЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0050 ПАТРОНЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0054 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

MP24

0055 ГИЛЬЗЫ ПАТРОННЫЕ ПУСТЫЕ С
КАПСЮЛЯМИ

1 1.4S 1.4 LQ0 P136 MP23

0056 БОМБЫ ГЛУБИННЫЕ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0059 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P137 PP70 MP21

0060 ЗАРЯДЫ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P132a

P132b

MP21

0065 ШНУР ДЕТОНИРУЮЩИЙ гибкий 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P139 PP71 

PP72

MP21

0066 ШНУР ОГНЕПРОВОДНЫЙ 1 1.4G 1.4 LQ0 P140 MP23

0070 РЕЗАКИ КАБЕЛЬНЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P134

LP102

MP23

0072 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
(ГЕКСОГЕН, ЦИКЛОНИТ, RDX) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a PP45 MP20

0073 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0074 ДИАЗОДИНИТРОФЕНОЛ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 40%

1 1.1A

0075 ДИЭТИЛЕНГЛИКОЛЬДИНИТРАТ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей нелетучего и
нерастворимого в воде
флегматизатора не менее 25%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P115 PP53 

PP54 

PP57 

PP58

MP20

0076 ДИНИТРОФЕНОЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 1.1D 1+6.1 

(+13)

LQ0 P112a

P112b

P112c

PP26 MP20

0077 ДИНИТРОФЕНОЛЯТЫ щелочных
металлов сухие или увлажненные с
массовой долей воды менее 15%

1 1.3C 1+6.1 

(+13)

LQ0 P114a

P114b

PP26 MP20

0078 ДИНИТРОРЕЗОРЦИН сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

PP26 MP20

0079 ГЕКСАНИТРОДИФЕНИЛАМИН
(ДИПИКРИЛАМИН, ГЕКСИЛ)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0081 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП A

1 1.1D 1 (+13) 616

617

LQ0 P116 PP63 

PP66

MP20

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.3G 0054 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0055 ГИЛЬЗЫ ПАТРОННЫЕ ПУСТЫЕ С
КАПСЮЛЯМИ

1 W2 CW1 1.1D 0056 БОМБЫ ГЛУБИННЫЕ

1 W2 CW1 1.1D 0059 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 W2 CW1 1.1D 0060 ЗАРЯДЫ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 W2 CW1 1.1D 0065 ШНУР ДЕТОНИРУЮЩИЙ гибкий

2 W2 CW1 1.4G 0066 ШНУР ОГНЕПРОВОДНЫЙ

4 W2 CW1 1.4S 0070 РЕЗАКИ КАБЕЛЬНЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 W2 CW1 1.1D 0072 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
(ГЕКСОГЕН, ЦИКЛОНИТ, RDX) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

1 W2 CW1 1.1B 0073 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

0074 ДИАЗОДИНИТРОФЕНОЛ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 40%

1 W2 CW1 1.1D 0075 ДИЭТИЛЕНГЛИКОЛЬДИНИТРАТ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей нелетучего и
нерастворимого в воде
флегматизатора не менее 25%

1 W2

W3

CW1 

CW28

1.1D 0076 ДИНИТРОФЕНОЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 W2

W3

CW1 

CW28

1.3C 0077 ДИНИТРОФЕНОЛЯТЫ щелочных
металлов сухие или увлажненные с
массовой долей воды менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0078 ДИНИТРОРЕЗОРЦИН сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0079 ГЕКСАНИТРОДИФЕНИЛАМИН
(ДИПИКРИЛАМИН, ГЕКСИЛ)

1 W2

W3

CW1 1.1D 0081 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП A

1



244 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по
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4.1.4

Специа-

льные

положе
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ке

4.1.4
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упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0082 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП B

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116

IBC100

PP61 

PP62 

PP65

B9

MP20

0083 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП C

1 1.1D 1 (+15) 267

617

LQ0 P116 MP20

0084 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП D

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116 MP20

0092 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ
1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0093 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0094 ПОРОХ ДЛЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИХ
ИЗДЕЛИЙ

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P113 PP49 MP20

0099 ТОРПЕДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ для
нефтескважин без детонатора

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P134

LP102

MP21

0101 ВЗРЫВАТЕЛЬ НЕДЕТОНИРУЮЩИЙ 1 1.3G 1 LQ0 P140 PP74 

PP75

MP23

0102 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ в
металлической оболочке

1 1.2D 1 LQ0 P139 PP71 MP21

0103 ЗАПАЛ трубчатый в металлической
оболочке

1 1.4G 1.4 LQ0 P140 MP23

0104 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ
СЛАБОГО ДЕЙСТВИЯ в
металлической оболочке

1 1.4D 1.4 LQ0 P139 PP71 MP21

0105 ШНУР ОГНЕПРОВОДНЫЙ
БЕЗОПАСНЫЙ

1 1.4S 1.4 LQ0 P140 PP73 MP23

0106 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ ручные
или ружейные

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0107 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ 1 1.2B 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0110 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0113 ГУАНИЛНИТРОЗОАМИНОГУАНИЛИД
ЕНГИДРАЗИН УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 30%

1 1.1A

0114 ГУАНИЛНИТРОЗОАМИНОГУАНИЛТЕ
ТРАЗЕН (ТЕТРАЗЕН) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 30%

1 1.1A

0118 ГЕКСОЛИТ (ГЕКСОТОЛ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2

W3

CW1 1.1D 0082 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП B

1 W2

W3

CW1 1.1D 0083 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП C

1 W2 CW1 1.1D 0084 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП D

1 W2 CW1 1.3G 0092 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ

1 W2 CW1 1.3G 0093 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 W2

W3

CW1 1.1G 0094 ПОРОХ ДЛЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИХ
ИЗДЕЛИЙ

1 W2 CW1 1.1D 0099 ТОРПЕДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ для
нефтескважин без детонатора

1 W2 CW1 1.3G 0101 ВЗРЫВАТЕЛЬ НЕДЕТОНИРУЮЩИЙ

1 W2 CW1 1.2D 0102 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ в
металлической оболочке

2 W2 CW1 1.4G 0103 ЗАПАЛ трубчатый в металлической
оболочке

2 W2 CW1 1.4D 0104 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ
СЛАБОГО ДЕЙСТВИЯ в
металлической оболочке

4 W2 CW1 1.4S 0105 ШНУР ОГНЕПРОВОДНЫЙ
БЕЗОПАСНЫЙ

1 W2 CW1 1.1B 0106 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ ручные
или ружейные

1 W2 CW1 1.2B 0107 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0110 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

0113 ГУАНИЛНИТРОЗОАМИНОГУАНИЛИД
ЕНГИДРАЗИН УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 30%

0114 ГУАНИЛНИТРОЗОАМИНОГУАНИЛТЕ
ТРАЗЕН (ТЕТРАЗЕН) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 30%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0118 ГЕКСОЛИТ (ГЕКСОТОЛ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-
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упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0121 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P142 MP23

0124 СНАРЯДЫ ПЕРФОРАТОРНЫЕ для
нефтескважин без детонатора

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P101 MP21

0129 СВИНЦА АЗИД УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

1 1.1A

0130 СВИНЦА СТИФНАТ (СВИНЦА
ТРИНИТРОРЕЗОРЦИНАТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 20%

1 1.1A

0131 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ
ОГНЕПРОВОДНОГО ШНУРА

1 1.4S 1.4 LQ0 P142 MP23

0132 СОЛИ МЕТАЛЛОВ
ДЕФЛАГРИРУЮЩИЕ, 

НИТРОПРОИЗВОДНЫЕ
АРОМАТИЧЕСКОГО РЯДА, Н.У.К.

1 1.3C 1 (+13) 274 LQ0 P114a

P114b

PP26 MP2

0133 МАННИТГЕКСАНИТРАТ
(НИТРОМАННИТ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 40%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a MP20

0135 РТУТЬ ГРЕМУЧАЯ УВЛАЖНЕННАЯ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

1 1.1A

0136 МИНЫ с разрывным зарядом 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0137 МИНЫ с разрывным зарядом 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0138 МИНЫ с разрывным зарядом 1 1.2D 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0143 НИТРОГЛИЦЕРИН
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей нелетучего и
нерастворимого в воде
флегматизатора не менее 40%

1 1.1D 1+6.1  

(+15)

266

271

LQ0 P115 PP53 

PP54 

PP57 

PP58

MP20

0144 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР с массовой долей
нитроглицерина более 1%, но не
более 10%

1 1.1D 1 (+13) 500 LQ0 P115 PP45 

PP55 

PP56 

PP59 

PP60

MP20

0146 НИТРОКРАХМАЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1G 0121 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

1 W2 CW1 1.1D 0124 СНАРЯДЫ ПЕРФОРАТОРНЫЕ для
нефтескважин без детонатора

0129 СВИНЦА АЗИД УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

0130 СВИНЦА СТИФНАТ (СВИНЦА
ТРИНИТРОРЕЗОРЦИНАТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды или смеси спирта и воды не
менее 20%

4 W2 CW1 1.4S 0131 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ
ОГНЕПРОВОДНОГО ШНУРА

1 W2

W3

CW1 1.3C 0132 СОЛИ МЕТАЛЛОВ
ДЕФЛАГРИРУЮЩИЕ, 

НИТРОПРОИЗВОДНЫЕ
АРОМАТИЧЕСКОГО РЯДА, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1D 0133 МАННИТГЕКСАНИТРАТ
(НИТРОМАННИТ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 40%

0135 РТУТЬ ГРЕМУЧАЯ УВЛАЖНЕННАЯ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

1 W2 CW1 1.1F 0136 МИНЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1D 0137 МИНЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0138 МИНЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 

CW28

1.1D 0143 НИТРОГЛИЦЕРИН
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей нелетучего и
нерастворимого в воде
флегматизатора не менее 40%

1 W2 CW1 1.1D 0144 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР с массовой долей
нитроглицерина более 1%, но не
более 10%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0146 НИТРОКРАХМАЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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4.1.4
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ке
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кции

4.2.5.2, 
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положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0147 НИТРОМОЧЕВИНА 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b MP20

0150 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРИТОЛ ТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой
долей воды не менее 25% или
ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРИТОЛ ТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей флегматизатора не
менее 15%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a

P112b

MP20

0151 ПЕНТОЛИТ сухой или увлажненный с
массовой долей воды менее 15%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0153 ТРИНИТРОАНИЛИН (ПИКРАМИД) 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0154 ТРИНИТРОФЕНОЛ (КИСЛОТА
ПИКРИНОВАЯ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

PP26 MP20

0155 ТРИНИТРОХЛОРБЕНЗОЛ
(ПИКРИЛХЛОРИД)

1 1.1D 1(+13) LQ0 P112b 

P112c

MP20

0159 ПОРОХ В БРИКЕТАХ (ПАСТА
ПОРОХОВАЯ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 25%

1 1.3C 1 (+13) 266 LQ0 P111 PP43 MP20

0160 ПОРОХ БЕЗДЫМНЫЙ 1 1.1C 1 (+15) LQ0 P114b PP50 

PP52

MP20

MP24

0161 ПОРОХ БЕЗДЫМНЫЙ 1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b PP50 

PP52

MP20

MP24

0167 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0168 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0169 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом 1 1.2D 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0171 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.2G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0173 УСТРОЙСТВА РАСЦЕПЛЕНИЯ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P134

LP102

MP23

0174 ЗАКЛЕПКИ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P134

LP102

MP23
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альные
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7.3.3
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обработке
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Номер
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карточ-
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5.4.1
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я

5.4.1
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с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2

W3

CW1 1.1D 0147 НИТРОМОЧЕВИНА

1 W2

W3

CW1 1.1D 0150 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРИТОЛ ТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой
долей воды не менее 25% или
ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРИТОЛ ТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ с
массовой долей флегматизатора не
менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0151 ПЕНТОЛИТ сухой или увлажненный с
массовой долей воды менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0153 ТРИНИТРОАНИЛИН (ПИКРАМИД)

1 W2

W3

CW1 1.1D 0154 ТРИНИТРОФЕНОЛ (КИСЛОТА
ПИКРИНОВАЯ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 W2 

W3

CW1 1.1D 0155 ТРИНИТРОХЛОРБЕНЗОЛ
(ПИКРИЛХЛОРИД)

1 W2 CW1 1.3C 0159 ПОРОХ В БРИКЕТАХ (ПАСТА
ПОРОХОВАЯ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 25%

1 W2

W3

CW1 1.1C 0160 ПОРОХ БЕЗДЫМНЫЙ

1 W2

W3

CW1 1.3C 0161 ПОРОХ БЕЗДЫМНЫЙ

1 W2 CW1 1.1F 0167 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1D 0168 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0169 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2G 0171 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

4 W2 CW1 1.4S 0173 УСТРОЙСТВА РАСЦЕПЛЕНИЯ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0174 ЗАКЛЕПКИ ВЗРЫВЧАТЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0180 РАКЕТЫ с разрывным зарядом 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0181 РАКЕТЫ с разрывным зарядом 1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0182 РАКЕТЫ с разрывным зарядом 1 1.2E 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0183 РАКЕТЫ с инертной головкой 1 1.3C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0186 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ 1 1.3C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

MP24

0190 ВЕЩЕСТВ ВЗРЫВЧАТЫХ ОБРАЗЦЫ, 

кроме инициирующих ВВ
1 16

274

LQ0 P101 MP2

0191 УСТРОЙСТВА СИГНАЛЬНЫЕ
РУЧНЫЕ

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0192 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0193 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

0194 СИГНАЛЫ БЕДСТВИЯ судовые 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

MP24

0195 СИГНАЛЫ БЕДСТВИЯ судовые 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

MP24

0196 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0197 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0204 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P134

LP102

MP23

0207 ТЕТРАНИТРОАНИЛИН 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0208 ТРИНИТРОФЕНИЛМЕТИЛНИТРАМИ
Н (ТЕТРИЛ)

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112b

P112c

MP20

0209 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

PP46 MP20

0212 ТРАССЕРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.3G 1 LQ0 P133 PP69 MP23

0213 ТРИНИТРОАНИЗОЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0214 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0215 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ
сухая или увлажненная с массовой
долей воды менее 30%

1 1.1D 1(+13) LQ0 P112a 

P112b 

P112c

MP20
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1F 0180 РАКЕТЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1E 0181 РАКЕТЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2E 0182 РАКЕТЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.3C 0183 РАКЕТЫ с инертной головкой

1 W2 CW1 1.3C 0186 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ

0 W2 CW1 0190 ВЕЩЕСТВ ВЗРЫВЧАТЫХ ОБРАЗЦЫ, 

кроме инициирующих ВВ

2 W2 CW1 1.4G 0191 УСТРОЙСТВА СИГНАЛЬНЫЕ
РУЧНЫЕ

1 W2 CW1 1.1G 0192 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0193 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 W2 CW1 1.1G 0194 СИГНАЛЫ БЕДСТВИЯ судовые

1 W2 CW1 1.3G 0195 СИГНАЛЫ БЕДСТВИЯ судовые

1 W2 CW1 1.1G 0196 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ

2 W2 CW1 1.4G 0197 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ

1 W2 CW1 1.2F 0204 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0207 ТЕТРАНИТРОАНИЛИН

1 W2

W3

CW1 1.1D 0208 ТРИНИТРОФЕНИЛМЕТИЛНИТРАМИ
Н (ТЕТРИЛ)

1 W2

W3

CW1 1.1D 0209 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 W2 CW1 1.3G 0212 ТРАССЕРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0213 ТРИНИТРОАНИЗОЛ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0214 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 30%

1 W2 

W3

CW1 1.1D 0215 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ
сухая или увлажненная с массовой
долей воды менее 30%
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0216 ТРИНИТРО-м-КРЕЗОЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

PP26 MP20

0217 ТРИНИТРОНАФТАЛИН 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0218 ТРИНИТРОФЕНЕТОЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0219 ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН (КИСЛОТА
СТИФНИНОВАЯ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
или смеси спирта и воды менее 20%

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a

P112b

P112c

PP26 MP20

0220 МОЧЕВИНЫ НИТРАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0221 БОЕГОЛОВКИ ТОРПЕД с разрывным
зарядом

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0222 АММОНИЯ НИТРАТ, содержащий
более 0,2% горючих веществ
(включая любое органическое
вещество, рассчитанное по углероду), 

исключая примеси любого другого
вещества

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

PP47 MP20

0224 БАРИЯ АЗИД сухой или увлажненный
с массовой долей воды менее 50%

1 1.1A

0225 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ С
ПЕРВИЧНЫМ ДЕТОНАТОРОМ

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP23

0226 ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИН (НМХ; ОКТОГЕН) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a PP45 MP20

0234 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ
сухой или увлажненный с массовой
долей воды менее 15%

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a

P114b

PP26 MP20

0235 НАТРИЯ ПИКРАМАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a

P114b

PP26 MP20

0236 ЦИРКОНИЯ ПИКРАМАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a

P114b

PP26 MP20

0237 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ ГИБКИЕ
УДЛИНЕННЫЕ

1 1.4D 1.4 LQ0 P138 MP21

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2

W3

CW1 1.1D 0216 ТРИНИТРО-м-КРЕЗОЛ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0217 ТРИНИТРОНАФТАЛИН

1 W2

W3

CW1 1.1D 0218 ТРИНИТРОФЕНЕТОЛ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0219 ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН (КИСЛОТА
СТИФНИНОВАЯ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
или смеси спирта и воды менее 20%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0220 МОЧЕВИНЫ НИТРАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 W2 CW1 1.1D 0221 БОЕГОЛОВКИ ТОРПЕД с разрывным
зарядом

1 W2

W3

CW1 1.1D 0222 АММОНИЯ НИТРАТ, содержащий
более 0,2% горючих веществ
(включая любое органическое
вещество, рассчитанное по углероду), 

исключая примеси любого другого
вещества

0224 БАРИЯ АЗИД сухой или увлажненный
с массовой долей воды менее 50%

1 W2 CW1 1.1B 0225 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ С
ПЕРВИЧНЫМ ДЕТОНАТОРОМ

1 W2 CW1 1.1D 0226 ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИН (НМХ; ОКТОГЕН) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.3C 0234 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ
сухой или увлажненный с массовой
долей воды менее 15%

1 W2

W3

CW1 1.3C 0235 НАТРИЯ ПИКРАМАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

1 W2

W3

CW1 1.3C 0236 ЦИРКОНИЯ ПИКРАМАТ сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 20%

2 W2 CW1 1.4D 0237 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ ГИБКИЕ
УДЛИНЕННЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0238 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.2G 1 LQ0 P130 MP23

MP24

0240 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P130 MP23

MP24

0241 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП E

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116

IBC100

PP61 

PP62 

PP65

B10

MP20

0242 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0243 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ С
БЕЛЫМ ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.2H 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0244 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ С
БЕЛЫМ ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.3H 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0245 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ С БЕЛЫМ
ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.2H 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0246 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ С БЕЛЫМ
ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.3H 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0247 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные жидкостью или гелем, с
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0248 УСТРОЙСТВА
ВОДОАКТИВИРУЕМЫЕ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.2L 1 (+13) 274 LQ0 P144 PP77 MP1

0249 УСТРОЙСТВА
ВОДОАКТИВИРУЕМЫЕ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 1.3L 1 (+13) 274 LQ0 P144 PP77 MP1

0250 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ С
ГИПЕРГОЛИЧЕСКОЙ ЖИДКОСТЬЮ с
вышибным зарядом или без него

1 1.3L 1 (+13) LQ0 P101 MP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.2G 0238 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0240 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.1D 0241 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП E

1 W2 CW1 1.3C 0242 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 W2 CW1 1.2H 0243 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ С
БЕЛЫМ ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3H 0244 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ С
БЕЛЫМ ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 W2 CW1 1.2H 0245 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ С БЕЛЫМ
ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3H 0246 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ С БЕЛЫМ
ФОСФОРОМ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3J 0247 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные жидкостью или гелем, с
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

0 W2 CW1 

CW4

1.2L 0248 УСТРОЙСТВА
ВОДОАКТИВИРУЕМЫЕ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

0 W2 CW1 

CW4

1.3L 0249 УСТРОЙСТВА
ВОДОАКТИВИРУЕМЫЕ с разрывным, 

вышибным или метательным зарядом

0 W2 CW1 

CW4

1.3L 0250 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ С
ГИПЕРГОЛИЧЕСКОЙ ЖИДКОСТЬЮ с
вышибным зарядом или без него
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0254 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.3G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0255 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 MP23

0257 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ 1 1.4B 1.4 LQ0 P141 MP23

0266 ОКТОЛИТ (ОКТОЛ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0267 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 PP68 MP23

0268 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ С
ПЕРВИЧНЫМ ДЕТОНАТОРОМ

1 1.2B 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP23

0271 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.1C 1 (+13) LQ0 P143 PP76 MP22

0272 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.3C 1 LQ0 P143 PP76 MP22

0275 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 1.3C 1 LQ0 P134

LP102

MP22

0276 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 1.4C 1.4 LQ0 P134

LP102

MP22

0277 ПАТРОНЫ ДЛЯ НЕФТЕСКВАЖИН 1 1.3C 1 LQ0 P134

LP102

MP22

0278 ПАТРОНЫ ДЛЯ НЕФТЕСКВАЖИН 1 1.4C 1.4 LQ0 P134

LP102

MP22

0279 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130 MP22

0280 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ 1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0281 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ 1 1.2C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0282 НИТРОГУАНИДИН (ПИКРИТ) сухой
или увлажненный с массовой долей
воды менее 20%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0283 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ без
первичного детонатора

1 1.2D 1 LQ0 P132a

P132b

MP21

0284 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P141 MP21

0285 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 1.2D 1 LQ0 P141 MP21

0286 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0287 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом

1 1.2D 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.3G 0254 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

2 W2 CW1 1.4B 0255 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

2 W2 CW1 1.4B 0257 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0266 ОКТОЛИТ (ОКТОЛ) сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 15%

2 W2 CW1 1.4B 0267 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

1 W2 CW1 1.2B 0268 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ С
ПЕРВИЧНЫМ ДЕТОНАТОРОМ

1 W2 CW1 1.1C 0271 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3C 0272 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3C 0275 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

2 W2 CW1 1.4C 0276 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 W2 CW1 1.3C 0277 ПАТРОНЫ ДЛЯ НЕФТЕСКВАЖИН

2 W2 CW1 1.4C 0278 ПАТРОНЫ ДЛЯ НЕФТЕСКВАЖИН

1 W2 CW1 1.1C 0279 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 W2 CW1 1.1C 0280 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ

1 W2 CW1 1.2C 0281 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0282 НИТРОГУАНИДИН (ПИКРИТ) сухой
или увлажненный с массовой долей
воды менее 20%

1 W2 CW1 1.2D 0283 ДЕТОНАТОРЫ ВТОРИЧНЫЕ без
первичного детонатора

1 W2 CW1 1.1D 0284 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0285 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1D 0286 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0287 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0288 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ ГИБКИЕ
УДЛИНЕННЫЕ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P138 MP21

0289 ШНУР ДЕТОНИРУЮЩИЙ гибкий 1 1.4D 1.4 LQ0 P139 PP71 

PP72

MP21

0290 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ в
металлической оболочке

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P139 PP71 MP21

0291 БОМБЫ с разрывным зарядом 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0292 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0293 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0294 МИНЫ с разрывным зарядом 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0295 РАКЕТЫ с разрывным зарядом 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0296 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P134

LP102

MP23

0297 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0299 ФОТОАВИАБОМБЫ 1 1.3G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0300 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0301 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ с
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.4G 1.4+6.1+

8

LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0303 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 1.4G 1.4 204 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0305 ПОРОХ ДЛЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИХ
ИЗДЕЛИЙ

1 1.3G 1 LQ0 P113 PP49 MP20

0306 ТРАССЕРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.4G 1.4 LQ0 P133 PP69 MP23

0312 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0313 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ 1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0314 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.2G 1 LQ0 P142 MP23

0315 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.3G 1 LQ0 P142 MP23

0316 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P141 MP23
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1D 0288 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ ГИБКИЕ
УДЛИНЕННЫЕ

2 W2 CW1 1.4D 0289 ШНУР ДЕТОНИРУЮЩИЙ гибкий

1 W2 CW1 1.1D 0290 ШНУР (ЗАПАЛ) ДЕТОНИРУЮЩИЙ в
металлической оболочке

1 W2 CW1 1.2F 0291 БОМБЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1F 0292 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2F 0293 ГРАНАТЫ ручные или ружейные с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2F 0294 МИНЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2F 0295 РАКЕТЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1F 0296 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ

2 W2 CW1 1.4G 0297 БОЕПРИПАСЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 W2 CW1 1.3G 0299 ФОТОАВИАБОМБЫ

2 W2 CW1 1.4G 0300 БОЕПРИПАСЫ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

2 W2 CW1 

CW28

1.4G 0301 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ с
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

2 W2 CW1 1.4G 0303 БОЕПРИПАСЫ ДЫМОВЫЕ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным, вышибным или
метательным зарядом

1 W2

W3

CW1 1.3G 0305 ПОРОХ ДЛЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИХ
ИЗДЕЛИЙ

2 W2 CW1 1.4G 0306 ТРАССЕРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

2 W2 CW1 1.4G 0312 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.2G 0313 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ

1 W2 CW1 1.2G 0314 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

1 W2 CW1 1.3G 0315 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

1 W2 CW1 1.3G 0316 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0317 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P141 MP23

0318 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

1 1.3G 1 LQ0 P141 MP23

0319 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P133 MP23

0320 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P133 MP23

0321 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.2E 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0322 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ С
ГИПЕРГОЛИЧЕСКОЙ ЖИДКОСТЬЮ с
вышибным зарядом или без него

1 1.2L 1 (+13) LQ0 P101 MP1

0323 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 1.4S 1.4 LQ0 P134

LP102

MP23

0324 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0325 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4G 1.4 LQ0 P142 MP23

0326 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130 MP22

0327 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0328 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ

1 1.2C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0329 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом 1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0330 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0331 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП B

1 1.5D 1.5 617 LQ0 P116

IBC100

PP61 

PP62 

PP64 

PP65

MP20 T1 TP1 

TP17 

TP32

0332 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП E

1 1.5D 1.5 617 LQ0 P116

IBC100

PP61 

PP62 

PP65

MP20 T1 TP1 

TP17 

TP32

0333 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ 1 1.1G 1 (+13) 645 LQ0 P135 MP23

MP24

0334 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ 1 1.2G 1 645 LQ0 P135 MP23

MP24

0335 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ 1 1.3G 1 645 LQ0 P135 MP23

MP24

0336 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ 1 1.4G 1.4 645 LQ0 P135 MP23

MP24

0337 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ 1 1.4S 1.4 645 LQ0 P135 MP23

MP24
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 W2 CW1 1.4G 0317 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0318 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

1 W2 CW1 1.3G 0319 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ

2 W2 CW1 1.4G 0320 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.2E 0321 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

0 W2 CW1 

CW4

1.2L 0322 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ С
ГИПЕРГОЛИЧЕСКОЙ ЖИДКОСТЬЮ с
вышибным зарядом или без него

4 W2 CW1 1.4S 0323 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 W2 CW1 1.2F 0324 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом

2 W2 CW1 1.4G 0325 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

1 W2 CW1 1.1C 0326 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 W2 CW1 1.3C 0327 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 W2 CW1 1.2C 0328 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ

1 W2 CW1 1.1E 0329 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1F 0330 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.5D 0331 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП B

1 W2 CW1 1.5D 0332 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
БРИЗАНТНОЕ, ТИП E

1 W2

W3

CW1 1.1G 0333 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ

1 W2

W3

CW1 1.2G 0334 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ

1 W2

W3

CW1 1.3G 0335 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ

2 W2 CW1 1.4G 0336 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ

4 W2 CW1 1.4S 0337 СРЕДСТВА ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0338 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 1.4C 1.4 LQ0 P130 MP22

0339 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

1 1.4C 1.4 LQ0 P130 MP22

0340 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА сухая или
увлажненная с массовой долей воды
(или спирта) менее 25%

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a

P112b

MP20

0341 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА
немодифицированная или
пластифицированная с массовой
долей пластификатора менее 18%

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112b MP20

0342 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА ПРОПИТАННАЯ
с массовой долей спирта не менее
25%

1 1.3C 1 (+13) 105 LQ0 P114a PP43 MP20

0343 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА
ПЛАСТИФИЦИРОВАННАЯ с
массовой долей пластификатора не
менее 18%

1 1.3C 1 (+13) 105 LQ0 P111 MP20

0344 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом 1 1.4D 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0345 СНАРЯДЫ инертные с трассером 1 1.4S 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0346 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.2D 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0347 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.4D 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0348 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23

0349 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4S 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0350 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4B 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0351 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4C 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0352 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4D 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0353 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4G 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0354 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 W2 CW1 1.4C 0338 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ или ПАТРОНЫ ДЛЯ
СТРЕЛКОВОГО ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

2 W2 CW1 1.4C 0339 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0340 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА сухая или
увлажненная с массовой долей воды
(или спирта) менее 25%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0341 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА
немодифицированная или
пластифицированная с массовой
долей пластификатора менее 18%

1 W2 CW1 1.3C 0342 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА ПРОПИТАННАЯ
с массовой долей спирта не менее
25%

1 W2 CW1 1.3C 0343 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА
ПЛАСТИФИЦИРОВАННАЯ с
массовой долей пластификатора не
менее 18%

2 W2 CW1 1.4D 0344 СНАРЯДЫ с разрывным зарядом

4 W2 CW1 1.4S 0345 СНАРЯДЫ инертные с трассером

1 W2 CW1 1.2D 0346 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4D 0347 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4F 0348 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

4 W2 CW1 1.4S 0349 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4B 0350 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4C 0351 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4D 0352 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4G 0353 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0 W2 CW1 

CW4

1.1L 0354 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0355 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1

0356 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.3L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1

0357 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1

0358 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1

0359 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.3L 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP1

0360 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 MP23

0361 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 MP23

0362 БОЕПРИПАСЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0363 БОЕПРИПАСЫ ИСПЫТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0364 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.2B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0365 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.4B 1.4 LQ0 P133 MP23

0366 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ 1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23

0367 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0368 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0369 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0370 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
или вышибным зарядом

1 1.4D 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0371 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
или вышибным зарядом

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23

0372 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

1 1.2G 1 LQ0 P141 MP23

0373 УСТРОЙСТВА СИГНАЛЬНЫЕ
РУЧНЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0374 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P134

LP102

MP21

0375 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ 1 1.2D 1 LQ0 P134

LP102

MP21

0376 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0 W2 CW1 

CW4

1.2L 0355 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0 W2 CW1 

CW4

1.3L 0356 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0 W2 CW1 

CW4

1.1L 0357 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0 W2 CW1 

CW4

1.2L 0358 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0 W2 CW1 

CW4

1.3L 0359 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1B 0360 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

2 W2 CW1 1.4B 0361 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

2 W2 CW1 1.4G 0362 БОЕПРИПАСЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ

2 W2 CW1 1.4G 0363 БОЕПРИПАСЫ ИСПЫТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.2B 0364 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

2 W2 CW1 1.4B 0365 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

4 W2 CW1 1.4S 0366 ДЕТОНАТОРЫ ДЛЯ БОЕПРИПАСОВ

4 W2 CW1 1.4S 0367 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0368 ТРУБКИ ЗАЖИГАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.1F 0369 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
зарядом

2 W2 CW1 1.4D 0370 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
или вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4F 0371 БОЕГОЛОВКИ РАКЕТ с разрывным
или вышибным зарядом

1 W2 CW1 1.2G 0372 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

4 W2 CW1 1.4S 0373 УСТРОЙСТВА СИГНАЛЬНЫЕ
РУЧНЫЕ

1 W2 CW1 1.1D 0374 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 W2 CW1 1.2D 0375 СИГНАЛЫ ЗВУКОВЫЕ ВЗРЫВЧАТЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0376 ВТУЛКИ КАПСЮЛЬНЫЕ
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1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0377 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0378 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4B 1.4 LQ0 P133 MP23

0379 ГИЛЬЗЫ ПАТРОННЫЕ ПУСТЫЕ С
КАПСЮЛЯМИ

1 1.4C 1.4 LQ0 P136 MP22

0380 ИЗДЕЛИЯ ПИРОФОРНЫЕ 1 1.2L 1 (+13) LQ0 P101 MP1

0381 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 1.2C 1 LQ0 P134

LP102

MP22

0382 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 1.2B 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0383 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 1.4B 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0384 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 1.4S 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0385 5-НИТРОБЕНЗОТРИАЗОЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0386 КИСЛОТА
ТРИНИТРОБЕНЗОЛСУЛЬФОНОВАЯ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

PP26 MP20

0387 ТРИНИТРОФТОРЕНОН 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0388 ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) И
ТРИНИТРОБЕНЗОЛА СМЕСЬ или
ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) И
ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕНА СМЕСЬ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0389 ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) СМЕСЬ, 

СОДЕРЖАЩАЯ ТРИНИТРОБЕНЗОЛ
И ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕН

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0390 ТРИТОНАЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0391 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
А (ГЕКСОГЕНА; ЦИКЛОНИТА; RDX) И
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИНА (НМХ; ОКТОГЕН) СМЕСЬ
УВЛАЖНЕННАЯ с массовой долей
воды не менее 15% или
ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
А И
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ с
массовой долей флегматизатора не
менее 10%

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a

P112b

MP20
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Код
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ния

4.3.5,
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7.2.4

Пере-

возке
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ки
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нормы

прикрыти

я

5.4.1
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вочной
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5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 
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порт-
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1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1B 0377 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

2 W2 CW1 1.4B 0378 КАПСЮЛИ-ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ

2 W2 CW1 1.4C 0379 ГИЛЬЗЫ ПАТРОННЫЕ ПУСТЫЕ С
КАПСЮЛЯМИ

0 W2 CW1 

CW4

1.2L 0380 ИЗДЕЛИЯ ПИРОФОРНЫЕ

1 W2 CW1 1.2C 0381 ПАТРОНЫ ДЛЯ ЗАПУСКА
МЕХАНИЗМОВ

1 W2 CW1 1.2B 0382 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4B 0383 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

4 W2 CW1 1.4S 0384 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.1D 0385 5-НИТРОБЕНЗОТРИАЗОЛ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0386 КИСЛОТА
ТРИНИТРОБЕНЗОЛСУЛЬФОНОВАЯ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0387 ТРИНИТРОФТОРЕНОН

1 W2

W3

CW1 1.1D 0388 ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) И
ТРИНИТРОБЕНЗОЛА СМЕСЬ или
ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) И
ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕНА СМЕСЬ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0389 ТРИНИТРОТОЛУОЛА (ТНТ) СМЕСЬ, 

СОДЕРЖАЩАЯ ТРИНИТРОБЕНЗОЛ
И ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕН

1 W2

W3

CW1 1.1D 0390 ТРИТОНАЛ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0391 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
А (ГЕКСОГЕНА; ЦИКЛОНИТА; RDX) И
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИНА (НМХ; ОКТОГЕН) СМЕСЬ
УВЛАЖНЕННАЯ с массовой долей
воды не менее 15% или
ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
А И
ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ с
массовой долей флегматизатора не
менее 10%
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ООН
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2.2

Группа

упаков-

ки
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3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0392 ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕН 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0393 ГЕКСАТОНАЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b MP20

0394 ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН (КИСЛОТА
СТИФНИНОВАЯ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a PP26 MP20

0395 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ
ЖИДКОСТНЫЕ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ
ТОПЛИВОМ

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0396 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ
ЖИДКОСТНЫЕ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ
ТОПЛИВОМ

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0397 РАКЕТЫ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ ЖИДКИМ
ТОПЛИВОМ, с разрывным зарядом

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0398 РАКЕТЫ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ ЖИДКИМ
ТОПЛИВОМ, с разрывным зарядом

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0399 БОМБЫ С
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТЬЮ с разрывным зарядом

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0400 БОМБЫ С
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТЬЮ с разрывным зарядом

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0401 ДИПИКРИЛСУЛЬФИД сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 10%

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a

P112b

P112c

MP20

0402 АММОНИЯ ПЕРХЛОРАТ 1 1.1D 1 (+13) 152 LQ0 P112b

P112c

MP20

0403 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

0404 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

0405 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ 1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0406 ДИНИТРОЗОБЕНЗОЛ 1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0407 КИСЛОТА ТЕТРАЗОЛ-1-УКСУСНАЯ 1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0408 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P141 MP21
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4.3

Специ-

альные
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ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке
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вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2

W3

CW1 1.1D 0392 ГЕКСАНИТРОСТИЛЬБЕН

1 W2

W3

CW1 1.1D 0393 ГЕКСАТОНАЛ

1 W2 CW1 1.1D 0394 ТРИНИТРОРЕЗОРЦИН (КИСЛОТА
СТИФНИНОВАЯ) УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды или смеси
спирта и воды не менее 20%

1 W2 CW1 1.2J 0395 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ
ЖИДКОСТНЫЕ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ
ТОПЛИВОМ

1 W2 CW1 1.3J 0396 ДВИГАТЕЛИ РАКЕТНЫЕ
ЖИДКОСТНЫЕ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ
ТОПЛИВОМ

1 W2 CW1 1.1J 0397 РАКЕТЫ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ ЖИДКИМ
ТОПЛИВОМ, с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2J 0398 РАКЕТЫ, ЗАПРАВЛЕННЫЕ ЖИДКИМ
ТОПЛИВОМ, с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.1J 0399 БОМБЫ С
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТЬЮ с разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2J 0400 БОМБЫ С
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТЬЮ с разрывным зарядом

1 W2

W3

CW1 1.1D 0401 ДИПИКРИЛСУЛЬФИД сухой или
увлажненный с массовой долей воды
менее 10%

1 W2

W3

CW1 1.1D 0402 АММОНИЯ ПЕРХЛОРАТ

2 W2 CW1 1.4G 0403 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0404 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0405 ПАТРОНЫ СИГНАЛЬНЫЕ

1 W2

W3

CW1 1.3C 0406 ДИНИТРОЗОБЕНЗОЛ

2 W2 CW1 1.4C 0407 КИСЛОТА ТЕТРАЗОЛ-1-УКСУСНАЯ

1 W2 CW1 1.1D 0408 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами
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контейнер для

груза навалом  

0409 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами

1 1.2D 1 LQ0 P141 MP21

0410 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами

1 1.4D 1.4 LQ0 P141 MP21

0411 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРОЛТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) с массовой долей парафина
не менее 7%

1 1.1D 1 (+15) 131 LQ0 P112b

P112c

MP20

0412 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 1.4E 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0413 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 1.2C 1 LQ0 P130 MP22

0414 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 1.2C 1 LQ0 P130 MP22

0415 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.2C 1 LQ0 P143 PP76 MP22

0417 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0418 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ
1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0419 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ
1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0420 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0421 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0424 СНАРЯДЫ инертные с трассером 1 1.3G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0425 СНАРЯДЫ инертные с трассером 1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0426 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0427 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23

0428 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

MP24

0429 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

MP24

0430 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

MP24

0431 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24

0432 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

MP24
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.2D 0409 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами

2 W2 CW1 1.4D 0410 ТРУБКИ ДЕТОНАЦИОННЫЕ с
защитными элементами

1 W2

W3

CW1 1.1D 0411 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТ
(ПЕНТАЭРИТРОЛТЕТРАНИТРАТ; 

ПЭТН) с массовой долей парафина
не менее 7%

2 W2 CW1 1.4E 0412 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ с
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.2C 0413 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ
ХОЛОСТЫЕ

1 W2 CW1 1.2C 0414 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ ДЛЯ
ОРУДИЙ

1 W2 CW1 1.2C 0415 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3C 0417 ПАТРОНЫ ДЛЯ ОРУЖИЯ С
ИНЕРТНЫМ СНАРЯДОМ или
ПАТРОНЫ ДЛЯ СТРЕЛКОВОГО
ОРУЖИЯ

1 W2 CW1 1.1G 0418 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ

1 W2 CW1 1.2G 0419 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ, 

ЗАПУСКАЕМЫЕ С ЗЕМЛИ

1 W2 CW1 1.1G 0420 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 W2 CW1 1.2G 0421 РАКЕТЫ ОСВЕТИТЕЛЬНЫЕ
АВИАЦИОННЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0424 СНАРЯДЫ инертные с трассером

2 W2 CW1 1.4G 0425 СНАРЯДЫ инертные с трассером

1 W2 CW1 1.2F 0426 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4F 0427 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 W2 CW1 1.1G 0428 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 W2 CW1 1.2G 0429 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

1 W2 CW1 1.3G 0430 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

2 W2 CW1 1.4G 0431 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей

4 W2 CW1 1.4S 0432 ИЗДЕЛИЯ ПИРОТЕХНИЧЕСКИЕ для
технических целей
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0433 ПОРОХ В БРИКЕТАХ (ПАСТА
ПОРОХОВАЯ), ПРОПИТАННЫЙ не
менее 17% спирта по массе

1 1.1C 1 (+13) 266 LQ0 P111 MP20

0434 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.2G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0435 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 1.4G 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0436 РАКЕТЫ с вышибным зарядом 1 1.2C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0437 РАКЕТЫ с вышибным зарядом 1 1.3C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0438 РАКЕТЫ с вышибным зарядом 1 1.4C 1.4 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0439 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 1.2D 1 LQ0 P137 PP70 MP21

0440 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 1.4D 1.4 LQ0 P137 PP70 MP21

0441 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 1.4S 1.4 LQ0 P137 PP70 MP23

0442 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P137 MP21

0443 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

1 1.2D 1 LQ0 P137 MP21

0444 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

1 1.4D 1.4 LQ0 P137 MP21

0445 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

1 1.4S 1.4 LQ0 P137 MP23

0446 ГИЛЬЗЫ СГОРАЕМЫЕ ПУСТЫЕ БЕЗ
КАПСЮЛЯ

1 1.4C 1.4 LQ0 P136 MP22

0447 ГИЛЬЗЫ СГОРАЕМЫЕ ПУСТЫЕ БЕЗ
КАПСЮЛЯ

1 1.3C 1 LQ0 P136 MP22

0448 КИСЛОТА 5-МЕРКАПТО-ТЕТРАЗОЛ-1-

УКСУСНАЯ
1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0449 ТОРПЕДЫ С ЖИДКИМ ТОПЛИВОМ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным зарядом

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0450 ТОРПЕДЫ С ЖИДКИМ ТОПЛИВОМ с
инертной головкой

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0451 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP21

0452 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

1 1.4G 1.4 LQ0 P141 MP23

0453 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.4G 1.4 LQ0 P130 MP23

0454 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ 1 1.4S 1.4 LQ0 P142 MP23
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1C 0433 ПОРОХ В БРИКЕТАХ (ПАСТА
ПОРОХОВАЯ), ПРОПИТАННЫЙ не
менее 17% спирта по массе

1 W2 CW1 1.2G 0434 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4G 0435 СНАРЯДЫ с разрывным или
вышибным зарядом

1 W2 CW1 1.2C 0436 РАКЕТЫ с вышибным зарядом

1 W2 CW1 1.3C 0437 РАКЕТЫ с вышибным зарядом

2 W2 CW1 1.4C 0438 РАКЕТЫ с вышибным зарядом

1 W2 CW1 1.2D 0439 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

2 W2 CW1 1.4D 0440 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

4 W2 CW1 1.4S 0441 ЗАРЯДЫ КУМУЛЯТИВНЫЕ без
детонатора

1 W2 CW1 1.1D 0442 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

1 W2 CW1 1.2D 0443 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

2 W2 CW1 1.4D 0444 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

4 W2 CW1 1.4S 0445 ЗАРЯДЫ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ПРОМЫШЛЕННЫЕ без детонатора

2 W2 CW1 1.4C 0446 ГИЛЬЗЫ СГОРАЕМЫЕ ПУСТЫЕ БЕЗ
КАПСЮЛЯ

1 W2 CW1 1.3C 0447 ГИЛЬЗЫ СГОРАЕМЫЕ ПУСТЫЕ БЕЗ
КАПСЮЛЯ

2 W2 CW1 1.4C 0448 КИСЛОТА 5-МЕРКАПТО-ТЕТРАЗОЛ-1-

УКСУСНАЯ

1 W2 CW1 1.1J 0449 ТОРПЕДЫ С ЖИДКИМ ТОПЛИВОМ, 

снаряженные или не снаряженные
разрывным зарядом

1 W2 CW1 1.3J 0450 ТОРПЕДЫ С ЖИДКИМ ТОПЛИВОМ с
инертной головкой

1 W2 CW1 1.1D 0451 ТОРПЕДЫ с разрывным зарядом

2 W2 CW1 1.4G 0452 ГРАНАТЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ ручные
или ружейные

2 W2 CW1 1.4G 0453 РАКЕТЫ ТРОСОМЕТАТЕЛЬНЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0454 ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0455 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 PP68 MP23

0456 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 MP23

0457 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130 MP21

0458 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 1.2D 1 LQ0 P130 MP21

0459 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 1.4D 1.4 LQ0 P130 MP21

0460 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23

0461 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 1.1B 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0462 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1C 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0463 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1D 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0464 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1E 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0465 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1F 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0466 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2C 1 178

274

LQ0 P101 MP2

0467 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2D 1 178

274

LQ0 P101 MP2

0468 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2E 1 178

274

LQ0 P101 MP2

0469 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.2F 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0470 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.3C 1 178

274

LQ0 P101 MP2

0471 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4E 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0472 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4F 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0473 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1A

0474 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1C 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0475 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1D 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0476 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.1G 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

0477 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.3C 1 (+13) 178

274

LQ0 P101 MP2

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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4.3

Специ-
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ния

4.3.5,

6.8.4
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Пере-

возке
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обработке
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прикрыти

я

5.4.1
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5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 
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порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

4 W2 CW1 1.4S 0455 ДЕТОНАТОРЫ НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ
для взрывных работ

4 W2 CW1 1.4S 0456 ДЕТОНАТОРЫ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для
взрывных работ

1 W2 CW1 1.1D 0457 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 W2 CW1 1.2D 0458 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

2 W2 CW1 1.4D 0459 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

4 W2 CW1 1.4S 0460 ЗАРЯДЫ РАЗРЫВНЫЕ
ПЛАСТИФИЦИРОВАННЫЕ

1 W2 CW1 1.1B 0461 ЭЛЕМЕНТЫ ЦЕПИ ВЗРЫВАНИЯ, 

Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1C 0462 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1D 0463 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1E 0464 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.1F 0465 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.2C 0466 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.2D 0467 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.2E 0468 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.2F 0469 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.3C 0470 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4E 0471 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4F 0472 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

0473 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.1C 0474 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.1D 0475 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.1G 0476 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.3C 0477 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА



276 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-
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4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по
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упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0478 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.3G 1 178

274

LQ0 P101 MP2

0479 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4C 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0480 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4D 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0481 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4S 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0482 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ ОЧЕНЬ
НИЗКОЙ ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ
(ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ ОНЧ), 

Н.У.К.

1 1.5D 1.5 178

274

LQ0 P101 MP2

0483 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
(ГЕКСОГЕН, ЦИКЛОНИТ; RDX) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0484 ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИН (ОКТОГЕН; НМХ) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0485 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К. 1 1.4G 1.4 178

274

LQ0 P101 MP2

0486 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ЧРЕЗВЫЧАЙНО НИЗКОЙ
ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ (ИЗДЕЛИЯ
ВЗРЫВЧАТЫЕ ЧНЧ)

1 1.6N 1.6 LQ0 P101 MP23

0487 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0488 БОЕПРИПАСЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ 1 1.3G 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP23

0489 ДИНИТРОГЛИКОЛЬУРИЛ (ДИНГУ) 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0490 НИТРОТРИАЗОЛОН (НТО) 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20

0491 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ 1 1.4C 1.4 LQ0 P143 PP76 MP22

0492 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0493 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

0494 СНАРЯДЫ ПЕРФОРАТОРНЫЕ для
нефтескважин без детонатора

1 1.4D 1.4 LQ0 P101 MP21

0495 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ЖИДКОЕ

1 1.3C 1 (+13) 224 LQ0 P115 PP53 

PP54 

PP57 

PP58

MP20

0496 ОКТОНАЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b

P112c

MP20
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2

W3

CW1 1.3G 0478 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4C 0479 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.4D 0480 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.4S 0481 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

1 W2 CW1 1.5D 0482 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ ОЧЕНЬ
НИЗКОЙ ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ
(ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ ОНЧ), 

Н.У.К.

1 W2

W3

CW1 1.1D 0483 ЦИКЛОТРИМЕТИЛЕНТРИНИТРАМИН
(ГЕКСОГЕН, ЦИКЛОНИТ; RDX) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0484 ЦИКЛОТЕТРАМЕТИЛЕНТЕТРАНИТР
АМИН (ОКТОГЕН; НМХ) 

ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 W2

W3

CW1 1.4G 0485 ВЕЩЕСТВА ВЗРЫВЧАТЫЕ, Н.У.К.

2 W2 CW1 1.6N 0486 ИЗДЕЛИЯ ВЗРЫВЧАТЫЕ
ЧРЕЗВЫЧАЙНО НИЗКОЙ
ЧУВСТВИТЕЛЬНОСТИ (ИЗДЕЛИЯ
ВЗРЫВЧАТЫЕ ЧНЧ)

1 W2 CW1 1.3G 0487 СИГНАЛЫ ДЫМОВЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0488 БОЕПРИПАСЫ ПРАКТИЧЕСКИЕ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0489 ДИНИТРОГЛИКОЛЬУРИЛ (ДИНГУ)

1 W2

W3

CW1 1.1D 0490 НИТРОТРИАЗОЛОН (НТО)

2 W2 CW1 1.4C 0491 ЗАРЯДЫ МЕТАТЕЛЬНЫЕ

1 W2 CW1 1.3G 0492 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

2 W2 CW1 1.4G 0493 ПЕТАРДЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ
ВЗРЫВЧАТЫЕ

2 W2 CW1 1.4D 0494 СНАРЯДЫ ПЕРФОРАТОРНЫЕ для
нефтескважин без детонатора

1 W2 CW1 1.3C 0495 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ЖИДКОЕ

1 W2

W3

CW1 1.1D 0496 ОКТОНАЛ
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ния по
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ке

4.1.4
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совмест-

ной
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ке

4.1.10
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кции

4.2.5.2, 
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Специ-
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положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

0497 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ЖИДКОЕ

1 1.1C 1 (+13) 224 LQ0 P115 PP53 

PP54 

PP57 

PP58

MP20

0498 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0499 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0500 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 MP23

0501 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0502 РАКЕТЫ с инертной головкой 1 1.2C 1 LQ0 P130

LP101

PP67

L1

MP22

0503 УСТРОЙСТВА
ГАЗОНАПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК, или МОДУЛИ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК,  или
УСТРОЙСТВА ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

1 1.4G 1.4 235

289

LQ0 P135 MP23

0504 1-H-ТЕТРАЗОЛ 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112c PP48 MP20

1003 ВОЗДУХ ОХЛАЖДЕННЫЙ ЖИДКИЙ 2 3O 2.2+5.1(

+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

TP22

1008 БОРА ТРИФТОРИД 2 2TC 2.3+8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1001 АЦЕТИЛЕН РАСТВОРЕННЫЙ 2 4F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9

1002 ВОЗДУХ СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) 292 LQ1 P200 MP9 (M)

1005 АММИАК БЕЗВОДНЫЙ 2 2TC 2.3+8(+1

3)

23 LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1006 АРГОН СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W2 CW1 1.1C 0497 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ЖИДКОЕ

1 W2 CW1 1.1C 0498 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

1 W2 CW1 1.3C 0499 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

4 W2 CW1 1.4S 0500 ДЕТОНАТОРОВ СБОРКИ
НЕЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ для взрывных
работ

2 W2 CW1 1.4C 0501 ВЕЩЕСТВО ВЗРЫВЧАТОЕ
МЕТАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ

1 W2 CW1 1.2C 0502 РАКЕТЫ с инертной головкой

2 W2 CW1 1.4G 0503 СТРОЙСТВА
ГАЗОНАПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК,  или МОДУЛИ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК,  или
УСТРОЙСТВА ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

1 W2 CW1 1.1D 0504 1-H-ТЕТРАЗОЛ

0-0-1-0 М2 

3/1-1*-3-1 М1

0-0-1-0 М2 

 0-0-3-0 М1

RxBN TU7 

TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

225 201 0-0-1-0 М2 1003 ВОЗДУХ ОХЛАЖДЕННЫЙ ЖИДКИЙ

0-0-1-0 М2

 0-0-3-0  М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 0-0-1-0 М1 1008 БОРА ТРИФТОРИД

PxBN(M) TU17 

TU38* 

TE22*

2 CW9 

CW10 

CW36

239 204 1001 АЦЕТИЛЕН РАСТВОРЕННЫЙ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10

20 201 1002 ВОЗДУХ СЖАТЫЙ

PxBH(M) TU38 

TE22 

TT8 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

268 208 1005 АММИАК БЕЗВОДНЫЙ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1006 АРГОН СЖАТЫЙ
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Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1009 БРОМТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 13B1)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M) TP60

1013 УГЛЕРОДА ДИОКСИД 2 2A 2.2 

(+13)

584 LQ1 P200 MP9 (M)

1015 УГЛЕРОДА ДИОКСИДА И АЗОТА
ОКСИДА СМЕСЬ

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 (M)

1010 БУТАДИЕНЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ или
БУТАДИЕНОВ И УГЛЕВОДОРОДОВ
СМЕСЬ СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ, 

имеющая при 70°С давление паров, 

не превышающее 1,1 МПа (11 бар), и
имеющая при 50°С плотность не
менее 0,525 кг/л

2 2F 2.1(+13) 618 LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1011 БУТАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1012 БУТИЛЕНОВ СМЕСЬ или 1-БУТИЛЕН
или ЦИС-2-БУТИЛЕН или ТРАНС-2-

БУТИЛЕН

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1014 УГЛЕРОДА ДИОКСИДА И
КИСЛОРОДА СМЕСЬ СЖАТАЯ

2 1O 2.2+5.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1016 УГЛЕРОДА МОНООКСИД СЖАТЫЙ 2 1TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1017 ХЛОР 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9 T50 (M) TP19

1018 ХЛОРДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 22)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1020 ХЛОРПЕНТАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 115)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)
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я
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сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М2 1009 БРОМТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 13B1)

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М2 1013 УГЛЕРОДА ДИОКСИД

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 1015 УГЛЕРОДА ДИОКСИДА И АЗОТА
ОКСИДА СМЕСЬ

3/1-1*-1-1 М2

3/1-1*-3-1 М1

3/1-1*-1-1 М1

3/1-1*-3-1 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 206 1010 БУТАДИЕНЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ или
БУТАДИЕНОВ И УГЛЕВОДОРОДОВ
СМЕСЬ СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ, 

имеющая при 70°С давление паров, 

не превышающее 1,1 МПа (11 бар), и
имеющая при 50°С плотность не
менее 0,525 кг/л

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1011 БУТАН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1012 БУТИЛЕНОВ СМЕСЬ или 1-БУТИЛЕН
или ЦИС-2-БУТИЛЕН или ТРАНС-2-

БУТИЛЕН

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

25 201 1014 УГЛЕРОДА ДИОКСИДА И
КИСЛОРОДА СМЕСЬ СЖАТАЯ

CxBH(M) TU38 

TE22

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 207 1016 УГЛЕРОДА МОНООКСИД СЖАТЫЙ

P22DH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36 

CW47 

CW55

268 203 1017 ХЛОР

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1018 ХЛОРДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 22)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1020 ХЛОРПЕНТАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 115)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1022 ХЛОРТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 13)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 (M)

1023 ГАЗ КАМЕННОУГОЛЬНЫЙ СЖАТЫЙ 2 1TF 2.3+2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1026 ЦИАН 2 2TF 2.3+2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1021 1-ХЛОР-1,2,2,2-ТЕТРАФТОРЭТАН
(ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 124)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1027 ЦИКЛОПРОПАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1028 ДИХЛОРДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 12)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1029 ДИХЛОРФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 21)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1030 1,1-ДИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 152a)

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1032 ДИМЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1033 ЭФИР ДИМЕТИЛОВЫЙ 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1035 ЭТАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1036 ЭТИЛАМИН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1037 ЭТИЛХЛОРИД 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М3 1022 ХЛОРТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 13)

CxBH(M) TU38 

TE22 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 1023 ГАЗ КАМЕННОУГОЛЬНЫЙ СЖАТЫЙ

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 1026 ЦИАН

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М3

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1021 1-ХЛОР-1,2,2,2-ТЕТРАФТОРЭТАН
(ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 124)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1027 ЦИКЛОПРОПАН

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1028 ДИХЛОРДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 12)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1029 ДИХЛОРФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 21)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 205 1030 1,1-ДИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 152a)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 208 1032 ДИМЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1033 ЭФИР ДИМЕТИЛОВЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1035 ЭТАН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 208 1036 ЭТИЛАМИН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 205 1037 ЭТИЛХЛОРИД



284 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1038 ЭТИЛЕН ОХЛАЖДЕННЫЙ ЖИДКИЙ 2 3F 2.1(+13) LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

1039 ЭФИР ЭТИЛМЕТИЛОВЫЙ 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1043 УДОБРЕНИЯ АММИАЧНОГО
РАСТВОР, содержащий свободный
аммиак

2 2.2 642

1044 ОГНЕТУШИТЕЛИ, содержащие
сжатый или сжиженный газ

2 6A 2.2 225 594 LQ0 P003 MP9

1045 ФТОР СЖАТЫЙ 2 1TOC 2.3+5.1+

8

LQ0 P200 MP9

1050 ВОДОРОДА ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9 (M)

1051 ВОДОРОДА ЦИАНИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий менее 3% воды

6.1 TF1 I 6.1+3 603 LQ0 P200 MP2

1040 ЭТИЛЕНА ОКСИД 2 2TF 2.3+2.1 LQ0 P200 MP9 (M)

1040 ЭТИЛЕНА ОКСИД С АЗОТОМ при
общем давлении до 1 МПа (10 бар) 

при температуре 50°С

2 2TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 T50 (M) TP20

1041 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая
более 9%, но не более 87% этилена
оксида

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1046 ГЕЛИЙ СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1048 ВОДОРОДА БРОМИД БЕЗВОДНЫЙ 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9 (M)

1049 ВОДОРОД СЖАТЫЙ 2 1F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36 

CW55

223 204 3/3-3-3-1 М1 1038 ЭТИЛЕН ОХЛАЖДЕННЫЙ ЖИДКИЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 1039 ЭФИР ЭТИЛМЕТИЛОВЫЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

3/1-1*-1-1 М2

3/1-1*-3-1 М1

3/1-1*-1-1 М2

3/1-1*-3-1 М1

1043 УДОБРЕНИЯ АММИАЧНОГО
РАСТВОР, содержащий свободный
аммиак

3 CW9 20 201 0-0-1-0 М2 1044 ОГНЕТУШИТЕЛИ, содержащие
сжатый или сжиженный газ

1 CW9 

CW10 

CW36

265 211 3/1-1*-1-1 М2 1045 ФТОР СЖАТЫЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 0-0-1-0 М3 1050 ВОДОРОДА ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ

0 CW13 

CW28 

CW31

663 602 0-0-1-0 М1 1051 ВОДОРОДА ЦИАНИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий менее 3% воды

1 CW9 

CW10 

CW36

263 207 1040 ЭТИЛЕНА ОКСИД

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 207 1040 ЭТИЛЕНА ОКСИД С АЗОТОМ при
общем давлении до 1 МПа (10 бар) 

при температуре 50°С

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 207 1041 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая
более 9%, но не более 87% этилена
оксида

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1046 ГЕЛИЙ СЖАТЫЙ

PxBH(M) TU38 

TE22  

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1048 ВОДОРОДА БРОМИД БЕЗВОДНЫЙ

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 204 1049 ВОДОРОД СЖАТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1053 СЕРОВОДОРОД 2 2TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1057 ЗАЖИГАЛКИ или БАЛЛОНЧИКИ ДЛЯ
ЗАПРАВКИ ЗАЖИГАЛОК, 

содержащие воспламеняющийся
газ

2 6F 2.1 201 LQ0 P002 PP84 

RR5

MP9

1058 ГАЗЫ СЖИЖЕННЫЕ
невоспламеняющиеся, содержащие
азот, углерода диоксид или воздух

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 (M)

1060 МЕТИЛАЦЕТИЛЕНА И ПРОПАДИЕНА
СМЕСЬ СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ, 

такая как смесь Р1 или смесь Р2

2 2F 2.1 

(+13)

581 LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1052 ВОДОРОДА ФТОРИД БЕЗВОДНЫЙ 8 CT1 I 8+6.1 LQ0 P200 MP2 T10 TP2

1055 ИЗОБУТИЛЕН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1056 КРИПТОН СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1061 МЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1062 МЕТИЛБРОМИД содержащ�bй не
более 2% хлорпикрина

2 2T 2.3(+13) 23 LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1063 МЕТИЛХЛОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТOPНЫЙ R 40)

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1064 МЕТИЛМЕРКАПТАН 2 2TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 T50

(M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4
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вых
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7.2.4
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и

обработке
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5.4.1
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нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxDH(M) TU38 

TE22  

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 0-0-1-0 М2 1053 СЕРОВОДОРОД

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

2 CW9 23 1057 ЗАЖИГАЛКИ или БАЛЛОНЧИКИ ДЛЯ
ЗАПРАВКИ ЗАЖИГАЛОК, 

содержащие воспламеняющийся
газ

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 1058 ГАЗЫ СЖИЖЕННЫЕ
невоспламеняющиеся, содержащие
азот, углерода диоксид или воздух

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 206 0-0-1-0 М2 1060 МЕТИЛАЦЕТИЛЕНА И ПРОПАДИЕНА
СМЕСЬ СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ, 

такая как смесь Р1 или смесь Р2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

3/1-1*-3-1 М1

3/1-1*-1-1 М2

3/1-1*-3-1 М1

L21DH(+) TU14 

TU34 

TU38 

TC1  

TE17 

TE21 

TE22 

TM3 

TM5 

TT4

1 CW13 

CW28 

CW34

886 203 1052 ВОДОРОДА ФТОРИД БЕЗВОДНЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1055 ИЗОБУТИЛЕН

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1056 КРИПТОН СЖАТЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 208 1061 МЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

26 209 1062 МЕТИЛБРОМИД содержащ�bй не
более 2% хлорпикрина

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 209 1063 МЕТИЛХЛОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТOPНЫЙ R 40)

PxDH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 1064 МЕТИЛМЕРКАПТАН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1069 НИТРОЗИЛХЛОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

1070 АЗОТА ГЕМИОКСИД 2 2O 2.2+5.1(

+13)

584 LQ0 P200 MP9 (M)

1071 ГАЗ НЕФТЯНОЙ СЖАТЫЙ 2 1TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1072 КИСЛОРОД СЖАТЫЙ 2 1O 2.2+5.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1073 КИСЛОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙ
ЖИДКИЙ

2 3O 2.2+5.1(

+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

TP22

1075 ГАЗЫ НЕФТЯНЫЕ СЖИЖЕННЫЕ 2 2F 2.1(+13) 274 583 

639

LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1076 ФОСГЕН 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9

1078 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ, Н.У.К., 

такой как смесь F1, смесь F2 или
смесь F3

2 2A 2.2(+13) 274 582 LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1065 НЕОН СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1066 АЗОТ СЖАТЫЙ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1067 ДИАЗОТА ТЕТРАОКСИД (АЗОТА
ДИОКСИД)

2 2TOC 2.3+5.1+

8(+13)

LQ0 P200 MP9 T50 TP21

1077 ПРОПИЛЕН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1079 СЕРЫ ДИОКСИД 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9 T50 (M) TP19
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

1-1*-1-1 М2

1-1*-3-1 М1

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1-1*-1-1 М2 1069 НИТРОЗИЛХЛОРИД

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

25 202 0-0-1-0 М2 1070 АЗОТА ГЕМИОКСИД

CxBH(M) TU38 

TE22

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 1071 ГАЗ НЕФТЯНОЙ СЖАТЫЙ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

25 202 0-0-1-0 М2 1072 КИСЛОРОД СЖАТЫЙ

RxBN TU7 

TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

225 202 0-0-3-0 М1 1073 КИСЛОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙ
ЖИДКИЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 1075 ГАЗЫ НЕФТЯНЫЕ СЖИЖЕННЫЕ

P22DH (M) TU17 

TU38 

TE22

1 CW9 

CW10 

CW36 

CW46

CW47 

CW55

268 203 3/1-1*-3-1 М1 1076 ФОСГЕН

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 1078 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ, Н.У.К., 

такой как смесь F1, смесь F2 или
смесь F3

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1065 НЕОН СЖАТЫЙ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1066 АЗОТ СЖАТЫЙ

PxBH(M) TU17 

TU38 

TE22

1 CW9 

CW10 

CW36

265 211 1067 ДИАЗОТА ТЕТРАОКСИД (АЗОТА
ДИОКСИД)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1077 ПРОПИЛЕН

PxDH(M) TU38 

TE22  

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1079 СЕРЫ ДИОКСИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1080 СЕРЫ ГЕКСАФТОРИД 2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1082 ТРИФТОРХЛОРЭТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1085 ВИНИЛБРОМИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1087 ЭФИР ВИНИЛМЕТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1088 АЦЕТАЛЬ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1092 АКРОЛЕИН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P601

PR3

MP8

MP17

T14 TP2 

TP7

1081 ТЕТРАФТОРЭТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1 LQ0 P200 MP9 (M)

1083 ТРИМЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1086 ВИНИЛХЛОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1089 АЦЕТАЛЬДЕГИД 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2 

TP7

1090 АЦЕТОН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1091 МАСЛА АЦЕТОНОВЫЕ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1093 АКРИЛОНИТРИЛ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М2 1080 СЕРЫ ГЕКСАФТОРИД

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU38 

TE22  

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 205 0-0-1-0 М2 1082 ТРИФТОРХЛОРЭТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 205 0-0-1-0 М2 1085 ВИНИЛБРОМИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 207 3/1-1*-1-1 М2 1087 ЭФИР ВИНИЛМЕТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1088 АЦЕТАЛЬ

3/1-1*-1-1 М1

0-0-1-0 М1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 302 0-0-1-0 - 1092 АКРОЛЕИН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

2 CW9 

CW10 

CW36

239 205 1081 ТЕТРАФТОРЭТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 208 1083 ТРИМЕТИЛАМИН БЕЗВОДНЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 205 1086 ВИНИЛХЛОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BN TU8 1 33 301 1089 АЦЕТАЛЬДЕГИД

LGBF 2 33 307 1090 АЦЕТОН

LGBF 2 33 307 1091 МАСЛА АЦЕТОНОВЫЕ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

336 310 1093 АКРИЛОНИТРИЛ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1098 СПИРТ АЛЛИЛОВЫЙ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1099 АЛЛИЛБРОМИД 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2

1100 АЛЛИЛХЛОРИД 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2

1106 АМИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1106 АМИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

1107 АМИЛХЛОРИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1108 1-ПЕНТЕН (н-АМИЛЕН) 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1109 АМИЛФОРМИАТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1110 н-АМИЛМЕТИЛКЕТОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1104 АМИЛАЦЕТАТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1105 ПЕНТАНОЛЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1105 ПЕНТАНОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 607 3/1-1*-3-1 М2 1098 СПИРТ АЛЛИЛОВЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 312 3/0-0-1-0 М3 1099 АЛЛИЛБРОМИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 312 3/0-0-1-0 М3 1100 АЛЛИЛХЛОРИД

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 1106 АМИЛАМИН

L4BN 3 38 311 3/0-0-1-0 М3 1106 АМИЛАМИН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 1107 АМИЛХЛОРИД

L4BN 1 33 301 3/0-0-1-0 М3 1108 1-ПЕНТЕН (н-АМИЛЕН)

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1109 АМИЛФОРМИАТЫ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1110 н-АМИЛМЕТИЛКЕТОН

LGBF 3 30 316 1104 АМИЛАЦЕТАТЫ

LGBF 2 33 316 1105 ПЕНТАНОЛЫ

LGBF 3 30 316 1105 ПЕНТАНОЛЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1111 АМИЛМЕРКАПТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1112 АМИЛНИТРАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1113 АМИЛНИТРИТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1125 н-БУТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1126 1-БРОМБУТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1128 н-БУТИЛФОРМИАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1129 БУТИРАЛЬДЕГИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1130 МАСЛО КАМФОРНОЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1114 БЕНЗОЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1120 БУТАНОЛЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1120 БУТАНОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1123 БУТИЛАЦЕТАТЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1123 БУТИЛАЦЕТАТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1127 ХЛОРБУТАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 1111 АМИЛМЕРКАПТАН

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 1112 АМИЛНИТРАТ

LGBF 2 33 310 3/0-0-1-0 М3 1113 АМИЛНИТРИТ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH  TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 1125 н-БУТИЛАМИН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 1126 1-БРОМБУТАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1128 н-БУТИЛФОРМИАТ

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1129 БУТИРАЛЬДЕГИД

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 1130 МАСЛО КАМФОРНОЕ

LGBF 2 33 314 1114 БЕНЗОЛ

LGBF 2 33 316 1120 БУТАНОЛЫ

LGBF 3 30 316 1120 БУТАНОЛЫ

LGBF 2 33 306 1123 БУТИЛАЦЕТАТЫ

LGBF 3 30 306 1123 БУТИЛАЦЕТАТЫ

LGBF 2 33 312 1127 ХЛОРБУТАНЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1131 СЕРОУГЛЕРОД 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 PP31 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP7
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/1-1*-1-1 М3

3/1-1*-1-1 М1

L4BN 1 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 1 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

LGBF 3 30 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(невязкие)

L4BN 3 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

336 304 1131 СЕРОУГЛЕРОД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

1134 ХЛОРБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1135 ЭТИЛЕНХЛОРГИДРИН 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

1136 ДИСТИЛЛЯТЫ КАМЕННОУГОЛЬНОЙ
СМОЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1136 ДИСТИЛЛЯТЫ КАМЕННОУГОЛЬНОЙ
СМОЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 33 305 3/0-0-1-0 М3 1133 КЛЕИ, содержащие
легковоспламеняющуюся жидкость
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 -

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 30 318 1134 ХЛОРБЕНЗОЛ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 312 1135 ЭТИЛЕНХЛОРГИДРИН

LGBF 2 33 305 1136 ДИСТИЛЛЯТЫ КАМЕННОУГОЛЬНОЙ
СМОЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ

LGBF 3 30 328 1136 ДИСТИЛЛЯТЫ КАМЕННОУГОЛЬНОЙ
СМОЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (невязкий)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (невязкий)

L4BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1144 КРОТОНИЛЕН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1146 ЦИКЛОПЕНТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1

1147 ДЕКАГИДРОНАФТАЛИН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1143 КРОТОНАЛЬДЕГИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

1145 ЦИКЛОГЕКСАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1139 РАСТВОР ДЛЯ НАНЕСЕНИЯ
ПОКРЫТИЯ (включая растворы для
обработки или покрытия
поверхностей, используемые в
промышленных или иных целях, 

например для нанесения
грунтовочного покрытия на корпус
автомобилей, футировки барабанов
или бочек) (имеющий температуру
вспышки ниже 23°С и вязкий согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3/1-1*-1-1 М2

0-0-1-0 -

L4BN 2 339 301 3/1-1*-1-1 М3 1144 КРОТОНИЛЕН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1146 ЦИКЛОПЕНТАН

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 1147 ДЕКАГИДРОНАФТАЛИН

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 320 1143 КРОТОНАЛЬДЕГИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 305 1145 ЦИКЛОГЕКСАН



304 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1148 СПИРТ ДИАЦЕТОНОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1148 СПИРТ ДИАЦЕТОНОВЫЙ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1149 ЭФИРЫ ДИБУТИЛОВЫЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1150 1,2-ДИХЛОРЭТИЛЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP2

1152 ДИХЛОРПЕНТАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1153 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1153 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1156 ДИЭТИЛКЕТОН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1157 ДИИЗОБУТИЛКЕТОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1159 ЭФИР ДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1154 ДИЭТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1155 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ (ЭФИР
ЭТИЛОВЫЙ)

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1158 ДИИЗОПРОПИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 33 901 0-0-1-0 М3 1148 СПИРТ ДИАЦЕТОНОВЫЙ

LGBF 3 30 901 0-0-1-0 М3 1148 СПИРТ ДИАЦЕТОНОВЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1149 ЭФИРЫ ДИБУТИЛОВЫЕ

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 1150 1,2-ДИХЛОРЭТИЛЕН

LGBF 3 30 324 3/0-0-1-0 М3 1152 ДИХЛОРПЕНТАНЫ

LGBF 2 33 316 3/0-0-1-0 М3 1153 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1153 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/1-1*-1-1 М1

0-0-1-0 М1

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1156 ДИЭТИЛКЕТОН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1157 ДИИЗОБУТИЛКЕТОН

3/0-0-1-0 М2

0-0-1-0 М2

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1159 ЭФИР ДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ

L4BH TE15 2 338 303 1154 ДИЭТИЛАМИН

L1,5BN 1 33 301 1155 ЭФИР ДИЭТИЛОВЫЙ (ЭФИР
ЭТИЛОВЫЙ)

L4BH  TE15 2 338 311 1158 ДИИЗОПРОПИЛАМИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1161 ДИМЕТИЛКАРБОНАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1163 ДИМЕТИЛГИДРАЗИН
НЕСИММЕТРИЧНЫЙ

6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 

1165 ДИОКСАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1167 ЭФИР ДИВИНИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1160 ДИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1162 ДИМЕТИЛДИХЛОРСИЛАН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP2 

1164 ДИМЕТИЛСУЛЬФИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T7 TP2

1166 ДИОКСОЛАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1161 ДИМЕТИЛКАРБОНАТ

3/1-1*-1-1 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 311 3/1-1*-1-1 М2 1163 ДИМЕТИЛГИДРАЗИН
НЕСИММЕТРИЧНЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1165 ДИОКСАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L1,5BN 1 339 301 3/1-1*-1-1 М3 1167 ЭФИР ДИВИНИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (невязкие)

L4BH TE15 2 338 311 1160 ДИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

L4BH TE15 2 X338 321 1162 ДИМЕТИЛДИХЛОРСИЛАН

L1,5BN 2 33 304 1164 ДИМЕТИЛСУЛЬФИД

LGBF 2 33 320 1166 ДИОКСОЛАН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1172 ЭФИР МОНОЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ И КИСЛОТЫ
УКСУСНОЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1176 ЭТИЛБОРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1170 ЭТАНОЛ (СПИРТ ЭТИЛОВЫЙ) или
ЭТАНОЛА РАСТВОР (СПИРТА
ЭТИЛОВОГО РАСТВОР)

3 F1 II 3 144 LQ4 P001 

IBC02 

R001

PP2 MP19 T4 TP1

1170 ЭТАНОЛА РАСТВОР (СПИРТА
ЭТИЛОВОГО РАСТВОР)

3 F1 III 3 144 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

PP2 MP19 T2 TP1

1171 ЭФИР МОНОЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1173 ЭТИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1175 ЭТИЛБЕНЗОЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1169 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТИЧЕСКИЕ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1172 ЭФИР МОНОЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ И КИСЛОТЫ
УКСУСНОЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1176 ЭТИЛБОРАТ

LGBF 2 33 308 1170 ЭТАНОЛ (СПИРТ ЭТИЛОВЫЙ) или
ЭТАНОЛА РАСТВОР (СПИРТА
ЭТИЛОВОГО РАСТВОР)

LGBF 3 30 308 1170 ЭТАНОЛА РАСТВОР (СПИРТА
ЭТИЛОВОГО РАСТВОР)

LGBF 3 30 316 1171 ЭФИР МОНОЭТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

LGBF 2 33 306 1173 ЭТИЛАЦЕТАТ

LGBF 2 33 314 1175 ЭТИЛБЕНЗОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1177 ЭТИЛБУТИЛАЦЕТАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1178 2-ЭТИЛБУТИРАЛЬДЕГИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1179 ЭФИР ЭТИЛБУТИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1180 ЭТИЛБУТИРАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1181 ЭТИЛХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1182 ЭТИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1183 ЭТИЛДИХЛОРСИЛАН 4.3 WFC I 4.3+3+8 LQ0 P401

PR2

MP2 T10 TP2 

TP7

1185 ЭТИЛЕНИМИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P601 

PR4

MP2

1189 ЭФИР МОНОМЕТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ И КИСЛОТЫ
УКСУСНОЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1184 ЭТИЛЕНДИХЛОРИД 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1188 ЭФИР МОНОМЕТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1177 ЭТИЛБУТИЛАЦЕТАТ

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1178 2-ЭТИЛБУТИРАЛЬДЕГИД

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1179 ЭФИР ЭТИЛБУТИЛОВЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1180 ЭТИЛБУТИРАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1181 ЭТИЛХЛОРАЦЕТАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 611 3/1-1*-1-1 М2 1182 ЭТИЛХЛОРФОРМИАТ

L10DH TU14 

TU23 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2 

TM3

0 W1 CW23

CW48

X338 321 3/1-1*-1-1 М1 1183 ЭТИЛДИХЛОРСИЛАН

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L15CH TU14 

TU15 

TU38 

TE21 

TE22

1 CW13 

CW28 

CW31

663 311 3/1-1*-1-1 М2 1185 ЭТИЛЕНИМИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1189 ЭФИР МОНОМЕТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ И КИСЛОТЫ
УКСУСНОЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 312 1184 ЭТИЛЕНДИХЛОРИД

LGBF 3 30 316 1188 ЭФИР МОНОМЕТИЛОВЫЙ
ЭТИЛЕНГЛИКОЛЯ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1190 ЭТИЛФОРМИАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1191 АЛЬДЕГИДЫ ОКТИЛОВЫЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1192 ЭТИЛЛАКТАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1194 ЭТИЛНИТРИТА РАСТВОР 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

1195 ЭТИЛПРОПИОНАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

1196 ЭТИЛТРИХЛОРСИЛАН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP2

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1193 ЭТИЛМЕТИЛКЕТОН
(МЕТИЛЭТИЛКЕТОН)

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1190 ЭТИЛФОРМИАТ

LGBF 3 30 316 0-0-1-0 М3 1191 АЛЬДЕГИДЫ ОКТИЛОВЫЕ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1192 ЭТИЛЛАКТАТ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 1194 ЭТИЛНИТРИТА РАСТВОР

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1195 ЭТИЛПРОПИОНАТ

L4BH TE15 2 X338 321 3/0-0-1-0 М3 1196 ЭТИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(невязкие)

LGBF 2 33 307 1193 ЭТИЛМЕТИЛКЕТОН
(МЕТИЛЭТИЛКЕТОН)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1198 ФОРМАЛЬДЕГИДА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ

3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

1199 ФУРАЛЬДЕГИДЫ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ0 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1201 МАСЛО СИВУШНОЕ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1201 МАСЛО СИВУШНОЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1202 ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ
ЛЕГКОЕ (температура вспышки не
более 61°С)

3 F1 III 3 640K LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1202 ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ
ЛЕГКОЕ ( температура вспышки
более 61°С и не более 100°С)

3 F1 III 3 640M LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1197 ЭКСТРАКТЫ АРОМАТНЫЕ ЖИДКИЕ
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

L4BN 3 38 320 3/0-0-1-0 М3 1198 ФОРМАЛЬДЕГИДА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 320 1199 ФУРАЛЬДЕГИДЫ

LGBF 2 33 307 1201 МАСЛО СИВУШНОЕ

LGBF 3 30 315 1201 МАСЛО СИВУШНОЕ

LGBF 3 30 305 1202 ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ
ЛЕГКОЕ (температура вспышки не
более 61°С)

LGBV 3 30 305 1202 ГАЗОЙЛЬ или ТОПЛИВО
ДИЗЕЛЬНОЕ или ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ
ЛЕГКОЕ ( температура вспышки
более 61°С и не более 100°С)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1202 ТОПЛИВО ДИЗЕЛЬНОЕ, 

соответствующее стандарту EN 

590:1993, или ГАЗОЙЛЬ или
ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ ЛЕГКОЕ с
температурой вспышки, указанной в
стандарте EN 590:1993

3 F1 III 3 640L LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1204 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР с долей нитроглицерина не
более 1%

3 D II 3 LQ0 P001 

IBC02

PP5 MP2

1206 ГЕПТАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1207 ГЕКСАЛЬДЕГИД 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 163 

640A

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 I 3 163 

640B

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8

1203 БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или ГАЗОЛИН
или ПЕТРОЛ

3 F1 II 3 243 534 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1208 ГЕКСАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 305 0-0-1-0 - 1202 ТОПЛИВО ДИЗЕЛЬНОЕ, 

соответствующее стандарту EN 

590:1993, или ГАЗОЙЛЬ или
ТОПЛИВО ПЕЧНОЕ ЛЕГКОЕ с
температурой вспышки, указанной в
стандарте EN 590:1993

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

2 33 308 3/0-0-1-0 М3 1204 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР с долей нитроглицерина не
более 1%

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1206 ГЕПТАНЫ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1207 ГЕКСАЛЬДЕГИД

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

LGBF TU9 2 33 305 1203 БЕНЗИН МОТОРНЫЙ или ГАЗОЛИН
или ПЕТРОЛ

LGBF 2 33 305 1208 ГЕКСАНЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 II 3 163 

640C

LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 163 

640D

LQ6 P001 

IBC02 

R001

PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (невязкие)

3 F1 III 3 163 

640E

LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 III 3 163 

640F

LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (невязкие)

L4BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 163 

640G

LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 III 3 163 

640H

LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1214 ИЗОБУТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1216 ИЗООКТЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1220 ИЗОПРОПИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1212 ИЗОБУТАНОЛ (СПИРТ
ИЗОБУТИЛОВЫЙ)

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1213 ИЗОБУТИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1218 ИЗОПРЕН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1219 ИЗОПРОПАНОЛ (СПИРТ
ИЗОПРОПИЛОВЫЙ)

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1210 КРАСКА ТИПОГРАФСКАЯ
легковоспламеняющаяся или
МАТЕРИАЛ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЙ С
ТИПОГРАФСКОЙ КРАСКОЙ (включая
разбавитель или растворитель
типографской краски), 

легковоспламеняющийся (имеющие
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкие согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH  TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 1214 ИЗОБУТИЛАМИН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1216 ИЗООКТЕН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1220 ИЗОПРОПИЛАЦЕТАТ

LGBF 3 30 316 1212 ИЗОБУТАНОЛ (СПИРТ
ИЗОБУТИЛОВЫЙ)

LGBF 2 33 306 1213 ИЗОБУТИЛАЦЕТАТ

L1,5BN 1 339 304 1218 ИЗОПРЕН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 307 1219 ИЗОПРОПАНОЛ (СПИРТ
ИЗОПРОПИЛОВЫЙ)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1222 ИЗОПРОПИЛНИТРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

B7 MP19

1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 II 3 274 

640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 274 

640D

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1228 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

1228 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 274 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

1229 МЕЗИТИЛОКСИД 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1231 МЕТИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1221 ИЗОПРОПИЛАМИН 3 FC I 3+8 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1223 КЕРОСИН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP2

1230 МЕТАНОЛ 3 FT1 II 3+6.1 279 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

2 CW47

CW48

33 310 3/1-1*-1-1 М3 1222 ИЗОПРОПИЛНИТРАТ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L1,5BN 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

LGBF 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 331 3/0-0-1-0 М3 1224 КЕТОНЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 332 3/0-0-1-0 М3 1228 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

3 CW13 

CW28

36 332 3/0-0-1-0 М3 1228 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1229 МЕЗИТИЛОКСИД

3/0-0-1-0 М1

0-0-1-0 М1

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1231 МЕТИЛАЦЕТАТ

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 338 303 1221 ИЗОПРОПИЛАМИН

LGBF 3 30 305 1223 КЕРОСИН

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28

CW47

CW48

CW49 

CW55

336 319 1230 МЕТАНОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1233 МЕТИЛАМИЛАЦЕТАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1234 МЕТИЛАЛЬ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T7 TP2

1237 МЕТИЛБУТИРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1238 МЕТИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1239 ЭФИР МЕТИЛХЛОРМЕТИЛОВЫЙ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1244 МЕТИЛГИДРАЗИН 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 

1246 МЕТИЛИЗОПРОПЕНИЛКЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1235 МЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1242 МЕТИЛДИХЛОРСИЛАН 4.3 WFC I 4.3+3+8 LQ0 P401 

PR2

MP2 T10 TP2 

TP7 

1243 МЕТИЛФОРМИАТ 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1245 МЕТИЛИЗОБУТИЛКЕТОН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1247 МЕТИЛМЕТАКРИЛАТ, МОНОМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 325

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1233 МЕТИЛАМИЛАЦЕТАТ

L1,5BN 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 1234 МЕТИЛАЛЬ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1237 МЕТИЛБУТИРАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 611 3/1-1*-1-1 М2 1238 МЕТИЛХЛОРФОРМИАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 304 3/1-1*-1-1 М3 1239 ЭФИР МЕТИЛХЛОРМЕТИЛОВЫЙ

3/1-1*-1-1 М1

0-0-1-0 М1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 311 3/1-1*-1-1 М2 1244 МЕТИЛГИДРАЗИН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 339 307 3/1-1*-1-1 М3 1246 МЕТИЛИЗОПРОПЕНИЛКЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH  TE15 2 338 303 1235 МЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР

L10DH TU14 

TU24 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2 

TM3

W10 CW23

CW48

X338 321 1242 МЕТИЛДИХЛОРСИЛАН

L4BN 1 33 301 1243 МЕТИЛФОРМИАТ

LGBF 2 33 307 1245 МЕТИЛИЗОБУТИЛКЕТОН

LGBF 2 339 306 1247 МЕТИЛМЕТАКРИЛАТ, МОНОМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1248 МЕТИЛПРОПИОНАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1249 МЕТИЛПРОПИЛКЕТОН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1251 МЕТИЛВИНИЛКЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P601

PR3

MP8

MP17

T14 TP2

1259 НИКЕЛЯ КАРБОНИЛ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P601

PR3

MP2

1261 НИТРОМЕТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

R001

RR2 MP19

1250 МЕТИЛТРИХЛОРСИЛАН 3 FC I 3+8 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2 

1262 ОКТАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50 °С
более 175 кПа)

3 F1 I 3 163 

640A 

650

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 163 

640B 

650

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1248 МЕТИЛПРОПИОНАТ

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1249 МЕТИЛПРОПИЛКЕТОН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

639 307 3/1-1*-1-1 М3 1251 МЕТИЛВИНИЛКЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L15CH TU14 

TU15 

TU31 

TU38 

TE21 

TE22 

TM3

1 CW13 

CW28 

CW31

663 304 3/0-0-1-0 - 1259 НИКЕЛЯ КАРБОНИЛ

2 33 310 3/0-0-1-0 М3 1261 НИТРОМЕТАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 X338 321 1250 МЕТИЛТРИХЛОРСИЛАН

LGBF 2 33 305 1262 ОКТАНЫ

L4BN 1 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50 °С
более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 163 

640C 

650

LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

3 F1 II 3 163 

640D 

650

LQ6 P001 

IBC02 

R001

PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (невязкие)

3 F1 III 3 163 

640E 

650

LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 163 

640F 

650

LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 163 

640G 

650

LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L1,5BN 2 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (невязкие)

L4BN 3 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 163 

640H 

650

LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1264 ПАРАЛЬДЕГИД 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1265 ПЕНТАНЫ жидкие 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1265 ПЕНТАНЫ жидкие 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 М1

L4BN 1 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

L1,5BN 2 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 2 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (невязкие)

LGBF 3 33 305 1263 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 

жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
разбавитель или растворитель
краски) (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 316 1264 ПАРАЛЬДЕГИД

L4BN 1 33 301 1265 ПЕНТАНЫ жидкие

L1,5BN 2 33 301 1265 ПЕНТАНЫ жидкие
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8

1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8

1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 II 3 640C 

649

LQ4 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D 

649

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

I 3 640P

649

LQ31267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 P001 MP7

MP17

T11 TP1 

TP8
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 33 308 3/0-0-1-0 М3 1266 ПРОДУКТЫ ПАРФЮМЕРНЫЕ, 

содержащие легковоспламеняющиеся
растворители (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 1 33 305 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 305 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

L1,5BN 2 33 305 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 2 33 305 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

L1,5BN 1 33 305 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1274 н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ
ПРОПИЛОВЫЙ, НОРМАЛЬНЫЙ)

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1275 ПРОПИОНАЛЬДЕГИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1

1276 н-ПРОПИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1267 НЕФТЬ СЫРАЯ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3  640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP9

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP9

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 II 3  640C 

649

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3  640D 

649

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1  

TP29

1272 МАСЛО ХВОЙНОЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1274 н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ
ПРОПИЛОВЫЙ, НОРМАЛЬНЫЙ)

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 I 3 640P

649

LQ3 P001 MP7

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1274 н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ
ПРОПИЛОВЫЙ, НОРМАЛЬНЫЙ)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1275 ПРОПИОНАЛЬДЕГИД

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1276 н-ПРОПИЛАЦЕТАТ

LGBF 3 30 315 1267 НЕФТЬ СЫРАЯ

L4BN 1 33 328 1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

L1,5BN 2 33 328 1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 2 30 328 1268 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К.

LGBF 3 30 315 1272 МАСЛО ХВОЙНОЕ

LGBF 3 30 307 1274 н-ПРОПАНОЛ (СПИРТ
ПРОПИЛОВЫЙ, НОРМАЛЬНЫЙ)

1 НЕФТИ ДИСТИЛЛЯТЫ, Н.У.К., или
НЕФТЕПРОДУКТЫ, Н.У.К. (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

126833 328L1,5BN
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1277 ПРОПИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1278 ПРОПИЛХЛОРИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T7 TP2

1279 1,2-ДИХЛОРПРОПАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1281 ПРОПИЛФОРМИАТЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1282 ПИРИДИН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP2

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (невязкое) 3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1280 ПРОПИЛЕНОКСИД 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2 

TP7
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH  TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 1277 ПРОПИЛАМИН

L1,5BN 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 1278 ПРОПИЛХЛОРИД

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 1279 1,2-ДИХЛОРПРОПАН

3/1-1*-1-1 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1281 ПРОПИЛФОРМИАТЫ

LGBF 2 33 311 3/0-0-1-0 М3 1282 ПИРИДИН

L4BN 1 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

L1,5BN 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (невязкое)

L4BN 3 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 3 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 302 1280 ПРОПИЛЕНОКСИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1289 НАТРИЯ МЕТИЛАТА РАСТВОР в
спирте

3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1 

TP8

1289 НАТРИЯ МЕТИЛАТА РАСТВОР в
спирте

3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

MP19 T4 TP1 

TP8

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (невязкий) 3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1288 МАСЛО СЛАНЦЕВОЕ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1288 МАСЛО СЛАНЦЕВОЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 33 307 3/0-0-1-0 М3 1286 МАСЛО СМОЛЯНОЕ (имеющее
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкое согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -
3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -
3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH  TE15 2 338 319 3/0-0-1-0 М3 1289 НАТРИЯ МЕТИЛАТА РАСТВОР в
спирте

L4BN 3 38 319 3/0-0-1-0 М3 1289 НАТРИЯ МЕТИЛАТА РАСТВОР в
спирте

L4BN 1 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

L1,5BN 2 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

LGBF 2 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 315 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (невязкий)

L4BN 3 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 3 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 305 1287 КАУЧУКА РАСТВОР (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

LGBF 2 33 307 1288 МАСЛО СЛАНЦЕВОЕ

LGBF 3 30 315 1288 МАСЛО СЛАНЦЕВОЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1292 ТЕТРАЭТИЛСИЛИКАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1293 НАСТОЙКИ МЕДИЦИНСКИЕ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1293 НАСТОЙКИ МЕДИЦИНСКИЕ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1298 ТРИМЕТИЛХЛОРСИЛАН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP2 

1294 ТОЛУОЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1295 ТРИХЛОРСИЛАН 4.3 WFC I 4.3+3+8 LQ0 P401 

PR2

MP2 T14 TP2 

TP7 

1296 ТРИЭТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

3 FC I 3+8 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1

1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T7 TP1

1299 СКИПИДАР 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1300 СКИПИДАРА ЗАМЕНИТЕЛЬ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1300 СКИПИДАРА ЗАМЕНИТЕЛЬ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 1292 ТЕТРАЭТИЛСИЛИКАТ

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1293 НАСТОЙКИ МЕДИЦИНСКИЕ

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1293 НАСТОЙКИ МЕДИЦИНСКИЕ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М1

0-0-1-0 М1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH  TE15 2 X338 321 3/0-0-1-0 М3 1298 ТРИМЕТИЛХЛОРСИЛАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 309 1294 ТОЛУОЛ

L10DH TU14 

TU25 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2 

TM3

W10 CW23 X338 321 1295 ТРИХЛОРСИЛАН

L4BH TE15 2 338 311 1296 ТРИЭТИЛАМИН

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 338 311 1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

L4BH  TE15 2 338 311 1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

L4BN 3 38 311 1297 ТРИМЕТИЛАМИНА ВОДНЫЙ
РАСТВОР с массовой долей
триметиламина не более 50%

LGBF 3 30 315 1299 СКИПИДАР

LGBF 2 33 315 1300 СКИПИДАРА ЗАМЕНИТЕЛЬ

LGBF 3 30 315 1300 СКИПИДАРА ЗАМЕНИТЕЛЬ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1302 ЭФИР ВИНИЛЭТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

1304 ЭФИР ВИНИЛИЗОБУТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1305 ВИНИЛТРИХЛОРСИЛАН 3 FC I 3+8 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2 

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1301 ВИНИЛАЦЕТАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1303 ВИНИЛИДЕНХЛОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T12 TP2 

TP7
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L1,5BN 1 339 301 3/1-1*-1-1 М3 1302 ЭФИР ВИНИЛЭТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М3 1304 ЭФИР ВИНИЛИЗОБУТИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 X338 321 3/1-1*-1-1 М3 1305 ВИНИЛТРИХЛОРСИЛАН

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (невязкие)

L4BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 33 328 3/0-0-1-0 М3 1306 АНТИСЕПТИКИ ДЛЯ ДРЕВЕСИНЫ
ЖИДКИЕ (имеющие температуру
вспышки ниже 23°С и вязкие согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 2 339 306 1301 ВИНИЛАЦЕТАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BN 1 339 312 1303 ВИНИЛИДЕНХЛОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 PP33 MP7 

MP17

1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 PP33 MP7 

MP17

1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 II 3 640C LQ4 P001 

R001

PP33 MP19

1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ4 P001 

R001

PP33 MP19

1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

R001

MP19

1309 АЛЮМИНИЙ — ПОРОШОК
ПОКРЫТЫЙ

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002

IBC08

PP38

B4

MP11 T3 TP33

1309 АЛЮМИНИЙ — ПОРОШОК
ПОКРЫТЫЙ

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

PP11

B3

MP11 T1 TP33

1310 АММОНИЯ ПИКРАТ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1312 БОРНЕОЛ 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1307 КСИЛОЛЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

1307 КСИЛОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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по: 
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кате-

гория

1.1.3.6

Код
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сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 1308 ЦИРКОНИЙ, СУСПЕНДИРОВАННЫЙ
В ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЙСЯ
ЖИДКОСТИ

SGAN 2 W1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1309 АЛЮМИНИЙ — ПОРОШОК
ПОКРЫТЫЙ

SGAV 3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1309 АЛЮМИНИЙ — ПОРОШОК
ПОКРЫТЫЙ

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1310 АММОНИЯ ПИКРАТ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 10%

SGAV 3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 М3 1312 БОРНЕОЛ

LGBF 2 33 309 1307 КСИЛОЛЫ

3 1307 КСИЛОЛЫ30 309LGBF
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цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1313 КАЛЬЦИЯ РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC06

R001

MP11 T1 TP33

1314 КАЛЬЦИЯ РЕЗИНАТ
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC04

R001

MP11 T1 TP33

1318 КОБАЛЬТА РЕЗИНАТ ОСАЖДЕННЫЙ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC06

R001

MP11 T1 TP33

1320 ДИНИТРОФЕНОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 15%

4.1 DT I 4.1+6.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1321 ДИНИТРОФЕНОЛЯТЫ
УВЛАЖНЕННЫЕ с массовой долей
воды не менее 15%

4.1 DT I 4.1+6.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1322 ДИНИТРОРЕЗОРЦИН
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1323 ФЕРРОЦЕРИЙ 4.1 F3 II 4.1 249 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11 T3 TP33

1324 КИНО- И ФОТОПЛЕНКА НА
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНОЙ ОСНОВЕ, 

покрытая желатином, исключая
отходы

4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

R001

PP15 MP11

1325 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 F1 II 4.1 274 LQ8 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1325 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 F1 III 4.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1326 ГАФНИЙ — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410

IBC06

PP40 MP11 T3 TP33

1327 Сено, Полова или Солома 4.1 F1

1328 ГЕКСАМЕТИЛЕНТЕТРАМИН 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

R001

B3

MP10 T1 TP33

1330 МАРГАНЦА РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC06

R001

MP11 T1 TP33

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV 3 W1 

W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1313 КАЛЬЦИЯ РЕЗИНАТ

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1314 КАЛЬЦИЯ РЕЗИНАТ
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

SGAV 3 W1 

W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1318 КОБАЛЬТА РЕЗИНАТ ОСАЖДЕННЫЙ

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 М3 1320 ДИНИТРОФЕНОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 15%

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 М3 1321 ДИНИТРОФЕНОЛЯТЫ
УВЛАЖНЕННЫЕ с массовой долей
воды не менее 15%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1322 ДИНИТРОРЕЗОРЦИН
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

SGAN 2 W1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1323 ФЕРРОЦЕРИЙ

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1324 КИНО- И ФОТОПЛЕНКА НА
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНОЙ ОСНОВЕ, 

покрытая желатином, исключая
отходы

SGAN 2 W1 CW54 40 412 3/ - -1- М3 325 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 3 W1 VW1 CW54 40 412 3/ - -1- М3 325 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 2  W1 

W12

40 403 3/0-0-1-0 М3 1326 ГАФНИЙ — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

1327 Сено, Полова или Солома

SGAV 3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 М3 1328 ГЕКСАМЕТИЛЕНТЕТРАМИН

SGAV 3 W1 

W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1330 МАРГАНЦА РЕЗИНАТ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1331 ТЕРМОСПИЧКИ 4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407 PP27 MP12

1332 МЕТАЛЬДЕГИД 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1333 ЦЕРИЙ – пластинки, слитки или
бруски

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11

1334 НАФТАЛИН СЫРОЙ или НАФТАЛИН
ОЧИЩЕННЫЙ

4.1 F1 III 4.1 501 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1336 НИТРОГУАНИДИН (ПИКРИТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1337 НИТРОКРАХМАЛ УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1338 ФОСФОР АМОРФНЫЙ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P410

IBC08

R001

B3

MP11 T1 TP33

1339 ФОСФОРА ГЕПТАСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410

IBC04

MP11 T3 TP33

1340 ФОСФОРА ПЕНТАСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

4.3 WF2 II 4.3+4.1 602 LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

1341 ФОСФОРА СЕСКВИСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410

IBC04

MP11 T3 TP33

1343 ФОСФОРА ТРИСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410

IBC04

MP11 T3 TP33

1344 ТРИНИТРОФЕНОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1345 КАУЧУК В ОТХОДАХ или КАУЧУК
РЕГЕНЕРИРОВАННЫЙ – порошок
или гранулы

4.1 F1 II 4.1 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11 T3 TP33

1346 КРЕМНИЙ — ПОРОШОК АМОРФНЫЙ 4.1 F3 III 4.1 32 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

1347 СЕРЕБРА ПИКРАТ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP25 

PP26

MP2
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накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1331 ТЕРМОСПИЧКИ

SGAV 3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 М3 1332 МЕТАЛЬДЕГИД

2 W1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1333 ЦЕРИЙ – пластинки, слитки или
бруски

SGAV 3 W1 VW2 40 402 3/0-0-1-0 М3 1334 НАФТАЛИН СЫРОЙ или НАФТАЛИН
ОЧИЩЕННЫЙ

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1336 НИТРОГУАНИДИН (ПИКРИТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1337 НИТРОКРАХМАЛ УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 20%

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1338 ФОСФОР АМОРФНЫЙ

SGAN 2 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1339 ФОСФОРА ГЕПТАСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

SGAN 0 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1340 ФОСФОРА ПЕНТАСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

SGAN 2 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1341 ФОСФОРА СЕСКВИСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

SGAN 2 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1343 ФОСФОРА ТРИСУЛЬФИД, не
содержащий желтого или белого
фосфора

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1344 ТРИНИТРОФЕНОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%

SGAN 4 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 1345 КАУЧУК В ОТХОДАХ или КАУЧУК
РЕГЕНЕРИРОВАННЫЙ – порошок
или гранулы

SGAV 3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1346 КРЕМНИЙ — ПОРОШОК АМОРФНЫЙ

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1347 СЕРЕБРА ПИКРАТ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%
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ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1348 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

4.1 DT I 4.1+6.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1349 НАТРИЯ ПИКРАМАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1350 СЕРА 4.1 F3 III 4.1 242 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1

BK1

BK2

TP33

1352 ТИТАН — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410

IBC06

PP40 MP11 T3 TP33

1353 ВОЛОКНА или ТКАНИ, 

ПРОПИТАННЫЕ
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗОЙ С НИЗКИМ
СОДЕРЖАНИЕМ НИТРАТОВ, Н.У.К.

4.1 F1 III 4.1 274

502

LQ9 P410

IBC08

R001

B3

MP11

1354 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1355 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ
УВЛАЖНЕННАЯ с массовой долей
воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1356 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1357 КАРБАМИДА НИТРАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 227 LQ0 P406 MP2

1358 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410

IBC06

PP40 MP11 T3 TP33

1360 КАЛЬЦИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

1361 УГОЛЬ или САЖА животного или
растительного происхождения

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002

IBC06

PP12 MP14 T3 TP33

1361 УГОЛЬ или САЖА животного или
растительного происхождения

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

PP12

B3

MP14 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 - 1348 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 15%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1349 НАТРИЯ ПИКРАМАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1350 СЕРА

SGAN 2 W1 

W12

40 403 3/0-0-1-0 М3 1352 ТИТАН — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 1353 ВОЛОКНА или ТКАНИ, 

ПРОПИТАННЫЕ
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗОЙ С НИЗКИМ
СОДЕРЖАНИЕМ НИТРАТОВ, Н.У.К.

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1354 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ УВЛАЖНЕННЫЙ
с массовой долей воды не менее 30%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1355 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ
УВЛАЖНЕННАЯ с массовой долей
воды не менее 30%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1356 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ) 

УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 30%

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1357 КАРБАМИДА НИТРАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

SGAN 2 W1 

W12

40 403 3/0-0-1-0 М3 1358 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК
УВЛАЖНЕННЫЙ с долей воды не
менее 25%

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1360 КАЛЬЦИЯ ФОСФИД

SGAN TU11 2 W1 

W12 

W13

40 405 3/0-0-1-0 М3 1361 УГОЛЬ или САЖА животного или
растительного происхождения

SGAV 4 W1 

W13

VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1361 УГОЛЬ или САЖА животного или
растительного происхождения



352 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1362 УГОЛЬ АКТИВИРОВАННЫЙ 4.2 S2 III 4.2 646 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

PP11

B3

MP14 T1 TP33

1363 КОПРА 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003

IBC08

LP02

R001

PP20

B3 B6

MP14

1364 ХЛОПКА ОТХОДЫ, ПРОПИТАННЫЕ
МАСЛОМ

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003

IBC08

LP02

R001

PP19

B3 B6

MP14

1365 ХЛОПОК ВЛАЖНЫЙ 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003

IBC08

LP02

R001

PP19

B3 B6

MP14

1366 ДИЭТИЛЦИНК 4.2 SW I 4.2+4.3 320 LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7

1369 п-НИТРОЗОДИМЕТИЛАНИЛИН 4.2 S2 II 4.2 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

1370 ДИМЕТИЛЦИНК 4.2 SW I 4.2+4.3 320 LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7

1372 Волокна животного происхождения
или волокна растительного
происхождения сожженные, влажные
или сырые

4.2 S2

1373 ВОЛОКНА или ТКАНИ ЖИВОТНОГО
или РАСТИТЕЛЬНОГО или
СИНТЕТИЧЕСКОГО
ПРОИСХОЖДЕНИЯ, Н.У.К., 

пропитанные маслом

4.2 S2 III 4.2 274 LQ0 P410 

IBC08 

R001

B3 MP14 T1 TP33

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV 4 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1362 УГОЛЬ АКТИВИРОВАННЫЙ

3 W1 VW4 CW54 40 405 0-0-1-0 М3 1363 КОПРА

3 W1 VW4 40 405 3/3-1-1-1 - 1364 ХЛОПКА ОТХОДЫ, ПРОПИТАННЫЕ
МАСЛОМ

3 W1 VW4 CW54 40 405 3/3-1-1-1 - 1365 ХЛОПОК ВЛАЖНЫЙ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 1366 ДИЭТИЛЦИНК

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 1369 п-НИТРОЗОДИМЕТИЛАНИЛИН

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 1370 ДИМЕТИЛЦИНК

1372 Волокна животного происхождения
или волокна растительного
происхождения сожженные, влажные
или сырые

3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 М3 1373 ВОЛОКНА или ТКАНИ ЖИВОТНОГО
или РАСТИТЕЛЬНОГО или
СИНТЕТИЧЕСКОГО
ПРОИСХОЖДЕНИЯ, Н.У.К., 

пропитанные маслом

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1374 МУКА РЫБНАЯ (РЫБНЫЕ ОТХОДЫ) 

НЕСТАБИЛИЗИРОВАНАЯ
4.2 S2 II 4.2 300 LQ0 P410 

IBC08

 B4 MP14 T3 TP33

1376 ЖЕЛЕЗА ОКСИД ОТРАБОТАННЫЙ
или ЖЕЛЕЗО ГУБЧАТОЕ — ОТХОДЫ, 

полученные при очистке
каменноугольного газа

4.2 S4 III 4.2 592 LQ0 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP14 T1

BK2

TP33

1378 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
УВЛАЖНЕННЫЙ с видимым
избытком жидкости

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410 

IBC01

PP39 MP14 T3 TP33

1379 БУМАГА, ОБРАБОТАННАЯ
НЕНАСЫЩЕННЫМИ МАСЛАМИ, не
полностью высушенная (включая
бумагу копировальную)

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P410 

IBC08 

R001

B3 MP14

1380 ПЕНТАБОРАН 4.2 ST3 I 4.2+6.1 LQ0 P601 

PR1

MP2

1382 КАЛИЯ СУЛЬФИД БЕЗВОДНЫЙ или
КАЛИЯ СУЛЬФИД с долей
кристаллизационной воды менее 30%

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410 

IBC06

MP14 T3 TP33

1383 МЕТАЛЛ ПИРОФОРНЫЙ, Н.У.К., или
СПЛАВ ПИРОФОРНЫЙ, Н.У.К.

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7 

TP9 

TP33

1384 НАТРИЯ ДИТИОНИТ (НАТРИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410 

IBC06

MP14 T3 TP33

1381 ФОСФОР БЕЛЫЙ (ЖЕЛТЫЙ) ПОД
СЛОЕМ ВОДЫ или В РАСТВОРЕ

4.2 ST3 I 4.2+6.1 503 LQ0 P405 MP2 T9 TP3 

TP31

1381 ФОСФОР БЕЛЫЙ (ЖЕЛТЫЙ) СУХОЙ 4.2 ST4 I 4.2+6.1 503 LQ0 P405 MP2 T9 TP3 

TP31
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 W1 40 405 3/0-0-1-0 - 1374 МУКА РЫБНАЯ (РЫБНЫЕ ОТХОДЫ) 

НЕСТАБИЛИЗИРОВАНАЯ

SGAV 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1376 ЖЕЛЕЗА ОКСИД ОТРАБОТАННЫЙ
или ЖЕЛЕЗО ГУБЧАТОЕ — ОТХОДЫ, 

полученные при очистке
каменноугольного газа

SGAN 2 W1 40 405 3/0-0-1-0 М3 1378 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
УВЛАЖНЕННЫЙ с видимым
избытком жидкости

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1379 БУМАГА, ОБРАБОТАННАЯ
НЕНАСЫЩЕННЫМИ МАСЛАМИ, не
полностью высушенная (включая
бумагу копировальную)

L21DH TU14 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 CW28 333 407 3/1-1*-1-1 М3 1380 ПЕНТАБОРАН

3/0-0-1-0 -

3/1-1-3-1 М1

3/0-0-1-0 -

3/1-1-3-1 М1

SGAN 2 W1 

W12

40 409 0-0-1-0 М3 1382 КАЛИЯ СУЛЬФИД БЕЗВОДНЫЙ или
КАЛИЯ СУЛЬФИД с долей
кристаллизационной воды менее 30%

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 М3 1383 МЕТАЛЛ ПИРОФОРНЫЙ, Н.У.К., или
СПЛАВ ПИРОФОРНЫЙ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 1384 НАТРИЯ ДИТИОНИТ (НАТРИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

L10DH(+) TU14 

TU16 

TU21 

TU38* 

TE3 

TE21 

TE22*

W10 CW28

CW48 

CW55

46 406 1381 ФОСФОР БЕЛЫЙ или ЖЕЛТЫЙ ПОД
ВОДОЙ или В РАСТВОРЕ

TU14 

TU16 

TU21 

TU38* 

TE3 

TE21 

TE22*

W10 1381 ФОСФОР БЕЛЫЙ или ЖЕЛТЫЙ
СУХОЙ

CW28

CW48 

CW55

46 406L10DH(+)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1385 НАТРИЯ СУЛЬФИД БЕЗВОДНЫЙ или
НАТРИЯ СУЛЬФИД с долей
кристаллизационной воды менее 30%

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410 

IBC06

MP14 T3 TP33

1386 ЖМЫХ с массовой долей масла
более 1,5% и влаги не более 11%

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003 

IBC08 

LP02 

R001

PP20 

B3 B6

MP14

1387 Шерсти отходы влажные 4.2 S2

1389 АМАЛЬГАМА ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ЖИДКАЯ

4.3 W1 I 4.3 182

274

LQ0 P402

PR1

MP2

1390 АМИДЫ ЩЕЛОЧНЫХ МЕТАЛЛОВ 4.3 W2 II 4.3 182

274

505

LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1391 МЕТАЛЛ ЩЕЛОЧНОЙ
ДИСПЕРГИРОВАННЫЙ или МЕТАЛЛ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫЙ
ДИСПЕРГИРОВАННЫЙ

4.3 W1 I 4.3 182

183

274

282

506

LQ0 P402

PR1

MP2

1392 АМАЛЬГАМА ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ЖИДКАЯ

4.3 W1 I 4.3 183

274

506

LQ0 P402 MP2

1393 ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ
СПЛАВ, Н.У.К.

4.3 W2 II 4.3 183

274

506

LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1394 АЛЮМИНИЯ КАРБИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1395 АЛЮМИНИЙ-ФЕРРОСИЛИЦИЙ – 

ПОРОШОК
4.3 WT2 II 4.3+6.1 LQ11 P410

IBC05

PP40 MP14 T3 TP33

1396 АЛЮМИНИЙ – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

4.3 W2 II 4.3 LQ12 P410

IBC07

PP40 MP14 T3 TP33

1396 АЛЮМИНИЙ – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1397 АЛЮМИНИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 507 LQ0 P403 MP2

1398 АЛЮМИНИЯ СИЛИЦИД – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

4.3 W2 III 4.3 37 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W1 

W12

40 409 0-0-1-0 М3 1385 НАТРИЯ СУЛЬФИД БЕЗВОДНЫЙ или
НАТРИЯ СУЛЬФИД с долей
кристаллизационной воды менее 30%

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1386 ЖМЫХ с массовой долей масла
более 1,5% и влаги не более 11%

1387 Шерсти отходы влажные

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 408 0-0-1-0 М3 1389 АМАЛЬГАМА ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ЖИДКАЯ

SGAN 0 W1 

W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 1390 АМИДЫ ЩЕЛОЧНЫХ МЕТАЛЛОВ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 409 3/0-0-1-0 М3 1391 МЕТАЛЛ ЩЕЛОЧНОЙ
ДИСПЕРГИРОВАННЫЙ или МЕТАЛЛ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫЙ
ДИСПЕРГИРОВАННЫЙ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 408 0-0-1-0 М3 1392 АМАЛЬГАМА ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ЖИДКАЯ

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 1393 ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ
СПЛАВ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

VW5 CW23 423 408 0-0-1-0 М3 1394 АЛЮМИНИЯ КАРБИД

SGAN 2 W1 CW23 

CW28

462 408 3/0-0-1-0 М3 1395 АЛЮМИНИЙ-ФЕРРОСИЛИЦИЙ – 

ПОРОШОК

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1396 АЛЮМИНИЙ – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1396 АЛЮМИНИЙ – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 1397 АЛЮМИНИЯ ФОСФИД

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1398 АЛЮМИНИЯ СИЛИЦИД – ПОРОШОК
НЕПОКРЫТЫЙ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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упаков-
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4.1.10

Инстру-

кции
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7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1400 БАРИЙ 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1401 КАЛЬЦИЙ 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1402 КАЛЬЦИЯ КАРБИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2 T9 TP7 

TP33

1402 КАЛЬЦИЯ КАРБИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1403 КАЛЬЦИЯ ЦИАНАМИД с массовой
долей карбида кальция более 0,1%

4.3 W2 III 4.3 38 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1404 КАЛЬЦИЯ ГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1405 КАЛЬЦИЯ СИЛИЦИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1405 КАЛЬЦИЯ СИЛИЦИД 4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1407 ЦЕЗИЙ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2

1408 ФЕРРОСИЛИЦИЙ с массовой долей
кремния не менее 30%, но менее 90%

4.3 WT2 III 4.3+6.1 39 LQ12 P003

IBC08

R001

PP20

B4 B6

MP14 T1

BK2

TP33

1409 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ, 

РЕАГИРУЮЩИЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 I 4.3 274

508

LQ0 P403 MP2

1409 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ, 

РЕАГИРУЮЩИЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 II 4.3 274

508

LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

1410 ЛИТИЯ АЛЮМОГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1411 ЛИТИЯ АЛЮМОГИДРИД В ЭФИРЕ 4.3 WF1 I 4.3+3 LQ0 P402

PR1

MP2

1413 ЛИТИЯ БОРГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1414 ЛИТИЯ ГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1415 ЛИТИЙ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2

1417 ЛИТИЯ СИЛИЦИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК

4.3 WS I 4.3+4.2 LQ0 P403 MP2
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4.3

Специ-

альные
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ния

4.3.5,

6.8.4
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возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1400 БАРИЙ

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1401 КАЛЬЦИЙ

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 М3 1402 КАЛЬЦИЯ КАРБИД

SGAN 2 W1 

W12

VW5 CW23 423 408 0-0-1-0 М3 1402 КАЛЬЦИЯ КАРБИД

SGAN 0 W1 CW23 423 408 0-0-1-0 М3 1403 КАЛЬЦИЯ ЦИАНАМИД с массовой
долей карбида кальция более 0,1%

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 М3 1404 КАЛЬЦИЯ ГИДРИД

SGAN 2 W1 

W12

VW7 CW23 423 408 0-0-1-0 М3 1405 КАЛЬЦИЯ СИЛИЦИД

SGAN 3 W1 VW5 

VW7

CW23 423 408 0-0-1-0 М3 1405 КАЛЬЦИЯ СИЛИЦИД

L10CH(+) TU2 

TU14 

TU38* 

TE5 

TE21 

TE22* 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1407 ЦЕЗИЙ

SGAN 3 W1 VW1 CW23 

CW28

462 408 0-0-1-0 М3 1408 ФЕРРОСИЛИЦИЙ с массовой долей
кремния не менее 30%, но менее 90%

1 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 М3 1409 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ, 

РЕАГИРУЮЩИЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 1409 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ, 

РЕАГИРУЮЩИЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

1 W1 CW23 X423 40�� 0-0-1-0 М3 1410 ЛИТИЯ АЛЮМОГИДРИД

1 W1 CW23 X323 407 3/0-0-1-0 М3 1411 ЛИТИЯ АЛЮМОГИДРИД В ЭФИРЕ

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1413 ЛИТИЯ БОРГИДРИД

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1414 ЛИТИЯ ГИДРИД

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 М3 1415 ЛИТИЙ

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 0-0-1-0 М3 1417 ЛИТИЯ СИЛИЦИД

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 М3 1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК
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Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК

4.3 WS II 4.3+4.2 LQ11 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК

4.3 WS III 4.3+4.2 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1419 МАГНИЯ-АЛЮМИНИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

1420 КАЛИЯ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СПЛАВЫ, 

ЖИДКИЕ
4.3 W1 I 4.3 LQ0 P402 MP2

1421 ЩЕЛОЧНЫХ МЕТАЛЛОВ СПЛАВ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

4.3 W1 I 4.3 182

274

LQ0 P402

PR1

MP2

1422 КАЛИЯ-НАТРИЯ СПЛАВЫ, ЖИДКИЕ 4.3 W1 I 4.3 LQ0 P402 MP2 T9 TP3 

TP7 

TP31

1423 РУБИДИЙ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2

1426 НАТРИЯ БОРГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1427 НАТРИЯ ГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1428 НАТРИЙ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2 T9 TP7 

TP33

1431 НАТРИЯ МЕТИЛАТ 4.2 SC4 II 4.2+8 LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

1432 НАТРИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

1433 ОЛОВА ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

1435 ШЛАК ЦИНКОВЫЙ 4.3 W2 III 4.3 LQ12 P002

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ
4.3 WS I 4.3+4.2 LQ0 P403 MP2
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Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1418 МАГНИЙ — ПОРОШОК или МАГНИЯ
СПЛАВЫ — ПОРОШОК

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 1419 МАГНИЯ-АЛЮМИНИЯ ФОСФИД

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 409 0-0-1-0 М3 1420 КАЛИЯ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СПЛАВЫ, 

ЖИДКИЕ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 421 3/0-0-1-0 М3 1421 ЩЕЛОЧНЫХ МЕТАЛЛОВ СПЛАВ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X323 409 3/0-0-1-0 М3 1422 КАЛИЯ-НАТРИЯ СПЛАВЫ, ЖИДКИЕ

L10CH(+) TU2 

TU14 

TU38* 

TE5 

TE21 

TE22* 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1423 РУБИДИЙ

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1426 НАТРИЯ БОРГИДРИД

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1427 НАТРИЯ ГИДРИД

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1428 НАТРИЙ

SGAN 2 W1 48 406 3/0-0-1-0 М3 1431 НАТРИЯ МЕТИЛАТ

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1432 НАТРИЯ ФОСФИД

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1433 ОЛОВА ФОСФИД

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1435 ШЛАК ЦИНКОВЫЙ

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 М3 1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ
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3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ
4.3 WS II 4.3+4.2 LQ11 P410

IBC07

PP40 MP14 T3 TP33

1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ
4.3 WS III 4.3+4.2 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

1437 ЦИРКОНИЯ ГИДРИД 4.1 F3 II 4.1 LQ8 P410

IBC04

PP40 MP11 T3 TP33

1438 АЛЮМИНИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1439 АММОНИЯ ДИХРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1442 АММОНИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 152 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1444 АММОНИЯ ПЕРСУЛЬФАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1445 БАРИЯ ХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1446 БАРИЯ НИТРАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1447 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1448 БАРИЯ ПЕРМАНГАНАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1449 БАРИЯ ПЕРОКСИД 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1450 БРОМАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274

604

LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1451 ЦЕЗИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1452 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1453 КАЛЬЦИЯ ХЛОРИТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1454 КАЛЬЦИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 208 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1455 КАЛЬЦИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 1436 ЦИНК — ПОРОШОК или ЦИНК — 

ПЫЛЬ

SGAN 2 W1 40 409 3/0-0-1-0 М3 1437 ЦИРКОНИЯ ГИДРИД

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1438 АЛЮМИНИЯ НИТРАТ

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 503 - М3 1439 АММОНИЯ ДИХРОМАТ

2 W11 

W12

VW8 CW24

CW47

CW48

50 501 3/1-1*-1-1 М1 1442 АММОНИЯ ПЕРХЛОРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1444 АММОНИЯ ПЕРСУЛЬФАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 503 - М3 1445 БАРИЯ ХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW28

56 503 - М3 1446 БАРИЯ НИТРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 503 - М3 1447 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 502 - М3 1448 БАРИЯ ПЕРМАНГАНАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 503 - М3 1449 БАРИЯ ПЕРОКСИД

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 509 - М3 1450 БРОМАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1451 ЦЕЗИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 1452 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТ

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 501 3/0-0-1-0 М3 1453 КАЛЬЦИЯ ХЛОРИТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1454 КАЛЬЦИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 501 - М3 1455 КАЛЬЦИЯ ПЕРХЛОРАТ



364 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1456 КАЛЬЦИЯ ПЕРМАНГАНАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1457 КАЛЬЦИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1458 ХЛОРАТА И БОРАТА СМЕСЬ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1458 ХЛОРАТА И БОРАТА СМЕСЬ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1459 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСЬ, ТВЕРДАЯ

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1459 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСЬ, ТВЕРДАЯ

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1461 ХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274

605

LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1462 ХЛОРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274

509

606

LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1463 ХРОМА ТРИОКСИД БЕЗВОДНЫЙ 5.1 OC2 II 5.1+8 510 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1465 ДИДИМА НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1466 ЖЕЛЕЗА НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1467 ГУАНИДИНА НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1469 СВИНЦА НИТРАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1470 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1471 ЛИТИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
ЛИТИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10

1472 ЛИТИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1473 МАГНИЯ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1456 КАЛЬЦИЯ ПЕРМАНГАНАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1457 КАЛЬЦИЯ ПЕРОКСИД

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 1458 ХЛОРАТА И БОРАТА СМЕСЬ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1458 ХЛОРАТА И БОРАТА СМЕСЬ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 1459 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСЬ, ТВЕРДАЯ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1459 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСЬ, ТВЕРДАЯ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 509 - М3 1461 ХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 509 - М3 1462 ХЛОРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 2 CW24 58 502 - М3 1463 ХРОМА ТРИОКСИД БЕЗВОДНЫЙ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1465 ДИДИМА НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1466 ЖЕЛЕЗА НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1467 ГУАНИДИНА НИТРАТ

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW28

56 503 - М3 1469 СВИНЦА НИТРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 503 - М3 1470 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТ, ТВЕРДЫЙ

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 501 - М3 1471 ЛИТИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
ЛИТИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1472 ЛИТИЯ ПЕРОКСИД

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1473 МАГНИЯ БРОМАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1474 МАГНИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1475 МАГНИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1476 МАГНИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1477 НИТРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К. 5.1 O2 II 5.1 274

511

LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1477 НИТРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К. 5.1 O2 III 5.1 274

511

LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

5.1 O2 I 5.1 274 LQ0 P503

IBC05

MP2

1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1481 ПЕРХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1481 ПЕРХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1482 ПЕРМАНГАНАТЫ
НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274

608

LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1482 ПЕРМАНГАНАТЫ
НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

5.1 O2 III 5.1 274

608

LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1483 ПЕРОКСИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1483 ПЕРОКСИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1484 КАЛИЯ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1485 КАЛИЯ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1474 МАГНИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 501 - М3 1475 МАГНИЯ ПЕРХЛОРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1476 МАГНИЯ ПЕРОКСИД

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 509 - М3 1477 НИТРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 509 - М3 1477 НИТРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

1 W10 CW24 55 501 - М3 1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 501 - М3 1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 3 CW24 50 501 - М3 1479 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 509 - М3 1481 ПЕРХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 509 - М3 1481 ПЕРХЛОРАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 509 3/0-0-1-0 М3 1482 ПЕРМАНГАНАТЫ
НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 3 CW24 50 509 3/0-0-1-0 М3 1482 ПЕРМАНГАНАТЫ
НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 509 - М3 1483 ПЕРОКСИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 3 CW24 50 509 - М3 1483 ПЕРОКСИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1484 КАЛИЯ БРОМАТ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 503 3/1-1*-1-1 М1 1485 КАЛИЯ ХЛОРАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1486 КАЛИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1487 КАЛИЯ НИТРАТА И НАТРИЯ
НИТРИТА СМЕСЬ

5.1 O2 II 5.1 607 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1488 КАЛИЯ НИТРИТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1489 КАЛИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1490 КАЛИЯ ПЕРМАНГАНАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1491 КАЛИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503

IBC06

MP2

1492 КАЛИЯ ПЕРСУЛЬФАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1493 СЕРЕБРА НИТРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1494 НАТРИЯ БРОМАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1495 НАТРИЯ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3

BK1

BK2

TP33

1496 НАТРИЯ ХЛОРИТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1498 НАТРИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1499 НАТРИЯ НИТРАТА И КАЛИЯ
НИТРАТА СМЕСЬ

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1500 НАТРИЯ НИТРИТ 5.1 OT2 III 5.1+6.1 LQ12 P002

IBC08

R001

B3

MP10 T1 TP33

1502 НАТРИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1503 НАТРИЯ ПЕРМАНГАНАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1504 НАТРИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503

IBC05

MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1486 КАЛИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1487 КАЛИЯ НИТРАТА И НАТРИЯ
НИТРИТА СМЕСЬ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1488 КАЛИЯ НИТРИТ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 501 - М3 1489 КАЛИЯ ПЕРХЛОРАТ

SGAN TU3 2 CW24 50 501 - М3 1490 КАЛИЯ ПЕРМАНГАНАТ

1 W10 

W12

CW24 55 501 - М3 1491 КАЛИЯ ПЕРОКСИД

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1492 КАЛИЯ ПЕРСУЛЬФАТ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1493 СЕРЕБРА НИТРАТ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - М3 1494 НАТРИЯ БРОМАТ

SGAV TU3 2 VW8 CW24 50 501 - - 1495 НАТРИЯ ХЛОРАТ

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 501 - М3 1496 НАТРИЯ ХЛОРИТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1498 НАТРИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1499 НАТРИЯ НИТРАТА И КАЛИЯ
НИТРАТА СМЕСЬ

SGAN TU3 3 CW24 

CW28

56 501 - М3 1500 НАТРИЯ НИТРИТ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 501 - М3 1502 НАТРИЯ ПЕРХЛОРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1503 НАТРИЯ ПЕРМАНГАНАТ

1 W10 CW24 55 501 - М3 1504 НАТРИЯ ПЕРОКСИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1505 НАТРИЯ ПЕРСУЛЬФАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1506 СТРОНЦИЯ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1507 СТРОНЦИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1508 СТРОНЦИЯ ПЕРХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1509 СТРОНЦИЯ ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1510 ТЕТРАНИТРОМЕТАН 5.1 OT1 I 5.1+6.1 609 LQ0 P602 MP2

1511 КАРБАМИДА И ВОДОРОДА
ПЕРОКСИДА КОМПЛЕКС

5.1 OC2 III 5.1+8 LQ12 P002

IBC08

R001

B3

MP2 T1 TP33

1512 ЦИНКА-АММОНИЯ НИТРИТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1513 ЦИНКА ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

1514 ЦИНКА НИТРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1515 ЦИНКА ПЕРМАНГАНАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1516 ЦИНКА ПЕРОКСИД 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

1517 ЦИРКОНИЯ ПИКРАМАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1541 АЦЕТОНЦИАНГИДРИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1505 НАТРИЯ ПЕРСУЛЬФАТ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 1506 СТРОНЦИЯ ХЛОРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 1507 СТРОНЦИЯ НИТРАТ

SGAV TU3 2 W11 

W12

VW8 CW24 50 501 - М3 1508 СТРОНЦИЯ ПЕРХЛОРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 0-0-1-0 М3 1509 СТРОНЦИЯ ПЕРОКСИД

L4BN TU3 

TU28

1 W5 CW24 

CW28

559 508 - М3 1510 ТЕТРАНИТРОМЕТАН

SGAN TU3 3 CW24 58 507 - М3 1511 КАРБАМИДА И ВОДОРОДА
ПЕРОКСИДА КОМПЛЕКС

SGAN TU3 2 CW24 50 501 - М3 1512 ЦИНКА-АММОНИЯ НИТРИТ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 1513 ЦИНКА ХЛОРАТ

SGAN TU3 2 CW24 50 501 - М3 1514 ЦИНКА НИТРАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1515 ЦИНКА ПЕРМАНГАНАТ

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 50 501 - М3 1516 ЦИНКА ПЕРОКСИД

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 1517 ЦИРКОНИЯ ПИКРАМАТ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

1-1*-1-1 М1

1-1-1-1 -

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 642 1-1*-1-1 - 1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

669 602 1541 АЦЕТОНЦИАНГИДРИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1545 АЛЛИЛИЗОТИОЦИАНАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1546 АММОНИЯ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1548 АНИЛИНА ГИДРОХЛОРИД 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1549 СУРЬМЫ СОЕДИНЕНИЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 45

274

512

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1550 СУРЬМЫ ЛАКТАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1551 СУРЬМЫ-КАЛИЯ ТАРТРАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1553 КИСЛОТА МЫШЬЯКОВАЯ ЖИДКАЯ 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T20 TP2 

TP7

1554 КИСЛОТА МЫШЬЯКОВАЯ ТВЕРДАЯ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1555 МЫШЬЯКА БРОМИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1547 АНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 642 - М3 1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

3 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 642 - М3 1544 АЛКАЛОИДЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

639 609 3/0-0-1-0 - 1545 АЛЛИЛИЗОТИОЦИАНАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1546 АММОНИЯ АРСЕНАТ

0-0-1-0 М3

- -

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 1548 АНИЛИНА ГИДРОХЛОРИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 1549 СУРЬМЫ СОЕДИНЕНИЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - М3 1550 СУРЬМЫ ЛАКТАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - М3 1551 СУРЬМЫ-КАЛИЯ ТАРТРАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 622 1-1*-1-1 - 1553 КИСЛОТА МЫШЬЯКОВАЯ ЖИДКАЯ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1554 КИСЛОТА МЫШЬЯКОВАЯ ТВЕРДАЯ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1555 МЫШЬЯКА БРОМИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 1547 АНИЛИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T5 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T5 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T5 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1558 МЫШЬЯК 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1559 МЫШЬЯКА ПЕНТАОКСИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1560 МЫШЬЯКА ТРИХЛОРИД 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1561 МЫШЬЯКА ТРИОКСИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T4 I 6.1 43 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9  

TP27

1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T4 II 6.1 43 274 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2  

TP27

1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

6.1 T4 III 6.1 43 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP2 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1-1*-1-1 -

- -

- М3

- -

- М3

- -

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 1557 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к.,и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 617 - - 1558 МЫШЬЯК

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1559 МЫШЬЯКА ПЕНТАОКСИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 622 1-1*-1-1 - 1560 МЫШЬЯКА ТРИХЛОРИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW47

CW48

60 603 0-0-1-0 М1 1561 МЫШЬЯКА ТРИОКСИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 1556 МЫШЬЯКА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., неорганическое, включая: 

Арсенаты, н.у.к., Арсениты, н.у.к., и
Мышьяка сульфиды, н.у.к.



376 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1562 МЫШЬЯКОВАЯ ПЫЛЬ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1565 БАРИЯ ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1566 БЕРИЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 II 6.1 274

514

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1566 БЕРИЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 III 6.1 274

514

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1567 БЕРИЛЛИЙ — ПОРОШОК 6.1 TF3 II 6.1+4.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1569 БРОМАЦЕТОН 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P602 MP15 T3 TP33

1570 БРУЦИН 6.1 T2 I 6.1 43 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1571 БАРИЯ АЗИД УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 50%

4.1 DT I 4.1+6.1 568 LQ0 P406 MP2

1572 КИСЛОТА КАКОДИЛОВАЯ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1573 КАЛЬЦИЯ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1574 КАЛЬЦИЯ АРСЕНАТА И КАЛЬЦИЯ
АРСЕНИТА СМЕСЬ ТВЕРДАЯ

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1564 БАРИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 II 6.1 177 274 

513 587

LQ18 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

1564 БАРИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 III 6.1 177 274 

513 587

LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 617 - - 1562 МЫШЬЯКОВАЯ ПЫЛЬ

- М3

- -

- М3

- -

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 619 0-0-1-0 М1 1565 БАРИЯ ЦИАНИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - - 1566 БЕРИЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - - 1566 БЕРИЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

64 617 3/0-0-1-0 - 1567 БЕРИЛЛИЙ — ПОРОШОК

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1569 БРОМАЦЕТОН

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 628 1-1*-1-1 - 1570 БРУЦИН

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 М3 1571 БАРИЯ АЗИД УВЛАЖНЕННЫЙ с
массовой долей воды не менее 50%

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1572 КИСЛОТА КАКОДИЛОВАЯ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1573 КАЛЬЦИЯ АРСЕНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1574 КАЛЬЦИЯ АРСЕНАТА И КАЛЬЦИЯ
АРСЕНИТА СМЕСЬ ТВЕРДАЯ

SGAH 

L4BH

TU15  

TE15

W112 CW13 

CW28 

CW31

60 630 1564 БАРИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH 

L4BH

TU15  

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 1564 БАРИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1575 КАЛЬЦИЯ ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1577 ХЛОРДИНИТРОБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1578 ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ, ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1579 4-ХЛОР-о-

ТОЛУИДИНГИДРОХЛОРИД, 

ТВЕРДЫЙ

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1580 ХЛОРПИКРИН 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1581 ХЛОРПИКРИНА И МЕТИЛБРОМИДА
СМЕСЬ, содержащая более 2% 

хлорпикрина

2 2T 2.3 

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1582 ХЛОРПИКРИНА И МЕТИЛХЛОРИДА
СМЕСЬ

2 2T 2.3 

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К. 6.1 T1 I 6.1 274

315

515

LQ0 P602 MP8

MP17

1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К. 6.1 T1 II 6.1 274

515

LQ17 P001

IBC02

MP15

1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К. 6.1 T1 III 6.1 274

515

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

1585 МЕДИ АЦЕТОАРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1586 МЕДИ АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 619 0-0-1-0 М1 1575 КАЛЬЦИЯ ЦИАНИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1577 ХЛОРДИНИТРОБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 1578 ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ, ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 1579 4-ХЛОР-о-

ТОЛУИДИНГИДРОХЛОРИД, 

ТВЕРДЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 624 1-1*-1-1 - 1580 ХЛОРПИКРИН

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

26 203 0-0-1-0 М2 1581 ХЛОРПИКРИНА И МЕТИЛБРОМИДА
СМЕСЬ, содержащая более 2% 

хлорпикрина

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

26 209 3/1-1*-1-1 М2 1582 ХЛОРПИКРИНА И МЕТИЛХЛОРИДА
СМЕСЬ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 631 - М3 1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 631 - М3 1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 631 - М3 1583 ХЛОРПИКРИНА СМЕСЬ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1585 МЕДИ АЦЕТОАРСЕНИТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1586 МЕДИ АРСЕНИТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1587 МЕДИ ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T5 I 6.1 47

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T5 II 6.1 47

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 47

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1589 ХЛОРЦИАН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

1590 ДИХЛОРАНИЛИНЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1594 ДИЭТИЛСУЛЬФАТ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1591 о-ДИХЛОРБЕНЗОЛ 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1593 ДИХЛОРМЕТАН 6.1 T1 III 6.1 516 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

B8 MP15 T7 TP2

1595 ДИМЕТИЛСУЛЬФАТ 6.1 TC1 I 6.1+8 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 621 0-0-1-0 М1 1587 МЕДИ ЦИАНИД

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 646 - М3 1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 646 - М3 1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 646 - М3 1588 ЦИАНИДЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ
ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

1 CW9 

CW10 

CW36

CW46

CW47

268 203 3/1-1*-3-1 М1 1589 ХЛОРЦИАН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1590 ДИХЛОРАНИЛИНЫ ЖИДКИЕ

- М3

- -

- М3

- -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 611 - - 1594 ДИЭТИЛСУЛЬФАТ

3/0-0-1-0 -

0-0-1-0 -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 1591 о-ДИХЛОРБЕНЗОЛ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 1593 ДИХЛОРМЕТАН

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 611 1595 ДИМЕТИЛСУЛЬФАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1596 ДИНИТРОАНИЛИНЫ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1597 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1597 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2

1598 ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛ 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1599 ДИНИТРОФЕНОЛА РАСТВОР 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1599 ДИНИТРОФЕНОЛА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1600 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ
РАСПЛАВЛЕННЫЕ

6.1 T1 II 6.1 LQ0 T7 TP3

1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8

MP17

1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1596 ДИНИТРОАНИЛИНЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 1597 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 1597 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1598 ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 1599 ДИНИТРОФЕНОЛА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 1599 ДИНИТРОФЕНОЛА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

0 CW13 

CW31

60 608 - - 1600 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ
РАСПЛАВЛЕННЫЕ

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 634 1-1*-1-1 - 1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 634 - М3 1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 634 - М3 1601 СРЕДСТВО ДЕЗИНФИЦИРУЮЩЕЕ
ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 635 1-1*-1-1 - 1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

1603 ЭТИЛБРОМАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1605 ЭТИЛЕНДИБРОМИД 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602

PR3

MP8

MP17

T14 TP2

1606 ЖЕЛЕЗА (III) АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1607 ЖЕЛЕЗА (III) АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1608 ЖЕЛЕЗА (II) АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1611 ГЕКСАЭТИЛТЕТРАФОСФАТ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1612 ГЕКСАЭТИЛТЕТРАФОСФАТА И ГАЗА
СЖАТОГО СМЕСЬ

2 1T 2.3 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1613 КИСЛОТЫ
ЦИАНИСТОВОДОРОДНОЙ ВОДНЫЙ
РАСТВОР (ВОДОРОДА ЦИАНИДА
ВОДНЫЙ РАСТВОР), содержащий не
более 20% цианистого водорода

6.1 TF1 I 6.1+3 48 LQ0 P601

PR3

MP8

MP17

T14 TP2

1614 ВОДОРОДА ЦИАНИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий менее 3% воды и
абсорбированный пористым
инертным материалом

6.1 TF1 I 6.1+3 603 LQ0 P601

PR7

RR3 MP2

1616 СВИНЦА АЦЕТАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1604 ЭТИЛЕНДИАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 1602 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1603 ЭТИЛБРОМАЦЕТАТ

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 605 0-0-1-0 М3 1605 ЭТИЛЕНДИБРОМИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1606 ЖЕЛЕЗА (III) АРСЕНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1607 ЖЕЛЕЗА (III) АРСЕНИТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1608 ЖЕЛЕЗА (II) АРСЕНАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 614 - - 1611 ГЕКСАЭТИЛТЕТРАФОСФАТ

CxBH(M) TU38 

TE22 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

26 1612 ГЕКСАЭТИЛТЕТРАФОСФАТА И ГАЗА
СЖАТОГО СМЕСЬ

L15DH(+) TU14 

TU15 

TU38 

TE21 

TE22

0 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

663 602 0-0-1-0 М1 1613 КИСЛОТЫ
ЦИАНИСТОВОДОРОДНОЙ ВОДНЫЙ
РАСТВОР (ВОДОРОДА ЦИАНИДА
ВОДНЫЙ РАСТВОР), содержащий не
более 20% цианистого водорода

0 CW13 

CW28 

CW31

663 602 0-0-1-0 М1 1614 ВОДОРОДА ЦИАНИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий менее 3% воды и
абсорбированный пористым
инертным материалом

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - М3 1616 СВИНЦА АЦЕТАТ

L4BN 2 83 311 1604 ЭТИЛЕНДИАМИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1617 СВИНЦА АРСЕНАТЫ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1618 СВИНЦА АРСЕНИТЫ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1620 СВИНЦА ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1621 ПУРПУР ЛОНДОНСКИЙ 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1622 МАГНИЯ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1623 РТУТИ (II) АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1624 РТУТИ ДИХЛОРИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1625 РТУТИ (II) НИТРАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1626 ЦИАНИД РТУТНОКАЛИЕВЫЙ 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1627 РТУТИ (I) НИТРАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1629 РТУТИ АЦЕТАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1630 РТУТИ (II)-АММОНИЯ ХЛОРИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1631 РТУТИ (II) БЕНЗОАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1634 РТУТИ БРОМИДЫ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1617 СВИНЦА АРСЕНАТЫ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1618 СВИНЦА АРСЕНИТЫ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 621 0-0-1-0 М1 1620 СВИНЦА ЦИАНИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1621 ПУРПУР ЛОНДОНСКИЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1622 МАГНИЯ АРСЕНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1623 РТУТИ (II) АРСЕНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 621 0-0-1-0 - 1624 РТУТИ ДИХЛОРИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1625 РТУТИ (II) НИТРАТ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 629 1-1*-1-1 М1 1626 ЦИАНИД РТУТНОКАЛИЕВЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1627 РТУТИ (I) НИТРАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1629 РТУТИ АЦЕТАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1630 РТУТИ (II)-АММОНИЯ ХЛОРИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1631 РТУТИ (II) БЕНЗОАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1634 РТУТИ БРОМИДЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1636 РТУТИ (II) ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1637 РТУТИ (II) ГЛЮКОНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1638 РТУТИ (II) ИОДИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1639 РТУТИ НУКЛЕАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1640 РТУТИ (II) ОЛЕАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1641 РТУТИ ОКСИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1642 РТУТИ (II) ОКСИЦИАНИД
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1643 РТУТИ (II)-КАЛИЯ ИОДИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1644 РТУТИ САЛИЦИЛАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1645 РТУТИ (II) СУЛЬФАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1646 РТУТИ (II) ТИОЦИАНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1647 МЕТИЛБРОМИДА И
ЭТИЛЕНДИБРОМИДА СМЕСЬ
ЖИДКАЯ

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8

MP17

1648 АЦЕТОНИТРИЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 619 0-0-1-0 М1 1636 РТУТИ (II) ЦИАНИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1637 РТУТИ (II) ГЛЮКОНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1638 РТУТИ (II) ИОДИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1639 РТУТИ НУКЛЕАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1640 РТУТИ (II) ОЛЕАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1641 РТУТИ ОКСИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 619 0-0-1-0 М1 1642 РТУТИ (II) ОКСИЦИАНИД
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1643 РТУТИ (II)-КАЛИЯ ИОДИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1644 РТУТИ САЛИЦИЛАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1645 РТУТИ (II) СУЛЬФАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1646 РТУТИ (II) ТИОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 605 1-1*-1-1 - 1647 МЕТИЛБРОМИДА И
ЭТИЛЕНДИБРОМИДА СМЕСЬ
ЖИДКАЯ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 310 1648 АЦЕТОНИТРИЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1650 бета-НАФТИЛАМИН, ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1651 НАФТИЛТИОМОЧЕВИНА 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1652 НАФТИЛМОЧЕВИНА 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1653 НИКЕЛЯ ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1654 НИКОТИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15

1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1656 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД, 

ЖИДКИЙ или НИКОТИНА
ГИДРОХЛОРИДА РАСТВОР

6.1 T1 II 6.1 43 LQ17 P001 

IBC02

MP15

1656 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД, 

ЖИДКИЙ или НИКОТИНА
ГИДРОХЛОРИДА РАСТВОР

6.1 T1 III 6.1 43 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

1657 НИКОТИНА САЛИЦИЛАТ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1658 НИКОТИНА СУЛЬФАТА РАСТВОР 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1649 ПРИСАДКА АНТИДЕТОНАЦИОННАЯ
К МОТОРНОМУ ТОПЛИВУ

6.1 T3 I 6.1 162 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1-1-1-1 М1

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1650 бета-НАФТИЛАМИН, ТВЕРДЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 612 - - 1651 НАФТИЛТИОМОЧЕВИНА

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1652 НАФТИЛМОЧЕВИНА

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 629 - - 1653 НИКЕЛЯ ЦИАНИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - - 1654 НИКОТИН

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10 

W 12

CW13 

CW28 

CW31

66 642 1-1*-1-1 - 1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 642 - М3 1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 642 - М3 1655 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К., или НИКОТИНА
ПРЕПАРАТ ТВЕРДЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - - 1656 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД, 

ЖИДКИЙ или НИКОТИНА
ГИДРОХЛОРИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - - 1656 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД, 

ЖИДКИЙ или НИКОТИНА
ГИДРОХЛОРИДА РАСТВОР

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 628 - - 1657 НИКОТИНА САЛИЦИЛАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - - 1658 НИКОТИНА СУЛЬФАТА РАСТВОР

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TT6

1 CW13 

CW28 

CW31

CW47

CW48

CW53

66 1649 ПРИСАДКА АНТИДЕТОНАЦИОННАЯ
К МОТОРНОМУ ТОПЛИВУ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1658 НИКОТИНА СУЛЬФАТА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2

1659 НИКОТИНА ТАРТРАТ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1661 НИТРОАНИЛИНЫ (о-,м-,п-) 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1663 НИТРОФЕНОЛЫ (о-,м-,п-) 6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1664 НИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1665 НИТРОКСИЛОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1669 ПЕНТАХЛОРЭТАН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1670 ПЕРХЛОРМЕТИЛМЕРКАПТАН 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1671 ФЕНОЛ ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1672 ФЕНИЛКАРБИЛАМИНОХЛОРИД 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

1673 ФЕНИЛЕНДИАМИНЫ (о-, м-, п-) 6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1660 АЗОТА (II) ОКСИД СЖАТЫЙ 2 1TOC 2.3+5.1+

8

LQ0 P200 MP9

1662 НИТРОБЕНЗОЛ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - - 1658 НИКОТИНА СУЛЬФАТА РАСТВОР

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 628 - - 1659 НИКОТИНА ТАРТРАТ

1-1*-1-1 М2

1-1*-3-1 М1

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 1661 НИТРОАНИЛИНЫ (о-,м-,п-)

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 1663 НИТРОФЕНОЛЫ (о-,м-,п-)

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1664 НИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1665 НИТРОКСИЛОЛЫ ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 1669 ПЕНТАХЛОРЭТАН

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 803 1-1*-1-1 - 1670 ПЕРХЛОРМЕТИЛМЕРКАПТАН

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 807 - - 1671 ФЕНОЛ ТВЕРДЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 616 1-1*-1-1 - 1672 ФЕНИЛКАРБИЛАМИНОХЛОРИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 1673 ФЕНИЛЕНДИАМИНЫ (о-, м-, п-)

1 CW9 

CW10 

CW36

265 203 1660 АЗОТА (II) ОКСИД СЖАТЫЙ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 1662 НИТРОБЕНЗОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1674 ФЕНИЛРТУТИ АЦЕТАТ 6.1 T3 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1677 КАЛИЯ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1678 КАЛИЯ АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1679 КАЛИЯ ТЕТРАЦИАНОКУПРАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1680 КАЛИЯ ЦИАНИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1683 СЕРЕБРА АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1684 СЕРЕБРА ЦИАНИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1685 НАТРИЯ АРСЕНАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1686 НАТРИЯ АРСЕНИТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

6.1 T4 II 6.1 43 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1686 НАТРИЯ АРСЕНИТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

6.1 T4 III 6.1 43 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP2

1687 НАТРИЯ АЗИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10

1688 НАТРИЯ КАКОДИЛАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1689 НАТРИЯ ЦИАНИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 629 - - 1674 ФЕНИЛРТУТИ АЦЕТАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1677 КАЛИЯ АРСЕНАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1678 КАЛИЯ АРСЕНИТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 1679 КАЛИЯ ТЕТРАЦИАНОКУПРАТ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 619 0-0-1-0 М1 1680 КАЛИЯ ЦИАНИД, ТВЕРДЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1683 СЕРЕБРА АРСЕНИТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 621 0-0-1-0 М1 1684 СЕРЕБРА ЦИАНИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1685 НАТРИЯ АРСЕНАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - - 1686 НАТРИЯ АРСЕНИТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 М3 1686 НАТРИЯ АРСЕНИТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 6� � ������������������������������������-��������������� ���������������687 НАТРИЯ АЗИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1688 НАТРИЯ КАКОДИЛАТ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 619 0-0-1-0 М1 1689 НАТРИЯ ЦИАНИД, ТВЕРДЫЙ



396 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1690 НАТРИЯ ФТОРИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1691 СТРОНЦИЯ АРСЕНИТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1692 СТРИХНИН или СТРИХНИНА СОЛИ 6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1693 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8

MP17

1693 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15

1694 БРОМБЕНЗИЛЦИАНИДЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 I 6.1 138 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

1695 ХЛОРАЦЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

1697 ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1698 ДИФЕНИЛАМИНОХЛОРАРСИН 6.1 T3 I 6.1 LQ0 P002 MP18 T6 TP33

1699 ДИФЕНИЛХЛОРАРСИН ЖИДКИЙ 6.1 T3 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

1700 СВЕЧИ ГАЗОВЫЕ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ 6.1 TF3 II 6.1+4.1 LQ18 P600
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 1690 НАТРИЯ ФТОРИД, ТВЕРДЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1691 СТРОНЦИЯ АРСЕНИТ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 618 0-0-1-0 - 1692 СТРИХНИН или СТРИХНИНА СОЛИ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 635 1-1*-1-1 - 1693 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ЖИДКОЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 0-0-1-0 - 1693 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ЖИДКОЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 616 1-1*-1-1 - 1694 БРОМБЕНЗИЛЦИАНИДЫ ЖИДКИЕ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 606 - - 1695 ХЛОРАЦЕТОН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 1697 ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, ТВЕРДЫЙ

S10AH TU15 1 CW13 

CW28 

CW31

66 626 1-1*-1-1 - 1698 ДИФЕНИЛАМИНОХЛОРАРСИН

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

 66 617 - - 1699 ДИФЕНИЛХЛОРАРСИН ЖИДКИЙ

2 CW13 

CW28 

CW31

64 639 - - 1700 СВЕЧИ ГАЗОВЫЕ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1701 КСИЛИЛБРОМИД, ЖИДКИЙ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1704 ТЕТРАЭТИЛДИТИОПИРОФОСФАТ 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P001

IBC02

MP10 T7 TP2

1707 ТАЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1709 2,4-ТОЛУИЛЕНДИАМИН, ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1712 ЦИНКА АРСЕНАТ, ЦИНКА АРСЕНИТ
или ЦИНКА АРСЕНАТА И ЦИНКА
АРСЕНИТА СМЕСЬ

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1713 ЦИНКА ЦИАНИД 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1714 ЦИНКА ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

1716 АЦЕТИЛБРОМИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1717 АЦЕТИЛХЛОРИД 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T8 TP2 

TP12

1702 ТЕТРАХЛОРЭТАН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1708 ТОЛУИДИНЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1710 ТРИХЛОРЭТИЛЕН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1711 КСИЛИДИНЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1715 АНГИДРИД УКСУСНЫЙ 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 1701 КСИЛИЛБРОМИД, ЖИДКИЙ

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 614 - - 1704 ТЕТРАЭТИЛДИТИОПИРОФОСФАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - - 1707 ТАЛЛИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 1709 2,4-ТОЛУИЛЕНДИАМИН, ТВЕРДЫЙ

- М3

- -

- М3

- -

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 1712 ЦИНКА АРСЕНАТ, ЦИНКА АРСЕНИТ
или ЦИНКА АРСЕНАТА И ЦИНКА
АРСЕНИТА СМЕСЬ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 621 0-0-1-0 М1 1713 ЦИНКА ЦИАНИД

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1714 ЦИНКА ФОСФИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 803 - М3 1716 АЦЕТИЛБРОМИД

L4BH  TE15 2 X338 323 3/0-0-1-0 М3 1717 АЦЕТИЛХЛОРИД

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 1702 ТЕТРАХЛОРЭТАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 1708 ТОЛУИДИНЫ ЖИДКИЕ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 1710 ТРИХЛОРЭТИЛЕН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 1711 КСИЛИДИНЫ ЖИДКИЕ

L4BN 2 83 320 1715 АНГИДРИД УКСУСНЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1718 КИСЛОТА БУТИЛФОСФОРНАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1722 АЛЛИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

1723 АЛЛИЛИОДИД 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP2

1724 АЛЛИЛТРИХЛОРСИЛАН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1725 АЛЮМИНИЯ БРОМИД БЕЗВОДНЫЙ 8 C2 II 8 588 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1726 АЛЮМИНИЯ ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ 8 C2 II 8 588 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1727 АММОНИЯ ГИДРОДИФТОРИД
ТВЕРДЫЙ

8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1728 АМИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1729 АНИЗОИЛХЛОРИД 8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1730 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИД ЖИДКИЙ 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1731 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИДА РАСТВОР 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1731 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1732 СУРЬМЫ ПЕНТАФТОРИД 8 CT1 II 8+6.1 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1733 СУРЬМЫ ТРИХЛОРИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10

1736 БЕНЗОИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1737 БЕНЗИЛБРОМИД 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1719 ЖИДКОСТЬ ЩЕЛОЧНАЯ ЕДКАЯ, 

Н.У.К.

8 C5 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

1719 ЖИДКОСТЬ ЩЕЛОЧНАЯ ЕДКАЯ, 

Н.У.К.

8 C5 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 1718 КИСЛОТА БУТИЛФОСФОРНАЯ

- М3

- -

- М3

- -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 611 1-1*-1-1 - 1722 АЛЛИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BH TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 М3 1723 АЛЛИЛИОДИД

L4BN 2 X839 321 3/1-1*-1-1 М3 1724 АЛЛИЛТРИХЛОРСИЛАН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

SGAN 2 W11 80 806 - М3 1725 АЛЮМИНИЯ БРОМИД БЕЗВОДНЫЙ

SGAN 2 W11 80 806 - М3 1726 АЛЮМИНИЯ ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ

SGAN 2 W11 80 806 0-0-1-0 - 1727 АММОНИЯ ГИДРОДИФТОРИД
ТВЕРДЫЙ

L4BN 2 X80 321 3/1-1*-1-1 М3 1728 АМИЛТРИХЛОРСИЛАН

SGAN

L4BN

2 W11 80 804 0-0-1-0 М3 1729 АНИЗОИЛХЛОРИД

L4BN 2 X80 801 - М3 1730 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИД ЖИДКИЙ

L4BN 2 80 801 - М3 1731 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 801 - М3 1731 СУРЬМЫ ПЕНТАХЛОРИДА РАСТВОР

L4BN 2 CW13 

CW28

86 801 0-0-1-0 - 1732 СУРЬМЫ ПЕНТАФТОРИД

SGAN

L4BN

2 W11 80 806 - М3 1733 СУРЬМЫ ТРИХЛОРИД

L4BN 2 80 804 0-0-1-0 М3 1736 БЕНЗОИЛХЛОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 312 - - 1737 БЕНЗИЛБРОМИД

L4BN 2 80 818 1719 ЖИДКОСТЬ ЩЕЛОЧНАЯ ЕДКАЯ, 

Н.У.К.

L4BN 3 80 818 1719 ЖИДКОСТЬ ЩЕЛОЧНАЯ ЕДКАЯ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1739 БЕНЗИЛХЛОРФОРМИАТ 8 C9 I 8 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1740 ГИДРОДИФТОРИДЫ, Н.У.К. 8 C2 II 8 274

517

LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1740 ГИДРОДИФТОРИДЫ, Н.У.К. 8 C2 III 8 274

517

LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1741 БОРА ТРИХЛОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9 (M)

1742 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
УКСУСНАЯ — КОМПЛЕКС,  ЖИДКИЙ

8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1743 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
ПРОПИОНОВАЯ — КОМПЛЕКС,  

ЖИДКИЙ

8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1744 БРОМ или БРОМА РАСТВОР 8 CT1 I 8+6.1 LQ0 P601

PR6

PP82 MP2 T22 TP2 

TP10 

TP12

1745 БРОМА ПЕНТАФТОРИД 5.1 OTC I 5.1+6.1+

8

LQ0 P200 MP2 T22 TP2 

TP12

1746 БРОМА ТРИФТОРИД 5.1 OTC I 5.1+6.1+

8

LQ0 P200 MP2 T22 TP2 

TP12

1747 БУТИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1738 БЕНЗИЛХЛОРИД 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 8��4��������� ���������-0-1-� ��������� � ��������0�� � � � �������������������������БЕНЗИЛХЛОРФОРМИАТ

SGAN 2 W11 80 815 - М3 1740 ГИДРОДИФТОРИДЫ, Н.У.К.

SGAV 3 VW9 80 815 - М3 1740 ГИДРОДИФТОРИДЫ, Н.У.К.

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 0-0-1-0 М1 1741 БОРА ТРИХЛОРИД

L4BN 2 80 803 - - 1742 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
УКСУСНАЯ — КОМПЛЕКС,  ЖИДКИЙ

L4BN 2 80 803 - - 1743 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
ПРОПИОНОВАЯ — КОМПЛЕКС,  

ЖИДКИЙ

L21DH(+) TU14 

TU33 

TU38 

TC5 

TE21 

TE22 

TT2 

TM3 

TM5

1 CW13 

CW28

886 802 0-0-1-0 М3 1744 БРОМ или БРОМА РАСТВОР

L10DH TU3 

TU38* 

TE16 

TE22*

CW24 

CW28

568 504 0-0-1-0 М3 1745 БРОМА ПЕНТАФТОРИД

L10DH TU3 

TU38* 

TE16 

TE22*

1 CW24 

CW28

568 504 0-0-1-0 М3 1746 БРОМА ТРИФТОРИД

L4BN 2 X83 321 3/1-1*-1-1 М3 1747 БУТИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 312 1738 БЕНЗИЛХЛОРИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1748 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 39% 

активного хлора (8,8% активного
кислорода)

5.1 O2 II 5.1 313 314 

589

LQ11 P002 

IBC08

B4 B13 MP10

1748 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 39% 

активного хлора (8,8% активного
кислорода)

5.1 O2 III 5.1 316

589

LQ12 P002

IBC08

R001

B4

MP10

1749 ХЛОРА ТРИФТОРИД 2 2TOC 2.3+5.1+

8(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1750 КИСЛОТЫ ХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1751 КИСЛОТА ХЛОРУКСУСНАЯ
ТВЕРДАЯ

6.1 TC2 II 6.1+8 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1752 ХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД 6.1 TC1 I 6.1+8 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

1753 ХЛОРФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1755 КИСЛОТЫ ХРОМОВОЙ РАСТВОР 8 C1 II 8 518 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1755 КИСЛОТЫ ХРОМОВОЙ РАСТВОР 8 C1 III 8 518 LQ19 P001

IBC02

LP01

R001

MP15 T4 TP1 

TP12

1756 ХРОМА ФТОРИД ТВЕРДЫЙ 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1757 ХРОМА ФТОРИДА РАСТВОР 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1754 КИСЛОТА ХЛОРСУЛЬФОНОВАЯ (с
серным ангидридом или без него)

8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8 

MP17

T20 TP2 

TP12
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW35

50 501 - М3 1748 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 39% 

активного хлора (8,8% активного
кислорода)

SGAV TU3 3 CW24 

CW35

50 501 - М3 1748 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ СУХОЙ или
КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 39% 

активного хлора (8,8% активного
кислорода)

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW16 

CW36

265 203 3/1-1*-1-1 М1 1749 ХЛОРА ТРИФТОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 1750 КИСЛОТЫ ХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

SGAH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 1751 КИСЛОТА ХЛОРУКСУСНАЯ
ТВЕРДАЯ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 803 1-1*-1-1 - 1752 ХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1753 ХЛОРФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 801 - М3 1755 КИСЛОТЫ ХРОМОВОЙ РАСТВОР

L4BN 3 80 801 - М3 1755 КИСЛОТЫ ХРОМОВОЙ РАСТВОР

SGAN 2 W11 80 806 - М3 1756 ХРОМА ФТОРИД ТВЕРДЫЙ

L4BN 2 80 801 - - 1757 ХРОМА ФТОРИДА РАСТВОР

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 801 1754 КИСЛОТА ХЛОРСУЛЬФОНОВАЯ (с
серным ангидридом или без него)



406 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1757 ХРОМА ФТОРИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1758 ХРОМА ОКСИХЛОРИД 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1761 МЕДИ ЭТИЛЕНДИАМИНА РАСТВОР 8 CT1 II 8+6.1 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1761 МЕДИ ЭТИЛЕНДИАМИНА РАСТВОР 8 CT1 III 8+6.1 LQ19 P001 

IBC03 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

1762 ЦИКЛОГЕКСЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1763 ЦИКЛОГЕКСИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1764 КИСЛОТА ДИХЛОРУКСУСНАЯ 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1765 ДИХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1766 ДИХЛОРФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1767 ДИЭТИЛДИХЛОРСИЛАН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1768 КИСЛОТА ДИФТОРФОСФОРНАЯ
БЕЗВОДНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1769 ДИФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

8 C10 I 8 274 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

8 C10 II 8 274 LQ23 P002 

IBC08

 B4 MP10 T3 TP33

1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

8 C10 III 8 274 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К. 8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К. 8 C9 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К. 8 C9 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 801 - - 1757 ХРОМА ФТОРИДА РАСТВОР

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 801 0-0-1-0 М3 1758 ХРОМА ОКСИХЛОРИД

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

- М3

0-0-1-0 -

- М3

- -

0-0-1-0 М3

- -

L4BN 2 CW13 

CW28

86 807 0-0-1-0 М3 1761 МЕДИ ЭТИЛЕНДИАМИНА РАСТВОР

L4BN 3 CW13 

CW28

86 807 0-0-1-0 М3 1761 МЕДИ ЭТИЛЕНДИАМИНА РАСТВОР

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1762 ЦИКЛОГЕКСЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1763 ЦИКЛОГЕКСИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 80 803 - М3 1764 КИСЛОТА ДИХЛОРУКСУСНАЯ

L4BN 2 X80 803 3/1-1*-1-1 М3 1765 ДИХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1766 ДИХЛОРФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X83 321 0-0-1-0 М3 1767 ДИЭТИЛДИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 80 806 - - 1768 КИСЛОТА ДИФТОРФОСФОРНАЯ
БЕЗВОДНАЯ

L4BN 2 X80 809 3/1-1*-1-1 М3 1769 ДИФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

W10 

W12

1 88 822 1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

SGAN 

L4BN

W112 80 822 1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 822 1759 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW46

CW47

88 823 1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 CW46

CW47

80 823 1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 CW46

CW47

80 823 1760 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1770 ДИФЕНИЛМЕТИЛБРОМИД 8 C10 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1771 ДОДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1773 ЖЕЛЕЗА (III) ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ 8 C2 III 8 590 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1774 ЖИДКОСТЬ ДЛЯ ЗАРЯДКИ
ОГНЕТУШИТЕЛЕЙ коррозионная

8 C11 II 8 LQ22 P001 PP4

1775 КИСЛОТА
БОРФТОРИСТОВОДОРОДНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1776 КИСЛОТА
МОНОФТОРОФОСФОРНАЯ
БЕЗВОДНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1777 КИСЛОТА ФТОРСУЛЬФОНОВАЯ 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1780 ФУМАРИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1781 ГЕКСАДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1782 КИСЛОТА
ГЕКСАФТОРОФОСФОРНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1784 ГЕКСИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1786 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ И
КИСЛОТЫ СЕРНОЙ СМЕСЬ

8 CT1 I 8+6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1787 КИСЛОТА ИОДИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1778 КИСЛОТА
КРЕМНЕФТОРИСТОВОДОРОДНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1779 КИСЛОТА МУРАВЬИНАЯ 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1783 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА
РАСТВОР

8 C7 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1783 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА
РАСТВОР

8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4BN

2 W11 80 813 0-0-1-0 М3 1770 ДИФЕНИЛМЕТИЛБРОМИД

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1771 ДОДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 1773 ЖЕЛЕЗА (III) ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ

2 80 823 - М3 1774 ЖИДКОСТЬ ДЛЯ ЗАРЯДКИ
ОГНЕТУШИТЕЛЕЙ коррозионная

L4BN 2 80 801 - - 1775 КИСЛОТА
БОРФТОРИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 2 80 806 - - 1776 КИСЛОТА
МОНОФТОРОФОСФОРНАЯ
БЕЗВОДНАЯ

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 801 0-0-1-0 - 1777 КИСЛОТА ФТОРСУЛЬФОНОВАЯ

- М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 803 - М3 1780 ФУМАРИЛХЛОРИД

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1781 ГЕКСАДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 80 801 - - 1782 КИСЛОТА
ГЕКСАФТОРОФОСФОРНАЯ

- М3

- -

- М3

- -

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1784 ГЕКСИЛТРИХЛОРСИЛАН

L10DH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TT4

1 CW13 

CW28

886 801 0-0-1-0 - 1786 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ И
КИСЛОТЫ СЕРНОЙ СМЕСЬ

L4BN 2 80 801 - М3 1787 КИСЛОТА ИОДИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 2 80 801 1778 КИСЛОТА
КРЕМНЕФТОРИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 2 80 320 1779 КИСЛОТА МУРАВЬИНАЯ

L4BN 2 80 807 1783 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА
РАСТВОР

L4BN 3 80 807 1783 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИНА
РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1787 КИСЛОТА ИОДИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1788 КИСЛОТА БРОМИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 II 8 519 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1788 КИСЛОТА БРОМИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 III 8 519 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты более 85%

8 CT1 I 8+6.1 640I LQ0 P802 MP2 T10 TP2 

TP12

1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты более 60%, но не более 85%

8 CT1 I 8+6.1 640J LQ0 P001 PP81 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты не более 60%

8 CT1 II 8+6.1 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1792 ИОДА МОНОХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1789 КИСЛОТА ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 II 8 520 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1789 КИСЛОТА ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ 8 C1 III 8 520 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1 

TP12

1791 ГИПОХЛОРИТА РАСТВОР 8 C9 II 8 521 LQ22 P001 

IBC02

PP10 

B5

MP15 T7 TP2 

TP24

1791 ГИПОХЛОРИТА РАСТВОР 8 C9 III 8 521 LQ19 P001 

IBC02 

LP01 

R001

B5 MP15 T4 TP2 

TP24
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 801 - М3 1787 КИСЛОТА ИОДИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 2 80 801 - М3 1788 КИСЛОТА БРОМИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 3 80 801 - М3 1788 КИСЛОТА БРОМИСТОВОДОРОДНАЯ

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L21DH(+) TU14 

TU34 

TU38 

TC1 

TE17 

TE21 

TE22 

TT4 

TM3 

TM5

1 CW13 

CW28

886 801 0-0-1-0 - 1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты более 85%

L10DH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TT4

1 CW13 

CW28

886 801 0-0-1-0 - 1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты более 60%, но не более 85%

L4DH TU14 

TE17 

TE21 

TT4

2 CW13 

CW28

86 801 0-0-1-0 - 1790 КИСЛОТЫ
ФТОРИСТОВОДОРОДНОЙ раствор с
содержанием фтористоводородной
кислоты не более 60%

- М3

- -

- М3

- -

L4BN 2 80 802 - М3 1792 ИОДА МОНОХЛОРИД

L4BN 2 80 801 1789 КИСЛОТА ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BN 3 80 801 1789 КИСЛОТА ХЛОРИСТОВОДОРОДНАЯ

L4BV(+) TE11 2 80 816 1791 ГИПОХЛОРИТА РАСТВОР

TE11 3 1791 ГИПОХЛОРИТА РАСТВОР80 816L4BV(+)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1793 КИСЛОТА ИЗОПРОПИЛФОСФОРНАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC02

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1794 СВИНЦА СУЛЬФАТ, содержащий
более 3% свободной кислоты

8 C2 II 8 591 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1796 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ c 

содержанием азотной кислоты более
50%

8 CO1 I 8+5.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1796 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ c 

содержанием азотной кислоты не
более 50%

8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1798 КИСЛОТЫ АЗОТНОЙ И КИСЛОТЫ
ХЛОРИСТОВОДОРОДНОЙ СМЕСЬ

8 COT

1799 НОНИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

1800 ОКТАДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

1801 ОКТИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

1802 КИСЛОТА ХЛОРНАЯ с массовой
долей кислоты не более 50%

8 CO1 II 8+5.1 522 LQ22 P001 

IBC02

MP3 T7 TP2

1803 ФЕНОЛСУЛЬФОКИСЛОТА ЖИДКАЯ 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1806 ФОСФОРА ПЕНТАХЛОРИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1807 ФОСФОРА (V) ОКСИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1808 ФОСФОРА ТРИБРОМИД 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

1804 ФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1805 КИСЛОТЫ ФОСФОРНОЙ РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1809 ФОСФОРА ТРИХЛОРИД 6.1 TC3 I 6.1+8 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

1810 ФОСФОРА ОКСИХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 1793 КИСЛОТА ИЗОПРОПИЛФОСФОРНАЯ

SGAN 2 W11 VW9 80 801 - М3 1794 СВИНЦА СУЛЬФАТ, содержащий
более 3% свободной кислоты

L10BH TU38* 

TC6 

TE22*

TT1

1 CW24 885 802 0-0-1-0 М3 1796 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ c 

содержанием азотной кислоты более
50%

L4BN 2 CW24 80 802 0-0-1-0 М3 1796 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ c 

содержанием азотной кислоты не
более 50%

1798 КИСЛОТЫ АЗОТНОЙ И КИСЛОТЫ
ХЛОРИСТОВОДОРОДНОЙ СМЕСЬ

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1799 НОНИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1800 ОКТАДЕЦИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 1801 ОКТИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 CW24 85 802 0-0-1-0 М3 1802 КИСЛОТА ХЛОРНАЯ с массовой
долей кислоты не более 50%

L4BN 2 80 804 0-0-1-0 М3 1803 ФЕНОЛСУЛЬФОКИСЛОТА ЖИДКАЯ

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

SGAN 2 W11 80 806 - М3 1806 ФОСФОРА ПЕНТАХЛОРИД

SGAN 2 W11 80 806 0-0-1-0 М3 1807 ФОСФОРА (V) ОКСИД

L4BN 2 X80 801 - М3 1808 ФОСФОРА ТРИБРОМИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

L4BN 2 X80 805 1804 ФЕНИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 3 80 802 1805 КИСЛОТЫ ФОСФОРНОЙ РАСТВОР

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 801 1809 ФОСФОРА ТРИХЛОРИД

L4BN 2 X80 801 1810 ФОСФОРА ОКСИХЛОРИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1811 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИД, 

ТВЕРДЫЙ
8 CT2 II 8+6.1 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1812 КАЛИЯ ФТОРИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1813 КАЛИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ 8 C6 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1815 ПРОПИОНИЛХЛОРИД 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1

1816 ПРОПИЛТРИХЛОРСИЛАН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

1817 ПИРОСУЛЬФУРИЛХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1819 НАТРИЯ АЛЮМИНАТА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1819 НАТРИЯ АЛЮМИНАТА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1823 НАТРИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ 8 C6 II 8 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

1825 НАТРИЯ ОКСИД 8 C6 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1826 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ
ОТРАБОТАННАЯ с содержанием
азотной кислоты более 50%

8 CO1 I 8+5.1 113 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

1814 КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1814 КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

1818 КРЕМНИЯ ТЕТРАХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

TP7

1824 НАТРИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1824 НАТРИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W11 CW13 

CW28

86 801 - - 1811 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИД, 

ТВЕРДЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 1812 КАЛИЯ ФТОРИД, ТВЕРДЫЙ

SGAN 2 W11 80 808 - М3 1813 КАЛИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ

- М3

- -

- М3

- -

L4BH  TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 М3 1815 ПРОПИОНИЛХЛОРИД

L4BN 2 X83 321 3/1-1*-1-1 М3 1816 ПРОПИЛТРИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X80 803 - М3 1817 ПИРОСУЛЬФУРИЛХЛОРИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 809 - М3 1819 НАТРИЯ АЛЮМИНАТА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 - М3 1819 НАТРИЯ АЛЮМИНАТА РАСТВОР

SGAN 2 W11 80 808 - М3 1823 НАТРИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ

- М3

- -

- М3

- -

SGAN 2 W11 80 808 - М3 1825 НАТРИЯ ОКСИД

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW24 885 802 0-0-1-0 М3 1826 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ
ОТРАБОТАННАЯ с содержанием
азотной кислоты более 50%

L4BN 2 80 809 1814 КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 1814 КАЛИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 2 X80 801 1818 КРЕМНИЯ ТЕТРАХЛОРИД

L4BN 2 80 809 1824 НАТРИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 1824 НАТРИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1826 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ
ОТРАБОТАННАЯ с содержанием
азотной кислоты не более 50%

8 C1 II 8 113 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1827 ОЛОВА ТЕТРАХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1829 СЕРЫ ТРИОКСИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

8 C1 I 8 623 LQ0 P001 MP8

MP17

T20 TP4 

TP12 

TP26

1832 КИСЛОТА СЕРНАЯ ОТРАБОТАННАЯ 8 C1 II 8 113 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1833 КИСЛОТА СЕРНИСТАЯ 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1835 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР

8 C7 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1835 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР

8 C7 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2

1836 ТИОНИЛХЛОРИД 8 C1 I 8 LQ0 P802 MP8 

MP17

T10 TP2 

TP12 

1837 ТИОФОСФОРИЛХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1839 КИСЛОТА ТРИХЛОРУКСУСНАЯ 8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1840 ЦИНКА ХЛОРИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1828 СЕРЫ ХЛОРИДЫ 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8 

MP17

T20 TP2 

TP12

1830 КИСЛОТА СЕРНАЯ, содержащая
более 51% кислоты

8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

1831 КИСЛОТА СЕРНАЯ ДЫМЯЩАЯ 8 CT1 I 8+6.1 LQ0 P602 MP8 

MP17

T20 TP2 

TP12 

1834 СУЛЬФУРИЛХЛОРИД 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8 

MP17

T20 TP2 

TP12

1838 ТИТАНА ТЕТРАХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T10 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 2 CW24 80 802 0-0-1-0 М3 1826 СМЕСЬ КИСЛОТНАЯ НИТРУЮЩАЯ
ОТРАБОТАННАЯ с содержанием
азотной кислоты не более 50%

L4BN 2 X80 801 - М3 1827 ОЛОВА ТЕТРАХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ

0-0-1-0 М3

- -

L10BH TU32 

TU38* 

TE13 

TE22* 

TT5 

TM3

1 X88 801 3/1-1*-1-1 М3 1829 СЕРЫ ТРИОКСИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 801 - М3 1832 КИСЛОТА СЕРНАЯ ОТРАБОТАННАЯ

L4BN 2 80 801 0-0-1-0 М3 1833 КИСЛОТА СЕРНИСТАЯ

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 807 - М3 1835 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 807 - М3 1835 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 803 0-0-1-0 М3 1836 ТИОНИЛХЛОРИД

L4BN 2 X80 803 - М3 1837 ТИОФОСФОРИЛХЛОРИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - М3 1839 КИСЛОТА ТРИХЛОРУКСУСНАЯ

L4BN 3 80 905 - - 1840 ЦИНКА ХЛОРИДА РАСТВОР

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 803 1828 СЕРЫ ХЛОРИДЫ

L4BN 2 80 801 1830 КИСЛОТА СЕРНАЯ, содержащая
более 51% кислоты

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28

X886 802 1831 КИСЛОТА СЕРНАЯ ДЫМЯЩАЯ

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 803 1834 СУЛЬФУРИЛХЛОРИД

2 1838 ТИТАНА ТЕТРАХЛОРИДX80 801L4BN
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1841 АЦЕТАЛЬДЕГИДАММИАК 9 M11 III 9 LQ27 P002

IBC08

LP0��
R001

B3 B6

MP10 T1 TP33

1843 АММОНИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ, 

ТВЕРДЫЙ
6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1845 Углерода диоксид твердый (лед
сухой)

9 M11

1846 УГЛЕРОДА ТЕТРАХЛОРИД 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1847 КАЛИЯ СУЛЬФИДА
КРИСТАЛЛОГИДРАТ, содержащий не
менее 30% кристаллизационной воды

8 C6 II 8 523 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1848 КИСЛОТА ПРОПИОНОВАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1849 НАТРИЯ СУЛЬФИДА
КРИСТАЛЛОГИДРАТ, содержащий не
менее 30% кристаллизационной воды

8 C6 II 8 523 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1851 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 221

274

601

LQ17 P001 PP6 MP15

1851 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 221

274

601

LQ19 P001

LP01

R001

PP6 MP15

1854 БАРИЯ СПЛАВЫ ПИРОФОРНЫЕ 4.2 S4 I 4.2 LQ0 P404 MP13 T21 TP7 

TP33

1855 КАЛЬЦИЙ ПИРОФОРНЫЙ или
КАЛЬЦИЯ СПЛАВЫ ПИРОФОРНЫЕ

4.2 S4 I 4.2 LQ0 P404 MP13

1856 Ветошь промасленная 4.2 S2

1857 Текстиля отходы влажные 4.2 S2

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV 3 VW9 CW31 90 1841 АЦЕТАЛЬДЕГИДАММИАК

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1843 АММОНИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛЯТ, 

ТВЕРДЫЙ

1845 Углерода диоксид твердый (лед
сухой)

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 1846 УГЛЕРОДА ТЕТРАХЛОРИД

SGAN

L4BN

2 W11 80 808 0-0-1-0 М3 1847 КАЛИЯ СУЛЬФИДА
КРИСТАЛЛОГИДРАТ, содержащий не
менее 30% кристаллизационной воды

L4BN 3 80 320 - М3 1848 КИСЛОТА ПРОПИОНОВАЯ

SGAN

L4BN

2 W11 80 808 - М3 1849 НАТРИЯ СУЛЬФИДА
КРИСТАЛЛОГИДРАТ, содержащий не
менее 30% кристаллизационной воды

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 1851 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 1851 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

0 W1 43 40�� 0-0-1-0 -�������������� ��������������85�� БАРИЯ СПЛАВЫ ПИРОФОРНЫЕ

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 М3 1855 КАЛЬЦИЙ ПИРОФОРНЫЙ или
КАЛЬЦИЯ СПЛАВЫ ПИРОФОРНЫЕ

1856 Ветошь промасленная

1857 Текстиля отходы влажные

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1859 КРЕМНИЯ ТЕТРАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

1862 ЭТИЛКРОТОНАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP2

1865 н-ПРОПИЛНИТРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

B7 MP19

1858 ГЕКСАФТОРПРОПИЛЕН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1216)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1860 ВИНИЛФТОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP28

1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP28

1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ4 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP28

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1-1*-1-1 М2 1859 КРЕМНИЯ ТЕТРАФТОРИД

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 1862 ЭТИЛКРОТОНАТ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

2 33 310 3/0-0-1-0 М3 1865 н-ПРОПИЛНИТРАТ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1858 ГЕКСАФТОРПРОПИЛЕН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1216)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

239 205 1860 ВИНИЛФТОРИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BN 1 33 315 1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 1 33 315 1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 2 33 315 1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 315 1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

LGBF 3 30 315 1863 ТОПЛИВО АВИАЦИОННОЕ ДЛЯ
ТУРБИННЫХ ДВИГАТЕЛЕЙ

L4BN 1 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке
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положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1868 ДЕКАБОРАН 4.1 FT2 II 4.1+6.1 LQ0 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

1869 МАГНИЙ или МАГНИЯ СПЛАВЫ, 

содержащие более 50% магния
(гранулы, стружки или ленты)

4.1 F3 III 4.1 59 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

1870 КАЛИЯ БОРГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1871 ТИТАНА ГИДРИД 4.1 F3 II 4.1 LQ8 P410

IBC04

PP40 MP11 T3 TP33

1872 СВИНЦА ДИОКСИД 5.1 OT2 III 5.1+6.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP2 T1 TP33

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

PP1 MP19 T4 TP1 

TP8

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (невязкий)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1

1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

PP1 MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAN 2 W1 

W12

CW28 46 404 3/0-0-1-0 М3 1868 ДЕКАБОРАН

SGAV 3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 М3 1869 МАГНИЙ или МАГНИЯ СПЛАВЫ, 

содержащие более 50% магния
(гранулы, стружки или ленты)

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 1870 КАЛИЯ БОРГИДРИД

SGAN 2 W1 40 409 3/0-0-1-0 М3 1871 ТИТАНА ГИДРИД

SGAN TU3 3 CW24 

CW28

56 502 - М3 1872 СВИНЦА ДИОКСИД

L1,5BN 2 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С более 110 кПа, но не
более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (давление
паров при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (невязкий)

L4BN 3 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 3 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 328 1866 СМОЛЫ РАСТВОР
легковоспламеняющийся (имеющий
температуру вспышки ниже 23°С и
вязкий согласно пункту 2.2.3.1.4) 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1873 КИСЛОТА ХЛОРНАЯ с массовой
долей кислоты более 50%, но не
более 72%

5.1 OC1 I 5.1+8 60 LQ0 P502 PP28 MP3 T10 TP1 

TP12

1884 БАРИЯ ОКСИД 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1885 БЕНЗИДИН 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1886 БЕНЗИЛИДЕНХЛОРИД 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1887 БРОМХЛОРМЕТАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1889 ЦИАН БРОМИД 6.1 TC2 I 6.1+8 LQ0 P002  MP18 T6 TP33

1894 ФЕНИЛРТУТИ ГИДРОКСИД 6.1 T3 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1895 ФЕНИЛРТУТИ НИТРАТ 6.1 T3 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1898 АЦЕТИЛИОДИД 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1888 ХЛОРОФОРМ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01

MP15 T7 TP2

1891 ЭТИЛБРОМИД 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

B8 MP15 T7 TP2 

1892 ЭТИЛДИХЛОРАРСИН 6.1 T3 I 6.1 LQ0 P602 MP8 

MP17

T14 TP2 

1897 ТЕТРАХЛОРЭТИЛЕН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4DN(+) TU3 

TU28 

TE16

1 CW24 558 505 0-0-1-0 М3 1873 КИСЛОТА ХЛОРНАЯ с массовой
долей кислоты более 50%, но не
более 72%

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 808 - М3 1884 БАРИЯ ОКСИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 1885 БЕНЗИДИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 1886 БЕНЗИЛИДЕНХЛОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 1887 БРОМХЛОРМЕТАН

- М3

- -

S10AH 

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 626 1-1*-1-1 - 1889 ЦИАН БРОМИД

0-0-1-0 М3

- -

1-1*-1-1 -

0-0-1-0 -

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 629 - - 1894 ФЕНИЛРТУТИ ГИДРОКСИД

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 629 - - 1895 ФЕНИЛРТУТИ НИТРАТ

- М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 803 - М3 1898 АЦЕТИЛИОДИД

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 1888 ХЛОРОФОРМ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 1891 ЭТИЛБРОМИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 626 1892 ЭТИЛДИХЛОРАРСИН

TU15  

TE15

2 1897 ТЕТРАХЛОРЭТИЛЕНCW13 

CW28 

CW31

60 605L4BH
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1902 КИСЛОТА
ДИИЗООКТИЛФОСФОРНАЯ

8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8

MP17

1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

8 C9 II 8 274 LQ22 P001

IBC02

MP15

1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

8 C9 III 8 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

1905 КИСЛОТА СЕЛЕНОВАЯ 8 C2 I 8 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

1906 КИСЛОТА СЕРНАЯ, 

РЕГЕНЕРИРОВАННАЯ ИЗ КИСЛОГО
ГУДРОНА

8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12 

TP28

1907 ИЗВЕСТЬ НАТРОННАЯ, содержащая
более 4% натрия гидроксида

8 C6 III 8 62 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1908 ХЛОРИТА РАСТВОР 8 C9 II 8 521 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2 

TP24

1908 ХЛОРИТА РАСТВОР 8 C9 III 8 521 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP2 

TP24

1910 Кальция оксид 8 C6

1911 ДИБОРАН 2 2TF 2.3+2.1 LQ0 P200 MP9

1912 МЕТИЛХЛОРИДА И
МЕТИЛЕНХЛОРИДА СМЕСЬ

2 2F 2.1 

(+13)

228 LQ0 P200 MP9 T50

(M)

1913 НЕОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2 

(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

1914 БУТИЛПРОПИОНАТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 803 - М3 1902 КИСЛОТА
ДИИЗООКТИЛФОСФОРНАЯ

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 823 - М3 1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 80 823 - М3 1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 80 823 0-0-1-0 М3 1903 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

S10AN 1 W10 

W12

88 801 0-0-1-0 М3 1905 КИСЛОТА СЕЛЕНОВАЯ

L4BN 2 80 801 - М3 1906 КИСЛОТА СЕРНАЯ, 

РЕГЕНЕРИРОВАННАЯ ИЗ КИСЛОГО
ГУДРОНА

SGAV 3 VW9 80 808 - М3 1907 ИЗВЕСТЬ НАТРОННАЯ, содержащая
более 4% натрия гидроксида

L4BV(+) TE11 2 80 816 - М3 1908 ХЛОРИТА РАСТВОР

L4BV(+) TE11 3 80 816 - М3 1908 ХЛОРИТА РАСТВОР

1910 Кальция оксид

1 CW9 

CW10 

CW36

263 212 3/1-1*-1-1 М2 1911 ДИБОРАН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 209 3/1-1*-1-1 М2 1912 МЕТИЛХЛОРИДА И
МЕТИЛЕНХЛОРИДА СМЕСЬ

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 0-0-1-0 М2 1913 НЕОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 1914 БУТИЛПРОПИОНАТЫ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1917 ЭТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 

1920 НОНАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1921 ПРОПИЛЕНИМИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP2 T14 TP2

1922 ПИРРОЛИДИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

1923 КАЛЬЦИЯ ДИТИОНИТ (КАЛЬЦИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

1928 МАГНИЯ МЕТИЛБРОМИД В
ЭТИЛОВОМ ЭФИРЕ

4.3 WF1 I 4.3+3 LQ0 P402

PR1

MP2

1929 КАЛИЯ ДИТИОНИТ (КАЛИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

1931 ЦИНКА ДИТИОНИТ (ЦИНКА
ГИДРОСУЛЬФИТ)

9 M11 III 9 LQ27 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

1915 ЦИКЛОГЕКСАНОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1916 ЭФИР 2,2'-ДИХЛОРДИЭТИЛОВЫЙ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1918 ИЗОПРОПИЛБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

1919 МЕТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М3 1917 ЭТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 1920 НОНАНЫ

L15CH TU14 

TU15 

TU38 

TE21 

TE22

1 CW13 

CW28

336 311 3/0-0-1-0 М3 1921 ПРОПИЛЕНИМИН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 1922 ПИРРОЛИДИН

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 1923 КАЛЬЦИЯ ДИТИОНИТ (КАЛЬЦИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

L10DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X323 407 3/1-1*-1-1 М3 1928 МАГНИЯ МЕТИЛБРОМИД В
ЭТИЛОВОМ ЭФИРЕ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 1929 КАЛИЯ ДИТИОНИТ (КАЛИЯ
ГИДРОСУЛЬФИТ)

SGAV 3 VW9 CW31 90 1931 ЦИНКА ДИТИОНИТ (ЦИНКА
ГИДРОСУЛЬФИТ)

LGBF 3 30 316 1915 ЦИКЛОГЕКСАНОН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 606 1916 ЭФИР 2,2'-ДИХЛОРДИЭТИЛОВЫЙ

LGBF 3 30 317 1918 ИЗОПРОПИЛБЕНЗОЛ

LGBF 2 339 306 1919 МЕТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1932 ЦИРКОНИЯ ОТХОДЫ 4.2 S4 III 4.2 524

592

LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К. 6.1 T4 I 6.1 274

525

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К. 6.1 T4 II 6.1 274

525

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К. 6.1 T4 III 6.1 274

525

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

1938 КИСЛОТЫ БРОМУКСУСНОЙ
РАСТВОР

8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

1938 КИСЛОТЫ БРОМУКСУСНОЙ
РАСТВОР

8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC02

LP01

R001

MP15 T7 TP2

1939 ФОСФОРА ОКСИБРОМИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

1940 КИСЛОТА ТИОГЛИКОЛЕВАЯ 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

1941 ДИБРОМДИФТОРМЕТАН 9 M11 III 9 LQ28 P001

LP01

R001

MP15 T11 TP2

1942 АММОНИЯ НИТРАТ, содержащий не
более 0,2% горючих веществ
(включая любое органическое
вещество, рассчитанное по углероду), 
исключая примеси любого другого
вещества

5.1 O2 III 5.1 306

611

LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

1944 СПИЧКИ БЕЗОПАСНЫЕ (в коробках, 
книжечках, картонках)

4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407

R001

MP11

1945 СПИЧКИ ПАРАФИНИРОВАННЫЕ
"ВЕСТА"

4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407

R001

MP11

1950 АЭРОЗОЛИ, удушающие 2 5A 2.2 190 625 LQ2 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, коррозионные 2 5C 2.2+8 190 625 LQ2 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, коррозионные,

окисляющие
2 5CO 2.2+5.1+

8

190 625 LQ2 P204 MP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 1932 ЦИРКОНИЯ ОТХОДЫ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 645 1-1*-1-1 - 1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 645 - М3 1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 645 - М3 1935 ЦИАНИДА РАСТВОР, Н.У.К.

L4BN 2 80 803 - М3 1938 КИСЛОТЫ БРОМУКСУСНОЙ
РАСТВОР

L4BN 3 80 803 - М3 1938 КИСЛОТЫ БРОМУКСУСНОЙ
РАСТВОР

SGAN 2 W11 80 806 - М3 1939 ФОСФОРА ОКСИБРОМИД

L4BN 2 80 803 - М3 1940 КИСЛОТА ТИОГЛИКОЛЕВАЯ

L4BN 3 CW31 90 1941 ДИБРОМДИФТОРМЕТАН

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 0-0-1-0 М3 1942 АММОНИЯ НИТРАТ, содержащий не
более 0,2% горючих веществ
(включая любое органическое
вещество, рассчитанное по углероду), 
исключая примеси любого другого
вещества

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1944 СПИЧКИ БЕЗОПАСНЫЕ (в коробках, 
книжечках, картонках)

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1945 СПИЧКИ ПАРАФИНИРОВАННЫЕ
"ВЕСТА"

3 CW9 

CW12

20 201 - М3 1950 АЭРОЗОЛИ, удушающие

1 CW9 

CW12

28 1950 АЭРОЗОЛИ, коррозионные

1 CW9 

CW12

285 1950 АЭРОЗОЛИ, коррозионные,

окисляющие
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1950 АЭРОЗОЛИ,

легковоспламеняющиеся
2 5F 2.1 190 625 LQ2 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ,

легковоспламеняющиеся,

коррозионные

2 5FC 2.1+8 190 625 LQ2 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, окисляющие 2 5O 2.2+5.1 190 625 LQ2 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные 2 5T 2.2+6.1 190 625 LQ1 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

коррозионные
2 5TC 2.2+6.1+

8

190 625 LQ1 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

легковоспламеняющиеся
2 5TF  2.1+6.1 190 625 LQ1 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

легковоспламеняющиеся,

коррозионные

2 5TFC 2.1+6.1+

8

190 625 LQ1 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные, окисляющие 2 5TO 2.2+5.1+

6.1

190 625 LQ1 P204 MP9

1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

окисляющие, коррозионные
2 5TOC  

2.2+5.1+

6.1+8

190 625 LQ1 P204 MP9

1953 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

2 1TF 2.3+2.1(

+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

1954 ГАЗ СЖАТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

2 1F 2.1(+13) 274 LQ0 P200 MP9 (M)

1955 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К. 2 1T 2.3(+13) 274 LQ0 P200 MP9 (M)

1956 ГАЗ СЖАТЫЙ, Н.У.К. 2 1A 2.2(+13) 274 567 LQ1 P200 MP9 (M)

1951 АРГОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

1952 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая не
более 9% этилена оксида

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 CW9 

CW12

23 206 - М3 1950 АЭРОЗОЛИ,

легковоспламеняющиеся

1 CW9 

CW12

238 1950 АЭРОЗОЛИ,

легковоспламеняющиеся,

коррозионные

3 CW9 

CW12

25 1950 АЭРОЗОЛИ, окисляющие

1 CW9 

CW12 

CW28

26 203 - М3 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные

1 CW9 

CW12 

CW28

268 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

коррозионные

1 CW9 

CW12 

CW28

263 207 - М3 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

легковоспламеняющиеся

1 CW9 

CW12 

CW28

263 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

легковоспламеняющиеся,

коррозионные

1 CW9 

CW12 

CW28

265 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные, окисляющие

1 CW9 

CW12 

CW28

265 1950 АЭРОЗОЛИ, токсичные,

окисляющие, коррозионные

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

3/1-1*-1-1 М2

3/1-1*-3-1 М1

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22

TU50

1 CW9 

CW10 

CW 36

263 1953 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW 36

23 1954 ГАЗ СЖАТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22

TU50

1 CW9 

CW10 

CW 36

26 1955 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1956 ГАЗ СЖАТЫЙ, Н.У.К.

RxBN TU19 

TM6

W53 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 1951 АРГОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 207 1952 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая не
более 9% этилена оксида
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1961 ЭТАН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3F 2.1(+13) LQ0 P203 MP9 T75 TP5

1963 ГЕЛИЙ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 

TP34

1964 ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНЫХ СМЕСЬ
СЖАТАЯ, Н.У.К.

2 1F 2.1(+13) 274 LQ0 P200 MP9 (M)

1966 ВОДОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3F 2.1(+13) LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

TP23 

TP34

1967 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

2 2T 2.3(+13) 274 LQ0 P200 MP9 (M)

1968 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ, Н.У.К. 2 2A 2.2(+13) 274 LQ1 P200 MP9 (M)

P200 MP9 T50 (M)2.1(+13) 274 583 LQ01965 ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНЫХ СМЕСЬ
СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К., такая как смеси
А, А01, А02, А0, А1, В1, В2, В или С

2 2F

1957 ДЕЙТЕРИЙ СЖАТЫЙ 2 1F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1958 1,2-ДИХЛОР-1,1,2,2-

ТЕТРАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 114)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1959 1,1-ДИФТОРЭТИЛЕН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1132a)

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1962 ЭТИЛЕН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1969 ИЗОБУТАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

223 206 0-0-3-0 М1 1961 ЭТАН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 0-0-1-0 М2 1963 ГЕЛИЙ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW 36

23 1964 ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНЫХ СМЕСЬ
СЖАТАЯ, Н.У.К.

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

223 204 3/0-0-3-0 М1 1966 ВОДОРОД ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22  

TM6

1 CW9 

CW10 

CW 36

26 1967 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1968 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ, Н.У.К.

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

ГАЗОВ УГЛЕВОДОРОДНЫХ СМЕСЬ
СЖИЖЕННАЯ, Н.У.К., такая как смеси
А, А01, А02, А0, А1, В1, В2, В или С

1965206CW9 

CW10 

CW 36

23PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 204 1957 ДЕЙТЕРИЙ СЖАТЫЙ

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1958 1,2-ДИХЛОР-1,1,2,2-

ТЕТРАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 114)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

239 205 1959 1,1-ДИФТОРЭТИЛЕН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1132a)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 204 1962 ЭТИЛЕН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1969 ИЗОБУТАН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1970 КРИПТОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

1972 МЕТАН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
или ГАЗ ПРИРОДНЫЙ
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ с высоким
содержанием метана

2 3F 2.1(+13) LQ0 P203 MP9 T75 TP5

1975 АЗОТА ОКСИДА И ДИАЗОТА
ТЕТРАОКСИДА СМЕСЬ (АЗОТА
ОКСИДА И АЗОТА ДИОКСИДА
СМЕСЬ)

2 2TOC 2.3+5.1+

8

LQ0 P200 MP9

1979 ГАЗОВ РЕДКИХ СМЕСЬ СЖАТАЯ 2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1980 ГАЗОВ РЕДКИХ И КИСЛОРОДА
СМЕСЬ СЖАТАЯ

2 1A 2.2(+13) 567 LQ1 P200 MP9 (M)

1981 ГАЗОВ РЕДКИХ И АЗОТА СМЕСЬ
СЖАТАЯ

2 1A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1971 МЕТАН СЖАТЫЙ или ГАЗ
ПРИРОДНЫЙ СЖАТЫЙ с высоким
содержанием метана

2 1F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

1973 ХЛОРДИФТОРМЕТАНА И
ХЛОРПЕНТАФТОРЭТАНА СМЕСЬ с
постоянной температурой кипения, 

содержащая около 49% 

хлордифторметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 502)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1974 ХЛОРДИФТОРБРОММЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 12B1)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1976 ОКТАФТОРЦИКЛОБУТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ RC 318)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1977 АЗОТ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

1978 ПРОПАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M)

1982 ТЕТРАФТОРМЕТАН  (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 14)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 0-0-1-0 М2 1970 КРИПТОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

223 204 0-0-3-0 М1 1972 МЕТАН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
или ГАЗ ПРИРОДНЫЙ
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ с высоким
содержанием метана

1-1*-1-1 М2

1-1*-3-1 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

1 CW9 

CW10 

CW 36

265 1975 АЗОТА ОКСИДА И ДИАЗОТА
ТЕТРАОКСИДА СМЕСЬ (АЗОТА
ОКСИДА И АЗОТА ДИОКСИДА
СМЕСЬ)

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1979 ГАЗОВ РЕДКИХ СМЕСЬ СЖАТАЯ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1980 ГАЗОВ РЕДКИХ И КИСЛОРОДА
СМЕСЬ СЖАТАЯ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1981 ГАЗОВ РЕДКИХ И АЗОТА СМЕСЬ
СЖАТАЯ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 204 1971 МЕТАН СЖАТЫЙ или ГАЗ
ПРИРОДНЫЙ СЖАТЫЙ с высоким
содержанием метана

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1973 ХЛОРДИФТОРМЕТАНА И
ХЛОРПЕНТАФТОРЭТАНА СМЕСЬ с
постоянной температурой кипения, 

содержащая около 49% 

хлордифторметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 502)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1974 ХЛОРДИФТОРБРОММЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 12B1)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1976 ОКТАФТОРЦИКЛОБУТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ RC 318)

RxBN TU19 

TM6

W53 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 1977 АЗОТ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 1978 ПРОПАН

PxBN(M)  TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 1982 ТЕТРАФТОРМЕТАН  (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 14)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1983 1-ХЛОР-2,2,2-ТРИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 133a)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M)

1984 ТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 23)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

1987 СПИРТЫ, Н.У.К. (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 II 3 274 

640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1987 СПИРТЫ, Н.У.К. (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 274 

640D

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1987 СПИРТЫ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 I 3+6.1 274 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP9  

TP27

1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 274 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

3 F1 I 3 274 

640A

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP9 

TP27

1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 I 3 274 

640B

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP9 

TP27

1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 I 3+6.1 274 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 274 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW 36

20 1983 1-ХЛОР-2,2,2-ТРИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 133a)

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW 36

20 201 0-0-1-0 М2 1984 ТРИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 23)

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L1,5BN 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1987 СПИРТЫ, Н.У.К. (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1987 СПИРТЫ, Н.У.К. (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 331 3/0-0-1-0 М3 1987 СПИРТЫ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 331 3/0-0-1-0 М3 1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28

336 331 3/0-0-1-0 М3 1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

3 CW13 

CW28

36 331 3/0-0-1-0 М3 1988 АЛЬДЕГИДЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BN 1 33 331 3/0-0-1-0 М3 1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 331 3/0-0-1-0 М3 1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 331 1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 331 1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28

36 331 1986 СПИРТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕCЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

3 F1 II 3 274 

640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

3 F1 II 3 274 

640D

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1991 ХЛОРОПРЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP6 

1990 БЕНЗАЛЬДЕГИД 9 M11 III 9 LQ28 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T2 TP1

1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 FT1 I 3+6.1 274 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP9  

TP27

1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T7 TP2 

1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 274 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 I 3 274 

640A

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С более 110 кПа, но не более
175 кПа)

LGBF 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К. (давление паров
при 50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 331 3/0-0-1-0 М3 1989 АЛЬДЕГИДЫ, Н.У.К.

0-0-1-0 М3

- -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 312 3/0-0-1-0 М3 1991 ХЛОРОПРЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBV 3 CW31 90 901 1990 БЕНЗАЛЬДЕГИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW46

CW47

CW48 

CW55

336 636 1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28

CW46

CW47

CW48 

CW55

336 636 1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

3 CW13 

CW28

CW46

CW47

CW48 

CW55

36 636 1992 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BN 1 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 175 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

1994 ЖЕЛЕЗА ПЕНТАКАРБОНИЛ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P601 

PR3

MP2

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3 274 

640B

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP9 

TP27

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 274 

640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

3 F1 II 3 274 

640D

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (невязкая)

3 F1 III 3 274 

640E

LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 F1 III 3 274 

640F

LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 F1 III 3 274 

640G

LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 F1 III 3 274 

640H

LQ7 P001  

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L15CH TU14 

TU15 

TU31 

TU38 

TE21 

TE22 

TM3

1 CW13 

CW28 

CW31

663 304 3/1-1*-1-1 М2 1994 ЖЕЛЕЗА ПЕНТАКАРБОНИЛ

L1,5BN 1 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

L1,5BN 2 CW46

CW47 

CW55

33 636 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

LGBF 3 CW46

CW47 

CW55

30 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (невязкая)

L4BN 3 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 3 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 CW46

CW47 

CW55

33 328 1993 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (имеющая температуру
вспышки ниже 23°С и вязкая согласно
пункту 2.2.3.1.4) (давление паров при
50°С не более 110 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2000 ЦЕЛЛУЛОИД — блоки, стружки, 

гранулы, ленты, трубки и т. д., 

исключая отходы

4.1 F1 III 4.1 502 LQ9 P002 

LP02 

R001

PP7 MP11

2001 КОБАЛЬТА НАФТЕНАТЫ — 

ПОРОШОК
4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T3 TP3 

TP29

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001 

IBC02 

R001

MP19 T3 TP3 

TP29

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(невязкие)

3 F1 III 3 640E LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T1 TP3

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T1 TP3

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T1 TP3

1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001 

IBC02 

LP01 

R001

MP19 T1 TP3
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 -

- -

3/0-0-1-0 -

- -

3/0-0-1-0 -

- -

3/0-0-1-0 -

- -

3/0-0-1-0 -

- -

3/0-0-1-0 -

- -

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 2000 ЦЕЛЛУЛОИД — блоки, стружки, 

гранулы, ленты, трубки и т. д., 

исключая отходы

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2001 КОБАЛЬТА НАФТЕНАТЫ — 

ПОРОШОК

L1,5BN 2 33 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 2 33 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

LGBF 3 30 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(невязкие)

L4BN 3 33 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 175 кПа)

L1,5BN 3 33 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 328 1999 ГУДРОНЫ ЖИДКИЕ, включая
дорожный асфальт и масла, битум и
разбавленные нефтепродукты
(имеющие температуру вспышки ниже
23°С и вязкие согласно пункту
2.2.3.1.4) (давление паров при 50°С
не более 110 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2002 ЦЕЛЛУЛОИДА ОТХОДЫ 4.2 S2 III 4.2 526

592

LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

PP8

B3

MP14

2004 МАГНИЯ ДИАМИД 4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2005 МАГНИЯ ДИФЕНИЛ 4.2 SW I 4.2+4.3 320 LQ0 P404 MP2 T21 TP7 

TP33

2006 ПЛАСТМАССА НА
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНОЙ ОСНОВЕ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

4.2 S2 III 4.2 274

528

LQ0 P002

R001

MP14

2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 I 4.2 524

540

LQ0 P404 MP13 T21 TP7 

TP33

2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 II 4.2 524

540

LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 III 4.2 540 � � � ��� LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

2009 ЦИРКОНИЙ СУХОЙ в виде
обработанных листов, полос или
змеевиков из проволоки в бухтах

4.2 S4 III 4.2 524

592

LQ0 P002

LP02

R001

MP14

2010 МАГНИЯ ГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

2011 МАГНИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

2012 КАЛИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

2013 СТРОНЦИЯ ФОСФИД 4.3 WT2 I 4.3+6.1 LQ0 P403 MP2

2014 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не менее
20%, но не более 60% водорода
пероксида (стабилизированный, если
необходимо)

5.1 OC1 II 5.1+8 LQ10 P504 

IBC02

PP10  

B5

MP15 T7 TP2 

TP6 

TP24
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3 W1 40 405 3/0-0-1-0 М3 2002 ЦЕЛЛУЛОИДА ОТХОДЫ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2004 МАГНИЯ ДИАМИД

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 2005 МАГНИЯ ДИФЕНИЛ

3 W1 40 405 3/0-0-1-0 М3 2006 ПЛАСТМАССА НА
НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНОЙ ОСНОВЕ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 М3 2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2008 ЦИРКОНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2009 ЦИРКОНИЙ СУХОЙ в виде
обработанных листов, полос или
змеевиков из проволоки в бухтах

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 2010 МАГНИЯ ГИДРИД

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 2011 МАГНИЯ ФОСФИД

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 0-0-1-0 - 2012 КАЛИЯ ФОСФИД

1 W1 CW23 

CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 2013 СТРОНЦИЯ ФОСФИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BV(+) TU3 

TC2 

TE8 

TE11 

TT1

2 CW24 58 505 2014 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не менее
20%, но не более 60% водорода
пероксида (стабилизированный, если
необходимо)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2016 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без
разрывного или вышибного заряда и
взрывателя

6.1 T2 II 6.1 LQ0 P600 MP10

2017 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ
НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без разрывного или
вышибного заряда и взрывателя

6.1 TC2 II 6.1+8 LQ0 P600

2018 ХЛОРАНИЛИНЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2019 ХЛОРАНИЛИНЫЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2020 ХЛОРФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 205 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2021 ХЛОРФЕНОЛЫЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2022 КИСЛОТА КРЕЗИЛОВАЯ 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2015 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий более 70% водорода
пероксида

5.1 OC1 I 5.1+8 640N LQ0 P501 MP2 T10 TP2 

TP6 

TP24

2015 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий более 60% и
не более 70% водорода пероксида

5.1 OC1 I 5.1+8 640O LQ0 P501 MP2 T10 TP2 

TP6 

TP24

2023 ЭПИХЛОРГИДРИН 6.1 TF1 II 6.1+3 279 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/1-1*-1-1 М1

1-1-1-1 М1

3/1-1*-1-1 М1

1-1-1-1 М1

2 CW13 

CW28 

CW31

60 634 - - 2016 БОЕПРИПАСЫ С ОТРАВЛЯЮЩИМИ
ВЕЩЕСТВАМИ НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без
разрывного или вышибного заряда и
взрывателя

2 CW13 

CW28 

CW31

68 639 - - 2017 БОЕПРИПАСЫ СЛЕЗОТОЧИВЫЕ
НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без разрывного или
вышибного заряда и взрывателя

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2018 ХЛОРАНИЛИНЫ ТВЕРДЫЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2019 ХЛОРАНИЛИНЫЖИДКИЕ

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2020 ХЛОРФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2021 ХЛОРФЕНОЛЫЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 616 - - 2022 КИСЛОТА КРЕЗИЛОВАЯ

3/0-0-1-0 -

0-0-1-0 -

L4DV(+) TU3 

TU28 

TC2 

TE8 

TE9 

TE16 

TT1

W51 CW24

CW46

CW47 

CW55 

CW56

559 505 2015 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ, 

содержащий более 70% водорода
пероксида

L4BV(+) TU3 

TU28 

TC2 

TE7 

TE8 

TE9 

TE16 

TT1

W51 CW24

CW46

CW47 

CW55 

CW56

559 505 2015 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий более 60% и
не более 70% водорода пероксида

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 312 2023 ЭПИХЛОРГИДРИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 I 6.1 43

274

LQ0 P001 MP8

MP17

2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 II 6.1 43

274

LQ17 P001

IBC02

MP15

2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 III 6.1 43

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 I 6.1 43

274

529

585

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 II 6.1 43

274

529

585

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 43

274

529

585

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T3 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T3 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T3 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2027 НАТРИЯ АРСЕНИТ ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2028 БОМБЫ ДЫМОВЫЕ
НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без инициирующего
устройства, содержащие едкие
жидкости

8 C11 II 8 LQ0 P803
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2024 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

66 630 1-1*-1-1 - 2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 630 - М3 2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

60 630 - М3 2025 РТУТИ СОЕДИНЕНИЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2026 ФЕНИЛРТУТИ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2027 НАТРИЯ АРСЕНИТ ТВЕРДЫЙ

2 80 836 - - 2028 БОМБЫ ДЫМОВЫЕ
НЕВЗРЫВЧАТЫЕ без инициирующего
устройства, содержащие едкие
жидкости
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2029 ГИДРАЗИН БЕЗВОДНЫЙ 8 CFT I 8+3+6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

2033 КАЛИЯ МОНООКСИД 8 C6 II 8 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

2034 ВОДОРОДА И МЕТАНА СМЕСЬ
СЖАТАЯ

2 1F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%

8 CT1 I 8+6.1 298 530 LQ0 P001 MP8 

MP17

T20 TP2 

2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%

8 CT1 II 8+6.1 530 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T15 TP2 

2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%

8 CT1 III 8+6.1 530 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP2

2031 КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме красной
дымящей, с содержанием азотной
кислоты более 70%

8 CO1 I 8+5.1 LQ0 P001 PP81 MP8 

MP17

T10 TP2 

TP12 

2031 КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме красной
дымящей, с содержанием азотной
кислоты не более 70%

8 CO1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

PP81 MP15 T8 TP2 

TP12

2032 КИСЛОТА АЗОТНАЯ КРАСНАЯ
ДЫМЯЩАЯ

8 COT I 8+5.1+  

6.1

LQ0 P602 MP8 

MP17

T20 TP2 

TP12 

2035 1,1,1-ТРИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 143a)

2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 T50 (M) TP60
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 CW13 

CW28

886 311 3/1-1*-1-1 М3 2029 ГИДРАЗИН БЕЗВОДНЫЙ

3/1-1*-1-1 М3

0-0-1-0 М1

3/1-1*-1-1 М3

0-0-1-0 М1

3/1-1*-1-1 М3

0-0-1-0 М1

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAN 2  W11 80 808 - М3 2033 КАЛИЯ МОНООКСИД

CxBN(M) TU38* 

TE22* 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 2034 ВОДОРОДА И МЕТАНА СМЕСЬ
СЖАТАЯ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28

886 311 2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%

L4BN 2 CW13 

CW28

86 311 2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%, но не
более 64%

L4BN 3 CW13 

CW28

86 311 2030 ГИДРАЗИН-ГИДРАТ или ГИДРАЗИНА
ВОДНЫЙ РАСТВОР с массовой
долей гидразина не менее 37%

L10BH TU38* 

TC6 

TE22*  

TT1

1 CW24 885 802 2031 КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме красной
дымящей, с содержанием азотной
кислоты более 70%

L4BN 2 80 802 2031 КИСЛОТА АЗОТНАЯ, кроме красной
дымящей, с содержанием азотной
кислоты не более 70%

L10BH TU38* 

TC6 

TE22*  

TT1

1 CW13 

CW24 

CW28 

CW55

856 802 2032 КИСЛОТА АЗОТНАЯ КРАСНАЯ
ДЫМЯЩАЯ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 205 2035 1,1,1-ТРИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 143a)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2036 КСЕНОН 2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 (M)

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5A 2.2 191 303 LQ2 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5F 2.1 191 303 LQ2 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5O 2.2+5.1 191 303 LQ2 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5T 2.3 303 LQ1 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5TC 2.3+8 303 LQ1 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5TF 2.3+2.1 303 LQ1 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5TFC 2.3+2.1+

8

303 LQ1 P204 MP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М2 2036 КСЕНОН

3 CW9 

CW12

20 201 - - 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 CW9 

CW12

23 206 - - 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

3 CW9 

CW12

25 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

1 CW9 

CW12

26 203 - - 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

1 CW9 

CW12

268 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

1 CW9 

CW12

263 207 - - 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

1 CW9 

CW12

263 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования



456 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5TO 2.3+5.1 303 LQ1 P204 MP9

2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

2 5TOC 2.3+5.1+

8

303 LQ1 P204 MP9

2038 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2045 ИЗОБУТИРАЛЬДЕГИД (АЛЬДЕГИД
ИЗОМАСЛЯНЫЙ)

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2046 ЦИМОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2047 ДИХЛОРПРОПЕНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2047 ДИХЛОРПРОПЕНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2044 2,2-ДИМЕТИЛПРОПАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

2048 ДИЦИКЛОПЕНТАДИЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2049 ДИЭТИЛБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2050 ДИИЗОБУТИЛЕН — СМЕСИ
ИЗОМЕРОВ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2051 2-ДИМЕТИЛАМИНОЭТАНОЛ 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 CW9 

CW12

265 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

1 CW9 

CW12

265 2037 ЕМКОСТИ МАЛЫЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
ГАЗ (ГАЗОВЫЕ БАЛЛОНЧИКИ), не
снабженные выпускным устройством, 

непригодные для повторного
использования

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2038 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 2045 ИЗОБУТИРАЛЬДЕГИД (АЛЬДЕГИД
ИЗОМАСЛЯНЫЙ)

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 2046 ЦИМОЛЫ

LGBF 3 33 324 3/0-0-1-0 М3 2047 ДИХЛОРПРОПЕНЫ

LGBF 3 30 324 3/0-0-1-0 М3 2047 ДИХЛОРПРОПЕНЫ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 206 2044 2,2-ДИМЕТИЛПРОПАН

LGBF 3 30 320 2048 ДИЦИКЛОПЕНТАДИЕН

LGBF 3 30 314 2049 ДИЭТИЛБЕНЗОЛ

LGBF 2 33 305 2050 ДИИЗОБУТИЛЕН — СМЕСИ
ИЗОМЕРОВ

L4BN 2 83 807 2051 2-ДИМЕТИЛАМИНОЭТАНОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2052 ДИПЕНТЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2058 ВАЛЕРАЛЬДЕГИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 175 кПа)

3 D I 3 198 531 

640A

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 D I 3 198 531 

640B

LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP27

2053 МЕТИЛИЗОБУТИЛКАРБИНОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2054 МОРФОЛИН 8 CF1 I 8+3 LQ0 P001 MP8 

MP17

T10 TP2

2055 СТИРОЛ – МОНОМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2056 ТЕТРАГИДРОФУРАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2057 ТРИПРОПИЛЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 2052 ДИПЕНТЕН

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 2058 ВАЛЕРАЛЬДЕГИД

L4BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 175 кПа)

L1,5BN 1 33 328 3/0-0-1-0 М3 2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 3 30 316 2053 МЕТИЛИЗОБУТИЛКАРБИНОЛ

L10BH TU38* 

TE22*

1 883 311 2054 МОРФОЛИН

LGBF 3 39 317 2055 СТИРОЛ – МОНОМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 301 2056 ТЕТРАГИДРОФУРАН

LGBF 2 33 305 2057 ТРИПРОПИЛЕН

LGBF 3 2057 ТРИПРОПИЛЕН30 305
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

3 D II 3 198 531 

640C

LQ4 P001 MP19 T4 TP1 

TP8

2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

3 D II 3 198 531 

640D

LQ4 P001 

R001

MP19 T4 TP1 

TP8

2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы

3 D III 3 198 531 LQ7 P001 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2067 УДОБРЕНИЯ АММИАЧНО-

НИТРАТНЫЕ
5.1 O2 III 5.1 186 306 

307 

LQ12 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1

BK1

BK2

TP33

2071 Удобрение на основе нитрата
аммония, однородные азотно-

фосфатные, азотно-калийные или
азотно-фосфатно-калийные смеси,

содержащие не более 70% нитрата
аммония и не более 0,4% общего
количества горючего/органического
материала, рассчитываемого по
углероду, или не более 45% нитрата
аммония и неограниченное
количество горючего материала

9 M11

2073 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью менее
0,880 при температуре 15°С, 

содержащий более 35%, но не более
50% аммиака

2 4A 2.2(+13) 532 LQ1 P200 MP9 (M)

2074 АКРИЛАМИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L1,5BN 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С более 110 кПа, но не более 175 

кПа)

LGBF 2 33 328 3/0-0-1-0 М3 2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы (давление паров при
50°С не более 110 кПа)

LGBF 3 30 328 3/0-0-1-0 М3 2059 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗЫ РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

содержащий не более 12,6% азота
(на сухую массу) и не более 55% 

нитроцеллюлозы

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2067 УДОБРЕНИЯ АММИАЧНО-

НИТРАТНЫЕ

2071 Удобрение на основе нитрата
аммония, однородные азотно-

фосфатные, азотно-калийные или
азотно-фосфатно-калийные смеси,

содержащие не более 70% нитрата
аммония и не более 0,4% общего
количества горючего/органического
материала, рассчитываемого по
углероду, или не более 45% нитрата
аммония и неограниченное
количество горючего материала

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10

20 208 1-1*-1-1 М2 2073 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью менее
0,880 при температуре 15°С, 

содержащий более 35%, но не более
50% аммиака

SGAH 

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2074 АКРИЛАМИД, ТВЕРДЫЙ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2077 альфа-НАФТИЛАМИН 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2078 ТОЛУИЛЕНДИИЗОЦИАНАТ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2186 ВОДОРОДА ХЛОРИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

2 3TC

2187 УГЛЕРОДА ДИОКСИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

2 3A 2.2 

(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

2188 АРСИН 2 2TF 2.3+2.1 LQ0 P200 MP9

2189 ДИХЛОРСИЛАН 2 2TFC 2.3+2.1+

8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2190 КИСЛОРОДА ДИФТОРИД СЖАТЫЙ 2 1TOC 2.3+5.1+

8

LQ0 P200 MP9

2191 СУЛЬФУРИЛФТОРИД 2 2T 2.3 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2192 ГЕРМАН 2 2TF 2.3+2.1 632 LQ0 P200 MP9 (M)

2193 ГЕКСАФТОРЭТАН СЖАТЫЙ (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 116)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 (M)

2194 СЕЛЕНА ГЕКСАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

II 6.1 LQ172075 ХЛОРАЛЬ БЕЗВОДНЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

6.1 T1 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2076 КРЕЗОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

II 8 LQ222079 ДИЭТИЛЕНТРИАМИН 8 C7 P001 

IBC02

MP15 T7

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- -

0-0-1-0 -

- -

0-0-1-0 -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2077 альфа-НАФТИЛАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - - 2078 ТОЛУИЛЕНДИИЗОЦИАНАТ

0-0-1-0 М3

- -

2186 ВОДОРОДА ХЛОРИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 0-0-3-0 М1 2187 УГЛЕРОДА ДИОКСИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 3/1-1*-1-1 М2 2188 АРСИН

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 210 3/1-1*-1-1 М1 2189 ДИХЛОРСИЛАН

1 CW9 

CW10 

CW36

265 2190 КИСЛОРОДА ДИФТОРИД СЖАТЫЙ

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

26 203 0-0-1-0 М2 2191 СУЛЬФУРИЛФТОРИД

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 3/1-1*-1-1 М2 2192 ГЕРМАН

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М3 2193 ГЕКСАФТОРЭТАН СЖАТЫЙ (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 116)

1 CW9 

CW10 

CW36

268 2194 СЕЛЕНА ГЕКСАФТОРИД

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

69 605 2075 ХЛОРАЛЬ БЕЗВОДНЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15  

TE15

2 2076 КРЕЗОЛЫ ЖИДКИЕCW13 

CW28 

CW31

68 608

2 2079 ДИЭТИЛЕНТРИАМИН

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

80 807L4BN
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ции по
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4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2195 ТЕЛЛУРА ГЕКСАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

2196 ВОЛЬФРАМА ГЕКСАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

2197 ВОДОРОДА ИОДИД БЕЗВОДНЫЙ 2 2TC 2.3+8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2198 ФОСФОРА ПЕНТАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

2199 ФОСФИН 2 2TF 2.3+2.1 632 LQ0 P200 MP9

2200 ПРОПАДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2201 АЗОТА ГЕМИОКСИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

2 3O 2.2+5.1 

(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

TP22

2202 ВОДОРОДА СЕЛЕНИД БЕЗВОДНЫЙ 2 2TF 2.3+2.1 LQ0 P200 MP9

2204 КАРБОНИЛСУЛЬФИД 2 2TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2205 АДИПОНИТРИЛ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T3 TP1

2208 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 10%, но
не более 39% активного хлора

5.1 O2 III 5.1 313

314

LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3 B13

MP10

2203 СИЛАН 2 2F 2.1(+13) 632 LQ0 P200 MP9 (M)

2206 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., 

или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274 551 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2  

TP27

2206 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., 

или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 274 551 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

MP15 T7 TP1  

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 CW9 

CW10 

CW36

268 2195 ТЕЛЛУРА ГЕКСАФТОРИД

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1-1*-1-1 М2 2196 ВОЛЬФРАМА ГЕКСАФТОРИД

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

268 203 1-1*-1-1 М3 2197 ВОДОРОДА ИОДИД БЕЗВОДНЫЙ

1 CW9 

CW10 

CW36

268 2198 ФОСФОРА ПЕНТАФТОРИД

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 3/1-1*-1-1 М2 2199 ФОСФИН

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 206 3/1-1*-1-1 М2 2200 ПРОПАДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

RxBN TU7 

TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

225 202 0-0-3-0 М1 2201 АЗОТА ГЕМИОКСИД
ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 3/1-1*-1-1 М2 2202 ВОДОРОДА СЕЛЕНИД БЕЗВОДНЫЙ

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 209 3/1-1*-1-1 М2 2204 КАРБОНИЛСУЛЬФИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2205 АДИПОНИТРИЛ

- М3

- -

- М3

- -

SGAN TU3 3 CW24 

CW35

50 501 - М3 2208 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТА СМЕСЬ
СУХАЯ, содержащая более 10%, но
не более 39% активного хлора

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 207 2203 СИЛАН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 632 2206 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., 

или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 632 2206 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., 

или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.
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Инстру-

кции

4.2.5.2, 
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Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2210 МАНЕБ или МАНЕБА ПРЕПАРАТ, 

содержащий не менее 60% манеба
4.2 SW III 4.2+4.3 273 LQ0 P002

IBC06

R001

MP14 T1 TP33

2211 ПОЛИМЕР ВСПЕНИВАЮЩИЙСЯ
ГРАНУЛИРОВАННЫЙ, выделяющий
воспламеняющиеся пары

9 M3 III Нет 207

633

LQ27 P002

IBC08

R001

PP14

B3 B6

MP10 T1 TP33

2212 АСБЕСТ ГОЛУБОЙ (кроцидолит) или
АСБЕСТ КОРИЧНЕВЫЙ (амозит, 
мизорит)

9 M1 II 9 168 LQ25 P002

IBC08

PP37

B4

MP10 T3 TP33

2213 ПАРАФОРМАЛЬДЕГИД 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

PP12

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

2216 Мука рыбная (рыбные отходы) 

стабилизированная
9 M11

2217 ЖМЫХ с массовой долей
растительного масла не более 1,5% и
влаги не более 11%

4.2 S2 III 4.2 142 LQ0 P002 

IBC08 

LP02 

R001

PP20 

B3 B6

MP14

2218 КИСЛОТА АКРИЛОВАЯ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2219 ЭФИР АЛЛИЛГЛИЦИДИЛОВЫЙ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2222 АНИЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2209 ФОРМАЛЬДЕГИДА РАСТВОР, 

содержащий не менее 25% 

формальдегида

8 C9 III 8 533 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2214 АНГИДРИД ФТАЛЕВЫЙ, содержащий
более 0,05% малеинового ангидрида

8 C4 III 8 169 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

2215 АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

8 C3 III 8 LQ0 T4 TP3

2215 АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ 8 C4 III 8 LQ24 P002 

IBC08 

R001

B3 MP10 T1

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

SGAN 3 W1 

W12

VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2210 МАНЕБ или МАНЕБА ПРЕПАРАТ, 

содержащий не менее 60% манеба

SGAN TE20 3 VW3 CW31 

CW36

90 902 - - 2211 ПОЛИМЕР ВСПЕНИВАЮЩИЙСЯ
ГРАНУЛИРОВАННЫЙ, выделяющий
воспламеняющиеся пары

SGAH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 2212 АСБЕСТ ГОЛУБОЙ (кроцидолит) или
АСБЕСТ КОРИЧНЕВЫЙ (амозит, 
мизорит)

SGAV 3 W1 

W13

VW1 40 901 - - 2213 ПАРАФОРМАЛЬДЕГИД

- М3

- -

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

2216 Мука рыбная (рыбные отходы) 

стабилизированная

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2217 ЖМЫХ с массовой долей
растительного масла не более 1,5% и
влаги не более 11%

L4BN 2 839 803 3/0-0-1-0 М3 2218 КИСЛОТА АКРИЛОВАЯ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2219 ЭФИР АЛЛИЛГЛИЦИДИЛОВЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2222 АНИЗОЛ

L4BN 3 80 901 2209 ФОРМАЛЬДЕГИДА РАСТВОР, 

содержащий не менее 25% 

формальдегида

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 616 2214 АНГИДРИД ФТАЛЕВЫЙ, содержащий
более 0,05% малеинового ангидрида

L4BN 0 80 2215 АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

3 2215 АНГИДРИД МАЛЕИНОВЫЙ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

VW9 80 803SGAV
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2224 БЕНЗОНИТРИЛ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2227 н-БУТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2232 2-ХЛОРЭТАНАЛЬ 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2233 ХЛОРАНИЗИДИНЫ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2235 ХЛОРБЕНЗИЛХЛОРИДЫ, ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2236 3-ХЛОР-4-

МЕТИЛФЕНИЛИЗОЦИАНАТ, 

ЖИДКИЙ

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15

2237 ХЛОРНИТРОАНИЛИНЫ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2239 ХЛОРТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2225 БЕНЗОЛСУЛЬФОНИЛХЛОРИД 8 C3 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2226 БЕНЗОТРИХЛОРИД 8 C9 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2234 ХЛОРБЕНЗОТРИФТОРИДЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2238 ХЛОРТОЛУОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2224 БЕНЗОНИТРИЛ

- М3

- -

- М3

- -

LGBF 3 39 316 3/0-0-1-0 М3 2227 н-БУТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 625 1-1*-1-1 - 2232 2-ХЛОРЭТАНАЛЬ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2233 ХЛОРАНИЗИДИНЫ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2235 ХЛОРБЕНЗИЛХЛОРИДЫ, ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - - 2236 3-ХЛОР-4-

МЕТИЛФЕНИЛИЗОЦИАНАТ, 

ЖИДКИЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2237 ХЛОРНИТРОАНИЛИНЫ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2239 ХЛОРТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ

L4BN 3 80 804 2225 БЕНЗОЛСУЛЬФОНИЛХЛОРИД

L4BN 2 80 804 2226 БЕНЗОТРИХЛОРИД

LGBF 3 30 318 2234 ХЛОРБЕНЗОТРИФТОРИДЫ

3 2238 ХЛОРТОЛУОЛЫ30 318LGBF
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2240 КИСЛОТА ХРОМСЕРНАЯ 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

2241 ЦИКЛОГЕПТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2242 ЦИКЛОГЕПТЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2243 ЦИКЛОГЕКСИЛАЦЕТАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2244 ЦИКЛОПЕНТАНОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2245 ЦИКЛОПЕНТАНОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2246 ЦИКЛОПЕНТЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T7 TP2

2247 н-ДЕКАН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2248 ДИ-н-БУТИЛАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2249 ЭФИР ДИХЛОРДИМЕТИЛОВЫЙ
СИММЕТРИЧНЫЙ

6.1 TF1

2250 ДИХЛОРФЕНИЛИЗОЦИАНАТЫ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2251 БИЦИКЛО[2,2,1]ГЕПТА-2,5-ДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ (2,5-

НОРБОРНАДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ)

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP2

2252 1,2-ДИМЕТОКСИЭТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2254 СПИЧКИ САПЕРНЫЕ 4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407 

R001

MP11

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

2253 N,N-ДИМЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 802 0-0-1-0 М3 2240 КИСЛОТА ХРОМСЕРНАЯ

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2241 ЦИКЛОГЕПТАН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2242 ЦИКЛОГЕПТЕН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2243 ЦИКЛОГЕКСИЛАЦЕТАТ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2244 ЦИКЛОПЕНТАНОЛ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2245 ЦИКЛОПЕНТАНОН

L1,5BN 2 33 301 3/0-0-1-0 М3 2246 ЦИКЛОПЕНТЕН

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2247 н-ДЕКАН

L4BN 2 83 807 3/0-0-1-0 М3 2248 ДИ-н-БУТИЛАМИН

2249 ЭФИР ДИХЛОРДИМЕТИЛОВЫЙ
СИММЕТРИЧНЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - - 2250 ДИХЛОРФЕНИЛИЗОЦИАНАТЫ

LGBF 2 339 305 3/1-1*-1-1 М3 2251 БИЦИКЛО[2,2,1]ГЕПТА-2,5-ДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ (2,5-

НОРБОРНАДИЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ)

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2252 1,2-ДИМЕТОКСИЭТАН

3/0-0-1-0 -

0-0-1-0 -

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 2254 СПИЧКИ САПЕРНЫЕ

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 2253 N,N-ДИМЕТИЛАНИЛИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2256 ЦИКЛОГЕКСЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2257 КАЛИЙ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 

IBC04

MP2 T9 TP7 

TP33

2258 1,2-ПРОПИЛЕНДИАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2259 ТРИЭТИЛЕНТЕТРАМИН 8 C7 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2260 ТРИПРОПИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

2261 КСИЛЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2262 ДИМЕТИЛКАРБАМИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2263 ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2264 N,N-ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСИЛАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2266 ДИМЕТИЛ-N-ПРОПИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP2 

2267 ДИМЕТИЛТИОФОСФОРИЛХЛОРИД 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2269 3,3'-ИМИНОДИПРОПИЛАМИН 8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP2

2271 ЭТИЛАМИЛКЕТОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2265 N,N-ДИМЕТИЛФОРМАМИД 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP2

2270 ЭТИЛАМИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР с
массовой долей этиламина не менее
50%, но не более 70%

3 FC II 3+8 LQ4 P001 

IBC02

MP19 T7 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2256 ЦИКЛОГЕКСЕН

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 2257 КАЛИЙ

L4BN 2 83 807 3/0-0-1-0 М3 2258 1,2-ПРОПИЛЕНДИАМИН

L4BN 2 80 807 - М3 2259 ТРИЭТИЛЕНТЕТРАМИН

L4BN 2 38 325 3/0-0-1-0 М3 2260 ТРИПРОПИЛАМИН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2261 КСИЛЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ

L4BN 2 80 803 - М3 2262 ДИМЕТИЛКАРБАМИЛХЛОРИД

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2263 ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНЫ

L4BN 2 83 807 3/0-0-1-0 М3 2264 N,N-ДИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСИЛАМИН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2266 ДИМЕТИЛ-N-ПРОПИЛАМИН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 2267 ДИМЕТИЛТИОФОСФОРИЛХЛОРИД

L4BN 3 80 807 - М3 2269 3,3'-ИМИНОДИПРОПИЛАМИН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2271 ЭТИЛАМИЛКЕТОН

LGBF 3 30 311 2265 N,N-ДИМЕТИЛФОРМАМИД

L4BH TE15 2 338 303 2270 ЭТИЛАМИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР с
массовой долей этиламина не менее
50%, но не более 70%
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2273 2-ЭТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2274 N-ЭТИЛ-N-БЕНЗИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2275 2-ЭТИЛБУТАНОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2276 2-ЭТИЛГЕКСИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

2277 ЭТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2278 н-ГЕПТЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2279 ГЕКСАХЛОРБУТАДИЕН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2280 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН ТВЕРДЫЙ 8 C8 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2281 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИИЗОЦИАНАТ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2282 ГЕКСАНОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2283 ИЗОБУТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2284 ИЗОБУТИРОНИТРИЛ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP2

2272 N-ЭТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2273 2-ЭТИЛАНИЛИН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2274 N-ЭТИЛ-N-БЕНЗИЛАНИЛИН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2275 2-ЭТИЛБУТАНОЛ

L4BN 3 38 325 3/0-0-1-0 М3 2276 2-ЭТИЛГЕКСИЛАМИН

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М3 2277 ЭТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2278 н-ГЕПТЕН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - М3 2279 ГЕКСАХЛОРБУТАДИЕН

SGAV

L4BN

3 VW9 80 807 - М3 2280 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН ТВЕРДЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - - 2281 ГЕКСАМЕТИЛЕНДИИЗОЦИАНАТ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2282 ГЕКСАНОЛЫ

LGBF 3 39 316 3/1-1*-1-1 М3 2283 ИЗОБУТИЛМЕТАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 2284 ИЗОБУТИРОНИТРИЛ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 2272 N-ЭТИЛАНИЛИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2285 ИЗОЦИАНАТОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2286 ПЕНТАМЕТИЛГЕПТАН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2287 ИЗОГЕПТЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2288 ИЗОГЕКСЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

B8

MP19 T11 TP1

2289 ИЗОФОРОНДИАМИН 8 C7 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2290 ИЗОФОРОНДИИЗОЦИАНАТ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP2

2291 СВИНЦА СОЕДИНЕНИЕ
РАСТВОРИМОЕ, Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 199

274

535

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2293 4-МЕТОКСИ-4-МЕТИЛПЕНТАНОН-2 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2295 МЕТИЛХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2296 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2297 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2294 N-МЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 609 3/0-0-1-0 - 2285 ИЗОЦИАНАТОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2286 ПЕНТАМЕТИЛГЕПТАН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2287 ИЗОГЕПТЕН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2288 ИЗОГЕКСЕН

L4BN 3 80 807 - М3 2289 ИЗОФОРОНДИАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - М3 2290 ИЗОФОРОНДИИЗОЦИАНАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2291 СВИНЦА СОЕДИНЕНИЕ
РАСТВОРИМОЕ, Н.У.К.

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2293 4-МЕТОКСИ-4-МЕТИЛПЕНТАНОН-2

- М3

- -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 312 3/0-0-1-0 - 2295 МЕТИЛХЛОРАЦЕТАТ

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 - 2296 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2297 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНОН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 2294 N-МЕТИЛАНИЛИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2298 МЕТИЛЦИКЛОПЕНТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2299 МЕТИЛДИХЛОРАЦЕТАТ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2300 2-МЕТИЛ-5-ЭТИЛПИРИДИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2301 2-МЕТИЛФУРАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2302 5-МЕТИЛГЕКСАНОН-2 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2304 НАФТАЛИН РАСПЛАВЛЕННЫЙ 4.1 F2 III 4.1 536 LQ0 T1 TP3

2305 КИСЛОТА
НИТРОБЕНЗОЛСУЛЬФОНОВАЯ

8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2306 НИТРОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ
ЖИДКИЕ

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2307 3-НИТРО-4-ХЛОРБЕНЗОТРИФТОРИД 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP10 T7 TP2

2308 КИСЛОТА НИТРОЗИЛСЕРНАЯ
ЖИДКАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

2309 ОКТАДИЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2310 ПЕНТАНДИОН-2,4 3 FT1 III 3+6.1 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

2311 ФЕНЕТИДИНЫ 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2303 ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2298 МЕТИЛЦИКЛОПЕНТАН

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - М3 2299 МЕТИЛДИХЛОРАЦЕТАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2300 2-МЕТИЛ-5-ЭТИЛПИРИДИН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2301 2-МЕТИЛФУРАН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2302 5-МЕТИЛГЕКСАНОН-2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBV TU27 

TE4 

TE6

3 44 402 - - 2304 НАФТАЛИН РАСПЛАВЛЕННЫЙ

SGAN

L4BN

2 W11 80 804 - М3 2305 КИСЛОТА
НИТРОБЕНЗОЛСУЛЬФОНОВАЯ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2306 НИТРОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ
ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2307 3-НИТРО-4-ХЛОРБЕНЗОТРИФТОРИД

L4BN 2 X80 801 0-0-1-0 М3 2308 КИСЛОТА НИТРОЗИЛСЕРНАЯ
ЖИДКАЯ

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2309 ОКТАДИЕН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

36 316 3/0-0-1-0 М3 2310 ПЕНТАНДИОН-2,4

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2311 ФЕНЕТИДИНЫ

LGBF 3 30 314 2303 ИЗОПРОПЕНИЛБЕНЗОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2312 ФЕНОЛ РАСПЛАВЛЕННЫЙ 6.1 T1 II 6.1 LQ0 T7 TP3

2315 ПОЛИХЛОРДИФЕНИЛЫЖИДКИЕ 9 M2 II 9 305 LQ26 P906

IBC02

MP15 T4 TP1

2316 НАТРИЯ КУПРОЦИАНИД ТВЕРДЫЙ 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2317 НАТРИЯ КУПРОЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2318 НАТРИЯ ГИДРОСУЛЬФИД, 

содержащий менее 25% 

кристаллизационной воды

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2319 УГЛЕВОДОРОДЫ ТЕРПЕНОВЫЕ, 

Н.У.К.

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

2320 ТЕТРАЭТИЛЕНПЕНТАМИН 8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2322 ТРИХЛОРБУТЕН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2323 ТРИЭТИЛФОСФИТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2324 ТРИИЗОБУТИЛЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1

2313 ПИКОЛИНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1

2321 ТРИХЛОРБЕНЗОЛЫЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15  

TE15

0 CW13 

CW31

60 807 - - 2312 ФЕНОЛ РАСПЛАВЛЕННЫЙ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BH TU15 

TE15

0 VW15 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 2315 ПОЛИХЛОРДИФЕНИЛЫЖИДКИЕ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 629 2316 НАТРИЯ КУПРОЦИАНИД ТВЕРДЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 622 1-1*-1-1 - 2317 НАТРИЯ КУПРОЦИАНИДА РАСТВОР

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2318 НАТРИЯ ГИДРОСУЛЬФИД, 

содержащий менее 25% 

кристаллизационной воды

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2319 УГЛЕВОДОРОДЫ ТЕРПЕНОВЫЕ, 

Н.У.К.

L4BN 3 80 807 - М3 2320 ТЕТРАЭТИЛЕНПЕНТАМИН

- М3

- -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 2322 ТРИХЛОРБУТЕН

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2323 ТРИЭТИЛФОСФИТ

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2324 ТРИИЗОБУТИЛЕН

LGBF 3 30 311 2313 ПИКОЛИНЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 2321 ТРИХЛОРБЕНЗОЛЫЖИДКИЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2325 1,3,5-ТРИМЕТИЛБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2326 ТРИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСИЛАМИН 8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2327 ТРИМЕТИЛГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН
Ы

8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2328 ТРИМЕТИЛГЕКСАМЕТИЛЕНДИИЗОЦ
ИАНАТ

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP2

2329 ТРИМЕТИЛФОСФИТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2330 УНДЕКАН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2331 ЦИНКА ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2332 АЦЕТАЛЬДОКСИМ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T4 TP1

2333 АЛЛИЛАЦЕТАТ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2334 АЛЛИЛАМИН 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P602 MP8

MP17

T14 TP2

2335 ЭФИР АЛЛИЛЭТИЛОВЫЙ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2336 АЛЛИЛФОРМИАТ 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 2325 1,3,5-ТРИМЕТИЛБЕНЗОЛ

L4BN 3 80 807 - М3 2326 ТРИМЕТИЛЦИКЛОГЕКСИЛАМИН

L4BN 3 80 807 - М3 2327 ТРИМЕТИЛГЕКСАМЕТИЛЕНДИАМИН
Ы

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - М3 2328 ТРИМЕТИЛГЕКСАМЕТИЛЕНДИИЗОЦ
ИАНАТ

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2329 ТРИМЕТИЛФОСФИТ

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2330 УНДЕКАН

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2331 ЦИНКА ХЛОРИД БЕЗВОДНЫЙ

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 2332 АЦЕТАЛЬДОКСИМ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 306 3/0-0-1-0 М3 2333 АЛЛИЛАЦЕТАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 311 3/1-1*-1-1 М2 2334 АЛЛИЛАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 306 3/0-0-1-0 М3 2335 ЭФИР АЛЛИЛЭТИЛОВЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 313 3/0-0-1-0 М3 2336 АЛЛИЛФОРМИАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2337 ФЕНИЛМЕРКАПТАН 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2339 2-БРОМБУТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2340 ЭФИР 2-БРОМЭТИЛЭТИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2341 1-БРОМ-3-МЕТИЛБУТАН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2342 БРОММЕТИЛПРОПАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2343 2-БРОМПЕНТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2344 БРОМПРОПАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2344 БРОМПРОПАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2345 3-БРОМПРОПИН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2346 БУТАНДИОН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2347 БУТИЛМЕРКАПТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2338 БЕНЗОТРИФТОРИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2348 БУТИЛАКРИЛАТЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ

3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13  

CW28 

CW31

663 609 3/1-1*-1-1 М2 2337 ФЕНИЛМЕРКАПТАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2339 2-БРОМБУТАН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2340 ЭФИР 2-БРОМЭТИЛЭТИЛОВЫЙ

LGBF 3 30 324 3/0-0-1-0 М3 2341 1-БРОМ-3-МЕТИЛБУТАН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2342 БРОММЕТИЛПРОПАНЫ

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2343 2-БРОМПЕНТАН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2344 БРОМПРОПАНЫ

LGBF 3 30 312 3/0-0-1-0 М3 2344 БРОМПРОПАНЫ

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2345 3-БРОМПРОПИН

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 2346 БУТАНДИОН

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2347 БУТИЛМЕРКАПТАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 312 2338 БЕНЗОТРИФТОРИД

LGBF 3 39 316 2348 БУТИЛАКРИЛАТЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2350 ЭФИР БУТИЛМЕТИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2351 БУТИЛНИТРИТЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2351 БУТИЛНИТРИТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2352 ЭФИР БУТИЛВИНИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2353 БУТИРИЛХЛОРИД 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T8 TP2 

TP12

2354 ЭФИР ХЛОРМЕТИЛЭТИЛОВЫЙ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2356 2-ХЛОРПРОПАН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7

MP17

T11 TP2

2357 ЦИКЛОГЕКСИЛАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2358 ЦИКЛООКТАТЕТРАЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2359 ДИАЛЛИЛАМИН 3 FTC II 3+6.1+8 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2360 ЭФИР ДИАЛЛИЛОВЫЙ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2361 ДИИЗОБУТИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T4 TP1

2362 1,1-ДИХЛОРЭТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2363 ЭТИЛМЕРКАПТАН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7

MP17

T11 TP2

2366 ДИЭТИЛКАРБОНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2364 н-ПРОПИЛБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2350 ЭФИР БУТИЛМЕТИЛОВЫЙ

LGBF 2 33 310 3/0-0-1-0 М3 2351 БУТИЛНИТРИТЫ

LGBF 3 30 310 3/0-0-1-0 М3 2351 БУТИЛНИТРИТЫ

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М3 2352 ЭФИР БУТИЛВИНИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 М3 2353 БУТИРИЛХЛОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 312 3/0-0-1-0 М3 2354 ЭФИР ХЛОРМЕТИЛЭТИЛОВЫЙ

L1,5BN 1 33 304 3/0-0-1-0 М3 2356 2-ХЛОРПРОПАН

L4BN 2 83 311 3/0-0-1-0 М3 2357 ЦИКЛОГЕКСИЛАМИН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2358 ЦИКЛООКТАТЕТРАЕН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

338 311 3/0-0-1-0 М3 2359 ДИАЛЛИЛАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 306 3/0-0-1-0 М3 2360 ЭФИР ДИАЛЛИЛОВЫЙ

L4BN 3 38 325 3/0-0-1-0 М3 2361 ДИИЗОБУТИЛАМИН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2362 1,1-ДИХЛОРЭТАН

L1,5BN 1 CW48 33 304 3/1-1*-1-1 М3 2363 ЭТИЛМЕРКАПТАН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2366 ДИЭТИЛКАРБОНАТ

LGBF 3 30 317 2364 н-ПРОПИЛБЕНЗОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2367 альфа-МЕТИЛВАЛЕРАЛЬДЕГИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2368 альфа-ПИНЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2372 1,2-ДИ-(ДИМЕТИЛАМИНО)-ЭТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2373 ДИЭТОКСИМЕТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2374 3,3-ДИЭТОКСИПРОПЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2375 ДИЭТИЛСУЛЬФИД 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T7 TP1

2376 2,3-ДИГИДРОПИРАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2377 1,1-ДИМЕТОКСИЭТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T7 TP1

2378 2-ДИМЕТИЛАМИНОАЦЕТОНИТРИЛ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2379 1,3-ДИМЕТИЛБУТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2380 ДИМЕТИЛДИЭТОКСИСИЛАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2381 ДИМЕТИЛДИСУЛЬФИД 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2382 ДИМЕТИЛГИДРАЗИН
СИММЕТРИЧНЫЙ

6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2370 ГЕКСЕН-1 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2371 ИЗОПЕНТЕНЫ 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 2367 альфа-МЕТИЛВАЛЕРАЛЬДЕГИД

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 2368 альфа-ПИНЕН

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-3-0 М1

LGBF 2 33 310 3/0-0-1-0 М3 2372 1,2-ДИ-(ДИМЕТИЛАМИНО)-ЭТАН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2373 ДИЭТОКСИМЕТАН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2374 3,3-ДИЭТОКСИПРОПЕН

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2375 ДИЭТИЛСУЛЬФИД

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2376 2,3-ДИГИДРОПИРАН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2377 1,1-ДИМЕТОКСИЭТАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 2378 2-ДИМЕТИЛАМИНОАЦЕТОНИТРИЛ

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2379 1,3-ДИМЕТИЛБУТИЛАМИН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2380 ДИМЕТИЛДИЭТОКСИСИЛАН

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2381 ДИМЕТИЛДИСУЛЬФИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 311 3/1-1*-1-1 М2 2382 ДИМЕТИЛГИДРАЗИН
СИММЕТРИЧНЫЙ

LGBF 2 33 305 2370 ГЕКСЕН-1

L4BN 1 33 301 2371 ИЗОПЕНТЕНЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2383 ДИПРОПИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2384 ЭФИР ДИ-н-ПРОПИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2385 ЭТИЛИЗОБУТИРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2386 1-ЭТИЛПИПЕРИДИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2387 ФТОРБЕНЗОЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2388 ФТОРТОЛУОЛЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2389 ФУРАН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7

MP17

T12 TP2

2390 2-ИОДБУТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2391 ИОДМЕТИЛПРОПАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2392 ИОДПРОПАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2393 ИЗОБУТИЛФОРМИАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2394 ИЗОБУТИЛПРОПИОНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2395 ИЗОБУТИРИЛХЛОРИД 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP2

2396 АЛЬДЕГИД МЕТАКРИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2397 3-МЕТИЛБУТАНОН-2 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2398 ЭФИР МЕТИЛ-трет-БУТИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2383 ДИПРОПИЛАМИН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2384 ЭФИР ДИ-н-ПРОПИЛОВЫЙ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2385 ЭТИЛИЗОБУТИРАТ

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2386 1-ЭТИЛПИПЕРИДИН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2387 ФТОРБЕНЗОЛ

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2388 ФТОРТОЛУОЛЫ

L4BN 1 33 301 3/0-0-1-0 М3 2389 ФУРАН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2390 2-ИОДБУТАН

LGBF 2 33 312 3/0-0-1-0 М3 2391 ИОДМЕТИЛПРОПАНЫ

LGBF 3 30 324 3/0-0-1-0 М3 2392 ИОДПРОПАНЫ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2393 ИЗОБУТИЛФОРМИАТ

LGBF 3 30 306 3/0-0-1-0 М3 2394 ИЗОБУТИЛПРОПИОНАТ

L4BH TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 М3 2395 ИЗОБУТИРИЛХЛОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 306 3/0-0-1-0 М3 2396 АЛЬДЕГИД МЕТАКРИЛОВЫЙ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 2 33 307 3/0-0-1-0 М3 2397 3-МЕТИЛБУТАНОН-2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 2 33 301 2398 ЭФИР МЕТИЛ-трет-БУТИЛОВЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2399 1-МЕТИЛПИПЕРИДИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2400 МЕТИЛИЗОВАЛЕРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2401 ПИПЕРИДИН 8 CF1 I 8+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2

2402 ПРОПАНТИОЛЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2403 ИЗОПРОПЕНИЛАЦЕТАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2404 ПРОПИОНИТРИЛ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2405 ИЗОПРОПИЛБУТИРАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2406 ИЗОПРОПИЛИЗОБУТИРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2407 ИЗОПРОПИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8

MP17

2409 ИЗОПРОПИЛПРОПИОНАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2410 1,2,3,6-ТЕТРАГИДРОПИРИДИН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2411 БУТИРОНИТРИЛ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2412 ТЕТРАГИДРОТИОФЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2413 ТЕТРАПРОПИЛОРТОТИТАНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T4 TP1

2414 ТИОФЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2416 ТРИМЕТИЛБОРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T7 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2399 1-МЕТИЛПИПЕРИДИН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2400 МЕТИЛИЗОВАЛЕРАТ

L10BH TU38* 

TE22*

1 883 311 3/0-0-1-0 М3 2401 ПИПЕРИДИН

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2402 ПРОПАНТИОЛЫ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2403 ИЗОПРОПЕНИЛАЦЕТАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 2404 ПРОПИОНИТРИЛ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2405 ИЗОПРОПИЛБУТИРАТ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2406 ИЗОПРОПИЛИЗОБУТИРАТ

1 CW13 

CW28 

CW31

663 611 3/1-1*-1-1 М2 2407 ИЗОПРОПИЛХЛОРФОРМИАТ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2409 ИЗОПРОПИЛПРОПИОНАТ

LGBF 2 33 310 3/0-0-1-0 М3 2410 1,2,3,6-ТЕТРАГИДРОПИРИДИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 2411 БУТИРОНИТРИЛ

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2412 ТЕТРАГИДРОТИОФЕН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2413 ТЕТРАПРОПИЛОРТОТИТАНАТ

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2414 ТИОФЕН

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2416 ТРИМЕТИЛБОРАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2417 КАРБОНИЛФТОРИД 2 2TC 2.3+8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2418 СЕРЫ ТЕТРАФТОРИД 2 2TC 2.3+8 LQ0 P200 MP9

2419 БРОМТРИФТОРЭТИЛЕН 2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2421 АЗОТА ТРИОКСИД 2 2TOC

2427 КАЛИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504 

IBC02

MP2 T4 TP1

2427 КАЛИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2 T4 TP1

2429 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504 

IBC02

MP2 T4 TP1

2429 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2 T4 TP1

2420 ГЕКСАФТОРАЦЕТОН 2 2TC 2.3+8(+1

3)

LQ0 P200 MP9 (M)

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

2422 ОКТАФТОРБУТЕН-2 (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1318)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

2424 ОКТАФТОРПРОПАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 218)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M) 

2426 АММОНИЯ НИТРАТ ЖИДКИЙ, 

горячий концентрированный раствор, 

концентрации более 80%, но не более
93%

5.1 O1 5.1 252 644 LQ0 T7 TP1 

TP16 

TP17

2428 НАТРИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504 

IBC02

MP2 T4 TP1

2428 НАТРИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2 T4 TP1

2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C4 I 8 274 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6 

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

268 2417 КАРБОНИЛФТОРИД

1 CW9 

CW10 

CW36

268 2418 СЕРЫ ТЕТРАФТОРИД

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 2419 БРОМТРИФТОРЭТИЛЕН

1-1*-1-1 М2

1-1*-3-1 М1

2421 АЗОТА ТРИОКСИД

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

- М3

0-0-1-0 -

L4BN TU3 2 CW24 50 505 - М3 2427 КАЛИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 50 505 - М3 2427 КАЛИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

L4BN TU3 2 CW24 50 505 - М3 2429 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 50 505 - М3 2429 КАЛЬЦИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

0-0-1-0 М3

- -

TU38 

TE22 

TM6

1 2420 ГЕКСАФТОРАЦЕТОН

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

CW9 

CW10 

CW36

268 203PxBH(M)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 2422 ОКТАФТОРБУТЕН-2 (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 1318)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 2424 ОКТАФТОРПРОПАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 218)

L4BV(+) TU3 

TU12 

TU29 

TC3 

TE9 

TE10 

TA1

0 59 505 2426 АММОНИЯ НИТРАТ ЖИДКИЙ, 

горячий концентрированный раствор, 

концентрации более 80%, но не более
93%

L4BN TU3 2 CW24 50 505 2428 НАТРИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 50 505 2428 НАТРИЯ ХЛОРАТА ВОДНЫЙ
РАСТВОР

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

W10 

W12

1 88 815 2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2431 АНИЗИДИНЫ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2433 ХЛОРНИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2434 ДИБЕНЗИЛДИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2435 ЭТИЛФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2436 КИСЛОТА ТИОУКСУСНАЯ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2437 МЕТИЛФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2438 ТРИМЕТИЛАЦЕТИЛХЛОРИД 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2439 НАТРИЯ ГИДРОДИФТОРИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2440 ОЛОВА ТЕТРАХЛОРИДА
ПЕНТАГИДРАТ

8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2441 ТИТАНА ТРИХЛОРИД
ПИРОФОРНЫЙ или ТИТАНА
ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ
ПИРОФОРНАЯ

4.2 SC4 I 4.2+8 537 LQ0 P404 MP13

2442 ТРИХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 MP15 T7 TP2

2443 ВАНАДИЯ ОКСИТРИХЛОРИД 8 C1 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C4 II 8 274 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C4 III 8 274 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

2432 N,N-ДИЭТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

- М3

- -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2431 АНИЗИДИНЫ

- М3

- -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2433 ХЛОРНИТРОТОЛУОЛЫ ЖИДКИЕ

L4BN 2 X80 805 3/1-1*-1-1 М3 2434 ДИБЕНЗИЛДИХЛОРСИЛАН

L4BN 2 X80 805 - М3 2435 ЭТИЛФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН

LGBF 2 33 304 3/0-0-1-0 М3 2436 КИСЛОТА ТИОУКСУСНАЯ

L4BN 2 X80 805 3/0-0-1-0 М3 2437 МЕТИЛФЕНИЛДИХЛОРСИЛАН

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 611 3/1-1*-1-1 М2 2438 ТРИМЕТИЛАЦЕТИЛХЛОРИД

SGAN 2 W11 80 806 0-0-1-0 - 2439 НАТРИЯ ГИДРОДИФТОРИД

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2440 ОЛОВА ТЕТРАХЛОРИДА
ПЕНТАГИДРАТ

0 W1 48 406 3/0-0-1-0 М3 2441 ТИТАНА ТРИХЛОРИД
ПИРОФОРНЫЙ или ТИТАНА
ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ
ПИРОФОРНАЯ

L4BN 2 X80 803 3/1-1*-1-1 М3 2442 ТРИХЛОРАЦЕТИЛХЛОРИД

L4BN 2 80 801 - М3 2443 ВАНАДИЯ ОКСИТРИХЛОРИД

SGAN 

L4BN

W112 80 815 2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 815 2430 АЛКИЛФЕНОЛЫ ТВЕРДЫЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

TU15  

TE15

2 2432 N,N-ДИЭТИЛАНИЛИНCW13 

CW28 

CW31

60 608L4BH
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2444 ВАНАДИЯ ТЕТРАХЛОРИД 8 C1 I 8 LQ0 P802 MP8

MP17

T10 TP2

2445 ЛИТИЯ АЛКИЛЫ ЖИДКИЕ 4.2 SW I 4.2+4.3 274

320

LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7

2446 НИТРОКРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2447 ФОСФОР БЕЛЫЙ РАСПЛАВЛЕННЫЙ 4.2 ST3 I 4.2+6.1 LQ0 T21 TP3 

TP7 

TP26

2448 СЕРА РАСПЛАВЛЕННАЯ 4.1 F3 III 4.1 538 LQ0 T1 TP3

2451 АЗОТА ТРИФТОРИД 2 2O 2.2+5.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2452 ЭТИЛАЦЕТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2453 ЭТИЛФТОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 161)

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2454 МЕТИЛФТОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 41)

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2455 МЕТИЛНИТРИТ 2 2A

2456 2-ХЛОРПРОПЕН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

2457 2,3-ДИМЕТИЛБУТАН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 801 0-0-1-0 М3 2444 ВАНАДИЯ ТЕТРАХЛОРИД

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 2445 ЛИТИЯ АЛКИЛЫ ЖИДКИЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2446 НИТРОКРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ

L10DH(+) TU14 

TU16 

TU21 

TU38* 

TE3 

TE21 

TE22*

0 446 406 3/1-1*-1-1 М1 2447 ФОСФОР БЕЛЫЙ РАСПЛАВЛЕННЫЙ

LGBV(+) TU27 

TE4 

TE6

3 44 404 0-0-1-0 - 2448 СЕРА РАСПЛАВЛЕННАЯ

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

25 203 1-1*-1-1 М2 2451 АЗОТА ТРИФТОРИД

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

239 2452 ЭТИЛАЦЕТИЛЕН
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 2453 ЭТИЛФТОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 161)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 2454 МЕТИЛФТОРИД (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 41)

2455 МЕТИЛНИТРИТ

L4BN 1 33 304 3/0-0-1-0 М3 2456 2-ХЛОРПРОПЕН

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2457 2,3-ДИМЕТИЛБУТАН

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2458 ГЕКСАДИЕНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2459 2-МЕТИЛБУТЕН-1 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP2

2460 2-МЕТИЛБУТЕН-2 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02

B8 MP19 T7 TP1

2461 МЕТИЛПЕНТАДИЕН 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1

2463 АЛЮМИНИЯ ГИДРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

2464 БЕРИЛЛИЯ НИТРАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

2465 КИСЛОТА
ДИХЛОРИЗОЦИАНУРОВАЯ СУХАЯ
или КИСЛОТЫ
ДИХЛОРИЗОЦИАНУРОВОЙ СОЛИ

5.1 O2 II 5.1 135 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2466 КАЛИЯ СУПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503

IBC06

MP2

2468 КИСЛОТА
ТРИХЛОРИЗОЦИАНУРОВАЯ СУХАЯ

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2469 ЦИНКА БРОМАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2470 ФЕНИЛАЦЕТОНИТРИЛ ЖИДКИЙ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2471 ОСМИЯ ТЕТРАОКСИД 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

PP30 MP18 T6 TP33

2473 НАТРИЯ АРСАНИЛАТ 6.1 T3 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2474 ТИОФОСГЕН 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001 MP15 T7 TP2

2475 ВАНАДИЯ ТРИХЛОРИД 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2458 ГЕКСАДИЕНЫ

L4BN 1 33 301 3/0-0-1-0 М3 2459 2-МЕТИЛБУТЕН-1

L1,5BN 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2460 2-МЕТИЛБУТЕН-2

LGBF 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2461 МЕТИЛПЕНТАДИЕН

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 2463 АЛЮМИНИЯ ГИДРИД

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW28

56 503 - М3 2464 БЕРИЛЛИЯ НИТРАТ

SGAN TU3 2 CW24 50 501 - М3 2465 КИСЛОТА
ДИХЛОРИЗОЦИАНУРОВАЯ СУХАЯ
или КИСЛОТЫ
ДИХЛОРИЗОЦИАНУРОВОЙ СОЛИ

1 W10 

W12

CW24 55 501 - М3 2466 КАЛИЯ СУПЕРОКСИД

SGAN TU3 2 CW24 50 501 - М3 2468 КИСЛОТА
ТРИХЛОРИЗОЦИАНУРОВАЯ СУХАЯ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 М3 2469 ЦИНКА БРОМАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2470 ФЕНИЛАЦЕТОНИТРИЛ ЖИДКИЙ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 621 1-1*-1-1 - 2471 ОСМИЯ ТЕТРАОКСИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 626 - М3 2473 НАТРИЯ АРСАНИЛАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 612 - - 2474 ТИОФОСГЕН

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2475 ВАНАДИЯ ТРИХЛОРИД



502 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2477 МЕТИЛИЗОТИОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2478 ИЗОЦИАНАТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274

539

LQ0 P001

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

2478 ИЗОЦИАНАТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 274 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

2480 МЕТИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P601

PR5

MP2

2481 ЭТИЛИЗОЦИАНАТ 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P601

PR5

MP2 T14 TP2

2482 н-ПРОПИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2483 ИЗОПРОПИЛИЗОЦИАНАТ 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2

2484 трет-БУТИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2485 н-БУТИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2486 ИЗОБУТИЛИЗОЦИАНАТ 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001 MP19 T8 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2477 МЕТИЛИЗОТИОЦИАНАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 333 3/0-0-1-0 М3 2478 ИЗОЦИАНАТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28

36 333 3/0-0-1-0 М3 2478 ИЗОЦИАНАТЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К., или
ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

1 CW13 

CW28 

CW31

663 322 3/1-1*-1-1 М3 2480 МЕТИЛИЗОЦИАНАТ

1 CW13 

CW28

336 322 3/0-0-1-0 М3 2481 ЭТИЛИЗОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 322 3/1-1*-1-1 М2 2482 н-ПРОПИЛИЗОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 322 3/0-0-1-0 М3 2483 ИЗОПРОПИЛИЗОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 322 3/1-1*-1-1 М2 2484 трет-БУТИЛИЗОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 322 3/1-1*-1-1 М2 2485 н-БУТИЛИЗОЦИАНАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 322 3/0-0-1-0 М3 2486 ИЗОБУТИЛИЗОЦИАНАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2487 ФЕНИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2488 ЦИКЛОГЕКСИЛИЗОЦИАНАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2490 ЭФИР
ДИХЛОРДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2493 ГЕКСАМЕТИЛЕНИМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2495 ИОДА ПЕНТАФТОРИД 5.1 OTC I 5.1+6.1+

8

LQ0 P200 MP2

2496 АНГИДРИД ПРОПИОНОВЫЙ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2498 1,2,3,6-ТЕТРАГИДРОБЕНЗАЛЬДЕГИД 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2501 ТРЕТ(1-АЗИРИДИНИЛ) 

ФОСФИНОКСИДА РАСТВОР
6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2501 ТРЕТ(1-АЗИРИДИНИЛ) 

ФОСФИНОКСИДА РАСТВОР
6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2502 ВАЛЕРИЛХЛОРИД 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2503 ЦИРКОНИЯ ТЕТРАХЛОРИД 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2491 ЭТАНОЛАМИН или ЭТАНОЛАМИНА
РАСТВОР

8 C7 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 505

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2487 ФЕНИЛИЗОЦИАНАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2488 ЦИКЛОГЕКСИЛИЗОЦИАНАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - - 2490 ЭФИР
ДИХЛОРДИИЗОПРОПИЛОВЫЙ

- М3

- -

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2493 ГЕКСАМЕТИЛЕНИМИН

L10DH TU3 

TU38* 

TE16 

TE22*

1 CW24 

CW28

568 504 0-0-1-0 М3 2495 ИОДА ПЕНТАФТОРИД

L4BN 3 80 803 - М3 2496 АНГИДРИД ПРОПИОНОВЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2498 1,2,3,6-ТЕТРАГИДРОБЕНЗАЛЬДЕГИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 614 - М3 2501 ТРЕТ(1-АЗИРИДИНИЛ) 

ФОСФИНОКСИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 614 - М3 2501 ТРЕТ(1-АЗИРИДИНИЛ) 

ФОСФИНОКСИДА РАСТВОР

L4BN 2 83 803 3/0-0-1-0 М3 2502 ВАЛЕРИЛХЛОРИД

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2503 ЦИРКОНИЯ ТЕТРАХЛОРИД

L4BN 3 80 807 2491 ЭТАНОЛАМИН или ЭТАНОЛАМИНА
РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2504 ТЕТРАБРОМЭТАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2505 АММОНИЯ ФТОРИД 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2506 АММОНИЯ ГИДРОСУЛЬФАТ 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2507 КИСЛОТА ХЛОРПЛАТИНОВАЯ
ТВЕРДАЯ

8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2508 МОЛИБДЕНА ПЕНТАХЛОРИД 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2509 КАЛИЯ ГИДРОСУЛЬФАТ 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2511 КИСЛОТА 2-ХЛОРПРОПИОНОВАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP2

2513 БРОМАЦЕТИЛБРОМИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

2514 БРОМБЕНЗОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2515 БРОМОФОРМ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2516 УГЛЕРОДА ТЕТРАБРОМИД 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2512 АМИНОФЕНОЛЫ (о-, м-, п-) 6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 2504 ТЕТРАБРОМЭТАН

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 2505 АММОНИЯ ФТОРИД

SGAV 2 W11 VW9 80 806 - М3 2506 АММОНИЯ ГИДРОСУЛЬФАТ

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2507 КИСЛОТА ХЛОРПЛАТИНОВАЯ
ТВЕРДАЯ

SGAV 3 VW9 80 806������������������ � � � � ������������МОЛИБДЕНА ПЕНТАХЛОРИД

SGAV 2 W11 VW9 80 806������������������ М3 2509 КАЛИЯ ГИДРОСУЛЬФАТ

L4BN 3 80 803 - М3 2511 КИСЛОТА 2-ХЛОРПРОПИОНОВАЯ

- М3

- -

L4BN 2 X80 803 3/1-1*-1-1 М3 2513 БРОМАЦЕТИЛБРОМИД

LGBF 3 30 318 3/0-0-1-0 М3 2514 БРОМБЕНЗОЛ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 2515 БРОМОФОРМ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 2516 УГЛЕРОДА ТЕТРАБРОМИД

SGAH 

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 2512 АМИНОФЕНОЛЫ (о-, м-, п-)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2518 1,5,9-ЦИКЛОДОДЕКАТРИЕН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2520 ЦИКЛООКТАДИЕНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2521 ДИКЕТЕН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2522 2-

ДИМЕТИЛАМИНОЭТИЛМЕТАКРИЛАТ
6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2524 ЭТИЛОРТОФОРМИАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2525 ЭТИЛОКСАЛАТ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2526 ФУРФУРИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T4 TP1

2527 ИЗОБУТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2528 ИЗОБУТИЛИЗОБУТИРАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2529 КИСЛОТА ИЗОМАСЛЯНАЯ 3 FC III 3+8 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T4 TP1

2531 КИСЛОТА МЕТАКРИЛОВАЯ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

LP01

MP15 T7 TP

TP18 

TP30

T50

(M)

LQ0 P200 MP92517 1-ХЛОР-1,1-ДИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 142b)

2 2F 2.1 

(+13)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

                                                                                ��������� �� �� �� �����������������������������М��

 0-0-3-0 M1

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 901 - - 2518 1,5,9-ЦИКЛОДОДЕКАТРИЕН

LGBF 3 30 315 3/0-0-1-0 М3 2520 ЦИКЛООКТАДИЕНЫ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 320 3/0-0-1-0 М3 2521 ДИКЕТЕН СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

69 608 - - 2522 2-

ДИМЕТИЛАМИНОЭТИЛМЕТАКРИЛАТ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2524 ЭТИЛОРТОФОРМИАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 607 - М3 2525 ЭТИЛОКСАЛАТ

L4BN 3 38 325 3/0-0-1-0 М3 2526 ФУРФУРИЛАМИН

LGBF 3 39 316 3/1-1*-1-1 М2 2527 ИЗОБУТИЛАКРИЛАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2528 ИЗОБУТИЛИЗОБУТИРАТ

L4BN 3 38 320 3/0-0-1-0 М3 2529 КИСЛОТА ИЗОМАСЛЯНАЯ

L4BN 2 89 803 - М3 2531 КИСЛОТА МЕТАКРИЛОВАЯ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ

23 205 2517 1-ХЛОР-1,1-ДИФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 142b)

2 CW9 

CW10 

CW36

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2533 МЕТИЛТРИХЛОРАЦЕТАТ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2534 МЕТИЛХЛОРСИЛАН 2 2TFC 2.3+2.1+

8

LQ0 P200 MP9 (M)

2535 4-МЕТИЛМОРФОЛИН (N-

МЕТИЛМОРФОЛИН)

3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2536 МЕТИЛТЕТРАГИДРОФУРАН 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2538 НИТРОНАФТАЛИН 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2541 ТЕРПИНОЛЕН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2542 ТРИБУТИЛАМИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 I 4.2 540 LQ0 P404 MP13

2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 II 4.2 540 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 III 4.2 540 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 I 4.2 540 LQ0 P404 MP13

2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 II 4.2 540 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ 4.2 S4 III 4.2 540 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

2547 НАТРИЯ СУПЕРОКСИД 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503

IBC06

MP2

2548 ХЛОРА ПЕНТАФТОРИД 2 2TOC 2.3+5.1+

8

LQ0 P200 MP9

2552 ГЕКСАФТОРАЦЕТОНГИДРАТ
ЖИДКИЙ

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - М3 2533 МЕТИЛТРИХЛОРАЦЕТАТ

1 CW9 

CW10 

CW36

263 210 3/1-1*-1-1 М1 2534 МЕТИЛХЛОРСИЛАН

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2535 4-МЕТИЛМОРФОЛИН (N-

МЕТИЛМОРФОЛИН)

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2536 МЕТИЛТЕТРАГИДРОФУРАН

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2538 НИТРОНАФТАЛИН

LGBF 3 30 317 3/0-0-1-0 М3 2541 ТЕРПИНОЛЕН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 807 - М3 2542 ТРИБУТИЛАМИН

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 М3 2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2545 ГАФНИЙ — ПОРОШОК СУХОЙ

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 - 2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 - 2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ

SGAN 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 - 2546 ТИТАН — ПОРОШОК СУХОЙ

1 W10 

W12

CW24 55 501 - М3 2547 НАТРИЯ СУПЕРОКСИД

1 CW9 

CW10 

CW36

265 2548 ХЛОРА ПЕНТАФТОРИД

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - - 2552 ГЕКСАФТОРАЦЕТОНГИДРАТ
ЖИДКИЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2555 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА, СОДЕРЖАЩАЯ
ВОДУ (с массовой долей воды не
менее 25%)

4.1 D II 4.1 541 LQ0 P406 MP2

2556 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА, СОДЕРЖАЩАЯ
СПИРТ (с массовой долей спирта не
менее 25% и азота не более 12,6% на
сухую массу)

4.1 D II 4.1 541 LQ0 P406 MP2

2557 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА с массовой
долей азота не более 12,6% на сухую
массу — СМЕСЬ С или БЕЗ
ПЛАСТИФИЦИРУЮЩЕГО
ВЕЩЕСТВА или СМЕСЬ С или БЕЗ
ПИГМЕНТА

4.1 D II 4.1 241 541 LQ0 P406 MP2

2558 ЭПИБРОМГИДРИН 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2560 2-МЕТИЛПЕНТАНОЛ-2 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2561 3-МЕТИЛБУТЕН-1 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7

MP17

T11 TP2

2564 КИСЛОТЫ ТРИХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2564 КИСЛОТЫ ТРИХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2565 ДИЦИКЛОГЕКСИЛАМИН 8 C7 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2554 МЕТИЛАЛЛИЛХЛОРИД 3 F1 II 3 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T4 TP1 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 2555 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА, СОДЕРЖАЩАЯ
ВОДУ (с массовой долей воды не
менее 25%)

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 2556 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА, СОДЕРЖАЩАЯ
СПИРТ (с массовой долей спирта не
менее 25% и азота не более 12,6% на
сухую массу)

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 2557 НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗА с массовой
долей азота не более 12,6% на сухую
массу — СМЕСЬ С или БЕЗ
ПЛАСТИФИЦИРУЮЩЕГО
ВЕЩЕСТВА или СМЕСЬ С или БЕЗ
ПИГМЕНТА

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 312 3/1-1*-1-1 М2 2558 ЭПИБРОМГИДРИН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2560 2-МЕТИЛПЕНТАНОЛ-2

L4BN 1 33 301 3/0-0-1-0 М3 2561 3-МЕТИЛБУТЕН-1

L4BN 2 80 803 - М3 2564 КИСЛОТЫ ТРИХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

L4BN 3 80 803 - М3 2564 КИСЛОТЫ ТРИХЛОРУКСУСНОЙ
РАСТВОР

L4BN 3 80 807 - М3 2565 ДИЦИКЛОГЕКСИЛАМИН

LGBF 2 33 312 2554 МЕТИЛАЛЛИЛХЛОРИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2567 НАТРИЯ ПЕНТАХЛОРФЕНОЛЯТ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ 6.1 T5 I 6.1 274

596

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ 6.1 T5 II 6.1 274

596

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ 6.1 T5 III 6.1 274

596

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2573 ТАЛЛИЯ (I) ХЛОРАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

2574 ТРИКРЕЗИЛФОСФАТ, содержащий
более 3% ортоизомера

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2576 ФОСФОРА ОКСИБРОМИД
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

8 C1 II 8 LQ0 T7 TP3

2577 ФЕНИЛАЦЕТИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2578 ФОСФОРА ТРИОКСИД 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2580 АЛЮМИНИЯ БРОМИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2571 КИСЛОТЫ АЛКИЛСЕРНЫЕ 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12 

TP28

2572 ФЕНИЛГИДРАЗИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2579 ПИПЕРАЗИН 8 C8 III 8 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

2581 АЛЮМИНИЯ ХЛОРИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - - 2567 НАТРИЯ ПЕНТАХЛОРФЕНОЛЯТ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2570 КАДМИЯ СОЕДИНЕНИЕ

- М3

- -

- -

0-0-1-0 -

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 503 - М3 2573 ТАЛЛИЯ (I) ХЛОРАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 614 - - 2574 ТРИКРЕЗИЛФОСФАТ, содержащий
более 3% ортоизомера

L4BN 2 80 801 - - 2576 ФОСФОРА ОКСИБРОМИД
РАСПЛАВЛЕННЫЙ

L4BN 2 80 804 - М3 2577 ФЕНИЛАЦЕТИЛХЛОРИД

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2578 ФОСФОРА ТРИОКСИД

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 3 80 801 - М3 2580 АЛЮМИНИЯ БРОМИДА РАСТВОР

- М3

- -

L4BN 2 80 803 2571 КИСЛОТЫ АЛКИЛСЕРНЫЕ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 2572 ФЕНИЛГИДРАЗИН

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 807 2579 ПИПЕРАЗИН

L4BN 3 80 801 2581 АЛЮМИНИЯ ХЛОРИДА РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2583 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ТВЕРДЫЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЕ, содержащие более 5% 

свободной серной кислоты

8 C2 II 8 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2584 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ЖИДКИЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ЖИДКИЕ, содержащие более 5% 

свободной серной кислоты

8 C1 II 8 274 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

2585 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ТВЕРДЫЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЕ, содержащие не более 5% 

свободной серной кислоты

8 C4 III 8 274 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2587 БЕНЗОХИНОН 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC02

MP18 T6 TP9 

TP33

2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2589 ВИНИЛХЛОРАЦЕТАТ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2582 ЖЕЛЕЗА (III) ХЛОРИДА РАСТВОР 8 C1 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2586 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ЖИДКИЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ЖИДКИЕ, содержащие не более 5% 

свободной серной кислоты

8 C3 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 517

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - М3 2583 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ТВЕРДЫЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЕ, содержащие более 5% 

свободной серной кислоты

L4BN 2 80 803 - М3 2584 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ЖИДКИЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ЖИДКИЕ, содержащие более 5% 

свободной серной кислоты

SGAV 3 VW9 80 803 - М3 2585 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ТВЕРДЫЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЕ, содержащие не более 5% 

свободной серной кислоты

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2587 БЕНЗОХИНОН

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 1-1*-1-1 - 2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 1-1*-1-1 М3 2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 1-1*-1-1 М3 2588 ПЕСТИЦИД ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 2589 ВИНИЛХЛОРАЦЕТАТ

L4BN 3 80 801 2582 ЖЕЛЕЗА (III) ХЛОРИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 803 2586 АЛКИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ ЖИДКИЕ
или АРИЛСУЛЬФОКИСЛОТЫ
ЖИДКИЕ, содержащие не более 5% 

свободной серной кислоты
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2590 АСБЕСТ БЕЛЫЙ (хризотил, 

актинолит, антофиллит, тремолит)
9 M1 III 9 168

542

LQ27 P002

IBC08

R001

PP37

B4

MP10 T1 TP33

2601 ЦИКЛОБУТАН 2 2F 2.1(+13) LQ0 P200 MP9 (M)

2603 ЦИКЛОГЕПТАТРИЕН 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2604 ЭФИР БОРТРИФТОРДИЭТИЛОВЫЙ 8 CF1 I 8+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2

2605 МЕТОКСИМЕТИЛИЗОЦИАНАТ 3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2

P200 MP9 T50 (M) 2.2(+13) LQ12602 ДИХЛОРДИФТОРМЕТАНА И
ДИФТОРЭТАНА АЗЕОТРОПНАЯ
СМЕСЬ, содержащая приблизительно
74% дихлордифторметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 500)

2 2A

2591 КСЕНОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ 2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

2599 ТРИФТОРХЛОРМЕТАНА И
ФТОРОФОРМА АЗЕОТРОПНАЯ
СМЕСЬ, содержащая приблизительно
60% трифторхлорметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 503)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 (M)

2600 УГЛЕРОДА МОНООКСИДА И
ВОДОРОДА СМЕСЬ СЖАТАЯ

2 1TF 2.3+2.1(

+13)

LQ0 P200 MP9 (M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 2590 АСБЕСТ БЕЛЫЙ (хризотил, 

актинолит, антофиллит, тремолит)

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 2601 ЦИКЛОБУТАН

1-1*-1-1 М2

1-1*-3-1 М1

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 313 3/0-0-1-0 М3 2603 ЦИКЛОГЕПТАТРИЕН

L10BH TU38* 

TE22*

1 883 812 3/1-1*-1-1 М3 2604 ЭФИР БОРТРИФТОРДИЭТИЛОВЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 2605 МЕТОКСИМЕТИЛИЗОЦИАНАТ

201 2602 ДИХЛОРДИФТОРМЕТАНА И
ДИФТОРЭТАНА АЗЕОТРОПНАЯ
СМЕСЬ, содержащая приблизительно
74% дихлордифторметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 500)

CW9 

CW10 

CW36

20PxBN(M) TM6 3

RxBN TU19 

TM6

W53 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 201 2591 КСЕНОН ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 2599 ТРИФТОРХЛОРМЕТАНА И
ФТОРОФОРМА АЗЕОТРОПНАЯ
СМЕСЬ, содержащая приблизительно
60% трифторхлорметана (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 503)

CxBH(M) TU38 

TE22

TU50

1 CW9 

CW10 

CW36

263 207 2600 УГЛЕРОДА МОНООКСИДА И
ВОДОРОДА СМЕСЬ СЖАТАЯ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2606 МЕТИЛОРТОСИЛИКАТ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2607 АКРОЛЕИНА ДИМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2608 НИТРОПРОПАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2609 ТРИАЛЛИЛБОРАТ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

2610 ТРИАЛЛИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T4 TP1

2611 ПРОПИЛЕНХЛОРГИДРИН 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2612 ЭФИР МЕТИЛПРОПИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02 B8

MP19 T7 TP2

2614 СПИРТ МЕТАЛЛИЛОВЫЙ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2615 ЭФИР ЭТИЛПРОПИЛОВЫЙ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2617 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНОЛЫ
легковоспламеняющиеся

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 607 3/1-1*-1-1 М2 2606 МЕТИЛОРТОСИЛИКАТ

LGBF 3 39 316 3/1-1*-1-1 М3 2607 АКРОЛЕИНА ДИМЕР
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 2608 НИТРОПРОПАНЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 626 - М3 2609 ТРИАЛЛИЛБОРАТ

L4BN 3 38 325 3/0-0-1-0 М3 2610 ТРИАЛЛИЛАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 2611 ПРОПИЛЕНХЛОРГИДРИН

L1,5BN 2 33 305 3/0-0-1-0 М3 2612 ЭФИР МЕТИЛПРОПИЛОВЫЙ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2614 СПИРТ МЕТАЛЛИЛОВЫЙ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2615 ЭФИР ЭТИЛПРОПИЛОВЫЙ

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2616 ТРИИЗОПРОПИЛБОРАТ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2617 МЕТИЛЦИКЛОГЕКСАНОЛЫ
легковоспламеняющиеся
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2618 ВИНИЛТОЛУОЛЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫE

3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2619 ДИМЕТИЛБЕНЗИЛАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2620 АМИЛБУТИРАТЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2621 АЦЕТИЛМЕТИЛКАРБИНОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2622 ГЛИЦИДАЛЬДЕГИД 3 FT1 II 3+6.1 LQ0 P001

IBC02 B8

MP19 T7 TP1

2623 ПРИСПОСОБЛЕНИЕ
ЗАЖИГАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ, 

содержащее
легковоспламеняющуюся жидкость

4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

LP02

R001

PP15 MP11

2624 МАГНИЯ СИЛИЦИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

2626 КИСЛОТЫ ХЛОРНОВАТОЙ ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не более 10% 

хлорноватой кислоты

5.1 O1 II 5.1 613 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

2627 НИТРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 103

274

LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2628 КАЛИЯ ФТОРАЦЕТАТ 6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2629 НАТРИЯ ФТОРАЦЕТАТ 6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 3 39 317 3/1-1*-1-1 М2 2618 ВИНИЛТОЛУОЛЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫE

L4BN 2 83 807 3/0-0-1-0 М3 2619 ДИМЕТИЛБЕНЗИЛАМИН

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2620 АМИЛБУТИРАТЫ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2621 АЦЕТИЛМЕТИЛКАРБИНОЛ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 306 3/0-0-1-0 М3 2622 ГЛИЦИДАЛЬДЕГИД

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 М3 2623 ПРИСПОСОБЛЕНИЕ
ЗАЖИГАТЕЛЬНОЕ ТВЕРДОЕ, 

содержащее
легковоспламеняющуюся жидкость

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2624 МАГНИЯ СИЛИЦИД

L4BN TU3 2 CW24 50 505 0-0-1-0 М3 2626 КИСЛОТЫ ХЛОРНОВАТОЙ ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не более 10% 

хлорноватой кислоты

SGAN TU3 2 CW24 50 509 - М3 2627 НИТРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 620 1-1*-1-1 - 2628 КАЛИЯ ФТОРАЦЕТАТ

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 620 1-1*-1-1 - 2629 НАТРИЯ ФТОРАЦЕТАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2630 СЕЛЕНАТЫ или СЕЛЕНИТЫ 6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2642 КИСЛОТА ФТОРУКСУСНАЯ 6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2643 МЕТИЛБРОМАЦЕТАТ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2644 МЕТИЛИОДИД 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2645 ФЕНАЦИЛБРОМИД 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2646 ГЕКСАХЛОРЦИКЛОПЕНТАДИЕН 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

2647 МАЛОНОНИТРИЛ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2648 1,2-ДИБРОМБУТАНОН-3 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15

2649 1,3-ДИХЛОРАЦЕТОН 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2650 1,1-ДИХЛОР-1-НИТРОЭТАН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2651 4,4'-ДИАМИНОДИФЕНИЛМЕТАН 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2653 БЕНЗИЛИОДИД 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2630 СЕЛЕНАТЫ или СЕЛЕНИТЫ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 625 1-1*-1-1 - 2642 КИСЛОТА ФТОРУКСУСНАЯ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - - 2643 МЕТИЛБРОМАЦЕТАТ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 605 - - 2644 МЕТИЛИОДИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2645 ФЕНАЦИЛБРОМИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 605 1-1*-1-1 - 2646 ГЕКСАХЛОРЦИКЛОПЕНТАДИЕН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2647 МАЛОНОНИТРИЛ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - - 2648 1,2-ДИБРОМБУТАНОН-3

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - - 2649 1,3-ДИХЛОРАЦЕТОН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 624 - - 2650 1,1-ДИХЛОР-1-НИТРОЭТАН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2651 4,4'-ДИАМИНОДИФЕНИЛМЕТАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 2653 БЕНЗИЛИОДИД
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2655 КАЛИЯ ФТОРОСИЛИКАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2656 ХИНОЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2657 СЕЛЕНА ДИСУЛЬФИД 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2659 НАТРИЯ ХЛОРАЦЕТАТ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2660 НИТРОТОЛУИДИНЫ (МОНО-) 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2661 ГЕКСАХЛОРАЦЕТОН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2662 ГИДРОХИНОН ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2664 ДИБРОММЕТАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2667 БУТИЛТОЛУОЛЫ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2668 ХЛОРАЦЕТОНИТРИЛ 6.1 TF1 II 6.1+3 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2669 ХЛОРКРЕЗОЛОВ РАСТВОР 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2669 ХЛОРКРЕЗОЛОВ РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 2655 КАЛИЯ ФТОРОСИЛИКАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2656 ХИНОЛИН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 617 - - 2657 СЕЛЕНА ДИСУЛЬФИД

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - М3 2659 НАТРИЯ ХЛОРАЦЕТАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2660 НИТРОТОЛУИДИНЫ (МОНО-)

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - М3 2661 ГЕКСАХЛОРАЦЕТОН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 627 - М3 2662 ГИДРОХИНОН ТВЕРДЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 2664 ДИБРОММЕТАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2667 БУТИЛТОЛУОЛЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 322 3/0-0-1-0 - 2668 ХЛОРАЦЕТОНИТРИЛ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2669 ХЛОРКРЕЗОЛОВ РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2669 ХЛОРКРЕЗОЛОВ РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2670 ЦИАНУРХЛОРИД 8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2671 АМИНОПИРИДИНЫ (о-, м-, п-) 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2673 2-АМИНО-4-ХЛОРФЕНОЛ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2674 НАТРИЯ ФТОРСИЛИКАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2676 СТИБИН 2 2TF 2.3+2.1 LQ0 P200 MP9

2677 РУБИДИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2677 РУБИДИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2678 РУБИДИЯ ГИДРОКСИД 8 C6 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2679 ЛИТИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2679 ЛИТИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP2

2680 ЛИТИЯ ГИДРОКСИД 8 C6 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2681 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2681 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР 8 C5 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2682 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИД 8 C6 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2672 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью от 0,880 

до 0,957 при температуре 15°С, 

содержащий более 10%, но не более
35% аммиака

8 C5 III 8 543 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - М3 2670 ЦИАНУРХЛОРИД

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2671 АМИНОПИРИДИНЫ (о-, м-, п-)

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2673 2-АМИНО-4-ХЛОРФЕНОЛ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 619 - М3 2674 НАТРИЯ ФТОРСИЛИКАТ

1 CW9 

CW10 

CW36

263 2676 СТИБИН

L4BN 2 80 809 - М3 2677 РУБИДИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 - М3 2677 РУБИДИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

SGAN 3 W11 80 808 - М3 2678 РУБИДИЯ ГИДРОКСИД

L4BN 3 80 809 - М3 2679 ЛИТИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 - М3 2679 ЛИТИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

SGAN 2 W11 80 808 - М3 2680 ЛИТИЯ ГИДРОКСИД

L4BN 2 80 809 - М3 2681 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

L4BN 3 80 809 - М3 2681 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИДА РАСТВОР

SGAN 2 W11 80 808 - М3 2682 ЦЕЗИЯ ГИДРОКСИД

L4BN 3 80 809 2672 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью от 0,880 

до 0,957 при температуре 15°С, 

содержащий более 10%, но не более
35% аммиака
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2684 3-ДИЭТИЛАМИНОПРОПИЛАМИН 3 FC III 3+8 LQ7 P001 

IBC03 

R001

MP19 T4 TP1

2685 N,N-ДИЭТИЛЭТИЛЕНДИАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2687 ДИЦИКЛОГЕКСИЛАММОНИЯ
НИТРИТ

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

2688 1-БРОМ-3-ХЛОРПРОПАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2689 ГЛИЦЕРИНА альфа-ХЛОРГИДРИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2690 N,н-БУТИЛИМИДАЗОЛ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2691 ФОСФОРА ПЕНТАБРОМИД 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2692 БОРА ТРИБРОМИД 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP12

2693 БИСУЛЬФИТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР, 

Н.У.К.

8 C1 III 8 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

2698 АНГИДРИДЫ
ТЕТРАГИДРОФТАЛЕВЫЕ, 

содержащие более 0,05% 

малеинового ангидрида

8 C4 III 8 169 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

PP14

B3

MP10 T1 TP33

2699 КИСЛОТА ТРИФТОРУКСУСНАЯ 8 C3 I 8 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

2705 ПЕНТОЛ-1 8 C9 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2683 АММОНИЯ СУЛЬФИДА РАСТВОР 8 CFT II 8+3+6.1 LQ22 P001 

IBC01

MP15 T7 TP2 

2686 2-ДИЭТИЛЭТАНОЛАМИН 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 3 38 325 3/0-0-1-0 М3 2684 3-ДИЭТИЛАМИНОПРОПИЛАМИН

L4BN 2 83 807 3/0-0-1-0 М3 2685 N,N-ДИЭТИЛЭТИЛЕНДИАМИН

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2687 ДИЦИКЛОГЕКСИЛАММОНИЯ
НИТРИТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 2688 1-БРОМ-3-ХЛОРПРОПАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - М3 2689 ГЛИЦЕРИНА альфа-ХЛОРГИДРИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2690 N,н-БУТИЛИМИДАЗОЛ

SGAN 2 W11 80 806 - М3 2691 ФОСФОРА ПЕНТАБРОМИД

L10BH TU38* 

TE22*

1 X88 801 3/1-1*-1-1 М3 2692 БОРА ТРИБРОМИД

L4BN 3 80 816 -                 М3 2693 БИСУЛЬФИТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР, 

Н.У.К.

SGAV

L4BN

3 VW9 80 804 - М3 2698 АНГИДРИДЫ
ТЕТРАГИДРОФТАЛЕВЫЕ, 

содержащие более 0,05% 

малеинового ангидрида

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 803 0-0-1-0 М3 2699 КИСЛОТА ТРИФТОРУКСУСНАЯ

L4BN 2 80 803 - М3 2705 ПЕНТОЛ-1

L4BN 2 CW13 

CW28

86 809 2683 АММОНИЯ СУЛЬФИДА РАСТВОР

L4BN 2 83 311 2686 2-ДИЭТИЛЭТАНОЛАМИН
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНЫ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2710 ДИПРОПИЛКЕТОН 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1

2713 АКРИДИН 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2714 ЦИНКА РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC06

R001

MP11 T1 TP33

2715 АЛЮМИНИЯ РЕЗИНАТ 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC06

R001

MP11 T1 TP33

2716 БУТИНДИОЛ-1,4 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2717 КАМФАРА синтетическая 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2719 БАРИЯ БРОМАТ 5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

2720 ХРОМА (III) НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2721 МЕДИ (III) ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

2722 ЛИТИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2709 БУТИЛБЕНЗОЛЫ 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 306 3/0-0-1-0 М3 2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНЫ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2707 ДИМЕТИЛДИОКСАНЫ

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2710 ДИПРОПИЛКЕТОН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2713 АКРИДИН

SGAV 3 W1 

W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2714 ЦИНКА РЕЗИНАТ

SGAV 3 W1 

W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2715 АЛЮМИНИЯ РЕЗИНАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 404 3/0-0-1-0 М3 2716 БУТИНДИОЛ-1,4

SGAV 3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 М3 2717 КАМФАРА синтетическая

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW28

56 503 - М3 2719 БАРИЯ БРОМАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2720 ХРОМА (III) НИТРАТ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 2721 МЕДИ (III) ХЛОРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2722 ЛИТИЯ НИТРАТ

LGBF 3 30 317 2709 БУТИЛБЕНЗОЛЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2723 МАГНИЯ ХЛОРАТ 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

2724 МАРГАНЦА (II) НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2725 НИКЕЛЯ (II) НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2726 НИКЕЛЯ (II) НИТРИТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2727 ТАЛЛИЯ (I) НИТРАТ 6.1 TO2 II 6.1+5.1 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

2728 ЦИРКОНИЯ НИТРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2729 ГЕКСАХЛОРБЕНЗОЛ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2732 НИТРОБРОМБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

3 FC I 3+8 274

544

LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP1 

TP9 

TP27

2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

3 FC II 3+8 274

544

LQ4 P001

IBC02

MP19 T11 TP1 

TP27

2730 НИТРОАНИЗОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - М3 2723 МАГНИЯ ХЛОРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2724 МАРГАНЦА (II) НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2725 НИКЕЛЯ (II) НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2726 НИКЕЛЯ (II) НИТРИТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

65 503 1-1*-1-1 - 2727 ТАЛЛИЯ (I) НИТРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 501 - М3 2728 ЦИРКОНИЯ НИТРАТ

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2729 ГЕКСАХЛОРБЕНЗОЛ

- М3

- -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2732 НИТРОБРОМБЕНЗОЛЫ ЖИДКИЕ

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 338 330 3/0-0-1-0 М3 2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BH TE15 2 338 330 3/0-0-1-0 М3 2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 2730 НИТРОАНИЗОЛЫ ЖИДКИЕCW13 

CW28 

CW31

60 616
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

3 FC III 3+8 274

544

LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

2734 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

8 CF1 I 8+3 274 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2734 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

8 CF1 II 8+3 274 LQ22 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2738 N-БУТИЛАНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2739 АНГИДРИД МАСЛЯНЫЙ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2740 н-ПРОПИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC I 6.1+3+8 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2

I 8 274 LQ02735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C7 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C7 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP1 

TP27

2735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C7 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 38 330 3/0-0-1-0 М3 2733 АМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 883 821 3/1-1*-1-1 М3 2734 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

L4BN 2 83 821 3/0-0-1-0 М3 2734 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2738 N-БУТИЛАНИЛИН

L4BN 3 80 803 - М3 2739 АНГИДРИД МАСЛЯНЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 611 1-1*-1-1 - 2740 н-ПРОПИЛХЛОРФОРМИАТ

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 821 2735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BN 2 80 821 2735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BN 3 80 821 2735 АМИНЫ ЖИДКИЕ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К., или ПОЛИАМИНЫЖИДКИЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2741 БАРИЯ ГИПОХЛОРИТ, содержащий
более 22% активного хлора

5.1 OT2 II 5.1+6.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

2742 ХЛОРФОРМИАТЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TFC II 6.1+3+8 274

561

LQ17 P001

IBC01

MP15

2743 н-БУТИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC II 6.1+3+8 LQ17 P001 MP15 T20 TP2

2744 ЦИКЛОБУТИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TFC II 6.1+3+8 LQ17 P001

IBC01

MP15 T7 TP2

2745 ХЛОРМЕТИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2746 ФЕНИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2747 трет-
БУТИЛЦИКЛОГЕКСИЛХЛОРФОРМИА
Т

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2748 2-ЭТИЛГЕКСИЛХЛОРФОРМИАТ 6.1 TC1 II 6.1+8 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2749 ТЕТРАМЕТИЛСИЛАН 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2

2750 1,3-ДИХЛОРПРОПАНОЛ-2 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2751 ДИЭТИЛТИОФОСФОРИЛХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2752 1,2-ЭПОКСИ-3-ЭТОКСИПРОПАН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2753 N-ЭТИЛБЕНЗИЛТОЛУИДИНЫ
ЖИДКИЕ

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1

2754 N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW28

56 503 - М3 2741 БАРИЯ ГИПОХЛОРИТ, содержащий
более 22% активного хлора

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

638 637 - - 2742 ХЛОРФОРМИАТЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

638 611 3/0-0-1-0 - 2743 н-БУТИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

638 611 3/0-0-1-0 - 2744 ЦИКЛОБУТИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 2745 ХЛОРМЕТИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 2746 ФЕНИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 803 - М3 2747 трет-
БУТИЛЦИКЛОГЕКСИЛХЛОРФОРМИА
Т

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 803 - - 2748 2-ЭТИЛГЕКСИЛХЛОРФОРМИАТ

L4BN 1 33 304 3/0-0-1-0 М3 2749 ТЕТРАМЕТИЛСИЛАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 606 - - 2750 1,3-ДИХЛОРПРОПАНОЛ-2

L4BN 2 80 803 - М3 2751 ДИЭТИЛТИОФОСФОРИЛХЛОРИД

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 2752 1,2-ЭПОКСИ-3-ЭТОКСИПРОПАН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2753 N-ЭТИЛБЕНЗИЛТОЛУИДИНЫ
ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - 2754 N-ЭТИЛТОЛУИДИНЫ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2758 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2758 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2760 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 541

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2757 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2758 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2758 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2759 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2760 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2760 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2762 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2762 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

R001

B3

MP10 T1 TP33

2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61 648 LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2760 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

- М3

- -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2762 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2762 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

1 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2763 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH 

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 2761 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2764 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2764 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2772 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2772 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2764 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2764 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2771 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2772 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2772 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

1 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2776 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2776 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2778 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2778 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2775 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2776 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2776 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2777 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2778 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2778 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2780 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2780 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2782 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2782 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2779 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2780 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2780 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2781 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2782 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2782 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2784 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2784 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2785 4-ТИОПЕНТАНАЛЬ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61 648 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP33

2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61 648 LQ18 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61 648 LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- -

0-0-1-0 -

- -

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2784 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2784 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 612 - М3 2785 4-ТИОПЕНТАНАЛЬ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2786 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

S10AH 

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

W10 

W12

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH 

L4BH

TU15  

TE15

W112 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH 

L4BH

TU15  

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 2783 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2787 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2787 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 43

274

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 43

274

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 43

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2793 СТРУЖКА, ОПИЛКИ или ОБРЕЗКИ
ЧЕРНЫХ МЕТАЛЛОВ, подверженные
самонагреванию

4.2 S4 III 4.2 592 LQ0 P003 

IBC08 

LP02 

R001

PP20 

B3 B6

MP14

2794 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
КИСЛОТНЫЕ электрические
аккумуляторные

8 C11 8 295 598 LQ0 P801 

P801a

2795 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
ЩЕЛОЧНЫЕ электрические
аккумуляторные

8 C11 8 295 598 LQ0 P801 

P801a

2789 КИСЛОТА УКСУСНАЯ ЛЕДЯНАЯ или
КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты более 80%

8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2790 КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты не менее
50%, но не более 80%

8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2790 КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты более 10% и
менее 50%

8 C3 III 8 597 647 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2787 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 2787 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 638 1-1*-1-1 - 2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 638 - М3 2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 638 - М3 2788 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

- М3

- -

- М3

- -

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 - 2793 СТРУЖКА, ОПИЛКИ или ОБРЕЗКИ
ЧЕРНЫХ МЕТАЛЛОВ, подверженные
самонагреванию

3 VW14 80 834 - - 2794 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
КИСЛОТНЫЕ электрические
аккумуляторные

3 VW14 80 835 - - 2795 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
ЩЕЛОЧНЫЕ электрические
аккумуляторные

L4BN 2 83 320 2789 КИСЛОТА УКСУСНАЯ ЛЕДЯНАЯ или
КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты более 80%

L4BN 2 80 801 2790 КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты не менее
50%, но не более 80%

3 2790 КИСЛОТЫ УКСУСНОЙ РАСТВОР с
массовой долей кислоты более 10% и
менее 50%

80 801L4BN
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2796 КИСЛОТА СЕРНАЯ, содержащая не
более 51% кислоты, или ЖИДКОСТЬ
АККУМУЛЯТОРНАЯ КИСЛОТНАЯ

8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

2797 ЖИДКОСТЬ АККУМУЛЯТОРНАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ

8 C5 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2 

TP28

2798 ФЕНИЛФОСФОРДИХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2799 ФЕНИЛФОСФОРТИОДИХЛОРИД 8 C3 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2800 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
НЕПРОЛИВАЮЩИЕСЯ
электрические аккумуляторные

8 C11 8 238 295 

598

LQ0 P003 

P801a

PP16

2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C9 II 8 274 LQ22 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C9 III 8 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

2802 МЕДИ ХЛОРИД 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2803 ГАЛЛИЙ 8 C10 III 8 LQ24 P800 PP41 MP10 T1 TP33

2805 ЛИТИЯ ГИДРИД — ПЛАВ ТВЕРДЫЙ 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC04

PP40 MP14 T3 TP33

2806 ЛИТИЯ НИТРИД 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403

IBC04

MP2

2807 Материал намагниченный 9 M11

2809 РТУТЬ 8 C9 III 8 599 LQ19 P800 MP15

2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 274

315

614

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 555

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 2 80 801 - М3 2796 КИСЛОТА СЕРНАЯ, содержащая не
более 51% кислоты, или ЖИДКОСТЬ
АККУМУЛЯТОРНАЯ КИСЛОТНАЯ

L4BN 2 80 809 - М3 2797 ЖИДКОСТЬ АККУМУЛЯТОРНАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ

L4BN 2 80 804 - М3 2798 ФЕНИЛФОСФОРДИХЛОРИД

L4BN 2 80 804 - М3 2799 ФЕНИЛФОСФОРТИОДИХЛОРИД

3 VW14 80 836 - - 2800 БАТАРЕИ ЖИДКОСТНЫЕ
НЕПРОЛИВАЮЩИЕСЯ
электрические аккумуляторные

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 823 - М3 2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

L4BN 2 80 823 - М3 2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

L4BN 3 80 823 - М3 2801 КРАСИТЕЛЬ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ЖИДКИЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

SGAV 3 VW9 80 904 - М3 2802 МЕДИ ХЛОРИД

SGAV

L4BN

3 VW9 80 813 - М3 2803 ГАЛЛИЙ

SGAN 2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2805 ЛИТИЯ ГИДРИД — ПЛАВ ТВЕРДЫЙ

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 - 2806 ЛИТИЯ НИТРИД

2807 Материал намагниченный

L4BN 3 80 811 - М3 2809 РТУТЬ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 635 1-1*-1-1 - 2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274

614

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 274

614

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

2812 Натрия алюминат твердый 8 C6

2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 I 4.3 274 LQ0 P403

IBC99

PP83 MP2

2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 II 4.3 274 LQ11 P410

IBC07

PP83 MP14 T3 TP33

2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 III 4.3 274 LQ12 P410

IBC08

R001

PP83

B4

MP14 T1 TP33

2814 ВЕЩЕСТВО ИНФЕКЦИОННОЕ, 

ОПАСНОЕ ДЛЯ ЛЮДЕЙ
6.2 I1 6.2 318

634

LQ0 P620 MP5

2815 N-АМИНОЭТИЛПИПЕРАЗИН 8 C7 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2817 АММОНИЯ ГИДРОФТОРИДА
РАСТВОР

8 CT1 II 8+6.1 LQ22 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP12

2817 АММОНИЯ ГИДРОФТОРИДА
РАСТВОР

8 CT1 III 8+6.1 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T4 TP1 

TP12

2818 АММОНИЯ ПОЛИСУЛЬФИДА
РАСТВОР

8 CT1 II 8+6.1 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 274 614 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 274 614 LQ18 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 274 614 LQ9 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 2810 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

1-1*-1-1 -

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

2812 Натрия алюминат твердый

0 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 - 2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 

W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 VW5 CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 2813 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

0 W9 CW13 

CW26 

CW18 

CW28

606 623 - - 2814 ВЕЩЕСТВО ИНФЕКЦИОННОЕ, 

ОПАСНОЕ ДЛЯ ЛЮДЕЙ

L4BN 3 80 807 - М3 2815 N-АМИНОЭТИЛПИПЕРАЗИН

L4DH TU14 

TE17 

TE21 

TT4

2 CW13 

CW28

86 801 0-0-1-0 - 2817 АММОНИЯ ГИДРОФТОРИДА
РАСТВОР

L4DH TU14 

TE21

3 CW13 

CW28

86 801 0-0-1-0 2817 АММОНИЯ ГИДРОФТОРИДА
РАСТВОР

L4BN 2 CW13 

CW28

86 809 0-0-1-0 М3 2818 АММОНИЯ ПОЛИСУЛЬФИДА
РАСТВОР

S10AH 

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW51

66 634 2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH 

L4BH

TU15  

TE15

W112 CW13 

CW28 

CW31

CW51

60 634 2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

TU15 

TE15

2 2811 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW51

60 634SGAH 

L4BH
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2818 АММОНИЯ ПОЛИСУЛЬФИДА
РАСТВОР

8 CT1 III 8+6.1 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T4 TP1

2819 АМИЛФОСФАТ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2820 КИСЛОТА МАСЛЯНАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2822 2-ХЛОРПИРИДИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2823 КИСЛОТА КРОТОНОВАЯ 8 C4 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

MP10 T1 TP33

2826 ЭТИЛХЛОРТИОФОРМИАТ 8 CF1 II 8+3 LQ22 P001 MP15 T7 TP2

2829 КИСЛОТА КАПРОНОВАЯ 8 C3 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2830 ЛИТИЙ-ФЕРРОСИЛИЦИЙ 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

2835 НАТРИЯ АЛЮМОГИДРИД 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

2837 БИСУЛЬФАТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР 8 C1 II 8 274 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2821 ФЕНОЛА РАСТВОР 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2821 ФЕНОЛА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2831 1,1,1-ТРИХЛОРЭТАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2834 КИСЛОТА ФОСФОРИСТАЯ 8 C2 III 8 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 CW13 

CW28

86 809 0-0-1-0 М3 2818 АММОНИЯ ПОЛИСУЛЬФИДА
РАСТВОР

L4BN 3 80 803 - М3 2819 АМИЛФОСФАТ

L4BN 3 80 803 - М3 2820 КИСЛОТА МАСЛЯНАЯ

- М3

- -

- М3

- -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 2822 2-ХЛОРПИРИДИН

SGAV

L4BN

3 VW9 80 803 - М3 2823 КИСЛОТА КРОТОНОВАЯ

L4BN 2 83 814 3/0-0-1-0 М3 2826 ЭТИЛХЛОРТИОФОРМИАТ

L4BN 3 80 803 - М3 2829 КИСЛОТА КАПРОНОВАЯ

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2830 ЛИТИЙ-ФЕРРОСИЛИЦИЙ

- М3

- -

- М3

- -

SGAN 2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2835 НАТРИЯ АЛЮМОГИДРИД

L4BN 2 80 2837 БИСУЛЬФАТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 807 2821 ФЕНОЛА РАСТВОР

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 807 2821 ФЕНОЛА РАСТВОР

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 2831 1,1,1-ТРИХЛОРЭТАН

SGAV 3 VW9 80 806 2834 КИСЛОТА ФОСФОРИСТАЯ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2837 БИСУЛЬФАТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР 8 C1 III 8 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2838 ВИНИЛБУТИРАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

2839 АЛЬДОЛЬ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2840 БУТИРАЛЬДОКСИМ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2841 ДИ-н-АМИЛАМИН 3 FT1 III 3+6.1 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T4 TP1

2842 НИТРОЭТАН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2844 КАЛЬЦИЯ-МАРГАНЦА СИЛИЦИД 4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

2845 ЖИДКОСТЬ ПИРОФОРНАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S1 I 4.2 274 LQ0 P400

PR1

MP2 T22 TP2 

TP7 

TP9

2846 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ПИРОФОРНОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 S2 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13

2849 3-ХЛОРПРОПАНОЛ-1 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2851 БОРА ТРИФТОРИДА ДИГИДРАТ 8 C1 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2852 ДИПИКРИЛСУЛЬФИД
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 10%

4.1 D I 4.1 545 LQ0 P406 PP24 MP2

2850 ПРОПИЛЕНА ТЕТРАМЕР 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T2 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 3 80 2837 БИСУЛЬФАТОВ ВОДНЫЙ РАСТВОР

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М2 2838 ВИНИЛБУТИРАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 607 - - 2839 АЛЬДОЛЬ

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 2840 БУТИРАЛЬДОКСИМ

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28

36 325 3/0-0-1-0 М3 2841 ДИ-н-АМИЛАМИН

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 2842 НИТРОЭТАН

SGAN 3 W1 VW5 

VW7

CW23 423 408 3/0-0-1-0 М3 2844 КАЛЬЦИЯ-МАРГАНЦА СИЛИЦИД

L21DH TU14 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 333 424 3/1-1*-1-1 М3 2845 ЖИДКОСТЬ ПИРОФОРНАЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 М3 2846 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ПИРОФОРНОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - М3 2849 3-ХЛОРПРОПАНОЛ-1

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L4BN 2 80 801 - - 2851 БОРА ТРИФТОРИДА ДИГИДРАТ

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2852 ДИПИКРИЛСУЛЬФИД
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 10%

LGBF 3 30 315 2850 ПРОПИЛЕНА ТЕТРАМЕР



562 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2853 МАГНИЯ ФТОРОСИЛИКАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2854 АММОНИЯ ФТОРОСИЛИКАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2855 ЦИНКА ФТОРОСИЛИКАТ 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2856 ФТОРОСИЛИКАТЫ, Н.У.К. 6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2857 УСТАНОВКИ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЕ, 

содержащие невоспламеняющийся
неядовитый газ или аммиака раствор
(№ ООН 2672)

2 6A 2.2 119 LQ0 P003 PP32 MP9

2858 ЦИРКОНИЙ СУХОЙ в виде спиралей
из проволоки, обработанных
металлических листов, полос (тоньше
254 микрон, но не тоньше 18 микрон)

4.1 F3 III 4.1 546 LQ9 P002

LP02

R001

MP11

2859 АММОНИЯ МЕТАВАНАДАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2861 АММОНИЯ ПОЛИВАНАДАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2862 ВАНАДИЯ ПЕНТАОКСИД
неплавленный

6.1 T5 III 6.1 600 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2863 НАТРИЯ-АММОНИЯ ВАНАДАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2864 КАЛИЯ МЕТАВАНАДАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 2853 МАГНИЯ ФТОРОСИЛИКАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 2854 АММОНИЯ ФТОРОСИЛИКАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 619 - М3 2855 ЦИНКА ФТОРОСИЛИКАТ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 2856 ФТОРОСИЛИКАТЫ, Н.У.К.

3 CW9 20 2857 УСТАНОВКИ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЕ, 

содержащие невоспламеняющийся
неядовитый газ или аммиака раствор
(№ ООН 2672)

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 М3 2858 ЦИРКОНИЙ СУХОЙ в виде спиралей
из проволоки, обработанных
металлических листов, полос (тоньше
254 микрон, но не тоньше 18 микрон)

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2859 АММОНИЯ МЕТАВАНАДАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2861 АММОНИЯ ПОЛИВАНАДАТ

SGAH TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2862 ВАНАДИЯ ПЕНТАОКСИД
неплавленный

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2863 НАТРИЯ-АММОНИЯ ВАНАДАТ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - 2864 КАЛИЯ МЕТАВАНАДАТ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2869 ТИТАНА ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ 8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2869 ТИТАНА ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2870 АЛЮМИНИЯ БОРГИДРИД 4.2 SW I 4.2+4.3 LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP7 

TP33

2870 АЛЮМИНИЯ БОРГИДРИД В
УСТРОЙСТВАХ

4.2 SW I 4.2+4.3 LQ0 P002 PP13 MP2

2871 СУРЬМА — ПОРОШОК 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2873 ДИБУТИЛАМИНОЭТАНОЛ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2875 ГЕКСАХЛОРОФЕН 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2876 РЕЗОРЦИН 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2865 ГИДРОКСИЛАМИНА СУЛЬФАТ 8 C2 III 8 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

2872 ДИБРОМХЛОРПРОПАНЫ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2872 ДИБРОМХЛОРПРОПАНЫ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1

2874 СПИРТ ФУРФУРИЛОВЫЙ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

SGAN 2 W11 80 806 - М3 2869 ТИТАНА ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2869 ТИТАНА ТРИХЛОРИДА СМЕСЬ

L21DH TU14 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 2870 АЛЮМИНИЯ БОРГИДРИД

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 - 2870 АЛЮМИНИЯ БОРГИДРИД В
УСТРОЙСТВАХ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 617 - М3 2871 СУРЬМА — ПОРОШОК

- -

0-0-1-0 -

- -

0-0-1-0 -

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2873 ДИБУТИЛАМИНОЭТАНОЛ

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 2875 ГЕКСАХЛОРОФЕН

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 627 - М3 2876 РЕЗОРЦИН

SGAV 3 VW9 80 806 2865 ГИДРОКСИЛАМИНА СУЛЬФАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 2872 ДИБРОМХЛОРПРОПАНЫ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 2872 ДИБРОМХЛОРПРОПАНЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 607 2874 СПИРТ ФУРФУРИЛОВЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2878 ТИТАН – ПОРИСТЫЕ ГРАНУЛЫ или
ТИТАН – ПОРИСТЫЕ ПОРОШКИ

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

2879 СЕЛЕНОКСИХЛОРИД 8 CT1 I 8+6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T10 TP2 

TP12

2880 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ
ГИДРАТИРОВАННЫЙ или КАЛЬЦИЯ
ГИПОХЛОРИТА ГИДРАТИРОВАННАЯ
СМЕСЬ с содержанием воды не
менее 5,5%, но не более 16%

5.1 O2 II 5.1 313

314

LQ11 P002

IBC08 B4 B13

MP10

2880 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ
ГИДРАТИРОВАННЫЙ или КАЛЬЦИЯ
ГИПОХЛОРИТА ГИДРАТИРОВАННАЯ
СМЕСЬ с содержанием воды не
менее 5,5%, но не более 16%

5.1 O2 III 5.1 316 LQ12 P002

IBC08

R001

B4

MP10

2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7 

TP33

2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

4.2 S4 III 4.2 274 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

2900 ВЕЩЕСТВО ИНФЕКЦИОННОЕ, 

ОПАСНОЕ только ДЛЯ ЖИВОТНЫХ
6.2 I2 6.2 318

634

LQ0 P620 MP5 BK1

BK2

2901 БРОМА ХЛОРИД 2 2TOC 2.3+5.1+

8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV 3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 М3 2878 ТИТАН – ПОРИСТЫЕ ГРАНУЛЫ или
ТИТАН – ПОРИСТЫЕ ПОРОШКИ

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28

X886 801 0-0-1-0 М3 2879 СЕЛЕНОКСИХЛОРИД

SGAN TU3 2 W11 CW24 

CW35

50 501 - М3 2880 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ
ГИДРАТИРОВАННЫЙ или КАЛЬЦИЯ
ГИПОХЛОРИТА ГИДРАТИРОВАННАЯ
СМЕСЬ с содержанием воды не
менее 5,5%, но не более 16%

SGAV TU3 3 VW8 CW24 

CW35

50 501 - М3 2880 КАЛЬЦИЯ ГИПОХЛОРИТ
ГИДРАТИРОВАННЫЙ или КАЛЬЦИЯ
ГИПОХЛОРИТА ГИДРАТИРОВАННАЯ
СМЕСЬ с содержанием воды не
менее 5,5%, но не более 16%

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 М3 2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

SGAN 3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 М3 2881 КАТАЛИЗАТОР МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
СУХОЙ

0 W9 CW13 

CW18 

CW26 

CW28

606 623 - - 2900 ВЕЩЕСТВО ИНФЕКЦИОННОЕ, 

ОПАСНОЕ только ДЛЯ ЖИВОТНЫХ

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

265 2901 БРОМА ХЛОРИД

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 1-1*-1-1 - 2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2

2905 ХЛОРФЕНОЛЯТЫ ТВЕРДЫЕ или
ФЕНОЛЯТЫ ТВЕРДЫЕ

8 C10 III 8 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

2907 ИЗОСОРБИДДИНИТРАТА СМЕСЬ, 

содержащая не менее 60% лактозы, 

маннозы, крахмала или
гидрофосфата кальция

4.1 D II 4.1 127 LQ8 P406 

IBC06

PP26 

PP80 

B12

MP2

2908 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ПОРОЖНИЙ УПАКОВОЧНЫЙ
КОМПЛЕКТ

7 290 LQ0 См. 2.2.7 См. 

4.1.9.1.

3

2909 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ИЗДЕЛИЯ, ИЗГОТОВЛЕННЫЕ ИЗ
ПРИРОДНОГО УРАНА или
ОБЕДНЕННОГО УРАНА или
ПРИРОДНОГО ТОРИЯ

7 290 LQ0 См. 2.2.7 См. 

4.1.9.1.

3

2910 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ОГРАНИЧЕННОЕ КОЛИЧЕСТВО
МАТЕРИАЛА

7 290 LQ0 См. 2.2.7 См. 

4.1.9.1.

3

2904 ХЛОРФЕНОЛЯТЫЖИДКИЕ или
ФЕНОЛЯТЫ ЖИДКИЕ

8 C9 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 2902 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ, ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 1-1*-1-1 - 2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 1-1*-1-1 - 2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 1-1*-1-1 М3 2903 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки не
менее 23°С

- М3

- -

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 804 - М3 2905 ХЛОРФЕНОЛЯТЫ ТВЕРДЫЕ или
ФЕНОЛЯТЫ ТВЕРДЫЕ

2 W1 

W12

40 404 3/0-0-1-0 М3 2907 ИЗОСОРБИДДИНИТРАТА СМЕСЬ, 

содержащая не менее 60% лактозы, 

маннозы, крахмала или
гидрофосфата кальция

4 CW33 70 2908 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ПОРОЖНИЙ УПАКОВОЧНЫЙ
КОМПЛЕКТ

4 CW33 70 2909 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ИЗДЕЛИЯ, ИЗГОТОВЛЕННЫЕ ИЗ
ПРИРОДНОГО УРАНА или
ОБЕДНЕННОГО УРАНА или
ПРИРОДНОГО ТОРИЯ

4 CW33 70 2910 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ОГРАНИЧЕННОЕ КОЛИЧЕСТВО
МАТЕРИАЛА

L4BN 3 80 804 2904 ХЛОРФЕНОЛЯТЫЖИДКИЕ или
ФЕНОЛЯТЫ ЖИДКИЕ
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4.1.4
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льные
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ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2911 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ПРИБОРЫ или ИЗДЕЛИЯ

7 290 LQ0 См. 2.2.7 См. 

4.1.9.1.

3

2912 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-I), неделящийся или делящийся-

освобожденный

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

T5 TP4

2913 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОБЪЕКТЫ С ПОВЕРХНОСТНЫМ
РАДИОАКТИВНЫМ ЗАГРЯЗНЕНИЕМ
(ОПРЗ-I или ОПРЗ-II), неделящийся
или делящийся-освобожденный

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2915 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ,  

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА А, 

не особого вида

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2916 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА
B(U)

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2917 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА
B(M)

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2919 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, 

ТРАНСПОРТИРУЕМЫЙ В
СПЕЦИАЛЬНЫХ УСЛОВИЯХ

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2921 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

8 CF2 I 8+4.1 274 LQ0 P002

IBC05

MP18 T6 TP9 

TP33

2921 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

8 CF2 II 8+4.1 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2920 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

8 CF1 I 8+3 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2920 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

8 CF1 II 8+3 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

4 CW33 70 2911 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОСВОБОЖДЕННАЯ УПАКОВКА – 

ПРИБОРЫ или ИЗДЕЛИЯ

S2,65AN(+) 

L2,65CN(+)

TU36 

TT7 

TM7

0 VW16 CW33 70 2912 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-I), неделящийся или делящийся-

освобожденный

0 VW17 CW33 70 2913 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОБЪЕКТЫ С ПОВЕРХНОСТНЫМ
РАДИОАКТИВНЫМ ЗАГРЯЗНЕНИЕМ
(ОПРЗ-I или ОПРЗ-II), неделящийся
или делящийся-освобожденный

0 CW33 70 2915 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ,  

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА А, 

не особого вида

0 CW33 70 2916 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА
B(U)

0 CW33 70 2917 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА
B(M)

0 CW33 70 2919 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, 

ТРАНСПОРТИРУЕМЫЙ В
СПЕЦИАЛЬНЫХ УСЛОВИЯХ

3/1-1*-1-1 М3

- -

3/1-1*-1-1 М3

- -

S10AN

L10BH

TU38* 

TE22*

1 884 824 3/0-0-1-0 М3 2921 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

SGAN

L4BN

2 W11 84 824 3/0-0-1-0 М3 2921 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 883 825 2920 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

L4BN 2 83 825 2920 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.
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льные
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ния по
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ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

8 CT2 I 8+6.1 274 LQ0 P002

IBC05

MP18 T6 TP9 

TP33

2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

8 CT2 II 8+6.1 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

8 CT2 III 8+6.1 274 LQ24 P002

IBC08

R001

B3

MP10 T1 TP33

2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 FC I 3+8 274 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9

2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 FC II 3+8 274 LQ4 P001

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 FC III 3+8 274 LQ7 P001

IBC03

R001

MP19 T7 TP1 

TP28

2925 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.1 FC1 II 4.1+8 274 LQ0 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

2925 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.1 FC1 III 4.1+8 274 LQ0 P002

IBC06

R001

MP10 T1 TP33

2926 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 FT1 II 4.1+6.1 274 LQ0 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

2926 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 FT1 III 4.1+6.1 274 LQ0 P002

IBC06

R001

MP10 T1 TP33

2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

8 CT1 I 8+6.1 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

8 CT1 II 8+6.1 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

8 CT1 III 8+6.1 274 LQ19 P001 

IBC03 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

S10AN

L10BH

TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28

886 832 0-0-1-0 М3 2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAN

L4BN

3 W11 CW13 

CW28

86 832 0-0-1-0 М3 2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAV

L4BN

3 VW9 CW13 

CW28

86 832 0-0-1-0 М3 2923 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 338 328 3/0-0-1-0 М3 2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BH TE15 2 338 328 3/0-0-1-0 М3 2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 38 328 3/0-0-1-0 М3 2924 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

48 414 3/0-0-1-0 М3 2925 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 3 W1 

W12

48 414 3/0-0-1-0 М3 2925 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 М3 2926 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 

W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 М3 2926 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28

886 833 2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 CW13 

CW28

86 833 2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 CW13 

CW28

86 833 2922 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.
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4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2927 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

6.1 TC1 I 6.1+8 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2927 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

6.1 TC1 II 6.1+8 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2928 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 TC2 II 6.1+8 274 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

2929 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 TF1 I 6.1+3 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2929 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 TF1 II 6.1+3 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2930 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 TF3 I 6.1+4.1 274 LQ0 P002

IBC05

MP18 T6 TP9 

TP33

2930 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 TF3 II 6.1+4.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2931 ВАНАДИЛСУЛЬФАТ 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

2933 МЕТИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2934 ИЗОПРОПИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2935 ЭТИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2928 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 TC2 I 6.1+8 274 LQ0 P002 

IBC05

MP18 T6 TP9 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

668 833 1-1*-1-1 - 2927 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW46

CW47

68 833 - - 2927 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

1-1*-1-1 -

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

68 832 - - 2928 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 636 3/1-1*-1-1 М2 2929 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 636 3/0-0-1-0 - 2929 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

1 CW13 

CW28 

CW31

664 413 3/0-0-1-0 М3 2930 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

64 413 3/0-0-1-0 М3 2930 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 2931 ВАНАДИЛСУЛЬФАТ

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2933 МЕТИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2934 ИЗОПРОПИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2935 ЭТИЛ-2-ХЛОРПРОПИОНАТ

S10AH TU14 

TU15  

TE21

1 CW13 

CW28 

CW31

668 832 2928 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2936 КИСЛОТА ТИОМОЛОЧНАЯ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2937 СПИРТ альфа-МЕТИЛБЕНЗИЛОВЫЙ, 

ЖИДКИЙ
6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2940 9-ФОСФАБИЦИКЛОНОНАНЫ
(ЦИКЛООКТАДИЕНФОСФИНЫ)

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

2941 ФТОРАНИЛИНЫ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2942 2-ТРИФТОРМЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

2943 ТЕТРАГИДРОФУРФУРИЛАМИН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2945 N-МЕТИЛБУТИЛАМИН 3 FC II 3+8 LQ4 P001

IBC02

MP19 T7 TP1

2946 2-АМИНО-5-ДИЭТИЛАМИНОПЕНТАН 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

2947 ИЗОПРОПИЛХЛОРАЦЕТАТ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

2948 3-ТРИФТОРМЕТИЛАНИЛИН 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2949 НАТРИЯ ГИДРОСУЛЬФИД, 

содержащий не менее 25% 

кристаллизационной воды

8 C6 II 8 523 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T7 TP2

2950 МАГНИЙ В ГРАНУЛАХ ПОКРЫТЫХ, 

размер частиц не менее 149 микрон
4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1

BK2

TP33

2956 5-трет-БУТИЛ-2,4,6-ТРИНИТРО-м-

КСИЛОЛ (КСИЛОЛ МУСКУСНЫЙ)

4.1 SR1 III 4.1 638 LQ0 P409 MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 612 - - 2936 КИСЛОТА ТИОМОЛОЧНАЯ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 607 - М3 2937 СПИРТ альфа-МЕТИЛБЕНЗИЛОВЫЙ, 

ЖИДКИЙ

SGAN 2 W1 

W12

40 405 3/0-0-1-0 М3 2940 9-ФОСФАБИЦИКЛОНОНАНЫ
(ЦИКЛООКТАДИЕНФОСФИНЫ)

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2941 ФТОРАНИЛИНЫ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2942 2-ТРИФТОРМЕТИЛАНИЛИН

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 2943 ТЕТРАГИДРОФУРФУРИЛАМИН

L4BH TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 М3 2945 N-МЕТИЛБУТИЛАМИН

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 2946 2-АМИНО-5-ДИЭТИЛАМИНОПЕНТАН

LGBF 3 30 327 3/0-0-1-0 М3 2947 ИЗОПРОПИЛХЛОРАЦЕТАТ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 2948 3-ТРИФТОРМЕТИЛАНИЛИН

SGAN

L4BN

2 W11 80 808 - М3 2949 НАТРИЯ ГИДРОСУЛЬФИД, 

содержащий не менее 25% 

кристаллизационной воды

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2950 МАГНИЙ В ГРАНУЛАХ ПОКРЫТЫХ, 

размер частиц не менее 149 микрон

3 W1 40 404 3/0-0-1-0 - 2956 5-трет-БУТИЛ-2,4,6-ТРИНИТРО-м-

КСИЛОЛ (КСИЛОЛ МУСКУСНЫЙ)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2965 ЭФИР БОРТРИФТОРДИМЕТИЛОВЫЙ 4.3 WFC I 4.3+3+8 LQ0 P401 MP2 T10 TP2 

TP7

2966 ТИОГЛИКОЛЬ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

2967 КИСЛОТА СУЛЬФАМИНОВАЯ 8 C2 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

2968 МАНЕБ СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ или
МАНЕБА ПРЕПАРАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ против
самонагревания

4.3 W2 III 4.3 547 LQ12 P002

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

2969 БОБЫ КАСТОРОВЫЕ или МУКА
КАСТОРОВАЯ или ЖМЫХ
КАСТОРОВЫЙ или ХЛОПЬЯ
КАСТОРОВЫЕ

9 M11 II 9 141 LQ25 P002

IBC08

PP34

B4

MP10 T3

BK1

BK2

TP33

2977 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

УРАНА ГЕКСАФТОРИД, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ

7 7X+7E+

8

172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2978 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

УРАНА ГЕКСАФТОРИД, неделящийся
или делящийся-освобожденный

7 7X+8 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

2983 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И ПРОПИЛЕНА
ОКСИДА СМЕСЬ, содержащая не
более 30% этилена оксида

3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP7

2984 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не менее 8%, 

но менее 20% водорода пероксида
(стабилизированный, если
необходимо)

5.1 O1 III 5.1 65 LQ13 P504

IBC02

R001

PP10

B5

MP15 T4 TP1 

TP6 

TP24

2985 ХЛОРСИЛАНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

3 FC II 3+8 274

548

LQ4 P001

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

2986 ХЛОРСИЛАНЫ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

8 CF1 II 8+3 274

548

LQ22 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 382 407 3/1-1*-1-1 М3 2965 ЭФИР БОРТРИФТОРДИМЕТИЛОВЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 612 - - 2966 ТИОГЛИКОЛЬ

SGAV 3 VW9 80 806 - М3 2967 КИСЛОТА СУЛЬФАМИНОВАЯ

SGAN 0 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 2968 МАНЕБ СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ или
МАНЕБА ПРЕПАРАТ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ против
самонагревания

SGAV 2 VW9 CW31 90 2969 БОБЫ КАСТОРОВЫЕ или МУКА
КАСТОРОВАЯ или ЖМЫХ
КАСТОРОВЫЙ или ХЛОПЬЯ
КАСТОРОВЫЕ

0 CW33 78 2977 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

УРАНА ГЕКСАФТОРИД, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ

0 CW33 78 2978 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

УРАНА ГЕКСАФТОРИД, неделящийся
или делящийся-освобожденный

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 302 3/0-0-1-0 М3 2983 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И ПРОПИЛЕНА
ОКСИДА СМЕСЬ, содержащая не
более 30% этилена оксида

LGBV TU3 

TC2 

TE8 

TE11 

TT1

3 CW24 50 505 0-0-1-0 М3 2984 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА ВОДНЫЙ
РАСТВОР, содержащий не менее 8%, 

но менее 20% водорода пероксида
(стабилизированный, если
необходимо)

L4BH TE15 2 X338 329 3/0-0-1-0 М3 2985 ХЛОРСИЛАНЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BN 2 X83 329 3/1-1*-1-1 М3 2986 ХЛОРСИЛАНЫ КОРРОЗИОННЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2987 ХЛОРСИЛАНЫ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К.

8 C3 II 8 274

548

LQ22 P001

IBC02

MP15 T14 TP2 

TP27

2988 ХЛОРСИЛАНЫ, РЕАГИРУЮЩИЕ С
ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

4.3 WFC I 4.3+3+8 274

549

LQ0 P401

PR2

MP2 T10 TP2 

TP7 

TP9

2989 СВИНЦА ФОСФИТ
ДВУЗАМЕЩЕННЫЙ

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11 T3 TP33

2989 СВИНЦА ФОСФИТ
ДВУЗАМЕЩЕННЫЙ

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

2990 СРЕДСТВА СПАСАТЕЛЬНЫЕ
САМОНАДУВНЫЕ

9 M5 9 296

635

LQ0 P905

2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BN 2 X80 817 3/1-1*-1-1 М3 2987 ХЛОРСИЛАНЫ КОРРОЗИОННЫЕ, 

Н.У.К.

L10DH TU14 

TU26 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2 

TM3

0 W1 CW23

CW48

CW50

X338 329 3/0-0-1-0 - 2988 ХЛОРСИЛАНЫ, РЕАГИРУЮЩИЕ С
ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2989 СВИНЦА ФОСФИТ
ДВУЗАМЕЩЕННЫЙ

SGAV 3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 М3 2989 СВИНЦА ФОСФИТ
ДВУЗАМЕЩЕННЫЙ

3 90 907 - - 2990 СРЕДСТВА СПАСАТЕЛЬНЫЕ
САМОНАДУВНЫЕ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 2991 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 2992 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
КАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 2993 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 2994 ПЕСТИЦИД МЫШЬЯКСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61 648 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9  

TP27

2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61 648 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2  

TP27

2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61 648 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP2 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 2995 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

0-0-1-0 -

- -

0-0-1-0 -

- -

0-0-1-0 М3

- -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 2997 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15  

TE15

3 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 2996 ПЕСТИЦИД ХЛОРОРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9

3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9

3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 2998 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТРИАЗИНОВ ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3005 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 3006 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ТИОКАРБАМАТОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3009 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50 

60 604 0-0-1-0 М3 3010 ПЕСТИЦИД МЕДЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3011 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 3012 ПЕСТИЦИД РТУТЬСОДЕРЖАЩИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31 

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3013 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

60 604 - М3 3014 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
НИТРОФЕНОЛА ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3015 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 3016 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ДИПИРИДИЛА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31 

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3017 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 3018 ПЕСТИЦИД
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКИЙ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3021 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., с температурой
вспышки менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3021 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., с температурой
вспышки менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

3022 1,2-БУТИЛЕНОКСИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

3023 2-МЕТИЛ-2-ГЕПТАНТИОЛ 6.1 TF1 I 6.1+3 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3019 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 3020 ПЕСТИЦИД ОЛОВООРГАНИЧЕСКИЙ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 3021 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., с температурой
вспышки менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 3021 ПЕСТИЦИД ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., с температурой
вспышки менее 23°С

LGBF 2 339 306 3/1-1*-1-1 М3 3022 1,2-БУТИЛЕНОКСИД
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 3023 2-МЕТИЛ-2-ГЕПТАНТИОЛ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3024 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3024 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 3024 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 610 3/0-0-1-0 М3 3024 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 610 3/0-0-1-0 М3 3025 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 0-0-1-0 - 3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 0-0-1-0 - 3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48 

CW50

60 604 0-0-1-0 М3 3026 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3028 БАТАРЕИ СУХИЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
КАЛИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ, 

электрические аккумуляторные

8 C11 8 295

304

598

LQ0 P801

P801a

3048 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ ФОСФИДА
АЛЮМИНИЯ

6.1 T7 I 6.1 61

153

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

3051 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛЫ 4.2 SW I 4.2+4.3 274

320

LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7 

TP9

3052 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГАЛОГЕНИДЫ
ЖИДКИЕ

4.2 SW I 4.2+4.3 274 320 LQ0 P400 

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7 

TP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 604 - - 3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - - 3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 604 - М3 3027 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
КУМАРИНА ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

3 VW14 80 835 - - 3028 БАТАРЕИ СУХИЕ, СОДЕРЖАЩИЕ
КАЛИЯ ГИДРОКСИД ТВЕРДЫЙ, 

электрические аккумуляторные

S10AH TU15 1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

642 613 - - 3048 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ ФОСФИДА
АЛЮМИНИЯ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 407 3/1-1*-1-1 М2 3051 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛЫ

3/1-1*-1-1 М3

- -

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

W10 3052 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГАЛОГЕНИДЫ
ЖИДКИЕ

X333 409
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3053 МАГНИЯ АЛКИЛЫ 4.2 SW I 4.2+4.3 274

320

LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7

3054 ЦИКЛОГЕКСИЛМЕРКАПТАН 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

3055 2-(2-АМИНОЭТОКСИ)-ЭТАНОЛ 8 C7 III 8 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3056 н-ГЕПТАЛЬДЕГИД 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

3057 ТРИФТОРАЦЕТИЛХЛОРИД 2 2TC 2.3+8 

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50 TP21

3064 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР, содержащий более 1%, но
не более 5% нитроглицерина

3 D II 3 LQ0 P300 MP2

3065 НАПИТКИ АЛКОГОЛЬНЫЕ, 

содержащие более 70% спирта по
объему

3 F1 II 3 LQ5 P001

IBC02

R001

PP2 MP19 T4 TP1

3065 НАПИТКИ АЛКОГОЛЬНЫЕ, 

содержащие более 24%, но не более
70% спирта по объему

3 F1 III 3 144

145

247

LQ7 P001

IBC03

R001

PP2 MP19 T2 TP1

3066 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 
жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
растворитель или разбавитель
краски)

8 C9 II 8 163 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3066 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 
жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
растворитель или разбавитель
краски)

8 C9 III 8 163 LQ19 P001 

IBC03 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 3053 МАГНИЯ АЛКИЛЫ

LGBF 3 30 326 3/0-0-1-0 М3 3054 ЦИКЛОГЕКСИЛМЕРКАПТАН

L4BN 3 80 807 - М3 3055 2-(2-АМИНОЭТОКСИ)-ЭТАНОЛ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 3056 н-ГЕПТАЛЬДЕГИД

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

268 3057 ТРИФТОРАЦЕТИЛХЛОРИД

1 33 308 3/0-0-1-0 М3 3064 НИТРОГЛИЦЕРИНА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР, содержащий более 1%, но
не более 5% нитроглицерина

LGBF 1 33 308 3/0-0-1-0 М3 3065 НАПИТКИ АЛКОГОЛЬНЫЕ, 

содержащие более 70% спирта по
объему

LGBF 3 30 308 3/0-0-1-0 М3 3065 НАПИТКИ АЛКОГОЛЬНЫЕ, 

содержащие более 24%, но не более
70% спирта по объему

L4BN 2 80 823 - М3 3066 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 
жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
растворитель или разбавитель
краски)

L4BN 3 80 823 - М3 3066 КРАСКА (включая краску, лак, эмаль, 

краситель, шеллак, олифу, политуру, 
жидкий наполнитель и жидкую
лаковую основу) или МАТЕРИАЛ
ЛАКОКРАСОЧНЫЙ (включая
растворитель или разбавитель
краски)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3071 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 II 6.1+3 274 LQ17 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2  

TP27

3072 СРЕДСТВА СПАСАТЕЛЬНЫЕ
НЕСАМОНАДУВНЫЕ, содержащие в
качестве оборудования опасные
грузы

9 M5 9 296 635 LQ0 P905

3073 ВИНИЛПИРИДИНЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ

6.1 TFC II 6.1+3+8 LQ17 P001

IBC01

MP15 T7 TP2

3076 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГИДРИДЫ 4.2 SW I 4.2+4.3 274

320

LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP2 

TP7

3077 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, ОПАСНОЕ
ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, Н.У.К.

9 M7 III 9 274 LQ27 P002

IBC08

LP02

R001

PP12

B3

MP10 T1 TP33

3078 ЦЕРИЙ – стружка или мелкий
порошок

4.3 W2 II 4.3 550 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

3079 МЕТАКРИЛОНИТРИЛ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

3 FT1 I 3+6.1 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2

3080 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 II 6.1+3 274

551

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

2.2(+13) LQ13070 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ДИХЛОРДИФТОРМЕТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 12,5% этилена
оксида

2 2A P200 MP9 T50 (M) 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 643 - - 3071 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ ЯДОВИТАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

3 90 907 - - 3072 СРЕДСТВА СПАСАТЕЛЬНЫЕ
НЕСАМОНАДУВНЫЕ, содержащие в
качестве оборудования опасные
грузы

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

638 322 3/0-0-1-0 - 3073 ВИНИЛПИРИДИНЫ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЕ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 3076 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГИДРИДЫ

SGAV

LGBV

3  W13 VW9 CW13 

CW31

90 904 - - 3077 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, ОПАСНОЕ
ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 3078 ЦЕРИЙ – стружка или мелкий
порошок

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 310 3/0-0-1-0 М3 3079 МЕТАКРИЛОНИТРИЛ
СТАБИЛИЗИРОВАННЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 333 3/0-0-1-0 - 3080 ИЗОЦИАНАТЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или ИЗОЦИАНАТА РАСТВОР
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 203 3070 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ДИХЛОРДИФТОРМЕТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 12,5% этилена
оксида
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3082 ВЕЩЕСТВО ЖИДКОЕ, ОПАСНОЕ
ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, Н.У.К.

9 M6 III 9 274 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1 

TP29

3083 ПЕРХЛОРИЛФТОРИД 2 2TO 2.3+5.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

5.1 OC2 I 5.1+8 274 LQ0 P503 MP2

3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

5.1 OC2 II 5.1+8 274 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

5.1 OC2 III 5.1+8 274 LQ12 P002

IBC08

R001

B3

MP2 T1 TP33

3086 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

6.1 TO2 I 6.1+5.1 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3086 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

6.1 TO2 II 6.1+5.1 274 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

5.1 OT2 I 5.1+6.1 274 LQ0 P503 MP2

3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

5.1 OT2 II 5.1+6.1 274 LQ11 P002

IBC06

MP2 T3 TP33

3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

5.1 OT2 III 5.1+6.1 274 LQ12 P002

IBC08

R001

B3

MP2 T1 TP33

3088 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 S2 II 4.2 274 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

3088 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 S2 III 4.2 274 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3084 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

Н.У.К.

8 CO2 I 8+5.1 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3084 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

Н.У.К.

8 CO2 II 8+5.1 274 LQ23 P002 

IBC06

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBV 3 CW13 

CW31 

CW55

90 906 - - 3082 ВЕЩЕСТВО ЖИДКОЕ, ОПАСНОЕ
ДЛЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ, Н.У.К.

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

265 3083 ПЕРХЛОРИЛФТОРИД

0-0-1-0 М3

- -

0-0-1-0 М3

- -

1 CW24 558 830 - М3 3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 58 830 - М3 3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

SGAN TU3 3 CW24 58 830 - М3 3085 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ КОРРОЗИОННОЕ, 

Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

665 511 1-1*-1-1 - 3086 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

65 511 - - 3086 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

3 CW24 

CW28

556 511 3/1-1*-1-1 М1 3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 

W12

CW24 

CW28

56 511 - М3 3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAN TU3 3 CW24 

CW28

56 511 - М3 3087 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAV 2 W1 

W12

40 415 3/0-0-1-0 - 3088 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 3 W1 40 415 3/0-0-1-0 - 3088 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

1 CW24 885 830 3084 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

Н.У.К.

SGAN 

L4BN

W11 

W12

2 CW24 85 830 3084 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3090 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ 9 M4 II 9 188

230

310

636

LQ0 P903

P903a

P903b

3091 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ В
ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ
ЛИТИЕВЫЕ, УПАКОВАННЫЕ С
ОБОРУДОВАНИЕМ

9 M4 II 9 188

230

636

LQ0 P903

P903a

P903b

3092 1-МЕТОКСИ-2-ПРОПАНОЛ 3 F1 III 3 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T2 TP1

3093 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

8 CO1 I 8+5.1 274 LQ0 P001 MP8

MP17

3093 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

8 CO1 II 8+5.1 274 LQ22 P001

IBC02

MP15

3094 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

8 CW1 I 8+4.3 274 LQ0 P001 MP8

MP17

3094 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

8 CW1 II 8+4.3 274 LQ22 P001 MP15

3095 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

8 CS2 I 8+4.2 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3095 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

8 CS2 II 8+4.2 274 LQ23 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3096 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

8 CW2 I 8+4.3 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3096 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

8 CW2 II 8+4.3 274 LQ23 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3097 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

4.1 FO

3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

5.1 OC1 I 5.1+8 274 LQ0 P502 MP2

3089 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 II 4.1 274 552 LQ8 P002 

IBC08

B4 MP11 T3 TP33

3089 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 III 4.1 274 552 LQ9 P002 

IBC06 

R001

MP11 T1

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

- -

3/0-0-1-0 М3

- -

2 90 905 - - 3090 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ

2 90 905 - - 3091 БАТАРЕИ ЛИТИЕВЫЕ В
ОБОРУДОВАНИИ или БАТАРЕИ
ЛИТИЕВЫЕ, УПАКОВАННЫЕ С
ОБОРУДОВАНИЕМ

LGBF 3 30 316 3/0-0-1-0 М3 3092 1-МЕТОКСИ-2-ПРОПАНОЛ

L10BH TU38* 

TE22*

1 CW24

CW46

CW47

885 831 0-0-1-0 М3 3093 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 CW24

CW46

CW47

85 831 0-0-1-0 М3 3093 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 823 829 3/0-0-1-0 М3 3094 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

L4BN 2 823 829 3/0-0-1-0 М3 3094 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

S10AN 1 884 826 3/0-0-1-0 М3 3095 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

SGAN 2 W11 

W12

84 826 3/0-0-1-0 М3 3095 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

S10AN

L10BH

TU38* 

TE22*

1 842 828 3/0-0-1-0 М3 3096 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN

L4BN

2 W11 

W12

842 828 3/0-0-1-0 М3 3096 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

3097 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

1 CW24 558 831 - М3 3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

SGAN W12 40 412 3089 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

W1 

W12

3 3089 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

VW1 40 412SGAV
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

5.1 OC1 II 5.1+8 274 LQ10 P504 

IBC01

MP2

3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

5.1 OC1 III 5.1+8 274 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2

3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

5.1 OT1 I 5.1+6.1 274 LQ0 P502 MP2

3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

5.1 OT1 II 5.1+6.1 274 LQ10 P504 

IBC01

MP2

3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

5.1 OT1 III 5.1+6.1 274 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2

3100 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

5.1 OS

3101 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ЖИДКИЙ
5.2 P1 5.2+1 122 181 

274

LQ14 P520 MP4

3102 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ТВЕРДЫЙ
5.2 P1 5.2+1 122 181 

274

LQ15 P520 MP4

3103 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ЖИДКИЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ14 P520 MP4

3104 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ТВЕРДЫЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ15 P520 MP4

3105 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ЖИДКИЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ16 P520 MP4

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 CW24 58 831 - М3 3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 CW24 58 831 - М3 3098 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

1 CW24 

CW28

556 512 3/1-1*-1-1 М1 3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

2 CW24 

CW28

56 512 0-0-1-0 М3 3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3 CW24 

CW28

56 512 0-0-1-0 М3 3099 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

3100 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

1 W5 

W7 

W8

CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW52

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3101 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ЖИДКИЙ

1 W5 

W7 

W8

CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3102 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ТВЕРДЫЙ

1 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW52

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3103 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ЖИДКИЙ

1 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3104 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ТВЕРДЫЙ

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3105 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ЖИДКИЙ

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА



612 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3106 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ТВЕРДЫЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ11 P520 MP4

3107 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ЖИДКИЙ

5.2 P1 5.2 122 274 LQ16 P520 MP4

3108 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ТВЕРДЫЙ

5.2 P1 5.2 122 274 LQ11 P520 MP4

3109 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ЖИДКИЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ16 P520 

IBC520

MP4 T23

3110 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ТВЕРДЫЙ
5.2 P1 5.2 122 274 LQ11 P520 

IBC520

MP4 T23 TP33

3111 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3112 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3113 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3114 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3115 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3116 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3106 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ТВЕРДЫЙ

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3107 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ЖИДКИЙ

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3108 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ТВЕРДЫЙ

L4BN(+) TU3 

TU13 

TU30 

TE12 

TA2 

TM4

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW48

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3109 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ЖИДКИЙ

S4AN(+) TU3 

TU13 

TU30 

TE12 

TA2 

TM4

2 W7 CW22 

CW24 

CW29

CW47

CW52

539 506 3/1-1*-1-1 М1 3110 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ТВЕРДЫЙ

3111 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3112 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА B 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3113 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3114 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА C 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3115 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3116 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА D 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3117 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА E 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3118 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3119 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3120 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

5.2 P2

3121 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

5.1 OW

3122 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

6.1 TO1 I 6.1+5.1 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

3122 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

6.1 TO1 II 6.1+5.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15

3123 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

6.1 TW1 I 6.1+4.3 274

315

LQ0 P099 MP8

MP17

3123 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

6.1 TW1 II 6.1+4.3 274 LQ17 P001

IBC02

MP15

3124 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

6.1 TS I 6.1+4.2 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3124 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

6.1 TS II 6.1+4.2 274 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3125 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

6.1 TW2 I 6.1+4.3 274 LQ0 P099 MP18 T6 TP9 

TP33

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3117 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА E 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3118 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА Е
ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3119 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ЖИДКИЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3120 ПЕРОКСИД ОРГАНИЧЕСКИЙ ТИПА F 

ТВЕРДЫЙ С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3121 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

665 513 1-1*-1-1 - 3122 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

65 513 - - 3122 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

623 422 3/0-0-1-0 - 3123 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

623 422 3/0-0-1-0 - 3123 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ, 

РЕАГИРУЮЩАЯ С ВОДОЙ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

664 416 3/1-1*-1-1 М2 3124 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

64 416 3/0-0-1-0 М3 3124 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

642 429 - - 3125 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-
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онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3
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жения

3.3
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коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3125 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

6.1 TW2 II 6.1+4.3 274 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3126 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 SC2 II 4.2+8 274 LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3126 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 SC2 III 4.2+8 274 LQ0 P002

IBC08

R001

B3

MP14 T1 TP33

3127 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

4.2 SO

3128 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 ST2 II 4.2+6.1 274 LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3128 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 ST2 III 4.2+6.1 274 LQ0 P002

IBC08

R001

B3

MP14 T1 TP33

3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

4.3 WC1 I 4.3+8 274 LQ0 P402

PR1

MP2

3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

4.3 WC1 II 4.3+8 274 LQ10 P402

IBC01

PR1

MP15

3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

4.3 WC1 III 4.3+8 274 LQ13 P001

IBC02

R001

MP15

3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

4.3 WT1 I 4.3+6.1 274 LQ0 P402

PR1

RR4 MP2

3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

4.3 WT1 II 4.3+6.1 274 LQ10 P402

IBC01

PR1

RR4

BB1

MP15

3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

4.3 WT1 III 4.3+6.1 274 LQ13 P001

IBC02

R001

MP15

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

642 429 - - 3125 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 48 417 3/0-0-1-0 М3 3126 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 3 W1 48 417 3/0-0-1-0 М3 3126 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

3127 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 М3 3128 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 М3 3128 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

L10DH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X382 428 3/1-1*-1-1 М3 3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 382 428 3/0-0-1-0 М3 3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 382 428 3/0-0-1-0 М3 3129 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L10DH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 

CW28

X362 422 3/1-1*-1-1 М3 3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 

CW28

362 422 3/1-1*-1-1 М3 3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 

CW28

362 422 3/1-1*-1-1 М3 3130 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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ООН
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3.1.2

Класс

2.2
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код

2.2
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чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

4.3 WC2 I 4.3+8 274 LQ0 P403 MP2

3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

4.3 WC2 II 4.3+8 274 LQ11 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

4.3 WC2 III 4.3+8 274 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

3132 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

4.3 WF2

3133 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

4.3 WO

3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

4.3 WT2 I 4.3+6.1 274 LQ0 P403 MP2

3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

4.3 WT2 II 4.3+6.1 274 LQ11 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

4.3 WT2 III 4.3+6.1 274 LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

3135 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

4.3 WS

3136 ТРИФТОРМЕТАН ОХЛАЖДЕННЫЙ
ЖИДКИЙ

2 3A 2.2(+13) 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

3137 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

5.1 OF

3138 ЭТИЛЕНА, АЦЕТИЛЕНА И
ПРОПИЛЕНА СМЕСЬ
ОХЛАЖДЕННАЯ ЖИДКАЯ, 

содержащая не менее 71,5% этилена, 

не более 22,5% ацетилена и не более
6% пропилена

2 3F 2.1 

(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К. 5.1 O1 I 5.1 274 LQ0 P502 MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0 W1 CW23 X482 423 0-0-1-0 - 3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 

W12

CW23 482 423 0-0-1-0 М3 3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 CW23 482 423 0-0-1-0 М3 3131 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

КОРРОЗИОННОЕ, Н.У.К.

3132 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

3133 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ОКИСЛЯЮЩЕЕ, Н.У.К.

0 W1 CW23 

CW28

X462 429 3/0-0-1-0 - 3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 CW23 

CW28

462 429 3/0-0-1-0 М3 3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

SGAN 0 W1 CW23 

CW28

462 429 3/0-0-1-0 М3 3134 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЯДОВИТОЕ, Н.У.К.

3135 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 3136 ТРИФТОРМЕТАН ОХЛАЖДЕННЫЙ
ЖИДКИЙ

3137 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ОКИСЛЯЮЩЕЕ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

223 204 0-0-3-0 М1 3138 ЭТИЛЕНА, АЦЕТИЛЕНА И
ПРОПИЛЕНА СМЕСЬ
ОХЛАЖДЕННАЯ ЖИДКАЯ, 

содержащая не менее 71,5% этилена, 

не более 22,5% ацетилена и не более
6% пропилена

- М3

0-0-1-0 -

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

1 CW24 55 510 3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 43

274

LQ0 P001 MP8

MP17

3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 43

274

LQ17 P001

IBC02

MP15

3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 43

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

3141 СУРЬМЫ СОЕДИНЕНИЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T4 III 6.1 45

274

512

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8

MP17

3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15

3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К. 5.1 O1 II 5.1 274 LQ10 P504 

IBC02

MP2

3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К. 5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 641 1-1*-1-1 - 3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 3140 АЛКАЛОИДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К., или
АЛКАЛОИДОВ СОЛИ ЖИДКИЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3141 СУРЬМЫ СОЕДИНЕНИЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ ЖИДКОЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 635 1-1*-1-1 - 3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 635 - М3 3142 ЖИДКОСТЬ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩАЯ
ЯДОВИТАЯ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 634 1-1*-1-1 - 3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 634 - М3 3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

2 CW24 50 510 3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.

3 CW24 50 510 3139 ЖИДКОСТЬ ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 43

274

LQ0 P001 MP8

MP17

3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 43

274

LQ17 P001

IBC02

MP15

3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 43

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C3 I 8 274 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9

3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C3 II 8 274 LQ22 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

8 C3 III 8 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C10 I 8 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 634 - М3 3143 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К., или ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 641 1-1*-1-1 - 3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 641 - М3 3144 НИКОТИНА СОЕДИНЕНИЕ ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., или НИКОТИНА ПРЕПАРАТ
ЖИДКИЙ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 816 0-0-1-0 М3 3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

L4BN 2 80 816 - М3 3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

L4BN 3 80 816 - М3 3145 АЛКИЛФЕНОЛЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(включая С2–С12 гомологи)

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3146 СОЕДИНЕНИЕ
ОЛОВООРГАНИЧЕСКОЕ ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

S10AN

L10BH

TU38* 

TE22*

1 W10 

W12

88 822 - М3 3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C10 II 8 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

8 C10 III 8 274 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W1 I 4.3 274 LQ0 P402

PR1

MP2

3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W1 II 4.3 274 LQ10 P402

IBC01

PR1

MP15

3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W1 III 4.3 274 LQ13 P001

IBC02

R001

MP15

3149 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА И
КИСЛОТЫ НАДУКСУСНОЙ СМЕСЬ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ с
кислотой(кислотами), водой и не
более 5% надуксусной кислоты

5.1 OC1 II 5.1+8 196

553

LQ10 P504

IBC02

PP10

B5

MP15 T7 TP2 

TP6 

TP24

3150 УСТРОЙСТВА МАЛЫЕ, 

ПРИВОДИМЫЕ В ДЕЙСТВИЕ
УГЛЕВОДОРОДНЫМ ГАЗОМ, или
БАЛЛОНЫ С УГЛЕВОДОРОДНЫМ
ГАЗОМ ДЛЯ МАЛЫХ УСТРОЙСТВ с
выпускным приспособлением

2 6F 2.1 LQ0 P206 MP9

3151 ДИФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ЖИДКИЕ или ТЕРФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ЖИДКИЕ

9 M2 II 9 203

305

LQ26 P906

IBC02

MP15

3152 ДИФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ТВЕРДЫЕ или ТЕРФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ТВЕРДЫЕ

9 M2 II 9 203

305

LQ25 P906

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3153 ЭФИР
ПЕРФТОР(МЕТИЛВИНИЛОВЫЙ)

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50

(M)
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4BN

2 W11 80 822 - М3 3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

SGAV

L4BN

3 VW9 80 822 - М3 3147 КРАСИТЕЛЬ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К., или
ПОЛУПРОДУКТ СИНТЕЗА
КРАСИТЕЛЕЙ ТВЕРДЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

L10DH TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X323 421 3/1-1*-1-1 М3 3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 421 3/0-0-1-0 М3 3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 421 3/0-0-1-0 М3 3148 ЖИДКОСТЬ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К.

L4BV(+) TU3 

TC2 

TE8 

TE11 

TT1

2 CW24 58 505 0-0-1-0 М1 3149 ВОДОРОДА ПЕРОКСИДА И
КИСЛОТЫ НАДУКСУСНОЙ СМЕСЬ
СТАБИЛИЗИРОВАННАЯ с
кислотой(кислотами), водой и не
более 5% надуксусной кислоты

2 CW9 23 3150 УСТРОЙСТВА МАЛЫЕ, 

ПРИВОДИМЫЕ В ДЕЙСТВИЕ
УГЛЕВОДОРОДНЫМ ГАЗОМ, или
БАЛЛОНЫ С УГЛЕВОДОРОДНЫМ
ГАЗОМ ДЛЯ МАЛЫХ УСТРОЙСТВ с
выпускным приспособлением

L4BH TU15 

TE15

0 VW15 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 3151 ДИФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ЖИДКИЕ или ТЕРФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ЖИДКИЕ

S4AH

L4BH

TU15 

TE15

0 VW15 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 3152 ДИФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ТВЕРДЫЕ или ТЕРФЕНИЛЫ
ПОЛИГАЛОГЕНИРОВАННЫЕ
ТВЕРДЫЕ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 3153 ЭФИР
ПЕРФТОР(МЕТИЛВИНИЛОВЫЙ)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3154 ЭФИР ПЕРФТОР(ЭТИЛВИНИЛОВЫЙ) 2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

3155 ПЕНТАХЛОРФЕНОЛ 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3156 ГАЗ СЖАТЫЙ ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К. 2 1O 2.2+5.1(

+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3158 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ, 

Н.У.К.

2 3A 2.2(+13) 274 593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5

3160 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

2 2TF 2.3+2.1(

+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3162 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

2 2T 2.3(+13) 274 LQ0 P200 MP9 (M)

3164 ИЗДЕЛИЯ ПОД ПНЕВМАТИЧЕСКИМ
или ГИДРАВЛИЧЕСКИМ ДАВЛЕНИЕМ
(содержащие невоспламеняющийся
газ)

2 6A 2.2 283 594 LQ0 P003 MP9

3165 ЦИСТЕРНА АВИАЦИОННАЯ
ГИДРАВЛИЧЕСКАЯ ТОПЛИВНАЯ С
БЛОКОМ ПИТАНИЯ (содержащая
смесь гидразина безводного и
метилгидразина) (топливо М 86)

3 FTC I 3+6.1+8 LQ0 P301 MP7

3157 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ОКИСЛЯЮЩИЙ, 

Н.У.К.

2 2O 2.2+5.1(

+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3159 1,1,1,2-ТЕТРАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 134a)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M) 

3161 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

2 2F 2.1(+13) 274 LQ0 P200 MP9 T50 (M) 

3163 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ, Н.У.К. 2 2A 2.2(+13) 274 LQ1 P200 MP9 T50 (M) 
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 3154 ЭФИР ПЕРФТОР(ЭТИЛВИНИЛОВЫЙ)

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3155 ПЕНТАХЛОРФЕНОЛ

CxBN(M) TU50 3 CW9 

CW10 

CW36

25 3156 ГАЗ СЖАТЫЙ ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

0-0-3-0 М1

RxBN TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

22 3158 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ, 

Н.У.К.

0-0-1-0 М2

0-0-3-0 М1

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 3160 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

3/3-3-3-1 М1

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

26 3162 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ, 

Н.У.К.

0-0-3-0 М1

3 CW9 20 3164 ИЗДЕЛИЯ ПОД ПНЕВМАТИЧЕСКИМ
или ГИДРАВЛИЧЕСКИМ ДАВЛЕНИЕМ
(содержащие невоспламеняющийся
газ)

1 CW13 

CW28

336 335 3/0-0-1-0 М3 3165 ЦИСТЕРНА АВИАЦИОННАЯ
ГИДРАВЛИЧЕСКАЯ ТОПЛИВНАЯ С
БЛОКОМ ПИТАНИЯ (содержащая
смесь гидразина безводного и
метилгидразина) (топливо М 86)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

25 3157 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ОКИСЛЯЮЩИЙ, 

Н.У.К.

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 3159 1,1,1,2-ТЕТРАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 134a)

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36 

CW55

23 3161 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

TM6 3 3163 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ, Н.У.К.CW9 

CW10 

CW36

20PxBN(M)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3166 Двигатели внутреннего сгорания, в
том числе в составе машинного
оборудования или транспортных
средств

9 M11

3167 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, 

ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

2 7F 2.1 274 LQ0 P201 MP9

3168 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, ЯДОВИТЫЙ, 

ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

2 7TF 2.3+2.1 274 LQ0 P201 MP9

3169 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

2 7T 2.3 274 LQ0 P201 MP9

3170 АЛЮМИНИЯ ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЛАВКИ или АЛЮМИНИЯ
ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЕРЕПЛАВКИ

4.3 W2 II 4.3 244 LQ11 P410

IBC07

MP14 T3

BK1

BK2

TP33

3170 АЛЮМИНИЯ ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЛАВКИ или АЛЮМИНИЯ
ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЕРЕПЛАВКИ

4.3 W2 III 4.3 244 LQ12 P002

IBC08

R001

B4

MP14 T1

BK1

BK2

TP33

3171 Средство транспортное, работающее
на аккумуляторных батареях, или
оборудование, работающее на
аккумуляторных батареях

9 M11

3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 210

274

LQ0 P001 MP8

MP17

3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 210

274

LQ17 P001

IBC02

MP15

3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 210

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код
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4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3166 Двигатели внутреннего сгорания, в
том числе в составе машинного
оборудования или транспортных
средств

2 CW9 23 3167 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, 

ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

1 CW9 263 3168 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, ЯДОВИТЫЙ, 

ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

1 CW9 26 3169 ГАЗ, ОБРАЗЕЦ, НЕ ПОД
ДАВЛЕНИЕМ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К., не
охлажденный до жидкого состояния

SGAN 2 W1 

W12

VW6 CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 3170 АЛЮМИНИЯ ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЛАВКИ или АЛЮМИНИЯ
ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЕРЕПЛАВКИ

SGAN 3 W1 VW1 

VW5 

CW23 423 409 3/0-0-1-0 М3 3170 АЛЮМИНИЯ ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЛАВКИ или АЛЮМИНИЯ
ПОБОЧНЫЕ ПРОДУКТЫ
ПЕРЕПЛАВКИ

3171 Средство транспортное, работающее
на аккумуляторных батареях, или
оборудование, работающее на
аккумуляторных батареях

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 623 1-1*-1-1 - 3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 623 - М3 3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 623 - М3 3172 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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ной

упаков-
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Инстру-

кции

4.2.5.2, 
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положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3174 ТИТАНА ДИСУЛЬФИД 4.2 S4 III 4.2 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3175 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ или ВЕЩЕСТВ
ТВЕРДЫХ СМЕСИ (ТАКИЕ, КАК
ПРЕПАРАТЫ И ОТХОДЫ), 

СОДЕРЖАЩИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩУЮСЯ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К., с температурой
вспышки до 61°С

4.1 F1 II 4.1 216

274

LQ8 P002

IBC06

R001

PP9 MP11 T3

BK1

BK2

TP33

3176 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, РАСПЛАВЛЕННОЕ, 

Н.У.К.

4.1 F2 II 4.1 274 LQ0 T3 TP3 

TP26

3176 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, РАСПЛАВЛЕННОЕ, 

Н.У.К.

4.1 F2 III 4.1 274 LQ0 T1 TP3 

TP26

3178 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 F3 II 4.1 274 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11 T3 TP33

3178 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 F3 III 4.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

3179 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.1 FT2 II 4.1+6.1 274 LQ0 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3179 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.1 FT2 III 4.1+6.1 274 LQ0 P002

IBC06

R001

MP10 T1 TP33

3180 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 FC2 II 4.1+8 274 LQ0 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3180 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.1 FC2 III 4.1+8 274 LQ0 P002

IBC06

R001

MP10 T1 TP33

3181 СОЛИ МЕТАЛЛОВ ОРГАНИЧЕСКИХ
СОЕДИНЕНИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 II 4.1 274 LQ8 P002

IBC08 B4

MP11 T3 TP33
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возке
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7.3.3
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5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к
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Специальные положения

по: 
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порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 3 W1 40 405 3/0-0-1-0 М3 3174 ТИТАНА ДИСУЛЬФИД

2 W1 

W12

VW3 40 410 3/0-0-1-0 М3 3175 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ или ВЕЩЕСТВ
ТВЕРДЫХ СМЕСИ (ТАКИЕ, КАК
ПРЕПАРАТЫ И ОТХОДЫ), 

СОДЕРЖАЩИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩУЮСЯ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К., с температурой
вспышки до 61°С

LGBV TU27 

TE4 

TE6

2 44 411 3176 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, РАСПЛАВЛЕННОЕ, 

Н.У.К.

LGBV TU27 

TE4 

TE6

3 44 411 3176 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, РАСПЛАВЛЕННОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3178 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3178 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 М3 3179 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 3 W1 

W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 М3 3179 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

48 414 3/0-0-1-0 М3 3180 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 

W12

48 414 3/0-0-1-0 М3 3180 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3181 СОЛИ МЕТАЛЛОВ ОРГАНИЧЕСКИХ
СОЕДИНЕНИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.
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Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3
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опас-

ности

5.2.2
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альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3181 СОЛИ МЕТАЛЛОВ ОРГАНИЧЕСКИХ
СОЕДИНЕНИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 III 4.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP11 T1 TP33

3182 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 II 4.1 274

554

LQ8 P410

IBC04

PP40 MP11 T3 TP33

3182 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

4.1 F3 III 4.1 274

554

LQ9 P002

IBC04

R001

MP11 T1 TP33

3183 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S1 II 4.2 274 LQ0 P001

IBC02

MP15

3183 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S1 III 4.2 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15

3184 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 ST1 II 4.2+6.1 274 LQ0 P402

IBC02

MP15

3184 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 ST1 III 4.2+6.1 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15

3185 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

4.2 SC1 II 4.2+8 274 LQ0 P402

IBC02

MP15

3185 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

4.2 SC1 III 4.2+8 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15

3186 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S3 II 4.2 274 LQ0 P001

IBC02

MP15

3186 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S3 III 4.2 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15

3187 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

4.2 ST3 II 4.2+6.1 274 LQ0 P402

IBC02

MP15

3187 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

4.2 ST3 III 4.2+6.1 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15
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Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAV 3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3181 СОЛИ МЕТАЛЛОВ ОРГАНИЧЕСКИХ
СОЕДИНЕНИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3182 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

SGAV 3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 М3 3182 ГИДРИДЫ МЕТАЛЛОВ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

2 W1 30 424 3/0-0-1-0 М3 3183 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 30 424 3/0-0-1-0 М3 3183 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

2 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 М3 3184 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 М3 3184 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

2 W1 38 425 3/0-0-1-0 М3 3185 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 38 425 3/0-0-1-0 М3 3185 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

2 W1 30 424 3/0-0-1-0 М3 3186 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 30 424 3/0-0-1-0 М3 3186 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

2 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 М3 3187 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 М3 3187 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3188 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 SC3 II 4.2+8 274 LQ0 P402

IBC02

MP15

3188 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 SC3 III 4.2+8 274 LQ0 P001

IBC02

R001

MP15

3189 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
САМОНАГРЕВАЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

4.2 S4 II 4.2 274

555

LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

3189 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
САМОНАГРЕВАЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

4.2 S4 III 4.2 274

555

LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3190 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

3190 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 S4 III 4.2 274 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3191 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 ST4 II 4.2+6.1 274 LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3191 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 ST4 III 4.2+6.1 274 LQ0 P002

IBC08

R001

B3

MP14 T1 TP33

3192 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 SC4 II 4.2+8 274 LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3192 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

4.2 SC4 III 4.2+8 274 LQ0 P002

IBC08

R001

B3

MP14 T1 TP33

3194 ЖИДКОСТЬ ПИРОФОРНАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

4.2 S3 I 4.2 274 LQ0 P400

PR1

MP2

3200 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ПИРОФОРНОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7 

TP9 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4DH TU14 

TE21

2 W1 38 425 3/0-0-1-0 М3 3188 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4DH TU14 

TE21

3 W1 38 425 3/0-0-1-0 М3 3188 ЖИДКОСТЬ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

40 415 3/0-0-1-0 М3 3189 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
САМОНАГРЕВАЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 М3 3189 ПОРОШОК МЕТАЛЛИЧЕСКИЙ
САМОНАГРЕВАЮЩИЙСЯ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

40 415 3/0-0-1-0 М3 3190 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 М3 3190 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 М3 3191 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 3 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 М3 3191 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
ЯДОВИТОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 48 417 3/0-0-1-0 М3 3192 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 48 417 3/0-0-1-0 М3 3192 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

L21DH TU14 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 333 424 3/1-1*-1-1 М3 3194 ЖИДКОСТЬ ПИРОФОРНАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 М3 3200 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
ПИРОФОРНОЕ НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3205 АЛКОГОЛЯТЫ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

Н.У.К.

4.2 S4 II 4.2 183

274

LQ0 P410

IBC06

MP14 T3 TP33

3205 АЛКОГОЛЯТЫ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

Н.У.К.

4.2 S4 III 4.2 183

274

LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3206 АЛКОГОЛЯТЫ ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

4.2 SC4 II 4.2+8 182

274

LQ0 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3206 АЛКОГОЛЯТЫ ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

4.2 SC4 III 4.2+8 182

274

LQ0 P002

IBC08

R001

B3

MP14 T1 TP33

3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 I 4.3 274

557

LQ0 P403

IBC99

MP2

3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 II 4.3 274

557

LQ11 P410

IBC07

MP14 T3 TP33

3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

4.3 W2 III 4.3 274

557

LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

4.3 WS I 4.3+4.2 274

558

LQ0 P403 MP2

3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

4.3 WS II 4.3+4.2 274

558

LQ11 P410

IBC05

MP14 T3 TP33

3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

4.3 WS III 4.3+4.2 274

558

LQ12 P410

IBC08

R001

B4

MP14 T1 TP33

3210 ХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 274

605

LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3210 ХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 274

605

LQ13 P504

IBC02

R001

MP2 T4 TP1

3211 ПЕРХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 274 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3211 ПЕРХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504

IBC02

R001

MP2 T4 TP1

3212 ГИПОХЛОРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 II 5.1 274

559

LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3213 БРОМАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 274

604

LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN 2 W1 

W12

40 418 3/0-0-1-0 М3 3205 АЛКОГОЛЯТЫ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

Н.У.К.

SGAN 3 W1 40 418 3/0-0-1-0 М3 3205 АЛКОГОЛЯТЫ
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

Н.У.К.

SGAN 2 W1 48 418 3/0-0-1-0 М3 3206 АЛКОГОЛЯТЫ ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 48 418 3/0-0-1-0 М3 3206 АЛКОГОЛЯТЫ ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

1 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 М3 3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 

W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 421 3/0-0-1-0 М3 3208 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, Н.У.К.

1 W1 CW23 X423 427 3/0-0-1-0 - 3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

SGAN 2 W1 CW23 423 427 3/0-0-1-0 - 3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

SGAN 3 W1 VW5 CW23 423 427 3/0-0-1-0 - 3209 ВЕЩЕСТВО МЕТАЛЛИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, Н.У.К.

L4BN TU3 2 CW24 50 510 - М3 3210 ХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

LGBV TU3 3 CW24 50 510 - М3 3210 ХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

L4BN TU3 2 CW24 50 510 - М3 3211 ПЕРХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

LGBV TU3 3 CW24 50 510 - М3 3211 ПЕРХЛОРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

SGAN TU3 2 W11 CW24 50 509 - М3 3212 ГИПОХЛОРИТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

L4BN TU3 2 CW24 50 510 - М3 3213 БРОМАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3213 БРОМАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 274

604

LQ13 P504

IBC02

R001

MP15 T4 TP1

3214 ПЕРМАНГАНАТОВ
НЕОРГАНИЧЕСКИХ ВОДНЫЙ
РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 274

608

LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3215 ПЕРСУЛЬФАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3216 ПЕРСУЛЬФАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504

IBC02

R001

MP15 T4 TP1 

TP29

3219 НИТРИТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 103 274 LQ10 P504 

IBC01

MP15 T4 TP1

3219 НИТРИТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 103 274 LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP15 T4 TP1

3220 ПЕНТАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 125)

2 2A 2.2(+13) LQ1 P200 MP9 T50 (M) TP60

3221 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА B

4.1 SR1 4.1+1 181 194 

274

LQ14 P520 PP21 MP2

3222 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА B

4.1 SR1 4.1+1 181 194 

274

LQ15 P520 PP21 MP2

3223 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА C

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ14 P520 PP21 MP2

3224 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА C

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ15 P520 PP21 MP2

3225 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА D

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ16 P520 MP2

3226 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА D

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ11 P520 MP2

3227 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА E

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ16 P520 MP2

3228 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА E

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ11 P520 MP2

3218 НИТРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 II 5.1 270 274 

511

LQ10 P504 

IBC02

MP15 T4 TP1

3218 НИТРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

5.1 O1 III 5.1 270 274 

511

LQ13 P504 

IBC02 

R001

MP15 T4 TP1
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBV TU3 3 CW24 50 510 - М3 3213 БРОМАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

L4BN TU3 2 CW24 50 510 - М3 3214 ПЕРМАНГАНАТОВ
НЕОРГАНИЧЕСКИХ ВОДНЫЙ
РАСТВОР, Н.У.К.

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 509 - М3 3215 ПЕРСУЛЬФАТЫ НЕОРГАНИЧЕСКИЕ, 

Н.У.К.

LGBV TU3 3 CW24 50 510 - М3 3216 ПЕРСУЛЬФАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

- М3

- -

- М3

- -

L4BN TU3 2 CW24 50 510 - М3 3219 НИТРИТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

LGBV TU3 3 CW24 50 510 - М3 3219 НИТРИТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

PxBN(M) TM6 

TU50

3 CW9 

CW10 

CW36

20 201 0-0-1-0 М2 3220 ПЕНТАФТОРЭТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 125)

1 W5 

W7 

W8

CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3221 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА B

1 W5 

W7 

W8

CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3222 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА B

1 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3223 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА C

1 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3224 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА C

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3225 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА D

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3226 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА D

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3227 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА E

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3228 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА E

L4BN TU3 2 CW24 50 510 3218 НИТРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

TU3 3 3218 НИТРАТОВ НЕОРГАНИЧЕСКИХ
ВОДНЫЙ РАСТВОР, Н.У.К.

CW24 50 510LGBV
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3229 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА F

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ16 P520 

IBC99

MP2 T23

3230 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА F

4.1 SR1 4.1 194 274 LQ11 P520 

IBC99

MP2 T23

3231 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА B С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3232 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА B С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3233 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА C С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3234 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА C С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3235 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА D С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3236 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА D С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3237 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА E С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3238 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА E С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3239 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА F С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3240 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА F С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

4.1 SR2

3241 2-БРОМ-2-НИТРОПРОПАНДИОЛ-1,3 4.1 SR1 III 4.1 638 LQ0 P520

IBC08

PP22

B3

MP2

3242 АЗОДИКАРБОНАМИД 4.1 SR1 II 4.1 215

638

LQ0 P409 MP2 T3 TP33

3243 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ, 

СОДЕРЖАЩИЕ ЯДОВИТУЮ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

6.1 T9 II 6.1 217

274

LQ18 P002

IBC02

PP9 MP10 T3

BK1

BK2

TP33

3244 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ, 

СОДЕРЖАЩИЕ КОРРОЗИОННУЮ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

8 C10 II 8 218

274

LQ23 P002

IBC05

PP9 MP10 T3

BK1

BK2

TP33

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 641

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3229 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА F

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3230 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА F

3231 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА B С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3232 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА B С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

3233 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА C С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3234 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА C С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

3235 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА D С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3236 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА D С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

3237 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА E С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3238 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА E С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

3239 ЖИДКОСТЬ САМОРЕАКТИВНАЯ
ТИПА F С РЕГУЛИРУЕМОЙ
ТЕМПЕРАТУРОЙ

3240 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
САМОРЕАКТИВНОЕ ТИПА F С
РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

3 W1 40 625 - М3 3241 2-БРОМ-2-НИТРОПРОПАНДИОЛ-1,3

2 W1 40 902 - - 3242 АЗОДИКАРБОНАМИД

SGAH TU15 

TE15

2 VW10 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - - 3243 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ, 

СОДЕРЖАЩИЕ ЯДОВИТУЮ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

SGAV 2  VW10 80 822 0-0-1-0 М3 3244 ВЕЩЕСТВА ТВЕРДЫЕ, 

СОДЕРЖАЩИЕ КОРРОЗИОННУЮ
ЖИДКОСТЬ, Н.У.К.

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА

ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3245 МИКРООРГАНИЗМЫ ГЕНЕТИЧЕСКИ
ИЗМЕНЕННЫЕ

9 M8 9 219

634

637

LQ0 P904

IBC08

MP6

3246 МЕТАНСУЛЬФОНИЛХЛОРИД 6.1 TC1 I 6.1+8 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP12

3247 НАТРИЯ ПЕРОКСОБОРАТ
БЕЗВОДНЫЙ

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP2 T3 TP33

3248 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 220

221

274

601

LQ0 P001 PP6 MP19

3248 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

3 FT1 III 3+6.1 220

221

274

601

LQ7 P001

R001

PP6 MP19

3249 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ТВЕРДЫЙ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 221

274

601

LQ18 P002 PP6 MP10 T3 TP33

3249 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ТВЕРДЫЙ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 221

274

601

LQ9 P002

LP02

R001

PP6 MP10 T1 TP33

3250 КИСЛОТА ХЛОРУКСУСНАЯ
РАСПЛАВЛЕННАЯ

6.1 TC1 II 6.1+8 LQ0 T7 TP3 

TP28

3251 ИЗОСОРБИД-5-МОНОНИТРАТ 4.1 SR1 III 4.1 226

638

LQ0 P409 MP2

3252 ДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 32)

2 2F 2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50

(M)

TP60

3253 НАТРИЯ ТРИОКСОСИЛИКАТ 8 C6 III 8 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3254 ТРИБУТИЛФОСФАН 4.2 S1 I 4.2 LQ0 P400

PR1

MP2 T21 TP7 

TP33

3255 трет-БУТИЛГИПОХЛОРИТ 4.2 SC1 ПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

2 CW13 

CW17 

CW18 

CW26 

CW28 

CW31

90 623 - - 3245 МИКРООРГАНИЗМЫ ГЕНЕТИЧЕСКИ
ИЗМЕНЕННЫЕ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 624 1-1*-1-1 - 3246 МЕТАНСУЛЬФОНИЛХЛОРИД

SGAN TU3 2 CW24 50 501 М3 3247 НАТРИЯ ПЕРОКСОБОРАТ
БЕЗВОДНЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 328 3/0-0-1-0 М3 3248 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

3 CW13 

CW28

36 331 3/0-0-1-0 М3 3248 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 642 - М3 3249 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ТВЕРДЫЙ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 642 - М3 3249 ПРЕПАРАТ ЛЕКАРСТВЕННЫЙ
ТВЕРДЫЙ, ЯДОВИТЫЙ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TC4 

TE15

0 CW13  

CW31

68 803 - - 3250 КИСЛОТА ХЛОРУКСУСНАЯ
РАСПЛАВЛЕННАЯ

3 W1 40 404 3/0-0-1-0 - 3251 ИЗОСОРБИД-5-МОНОНИТРАТ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6 

TU50

2 CW9 

CW10 

CW36

23 3252 ДИФТОРМЕТАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 32)

SGAV 3 VW9 80 808 - М3 3253 НАТРИЯ ТРИОКСОСИЛИКАТ

0 W1 333 3254 ТРИБУТИЛФОСФАН

3255 трет-БУТИЛГИПОХЛОРИТПЕРЕВОЗКА ЗАПРЕЩЕНА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3256 ЖИДКОСТЬ ПРИ ПОВЫШЕННОЙ
ТЕМПЕРАТУРЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки
более 61°С, перевозимая при
температуре не ниже ее температуры
вспышки

3 F2 III 3 274

560

LQ0 P099

IBC99

MP2 T3 TP3 

TP29

3257 ЖИДКОСТЬ ПРИ ПОВЫШЕННОЙ
ТЕМПЕРАТУРЕ, Н.У.К., перевозимая
при температуре не ниже 100°С, но
ниже ее температуры вспышки
(включая расплавленные металлы, 

расплавленные соли и т. д.)

9 M9 III 9 274

580

643

LQ0 P099

IBC99

T3 TP3 

TP29

3258 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ПРИ
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ, 

Н.У.К., при температуре не ниже
240°С

9 M10 III 9 274

580

643

LQ0 P099

IBC99

3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C2 I 8 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C2 II 8 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C2 III 8 274 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C8 I 8 274 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C8 II 8 274 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

8 C8 III 8 274 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C4 I 8 274 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGAV TU35 

TE24

3 30 334 3/0-0-1-0 М3 3256 ЖИДКОСТЬ ПРИ ПОВЫШЕННОЙ
ТЕМПЕРАТУРЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с температурой вспышки
более 61°С, перевозимая при
температуре не ниже ее температуры
вспышки

LGAV TU35 

TE6 

TE14 

TE24

3 VW12 CW17 

CW31

99 334 3/0-0-1-0 М3 3257 ЖИДКОСТЬ ПРИ ПОВЫШЕННОЙ
ТЕМПЕРАТУРЕ, Н.У.К., перевозимая
при температуре не ниже 100°С, но
ниже ее температуры вспышки
(включая расплавленные металлы, 

расплавленные соли и т. д.)

3 VW13 CW31 99 3258 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ПРИ
ПОВЫШЕННОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ, 

Н.У.К., при температуре не ниже
240°С

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

S10AN 1 W10 

W12

88 815 0-0-1-0 М3 3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 2 W11 80 815 - М3 3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 3 VW9 80 815 - М3 3260 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

W10 

W12

1 88 820 3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

SGAN 

L4BN

W112 80 820 3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 820 3259 АМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К., или
ПОЛИАМИНЫ ТВЕРДЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

W10 

W12

1 88 815 3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C6 I 8 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C6 II 8 274 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C6 III 8 274 LQ24 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C4 II 8 274 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C4 III 8 274 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C8 I 8 274 LQ0 P002 

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C8 II 8 274 LQ23 P002 

IBC08

B4 MP10 T3 TP33

3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

8 C8 III 8 274 LQ24 P002 

IBC08 

LP02 

R001

B3 MP10 T1 TP33

3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C1 I 8 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C1 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C1 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C3 I 8 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C3 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C3 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

- М3

- -

S10AN

L10BH

TU38* 

TE22*

1 W10 

W12

88 819 0-0-1-0 М3 3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN

L4BN

2 W11 80 819 0-0-1-0 М3 3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV

L4BN

3 VW9 80 819 0-0-1-0 М3 3262 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

SGAN 

L4BN

W112 80 815 3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 815 3261 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ КИСЛОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

S10AN 

L10BH

TU38* 

TE22*

W10 

W12

1 88 819 3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAN 

L4BN

W112 80 819 3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAV 

L4BN

3 VW9 80 819 3263 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ
КОРРОЗИОННОЕ ЩЕЛОЧНОЕ
ОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 816 3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 80 816 3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 80 816 3264 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 816 3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 80 816 3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 80 816 3265 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
КИСЛАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3268 УСТРОЙСТВА
ГАЗОНАПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК  или МОДУЛИ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК или
УСТРОЙСТВА ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

9 M5 III 9 280 289 LQ0 P902 

LP902

3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ 3 F1 II 3 236 LQ6 P302 

R001

3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ
(вязкая согласно пункту 2.2.3.1.4)

3 F1 III 3 236 LQ7 P302 

R001

3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ
(невязкая)

3 F1 III 3 236 LQ7 P302 

R001

3270 ФИЛЬТРЫ НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНЫЕ
МЕМБРАННЫЕ, содержащие не
более 12,6% азота по массе сухого
вещества

4.1 F1 II 4.1 237 286 LQ8 P411 MP11

3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

8 C5 I 8 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

8 C5 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

8 C5 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C7 I 8 274 LQ0 P001 MP8 

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C7 II 8 274 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

8 C7 III 8 274 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3271 ЭФИРЫ, Н.У.К. 3 F1 II 3 274 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3271 ЭФИРЫ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

- М3

0-0-1-0 -

0-0-1-0 М3

- -

- М3

- -

- М3

- -

4 90 907 - - 3268 УСТРОЙСТВА
ГАЗОНАПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК  или МОДУЛИ
НАДУВНЫХ ПОДУШЕК  или
УСТРОЙСТВА ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

2 33 328 3/0-0-1-0 М3 3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ

3 33 328 3/0-0-1-0 М3 3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ
(вязкая согласно пункту 2.2.3.1.4)

3 30 328 3/0-0-1-0 М3 3269 СМОЛ ПОЛИЭФИРНЫХ КОМПЛЕКТ
(невязкая)

2 W1 40 3270 ФИЛЬТРЫ НИТРОЦЕЛЛЮЛОЗНЫЕ
МЕМБРАННЫЕ, содержащие не
более 12,6% азота по массе сухого
вещества

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 818 3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4BN 2 80 818 3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L4BN 3 80 818 3266 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, 

Н.У.К.

L10BH TU38* 

TE22*

1 88 818 3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 2 80 818 3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BN 3 80 818 3267 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
ЩЕЛОЧНАЯ ОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

LGBF 2 33 331 3271 ЭФИРЫ, Н.У.К.

LGBF 3 30 331 3271 ЭФИРЫ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3272 ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К. 3 F1 II 3 274 LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3272 ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

3273 НИТРИЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 I 3+6.1 274 LQ0 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3273 НИТРИЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

3 FT1 II 3+6.1 274 LQ0 P001

IBC02

MP19 T11 TP2 

TP27

3274 АЛКОГОЛЯТОВ РАСТВОР, Н.У.К., в
спирте

3 FC II 3+8 274 LQ4 P001

IBC02

MP19

3275 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 I 6.1+3 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3275 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 II 6.1+3 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 I 6.1 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3277 ХЛОРФОРМИАТЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

6.1 TC1 II 6.1+8 274

561

LQ17 P001

IBC02

MP15 T8 TP2 

TP28

3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое

6.1 T1 I 6.1 43

274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

LGBF 2 33 331 3/0-0-1-0 М3 3272 ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К.

LGBF 3 30 331 3/0-0-1-0 М3 3272 ЭФИРЫ СЛОЖНЫЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

336 333 3/0-0-1-0 М3 3273 НИТРИЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

336 333 3/0-0-1-0 М3 3273 НИТРИЛЫ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ
ЯДОВИТЫЕ, Н.У.К.

L4BH TE15 2 338 328 3/0-0-1-0 М3 3274 АЛКОГОЛЯТОВ РАСТВОР, Н.У.К., в
спирте

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 333 3/1-1*-1-1 М2 3275 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 333 3/0-0-1-0 - 3275 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 632 1-1*-1-1 - 3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 632 - М3 3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 632 - М3 3276 НИТРИЛЫ ЯДОВИТЫЕ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 640 - - 3277 ХЛОРФОРМИАТЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 633 1-1*-1-1 - 3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое

6.1 T1 II 6.1 43

274

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое

6.1 T1 III 6.1 43

274

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3279 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 I 6.1+3 43

274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3279 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

6.1 TF1 II 6.1+3 43

274

LQ17 P001 MP15 T11 TP2 

TP27

3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

6.1 T3 I 6.1 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

6.1 T3 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

6.1 T3 III 6.1 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 274

315

562

LQ0 P601 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 274

562

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 274

562

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 633 - М3 3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 633 - М3 3278 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К., жидкое

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 644 3/1-1*-1-1 М2 3279 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

63 644 3/0-0-1-0 - 3279 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3280 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К., жидкое

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3281 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ, ЖИДКИЕ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 274

562

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 274

562

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 274

562

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 I 6.1 274

563

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 II 6.1 274

563

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 274

563

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 I 6.1 274

564

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 II 6.1 274

564

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3282 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ЖИДКОЕ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3283 СЕЛЕНА СОЕДИНЕНИЕ, ТВЕРДОЕ, 

Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 - М3 3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3284 ТЕЛЛУРА СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 - М3 3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.



656 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К. 6.1 T5 III 6.1 274

564

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T4 I 6.1 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T4 II 6.1 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 T4 III 6.1 274 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T5 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3289 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 TC3 I 6.1+8 274

315

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3289 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

6.1 TC3 II 6.1+8 274 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3286 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 FTC I 3+6.1+8 274 LQ0 P001 MP7 

MP17

T14 TP2 

TP9  

TP27

3286 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

3 FTC II 3+6.1+8 274 LQ0 P001 

IBC02

MP19 T11 TP2  

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3285 ВАНАДИЯ СОЕДИНЕНИЕ, Н.У.К.

3/1-1*-1-1 М2

0-0-1-0 -

3/1-1*-1-1 М2

0-0-1-0 -

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3287 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3288 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 833 1-1*-1-1 - 3289 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

68 833 - - 3289 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ
КОРРОЗИОННАЯ
НЕОРГАНИЧЕСКАЯ, Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

368 636 3286 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.

L4BH TU15  

TE15

2 CW13 

CW28

368 636 3286 ЖИДКОСТЬ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ
ЯДОВИТАЯ КОРРОЗИОННАЯ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3290 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 TC4 I 6.1+8 274 LQ0 P002

IBC05

MP18 T6 TP9 

TP33

3290 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

6.1 TC4 II 6.1+8 274 LQ18 P002

IBC06

MP10 T3 TP33

3291 ОТХОДЫ БОЛЬНИЧНОГО
ПРОИСХОЖДЕНИЯ, РАЗНЫЕ, Н.У.К., 

или (БИО)МЕДИЦИНСКИЕ ОТХОДЫ, 

Н.У.К., или МЕДИЦИНСКИЕ ОТХОДЫ, 

ПОДПАДАЮЩИЕ ПОД ДЕЙСТВИЕ
СООТВЕТСТВУЮЩИХ ПРАВИЛ, 

Н.У.К.

6.2 I3 II 6.2 565

634

LQ0 P621

IBC620

LP621

MP6

3292 БАТАРЕИ НАТРИЙСОДЕРЖАЩИЕ
или ЭЛЕМЕНТЫ
НАТРИЙСОДЕРЖАЩИЕ

4.3 W3 II 4.3 239

295

LQ0 P408

3293 ГИДРАЗИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР с
массовой долей гидразина не более
37%

6.1 T4 III 6.1 566 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3294 ВОДОРОДА ЦИАНИДА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР, содержащий не более 45% 

цианида водорода

6.1 TF1 I 6.1+3 610 LQ0 P601

PR3

MP8

MP17

T14 TP2

TP1 

TP8 

TP9 

TP28

P001 MP7

MP17

T11I 3 640P

649

LQ33295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

3 F1 I 3  640A LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP9 

TP28

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 I 3  640B LQ3 P001 MP7 

MP17

T11 TP1 

TP8 

TP9 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 832 1-1*-1-1 - 3290 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 

W12

CW13 

CW28 

CW31

68 832 - - 3290 ВЕЩЕСТВО ТВЕРДОЕ ЯДОВИТОЕ
КОРРОЗИОННОЕ
НЕОРГАНИЧЕСКОЕ, Н.У.К.

2 W9 VW11 CW13 

CW18 

CW28

606 623 - - 3291 ОТХОДЫ БОЛЬНИЧНОГО
ПРОИСХОЖДЕНИЯ, РАЗНЫЕ, Н.У.К., 

или (БИО)МЕДИЦИНСКИЕ ОТХОДЫ, 

Н.У.К., или МЕДИЦИНСКИЕ ОТХОДЫ, 

ПОДПАДАЮЩИЕ ПОД ДЕЙСТВИЕ
СООТВЕТСТВУЮЩИХ ПРАВИЛ, 

Н.У.К.

2 W1 CW23 423 3292 БАТАРЕИ НАТРИЙСОДЕРЖАЩИЕ
или ЭЛЕМЕНТЫ
НАТРИЙСОДЕРЖАЩИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 622 - М3 3293 ГИДРАЗИНА ВОДНЫЙ РАСТВОР с
массовой долей гидразина не более
37%

L15DH(+) TU14 

TU15 

TU38 

TE21 

TE22

0 CW13 

CW28 

CW31

663 602 0-0-1-0 М1 3294 ВОДОРОДА ЦИАНИДА СПИРТОВОЙ
РАСТВОР, содержащий не более 45% 

цианида водорода

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

33L1,5BN 1

L4BN 1 33 328 3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 175 

кПа)

L1,5BN 1 33 328 3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3296 ГЕПТАФТОРПРОПАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 227)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3297 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ХЛОРТЕТРАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 8,8% этилена
оксида

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3298 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ПЕНТАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 7,9% этилена
оксида

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3299 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ТЕТРАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 5,6% этилена
оксида

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3300 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая
более 87% этилена оксида

2 2TF 2.3+2.1 

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M)

3301 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

8 CS1 I 8+4.2 274 LQ0 P001 MP8

MP17

3301 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

8 CS1 II 8+4.2 274 LQ22 P001 MP15

3302 2-ДИМЕТИЛАМИНОЭТИЛАКРИЛАТ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3303 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

2 1TO 2.3+5.1 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3304 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

2 1TC 2.3+8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3  640C 

649

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 F1 II 3  640D 

649

LQ4 P001 

IBC02 

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 3 F1 III 3 LQ7 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP19 T4 TP1 

TP29
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

3/0-0-1-0 М3

0-0-1-0 -

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3296 ГЕПТАФТОРПРОПАН (ГАЗ
РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 227)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3297 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ХЛОРТЕТРАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 8,8% этилена
оксида

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3298 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ПЕНТАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 7,9% этилена
оксида

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3299 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И
ТЕТРАФТОРЭТАНА СМЕСЬ, 

содержащая не более 5,6% этилена
оксида

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 3300 ЭТИЛЕНА ОКСИДА И УГЛЕРОДА
ДИОКСИДА СМЕСЬ, содержащая
более 87% этилена оксида

L10BH TU38* 

TE22*

1 884 827 3/0-0-1-0 М3 3301 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

L4BN 2 84 827 3/0-0-1-0 М3 3301 ЖИДКОСТЬ КОРРОЗИОННАЯ
САМОНАГРЕВАЮЩАЯСЯ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3302 2-ДИМЕТИЛАМИНОЭТИЛАКРИЛАТ

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TU50 

1 CW9 

CW10 

CW36

265 3303 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TU50 

1 CW9 

CW10 

CW36

268 3304 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

L1,5BN 2 33 328 3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С более 110 

кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 1 33 328 3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К. 

(давление паров при 50°С не более
110 кПа)

3 3295 УГЛЕВОДОРОДЫ ЖИДКИЕ, Н.У.К.30 328LGBF
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3305 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

2 1TFC 2.3+2.1+

8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3306 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ КОРРОЗИОННЫЙ, 

Н.У.К.

2 1TOC 2.3+5.1+

8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3307 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

2 2TO 2.3+5.1 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3308 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

2 2TC 2.3+8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3309 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

2 2TFC 2.3+2.1+

8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3310 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ КОРРОЗИОННЫЙ, 

Н.У.К.

2 2TOC 2.3+5.1+

8 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3311 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

2 3O 2.2+5.1 

(+13)

274 LQ0 P203 MP9 T75 TP5 

TP22

3312 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

2 3F 2.1 

(+13)

274 LQ0 P203 MP9 T75 TP5

3313 ПИГМЕНТЫ ОРГАНИЧЕСКИЕ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002

IBC08 B4

MP14 T3 TP33

3313 ПИГМЕНТЫ ОРГАНИЧЕСКИЕ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3314 СОЕДИНЕНИЕ ПЛАСТИЧНОЕ
ФОРМОВОЧНОЕ в виде
тестообразной массы, в форме листа
или полученное путем экструзии
жгута, выделяющее
легковоспламеняющиеся пары

9 M3 III нет 207

633

LQ27 P002

IBC08

R001

PP14

B3 B6

MP10
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TU50 

1 CW9 

CW10 

CW36

263 3305 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

CxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TU50 

1 CW9 

CW10 

CW36

265 3306 ГАЗ СЖАТЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ КОРРОЗИОННЫЙ, 

Н.У.К.

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

265 3307 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

268 3308 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 3309 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
КОРРОЗИОННЫЙ, Н.У.К.

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

265 3310 ГАЗ СЖИЖЕННЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ КОРРОЗИОННЫЙ, 

Н.У.К.

RxBN TU7 

TU19 

TM6

3 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

225 3311 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
ОКИСЛЯЮЩИЙ, Н.У.К.

RxBN TU18 

TU38* 

TE22* 

TM6

2 W5 CW9 

CW11 

CW30 

CW36

223 3312 ГАЗ ОХЛАЖДЕННЫЙЖИДКИЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

SGAV 2 W1 40 3313 ПИГМЕНТЫ ОРГАНИЧЕСКИЕ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ

SGAV 3 W1 40 3313 ПИГМЕНТЫ ОРГАНИЧЕСКИЕ
САМОНАГРЕВАЮЩИЕСЯ

3 VW3 CW31 90 3314 СОЕДИНЕНИЕ ПЛАСТИЧНОЕ
ФОРМОВОЧНОЕ в виде
тестообразной массы, в форме листа
или полученное путем экструзии
жгута, выделяющее
легковоспламеняющиеся пары
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3315 ОБРАЗЕЦ ХИМИЧЕСКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T8 I 6.1 250 LQ0 P099 MP8

MP17

3316 КОМПЛЕКТ ХИМИЧЕСКИХ ВЕЩЕСТВ
или КОМПЛЕКТ ПЕРВОЙ ПОМОЩИ

9 M11 II 9 251 LQ0 P901

3316 КОМПЛЕКТ ХИМИЧЕСКИХ ВЕЩЕСТВ
или КОМПЛЕКТ ПЕРВОЙ ПОМОЩИ

9 M11 III 9 251 LQ0 P901

3317 2-АМИНО-4,6-ДИНИТРОФЕНОЛ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

3318 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью менее
0,880 при температуре 15°С, 

содержащий более 50% аммиака

2 4TC 2.3+8 

(+13)

23 LQ0 P200 MP9 T50

(M)

3319 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ТВЕРДАЯ, Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина более 2%, но не
более 10%

4.1 D II 4.1 272 274 LQ0 P099 

IBC99

MP2

3320 НАТРИЯ БОРГИДРИДА И НАТРИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР с массовой
долей боргидрида натрия не более
12% и массовой долей гидроксида
натрия не более 40%

8 C5 II 8 LQ22 P001 

IBC02

MP15 T7 TP2

3320 НАТРИЯ БОРГИДРИДА И НАТРИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР с массовой
долей боргидрида натрия не более
12% и массовой долей гидроксида
натрия не более 40%

8 C5 III 8 LQ19 P001 

IBC03 

LP01 

R001

MP15 T4 TP2

3321 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-II), неделящийся или делящийся-

освобожденный

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

T5 TP4

3322 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-III), неделящийся или
делящийся-освобожденный

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

T5 TP4
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

1 CW13 

CW28 

CW31

66 3315 ОБРАЗЕЦ ХИМИЧЕСКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

2 90 3316 КОМПЛЕКТ ХИМИЧЕСКИХ ВЕЩЕСТВ
или КОМПЛЕКТ ПЕРВОЙ ПОМОЩИ

3 90 3316 КОМПЛЕКТ ХИМИЧЕСКИХ ВЕЩЕСТВ
или КОМПЛЕКТ ПЕРВОЙ ПОМОЩИ

1 W1 40 3317 2-АМИНО-4,6-ДИНИТРОФЕНОЛ
УВЛАЖНЕННЫЙ с массовой долей
воды не менее 20%

PxBH(M) TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10

268 3318 АММИАКА РАСТВОР в воде с
относительной плотностью менее
0,880 при температуре 15°С, 

содержащий более 50% аммиака

2 W1 40 3319 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ТВЕРДАЯ, Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина более 2%, но не
более 10%

L4BN 2 80 3320 НАТРИЯ БОРГИДРИДА И НАТРИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР с массовой
долей боргидрида натрия не более
12% и массовой долей гидроксида
натрия не более 40%

L4BN 3 80 3320 НАТРИЯ БОРГИДРИДА И НАТРИЯ
ГИДРОКСИДА РАСТВОР с массовой
долей боргидрида натрия не более
12% и массовой долей гидроксида
натрия не более 40%

S2,65AN(+) 

L2,65CN(+)

TU36 

TT7 

TM7

0 CW33 70 3321 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-II), неделящийся или делящийся-

освобожденный

S2,65AN(+) 

L2,65CN(+)

TU36 

TT7 

TM7

0 CW33 70 3322 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-III), неделящийся или
делящийся-освобожденный
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3323 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА С

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3324 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-II), ДЕЛЯЩИЙСЯ

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3325 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-III), ДЕЛЯЩИЙСЯ

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3326 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОБЪЕКТЫ С ПОВЕРХНОСТНЫМ
РАДИОАКТИВНЫМ ЗАГРЯЗНЕНИЕМ
(ОПРЗ-I или ОПРЗ-II), ДЕЛЯЩИЙСЯ

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3327 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА A, не
особого вида

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3328 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА B(U)

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3329 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА B(M)

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3330 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА C

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3331 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, 

ТРАНСПОРТИРУЕМЫЙ В
СПЕЦИАЛЬНЫХ УСЛОВИЯХ

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3332 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА А, 

ОСОБОГО ВИДА

7 7X 172 317 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3

3333 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА A, 

ОСОБОГО ВИДА

7 7X+7E 172 LQ0 См. 2.2.7 

и 4.1.9

См. 

4.1.9.1.

3
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

0 CW33 70 3323 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА С

0 CW33 70 3324 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-II), ДЕЛЯЩИЙСЯ

0 CW33 70 3325 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ С
НИЗКОЙ УДЕЛЬНОЙ АКТИВНОСТЬЮ
(НУА-III), ДЕЛЯЩИЙСЯ

0 CW33 70 3326 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ОБЪЕКТЫ С ПОВЕРХНОСТНЫМ
РАДИОАКТИВНЫМ ЗАГРЯЗНЕНИЕМ
(ОПРЗ-I или ОПРЗ-II), ДЕЛЯЩИЙСЯ

0 CW33 70 3327 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА A, не
особого вида

0 CW33 70 3328 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА B(U)

0 CW33 70 3329 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА B(M)

0 CW33 70 3330 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА C

0 CW33 70 3331 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, 

ТРАНСПОРТИРУЕМЫЙ В
СПЕЦИАЛЬНЫХ УСЛОВИЯХ

0 CW33 70 3332 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

неделящийся или делящийся-

освобожденный, УПАКОВКА ТИПА А, 

ОСОБОГО ВИДА

0 CW33 70 3333 МАТЕРИАЛ РАДИОАКТИВНЫЙ, 

ДЕЛЯЩИЙСЯ, УПАКОВКА ТИПА A, 

ОСОБОГО ВИДА
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3334 Жидкость, перевозка которой по
воздуху регулируется правилами
первозок воздушного транспорта, 

н.у.к.

9 M11

3335 Вещество твердое, перевозка
которого по воздуху регулируется
правилами перевозок воздушного
транспорта, н.у.к.

9 M11

3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

3 F1 I 3 274 LQ3 P001 MP7

MP17

T11 TP2

3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

3 F1 II 3 274

640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

3 F1 II 3 274

640D

LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T7 TP1 

TP8 

TP28

3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

3 F1 III 3 274 LQ7 P001

IBC03

LP01

R001

MP19 T4 TP1 

TP29

3337 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 404A 

(Пентафторэтана, 1,1,1-трифторэтана
и 1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 44% 

пентафторэтана и 52% 1,1,1-

трифторэтана)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

Не подпадает под действие Прил.2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил.2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3334 Жидкость, перевозка которой по
воздуху регулируется правилами
перевозок воздушного транспорта, 

н.у.к.

3335 Вещество твердое, перевозка
которого по воздуху регулируется
правилами, н.у.к.

L1,5BN 1 33 3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

L1,5BN 2 33 3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С
более 110 кПа, но не более 175 кПа)

LGBF 3 33 3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К. (давление паров при 50°С не
более 110 кПа)

LGBF 3 30 3336 МЕРКАПТАНЫ ЖИДКИЕ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ, 

Н.У.К., или МЕРКАПТАНОВ СМЕСЬ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К.

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3337 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 404A 

(Пентафторэтана, 1,1,1-трифторэтана
и 1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 44% 

пентафторэтана и 52% 1,1,1-

трифторэтана)

Не подпадает под действие Прил.2 к СМГС

Не подпадает под действие Прил.2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3338 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407A 

(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 20% 

дифторметана и 40% 

пентафторэтана)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3339 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407В
(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 10% 

дифторметана и 70% 

пентафторэтана)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3340 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407С
(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 23% 

дифторметана и 25% 

пентафторэтана)

2 2A 2.2 

(+13)

LQ1 P200 MP9 T50

(M)

3341 ТИОМОЧЕВИНЫ ДИОКСИД 4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002

IBC06

MP14 T3 TP33

3341 ТИОМОЧЕВИНЫ ДИОКСИД 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3342 КСАНТОГЕНАТЫ 4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002

IBC06

MP14 T3 TP33

3342 КСАНТОГЕНАТЫ 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP14 T1 TP33

3343 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина не более 30%

3 D 3 274

278

LQ0 P099 MP2

3344 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТА
СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ТВЕРДАЯ, Н.У.К., с массовой долей
ПЭТН более 10%, но не более 20%

4.1 D II 4.1 272

274

LQ0 P099 MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3338 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407A 

(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 20% 

дифторметана и 40% 

пентафторэтана)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3339 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407В
(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 10% 

дифторметана и 70% 

пентафторэтана)

PxBN(M) TM6 3 CW9 

CW10 

CW36

20 3340 ГАЗ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЙ R 407С
(Дифторметана, пентафторэтана и
1,1,1,2-тетрафторэтана зеотропная
смесь с приблизительно 23% 

дифторметана и 25% 

пентафторэтана)

SGAV 2 W1 

W12

40 3341 ТИОМОЧЕВИНЫ ДИОКСИД

SGAV 3 W1 40 3341 ТИОМОЧЕВИНЫ ДИОКСИД

SGAV 2 W1 

W12

40 612 - - 3342 КСАНТОГЕНАТЫ

SGAV 3 W1 40 612 - - 3342 КСАНТОГЕНАТЫ

0 30/33 3343 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ЖИДКАЯ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина не более 30%

2 W1 40 3344 ПЕНТАЭРИТРИТТЕТРАНИТРАТА
СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ТВЕРДАЯ, Н.У.К., с массовой долей
ПЭТН более 10%, но не более 20%
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3346 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3346 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3345 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ТВЕРДЫЙ ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 3346 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 3346 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°С

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 3347 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 I 6.1 61

648

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 II 6.1 61

648

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T7 III 6.1 61

648

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3350 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°C

3 FT2 I 3+6.1 61 LQ3 P001 MP7

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3350 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°C

3 FT2 II 3+6.1 61 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T11 TP2 

TP27

3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 I 6.1+3 61 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3348 ПЕСТИЦИД — ПРОИЗВОДНЫЙ
ФЕНОКСИУКСУСНОЙ КИСЛОТЫ
ЖИДКИЙ ЯДОВИТЫЙ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10 

W12

CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3349 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ТВЕРДЫЙ
ЯДОВИТЫЙ

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 3350 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°C

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28

CW48

CW50

336 3350 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ
ЯДОВИТЫЙ с температурой вспышки
менее 23°C

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

663 3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 II 6.1+3 61 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

6.1 TF2 III 6.1+3 61 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 I 6.1 61

648

LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27

3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 II 6.1 61

648

LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

6.1 T6 III 6.1 61

648

LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3354 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

2 2F 2.1 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3355 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

2 2TF 2.3+2.1 

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M)

3356 ГЕНЕРАТОР КИСЛОРОДА
ХИМИЧЕСКИЙ

5.1 O3 II 5.1 284 LQ0 P500 MP2

3357 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ЖИДКАЯ, Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина не более 30%

3 D II 3 274

288

LQ4 P099 MP2

3358 УСТАНОВКИ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЕ, 

содержащие воспламеняющийся
неядовитый сжиженный газ

2 6F 2.1 291 LQ0 P003 PP32 MP9



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 677

Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

63 3351 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ
ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ с
температурой вспышки не менее 23°C

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

66 3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

CW48

CW50

60 3352 ПЕСТИЦИД НА ОСНОВЕ
ПИРЕТРОИДОВ ЖИДКИЙ
ЯДОВИТЫЙ

PxBN(M) TU38* 

TE22* 

TM6

2 CW9 

CW10 

CW36

23 3354 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

PxBH(M) TU6 

TU38 

TE22 

TM6

1 CW9 

CW10 

CW36

263 3355 ГАЗ ИНСЕКТИЦИДНЫЙ ЯДОВИТЫЙ
ВОСПЛАМЕНЯЮЩИЙСЯ, 

Н.У.К.

2 CW24 50 3356 ГЕНЕРАТОР КИСЛОРОДА
ХИМИЧЕСКИЙ

2 33 3357 НИТРОГЛИЦЕРИНА СМЕСЬ
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННАЯ
ЖИДКАЯ, Н.У.К., с массовой долей
нитроглицерина не более 30%

2 CW9 23 3358 УСТАНОВКИ РЕФРИЖЕРАТОРНЫЕ, 

содержащие воспламеняющийся
неядовитый сжиженный газ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3359 ЕДИНИЦА ФУМИГИРОВАННАЯ 9 M11 302

3360 Волокна растительного
происхождения

4.1 F1

3361 ХЛОРСИЛАНЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

6.1 TC1 II 6.1+8 274 LQ0 P001

IBC01

MP15 T11 TP2 

TP27

3362 ХЛОРСИЛАНЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ,

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ,

Н.У.К.

6.1 TFC II 6.1+3+8 274 LQ0 P001

IBC01

MP15 T11 TP2 

TP27

3363 Вещества опасные в оборудовании
или в приборах

9 M11

3364 ТРИНИТРОФЕНОЛ (КИСЛОТА
ПИКРИНОВАЯ), увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3365 ТРИНИТРОХЛОРБЕНЗОЛ
(ПИКРИЛХЛОРИД), увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3366 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ),

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3367 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ, увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3368 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ,

увлажненная, с массовой долей воды
не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3369 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛАТ,

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

4.1 DT I 4.1

+6.1

LQ0 P406 PP24 MP2

3370 МОЧЕВИНЫ НИТРАТ,

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP78 MP2

3371 2-МЕТИЛБУТАНАЛ 3 F1 II 3 LQ4 P001

IBC02

R001

MP19 T4 TP1

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС (см.1.1.3.1б)

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3359 ЕДИНИЦА ФУМИГИРОВАННАЯ

3360 Волокна растительного
происхождения

L4BH TU15 

TE15

2 СW13 

CW28 

CW31

68 3361 ХЛОРСИЛАНЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ, Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

638 3362 ХЛОРСИЛАНЫ ЯДОВИТЫЕ
КОРРОЗИОННЫЕ,

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩИЕСЯ,

Н.У.К.

3363 Вещества опасные в оборудовании
или в приборах

1 W1 40 3364 ТРИНИТРОФЕНОЛ (КИСЛОТА
ПИКРИНОВАЯ), увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

1 W1 40 3365 ТРИНИТРОХЛОРБЕНЗОЛ
(ПИКРИЛХЛОРИД), увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

1 W1 40 3366 ТРИНИТРОТОЛУОЛ (ТНТ),

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

1 W1 40 3367 ТРИНИТРОБЕНЗОЛ, увлажненный, с
массовой долей воды не менее 10%

1 W1 40 3368 КИСЛОТА ТРИНИТРОБЕНЗОЙНАЯ,

увлажненная, с массовой долей воды
не менее 10%

1 W1 CW13 

CW28

46 3369 НАТРИЯ ДИНИТРО-о-КРЕЗОЛАТ,

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

1 W1 40 3370 МОЧЕВИНЫ НИТРАТ,

увлажненный, с массовой долей воды
не менее 10%

LGBF 2 33 3371 2-МЕТИЛБУТАНАЛ

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС (см.1.1.3.1б)

Не подпадает под действие Прил. 2 к СМГС
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3373 ОБРАЗЦЫ ДИАГНОСТИЧЕСКИЕ или
ОБРАЗЦЫ КЛИНИЧЕСКИЕ

6.2 I4 319 LQ0 P650

3374 АЦЕТИЛЕН НЕРАСТВОРЕННЫЙ 2 2F 2.1 LQ0 P200 MP9

3375 АММОНИЯ НИТРАТА ЭМУЛЬСИЯ
или АММОНИЯ НИТРАТА
СУСПЕНЗИЯ или АММОНИЯ
НИТРАТА ГЕЛЬ,

промежуточное сырье для
бризантных взрывчатых веществ,

жидкие

5.1 O1 II 5.1 309 LQ0 P099

IBC99

MP2 T1 TP1 

TP9 

TP17 

TP32

3375 АММОНИЯ НИТРАТА ЭМУЛЬСИЯ
или АММОНИЯ НИТРАТА
СУСПЕНЗИЯ или АММОНИЯ
НИТРАТА ГЕЛЬ,

промежуточное сырье для
бризантных взрывчатых веществ,

твердые

5.1 O2 II 5.1 309 LQ0 P099

IBC99

MP2 T1 TP1 

TP9 

TP17 

TP32

3376 4-НИТРОФЕНИЛГИДРАЗИН
с массовой долей воды не менее 30%

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

3377 НАТРИЯ ПЕРБОРАТА МОНОГИДРАТ 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

3378 НАТРИЯ КАРБОНАТА
ПЕРОКСИГИДРАТ

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002

IBC08 B4

MP10 T3

BK1

BK2

TP33

3378 НАТРИЯ КАРБОНАТА
ПЕРОКСИГИДРАТ

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1

BK1

BK2

TP33

3379  ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННОЕ, 

ЖИДКОЕ, Н.У.К.

3 D I 3 274

311

LQ0 P099 MP2

3380  ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

4.1 D I 4.1 274

311

LQ0 P099 MP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TU37 

TE15

606 3373 ОБРАЗЦЫ ДИАГНОСТИЧЕСКИЕ или
ОБРАЗЦЫ КЛИНИЧЕСКИЕ

2 CW9 

CW10 

CW36

239 3374 АЦЕТИЛЕН НЕРАСТВОРЕННЫЙ

LGAV(+) TU3 

TU12 

TU26 

TU39 

TE10 

TE23 

TA1 

TA3

2 CW24 50 3375 АММОНИЯ НИТРАТА ЭМУЛЬСИЯ
или АММОНИЯ НИТРАТА
СУСПЕНЗИЯ или АММОНИЯ
НИТРАТА ГЕЛЬ,

промежуточное сырье для
бризантных взрывчатых веществ,

жидкие

SGAV(+) TU3 

TU12 

TU26 

TU39 

TE10 

TE23 

TA1 

TA3

2 CW24 50 3375 АММОНИЯ НИТРАТА ЭМУЛЬСИЯ
или АММОНИЯ НИТРАТА
СУСПЕНЗИЯ или АММОНИЯ
НИТРАТА ГЕЛЬ,

промежуточное сырье для
бризантных взрывчатых веществ,

твердые

1 W1 40 3376 4-НИТРОФЕНИЛГИДРАЗИН
с массовой долей воды не менее 30%

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 3377 НАТРИЯ ПЕРБОРАТА МОНОГИДРАТ

SGAV TU3 2 W11 VW8 CW24 50 3378 НАТРИЯ КАРБОНАТА
ПЕРОКСИГИДРАТ

SGAV TU3 3 VW8 CW24 50 3378 НАТРИЯ КАРБОНАТА
ПЕРОКСИГИДРАТ

1 33 3379  ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННОЕ, 

ЖИДКОЕ, Н.У.К.

1 W1 40 3380  ВЗРЫВЧАТОЕ ВЕЩЕСТВО
ДЕСЕНСИБИЛИЗИРОВАННОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3381 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 200 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 500 ЛК50

6.1 T1 или
T4

I 6.1 274 LQ0 P601 MP8

MP17

T22 TP2 

TP9

3382 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 1 000 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 10 ЛК50

6.1 T1 или
T4

I 6.1 274 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP9

3383 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ , 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с ингаляционной токсичностью

не более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50

6.1 TF1 I 6.1+3 274 LQ0 P601 MP8

MP17

T22 TP2 

TP9

3384 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с ингаляционной токсичностью

не более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

6.1 TF1 I 6.1+3 274 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP9

3385 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 200 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 500 ЛК50

6.1 TW1 I 6.1+4.3 274 LQ0 P601 MP8

MP17

T22 TP2 

TP9

3386 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 1 000 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 10 ЛК50

6.1 TW1 I 6.1+4.3 274 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP9

3387 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ  ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К., 

с ингаляционной токсичностью не

более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50

6.1 TO1 I 6.1+5.1 274 LQ0 P601 MP8

MP17

T22 TP2 

TP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 3381 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 200 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 500 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 3382 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 1 000 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 10 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 3383 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ , 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с ингаляционной токсичностью

не более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

663 3384 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩАЯСЯ, 

Н.У.К., с ингаляционной токсичностью

не более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

623 3385 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 200 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 500 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

623 3386 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, РЕАГИРУЮЩАЯ С
ВОДОЙ, Н.У.К., с ингаляционной

токсичностью не более 1 000 мл/м3 и
концентрацией насыщенных паров не
менее 10 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

665 3387 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ  ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К., 

с ингаляционной токсичностью не

более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3388 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К., 

с ингаляционной токсичностью не

более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

6.1 TO1 I 6.1+5.1 274 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP9

3389 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ЕДКАЯ, Н.У.К., с
ингаляционной токсичностью не

более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50

6.1 TC1 

или
TC3

I 6.1+8 274 LQ0 P601 MP8

MP17

T22 TP2 

TP9

3390 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ЕДКАЯ, Н.У.К., с
ингаляционной токсичностью не

более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

6.1 TC1 

или
TC3

I 6.1+8 274 LQ0 P602 MP8

MP17

T20 TP2 

TP9

3391 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, ТВЕРДОЕ

4.2 S5 I 4.2 274 LQ0 P404 PP86 MP2 T21 TP7 

TP33

3392 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, ЖИДКОЕ

4.2 S5 I 4.2 274 LQ0 P400 PP86 MP2 T21 TP2 

TP7

3393 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, ТВЕРДОЕ

4.2 SW I 4.2+4.3 274 LQ0 P404 PP86 MP2 T21 TP7 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

665 3388 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ОКИСЛЯЮЩАЯ, Н.У.К., 

с ингаляционной токсичностью не

более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 3389 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ЕДКАЯ, Н.У.К., с
ингаляционной токсичностью не

более 200 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 500 ЛК50

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

668 3390 ЖИДКОСТЬ ЯДОВИТАЯ ПРИ
ВДЫХАНИИ, ЕДКАЯ, Н.У.К., с
ингаляционной токсичностью не

более 1 000 мл/м3 и концентрацией
насыщенных паров не менее 10 ЛК50

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 333 3391 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, ТВЕРДОЕ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 333 3392 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, ЖИДКОЕ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 3393 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, ТВЕРДОЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3394 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

4.2 SW I 4.2+4.3 274 LQ0 P400

PR1

PP86 MP2 T21 TP2 

TP7

3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 W2 I 4.3 274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33

3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 W2 II 4.3 274 LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 W2 III 4.3 274 LQ12 P410

IBC06

MP14 T1 TP33

3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 WF2 I 4.3+4.1 274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33

3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 WF2 II 4.3+4.1 274 LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

4.3 WF2 III 4.3+4.1 274 LQ12 P410

IBC06

MP14 T1 TP33

3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

4.3 WS I 4.3+4.2 274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 3394 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

ПИРОФОРНОЕ, РЕАГИРУЮЩЕЕ С
ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

S10AN

L10DH

TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

1 W1 CW23 X423 3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

SGAN

L4DH

TU14 

TE21 

TM2

2 W1 CW23 423 3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

SGAN

L4DH

TU14 

TE21 

TM2

3 W1 CW23 423 3395 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ТВЕРДОЕ

S10AN

L10DH

TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X423 3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

SGAN

L4DH

TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 423 3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

SGAN

L4DH

TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 423 3396 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ТВЕРДОЕ

S10AN

L10DH

TU14 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

1 W1 CW23 X423 3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

4.3 WS II 4.3+4.2 274 LQ11 P410

IBC04

MP14 T3 TP33

3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

4.3 WS III 4.3+4.2 274 LQ12 P410

IBC06

MP14 T1 TP33

3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

4.3 W1 I 4.3 274 LQ0 P402 MP2 T13 TP2 

TP7

3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

4.3 W1 II 4.3 274 LQ10 P001

IBC01

MP15 T7 TP2 

TP7

3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

4.3 W1 III 4.3 274 LQ13 P001

IBC02

MP15 T7 TP2 

TP7

3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

4.3 WF1 I 4.3 +3 274 LQ0 P402 MP2 T13 TP2 

TP7

3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

4.3 WF1 II 4.3 +3 274 LQ10 P001

IBC01

MP15 T7 TP2 

TP7

3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

4.3 WF1 III 4.3 +3 274 LQ13 P001

IBC02

R001

MP15 T7 TP2 

TP7

3400 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

4.2 S5 II 4.2 274 LQ18 P410

IBC06

MP14 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4DH

2 W1 CW23 423 3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

SGAN

L4DH

3 W1 CW23 423 3397 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

L10DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X323 3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 3398 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, ЖИДКОЕ

L10DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38* 

TE21 

TE22* 

TM2

0 W1 CW23 X323 3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

L4DH TU4 

TU14 

TU22 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

L4DH TU14 

TE21 

TM2

0 W1 CW23 323 3399 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

РЕАГИРУЮЩЕЕ С ВОДОЙ, 

ЛЕГКОВОСПЛАМЕНЯЮЩЕЕСЯ, 

ЖИДКОЕ

SGAN

L4BN

2 W1

W12

40 3400 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3400 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

4.2 S5 III 4.2 274 LQ11 P002

IBC08

MP14 T1 TP33

3401 АМАЛЬГАММА ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ТВЕРДАЯ

4.3 W2 I 4.3 182 274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33

3402 АМАЛЬГАММА
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

ТВЕРДАЯ

4.3 W2 I 4.3 183 274

506

LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33

3403 КАЛИЯ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СПЛАВЫ, 

ТВЕРДЫЕ
4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2 T9 TP7 

TP33

3404 КАЛИЯ-НАТРИЯ СПЛАВЫ, ТВЕРДЫЕ 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2 T9 TP����
TP7

3405 БАРИЯ ХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 II 5.1+6.1 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3405 БАРИЯ ХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 III 5.1+6.1 LQ13 P001

IBC02

MP2 T4 TP1

3406 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 II 5.1+6.1 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3406 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 III 5.1+6.1 LQ13 P001

IBC02

MP2 T4 TP1

3407 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСИ РАСТВОР

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3407 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСИ РАСТВОР

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3408 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 II 5.1+6.1 LQ10 P504

IBC02

MP2 T4 TP1

3408 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР 5.1 OT1 III 5.1+6.1 LQ13 P001

IBC02

MP2 T4 TP1

3409 ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3410 4-ХЛОР-o-ТОЛУИДИНГИДРО-

ХЛОРИДА РАСТВОР
6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T4 TP1

3411 бета-НАФТИЛАМИНА РАСТВОР 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4BN

3 W1 40 3400 ВЕЩЕСТВО
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ, 

САМОНАГРЕВАЮЩЕЕСЯ, ТВЕРДОЕ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 М3 3401 АМАЛЬГАММА ЩЕЛОЧНЫХ
МЕТАЛЛОВ, ТВЕРДАЯ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 М3 3402 АМАЛЬГАММА
ЩЕЛОЧНОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ, 

ТВЕРДАЯ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 М3 3403 КАЛИЯ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ СПЛАВЫ, 

ТВЕРДЫЕ

L10BN(+) TU1 

TE5 

TT3 

TM2

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 М3 3404 КАЛИЯ-НАТРИЯ СПЛАВЫ, ТВЕРДЫЕ

L4BN TU3 2 CW24 

CW28

56 503 - М3 3405 БАРИЯ ХЛОРАТА РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 

CW28

56 503 - М3 3405 БАРИЯ ХЛОРАТА РАСТВОР

L4BN TU3 2 CW24 

CW28

56 503 - М3 3406 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 

CW28

56 503 - М3 3406 БАРИЯ ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР

L4BN TU3 2 CW24 50 501 - М3 3407 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСИ РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 50 501 - М3 3407 ХЛОРАТА И МАГНИЯ ХЛОРИДА
СМЕСИ РАСТВОР

L4BN TU3 2 CW24 

CW28

56 503 - М3 3408 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР

LGBV TU3 3 CW24 

CW28

56 503 - М3 3408 СВИНЦА ПЕРХЛОРАТА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3409 ХЛОРНИТРОБЕНЗОЛЫ, ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 3410 4-ХЛОР-o-ТОЛУИДИНГИДРО-

ХЛОРИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3411 бета-НАФТИЛАМИНА РАСТВОР
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3411 бета-НАФТИЛАМИНА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2

3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР 6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T7 TP2 

TP28

3415 НАТРИЯ ФТОРИДА РАСТВОР 6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3416 ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, ЖИДКИЙ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3417 КСИЛИЛБРОМИД, ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3418 2,4-ТОЛУИЛЕН- ДИАМИНА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3419 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
УКСУСНАЯ - КОМПЛЕКС, ТВЕРДЫЙ

8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3411 бета-НАФТИЛАМИНА РАСТВОР

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 619 0-0-1-0 М1 3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 619 0-0-1-0 М1 3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 619 0-0-1-0 М1 3413 КАЛИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 619 0-0-1-0 М1 3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 619 0-0-1-0 М1 3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 619 0-0-1-0 М1 3414 НАТРИЯ ЦИАНИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 3415 НАТРИЯ ФТОРИДА РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3416 ХЛОРАЦЕТОФЕНОН, ЖИДКИЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - - 3417 КСИЛИЛБРОМИД, ТВЕРДЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 3418 2,4-ТОЛУИЛЕН- ДИАМИНА РАСТВОР

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - - 3419 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
УКСУСНАЯ - КОМПЛЕКС, ТВЕРДЫЙ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3420 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
ПРОПИОНОВАЯ - КОМПЛЕКС, 

ТВЕРДЫЙ

8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3421 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИДА
РАСТВОР

8 CT1 II 8+ 6.1 LQ22 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3421 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИДА
РАСТВОР

8 CT1 III 8+ 6.1 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T4 TP1

3422 КАЛИЯ ФТОРИДА РАСТВОР 6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3423 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИД, ТВЕРДЫЙ

8 C8 II 8 LQ24 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3424 АММОНИЯ ДИНИТРО-o-КРЕЗОЛЯТА
РАСТВОР

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3424 АММОНИЯ ДИНИТРО-o-КРЕЗОЛЯТА
РАСТВОР

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3425 КИСЛОТА БРОМУКСУСНАЯ, 

ТВЕРДАЯ
8 C4 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3426 АКРИЛАМИДА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3427 ХЛОРБЕНЗИЛХЛОРИДЫ, ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3428 3-ХЛОР-4-МЕТИЛФЕНИЛ-

ИЗОЦИАНАТ, ТВЕРДЫЙ
6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3429 ХЛОРТОЛУИДИНЫЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3430 КСИЛЕНОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001

IBC02

MP15 T7 TP2

3431 НИТРОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ
ТВЕРДЫЕ

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - - 3420 БОРА ТРИФТОРИД И КИСЛОТА
ПРОПИОНОВАЯ - КОМПЛЕКС, 

ТВЕРДЫЙ

L4DH TU14 

TE17 

TE21 

TT4

2 CW13 

CW28

86 801 - - 3421 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИДА
РАСТВОР

L4DH TU14 

TE21

3 CW13 

CW28

86 801 - - 3421 КАЛИЯ ГИДРОДИФТОРИДА
РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - М3 3422 КАЛИЯ ФТОРИДА РАСТВОР

SGAN

L4BN

2 W11 80 807 - М3 3423 ТЕТРАМЕТИЛАММОНИЯ
ГИДРОКСИД, ТВЕРДЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3424 АММОНИЯ ДИНИТРО-o-КРЕЗОЛЯТА
РАСТВОР

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3424 АММОНИЯ ДИНИТРО-o-КРЕЗОЛЯТА
РАСТВОР

SGAN

L4BN

2 W11 80 803 - М3 3425 КИСЛОТА БРОМУКСУСНАЯ, 

ТВЕРДАЯ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 3426 АКРИЛАМИДА РАСТВОР

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 3427 ХЛОРБЕНЗИЛХЛОРИДЫ, ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 609 - - 3428 3-ХЛОР-4-МЕТИЛФЕНИЛ-

ИЗОЦИАНАТ, ТВЕРДЫЙ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 3429 ХЛОРТОЛУИДИНЫЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3430 КСИЛЕНОЛЫ ЖИДКИЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3431 НИТРОБЕНЗОТРИФТОРИДЫ
ТВЕРДЫЕ
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3432 ПОЛИХЛОРДИФЕ-НИЛЫ, ТВЕРДЫЕ 9 M2 II 9 305 LQ25 P906

IBC08

MP10 T3 TP33

3433 ЛИТИТИЙАЛКИЛЫ, ТВЕРДЫЕ 4.2 SW I 4.2+4.3 274  

320

LQ0 P400 MP2 T21 TP7 

TP33

3434 НИТРОКРЕЗОЛЫ ЖИДКИЕ 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3435 ГИДРОХИНОНА РАСТВОР 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001

IBC03

LP01

R001

MP15 T4 TP1

3436 ГЕКСАФТОРАЦЕТОГИДРАТ, 

ТВЕРДЫЙ
6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3437 ХЛОРКРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3438 СПИРТ альфа-МЕТИЛБЕНЗИЛО-

ВЫЙ, ТВЕРДЫЙ
6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 I 6.1 274 563 LQ0 P001 MP8

MP17

T14 TP2 

TP9 

TP27
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S4AH

L4BH

TU15 

TE15

0 VW15 CW13 

CW28 

CW31

90 904 - - 3432 ПОЛИХЛОРДИФЕ-НИЛЫ, ТВЕРДЫЕ

L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 М3 3433 ЛИТИТИЙАЛКИЛЫ, ТВЕРДЫЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 3434 НИТРОКРЕЗОЛЫ ЖИДКИЕ

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 605 - М3 3435 ГИДРОХИНОНА РАСТВОР

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 625 - - 3436 ГЕКСАФТОРАЦЕТОГИДРАТ, 

ТВЕРДЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3437 ХЛОРКРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 607 - М3 3438 СПИРТ альфа-МЕТИЛБЕНЗИЛО-

ВЫЙ, ТВЕРДЫЙ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 632 1-1*-1-1 - 3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

1 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 632 - М3 3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 632 - М3 3439 НИТРИЛЫ, ЯДОВИТЫЕ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

L10CH TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 II 6.1 274 563 LQ17 P001

IBC02

MP15 T11 TP2 

TP27

3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

6.1 T4 III 6.1 274 563 LQ19 P001

IBC03

R001

MP15 T7 TP1 

TP28

3441 ХЛОРДИНИТРОБЕНЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3442 ДИХЛОРАНИЛИНЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3443 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3444 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД
ТВЕРДЫЙ

6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3445 НИКОТИНА СУЛЬФАТ ТВЕРДЫЙ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3446 НИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3447 НИТРОКСИЛОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3448 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9 

TP33

3448 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3449 БРОМБЕНЗИЛЦИАНИДЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 I 6.1 138 LQ0 P002 MP18 T6 TP33

3450 ДИФЕНИЛХЛОРАРСИН ТВЕРДЫЙ 6.1 T3 I 6.1 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP33

T26.1ТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ3451 LQ182796.1II T3MP10

B4

P002

IBC08

TP33
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

L4BH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3440 СОЕДИНЕНИЕ СЕЛЕНА, ЖИДКОЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3441 ХЛОРДИНИТРОБЕНЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3442 ДИХЛОРАНИЛИНЫ ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - - 3443 ДИНИТРОБЕНЗОЛЫ, ТВЕРДЫЕ

SGAH TU15 

TE15

2 CW13 

CW28 

CW31

60 621 - - 3444 НИКОТИНА ГИДРОХЛОРИД
ТВЕРДЫЙ

SGAH TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 620 - - 3445 НИКОТИНА СУЛЬФАТ ТВЕРДЫЙ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3446 НИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3447 НИТРОКСИЛОЛЫ ТВЕРДЫЕ

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 634 1-1*-1-1 - 3448 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 634 0-0-1-0 - 3448 ВЕЩЕСТВО СЛЕЗОТОЧИВОЕ
ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 CW13 

CW28 

CW31

66 616 1-1*-1-1 - 3449 БРОМБЕНЗИЛЦИАНИДЫ ТВЕРДЫЕ

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 617 - - 3450 ДИФЕНИЛХЛОРАРСИН ТВЕРДЫЙ

- М3

- -

W11TU15 

TE15

SGAH

L4BH

2 ТОЛУИДИНЫ ТВЕРДЫЕ345161660CW13 

CW28 

CW31



700 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3454 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3456 КИСЛОТА НИТРОЗИЛСЕРНАЯ
ТВЕРДАЯ

8 C2 II 8 LQ23 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3457 ХЛОРНИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3459 НИТРОБРОМБЕНЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3460 N-ЭТИЛБЕНЗИЛТОЛУИДИНЫ
ТВЕРДЫЕ

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

TP33P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T13458 НИТРОАНИЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2 III 6.1 279 LQ9

TP33P002

IBC08 B4

MP10 T33455 КРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 TC2 II 6.1+8 LQ18

TP33P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T13453 КИСЛОТА ФОСФОРНАЯ ТВЕРДАЯ 8 C2 III 8 LQ24

TP33P002

IBC08 B4

MP10 T3II 6.1 LQ183452 КСИЛИДИНЫ ТВЕРДЫЕ 6.1 T2
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

- М3

- -

- М3

0-0-1-0 -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - - 3454 ДИНИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ

- -

0-0-1-0 -

SGAN

L4BN

2 W11 X80 801 0-0-1-0 М3 3456 КИСЛОТА НИТРОЗИЛСЕРНАЯ
ТВЕРДАЯ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616 - М3 3457 ХЛОРНИТРОТОЛУОЛЫ ТВЕРДЫЕ

- М3

- -

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 3459 НИТРОБРОМБЕНЗОЛЫ ТВЕРДЫЕ

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 608 - М3 3460 N-ЭТИЛБЕНЗИЛТОЛУИДИНЫ
ТВЕРДЫЕ

3458 НИТРОАНИЗОЛЫ ТВЕРДЫЕVW9 CW13 

CW28 

CW31

60 616SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2

3455 КРЕЗОЛЫ ТВЕРДЫЕCW13 

CW28 

CW31

68 608SGAH

L4BH

TU15 

TE15

W112

3453 КИСЛОТА ФОСФОРНАЯ ТВЕРДАЯVW9 80 802SGAV

L4BN

3

3452 КСИЛИДИНЫ ТВЕРДЫЕCW13 

CW28 

CW31

60 608SGAH

L4BH

TU15 

TE15

W112
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 210

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 210

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 210

274

LQ9 P002

IBC08

R001

B3

MP10 T1 TP33

3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 I 6.1 43

274

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 II 6.1 43

274

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T2 III 6.1 43

274

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 I 6.1 274 LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 II 6.1 274 LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

6.1 T3 III 6.1 274 LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

TP7 

TP33

P404 MP2 T213461 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГАЛОГЕНИДЫ
ТВЕРДЫЕ

4.2 SW I 4.2+4.3 274

320

LQ0
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

3/1-1*-1-1 М3

- -

S10AH

L10CH

TU15 

TU38* 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 623 1-1*-1-1 - 3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 623 - М3 3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 623 - М3 3462 ТОКСИНЫ, ИЗВЛЕЧЕННЫЕ ИЗ
ЖИВЫХ ОРГАНИЗМОВ, ТВЕРДЫЕ, 

Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 633 1-1*-1-1 - 3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 633 - М3 3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 633 - М3 3464 СОЕДИНЕНИЕ
ФОСФОРОРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3465 СОЕДИНЕНИЕ
МЫШЬЯКОРГАНИЧЕСКОЕ, 

ТВЕРДОЕ, Н.У.К. 

3461 АЛЮМИНИЯ АЛКИЛГАЛОГЕНИДЫ
ТВЕРДЫЕ

X333 409L21DH TU4 

TU14 

TU22 

TU38 

TC1 

TE21 

TE22 

TM1

W10
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Инструк-

ции по

упаковке

4.1.4

Специа-

льные

положе

ния по

упаков-

ке

4.1.4

Положе-

ния по

совмест-

ной

упаков-

ке

4.1.10

Инстру-

кции

4.2.5.2, 

7.3.2

Специ-

альные

положе

ния

4.2.5.3

1 2 3а 3б 4 5 6 7 8 9а 9б 10 11

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

Класс

2.2

Класси-

фикаци-

онный

код

2.2

Группа

упаков-

ки

2.1.1.3

Знаки

опас-

ности

5.2.2

Специ-

альные

поло-

жения

3.3

Ограни-

ченные

коли-

чества

3.4.6

Тара Переносная

цистерна и/или

контейнер для

груза навалом  

3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 274

562

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 274

562

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 274

562

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 I 6.1 274

562

LQ0 P002

IBC07

MP18 T6 TP9 

TP33

3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 II 6.1 274

562

LQ18 P002

IBC08 B4

MP10 T3 TP33

3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

6.1 T3 III 6.1 274

562

LQ9 P002

IBC08

LP02

R001

B3

MP10 T1 TP33

3468 ВОДОРОД В СИСТЕМЕ ХРАНЕНИЯ
НА ОСНОВЕ МЕТАЛЛОГИДРИДОВ

2 1F 2.1 321 LQ0 P099 MP9
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Код

цистерны

4.3

Специ-

альные

положе-

ния

4.3.5,

6.8.4

Пере-

возке

грузо-

вых

мест

7.2.4

Пере-

возке

навалом/

насыпью

7.3.3

Погрузке, 

разгрузке

и

обработке

7.5.11

Номер

ава-

рийной

карточ-

ки

5.4.1

Минималь-

ные

нормы

прикрыти

я

5.4.1

Условия

роспуска

с

сортиро

вочной

горки

5.4.1

12 13 15 16 17 18 20 21а 21б 21в 1 2

Цистерна Прил. 2 к

СМГС

Специальные положения

по: 

Транс-

порт-

ная

кате-

гория

1.1.3.6

Код

опасно

сти

5.3.2.3

Дополнительные отметки в

накладной

Номер

ООН

Наименование груза

3.1.2

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3466 КАРБОНИЛЫ МЕТАЛЛОВ,  

ТВЕРДЫЕ, Н.У.К.

S10AH

L10CH

TU14 

TU15 

TU38* 

TE21 

TE22*

1 W10

W12

CW13 

CW28 

CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 W11 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

SGAH

L4BH

TU15 

TE15

2 VW9 CW13 

CW28 

CW31

60 630 - М3 3467 СОЕДИНЕНИЕ
МЕТАЛЛООРГАНИЧЕСКОЕ
ЯДОВИТОЕ, ТВЕРДОЕ, Н.У.К.

2 CW9 

CW10 

CW36

23 3468 ВОДОРОД В СИСТЕМЕ ХРАНЕНИЯ
НА ОСНОВЕ МЕТАЛЛОГИДРИДОВ
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2205 29269000

3242 29299000

1977 28043000

1066 28043000

 (II) 1660 28112930

1070 28112900

2201 28112930

 (
)

1975 28112930

2421

2451 28129000

: . ,
. . .

2927

2713 29339190

, 2074 29241900

3426 29241900

1093 29261000

1092 29121900

2607 29121900

: .  ( , , , ) 2590

, . . . 3140 2939++++

, . . . 1544 2939++++

, . . . 3140 2939++++

, . . . 1544 2939++++

,  5% 2584 29041000

,  5% 2586 29041000

,  5% 2583 29041000

,  5% 2585 29041000

, . . . ( 2- 12 ) 3145 29071900

, . . . ( 2- 12 ) 2430 29071900

, . . ., 3274 29055900

, . . . 3205 29055910

, . . .
3206 29055910

2334 29211900

2333 29159000

1099 29033000

1545 29309070

1723 29033000

1724 293100++

2336 29151300

1100 29032900

1722 29159020

2396 29121900

C , . . . 1988 29121900

1191 29121900

, . . . 1989 29121900

2839 29124900

 - 1396 76031000

 - 1309 76031000

-  – 1395 76012000

3052 293100++

3461 293100++
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3076 293100++

3051 293100++

2870 28500020

2870 28500020

1725 28275900

2580 28275900

2463 28500020

1394 28499050

1438 28342900

3170 26204000

3170 26204000

2715 38069000

 - 1398 28500070

1397 28480000

1726 28273200

2581 28273200

, 1392 81129900

, 3402 81129900

, 1389 285100++

, 3401 285100++

: . ,
. . .

2927

1390 285100++

: . 2032

1106 29211980

1104 29159000

2620 29159000

: . , . . . 3093

1111 29309000

- 1110 29141990

1112 29209000

1113 29209000

1728 293100++

1109 29151300

2819 29190090

1107 29031900

: . , . . . 3093

2- -4,6-
 20% 

3317 29222900

2- -4- 2673 29222900

2- -5- 2946 29212900

 ( -, -, -) 2671 29333999

 ( -, -, -) 2512 29222900

N- 2815 29335995

2-(2- )- 3055 29221900

, . . . 2734 2921++++

, . . . 2735 2921++++

, . . . 2733 2921++++

, . . . 3259 2921++++

1005 28141000

 0,880 
 15° ,  35%,  50% 

2073 28142000

 0,880 
 15° ,  50% 

3318 28142000

 0,880  0,957 
 15° ,  10%,  35% 

2672 28142000

1546 28429000

1727 28261100
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2506 28332900

2817 28261100

-o- 3424 29089000

- - , 1843 29089000

1439 28415000

2859 28419030

, ,
 80%,  93% 

2426 31023010

,  0,2%  (
, ),

0222 31023000
31051000

,  0,2%  (
, ),

1942 31023090
31051000

,
,

3375 360200++

,
,

3375 360200++

,
,

3375 360200++

,
,

3375 360200++

,
,

3375 360200++

,
,

3375 360200++

1444 28334000

0402 28299010

1442 28299010

 10% 0004 29089000

 10% 1310 29089000

2861 28419030

2818 28309000

2683 28309000

2505 28261100

2854 28269000

: .  ( , ) 2212

2215 29171400

2215 29171400

2739 29159000

2496 29159000

1715 29152400

,  0,05% 2214 29173500

,  0,05% 2698 29173960

2431 29222200

1729 29189000

2222 29092000

1547 29214100

1548 29214200

: . 1442

1306 ++++++++

: .  ( , , ,
)

2590

: .
, . . .

2928

1951 28042100

1006 28042100

,  5% 2584 29041000

,  5% 2586 29041000
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,  5% 2583 29041000

,  5% 2585 29041000

, . . .: . , . . .,
, : , . . ., , . . .,

, . . .

1556

, . . .: . , . . .,
, : , . . ., , . . .,

, . . .

1557

, . . .: . , . . .,
, : , . . ., , . . .,

, . . .

1556

, . . .: . , . . .,
, : , . . ., , . . .,

, . . .

1557

2188 285000++

 ( , , , ) 2590 25240080

 ( ) 2212 25240080

 ( , ) 2212 25240080

1088 29110000

1089 29121200

1841 29221900

2332 29299000

: .  B 3101

1716 29159000

3374 29012900

1001 29012900

1898 29033000

2621 29051900

1717 29159000

1090 29141100

1648 29269000

1541 29269000

, 1950 ++++++++

, , 1950 ++++++++

, 1950 ++++++++

, , 1950 ++++++++

, 1950 ++++++++

, 1950 ++++++++

, 1950 ++++++++

, , 1950 ++++++++

, , 1950 ++++++++

, , , 1950 ++++++++

, , 1950 ++++++++

, , , 1950 ++++++++

, 1057 96132090

3150 36061000

1400 28051910

 50% 0224

 50% 1571 28500050

2719 28299000

,  22% 2741 28289000

1446 28342920

1884 28164000
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1448 28416900

1449 28164000

, 1447 28299010

3406 28299010

, . . . 1564 ++++++++

1854 2805++++

, 1445 2829++++

3405 2829++++

1565 28371900

2794 8507++++

2800 8507++++

2795 8507++++

3090 85065000

3091 85065000

, 3091 85065000

3292 8506++++

, , 3028 85079000

1990 29122100

1885 29215900

1737 29036900

1886 29036900

2653 29036900

1738 29036900

1739 29159020

1203 27240000
27250000

 77%,  95% : .
 B 

3102

 77% : .
 C 

3104

: .
 D 

3106

, : .  D 3106

1736 29163290

1114 29022000

2225 29309000

2224 29269000

2338 29036900

2226 29036900

2587 29146990

 – 1567 81121200

2464 28342920

, . . . 1566 28++++++

, . . . 3291 38249000

2837 28332900

, . . . 2693 28322000

[2,2,1] -2,5-  (2,5-
)

2251 29021930

2969 ++++++++

0369 93069010

0286 93069000

0287 93069000

0371 93069010

0370 93069010

0221 93069000

, 0246 93069000
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, 0245 93069000

, , 0303 93069010

, , 0016 93069000

, , 0015 93069000

, 0244 93069000

, 0243 93069000

, ,
,

0247 93069000

,
,

0300 93069010

,
,

0009 93069000

,
,

0010 93069000

0363 93069000

,
,

0171 93069000

,
,

0297 93069000

,
,

0254 93069000

0362 93069000

0488 93069000

2016 93069000

, 0020

, 0021

2017 93069000

, 0301 93069010

,
,

0019 93069000

,
,

0018 93069000

0056 93069010

, 2028 93069000

0399 93069000

0400 93069000

0035 93069010

0291 93069010

0034 93069010

0033 93069010

2692 28129000

1008 28129000

 - , 3420 293100++

 - , 1743 293100++

 - , 1742 293100++

 - , 3419 293100++

2851 28129000

1741 28121000

1312 29061900
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1744 28013090

2- -2- -1,3 3241 29055900

1- -3- 2341 29033000

1- -3- 2688 29033000

1745 28261900

1744 28013090

1746 28261900

2901 28121000

, . . . 3213 28299000

, . . . 1450 28299000

2513 29159000

1569 29147090

1694 29269000

3449 29269000

2514 29036900

1- 1126 29033000

2- 2339 29033000

2342 29033000

2515 29033000

2- 2343 29033000

2344 29033000

3- 2345 29033000

 (  R 13B1) 1009 29034620

2419 29033000

1887 29033000

1570 2939++++

, ,
 ( )

1379 4811++++

,
 70° ,  1,1  (11 ),

50°  0,525 /

1010 2901++++

1010 2901++++

1011 29011000
27111397

2346 29141900

1120 29051400

5- - -2,4,6- - -  ( ) 2956 29042000

2348 29161200

- 1125 29211900

- - 2248 29211900

N- 2738 29214290

1123 29159000

2709 29029000

- 3255

1- 1012 29012300

1012 29012300

1,2- 3022 29109000

- 2484 29291090

- 2485 29291090

N, - 2690 29332900

2347 29309000

- 2227 29161490

2351 29209000

1914 29159000

2667 29029000

1747 293100++

- 1128 29151300
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- 2743 29159000

- 2747 29159000

-1,4 2716 29055900

1129 29121300

2840 29124900

2353 29159000

2411 29269000

2058 29121900

2502 29159000

2931 28332900

2443 28274900

2862 28253000

, . . . 3285 ++++++++

2444 28273900

2475 28273900

1856
. 2 

, 0190 36020000

 ( , ),
, . . .,

 61°

3175 ++++++++

 (
), . . .

0482 36020000

, . . . 0357 36020000

, . . . 0479 36020000

, . . . 0473

, . . . 0478 36020000

, . . . 0480 36020000

, . . . 0485 36020000

, . . . 0359 36020000

, . . . 0481 36020000

, . . . 0477 36020000

, . . . 0358 36020000

, . . . 0476 36020000

, . . . 0475 36020000

, . . . 0474 36020000

3363
. 2 

 ( .1.1.3.1 )

, , . . . 3244 ++++++++

,
, . . .,  61°

3175 ++++++++

, , . . . 3243 ++++++++

,  A 0081 36020000

,  B 0331 36020000

,  B 0082 36020000

,  C 0083 36020000

,  D 0084 36020000

,  E 0241 36020000

,  E 0332 36020000

0495 36020000

0497 36020000

0501 36020000

0499 36020000

0498 36020000

, , . . . 3082 ++++++++

, 2814 ++++++++
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, 2900 ++++++++

, , . . . 3208 ++++++++

, ,
, . . .

3209 ++++++++

, , 3392 293100++

, ,
,

3394 293100++

, ,
,

3393 293100++

, , 3391 293100++

, , 3398 293100++

, ,
,

3399 293100++

, ,
,

3396 293100++

, ,
,

3397 293100++

, , 3395 293100++

, , 3400 293100++

, . . . 1693 ++++++++

, . . . 3448 ++++++++

, . . . 3260 28++++++

, . . . 3261 29++++++

, . . . 2921 ++++++++

, . . . 3084 ++++++++

,
. . .

3262 28++++++

, . . . 3263 29++++++

, . . . 2923 ++++++++

, . . . 1759 ++++++++

, , . . . 3096 ++++++++

, , . . . 3095 ++++++++

, . . .
3180 28++++++

, . . .
2925 29++++++

,
. . .

3178 28++++++

, . . . 3097

, . . . 1325 ++++++++

,
, . . .

3176 29++++++

, . . .
3179 28++++++

, . . .
2926 29++++++

, . . . 3085 ++++++++

, . . . 3100

, . . . 3087 ++++++++

, , . . . 3137

, . . . 1479 ++++++++

, , . . . 3121

, . . . 3200 28++++++

, . . . 2846 29++++++

, . . ., 
 240°

3258 ++++++++

, . . .
3192 28++++++
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, . . .
3126 29++++++

, . . . 3190 28++++++

, . . . 3127

, . . . 3088 29++++++

, . . .
3191 28++++++

,
. . .

3128 29++++++

 B 3222 ++++++++

 B 3232

 C 3224 ++++++++

 C 3234

 D 3226 ++++++++

 D 3236

 E 3228 ++++++++

 E 3238

 F 3230 ++++++++

 F 3240

,
. . .

3290 28++++++

, . . . 2928 29++++++

, . . .
2930 29++++++

, . . . 3288 28++++++

, . . . 3086 ++++++++

, . . . 2811 29++++++

, , . . . 3125 ++++++++

, , . . . 3124 ++++++++

, , . . . 3077 ++++++++

,
, . . .

3335
. 2 

, , , . . . 3131 ++++++++

, ,
, . . .

3132

, , . . . 2813 ++++++++

, , , . . . 3133

, , ,
. . .

3135

, , , . . . 3134 ++++++++

0101 360300++

, , . . . 3379 36020000

, , . . . 3380 36020000

: . , . . . 3161

1301 29153200

1085 29033000

2838 29156019

1303 29032900

3073 29333999

E 2618 29029050

1305 293100++

1860 29033000

2589 29154000



718 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

1086 29032100

3468 285000++

1966 28041000

1049 28041000

1048 28111910

2034 28041000

2197 28111900

2015 28470000

,  20%, 
 60%  ( , )

2014 28470000

,  8%, 
 20%  ( , )

2984 28470000
30049000

( ),  5% 
3149 28470000

2202 28111900

1052 28111100

1050 28061000

2186

,  3% 1051 28111920

,  3% 1614 28111920

,  45% 3294 28111920

1003 28510030

1002 28510030

,
1372

. 2 

, . . ., 1373 ++++++++

, . . ., 1373 ++++++++

, . . ., 1373 ++++++++

3360
. 2 

,
, . . .

1353 5+++++++
59039091

2196 28261900

0315 360300++

0314 360300++

0121 360300++

0454 360300++

0325 360300++

0131 360300++

0319 360300++

0320 360300++

0376 360300++

, . . . 3354 38081090

, . . . 3355 38081090

, . . . 1967 38081000

, . . . 1968 38081000

1023 27050000

1071 27112900

, . . . 3312 ++++++++

, . . . 3311 ++++++++

, . . . 3158 ++++++++

1972 27112900
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1971 27112100

 R 404A ( , 1,1,1-
1,1,1,2-  44% 

 52% 1,1,1- )

3337 29033000

 R 407A ( ,  1,1,1,2-
 20%  40% 

)

3338 29033000

 R 407  ( ,  1,1,1,2-
 10%  70% 

)

3339 29033000

 R 407  ( ,  1,1,1,2-
 23%  25% 

)

3340 29033000

, . . .,  F1,  F2  F3 1078 38247100

, . . . 1954 ++++++++

, . . . 3156 ++++++++

, . . . 3305 ++++++++

, . . . 1953 ++++++++

, . . . 3304 ++++++++

, . . . 3306 ++++++++

, . . . 3303 ++++++++

, . . . 1955 ++++++++

, . . . 1956 ++++++++

, . . . 3161 ++++++++

, . . . 3157 ++++++++

,
. . .

3309 ++++++++

, . . . 3160 ++++++++

, . . . 3308 ++++++++

, . . . 3310 ++++++++

, . . . 3307 ++++++++

, . . . 3162 ++++++++

, . . . 3163 ++++++++

, , , , . . ., 3167 ++++++++

, , , , ,
. . .,

3168 ++++++++

, , , , . . ., 3169 ++++++++

1981 28042900
28043000

1980 28042900
28044000

1979 28042900

, . . . 1964 27112900

, . . ., ,
01, 02, 0, 1, 1, 2,

1965 27111900
27111300

1202 27420000
27410000

1203 27240000
27250000

1075 27111900

, , 1058 ++++++++

2803 8112++++

 - 2545 81129210

 -  25% 1326 81129210

1781 293100++

2458 29012900

1207 29121900

2280 29212200
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1783 29212200

2281 29291090

2493 29252000

1328 29336920

 ( , ) 0079 29214400

0392 36020000

2282 29051900

1208 29011000

0393 36020000

2420 29147000

2552 29147000

, 3436 29147000

 (  R 1216) 1858 29033000

 (  R 116) 2193 29033000

2661 29147000

2729 29036200

2279 29032900

2875 29081000

2646 29035900

1611 291900++

1612 291900++

-1 2370 29012900

1784 293100++

 ( )
15%

0118 36020000

1963 28042910

1046 28042910

3356 ++++++++

- 3056 29121900

1206 29011000

 (  R 227) 3296 29033000

- 2278 29012900

: . , . . . 1992

2192 285000++

2029 28251000

- 2030 28251000

 37% 3293 28251000

 37% 2030 28251000

, . . . 3182 28500020

, , . . . 1409 28500020

, . . . 1740 28261900

2865 28251000

: .
 C 

3103

2662 29072210

3435 29072210

0379 93069000

0055 93069000

0447 93069000

0446 93069000

: .  F 3109

1791 28289000

, . . . 3212 28289000

- 2689 29055900

2622 29124900

0372 93069000

0452 93069010
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0318 93069010

0110 93069010

0284 93069010

0285 93069010

0292 93069010

0293 93069010

1467 2834++++

 30% 
0113

 ( )
 30% 

0114

, , 1999 27060000

, 3166 8407++++
. 2 

0186 93069000

0280 93069000

0281 93069000

, 0396 93069000

, 0395 93069000

0322 93069000

0250 93069000

1957 28459010

1868 285000++

1147 29021930

- 2247 29011000

0500 360300++

0360 360300++

0361 360300++

0283 360300++

0042 360300++

0268 36030090

0225 360300++

0366 360300++

0365 360300++

0073 360300++

0364 360300++

0029 360300++

0455 360300++

0267 36030090

0456 360300++

0030 360300++

0255 36030090

1,2- -( )- 2372 29213000

- - 2841 29211980

 40% 
0074

 ( ) 1067 28112930

2359 29211900

4,4'- 2651 29215900

2434 293100++

1911 285000++

1,2- -3 2648 29147000

1941 29033000

2664 29033035

2872 29033000
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2873 29221900

2,3- 2376 29092000

1465 28342900

2361 29211900

 - 2050 29012900

1157 29141900

1158 29211980

2521 29145000

,  42% 
: .  F 

3110

-N- 2266 29211900

1032 29211110

1160 29211110

2- 2378 29269000

2- 2051 29221900

2- 3302 29221900

2- 2522 29221900

N,N- 2253 29214200

2619 29214900

2,3- 2457 29011000

1,3- 2379 29211900

1163 29280090

2382 292800++

2707 29329900

2381 29309000

1162 293100++

2380 293100++

2262 29159000

1161 29209010

2,2- 2044 29011000

1595 29209000

1164 29309070

2267 29201000

N,N- 2265 29242900

: . , ,
, . . .

2988

2263 29021930

N,N- 2264 29213010

1370 293100++

1,1- 2377 29110000

1,2- 2252 29110000

- - 1598 29089000

1596 29214200

, 1597 29042000

, 3443 29042000

 ( ) 0489 36020000

0406 36020000

15%
0078 36020000

 15% 1322 29089000

2038 29042000

1600 29042000

3454 29042000

 15% 0076 36020000

 15% 1320 29089000

1599 38249000

 15% 1321 29089000
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 15% 
0077 36020000

1165 29329900

1166 29329900

2052 29021930

10%
0401 36020000

 10% 2852 36020000

2383 29211900

2710 29141900

- : . , . . . 1992

1136 2707++++

: . 3107

1698 29349100

1769 293100++

1770 29033000

1699 293100++

3450 293100++

3151 29036900

3152 29036900

 (  R 32) 3252 29033000

1,1-  (  R 152a) 1030 29033080

1,1-  (  R 1132a) 1959 29033000

1,2- -1,1,2,2-  (  R 114) 1958 29034400

1,1- -1- 2650 29036900

1590 29214200

3442 29214200

1765 29159000

1,3- 2649 29147000

- 1591 29036100

 (  R 12) 1028 29034200

,
 74%  (

 R 500) 

2602 38247100

1593 29031200

1152 29031900

1,2- 1279 29031900

1,3- -2 2750 29055900

2047 29032900

2189 293100++

2250 29291090

1766 293100++

 (  R 21) 1029 29034910

1,1- 2362 29031900

1,2- 1150 29032900

2565 29213010

2687 29213000

2048 29021930

1154 29211200

3- 2684 29212900

N,N- 2432 29214290

2049 29029000

1767 293100++

 25% 
0075 36020000

2079 29212900

2366 29209000



724 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

1156 29141900

1594 29209000

2375 29309000

2751 29201000

1366 293100++

2- 2686 29221200

N,N- 2685 29212900

2373 29091900

3,3- 2374 29110000

1771 293100++

3359 ++++++++

,  ( ),
,

2037 36061000

 (II) 1608 28429000

 (III) 1606 28429000

 (III) 1607 28429000

 (III) 1773 28273300

 (III) 2582 28273300

1466 28342900

1376 28211000

1994 293100++

 - , 1376 28211000

2796 280700++

2797 28259000

, . . . 1903 38084090

, . . . 3142 38084000

1774 38130000

, . . . 3264 28++++++

, . . . 3265 29++++++

, . . . 2920 ++++++++

, . . . 3093 ++++++++

, . . . 3301 ++++++++

, . . . 3266 28++++++

, . . . 3267 29++++++

, . . . 2922 ++++++++

, . . . 1760 ++++++++

, , . . . 3094 ++++++++

, . . . 2924 ++++++++

,
. . .

3286 ++++++++

, . . . 1992 ++++++++

, . . . 1993 ++++++++

, . . . 3098 ++++++++

, . . . 3099 ++++++++

, . . . 3139 28299000

, . . . 3194 28++++++

, . . . 2845 29++++++

, . . .,  61° ,
3256 ++++++++

, . . ., 
 100° ,  (

, . .)

3257 ++++++++

,
. . .

3188 28++++++

,
. . .

3185 29++++++

, . . . 3186 28++++++
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, . . . 3183 29++++++

, . . . 3187 28++++++

, . . . 3184 29++++++

 B 3221 ++++++++

 B 3231

 C 3223 ++++++++

 C 3233

 D 3225 ++++++++

 D 3235

 E 3227 ++++++++

 E 3237

 F 3229 ++++++++

 F 3239

, . . . 1719 28259000

: . 1649

, . . . 3289 28++++++

, . . . 2927 29++++++

,
. . .

2929 29++++++

, . . . 3287 28++++++

, . . . 3122 ++++++++

, . . . 2810 29++++++

 , ,
. . .,  200 / 3

 500 50

3383 ++++++++

. . .,
 200 / 3  500 50

3381 ++++++++

, . . .,
 200 / 3

 500 50

3387 ++++++++

, , . . .,
 1 000 / 3

 10 50 

3390 ++++++++

, , . . .,
 200 / 3

500 50

3389 ++++++++

, ,
. . .,  1 000 / 3

 10 50 

3384 ++++++++

, . . .,
 1 000 / 3  10 50 

3382 ++++++++

, , . . ., 
 1 000 / 3

 10 50 

3388 ++++++++

, , . . .,
 1 000 / 3

 10 50 

3386 ++++++++

, , . . .,
 200 / 3

 500 50

3385 ++++++++

, , . . . 3123 ++++++++

,
, . . .

3334
. 2 

, , , . . . 3129 ++++++++

, , . . . 3148 ++++++++

, , , . . . 3130 ++++++++

2969 ++++++++
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 1,5%  11% 1386 23069000

 1,5% 
11%

2217 23069000

1057 96132090

0174 93069000

0103 36030090

0442 93069000

0443 93069000

0444 93069000

0445 93069000

0060 93069000

0441 93069000

0059 93069000

0439 93069000

0440 93069000

0288 360300++

0237 360300++

0415 93069010

0491 93069000

0271 93069000

0272 93069000

0414 93069010

0279 93069000

0242 93069000

0048 93069000

0043 93069000

0460 93069000

0457 93069000

0458 93069000

0459 93069000

,  4% 1907 38249000

( )
0486 36049000

, . . . 0352 93069000

, . . . 0351 93069000

, . . . 0353 93069000

, . . . 0462 93069000

, . . . 0464 93069000

, . . . 0463 93069000

, . . . 0354 93069000

, . . . 0465 93069000

, . . . 0355 93069000

, . . . 0471 93069000

, . . . 0470 93069000

, . . . 0469 93069000

, . . . 0356 93069000

, . . . 0468 93069000

, . . . 0349 93069000

, . . . 0467 93069000

, . . . 0472 93069000

, . . . 0466 93069000

, . . . 0350 93069000

0431 36049000

0429 36049000

0428 36049000

0432 36049000

0430 36049000
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0380 93069000

 (
)

3164 ++++++++

 (
)

3164 ++++++++

1969 27111300

 ( ) 1212 29051400

2527 29161100

1214 29211980

1213 29153400

1055 29012300

2528 29159000

2486 29291090

2283 29161400

2394 29159000

2393 29151300

 ( ) 2045 29121900

2395 29159000

2284 29269000

2288 29012900

2287 29012900

1216 29012900

2371 29012900

1218 29012400

 ( ) 1219 29051200

2403 29159000

2303 29029000

-2- 2934 29159000

1221 29211930

1220 29153910

1918 29027000

2405 29159000

2406 29159000

2483 29291090

1222 29209085

2409 29159000

2947 29154000

2407 29159000

-5- 3251 29329900

,  60% ,
,

2907 29329900

2289 29223900

2290 29291090

, . . . 2478 29291090

, . . . 3080 29291090

, . . . 2206 29291090

2285 29291090

, . . . 2478 29291090

, . . . 3080 29291090

, . . . 2206 29291090

3,3'- 2269 29212900

1792 28121000

2495 28129000

2- 2390 29033000

2391 29033000

2392 29033000

2570 ++++++++
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: . , . . . 1588

2257 28051900

1677 28429000

1678 28429000

1870 285000++

1484 28299040

, 1811 28261900

3421 28261900

1813 28152010

1814 28152090

2509 28332900

 ( ) 1929 28322000

2864 28419030

, 1420 28051900

, 3403 28051900

2033 28259000

1486 28342100

1487 28342100
28341000

1488 28341000

1490 28416100

1491 28153000

1492 28334000

1489 28299000

1382 28309000

 30% 1382 28309000

,  30% 1847 28309000

2466 28153000

1679 28372000

2012 28480000

2628 29159000

, 1812 28261900

3422 28261900

2655 28262000

1485 2829++++

2427 28291900

, 1680 28371900

3413 28371900

- , 1422 28051900

- , 3404 28051900

1401 28051200

1855 36069090

1573 28429000

1574 28429000

1404 28500020

2880 28281000

1748 28281000

 5,5%,  16% 
2880 28281000

,  10%, 
39%

2208 28281000

,  39% 
 (8,8% )

1748 28281000

 ( ) 1923 28322000

1402 28491000

1454 28342900

1910
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. 2 

1456 28416900

1457 28259019

1455 28299000

1313 38069000

1314 38069000

1405 28500070

1855 36069090

1360 28480000

1452 2829++++

2429 28291900

1453 2828++++

 0,1% 1403 31027000
28491000

1575 28371900

- 2844 28500070

2717 29142100

- 0378 36030090

- 0377 36030090

- 0044 36030090

1511 28470000

 20% 1357 38083023

2204 28139000

2417 28129000

, , . . . 3281 293100++

, , . . . 3466 293100++

2881 81++++++

1378 3815++++

: . , ,
, . . .

3132

1345 40040000

 - 1345 40040000

1287 40052000

1223 27101925

, . . . 1224 2914++++

- ,
,

1324 39129090

: . , . . . 2025

1073 28044000

1072 28044000

2190 28129000

 2- 2511 29159000

 5- - -1- 0448 36020000

2032 28080000

, 2031 28080000

2218 29161110

1775 28111900

1788 28111900

, 3425 29159000

1718 291900++

1782 28111900

1902 291900++

1768 28111900

2465 29336900

1764 29154000

2529 29156019
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1793 29190090

1787 28111900

1572 293100++

2829 29159080

2022 27076000
29071200

1778 28111900

2823 29161940

2820 29156000

2531 29161300

1776 28111900

1779 29151100

1553 28111980

1554 28111980

2305 29041000

2308 28111900

3456 28111900

1848 29155000

1905 28111900

1831 28070010

1832 28070010

, 1906 38249000

,  51% 1830 28070010

,  51% 2796 280700++

1833 28112300

: .
 ( ),

20%

1613

2967 28111900

-1- 0407 36020000

1940 29309000

2936 29181100

2436 29309070

 30% 
0215 36020000

 30% 
1355 29163900

, ,
 10% 

3368 36020000

0386 36020000

2699 29159000

2468 29336900

1839 29154000

2789 29152100

2834 28111900

3453 28111900

1777 28111900

2642 29159080

1789 28061000

 50%,  72% 1873 28111900

 50% 1802 28111900

2507 28111900

 ( ) 1754 28062000

3250 29154000

1751 29154000

2240 34029000

1798



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 731

2571 29041000

1938 29159000

2465 29336900

2564 29154000

2790 29152100

 80% 2789 29152100

1805 28092000

1786 28111900

1790 28111100

,  10% 2626 28111900

1750 29154000

1755 28191000

 (
),  20% 

1613 28111920

, 1133 3506++++

 - 2001 29163900

1318 38069000

3316 38220000

3316 38220000

1363 12030000

, . . . 2801 320+++++

, . . . 1602 32099000

, . . . 3147 3204++++

, . . . 3143 3204++++

 ( , , , , , , ,
)

1263 3208++++
32050000
381400++

1210 3215++++

2076 29071200

3455 29071200

 - 1346 28046100

1859 2826++++

1818 28121000

1970 28042900

1056 28042900

1143 29121900

1144 29012900

: .  ( ) 2212

3342 29301000

2036 28042900

2591 28042900

3430 29071400

2261 29071400

1711 29214910

3452 29214910

, 3417 29036900

, 1701 29036900

1307 29024100
29024200
29024300
27073000

: .  F 3109

: .  D 3106

1415 28051900

- 2830 28500070

, 3433 293100++

2445 293100++
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1410 28500020

1411 28500020

1413 285000++

1414 28500020

 - 2805 28500020

2680 28252000

2679 28252000

1471 2828++++

1471 2828++++

2722 28342900

2806 28500020

1472 28259000

1417 28500070

: . ,
. . .

1992

1869 8104++++

 - 1418 81043000

,  149 2950 81043000

3053 293100++

1622 28429000

1473 28299000

2010 28500020

2004 293100++

2005 293100++

1928 293100++

1474 28342900

1476 28161000

1475 28299000

2624 28500070

 - 1418 81043000

,  50%  ( , ) 1869 8104++++

2011 28480000

2853 28269000

2723 2829++++

- 1419 28480000

2647 29269000

2210 38249000

2968 38249000

2968 38249000

,  60% 2210 38249000

 ( )
 40% 

0133 36020000

 (II) 2724 28342900

1330 38069000

1091 38070090

1130 1515++++

1201 38249000

1288 27141000

1286 38069000

1272 38052000

 ( ) 1263 3208++++
32050000
381400++

2807
. 2 

 ( -I), 
-

2912 28444000
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 ( -II), 3324 28444000

 ( -II), 
-

3321 28444000

 ( -III), 3325 28444000

 ( -III), 
-

3322 28444000

, , 3331 28444000

, ,  A, 3327 28444000

, ,  A, 3333 28444000

, ,  B(M) 3329 28444000

, ,  B(U) 3328 28444000

, ,  C 3330 28444000

, - , 2919 28444000

, - ,
 B(M) 

2917 28444000

, - ,
 B(U) 

2916 28444000

, - ,
,

2915 28444000

, - ,
,

3332 28444000

, - , 3323 28444000

,
 ( -I -II), 

3326 28444000

,
 ( -I -II), 

-

2913 28444000

,  - 2911 28444000

,  - , 2909 28444000

,  - 2910 28444000

,  - 2908 28444000

,  - 2911 28444000

, , 2977 28444000

, ,
-

2978 28444000

,  (
),

1210 32151900

 (III) 2721 2829++++

1586 28429000

1585 28429000

2802 28273900

1587 28371900

1761 29211900

, . . . 3291 38249000

,
, . . .

3291 38249000

1229 29141990

: . , . . . 1760

,
. . .

1228 29309000

, . . . 3336 29309000

, 3071 29309000
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. . .

, . . . 1228 29309000

, . . . 3336 29309000

, . . . 3071 29309000

3079 29269000

, . . . 1383 36069090 81++++++

1391 2805++++

1391 2805++++

1332 29125000

1972 27112900

1971 27112100

1230 29051100

3246 29049000

2- -2- 3023 29309000

-2- 2933 29159000

2- -5- 2300 29333900

1919 29161210

2554 29032900

1234 29110000

1233 29159000

1061 29211110

1235 29211110

N- 2294 29214200

1231 29153930

,
1 2

1060 27111900

2643 29159000

 2% 1062 29033000

1647 38247100

2- 3371 290110++

3- -2 2397 29141900

3- -1 2561 29012900

2- -1 2459 29012900

2- -2 2460 29012900

N- 2945 29211900

1237 29156090

- 2367 29121900

1251 29141990

5- -2 2302 29141910

1244 29280090

2299 29159000

1242 293100++

2053 29051900

1245 29141300

2400 29159000

1246 29141990

2477 29309000

2480 29291090

2644 29033000

1064 29309000

, 1247 29161410

4-  (N- ) 2535 29339190 29349900

2455

2606 29209000

2461 29012900

2- -2 2560 29051900
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1- 2399 29333200

1249 29141900

1248 29155000

2536 29321900

2533 29159000

1250 293100++

2437 293100++

1243 29151300

 (  R 41) 2454 29033000

2- 2301 29321900

2295 29159000

 ( OP  R 40) 1063 29031100

1912 2827++++
29031200

2534 293100++

1238 29159000

2296 29021930

2617 29061900

2297 29142200

2298 29021930

 45% 
,  10% : .

 D 

3105

1- -2- 3092 29094900

4- -4- -2 2293 29145000

2605 29291090

: .  ( , ) 2212

3245 05119900
++++++++

0294 93069010

0138 93069010

0136 93069010

0137 93069010

0503 8708++++

3268 8708++++

2508 28273900

2054 29349900

 20% 0220 36020000

, ,  10% 3370 36020000

2969 ++++++++

 ( ) 1374 23012000

 ( ) 2216
. 2 

1558 28048000

1555 28275900

1559 28259000

, . . ., , : ,
. . ., , . . ., , . . .

1556 28429000

, . . ., , :
, . . ., , . . ., , . . .

1557 28429000

, . . .: .
, . . ., , : , . . ., , . . .,

, . . .

1556

, . . .: .
, . . ., , : , . . ., , . . ., 

, . . .

1557

1561 28112900

1560 28121000

1562 28048000
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3065 22089000

1293 30039000

1428 28051100

1687 28500050

2812
. 2 

1819 28411000

2835 28500020

2473 293100++

1685 28429000

2027 28429000

1686 28429000

1426 285000++

 12% 
40%

3320 285000++
28151200

1494 28299040

1427 28500020

2439 28261100

1823 28151100

1824 28151200

,  25% 2318 28301000

,  25% 2949 28301000

- -
 15% 

0234 29089000

- -
 15% 

1348 29089000

- - , ,
 10% 

3369 29089000

 ( ) 1384 28311000

1688 293100++

3378 288699++

2316 28372000

2317 28372000

1431 29051900

1289 29051900

1498 31025090

1499 31025000
28342100

1500 28341000

1825 28259000

2567 29081000

3377 284030++

1503 28416900

1504 28153000

3247 28403000

1505 28334000

1502 28299010

 20% 0235 36020000

 20% 1349 29222900

1385 28301000

 30% 1385 28301000

,  30% 1849 28301000

2547 28153000

3253 28391100

1432 28480000
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2629 29159000

, 1690 28261100

3415 28261100

2674 28262000

1495 28291100

2428 28291100

2659 29159000

1496 28289000

, 1689 28371100

3414 28371100

- 2863 28419030

1334 27074000

2304 29029010

1334 27074000

- 2077 29214500

- , 1650 29214500

- 3411 29214500

1652 29242100

1651 29309000

1913 28042900

1065 28042900

, . . . 1268 27090090

, . . . 1268 27090090

1267 27090090

 (II) 2725 28342920

 (II) 2726 28341000

1259 293100++

1653 28371900

1654 2939++++

3444 293999++

, 1656 2939++++

1656 2939++++

, . . . 3144 2939++++

, . . . 1655 2939++++

1657 2939++++

, . . . 3144 2939++++

, . . . 1655 2939++++

3445 293999++

1658 2939++++

1659 2939++++

, . . . 3218 28342900

, . . . 1477 28342900

, . . . 3273 29269000

, . . . 3275 29269000

, , . . . 3276 29269000

, , , . . . 3439 29269000

, . . . 3219 28341000

, . . . 2627 28341000

3- -4- 2307 29036900

2730 29092000

3458 29092000

 ( -, -, -) 1661 29214210

1662 29042000

5- 0385 36020000

2306 29036900

3431 29036900

2732 29036900
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3459 29036900

 40% 
0143 36020000

, . . .,
 30% 

3343 36020000

, . . .,
 30% 

3357 ++++++++

, . . .,
 2%,  10% 

3319 36020000

1%
1204 ++++++++

 1%,  10% 
0144 30039000

,  1%, 
 5% 

3064 30039000

 ( )
 20% 

0282 36020000

 ( )
20%

1336 29299000

1069 28121000

- 1369 29299000

 20% 0146 36020000

 20% 1337 35051000

3434 29071200

2446 29071200

1665 29042000

3447 29042000

1261 29042000

0147 36020000

2538 29042000

2608 29042000

 ( -) 2660 29214300

1664 29042000

3446 29042000

 ( ) 0490 36020000

4-  30% 3376 292800++

 ( -, -, -) 1663 29089000

 18% 
0341 39122090

 18% 
0343 39122090

 25% 0342 39122000

 12,6%  - 
,

2557 39122000

 (
)  25% 

0340 39122000

,  (
25%)

2555 39122000

,  (
 25%  12,6% )

2556 39122000

,
 12,6%  ( )  55% 

2059 39122000

2842 29042000

1920 29011000

1799 293100++

3315 ++++++++

3373 ++++++++

3373 ++++++++

, 2793 72044100
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, 1044 84241000

1800 293100++

2309 29012900

1262 29011000

-2 (  R 1318) 2422 29033000

 (  R 218) 2424 29033000

 (  RC 318) 1976 29033000

1801 293100++

 ( )  15% 0266 36020000

0496 36020000

1827 28273910

2440 28273900

1433 28480000

, 2793 72044100

2471 28259000

, , . . . 3291 38249000

: .
, . . .

3082

1264 29125000

2213 29126000

0381 93063000

0323 93063000

0276 93063000

0275 93063000

0278 93063000

0277 93063000

0012 93063000
93062100

0339 93063000
93062100

0417 93063000
93062100

0328 93063000

0006 93063000
93062100

0412 93063000
93062100

0348 93063000
93062100

0005 93063000
93062100

0007 93063000
93062100

0321 93063000
93062100

0326 93063000
93062100

0413 93063000
93062100

0338 93063000
93062100

0014 93063000
93062100

0327 93063000
93062100

0012 93063000
93062100

0417 93063000
93062100

0339 93063000
93062100
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0014 93063000
93062100

0338 93063000
93062100

0327 93063000
93062100

0049 36049000

0050 36049000

0312 36049000

0054 36049000

0405 36049000

: . , . . . 2810

: . , . . . 2810

1380 28500090

2286 29011000

-2,4 2310 29141900

1105 29051500

1265 29011000

 (  R 125) 3220 29033000

3155 29081000

1669 29031900

 ( ; )
 15%

0150 36020000

 ( ; )
 25% 

0150 36020000

 ( ; )
 7% 

0411 36020000

, . . .,  10%,  20% 
3344 36020000

1-  ( - ) 1108 29012900

-1 2705 29051900

 15% 0151 36020000

, . . . 3214 28416900

, . . . 1482 28416900

 B 3101 29096000

 B 3111

 B 3102 29096000

 B 3112

 C 3103 29096000

 C 3113

 C 3104 29096000

 C 3114

 D 3105 29096000

 D 3115

 D 3106 29096000

 D 3116

 E 3117

 F 3109 29096000

 F 3119

 F 3110 29096000

 F 3120

3107 29096000
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3108 29096000

3118

, . . . 1483 28259000

, . . . 3216 28334000

, . . . 3215 28334000

, . . . 3211 28299010

, . . . 1481 28299000

3083 28261900

1670 29309000

 - 

23°

2782 3808++++

 - 3016 3808++++

 - 
 23°

3015 3808++++

 - 2781 3808++++

 - 

23°

3024 3808++++

 - 3026 3808++++

 - 
 23°

3025 3808++++

 - 3027 3808++++

 - 

23°

2780 3808++++

 - 3014 3808++++

 - 
 23°

3013 3808++++

 - 2779 3808++++

 - 

23°

3346 3808++++

 - 3348 3808++++

 - 

23°C

3347 3808++++

 - 3345 3808++++

, . . .,
 23°

3021 3808++++

, . . .,
 23°

2903 3808++++

, , . . . 2902 3808++++

 23°
2776 3808++++

3010 3808++++

 23°
3009 3808++++

2775 3808++++

 23°
2760 3808++++

2994 3808++++

 23°
2993 3808++++

2759 3808++++

23°

2758 3808++++

2992 3808++++

2991 3808++++
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 23°

2757 3808++++

23°C

3350 3808++++

3352 3808++++

 23°C 
3351 3808++++

3349 3808++++

23°

2772 3808++++

3006 3808++++

 23°
3005 3808++++

2771 3808++++

 23°
2764 3808++++

2998 3808++++

 23°
2997 3808++++

2763 3808++++

3048 3808++++

 23°
2787 3808++++

3020 3808++++

 23°
3019 3808++++

2786 3808++++

 23°
2778 3808++++

3012 3808++++

 23°
3011 3808++++

2777 3808++++

, . . . 2588 3808++++

23°

2784 3808++++

3018 3808++++

 23°
3017 3808++++

2783 3808++++

 23°
2762 3808++++

2996 3808++++

 23°
2995 3808++++

2761 3808++++

0193 36049000

0493 36049000

0492 36049000

0192 36049000

1203 27240000
27250000

3313 32++++++

2313 29333900

- 2368 29021930

2579 29335900

2401 29333200

1282 29333100
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1817 28121000

1922 29339190

,
. . .

2006 39129000

,
. . .

2734 2921++++

, . . . 2735 2921++++

, . . . 2733 2921++++

, . . . 3259 2921++++

, 2211 39++++++

2315 29036900

, 3432 29036900

1327
. 2 

, . . . 2801 320+++++

, . . . 1602 32099000

, . . . 3147 3204++++

, . . . 3143 3204++++

0161 36010000

0160 36010000

 ( )
 25% 

0159 36010000

 ( ),  17% 0433 36010000

0094 36049000

0305 36010000

 ( ) 0028 36010000

 ( ) 0027 36010000

 ( ) 0028 36010000

, . . . 3089 ++++++++

, . . . 3189 ++++++++

, . . .
3248 3003++++

, . . . 1851 3003++++

, , . . . 3249 3003++++

1649 293100++

, 2623 36061000

-185: . , . . . 1993

, 1266 33079000

2200 29012900

1978 27111200

-  ( , ) 1274 29051200

2402 29309000

1277 29211900

- 1276 29153910

- 2364 29029000

1077 29012200

2850 29012900

1,2- 2258 29212900

1921 29339190

1280 29102000

2611 29055900

- 2482 29291090

- 1865 29209000

1816 293100++
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1281 29151300

1278 29031900

- 2740 29159000

1275 29121900

1815 29159000

2404 29269000

1621 28429000

0403 36049000

0420 36049000

0421 36049000

0093 36049000

0404 36049000

, 0419 36049000

, 0418 36049000

, 0092 36049000

0437 93069010

0436 93069010

0438 93069010

0502 93069000

0183 93069010

0180 93069010

0181 93069010

0182 93069010

0295 93069010

0238 93069000

0240 93069000

0453 93069010

, , 0397 93069000

, , 0398 93069000

 (
, ,

,
)

1139 32100010

: .
, . . .

1992

0070 93069000

2876 29072100

 (I) 1627 28342930

 (II) 1623 28429000

 (II) 1631 29163900

 (II) 1637 29181600

 (II) 1638 28276000

 (II) 1625 28342900

 (II) 1642 28371900

 (II) 1640 29163900

 (II) 1645 28332970

 (II) 1646 28380000

 (II) 1636 28371900

 (II)- 1630 28273900

 (II)- 1643 28276000

1629 29154000

1634 28275900

1624 28273900

1639 29349900

1641 28259050

1644 29182100

, . . . 2024 ++++++++

, . . . 2025 ++++++++
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2809 28054000

 20% 
0135

1423 28051900

2678 28259000

2677 28259000

1361 280300++

: . , . . . 1992

1700 93069000

 20% 
0129

1617 28429000

1618 28429000

1616 29152900

1872 28249000

1469 28342920

, 1470 28299010

3408 28299010

, . . . 2291 ++++++++

 ( )
 20% 

0130

,  3% 1794 28332970

2989 28351000

1620 28371900

2194 28261900

2657 28309000

, , . . . 3283 ++++++++

2630 28429000

2630 28429000

2879 28274900

1327
. 2 

1350 250300++

2448 250300++

1683 28429000

1493 28432100

 30% 1347 28432900

1684 28371900

1053 28111900

1131 28131000

1080 28129000

1079 28112300

2418 28129000

1829 28112900

1828 28121000

0195 36049000

0194 36049000

0196 36049000

0197 36049000

0487 36049000

0313 36049000

0375 36049000

0296 36049000

0374 36049000

0204 36049000

2203 285000++

: . , . . . 1992
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1299 38051000

1300 27210000

1796 28080000

1826 38249000

3269 3907++++

1866 ++++++++

0424 93069010

0345 93069010

0425 93069010

0124 93069000

0494 93069000

0344 93069010

0168 93069010

0169 93069010

0324 93069000

0167 93069010

0427 93069010

0426 93069010

0347 93069010

0434 93069010

0346 93069010

0435 93069010

, , . . . 3282 293100++

, , . . . 3467 293100++

, , . . . 3280 293100++

, , . . . 3465 293100++

, . . . 2788 293100++

, . . . 3146 293100++

,
,

3314 39++++++

, , . . . 3440 ++++++++

, . . .
3279 ++++++++

, , . . ., 3278 ++++++++

, , . . . 3464 ++++++++

,
, . . .

0132 36020000

, . . .
3181 29++++++

1327
. 2 

1098 29052910

- , 2937 29062900

- , 3438 29062900

1148 29144000

2614 29051900

2874 29321300

C , . . . 1986 2905++++

, . . . 1987 2905++++

 ( , , ) 1944 36050000

 " " 1945 36050000

2254 36050000

, . . . 1383 36069090

81++++++

0333 36041000

0335 36041000
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0334 36041000

0337 36041000

0336 36041000

, 3072 63072000

2990 63072000

, . . . 1601 38084090

, ,
,

3171
. 2 

2676 285000++

 - 2055 29025000

1692 2939++++

1692 2939++++

1691 28429000

1507 28342900

1509 28164000

1508 28299010

2013 28480000

1506 2829++++

, 2793 72044100

2191 28129000

1834 28121000

 - 2871 81101000

1550 29181100

1732 28261900

1730 28273900

1731 28273900

, . . . 3141 28++++++

, . . . 1549 28++++++

1733 28273900

- 1551 29181300

 (I) 2727 28342900

 (I) 2573 28291900

, . . . 1707 ++++++++

1857
. 2 

2195 28261900

, . . . 3284 ++++++++

1331 36050000

2541 29061900

3151 29036900

3152 29036900

2504 29033000

1,2,3,6- 2498 29122900

1,2,3,6- 2410 29333999

2412 29309070

2056 29321100

2943 29321900

1-H- 0504 36020000

, 3423 29241900

1835 29241900

2749 293100++

0207 36020000

1510 29042000

2413 29209000

 (  R 14) 1982 29033000
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1,1,1,2-  (  R 134a) 3159 29033000

1081 29033080

1702 29031900

1897 29032300

1704 29209000

2320 29212900

1292 29209000

2966 29309000

3341 29309000

1836 28121095

4- 2785 29309070

2414 29309070

2474 29309000

1837 28121000

 - 2878 8108++++

 - 2878 8108++++

 - 2546 81082000

 -  25% 1352 81089000

1871 28500020

3174 28309000

1838 28273900

2441 28273900

2869 28273900

2441 28273900

,
, . . .

1353 5+++++++
59039091

, , , . . . 3172 30029090

, , , . . . 3462 30029090

1708 29214300

3451 29214300

2,4- , 1709 29215900

2,4- 3418 29215900

2078 29291010

1294 29023000

1863 27220000
27260000

,  EN 590:1993 1202 27420000
27410000

,  EN 
590:1993

1202 27420000
27410000

0099 93069000

0450 93069010

, 0449 93069010

0329 93069010

0451 93069010

0330 93069010

-2- 1012 29012300

0212 36049000

0306 36049000

: .  ( , , , ) 2590

(1- ) 2501 293100++

- ,
77%: .  B 

3101

2610 29211900

2609 29209000

2542 29211900

3254 29420000
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2324 29012900

2616 29209000

,  3% 2574 291900++

1083 29211110

 50% 
1297 29211110

2438 29159000

1,3,5- 2325 29029000

2416 29209000

2327 29212900

2328 29291090

2329 29209000

1298 293100++

2326 29213000

- - 0216 36020000

0213 36020000

 ( ) 0153 36020000

 30% 0214 36020000

 30% 1354 29042000

, ,  10% 3367 36020000

0217 36020000

 ( )
 20% 

0219 36020000

 ( )
 20% 

0394 36020000

 ( )
30%

0209 36020000

 ( )
30%

1356 29042000

 ( ), ,  10% 3366 36020000

 ( ) 0388 36020000

 ( ) 0388 36020000

 ( ) , 0389 36020000

0218 36020000

 ( ) 0208 29214210

 ( )
 30% 

0154 36020000

 ( ), ,
 10% 

3364 2908++++

 30% 1344 2908++++

0387 36020000

 ( ) 0155 36020000

 ( ), ,
 10% 

3365 36020000

2260 29212900

2057 29012900

0390 36020000

3057 29159000

 (  R 23) 1984 29033000

3136 29033000

3- 2948 29214200

2- 2942 29214200

,
 60%  (

 R 503) 

2599 38247100

1082 29034500

1,1,1-  (  R 143a) 2035 29033000

2442 29159080



750 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

2321 29036900

2322 29031900

1295 28510080

1,1,1- 2831 29031910

1710 29032200

1296 29211910

2259 29212900

2323 291900++

0257 360300++

0367 360300++

0107 360300++

0106 360300++

0409 360300++

0410 360300++

0408 360300++

0368 360300++

0316 360300++

0317 360300++

, . . . 3295 290+++++

, . . . 2319 29021930

1013 28112100

2187 28112100

 ( ) 1845
. 2 

1015 28112100
28112930

1014 28112100
28044000

1016 28112900

2600 27050000

2516 29033000

1846 29031400

1361 280300++

1362 38021000

, - , -
- - ,  70% 

 0,4% /
, ,

2071 31++++++
. 2 

- 2067 31++++++

, 1043 ++++++++

2330 29011000

, 3358 8418++++

,
 (  2672) 

2857 8418++++

, 0248 93069000

, 0249 93069000

0503 8708++++

3268 8708++++

, 3150 36061000

3268 8708++++

0503 8708++++

0173 360300++

0373 36049000

0191 36049000

2645 29147000
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2311 29222900

2577 29163900

2470 29269000

2572 292800++

 ( -, -, -) 1673 29215100

2487 29291090

1672 29252000

2337 29309000

1674 293100++

1894 293100++

1895 293100++

, . . . 2026 293100++

1804 293100++

2798 293100++

2799 29201000

: . , ,
, . . .

2988

2746 29159000

2312 29071100

1671 29071100

2821 29071100
27076000

1803 29041000

2904 29081000

2905 29081000

 30%,  90% 1408 7202++++

1323 36069010

,  12,6% 3270 ++++++++

1198 29121100

,  25% 2209 29121100

1076 28121094

9-  ( ) 2940 293100++

2199 285000++

1338 28047000

1381 28047000

2447 28047000

1381 28047000

1381 28047000

1381 28047000

 (V) 1807 28091000

, 1339 28139010

1939 28275900

2576 28275900

1810 28121018

2691 28129000

, 1340 28139010

2198 28261900

1806 28121016

, 1341 28139010

1808 28129000

2578 28112900

, 1343 28139010

1809 28121015

0039 93069010

0037 93069010

0038 93069010
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0299 93069010

1045 28013010

2941 29214200

2387 29036900

, . . . 2856 28269000

2388 29036900

1780 29159000

1199 29321200

2389 29321900

2526 29225000

2656 29334900

, 1364 5202++++

1365 520100++
52030000

2969 ++++++++

1017 28011000

1- -1,1-  (  R 142b) 2517 29034920

1- -1,2,2,2-  (  R 124) 1021 29034910

1- -2,2,2-  (  R 133a) 1983 29034980

3- -4- - , 3428 29291090

3- -4- , 2236 29291090

4- -o- - 3410 29214300

4- - - , 1579 29214300

2548 28129000

1749 2826++++

2075 29130000

2233 29222900

2019 29214200

2018 29214200

1458 28429000

3407 28429000

, 1459 28429000

, . . . 3210 28291900

, . . . 1461 2829++++

1752 29159000

1695 29147000

2668 29269000

, 3416 29147000

, 1697 29147000

, 2235 29036900

, 3427 29036900

1134 29036100

2234 29036900

1127 29031900

1577 29049000

3441 29049000

 (  R 12B1) 1974 29034610

 (  R 22) 1018 29034910

,  49%  (
 R 502) 

1973 38247100

1908 28289000

, . . . 1462 2828++++

2669 29081000

3437 29081000

2745 29159000

2237 29214290



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 753

, 3409 29049000

, 1578 29049000

2433 29036990

3457 29036990

1991 29031900

1888 29031300

 (  R 115) 1020 29034490

1580 29049000

,  2% 1581 29049040

1582 29049040

, . . . 1583 29049040

2- 2822 29333999

2- 2356 29031900

3- -1 2849 29055900

2- 2456 29032900

, . . . 2986 293100++

, . . . 2987 293100++

, . . . 2985 293100++

, ,
. . .

3362 293100++

, . . . 3361 293100++

, ,
, . . .

2988 293100++

3429 29214300

2239 29214300

2238 29036900

 (  R 13) 1022 29034510

1753 293100++

2021 29081000

2020 29081000

2904 29081000

2905 29081000

, . . .
2742 29159000

, . . . 3277 29159020

1589 28510050

2- 2232 29130000

: .  ( , , , ) 2590

 (III) 2720 28342900

1758 28274900

1463 28191000

1756 28261900

1757 28261900

1407 28051900

2682 28259000

2681 28259000

1451 28342900

 - , , , , . ., 2000 39129000

2002 39159093

 - , 1333 28053000

 - 3078 28053090

1026 29269000

1889 28510080

1626 28371900

, . . . 1935 28371900

, . . . 1588 28371900

: . , . . . 1588
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2670 29336900

2601 29021930

2744 29159000

1145 29021100

1915 29142200

2256 29021930

1762 293100++

2357 29213010

2243 29153900

2488 29291090

3054 29309000

1763 293100++

2241 29021930

2603 29021930

2242 29021930

1,5,9- 2518 29021930

2520 29021930

2358 29021930

1146 29021930

2244 29061900

2245 29142900

2246 29021930

1027 29021930

 ( ; )
 15% 

0226 36020000

 ( ; ) 0484 36020000

 ( , , RDX) 
 15% 

0072 36020000

 ( , ; RDX) 0483 36020000

 ( ; ; RDX) 
 ( ; )

 15% 

0391 36020000

 10% 

0391 36020000

2046 29029000

 - 1436 79039000

 - 1436 79039000

1712 28429000

1712 28429000

1712 28429000

2469 28299000

 ( ) 1931 28322000

1514 28342900

1515 28416900

1516 28170000

2714 38069000

1714 28480000

2855 28269000

1513 2829++++

2331 28273600

1840 28273600

1713 28371900

- 1512 28341000

: . , . . .,
, . . .

1544

 - 2008 81092000



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 755

 -  25% 1358 81092000

, 2009 8109++++

,
,  (  254 ,  18 )

2858 8109++++

, 1308 8109++++

1437 28500020

2728 28342900

1932 8109++++

20%
0236 36020000

 20% 1517 29222900

2503 28273900

-2- 1012 29012300

 ( ) (
 86) 

3165 88033000

1387 5103++++
. 2 

1435 26201900

 ( ) 0290 360300++

 ( ) 0102 360300++

 ( ) 0104 360300++

0065 36030010

0289 36030010

0066 36030010

0105 36030010

, . . . 1393 28051900

, . . . 1421 28051900

1169 3301++++

1197 13021998

3292 8506++++

, . . . 0382 36049000
360300++

, . . . 0383 36049000
360300++

, . . . 0384 36049000
360300++

, . . . 0461 36049000
360300++

2558 29109000

2023 29103000

1,2- -3- 2752 29109000

1035 29011000

1961 29011000

 ( ) 1170 22089000

 ( ) 1170 22089000

2491 29221100

2491 29221100

-2- 2935 29159000

N- -N- 2274 29214900

1917 29161220

2271 29141900

1036 29211980

 50%, 
 70% 

2270 29211900

N- 2272 29214200
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2- 2273 29214900

1173 29153100

2452 29012900

N- 2753 29214300

N- 3460 29214300

1175 29026000

1176 29209000

1603 29159000

1891 29033000

2- 2275 29051900

1177 29153900

2- 1178 29121900

1180 29156000

2- 2276 29211900

2- 2748 29159000

1892 293100++

1183 293100++

1962 29012100

1038 29012100

1040 29101000

 1  (10 )
 50°

1040 29101000

,
12,5%

3070 38247100

,  7,9% 3298 38247100

,  30% 2983 29102000
29101000

,  5,6% 3299 38247100

,  87% 3300 ++++++++

,  9%, 
 87% 

1041 ++++++++

,  9% 1952 ++++++++

,
8,8%

3297 38247100

, ,
 71,5% ,  22,5%  6% 

3138 27111900

1604 29212100

1605 29033000

1184 29031500

1185 29339900

1135 29055900

2385 29159000

2481 29291090

1862 29159000

1192 29181100

2363 29309070

2277 29161400

 ( ) 1193 29141200

1194 29209000

2525 29171100

2524 29151300

1- 2386 29333200

1195 29155000

N- 2754 29214300
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1196 293100++

2435 293100++

1190 29151300

 (  R 161) 2453 29033000

1181 29154000

1037 29031900

: . , ,
, . . .

2988

2826 29159000

1182 29159000

 2,2'- 1916 29091900

 2- 2340 29091900

2219 29109000

2335 29091900

2965 29420000

2604 293100++

2352 29091900

2350 29091900

1304 29091900

1087 29091900

1302 29091900

- - 2384 29091900

2360 29091900

1167 29091900

1159 29091900

1033 29091900

2490 29091900

2249

 ( ) 1155 29091100

1153 29091900

- - 2398 29091900

2612 29091900

1239 29091900

1188 29094200

1189 29153900

1171 29094400

1172 29153900

( ) 3153 29092000

( ) 3154 29092000

2354 29091900

1179 29091900

1039 29091900

2615 29091900

1149 29091900

, . . . 3272 29++++++

, . . . 3271 2909++++
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 3.3 

,

3.3.1  6  3.2 ,
,

.

16

 ( . .2.2.1.1.3) , ,
,

. ,
,

 10 
. ,

,  25 .

23 ,

.

32
. 2 .

37 . 2 
, .

38 . 2 
,  0,1% .

39 . 2 
,  30%  90% .

43
,

, ,
 ( . . 2.2.61.1.10–2.2.61.1.11.2) 

45 ,  0,5% 
,

. 2 .

47
. 2 .

48 ,  20% 
, .

59 . 2 
,  50% .

60  72%, 
.

61
, ,

, , ( .  ISO 
1750:1981 "Pesticides and other agrochemicals – common names" 

), ,
"Recommended Classification of Pesticides by Hazard and Guidelines to 
Classification" ("

"),
 ( . . 3.1.2.8.1  3.1.2.8.1.1). 
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62 . 2 
,  4% .

65 ,  8% 
, .

2 .

103
.

105 ,
2556  2557,  4.1. 

113 .

119
,

, .

. 2 ,
 12 ,  2, ,

. 2.2.2.1.3,  12  (
2672). 

122 ,  (
)

. 2.2.52.4. 

127
,

.

131
, .

135
. 2 .

138 -
. 2 .

141 , ,
,

. 2 .

142
1,5%  11% ,

,
. 2 .

144 ,  24% ,
. 2 .

145 ,
 III,  250 ,

. 2 .

152
, .

 2.2.1. 

153 ,
,

,
.
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162 ,  61°C, 
 3. 

163 ,  3.2, 
. ,

,
 20% ,

 12,6%  (
).

168 ,
 ( , , , , )

,

, . 2 .
,

, , . 2 
, ,

.

169
,  0,05% ,

. 2 .
,
,  0,05% ,

 3256. 

172 ,
, :

 a) ,
, ;

 5.3.1; 

)  I, II  III, 
, ,

 2 
.

, . 5.4.1.2.5.1 ),
 ( ,

" : 3, 6.1"), 
,

 ( ), ,
, .

177 . 2 
.

178
      3.2 

 ( . . 2.2.1.1.3). 

181 , ,
 1, 

,

 ( . . 5.2.2.1.9). 

182 , , ,
.
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183 , ,
.

186 ,

, .

188 , ,
. 2 ,

:

)
 1 , -

 1,5 ;

)     
 2 , -

 8 ;

)     ,
,

,
,  III,  38.3; 

)    ,
,

, ,
;

) ,
, ,

24  12 , ,
, :

(1) , ,

;

(2) , ,

;

(3) 
 1,2 ,

,
, ,

 ( )
, ;

(4) ,                  
,

 30 .

. 2 
 " " ,

, -
,  " "

 0,3 - .

190
.

 50 ,
, . 2 

.
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191 ,  50 ,
,

. 2 .

194 , ,
 ( )

. 2.2.41.4. 

196 ,
,

, .
 ( . .

 60 C  50 ).  ,
,

 5.2 ( . . 2.2.52.4) . 

198 ,  20% 
, ,

,  ( .  1210, 1263 
3066).  

199 ,
1:1000  0,07 

 23°C ± 2°C,  5% 
, . . ISO 

3711:1990 "Lead chromate pigments and lead chromate – molybdate 
pigments – Specifications and methods of test".

201 
,

.
.  85% 

 15°C.  ,
, ,

 55°C.  
,

,

.  10 
.

 65 .

203 ,
,  2315 , ,  3432. 

204 , ( )  ( ),
( ) ( )

 8,  8.

205 ,
 3155. 

207
,

.

208 , ,
 ( )

 10%  12% 
,

. 2 .
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210 ,
, , ,

,
 6.2.

215
,  75°C, 

,
 (

. . 2.2.41.4.) ,  35% (
)  65% 

, . 2 ,
.

216 ,
. 2 ,

 4.1 ,
,

.
,  10 

 II  III, ,
. 2 ,

.

217 ,
. 2 ,

 6.1 ,
,

.
,  I. 

218 ,
. 2 ,

 8 ,
,

.

219
,

 6.2 
 2.2.62, 

 2814, 2900  3373, .

220

.

221 , ,
 I. 

224
, ,

,

.

225 , ,
 (

,  1.4  1.4S) 
 2, , .

2.2.2.1.3, ,
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( )  3,2 
.

226 ,  30% 
,

. 2 .

227
 75% 

 a)  1, 
,

1.

228 ,  ( .
. 2.2.2.1.5),  3163. 

230 ,
, - -

.
,

:

a)
,

,
,  III,  38.3;  

)

,

;

)

;

) ,
, ,

,
 ( , ,

. .).

235 ,
 1 

.
, ,

,

236 :
 (  3,  II  III) 

 ( ).
 D, E  F, 

.
 II  III 

 3, .
,  7  A 

3.2, .

237 ,
, . .,

,
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,
,  I,  1 a). 

,

,
,  III,  33.2.1, 

,
, ,

4.1.

238 ) ,

.

:

 0,8  (
 1,6 ).

 1 / .  10  - 55 . ,
,

,  95 ± 5 .
( ) .

 (
, ,

, )
.

:
 6 

 24°  ± 4°C 
,  88 

.
 ( ,

, , ),
,  6 .

)
. 2 ,  55°

.

239
, , / .

,
, ,

.
- ,

-
.

,
,

.
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,

, ,

.

241 ,
.

,
,

 1 a), 2 b)  2 c) 
,

,  I, 

 1, 
,  III,  33.2.1.4 (

,
 1,25 ),

. 2 .

242 ,
 ( ,

, , ).

243  ( , , ),
 ( ,

, ),

.

244 , ,
, ,

.

247 ,  24%,  70% 
,

 500 ,
 6.1, :

a)
;

)
 (  3%) ;

)
, ;

) ,
.

 ( )

.

249 , ,
 10% 

. 2 .

250
,

, ,
.

,
.
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,
:

a)
 623  ( .  S-

3-8 ),

)

.

251  "
" , . .,

,
,

. ,
 7  A  3.2  "LQO". 

( . " " . 1.2.1). 
 1  1 .
,

,
, . ,

,
. 2 .

          ,

,
,  7  3.2 

 LQ,  3.4.6, 
 3.4. 

252
,

 0,2%  80% 
. 2 .

266 ,
, ,

 ( . .
2.2.1.1).

267  C, 
, ,

.

270  5.1 
 5.1, 

,
,  80% 

.

271 ,
,

 90% .
 4.1 

 6c),  16 
 I ,

, ,
. ,  98% 
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, . 2 .
,  90% 

,
 6.1. 

272
 4.1 
 ( .  0143). 

273 ,
,  4.2, 

,
 1 

3

 200°C, 
 75°C ± 2°C  24 .

274 . 3.1.2.8. 

278
,

 2  6 c)  I 
, ,

 ( . . 2.2.1.1). 
 2.2.3 ,
 6 c). 

279
,

, . 2 .

280 ,
, ,

,
,

,  1, ,
,

,

 6 c)  I ,
,

,

282 ,
 61°C,  3. 

283 . 2 , ,
,

,
, :

a)
1,6  280 .,

 ( )
 ( )  80 ( :

 0,5  160 ., 
 1  80 ,

 1,6  50 
,  0,28 

280 );
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)
,

 20°C 
 0,5 

 0,5 ;

) ,
;

)
,

;

) ,
,

,
. .

. 1.1.3.2 ) ,
.

284 ,
, :

a)
,

,
 1 . 2.2.1.1.1 

);

)
 1,8 ,

, ,
,

,
;

)
, , ,

,
.

286  0,5 
. 2 ,

.

288
,

 2  6 c)  I 
, ,

 ( . . 2.2.1.1). 

289 . 2 
,

, , , ,
. .

290
,  2, 

.

,
,

,  2 
 A  3.2, 
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, . ,
, .

2.2.7.9.1, . 5.2.1.7.2. 

291
.

, ,
, .

,

, ,
.

. 2 ,  12 .

292 ,
 23,5% .

5.1 .

293 :

a)  – ,

,

,
;

)  – ,
, ,

;

)  – ,
;

)  " " – ,
,

.

295
,

.

296 , ,
,

.  2990 
,  3072 - 

, .
:

a)  (  1), 
,

, ;

)  2990: 

 1.4, 
 S, ,

 3,2  
;

)  2, , . 2.2.2.1.3; 

)  (  8) 
 (  9); 
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) ,

( ,  3, 4.1, 5.2, 8  9); ;

) , ,
.

298 ,

 61 ,  3. 

300 ,

 35 C  5 C
,

.

302  " "
:

;
;

.

,
 5.5.2. 

303  (  2037) 

 2.2.2. 

304 , - ,
,

, . 2 
,

. -
, - , - -

.

305 . 2 
,  50 / .

306 ,
,  1, 

 1  2  1 ( .
,  I). 

307
,

:

)  90% 
 ( ) ,

,  0,2%, 
,

;

)  90%,  70% 
 80%, 

 90% 
/

 ( ) ,
,  0,4%;

) ,

,  45%, 
 70% 

( ) , ,
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 0,4%, 
 70%. 

309 ,
,

,

.
:  60-85% ;  5-30% ;  2-8% 

;  0,5-4% ;
0-10%

.
.

 8, 
 18  I 

310 ,  38.3 
,

,  100 
,

, , :

) ,
, ,

,
,

 I;

)
,

,
.

311 
,

,
 I .

,
,

.

313 ,  8, 
,

8 ( . , 5.2.2.2.2). 

314 )
.

,
( ,  ( , , , )

).

)

.

315  6.1, 

 I, . 2.2.61.1.8. 

316
, .

317  " - "
, . 6.4.11.2. 
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318
 ( . . 3.1.2.8.).  

, , ,
,

 2814  2900, 

:  " ,
".

319
,  ( )

, , ,
, , , ,

, , ,
. ,

650, 
- . 2 .

320 ,
. 2 .  2.1.2, 

.

321
.

500  3064 ,
1%,  5% ,

 300, . 4.1.4.1, 
 3. 

501 .  2304. 

502  2006 -
, . . .,  2002 

 4.2. 

503 .
 2447. 

504  1847 ,
 30% ,  1849 

,  30% 
,  2949 ,

25% ,  8. 

505  2004  4.2. 

506
 4.2  1869 

,  50% 
, ,  4.1. 

507  3048 ,
,

 6.1. 

508  1871  1437 
 4.1  2870 

 4.2. 

509  1908  8. 

510  1755 
8.
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511  1625  (II) ,  1627  (I) 
2727  6.1. 

,
 7. 

512  1730 ,  1731 
,  1732 

1733  8. 

513  0224 
 50% 

.  1571 
 4.1.  1854 

 4.2.  1445 ,
,  1446 ,  1447 ,
,  1448 ,  1449 
,  2719 ,  2741 

,  22% ,  3405 
 3406 

 5.1.  1565 
 1884  6.1. 

514  2464  5.1. 

515  1581  1582 
 2.

516  1912 
 2. 

517  1690 , ,  1812 ,
,  2505 ,  2674 

,  2856 , . . .,  3415 
 3422 

 6.1. 

518  1463  ( )
 5.1. 

519  1048 
 2. 

520  1050 
 2. 

521  5.1. 

522  1873 ,
50%,  72% ,

 5.1. ,
72% ,

, , .

523  1382  1385 
,  30% 

,  2318 ,
 25% ,

 4.2. 

524  2858  18 
 4.1. 

525
 30%  I, 

 3%  30% – 
 II  0,3% 

 3% –  III. 
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526  2000  4.1. 

528  1353 ,
, ,

        4.1. 

529  0135 
 20% 

 .  I ( )
 9 (  3077). 

530  3293 
 37%  6.1. 

531  23°C,  55% 
, ,

 55%  12,6% (
),  1 ( .

0340  0342)  4.1.

532  2672 ,  10%, 
 35% ,  8. 

533  1198 
 3. . 2 

,
 25% .

534
 ( )  50°  110  (1,10 ),

 150  (1,50 ), -
,  50°

 110  (1,10 ).

535  1469 ,  1470 ,
 3408 

 5.1. 

536 .  1334. 

537  2869 , ,
 8. 

538 .  1350. 

539  23°C 
 6.1. 

540  1326  – ,  1352  – 
 1358  – 
 25% 

 4.1. 

541 , ,
,

 1. 

542 / .

543  1005 ,  3318 ,
 50% ,  2073 ,
 35%,  50% ,
 2.  . 2 

,  10% .

544  1032 ,  1036 ,
 1061  1083 

 2. 
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545  0401 
 10%  1.

546  2009 ,
 18 

 4.2. ,
 254 

. 2 .

547  2210  2210 ,
,  4.2. 

548 ,
,  4.3. 

549  23°C, 
,

 3. 
 23°C, 

,  8. 

550  1333 ,
 4.1. 

551  23°C 
 3. 

552
, ,

 4.2. 
,

,
 4.3. 

553  ( .
,  II,  20) 

,
-

- .
 (
 60°C 

 50 ),
.

, ,
 5.2 ( .

,  II, . 20.4.3 g)). 

554 ,
,  4.3. 

2870  2870 
 4.2. 

555 ,
, , ,

,  4.3. 

556
 4.2. 

,

,  3. 

557
 4.2. 
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558
 4.2. ,

,
,  4.1. 

559 .
 1791  8. 

560  3257 , . . ., 
 100°C, ,

, – 
 (

),  9. 

561
 8. 

562
 4.2. ,

, ,
 4.3. 

563  1905  8. 

564  2443 ,  2444 
 2475 

 8. 

565 ,

 6.2. 
 6.2 

, .

566  2030 
 37%  8. 

567 ,  21% ,
.

568 ,
,  1,  0224 

.

580 - ,

,
 5.3.3. - , ,

.

581
, :

1,  63% 
 24% ,

, 4,  14%; 

2,  48% 
 50% ,

, 4,  5%; 

 1–4% .
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, ,
 ( . 5.4.1.1), 

 " 1"
" 2".

582 , , ,
 R.., :

 F1,  70° ,  1,3 
 (13 ),  50°

 (1,30 / );

 F2,  70° ,  1,9 
 (19 ),  50°

 (1,21 / );

 F3,  70° ,  3 
 (30 ),  50°

 (1,09 / ).

:  (  R 11), 1,1,2- 
-1,2,2-  (  R 113), 1,1,1-
-2,2,2-  (  R 113a), 1- -

1,2,2-  (  R 133)  1- -1,1,2-
 (  R 133b) 

 2.  F1–F3. 

, ,
 ( . 5.4.1.1), 

 "  F 1", 
"  F2"  "  F3". 

583 , , , :

,  70° ,  1,1 
 (11 ),  50°  0,525 / ;

01,  70° ,  1,6 
 (16 ),  50°

0,516 / ;

02,  70° ,  1,6 
 (16 ),  50°

0,505 / ;

0,  70° ,  1,6 
 (16 ),  50°  0,495 / ;

1,  70° ,  2,1 
 (21 ),  50°  0,485 / ;

1,  70° ,  2,3 
 (23 ),  50°

0,474 / ;

2,  70° ,  2,6 
 (26 ),  50°

0,463 / ;

,  70° ,  2,6 
 (26 ),  50°  0,450 / ;

,  70° ,  3,1 
 (31 ),  50°

0,440 / ;
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, ,
 ( . 5.4.1.1), 

:

– " "  " ";

– " 01"  " "; 

– " 02"  " "; 

– " 0"  " ";

– " 1";

– " 1"

– " 2";

– " ";

– " "  " ".

 " "
" " .

584 . 2 ,
:

– ;

–  0,5% ;

– ,
,

;

– ;

–  25 ;

–  0,75 
 1 

3
.

585 . 2 .

586 ,
. . 2 

, ,
 53 

 840 .

587 . 2 
.

588 . 2 
.

589 ,  10% 
, . 2 

.

590 . 2 
.

591 . 2 ,
 3% .

592 . 2 
 ( ),

- , ,
, -

, .

593 , , ,
,

,
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203 (12),            . 4.1.4.1, 
. 2 .

594 ,
, -

, ,
. 2 :

–  1044 ,
;

–  3164 
,

, ,
.

596 . 2 ,
: ,

 ( , ).

597 . 2 ,
 10% .

598 . 2 :

a) , :

– , ,
;

– ,
, ,

;

– ;

– .

) , :

– ;

– ,
, , ,

;

–
;

– .

" "
,

.

599 ,  1 ,
. 2 .

600 . 2 ,
.

601 . 2 
, ,

,
,

.

602 , ,
.

603 ,
 1051  1614, .

 ( ),  3% ,
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,  pH  2,5±0,5 
.

604
.

605
.

606
.

607
.

608
.

609 , ,
.

610  45% ,
.

611 ,  0,2%  (
, ),

,
 1. 

613 ,  10% 
, ,

, .

614 2,3,7,8- - -  ( ) ,
,

. 2.2.61.1, .

616 ,  40% ,
,

 2.3.1. 

617 ,
.

618 ,  1,2- ,
 50 /

3

623  1829 .
 99,95%  (
)

.

625 , ,
: "UN 1950 "

632  ( ).

633 , ,
: "

".
,  – 

 – ,
.

634 , ,
, , ,

 2.2. 
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635 , ,
 9, ,

, ,
.

636

) ,
,

, . 2 
, :

1)
 250 ;

2)  
P903b 2); 

) , ,
,

 2  2/3 
, ,

.

) ,
, ,
: " ".

637 -
,

, , ,
,

.
,

*
,

 9. 

, , ,
.

638 ,  ( . . 2.2.41.1.19). 

639 . . 2.2.2.3,  2F,  1965, 
2.

640 ,
 2  A  3.2, 

. 2 ,
.

, ,
, . 2 ,

:

"  640X",

*
., ,  2001/18/EC 

 90/220/EEC (Official Journal of the European 
Communities, No. L 106, of 17 April 2001, pp. 8-14), 

- .
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 "X" - ,
 640, 

 6  A  3.2. 

,
,

642 , .1.1.4.2,

,
.

643 ,  9, 
.

644 , :

-  10%-
 5  7; 

-
0,2 %  0,02 % (

)

645 ,  3
 3.2, 

, .

646 , . 2 .

647
 25% 

:

) , ,

,
;

) , ,

.
,

. ,
,

;

) , ,
,

;

)
. ,

,
,

/ ,
,

;

)
 ( .

001 . 4.1.4.1), 
,

. . 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4, 4.1.1.5, 
4.1.1.6, 4.1.1.7  4.1.1.8. 



784 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

. 2 

648 . 2 ,
, , ,

, , ,
.

649 , .
2.2.3.1.3,  I, ,

 ASTM D86-01
1

, ,
,  35º ,

 II 
.

650 , ,
,

,
 II.  ,

1263,  II, 
:

)
002, . 4.1.4.1, 

 IBC06, .
4.1.4.2;

)  13 3, 
13 4  13 5,

;

) , ) ), 

,
6.1  6.5, 

 II. 

,
,

;

)  , 
,

.

, ,
;

)
,
. 5.4.1.1.3 

:  " , UN 1263 , 3, II". 

1
,

 2001  ASTM International, 100 Barr Harbor Drive, 
PO Box C700, West Conshohocken, PA 19428-2959, United States. 
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 3.4 

, ,

: ,
, , ,

,
 1520 ,

.
, ,

 5.3, 5.4  7, 
 3.2 . 2 .

3.4.1

3.4.1.1 ,  3.4.3–3.4.6,  
. 4.1.1.1, 4.1.1.2  4.1.1.4–

4.1.1.8.

3.4.1.2
30 , ,

,  20 .

:
,  "LQ5". 

3.4.1.3 , . 3.4.1.2, 
,  3.4.6, 

,
.

3.4.2  7  3.2 
"LQ0", ,

, .
2 , , . 2 .

3.4.3  7 ,  3.2 
 "LQ1"  "LQ2", . 2 

:

a)  a)– )  3.4.5; 

;

) , .
6.2.1.2  6.2.4.1-6.2.4.3.

3.4.4 , ,
7  3.2 : "LQ3, 

. 2 
, , :

a)  ,
:

– ;

– ;

– ;
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– ;

 –  , ,
, , ,

;

,
 6.1.4, 

;

)
,  2  4,  , 

 3  5  3.4.6, 
;

)
:

 1) ,
 1  3.2  "UN"; 

 2) 
:

– ,
 "UN", 

– "LQ"
1

 100 x 100 . ,
,  2 ,

 -  6 .
, ,

,
.

,
.

3.4.5  7  3.2 
 "LQ4"– "LQ19"  "LQ22"–"LQ28", . 2 

:

a) :

– ,
 3.4.4 a), 

– -
, ,

;

)
,  2  4,  , 

 3  5  3.4.6, 
;

) ,
 3.4.4 ).

1
 "LQ"  "Limited Quantities", 

: " "  "LQ" 
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3.4.6

,
,

(1) (2) (3) (4) (5) 
LQ0  3.4.2 
LQ1 120   120 
LQ2 1   1 
LQ3 500  1 
LQ4 3   1 
LQ5 5  1 
LQ6  5   1 
LQ7  5   5 
LQ8 3   500 
LQ9 6   3 
LQ10 500   500 
LQ11 500   500 
LQ12 1   1 
LQ13 1   1 
LQ14 25   25 
LQ15 100   100 
LQ16 125   125 
LQ17 500  2   100  2 
LQ18 1  4   500  4 
LQ19 3   1 
LQ20
LQ21
LQ22 1   500 
LQ23 3   1 
LQ24 6   2 
LQ25 1   1 
LQ26 500  2  500  2 
LQ27 6   6 
LQ28 3   3 

. . 3.4.1.2. 

. . 3.4.1.3. 
 3, ,

 3, 
.

 2315, 3151, 3152  3432 
, , ,

.
,

 3.4.4 ).  
,

.

3.4.7 ,  , 
3.4.3, 3.4.4  3.4.5, 

 3.4.4 )
, ,
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 4 
,

 4.1 
,

 ( )

4.1.1 ,

.  2, 6.2  7 
  4.1.6 (  2), 4.1.8 (  6.2), 4.1.9 

(  7)   4.1.4 ( 201 202 
 2, 620, 621, 650, IBC620  LP621  6.2). 

4.1.1.1 , ,
, ,

,
,

. ,
, ,

, , -
,

, ,  ( , -
). , , ,

. ,
.

, ,
, , ,

.

4.1.1.2 , ,

; ,
.

.

. ,
, , . .

4.1.1.19.

4.1.1.3 . 2  C C , ,
, ,

,
, , ,  6.1.5, 6.3.2, 6.5.4  6.6.5. ,

, . 6.1.1.3. 

4.1.1.4 , ,
 ( )

,
. -

,  55°C .
,

,  50°C 
98% . ,

 15°
:
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)   

 (
) , °C 

< 60 > 60 

< 100 

> 100 

< 200 

> 200 

< 300 

>

300

, % 90 92 94 96 98 

)  = 
98

1 50( )tF
 % ,

 –  15°C  50°C; 

       tF – , º .

    =  
d

  d

15

50

d50

35
,

 d15  d50 – , , 15°C  50°C. 

4.1.1.5 ,
,

. ,
, , , . ., 

.

.

4.1.1.6     
,

 ( . 1.2.1). 

: .
4.1.10.

4.1.1.7 , ,
,  ( ,

) .

4.1.1.7.1 ,
.

4.1.1.8 ,
, .

, , ,
,

, , . .
,

.

.

4.1.1.9 , , ,
, ,

, ,
, ,  6.1.5, 6.3.2, 6.5.4  6.6.5. 

, ,
, -

,  – 
.  ( )

,
, .

4.1.1.10 , ,
, . ,

, , ,
. . 6.1.3.1   6.5.2.2.1, ,
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/
 55° ,

.4.1.1.4  15° ,  100  66,7% 
.

,
 130  (1,3 )  55° .

 1.
- .

 2.
. 6.1.5.5.5  250 .

4.1.1.11 , ,
, , .

4.1.1.12 , , ,
. . 6.1.5.4.3  6.5.4.7. 

a) ;

) ,
;

) , .

,
.

,
. :

– ;

–  ( , )
"SMGS/RID/ADR" . 6.1.3.1 );

–  "SMGS/RID/ADR " .
6.1.3.1 ).

4.1.1.13 , , ,
, ,

.

4.1.1.14 , , ,
.

4.1.1.15 ,
,

, ,
.

4.1.1.16 , , ,
 . 6.1.3, 6.3.1, 6.5.2 , 6.6.3 , .  6.2.5.8, 6.2.5.9, 

,  C C,
. 2  C C.

4.1.1.17 ,

. 2 ,
, , ,

 1,  4.1  5.2, 
,  II. 

4.1.1.18 

4.1.1.18.1 , ,
 ( . . 6.1.5.1.11). 

. 4.1.1.18.2. 
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4.1.1.18.2
.

,
, .

4.1.1.19 , ,

4.1.1.19.1 

, .

6.1.5.2.6, , . 6.5.4.3.5, 

,

. . 4.1.1.19.3–4.1.1.19.5, , .

4.1.1.19.6,

 6.1.5  6.5.4 

 6.1.6 , . 4.1.1.19.2. 

 4.1.1.19  ,

. 6.1.5.2.5 . 6.1.5.2.7 

. . 6.5.4.3.3  6.5.4.3.6 .

.  4.1.1.19., ,

, ,

 3.2, ,  4.1.

4.1.1.19.2

,

, . .

6.1.5.3.5  6.5.4.1.3, ,

. 6.1.5.6 , , . 6.5.4.6 

( ) ( ) ( ).

 50°  55° ,

,

. . 6.1.5.5.4  6.5.4.8.4.2 ( )

( ) ( ). ,

,

,

,

.

.  1736 

" ".  50

 0,34  1200 /
3
.

. ,

,

,  1000 /
3

 " "  1200 

/
3

 " " ( .

. 6.1.6). 

 " ". (

 100 ,
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.

4.1.1.10).

, , ,

, ,

, .

4.1.1.19.3

,

4.1.1.19.6,  ( . - . 4.1.1.19.1):  

a)  ,

 2 ( );

)  4.1.1.19.6,  1 

;

) , ,

, . .,

,  2 , 3  4, 

.

,

. . 6.1.5.2.5  6.1.5.2.7 . . 6.5.4.3.3 

6.5.4.3.6  ( . . 4.1.1.19.4);

) ,

), ,

. . 6.1.5.2.5  6.1.5.2.7 

. . 6.5.4.3.3  6.5.4.3.6 ;

)  " ", . 4.1.1.19.5, 

 5 ;

) . .

4.1.1.19.1  4.1.1.19.2,  5 

( )

( ) ( ).



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 793

 4.1.1.19.1. -

 2 

. 2 

( . . 4.1.1.19.1) ?

?
?

,

/

( )

( )

( ); 

. -  " "
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4.1.1.19.4

, ( )

( ) ( ) . 4.1.1.19.3, 

 ( ) ( ) ( ) :

a)  ,

, , . 2.1.3.3; 

) .

4.1.1.19.6;

)

.

.  1120 - :

– -
 " ";

– -  1120 
. 2.1.3.3, -

,  ( ) . ,
 "1120 " ,

 3.2 ;
–  1120 .

,  1120 -

 "  ". 

4.1.1.19.5

,  5 

 " ",

 ( . - . 4.1.1.19.2):  

a)  

, . 4.1.1.19.3 

, . 4.1.1.19.2. 

,

 ( , ,

1263 );

) , ,

–

;

–  " "  5 

;

–  (  2059 

)

,

.

)

,
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 5 

,

,

. . 4.1.1.19.1  4.1.1.19.2.

)

,

,  5 ,

. .

4.1.1.19.1  4.1.1.19.2 :

– /  (55%), 

1,  " ";

– / ;

– / ;

– / ;

– / -  – -  – .

)

, ,

), , ).

 ( . . 4.1.1.19.3 

)).

 1.  1940  (50%)  2531 

 (50%); :

 3265 , . . .

– ,
;

– , : ;
–  1940 

" ",  2531 
 –  " - / -

 – ".
) .

.

 2.  1793  (50%) u  1803 

 (50%); :  3265 

, . . .

– ,
;

– , : ;
–  1793 

 " ",  1803 
 –  " ". )

.
,

,
 " "  " ".
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 4.1.1.19.2. -  " "

:
– /  (55%), 

 C1,  " ";
– / ;
– / ;
– / ;
– / -  – - - .

,

?

, , ,

,  "

"

,

,

?

?

,

,

?

, /

( ) ( ) ( )
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4.1.1.19.6

 ( )

. , ,

, .

, ,

,  ( ,

), , /

.

.

 1–4  4.1.1.19.6,  3.2, 

.

( ) ( ) ( ), ( )

.

:

 1. 

:

– ,
,

– , ,
,  2 (" ").

 2 .

, ,

, .

.

 2 .

,

, , /

.

 3a. 

,

. ,

 2.

 3 .

,

,  2.

 4. 

( ) ( )  (I, II  III), ( )

. .

 5. 

,

,

, . 4.1.1.19.5.
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 4.1.1.19.6. 

-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1090 3  F1  II  
   
   
   

:
,

,
,

,

1093 3  FT1  I  - /

   
   

-  – 

1104 3  F1  III  - /

   -  – 

   

1105 3  F1  II/III  - /

   -  – 

   

1106 3  FC  II/III  
   

1109 3  F1  III  - /

   -  – 

   

1120 3  F1  II/III  

1123 3  F1  II/III  - /

   -  – 

   

1125 - 3  FC  II  
   

1128 - 3  F1  II  - /

   -  – 

   

1129 3  F1  II  

1133 - 3  F1  I/II/III  
   
   

1139

,

,

,

3  F1  I/II/III  

1145 3  F1  II  

1146 3  F1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1153 3  F1  III  - /
-  – 

1154 3  FC  II  

1158 3  FC  II  

1160 3  FC  II  

1165 3  F1  II  

1169 3  F1  I/II/III  

1170 3  F1  II/III  

1171 3  F1  III  - /
-  – 

1172 3  F1  III  - /
-  – 

1173 3  F1  II  
- /

-  – 

1177 2- 3  F1  III  
- /

-  – 

1178 2- 3  F1  II  

1180 3  F1  III  
- /

-  – 

1188 3  F1  III  - /
-  – 

1189 3  F1  III  - /
-  – 

1190 3  F1  II  
- /

-  – 

1191 3  F1  III  

1192 3  F1  III  
- /

-  – 

1195 3  F1  II  
- /

-  – 



800 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1197 3  F1  I/II/III  

1198 , -
,

 23°C  61°C  
3  FC  III  

1202
 EN 590:1993 

100°

3  F1  III  

1202
 100°C  

3  F1  III  

1202 3  F1  III  

1202
 EN 590:1993 

100°

3  F1  III  

1203 ,
,

3  F1  II  

1206 3  F1  II  

1207 - 3  F1  III  

1208 3  F1  II  

1210
,

-
 ( ),

3  F1  I/II/III  

1212 3  F1  III  

1213 3  F1  II  
- /

-  – 

1214 3  FC  II  

1216 3  F1  II  

1219 3  F1  II  

1220 3  F1  II  
- /

-  – 

1221 3  FC  I  

1223 3  F1  III  

1224  3,3- -2- 3  F1  II  

1224 , . . . 3  F1  II/III  

1230 3  FT1  II  

1231 3  F1  II  
- /

-  – 

1233 3  F1  III  
- /

-  – 
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1235 3  FC  II  

1237 3  F1  II  
- /

-  – 

1247 3  F1  II  
- /

-  – 

1248 3  F1  II  
- /

-  – 

1262 3  F1  II  

1263 , ,
, ,

, ,
,

3  F1  I/II/III  

1265 - 3  F1  II  

1266 - 3  F1  I/II/III  

1268
50°  110 

3  F1  II  

1268
,

. . .
, . . .

3  F1  I/II/III  

1274 - 3  F1  II/III  

1275 3  F1  II  

1276 - 3  F1  II  
- /

-  – 

1277 - 3  FC  II  

1281 3  F1  II  
- /

-  – 

1282 3  F1  II  

1286 3  F1  I/II/III  

1287 3  F1  I/II/III  

1296 3  FC  II  

1297
 50%  

3  FC  I/II/III  

1301 3  F1  II  
- /

-  – 

1306 3  F1  II/III  

1547 6.1  T1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1590 6.1  T1  II  

1602
, . . .

, . . .

6.1  T1  I/II/III  

1604 8  CF1  II  

1715 8  CF1  II  

1717 3  FC  II  
- /

-  – 

1718 8  C3  III  

1719 8  C5  III  

1719
, . . .

8  C5  II/III  

1730 8  C1  II  

1736 8  C3  II  

1750 6.1  TC1  II  

1750 - 6.1  TC1  II  

1752 6.1  TC1  I  
- /

-  – 

1755
,

30%
8  C1  II/III  

1760
,

50%
8  C9  II  

1760
O,O- -

8  C9  II  
- /

-  – 

1760
O,O- -

8  C9  II  
- /

-  – 

1760
O,O- - - -

8  C9  II  
- /

-  – 

1760
, . . . 61°

8  C9  I/II/III  

1761 8  CT1  II/III  

1764 8  C3  II  

1775
-

,

50% -

8  C1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1778
-

8  C1  II  

1779 8  C3  II  

1783 - 8  C7  II/III  

1787 8  C1  II/III  

1788 8  C1  II/III  

1789 ,

38%

8  C1  II/III  

1790
60%

8  CT1  II  
:

1791 ,

,

8  C9  II/III  

*

1791 8  C9  II/III  *

*  1791: .
,

.

,  ( ,
), .

1793 - 8  C3  III  

1802

 50% 

8  CO1  II  

1803 8  C3  II  

1805 8  C1  III  

1814 8  C5  II/III  

1824 8  C5  II/III  

1830
51%

8  C1  II  

1832 8  C1  II  

1833 8  C1  II  

1835 ,

 61°

8  C7  II  

1840 8  C1  III  

1848 8  C3  III  - /
-  – 
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

1862 3  F1  II  
- /

-  – 

1863 3  F1  I/II/III  

1866
-

3  F1  I/II/III  

1902 - 8  C3  III  

1906
,

8  C1  II  

1908 8  C9  II/III  

1914 3  F1  III  
- /

-  – 

1915 3  F1  III  

1917 3  F1  II  
- /

-  – 

1919 3  F1  II  
- /

-  – 

1920
,

 23°  61°

3  F1  III  

1935
,

. . .
6.1  T4  I/II/III  

1940 8  C3  II  

1986
-

,
, . . .

3  FT1  I/II/III  

1987 3  F1  III  

1987 , . . . 3  F1  II/III  

1988
-

,
, . . .

3  FT1  I/II/III  

1989 , . . . 3  F1  I/II/III  

1992
2,6- -

3  FT1  III  

1992
-

,
, . . .

3  FT1  I/II/III  

1993 3  F1  II  
- /

-  – 

1993
(1- -2- )

3  F1  III  
- /

-  – 

1993 -
, . . .

3  F1  I/II/III  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2014
20%,  60% 

,
,

5.1  OC1  II  

2022 ,
,

6.1  TC1  II  

2030
37%,  64% 

8  CT1  II  

2030
,

 64% 8  CT1  II  

2031
,

 55% 

8  CO1  II  

2045 3  F1  II  

2050 3  F1  II  

2053
-

3  F1  III  

2054 3  CF1  I  

2057 3  F1  II/III  

2058 3  F1  II  

2059
-

3  D  I/II/III  
:

 F1

2075 6.1  T1  II  

2076 6.1  TC1  II  

2078 6.1  T1  II  
- /

-  – 

2079 8  C7  II  

2209 ,
 37% 

,
:

8–10%  

8  C9  III  

2209
,

25%
8  C9  III  

2218 8  CF1  II  
- /

-  – 

2227
-

3  F1  III  
- /

-  – 

2235 - 6.1  T2  III  

2241 3  F1  II  

2242 3  F1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2243 3  F1  III  
- /

-  – 

2244 3  F1  III  

2245  3  F1  III  

2247 -  3  F1  III  

2248 - -  8  CF1  II  

2258
1,2- -

8  CF1  II  

2259 8  C7  II  

2260 3  FC  III  

2263 - 3  F1  II  

2264
N,N- -

8  CF1  II  

2265
N,N- -

3  F1  III  
- /

-  – 

2266
-N-

3  FC  II  

2269
3,3'- -

8  C7  III  

2270

50%,  70% 
, -

23° ,

3  FC  II  

2275 2- 3  F1  III  
- /

-  – 

2276 2- 3  FC  III  

2277 3  F1  II  
- /

-  – 

2278 - 3  F1  II  

2282 3  F1  III  
- /

-  – 

2283 3  F1  III  
- /

-  – 

2286 3  F1  III  

2287 3  F1  II  

2288 3  F1  II  

2289 8  C7  III  

2293 4- -4-
 -2 

3  F1  III  

2296 3  F1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2297 3  F1  III  

2298 3  F1  II  

2302 5- -2 3  F1  III  

2308 -
,

8  C1  II  

2309 3  F1  II  

2313 3  F1  III  

2317 6.1  T4  I  

2320 8  C7  III  

2324
C12,

 23°
61°

3  F1  III  

2326
-

8  C7  III  

2327
-

8  C7  III  

2330 3  F1  III  

2336 3  FT1  I  
- /

-  – 

2348 3  F1  III  
- /

-  – 

2357
 23°  61°

8  CF1  II  

2361 3  FC  III  

2366 3  F1  III  
- /

-  – 

2367 - - 3  F1  II  

2370 -1 3  F1  II  

2372
1,2- -
( )-

3  F1  II  

2379
1,3-

3  FC  II  

2383 3  FC  II  

2385 3  F1  II  
- /

-  – 

2393 3  F1  II  
- /

-  – 
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2394
 23°  61°

3  F1  III  
- /

-  – 

2396 3  FT1  II  

2400 3  F1  II  
- /

-  – 

2401 8  CF1  I  

2403 3  F1  II  
- /

-  – 

2405 3  F1  III  
- /

-  – 

2406 3  F1  II  
- /

-  – 

2409 3  F1  II  
- /

-  – 

2410 1,2,3,6- - 3  F1  II  

2427 5.1  O1  II/III  

2428 5.1  O1  II/III  

2429 5.1  O1  II/III  

2436 3  F1  II  

2457 2,3- 3  F1  II  

2491 8  C7  III  

2491 8  C7  III  

2496 8  C3  III  
- /

-  – 

2524 3  F1  III  
- /

-  – 

2526 3  FC  III  

2527 3  F1  III  
- /

-  – 

2528 3  F1  III  
- /

-  – 

2529 3  FC  III  
- /

-  – 

2531 8  C3  II  
- /

-  – 

2542 6.1  T1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2560 2- -2 3  F1  III  
- /

-  – 

2564 - 8  C3  II/III  

2565 8  C7  III  

2571 8  C3  II  
- /

-  – 

2571 8  C3  II  

2580 8  C1  III  

2581 8  C1  III  

2582  (III) 8  C1  III  

2584 5% 8  C1  II  

2584
-

5% 8  C1  II  
- /

-  – 

2584 5% 8  C1  II  

2584 5% 8  C1  II  

2584 5% 8  C1  II  
- /

-  – 

2586 5% 8  C3  III  

2586
-

5% 8  C3  III  
- /

-  – 

2586 5% 8  C3  III  

2586 5% 8  C3  III  

2586 5% 8  C3  III  
- /

-  – 

2610 3  FC  III  

2614 3  F1  III  

2617
- ,

 23°  61°

3  F1  III  

2619 8  CF1  II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2620
,

 23°  61°

3  F1  III  - / -
 – 

2622
 23°

3  FT1  II  

2626 10% 5.1  O1  II  

2656
 61°

6.1  T1  III  

2672 ,
0,880 /

3
 0,957 /

3

 15° ,

10%,  35% 

8  C5  III  

2683
,

 23°  61°
8  CFT  II  

2684
3- -

3  FC  III  

2685
N,N- -

8  CF1  II  

2693
, . . .

8  C1  III  

2707 3  F1  II/III  

2733 -
-

, . . .
-

, . . .

3  FC  I/II/III  

2734 - - 8  CF1  II  

2734 -
-

,
. . .

-
, . . .

8  CF1  I/II  

2735
, . . .

, . . .

8  C7  I/II/III  

2739 8  C3  III  
- /

-  – 

2789

 80%

8  CF1  II  

2790

 10%, 
 80%  

8  C3  II/III  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2796
51%

8  C1  II  

2797
/

8  C5  II  

2810  2- -6- 6.1  T1  III  

2810  2- 6.1  T1  III  

2810 6.1  T1  III  

2810
, . . .

6.1  T1  I/II/III  

2815
N- -

8  C7  III  

2818 8  CT1  II/III  

2819 8  C3  III  

2820 - - 8  C3  III  
- /

-  – 

2821 ,
,

6.1  T1  II/III  

2829 - - 8  C3  III  
- /

-  – 

2837 8  C1  II/III  

2838 3  F1  II  
- /

-  – 

2841 - - 3  FT1  III  

2850
C12,

 23°
61°

3  F1  III  

2873 N,N- - - 6.1  T1  III  

2874 6.1  T1  III  

2920
O,O- -

 23°  61°
8  CF1  II  

- /
-  – 

2920  O,O- -
 23°  61°

8  CF1  II  

2920 33% 8  CF1  II  

2920
,

 23°  61°
8  CF1  II  

2920
-

, -
, . . .

8  CF1  I/II  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

2922
,

 61°
8  CT1  II  

2922
,

8  CT1  II  

2922
,

8  CT1  II  

2922 8  CT1  III  

2922

, . . .

8  CT1  I/II/III  

2924
-

, . . .
3  FC  I/II/III  

2927
, . . .

6.1  TC1  I/II  

2933
 2-

3  F1  III  
- /

-  – 

2934
-2- 

3  F1  III  
- /

-  – 

2935
-2-

3  F1  III  
- /

-  – 

2936 6.1  T1  II  

2941 6.1  T1  III  

2943 - 3  F1  III  

2945 N- 3  FC  II  

2946
2- -5- -

6.1  T1  III  

2947 3  F1  III  
- /

-  – 

2984

 8%,
 20% 

,
,

5.1  O1  III  

3056 - 3  F1  III  

3065
24%

3  F1  II/III  

3066 , ,
, ,

, ,
,

8  C9  II/III  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

3079 3  FT1  I  
- /

-  – 

3082
C6–C17 ( )

 (3–6)

9  M6  III  - /
-  – 

3082
C12–C15  (1–3)

9  M6  III  - /
-  – 

3082
C13–C15  (1–6)

9  M6  III  - /
-  – 

3082
 JP-5   61°

9  M6  III  

3082
 JP-7   61°

9  M6  III  

3082
 61°

9  M6  III  

3082
,  61°

9  M6  III  

3082 ,
 61°

9  M6  III  

3082 ,
 61°

9  M6  III  

3082
-

9  M6  III  

3082 9  M6  III  - /
-  – 

3082 9  M6  III  - /
-  – 

3082 - - 9  M6  III  - /
-  – 

3082 ,
 61° ,

9  M6  III  

3082
-

9  M6  III  

3082
,

9  M6  III  

3082 . . . 9  M6  III  

3082
3% -

9  M6  III  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

3082 9  M6  III  

3082
-

C3–C14  9  M6  III  

3082 C7–C16  9  M6  III  

3082 ,

, , . . .

9  M6  III  

3099

, . . .

5.1  OT1  I/II/III  

3101
3103
3105
3107
3109
3111
3113
3115
3117
3119

 B, 
C, D, E  F 

 B, 
C, D, E  F 

5.2  P1   - /
-  – 

**

**  3101, 3103, 3105, 3107, 3109, 3111, 3113, 3115, 3117, 3119 ( -
 40% ):

,
 " ".

.

3145 , . . . 8  C3  I/II/III  

3145 ,
, . . . C2– C12  

8  C3  I/II/III  - /
-  – 

3149
2790 

,
2796 

/  1805 
,

 5% 

5.1  OC1  II  

3210

, . . .

5.1  O1  II/III  

3211

, . . .

5.1  O1  II/III  

3213

, . . .

5.1  O1  II/III  

3214

, . . .

5.1  O1  II  

3216

, . . .

5.1  O1  III  

3218

, . . .

5.1  O1  II/III  
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

3219
, . . .

5.1  O1  II/III  

3264 , 8  C1  III  

3264 25% 8  C1  III  

3264 8  C1  III  

3264

, . . .

 61°
8  C1  I/II/III  

:
,

:  1830, 
1832, 1906  2308

3265 8  C3  I  
- /

- -

3265 8  C3  II  
- /

-  – 

3265 8  C3  II  
- /

-  – 

3265 - 8  C3  III  

3265 8  C3  III  
- /

-  – 

3265 8  C3  III  
- /

-  – 

3265 8  C3  III  
- /

-  – 

3265 8  C3  III  
- /

-  – 

3265 8  C3  III  

3265
, . . .

 61°
8  C3  I/II/III  

3266 8  C5  II  

3266 , 8  C5  III  

3266
-

, . . .
 61°

8  C5  I/II/III  

3267
2,2'-( )-

8  C7  II  

3267
-

, . . .
 61°

8  C7  I/II/III  

3271
61°

3  F1  III  

3271 , . . . 3  F1  II/III  

3272
-

3  F1  II  
- /

-  – 
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-
- -

3.1.2 3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3

(1) (2a) (2 ) (3a) (3 ) (4) (5)

3272
 23°

3  F1  II  
- /

-  – 

3272 3  F1  II  
- /

-  – 

3272
- -

3  F1  II  
- /

-  – 

3272 3  F1  III  
- /

-  – 

3272 3  F1  III  
- /

-  – 

3272 - 3  F1  III  
- /

-  – 

3272 - 3  F1  III  
- /

-  – 

3272 3  F1  III  
- /

-  – 

3272 , . . . 3  F1  II/III  

3287 40% 6.1  T4  III  

3287
, . . .

6.1  T4  I/II/III  

3291
, . . .

6.2  I3  II  

3293

37%

6.1  T4  III  

3295 . . 3  F1  II  

3295
 23°

3  F1  II  

3295 . . 3  F1  III  

3295  1,2,3- 3  F1  III  

3295
, . . .

3  F1  I/II/III  

3405 5.1  OT1  II/III  

3406 5.1  OT1  II/III  

3408 5.1  OT1  II/III  

3413 6.1  T4  I/II/III  

3414 6.1  T4  I/II/III  

3415 6.1  T4  III  

3422 6.1  T4  III  
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4.1.2 ,

4.1.2.1
 61°C , ,

,
.

4.1.2.2 , ,  6.5. 

. 6.5.4.14.3 

. 6.5.1.6.4. , ,
,

. ,

:

a)  – 
;

)
 –  6 

,
.

. . . 5.4.1.1.11. 

4.1.2.3  31HZ2  80% 
.

4.1.2.4 , ,
, ,

,
, ,

,
- ,
:

) ,
;

) ,
.

4.1.3 ,

4.1.3.1 ,  1–9, . 4.1.4. 
,

:

. 4.1.4.1  , .
- ,  "P" 

 "R", , . 2  C C,  RID/ADR; 

. 4.1.4.2  . -
,  "IBC"; 

. 4.1.4.3  .
- ,  "LP". 

, ,
. . 4.1.1, 4.1.2  4.1.3 .

, . . 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 
4.1.8  4.1.9, .

.
- , :

"PP" , ;  "RR", 
, . 2  C C,  RID/ADR; 
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"B" ;  " ", , .
2 ,  RID/ADR; 

"L" .

,
 6. ,

,
 ( ,

).
,

.

4.1.3.2  8  3.2 ,
.  9  9

 ( . . 4.1.10), 
.

4.1.3.3
.

,
.  " "  " "

 1.2.1. 

4.1.3.4 ,
:

: 1D  1G 

: 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1  4H2 

: 5L1, 5L2, 5L3, 5H1, 5H2, 5H3, 5H4, 5M1  5M2 

: 6HC, 6HD2, 6HG1, 6HG2, 6HD1, 6PC, 6PD1, 6PD2, 6PG1, 6PG2  6PH1 

:  51  ( )

 I: 

 II  III: 

: 11C, 11D  11F 

: 11G 

: 13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1  13M2 

: 11HZ2, 21HZ2  

,
 45°C , ,

.

4.1.3.5
 ( , 4G, 1 2),

,
, ,

,  "V", "U"  "W" 
 6 ( , 4GV, 4GU  4GW; 1A2V, 1A2U 

1A2W). , ,
"4GV", ,  "4G", 

, .

4.1.3.6 , ,
,

P001,
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,  9  3.2. 
 450 .  1000 .

4.1.3.6 , , ,
200  6.2, ,

,
001 002,

,
 9  3.2. 

 1000 .

4.1.3.7 ,
,

, ,
, .

1.5.1.

4.1.3.8 ,  1 

4.1.3.8.1

 6.1  6.6, 
*

.
:

) ,
, ,

,
;

) ,
,

,  ( ,
- ).

;

) ,
:

 - 
;

 -  ( .
 1.2.1); 

) , ,
,

;

)
- ,

,
.

4.1.3.8.2 ,
. 4.1.3.8.1, ,

 5. , ,

.

.
, , ,

,
 3.4.6. 

*
,

- , .
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4.1.4

4.1.4.1 ,  (
)

P001  P001 

, . 4.1.1 4.1.3,
:

: /
 ( . . 4.1.3.3) 

I II, III 

 10 

 30  (1A2) 250  400 

 40  (1B2) 250  400 

,
 (1N2) 

250  400 

 (1H2) 250  400 

 (1D) 150  400 

 (1G) 75  400 

 (4A) 250  400 

 (4B) 250  400 

 (4C1, 4C2) 150  400 

 (4D) 150  400 

-
(4F) 

75  400 

 (4G) 75  400 

 (4H1) 60  60 

 (4H2) 150  400 

 (3A2) 120  120 

 (3B2) 120  120 

 (3H2) 120  120 

:

,  (1A1) 250  450

,  (1A2) 250  * 450

,  (1B1) 250  450

,  (1B2) 250 * 450

, ,
 (1N1) 

250  450

, ,
 (1N2) 

250 * 450

,  (1H1) 250  450

,  (1H2) 250 * 450

,  (3A1) 60  60

,  (3A2) 60  * 60

,  (3B1) 60  60

,  (3B2) 60  * 60

,  (3H1) 60  60

,  (3H2) 60  * 60

* ,  2680 
2
/ .
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P001  ( ) P001 

/
 ( . . 4.1.3.3) 

:

I II, III 

 (6HA1, 6HB1) 

250  250

,
 (6HG1, 6HH1, 

6HD1)

120  250

,
, ,

 (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 
6HH2)

60  60

,
, , ,

 (6 1, 6 1, 6PG1, 6PD1, 6PH1  6 2),
,

,
 (6 2, 6 2, 6 , 6PG2 

6PD2) 

60  60

:

 3,  III, 
, .

:

PP1  1133, 1210, 1263  1866:  II  III 
,  5 ,

, ,  6.1, ,
:

a) , - ; ,
,

;

)  40 .

PP2  3065  1170:  (2 1  2C2).

PP4  1774: 
II.

PP5  1204: ,
.

, .

PP6  1851  3248: 
 5 .

PP10  1791,  II: 
.

PP31  1131: .

PP33  1308,  I  II: 
 75 .

PP81  1790  60%  85% 
 2031  55%: 

,
, – 2 .

, . 2  C C, RID, ADR: 

RR2  1261: .
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P002  P002 

, . 4.1.1 4.1.3,
:

: /
 ( . . 4.1.3.3) 

I II, III 

10
) 50  (1A2) 400  400 

50  (1B2) 400  400 
), ), ) 50 ,

 (1N2) 

400  400 

 (1H2) 400  400 ), ), ) 50

 (1D) 400  400 

 (1G) 400  400 

 (4 ) 400  400 

 (4 ) 400  400 

 (4 1) 250  400 

 (4 2) 

250  400 

 (4D) 250  400 

-
(4F) 

125  400 

 (4G) 125  400 

 (4 1) 60  60 

 (4 2) 250  400 

 (3 2) 120  120 

 (3 2) 120  120 

 (3 2) 120  120 

:

 (1A1  1A2
)
) 400  400 

 (1B1  1B2
)
) 400  400 

,  (1N1 
1N2

)
)

400  400 

 (1H1  1H2
)
) 400  400 

 (1G) 
) 400  400 

 (1D)
) 400  400 

 (3A1  3A2
)
) 120  120 

 (3B1  3B2
)
) 120  120 

 (3H1  3H2
)
) 120  120 

 (4A) 
)  400 

 (4B) 
)  400 

 (4C1) 
)  400 

 (4D) 
)  400 

-  (4F) 
)  400 

(4C2) 
)

 400 

 (4G) 
)  400 
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 (4H2) 
)  400 

 (5H3, 5H4, 5L3, 5M2) 
)  50 

P002  ( ) P002 

/
( .  4.1.3.3) 

 ( .):
I

II, III 

,
, ,

 (6HA1, 6HB1, 6HG1
)
, 6HD1

)

 6HH1) 

400  400 

,
, ,

(6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2
)
, 6HG2

)
 6HH2) 

75 75

, ,
 (6PA1, 6PB1, 6PD1

)

 6PG1
)
), -

,
,

 (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PD2
)

 6PG2
)
),

 (6PH2  6PH1
)
)

75  75 

)
.

)
,

 ( . . 4.1.3.4).
)

 I.
)

 I, 
 ( . . 4.1.3.4).

)
,

 ( . . 4.1.3.4). 

:

PP6  3249:  5 .

PP7  2000: ,
,

,
.  1000 .

PP8  2002: ,
.

, .

PP9  3175, 3243  3244: ,

 II.  3175: ,
,

.

PP11  1309,  III,  1362: 
5H1, 5L1  5M1, 

.

PP12  1361, 2213  3077:  5H1, 5L1  5M1 
.

PP13 ,  2870: 
,  I. 

PP14  2211, 2698  3314: , ,
 6.1. 
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PP15  1324  2623: 
 III. 

PP20  2217: 
.

PP30  2471: .

PP34  2969 ( ):  5H1, 5L1  5M1. 

PP37  2590  2212:  5M1. 
.

P002  ( ) P002 

PP38  1309,  II: 
.

84  1057: ,
 II. ,

, ,

.

, . 2  C C, RID, ADR: 

RR5  84,
. . 4.1.1.1, 4.1.1.2  4.1.1.5–4.1.1.7 ,

 10 .

P003  P003 

.
. . 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4, 4.1.1.8 4.1.3 ,

,  6.1.4. 
,

.
,

,
.

:

PP16  2800: 
.

 1. ,
,

, ,
, .

 2.  (  2800) . 801 ).

PP19  1364  1365: .

PP20  1363, 1386, 1408  2793: 
.

PP32  2857  3358: ,
.

P099  P099 

,

P101  P101 

,
.  C C,

 –  C C .

. . . 5.4.1.2.1 ).
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1029  (
 R 21)

2A X X X X 10 10 1,23

1030 1,1-  (
 R 152a) 

2F X X X X 10 18 0,79

1032   2F X X X X 10 10 0,59 ,

1033   2F X X X X 10 18 0,58
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

1035   2F X X X X 10 95 
120
300

0,25
0,29
0,39

1036   2F X X X X 10 10 0,61 ,

1037   2F X X X X 10 10 0,80 a, 

1039   2F X X X X 10 10 0,64

1040

 1M a
(10 )  50 °C 

2TF 2900 X X X X 5 15 0,78 ,

1041
,

 9%, 
 87% 

2F X X X X 10 190 
250

0,66
0,75

1043
,

1048 2TC 2860 X X X X 5 60 1,54 a, ,

1050 2TC 2810 X X X X 5 100 
120
150
200

0,30
0,56
0,67
0,74

a, ,
a, ,
a, ,
a, ,

1053   2TF 712 X X X X 5 55 0,67 , ,

1055   2F X X X X 10 10 0,52

1058 ,
,

,

2A X X X X 10 .
 = 

1,5

2F X X X X 10 , ,

 1%  4% 
2F X X X X 10 22 0,52 ,

1  2F  10 30 0,49  ,

1060

2  2F  10 24 0,47 ,

1061   2F X X X X 10 13 0,58 ,

1062 ,
 2 % 

2T 850 X X X X 5 10 1,51 a 

1063  (
 R 40)

2F X X X X 10 17 0,81 a, 

1064   2TF 1350 X X X X 5 10 0,78 , ,

1067
( )

2TOC 115 X  X 5 10 1,30

1069  2TC 35 X X 5 13 1,10 ,
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

1070   2O X X X X 10 180 
225
250

0,68
0,74
0,75

1075 2F X X X X 10 ,

1076  2TC 5 X X X 5 20 1,23 ,

1077   2F X X X X 10 30 0,43

1078 ,
. . .

2A X X X X 10 ,

 F1  2A  10 12 1,23

 F2  2A  10 18 1,15

 F3  2A  10 29 1,03

1079   2TC 2520 X X X X 5 14 1,23

1080   2A X X X X 10 70 
140
160

1,04
1,33
1,37

1081 2F X X X X 10 200 , o, 

1082 2TF 2000 X X X X 5 19 1,13 ,

1083   2F X X X X 10 10 0,56 ,

1085 2F X X X X 10 10 1,37 a, 

1086 2F X X X X 10 12 0,81 a, 

1087 2F X X X X 10 10 0,67

1581
,

 2% 

2T 850 X X X X 5 10 1,51 a 

1582 2T ) X X X X 5 17 0,81 a 

1589 2TC 80 X X 5 20 1,03

1741   2TC 2541 X X X X 5 10 1,19

1749   2TOC 299 X X X X 5 30 1,40 a 

1858  (
 R 1216)

2A X X X X 10 22 1,11

1859   2TC 450 X X X X 5 200 
300

0,74
1,10

1860 2F X X X X 10 250 0,64 a, 

1911  2TF 80 X X 5 250 0,07  , , o 

1912 2F X X X X 10 17 0,81 a, 
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

1952
,

 9% 

2A X X X X 10 190 
250

0,66
0,75

1958 1,2- -1,1,2,2-
 (

 R 114) 

2A X X X X 10 10 1,30 c 

1959 1,1-  (
 R 1132a)  

2F X X X X 10 250 0,77 c 

1962   2F X X X X 10 225 
300

0,34
0,37

1965
, . . .

10 )

 A  10 10 0,50

 A01  10 15 0,49

 A02  10 15 0,48

 A0  10 15 0,47

 A1  10 20 0,46

 B1  10 25 0,45

 B2  10 25 0,44

 B  10 25 0,43

 C  

2F X X X X 

10 30 0,42

, ,

1967
, . . .

2T X X X X 5 

1968 , . . .  2A X X X X 10 ,

1969   2F X X X X 10 10 0,49 ,

1973

,
 49% 
 (

 R 502) 

2A X X X X 10 31 1,05

1974
(
R 12B1) 

2A X X X X 10 10 1,61

1975
 (

)

2TOC 115 X X X 5 ,

1976  (
 RC 318) 

2A X X X X 10 11 1,34

1978   2F X X X X 10 25 0,42 ,

1982  (
 R 14)

2A X X X X 10 200 
300

0,62
0,94
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

1983 1- -2,2,2-
(
R 133a) 

2A X X X X 10 10 1,18

1984  (
 R 23)

2A X X X X 10 190 
250

0,87
0,95

2035 1,1,1-  (
 R 143a)

2F X X X X 10 35 0,75

2036   2A X X X X 10 130 1,24

2044 2,2-   2F X X X X 10 10 0,53

 0,880 
 15°C 

4A          

 35%,  40%;  
4A X X X X 5 10 0,80

2073

 40%,  50%   
4A X X X X 5 12 0,77

2188  2TF 20 X X 5 42 1,10 ,

2189   2TFC 314 X X X X 5 10 0,90

2191   2T 3020 X X X X 5 50 1,10

2192 ) 2TF 620 X X X X 5 250 1,02 ,

2193  (
 R 116)

2A X X X X 10 200 1,10

2194  2TC 50 X X 5 36 1,46 ,

2195  2TC 25 X X 5 20 1,00 ,

2196  2TC 160 X X 5 10 2,70 a, ,

2197 2TC 2860 X X X X 5 23 2,25 a, ,

2198  2TC 190 X X 5 200 
300

0,90
1,34

2199 ) 2TF 20 X X 5 225 
250

0,30
0,45

, ,
,

2200 2F X X X X 10 22 0,50

2202 2TF 2 X X 5 31 1,60

2203 ) 2F X X X X 10 225 
250

0,32
0,36

,
,

2204   2TF 1700 X X X X 5 26 0,84 ,

2417   2TC 360 X X X X 5 200 
300

0,47
0,70

2418  2TC 40 X X 5 30 0,91 ,

2419   2F X X X X 10 10 1,19

2420   2TC 470 X X X X 5 22 1,08

2421  2TOC

2422 -2 (
 R 1318)

2A X X X X 10 12 1,34
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

2424  (
 R 218)

2A X X X X 10 25 1,09

2451   2O X X X X 10 200 
300

0,50
0,75

2452 2F X X X X 10 10 0,57 ,

2453  (
 R 161)

2F X X X X 10 30 0,57

2454  (
 R 41)

2F X X X X 10 300 0,36

2455  2A 

2517 1- -1,1-  (
 R 142b) 

2F X X X X 10 10 0,99

2534   2TFC 600 X X X X 5 ,

2548  2TOC 122 X X 5 13 1,49 a, 

2599
-

,
 60% 

 (
 R 503) 

2A X X X X 10 31 
42

100

0,11
0,20
0,66

2601   2 F X X X X 10 10 0,63

2602

,

74%  (
 R 500) 

2A X X X X 10 22 1,01

2676  2TF 20 X X 5 20 1,20 ,

2901   2TOC 290 X X X X 5 10 1,50

3057  2TC 10 X X X 5 17 1,17 ,

3070

,
12,5%

2A X X X X 10 18 1,09

3083   2TO 770 X X X X 5 33 1,21

3153  ( -
)

2F X X X X 10 20 0,75

3154  ( -
)

2F X X X X 10 10 0,98

3157
, . . .

2O X X X X 10 

3159 1,1,1,2-  (
 R 134a)

2A X X X X 10 22 1,04

3160
, . . .

2TF 5000 X X X X 5 ,

3161
, . . .

2F X X X X 10 ,
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

3162 ,
, . . .

2T 5000 X X X X 5 

3163 , . . .  2A X X X X 10 ,

3220  (
 R 125)

2 X X X X 10 49 
36

0,95
0,72

3252  (
 R 32)

2F X X X X 10 48 0,78

3296  (
 R 227)

2A X X X X 10 15 1,20

3297

,
8,8%

2A X X X X 10 10 1,16

3298 -
,
 7,9% 

2A X X X X 10 26 1,02

3299
,

 5,6% 

2A X X X X 10 17 1,03

3300
,

 87% 

2TF
2900

X X X X 5 28 0,73

3307
, . . .

2TO 5000 X X X X 5 

3308
, . . .

2TC 5000 X X X X 5 ,

3309

, . . .

2TFC 5000 X X X X 5 ,

3310

, . . .

2TOC 5000 X X X X 5 

3318
 0,880 

 15°C, 
 50% 

4TC X X X X 5 

3337  R 
404A ( ,
1,1,1-
1,1,1,2-

 44% 
 52%

1,1,1- )

2A X X X X 10 36 0,82
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200  ( ) 200

 2: ,

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

3338  R 
407A ( ,

 1,1,1,2-

 20% 
 40% 
)

2A X X X X 10 36 0,94

3339  R 
407B ( ,

 1,1,1,2-

 10% 
 70% 
)

2A X X X X 10 38 0,93

3340  R 
407C ( ,

 1,1,1,2-

 23% 
 25% 
)

2A X X X X 10 35 0,95

3354
, . . .

2F X X X X 10 ,

3355

, . . .

2TF X X X X 5 ,

3374 2F X X 5 60 ,

) .

)  1965 
:
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) .

) . 50 .
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200  ( ) 200

3: ,  2

-

5
0
,

/
3

,
)

,

,
/

 (
.

.

(1
0
))

1051
,

 3% 

6.1 TF1 40 X   X 5 100 0,55 

1052 8 CT1 966 X  X X 5 10 0,84 a , a

1745   5.1 OTC 25 X   X 5 10 ) , a , a

1746   5.1 OTC 50 X   X 5 10 ) , a , a

1790

 85% 

8 1 966  5 10 0,84 a , a

2495   5.1 OTC 120 X   X 5 10 ) , a , a

) .

)  8% 

P201  P201 

,  3167, 3168  3169. 

:

(1) , ,
, , .

(2) , , 4.1.1 4.3.1,
:

) :
 5 ,

 III. 

) :
 1 ,

 III. 

P202   ( ) P202 
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P203  P203 

:

:

(1) ,  4.1.6. 

(2) ,
.

(3) , ,
 3 ,

.

:

(4) 
 6.2. 

(5) 

,
:

a)
 1,3 

, ,  100  (1 
);

)
 1,3 ,
, .

(6) ,  (
 3  3 )  100  (1 )

 98% .

 (  3F) 
,  – 

,
, –  95%  ( ).

(7) 

.

(8) 

,
, .

 (  3 ) . . (3), .

(9) 

.
6.2.1.6.  10 .

,
 ( ),

,  – ,
.

:

(10) 
 3F,  2187 

.

(11)  , .

(12) 
;

.

.

(13)  , ,
,

, .

(14)  1073 
, ,

, .

 ( )
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P204  P204 

 1950  ( )
2037 ,  ( ).

(1) , 4.1.6.

(2) , .

(3) ,
;  1950 

, ,
.

(4)  50 
 75 , .

(5) 
:

;
.

P205  P205 

( )

P206  P206 

 3150 ,
, .

(1) , 4.1.6.

(2) , ,
.

(3) ,
 6.1.4,  6.1 
 II. 

P300  P300 

 3064. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

,  1 
:  (4C1, 4C2),  (4D) -

 (4F),  5 .

:

1.
.

2. ,
.
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P301  P301 

,  3165. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) , .

 46 .
 1275 

 2755 .
.

, ,
,

.  42 .

(2) .

 46 .
 2860  5170 

.
, ,
,

.  42 .

P302  P302 

,  3269. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

,  II  III 
 3, .

 ( )
. ,

.
 125  500 

.
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P400  P400 

, 4.1.1 4.1.3,
 ( .  4.1.4.4): 

(1) , ,
4.1.4.4.  ( )

, ,
. ,

,
-

.

(2)  (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F  4G),  (1A2, 1B2, 1N2, 1D  1G) 
(3A2  3B2), 

 1 ,
.

,
.  90% 

.  125 .

(3) ,  (1A2, 1B2, 1N2),  (3A2, 
3B2)  (4A, 4B)  150 ( )

 4 ,
.

,
.

.
 90% .

:

86  3392  3394: 
.

P401  P401 

, 4.1.1 4.1.3,
 ( .  4.1.4.4): 

(1) , ,
4.1.4.4.  ( )

, ,
, . ,

,
-

.

1 30

(2) 
, ,

,
.

( )
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P402  P402 

, 4.1.1 4.1.3,
 ( .  4.1.4.4): 

(1) , ,
4.1.4.4.  ( )

, ,
, . ,

,
-

.

(2) ,
,

,
.

10  ( )

15  (
)

125

125

(3)  (1 1)  250 .

(4) ,
 (6 1  6 1),  250 .

, . 2  C C, RID, ADR: 

RR4   3130: 
,

.
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P403  P403 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

 2 

 15  (1A2) 400

 20  (1B2) 400

,
 (1N2)

400

 (1H2) 400

 (1D) 400

 (1G) 400

 (4A) 400

 (4B) 400

( ,

)

 (4C1) 400

,
 (4C2)

400

 (4D) 250

-  (4F) 125

 (4G) 125

 (4H1) 60

 (4H2) 250 

 (3A2) 120

 (3B2) 120

 (3H2) 120

:

 (1A1, 1A2) 250

 (1B1, 1B2) 250

,  (1N1, 1N2) 250

 (1H1, 1H2) 250

 (3A1, 3A2) 120

 (3B1, 3B2) 120

 (3H1, 3H2) 120

(6HA1  6HB1) 

250

,
 (6HG1, 6HH1  6HD1) 

75

, , ,
 (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2  6HH2) 

75

:

.

:

83  2813: ,  20 ,
, :

, ,
, .

 400 . ,
.
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P404  P404 

,
1383, 1854, 1855, 2005, 2008, 2441, 2545, 2546, 2846, 2881, 3200, 3391, 3393  3461 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) 

: (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F  4H2)

:  15 .

.

(2) : (1A1, 1A2, 1B1, 1N1, 1N2, 3A1, 3A2, 3B1  3B2)

: 150 .

(3) :

 (6HA1  6HB1) 

: 150 .

:

86  3391  3393: 
.

P405  P405 

,  1381. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1)  1381 :

a)

: (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D  4F) 

: 75 

:

–  15 ;
– ,

,
,  2 ;

)  (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1  1N2); : 400 

 (3A1  3B1); : 120 .

, . 6.1.5.4 
 II. 

(2)  1381 :

a)  –  (1A2, 1B2  1N2) 
 400 ;

) , ,
,  1: , .
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P406  P406 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) :  4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1, 4H2, 1G, 1D, 1H2  3H2; 
 - .

(2) ,  (1H2, 1D, 1G)  (4A, 4B, 4C1, 
4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2) ,

.

(3)  (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1, 1N2),  (1H1, 
1H2),  (3A1, 3A2, 3B1, 3B2),  (3H1, 3H2), 

 (6HA1, 6HB1), 
,

(6HG1, 6HH1, 6HD1), 
, , ,

 (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2). 

:

1. ,
, .

2. ,
 300  (3 ).

:

PP24  2852, 3364, 3365, 3366, 3367, 3368  3369: 
,  500 .

PP25  1347: ,  15 
.

PP26  1310, 1320, 1321, 1322, 1344, 1347, 1348, 1349, 1517, 2907, 3317  3376: ,
, .

78  3370 ,  11,5 
.

80  2907  3344: 
II. ,  I, .

P407  P407 

,  1331, 1944, 1945  2254. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

, ,
.

 45 ,  – 30 .

:

.

:

PP27  1331 
- ,
 " ", .

 700 .
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P408  P408 

,  3292. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) :

,
.  II. 

(2) :

 ( ,
).

,
.

:

,
.

P409  P409 

,  2956, 3242  3251. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1)  (1G), 
;  - 50 .

(2) :  (4G) ;
 - 50 .

(3) :  (4G)  (1G) 
,  5 ;

 - 25 .
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P410  P410 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

II, III 

 10 
a)

30  (1A2) 400

 40  (1B2) 400
a), )

10 ,
 (1N2) 

400

a), )
10  (1H2) 400

 (1D) 400

 (1G) 
) 400

 (4A) 400

 (4B) 400

 (4C1) 400

,
 (4C2)

400

 (4D) 400

-  (4F) 400

 (4G) 
) 400

 (4H1) 60

 (4H2) 400

 (3A2) 120

 (3B2) 120

 (3 2)                    120 

:

 (1A1  1A2) 400

 (1B1  1B2) 400

,  (1N1  1N2) 400

 (1H1  1H2) 400

 (3A1  3A2) 120

 (3B1  3B2) 120

 (3H1  3H2) 120

 (4A) 
) 400

 (4B) 
) 400

 (4C1) 
) 400

 (4D) 
) 400

-  (4F) 
) 400

,  (4C2) 
) 400

 (4G) 
) 400

 (4H2) 
) 400

 (5H3, 5H4, 5L3, 5M2) 
), ) 50
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P410  ( ) P410 

, , ,
 (6HA1, 6HB1, 6HG1, 6HD1  6HH1)

400

, , ,
 (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2  6HH2) 

75

, ,
 (6PA1, 6PB1, 6PD1  6PG1), 

,
,  (6PA2, 6PB2, 6PC, 

6PD2,  6PG2), 
 (6PH1  6PH2) 

75

) .

) ,
.

) ,
.

)  II, 

:

PP39  1378: .

PP40  1326, 1352, 1358, 1395, 1396, 1436, 1437, 1871, 2805  3182 , 
II: .

83  2813: ,  20 ,
, :

,
, , .

 400 . ,
.

P411  P411 

,  3270. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1)  30 .

(2) ,
.  30 .

P500  P500 

,  3356. 

,  4.1.1  4.1.3. 
 II. ( )

( ) ,
:

a) , , ;

) , , ;

)  100° .
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P501  P501 

,  2015. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

(1)  (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4H2), 
 (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D), 

 (3A2, 3B2, 3H2) ,

5  125 

(2)  (4G) 
 (1G) 

,

2  50 

:

 (1A1) 250

 (1B1) 250

,
 (1N1) 

250

 (1H1) 250

 (3A1) 60

 (3B1) 60

 (3H1) 60

 (6HA1, 6HB1) 

250

,
 (6HG1, 

6HH1, 6HD1) 

250

,
, ,

 (6HA2, 6HB2, 
6HC, 6HD2, 6HG2  6HH2) 

,
, , ,

(6PA1, 6PB1, 6PG1, 6PD1, 6PH1  6PH2), 

,
,

 (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2 
6PD2) 

60

60

:

1.  90% .

2. .
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P502  P502 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

 5 

 5  (1A2) 125

 5  (1B2) 125

,
 (1N2) 

125

 (1H2) 125

 (1D) 125

 (1G) 125

 (4A) 125

 (4B) 125

 (4C1) 125

,
 (4C2) 

125

 (4D) 125

-  (4F) 125

 (4G) 125

 (4H1) 60

 (4H2) 125

:

250

 (1A1)

 (1B1)

 (1H1)

60

 (3A1)

 (3B1)

 (3H1)

:

 (6HA1, 6HB1) 250

,
 (6HG1, 6HH1, 6HD1) 

250

,
, ,

(6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2  6HH2) 

60

, , , ,
 (6PA1, 6PB1, 6PG1, 6PD1, 

6PH1  6PH2), ,
,

 (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2  6PD2)

60

:

PP28  1873: 
, .
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P503  P503 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

 5 

 5  (1A2) 125

 5  (1B2) 125

,
 (1N2) 

125

 (1H2)        125

 (1D) 125

 (1G) 125

 (4A) 125

 (4B) 125

 (4C1) 125

,
 (4C2) 

125

 (4D) 125

-  (4F) 125

 (4G) 40

 (4H1) 60

 (4H2) 125

:

 (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1  1N2)  250 .

 (1G)  (1D) 
 200 .
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P504  P504 

, 4.1.1 4.1.3,
:

:

(1)  5 
 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 

4D, 4F, 4G  4H2 

75

(2)  30 
 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 

4D, 4F, 4G  4H2 

75

(3)  40 
 1G, 4F  4G 

125

(4)  40 
 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 

4H2

225

:

,  (1A1) 

,  (1A2)

250
250

,  (1B1) 

,  (1B2)

250
250

, ,
 (1N1) 

, ,
 (1N2) 

250

250

,  (1H1) 

,  (1H2)

250
250

,  (3A1) 

,  (3A2)

60
60

,  (3B1) 

,  (3B2)

60
60

,  (3H1) 

,  (3H2)

60
60

:

(6HA1, 6HB1)

250

,
 (6HG1, 6HH1, 6HD1) 

120

, , ,
 (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2  6HH2) 

60

, , ,
,  (6PA1, 

6PB1, 6PG1, 6PD1, 6PH1  6PH2), 
,

,  (6PA2, 6PB2, 
6PC, 6PG2  6PD2)

60

:

PP10  2014, 2984  3149: .
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P520  P520 

 5.2 
 4.1. 

, 4.1.1 4.1.3,
, . 4.1.7.1, .

 OP1  OP8. ,
,

, . . 4.1.7.1.3, 2.2.41.4  2.2.52.4. 

, ,
.

(1)  (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 
4H2)  (1A2, 1B2, 1G, 1H2  1D),  (3A2, 3B2  3H2). 

(2)  (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1G, 1H1, 1H2  1D)  (3A1, 
3A2, 3B1, 3B2, 3H1  3H2). 

(3)  (6HA1, 6HA2, 6HB1, 6HB2, 6HC, 
6HD1, 6HD2, 6HG1, 6HG2, 6HH1  6HH2). 

/  OP1–OP8 

OP1 OP2 
)

OP3 OP4 
)

OP5 OP6 OP7 OP8 

                  

 (
),

0.5 0.5/10 5 5/25 25 50 50 400 
)

,
)

0.5 - 5 - 30 60 60 225 
)

)
,

,  – .
)

60 , 200 , , 400 

,  (4 1, 4 2, 4D, 4F, 4G, 4H1  4 2)
 25 .

)
,

,  " ",  1.2.1. 
)
 60 .

:

1. ,
,

OP7  OP8. 

2.
 0,5  0,5 

.

3. .

4.   ,
 " ", . .

4.1.5.10  4.1.5.11. 

:

PP21  B  C,  3221, 3222, 3223 
3224: , , ,

 OP5  OP6 ( . . . 4.1.7  2.2.41.4). 

PP22  3241 2- -2- -1,3
 OP6.



876 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

P600  P600 

,  1700, 2016  2017. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

 (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G  4H2), 
 II. 

, ,

.  75 .
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P601  P601 

,   4.1.1  4.1.3, 
 ( .  4.1.4.4): 

(1) ,  1 
, ,

,
,  1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 

4D, 4F, 4G  4H2  15 .
 90% .

,
.

(2) ,  – 
 1744 –  ( )  5 ,

,
,  1A2, 1B2, 

1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G  4H2  75 .
 90% .

,
.

(3) , :
:  (1 2  1 2), 

 6.1.5 
, , ,

, ,
,

.
:

 (1A1, 1B1, 1N1, 1H1  6HA1), 
6.1 , :
a)  0,3 

( );
)  30 ;
)

,
;

)  125 ;
) ; :

– ,
;

– ;
) ,

 a) ),  2,5 ;
)

 3 ;
) ,

:
–  ( , ) ,

;
– , .

(4) , ,
,  4.1.4.4. 

:
PP82  1744  1,3 

 25 .
, . 2  C C, RID, ADR:

RR3 ,  (PR), 
. 4.1.4.4 
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P602  P602 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) , ,
, ,

,
: 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G  4H2 

 50 .
90% .

,
.  1 .

(2) , ,
,

, : 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 
1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G  4H2  75 .

 90% .
,

.
 5 .

(3)  (1A1, 1B1, 1N1, 1H1, 6HA1  6HH1) 
:

)  0,3 
( );

)  30 ;

) ; :

 – ,
;

 – .

(4) ,  1 
 ( ),  P200. 

, , -
.  ( ) ,
.
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P620  P620 

,  2814  2900. 

, 4.1.8,
:

,  6.3 ;
:

) , :

– ( ) ( ) ( );

– ;

–  – 
, ,

( ) ( ) ;
,

;

) , ,
.  100 .

:

1. , ,
, .

 1.2.1  5.1.2: 
.

2. , , ,
:

) ,
, ,

.
, ,

.
,

.
) , ,

,
. 6.3.1.1, ,

.
, ,

. ,
.

.
.

) , ,
, .

.
, .

.

) ,

, .

3. ,
, , ,

 95 ,  40°  +55° .
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P621 P621

 3291.  

, 4.1.1 4.1.3,
, 4.1.8, :

(1) ,  6.1 
 II, 

, ,
.

(2) , : ,
 6.1  II.

:

1. , , ,
,

 6.1.

2. ,
.

650 650

 3373.  

(1) , , ,
, , ,

. ,
,

, , .

(2) :

a) ;

) ;

) .

(3) ,
,

.
.

.

(4) , ,
, ;

.  2 ;
 6 .

UN3373
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P650 ( ) P650

 (5)  . 6.3.2.5 
, . . 6.3.2.3  6.3.2.4, ,

 1,2 .

(6) :

a)  ( ) ( )  ( ) ( );

) ;

) ,
,

;

) ( ) ( )
.

, ( ) ( ),

;

)
,  95  (0,95 ).

(7) :

a)  ( ) ( )  ( ) ( )
;

) ;

) ,
,

.

(8) ,
:

a)  ,
,  2 

. ,
, .

,
, . ,

.
 ( )
,

,
,  ( )
 " , "  " ";

)
, ,

.

(9)  3373 ,
,

 2 .

(10)  – , ,

,  ( , ),
.

(11) - ,
, ,

, . ,
, .
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P800  P800 

,  2803  2809.  

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1)  P200; 

(2)  2,5 ;

(3) , :

) ,
, ,

15 ;

) ,
;

) ,
, ,

, ;

) :

:

 (1A2) 400

,  (1N2) 400

 (1H2) 400

 (1D) 400

 (1G) 400

 (4A) 400

 (4C1) 250

,  (4C2) 250

 (4D) 250

-  (4F) 125

 (4G) 125

 (4H1) 60

 (4H2) 125

:

PP41 ,  2803: 

,
. ,

,

.
.
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P801  P801 

,
2794, 2795  3028. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) ;

(2) ;

(3) .

:

1. .

2. ,
.

3. ,
.

4. ,
.

.

P801a  P801a 

,  2794, 2795, 
2800  3028. 

 1 
3

:

a) ,
;

)
,  ( , )

.
, ;

) ;

) , ,
;

) :

– ;

– ,
)

.

) ,

, ,

.
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P802  P802 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) :

: 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F  4H2. 

: 75 .

: ;  10 .

(2)  :

: 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G  4H2. 
 125 .

: ;  40 .

(3) : , ,
 (6PA1, 6PB1, 6PD1  6PH2), 

, ,
 (6PA2, 6PB2, 6PC  6PD2);  60 .

(4)  (1A1)  250 .

(5) ,
 P200 , ,

.

P803  P803 

,  2028. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1)  (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G); 

(2)  ( 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2). 

 75 .

,
,

.

P900  P900 

( )

P901  P901 

,  3316. 

, . 4.1.1 4.1.3,
:

, ,
( . . 3.3.1,  251). 

: 10 .

:

 250  250 ,
.
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P902  P902 

,  3268. 

,  4.1.1  4.1.3, 
,  III.  

,
.

-
, ,

.

:

 ( ), ( )  ( ) .

P903  P903 

,  3090  3091. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

,  II.  

,
, ,

 II. ,  9, 
, ,

.

, , , ,  12 ,
,

( , ) .
,

, .

:

.

P903a  P903a 

,
 3090  3091. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

,  II. 
:

– ,  4.1.1  4.1.3; 

– ,
;

–  30 .

:

.
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P903b P903b

,
 3090  3091.

 250 ,
,

:

(1)  1 2  4 2,
 II; 

(2) , . . 4.1.1.1, 
4.1.1.2  4.1.1.5–4.1.1.8.  30 .

:
,

.
. 4.1.1.8. 

, , ,
10 .

P904 P904

 3245.  

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) , 001 002,
 III. 

(2) , ,
 6, :

a)  :

- ( ) ( ) ( );

- , ;

- , ( ) ( )
. ,

( ) ( ),

;

- ,
,

;

) , ,
 100 .

:

 ( )
,
, .

, ,
, .

.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 887

P905  P905 

,  2990  3072. 

, 4.1.1 4.1.3,
,  6, 

.

,
,  ( , ),

, .

:

1. , ,
, , ,

:

a)  1 
;

) ,
, ;

)  (  8)  (  9) 
, ;

)  ( ,  3, 4.1  5.2) 
.

2.
.

P906  P906 

,  2315, 3151, 3152  3432. 

, 4.1.1 4.1.3,
:

(1) , : ,
 P001  P002. 

(2) , : ,
, ,  1,25 

. ,
 1,1 , .

,
, ,

,  1,25 .

, ,
 P001  P002, 

,
 800 ,

,  1,1 .

:

.
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R001  R001 

, 4.1.1 4.1.3,
:

/  ( . . 4.1.3.3) 

 I  II, III 

,
 (OA1) 

 40 /50

,
 (OA2) 

)
 40 /50

)
 1261 

 1:  ( ,
).

 2:  3,  II, 
,

 110  50° ,
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4.1.4.2 ,

IBC01  IBC01 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

 (31A, 31B  31N). 

:

,  50°C  110 
.

, . 2  C C, RID, ADR:

 BB1 ,  3130: 
 2 ,

.

IBC02  IBC02 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (31A, 31B  31N); 

(2)   (31H1  31H2); 

(3)  (31HZ1). 

:

,  50°C  110 
.

:

B5 ,  1791, 2014, 2984  3149: 
, .

.

B7 ,  1222  1865: 
 450 .

B8 .

IBC03  IBC03 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (31A, 31B  31N); 

(2)  (31H1  31H2); 

(3)  (31HZ1, 31HA2, 31HB2, 31HN2, 31HD2  31HH2). 

:

,  50°C  110 .

:

B8 .

IBC04  IBC04 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

 (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N). 
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IBC05  IBC05 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N); 

(2)  (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1  31H2); 

(3)  (11HZ1, 21HZ1  31HZ1). 

IBC06  IBC06 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N); 

(2)  (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1  31H2); 

(3)  (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1  31HZ2). 

:

 11HZ2  21HZ2 ,
.

:

12  00  2907:   II.  ,
 I, 

IBC07  IBC07 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N); 

(2)  (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1  31H2); 

(3)  (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1  31HZ2); 

(4)  (11C, 11D  11F). 

:

 (11C, 11D  11F) .

IBC08  IBC08 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
:

(1)  (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N); 

(2)  (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1  31H2); 

(3)  (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1  31HZ2); 

(4)  (11G); 

(5)  (11C, 11D  11F); 

(6)  (13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1  13M2). 

:

B3 
.

B4 ,

.

B6 ,  1363, 1364, 1365, 1386, 1408, 1841, 2211, 2217, 2793 
3314: , ,  6.5. 

B13  1748, 2208, 2880 
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IBC99  IBC99 

, .

IBC100  IBC100 

,  0082, 0241, 0331  0332. 

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
, 4.1.5, :

(1)  (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N); 

(2)  (13H2, 13H3, 13H4, 13L2, 13L3, 13L4  13M2); 

(3)  (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1  31H2); 

(4)  (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1  31HZ2). 

:

1. , .

2. .

:

B9 ,  0082: 
,

,
. ,

.
.

B10 ,  0241: 
,

,
. ,

, .
.
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IBC520  IBC520 

F.

, 4.1.1, 4.1.2 4.1.3,
, . 4.1.7.2,

. , ,
,  ( . . 4.1.7.2.2). 

,

3109 ,  F, 

- ,  72% 31A 1250 

- ,  32% 
 A 

31A
31HA1

1250
1000

- -3,5,5- ,
 32%  A 

31A
31HA1

1250
1000

,  90% 
 A 

31HA1 1250 

,  42% – 31H1 1000 

- - ,  52% 
 A 

31A
31HA1

1250
1000

1,1- -( - ) ,
42%  A 

31H1 1000 

,  42% – 31HA1 1000 

,  72% 
 A 

31HA1 1250 

- ,  72% 
 A 

31HA1 1250 

, ,
17%

31H1
31HA1
31A

1500
1500
1500

3110 ,  F, 

31
31 1
31 1

2000
2000
2000

:

1. ,
.

.

2.

,
,

, ,
. 4.2.1.13.8  TE12   6.8.4. 
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IBC620  IBC620 

 3291. ,
4.1.1, 4.1.2 4.1.3 ,

4.1.8, :

,  II. 

:

1. ,
, .

2. .

3.           , ,
, .
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4.1.4.3 ,

LP01  LP01 

, 4.1.1 4.1.3,
:

 I  II  III 

 10 

 30 

 40 

 (50A) 

 (50B) 

,

(50N) 

 (50H) 

(50C) 

 (50D) 

-
 (50F) 

 (50G) 

: 3 
3

LP02  LP02 

, 4.1.1 4.1.3,
:

 I  II  III 

 10
)
50

 50 

), )
50

), )
 50 

 (50A) 

 (50B) 

,

(50N) 

 (50H) 

(50C) 

 (50D) 

-
 (50F) 

 (50G) 

 (51 )
)

: 3 
3

)
,

.
)

.
)

LP99  LP99 

,  ( . .
4.1.3.7).
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LP101  LP101 

, 4.1.1 4.1.3,
, 4.1.5,

:

 (50A) 

 (50B) 

,
 (50N) 

 (50H) 

(50C) 

 (50D) 

-
 (50F) 

 (50G) 

:

L1 ,  0006, 0009, 0010, 0015, 0016, 0018, 0019, 0034, 0035, 
0038, 0039, 0048, 0056, 0137, 0138, 0168, 0169, 0171, 0181, 0182, 0183, 0186, 0221, 0243, 
0244, 0245, 0246, 0254, 0280, 0281, 0286, 0287, 0297, 0299, 0300, 0301, 0303, 0321, 0328, 
0329, 0344, 0345, 0346, 0347, 0362, 0363, 0370, 0412, 0424, 0425, 0434, 0435, 0436, 0437, 
0438, 0451, 0488  0502: 

,
,

, ,
.

,
, .

 4, ,
,

.
.

LP102  LP102 

, 4.1.1 4.1.3,
, 4.1.5,

:

:  (50A) 

 (50B) 

: ,
 (50N) 

 (50H) 

 (50C) 

 (50D) 

: -
 (50F) 

,  (50G) 

:   
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LP621  LP621 

 3291. 

, 4.1.1 4.1.3,
, 4.1.8,

:

 (1) , :
,  6.6 

 II, 
, ,

, .

(2) , : ,
 6.6 

II.

:

, ,
,

,  6.6. 

LP902        LP902 

 3268.

, 4.1.1 4.1.3,
,  III.  

,
.

-
, ,

.

:

( ), ( ) .
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,
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 (PR1–PR7), 

.

:  (PR) 

, ,
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1380
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, ,
,

,  450 .
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1411
1421
1928
2445
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2870
3051
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3053
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3148
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 1  (10 )
( )  5 .
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 50°C  5% 

.
 50  (0,5 

). ,
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–
)
, ;

–
)
, ;

–
)
 ( );

–  ( , ) ;

– , ;

–
)
;

–
)
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1242
1295
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, ,
 450 .

.

 0,4  (4 )
( )  5 .

:

) :

  - 1,14 / ;

  - 0,93 / ;

  - 0,95 / .

)  – 85 % 

,
:

–" ,  4.3"; 

– ,
)
;

–
)
( );

–  ( , ) ;

– , ;

–
)
;

–
)

,

)
,

, ,
.

)
.



898 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

, ,
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, ,
, ,

, ,
.

150  3 ,
,
.
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 1 / .
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( ).
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.

:

–
)
, ( ) ;

– ;

–
)
, , ,

. .;

–  ( , )
, ;

– ;

– ,
)
.
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, .

 1  (10 )
( ) . . 6.2.1.5 
6.2.1.6.  0,67 / .

 75 .
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– -
;

–  " ";

–
) )

;

–  ( , ) ;

– , .
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.
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.
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–
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–
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,
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.
)

.
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PR6 1744  ,  0,005%  0,005  0,2% ,
,

, ,
:

a)  
,

,
; - ,

;

)  450 ;

)  92% 
 2,86 / ;

)
 2,1  (21 ) ( ).

 6.2. 

. 6.2.1.5; 

) ,
.

, .
,

;

) ,
,

 ( , . .)
.

,  2 
.                                                                                              

               

 200  (2 ) (
).

    2 
.
,

.
:

– -
;

–  " ";

–
) )

;

–  ( , )
;

 – , .
)

.
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R7 1614 ,
,
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,

.
:

1)
0,6  (6 ) ( );

2)
,

 50 ;

3)
;

4) .
6.1.4.21  I; 

5)  120 .

4.1.5  1 

4.1.5.1 ,  4.1.1. 

4.1.5.2 ,  1, 
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a) ,

, ,
;

) -
;

) , ,
,

, ,

,
.

4.1.5.3 , ,
,  2.2.1. 

4.1.5.4  1 ,
 8  3.2  4.1.4. 

4.1.5.5 , ,  6.1, 
6.5  6.6 ,  6.1.5, 6.5.4 

 6.6.5, ,  II, . . 4.1.1.13, 
6.1.2.4  6.5.1.4.4. , ,

 I. 
,  I. 

4.1.5.6 , ,
.

4.1.5.7 ;
,
.
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,
.

4.1.5.9 ( ).

4.1.5.10 , , ,
,

.

 4.1.5.11 , ,
,

.

.
, , ,

.
, ,

, .

4.1.5.12 ,
, , , ,

, ,
.

4.1.5.13
, .

4.1.5.14
, ,

.

4.1.5.15 ,
,

,
, .

,
,

.  4, 
, ,

.

,
.

,
. 2  C C,

.

4.1.5.16 ,
,

, .

4.1.5.17 ,
, ,

 (1A2, 1B2, 4A, 4B 
),  ( . .

4.1.1.2).

4.1.5.18 ,
 8  3.2, 

101, .
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4.1.6.1 ,
 2 

, 200 ( ,  1051 
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,

, ,  ( , -
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4.1.6.2 ,
,

 ( ,
).  1001  3374 

, ,
, :

a)  

 (  1001); 

)

.

 1001 

.

4.1.6.3 , ,
. 6.2.1.2 

, . 4.1.4.1.  
. 4.1.6.1 ,

- .

4.1.6.4
, ,

, , ,
( . . 4.1.6.14). ,

 8 ,
,

 2, 
, . 6.2.1.6.

4.1.6.5 ,
, ,

.

. .

: , ,

, ,

 " "  " "  P200.

4.1.6.6
,

, .

,
.

, .
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4.1.6.7 , ,
, , ,  6.2. 

,
.

,
.

4.1.6.8 ,

, ,
,

( . . 4.1.6.14):

a)  

;

) .

;

)

;

) ;

)  ( , );

) .

4.1.6.9 :

a)  , ,

;

)  1,25 

;

) , 50  200 

.;

) .
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. 6.2.1.6  P200 
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,

,
.
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,

,
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,
:

a)  ;

) ;

) ,

.
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a)  ,
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)

;
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.
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a)  ;

) ,
;

)
;

) ,
.

4.1.6.14  ISO. 
 4.1.6 

, , ,
:

,

ISO 11114-1:1997  – 

 –  1: 

4.1.6.2

ISO 11114-2:2000  

 – 

 –  2: 

ISO 11621:1997   – 4.1.6.4

EN 1795:1997   ( ) –

ISO 10297:1999  
 – 

 – 

EN
849:1996/A2:2001  

 – 
:

 –  2

EN 13152:2001  

 – 

4.1.6.8

EN 13153:2001  

 – 

ISO 11117:1998   – 

 – ,

4.1.6.8 ) )

EN
962:1996/A2:2000  

 – ,
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 (  5.2) 

4.1.7.0.1 . ,
,

,
; .

,
,

.
,
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4.1.7.1.1 , ,
 6.1  6.6  II. 
,

 I. 

4.1.7.1.2
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,
.

4.1.7.1.3
. . 2.2.41.4  2.2.52.4. 

4.1.7.1.4 ,

:

a)  B: 
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. 20.4.3 b) ,

20.4.2 b) « » ,
.

, ,
 OP5 ( . . ,

1– 4), .

) :

 OP6 ,
) . 20.4.3 ) .

20.4.2 ) « » ,
.

, ,
 OP6, 

.

)  D  D: 

 OP7. 

)  E  E: 

 OP8. 

)  F  F: 
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.
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,

,
, .
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a) ,
, . 20.4.3 f) .

20.4.2 f) « »,  F . 20.1 b) 
;

) ,
;

) ( )

)
, ;

) ,
.

 C C,
 – 

C C .

4.1.7.2.3 .

,
 1 .

,
. 4.2.1.13.8. 

4.1.8  (  6.2)

4.1.8.1
,

.

4.1.8.2 ,
1.2.1, , . . 4.1.1.1–4.1.1.16, 

. . 4.1.1.3, 4.1.1.9–4.1.1.12  4.1.1.15. 
, , ,

.

4.1.8.3  2814  2900 
.

, , , ,

 2814  2900 ( ),

, ,

: " ,

".

4.1.8.4
. ,

, , ,
.

4.1.8.5  3373 
 ( . 650).
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4.1.9  7 

4.1.9.1

4.1.9.1.1 ,  ( )
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, . 2.2.7.7.1. 
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:

a) 4 /
2

- - - ,

) 0,4 /
2

- .
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2

.

4.1.9.1.3 , ,
.

.

,
.
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, , ,
, . 4.1.9.1.2. 

4.1.9.1.5 , ,
, ,

 6,  4.1, 4.2  4.3 
.

4.1.9.2

4.1.9.2.1 -1, -
2, -3 , ,

,  3 
 10 / .

 4.1.9.2.2 ,
,  7.5.11 (  CW33), 

. 6.4.11.1. 

4.1.9.2.3 , -I -I,
:

a) , ,
, ,

;

) ,
-I,
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, . 2.2.7.2 ( .  «

»);
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) -I,
,

, . 2.2.7.5a)1), ,
.

4.1.9.2.4 , , . 4.1.9.2.3, 
:

, ,

-I
a)

-1

-1

-1

-2

-II -2

-2 -2

-3

-III -2 -3

-I
a)

-1 -1

-II -2 -2

a) , . 4.1.9.2.3, -I -I
.

4.1.10

4.1.10.1
,

, . 6.1.4.21, ,
.

 1: . . . 4.1.1.5  4.1.1.6. 

 2:  7 . . 4.1.9. 

 4.1.10.2 ,  1 
7, ,

, ,  100 
.

4.1.10.3 , . 4.1.10.4, ,
, ,

.

4.1.10.4  9  3.2 
, , ,

.

MP1
.

MP2 .

MP3 ,  1873 
1802.

MP4 ,
. 2  C C.

 3,  3 .

MP5 ,  2814  2900 
,
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P620. ;
 3373 

,
P650, , ,

, .

MP6 .
, ,

, .

MP7  5 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
;

– , . 2  C C,

, .

MP8  3 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
;

– , . 2  C C,

, .

MP9 ,
. 6.1.4.21, 

–  2; 

– ,
;

– , . 2  C C,

, .

MP10  5 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
,

;

– , . 2  C C,

, .

MP11  5 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
 (  5.1 

 I  II), ;

– , . 2  C C,

, .

MP12  5 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
 (  5.1, 

 I  II), ;

– , . 2  C C,

, .
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 27 .

MP13  3 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
, ;

– , . 2  C C,

, .

MP14  6 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
, ;

– , . 2  C C,

, .

MP15  3 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
, ;

– , . 2  C C,

, .

MP16  3 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
, ;

– , . 2  C C,

, .

MP17  0,5  1 
, . 6.1.4.21, 

– ,  7, 
;

– , . 2  C C,

, .

MP18  0,5  1 
, . 6.1.4.21, 

– ,  7, 
;

– , . 2  C C,

, .

MP19  5 
, . 6.1.4.21, 

– , ,
,

;
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– , . 2  C C,

, .

MP20 , .
 1, 

. ,
. 2  C C.

MP21 , .
 1, 

; :

a)  ,

–
;

–
,

;

–
 ( . . ,

),
*

,

;

) ,  C, D  E. 

,
. 2  C C.

. 2.2.1.1. 

. . 5.4.1.2.1 ).

MP22 , .
 1, 

; :

a) ,
;

) ,  C, D  E.

,
. 2  C C.

. 2.2.1.1.

. . 5.4.1.2.1 ).

MP23 , .
 1, ,

,
.

,
. 2  C C.

. 2.2.1.1. 
. . 5.4.1.2.1 ).

MP24 , ,
, :

*
 C C,

 –  C C .
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;

– ,
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– ,
.

. 2.2.1.1.

. . 5.4.1.2.1 ).
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3
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0
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3
1

0
4

3
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0012 A             
0014 A              
0027    B B  B B        
0028   B  B  B B        
0044   B B   B B        
0054        B B B B B B B B B B B B B B B
0160   B B B  B        
0161   B B B  B         
0186      B   B B B B B B B B B B B B B B
0191      B  B  B B B B B B B B B B B B B
0194      B  B B  B B B B B B B B B B B B
0195      B  B B B B B B B B B B B B B B
0197      B  B B B B B B B B B B B B B B
0238      B  B B B B B B B B B B B B B B
0240      B  B B B B B B B B B B B B B B
0312      B  B B B B B B B B B B B B B B
0333           A A A A     
0334           A A A A     
0335           A A A A     
0336           A A A A     
0337           A A A A     
0373      B  B B B B B B B B  B B B B B B
0405      B  B B B B B B B B B  B B B B B
0428      B  B B B B B B B B B B  B B B B
0429      B  B B B B B B B B B B B  B B B
0430      B  B B B B B B B B B B B B B B
0431      B  B B B B B B B B B B B B B B
0432      B  B B B B B B B B B B B B B B
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- , , -

 ( ) .  4.3; 
.  4.4, 

.  4.5. 

 2. ,
 6.7, , ,

. 2 .

4.2.1 ,
 1, 3–9 

4.2.1.1 ,
 1, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8 

 9. ,
 6.7.2, , ,

.
,  10  A 

 3.2 . 4.2.4.2.6 (T1–T23), 
,  11  A 

3.2 . 4.2.5.3. 

4.2.1.2

.
, ,

. . 6.7.2.17.5. 

4.2.1.3 .
,

, .
, ,
.

4.2.1.4 ,
, ,  70°C. 

, , ,
.

4.2.1.5
, ,

, .

4.2.1.6 ,
 ( .  1.2.1). 

4.2.1.7 , ,

, ,
.

.

4.2.1.8 ( ) ( )
, . 6.7.2.20.2, , . 6.7.2.18.1, 

,
.
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4.2.1.9

4.2.1.9.1 ,
, ,

, ,
,

.

,

.

4.2.1.9.1.1 , . . 4.2.1.9.2–
4.2.1.9.6. . . 4.2.1.9.2, 4.2.1.9.3  4.2.1.9.5.1 

, . 4.2.5.2.6 . 4.2.5.3  10 
 11  A  3.2. 

4.2.1.9.2 :

 = 
)(1

97

tt
, % 

 – 
 15°C  50°C; 

 t   – , º ;

 t   – , º .

4.2.1.9.3  6.1  8, 
 I  II,  175  (1,75 

)  65°C :

 =  
)tt(1

95
, %

4.2.1.9.4 , ,
:

50

5015

35d

dd

 d15  d50 –  15°C  50°C, .

4.2.1.9.4.1  (t )  50°C, 

,
, ,

.

4.2.1.9.5 . . 4.2.1.9.2–4.2.1.9.4.1 ,
,  ( ,

)  50°C. ,
,

,
 95% .

4.2.1.9.5.1 , ,
, ,

, :

 = 95
d

d
, % 
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 d  d  – 
,

.

4.2.1.9.6. , :

 a) ,  2680 
2
/

 20°C ,
,  20%  80%, ,

 7500 ;

)
;

) ,
, ;

) .

4.2.1.9.7
. ,

. 6.7.2.17.4 
.

4.2.1.10 ,  3

4.2.1.10.1 ,
,

. . 6.7.2.8–6.7.2.15. 

4.2.1.10.2 ,
,

 4.3.

4.2.1.11 ,  4.1 (
 4.1), 4.2  4.3

 ( )

.  4.1 . . 4.2.1.13.1. 

4.2.1.12 ,  5.1  

  ( )

4.2.1.13 ,  5.2 
 4.1

4.2.1.13.1 .
.

.

. ,
:

  a) 
, ; 

) ,

.

,
.

4.2.1.13.2 ,
 F  F, 

 ( ) 55°C .

 6.7.2. 
,  ( . . 4.2.1.13.8). 
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 55°C, 

.
.

4.2.1.13.4 ,
 0,4  (4 ).

4.2.1.13.5 .

4.2.1.13.6
.

.
, ,

.
.

4.2.1.13.7 ,

,  50°C. 

, . 4.2.1.13.1. 
,
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, .

,  1 
.

:

q = 70961·F·A
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,

:

  q – , ;

  A – ,
2
;

  F – ,

F = 1 ;

47032

)923( TU
F ,

:

U =
L

 – , ·
-2

·
-1

;

K – , ·
-1

·
-1

;

L – , ;

T – , ºK. 

( ) ( )  ( )
, . 4.2.1.13.7, 

, . 4.2.1.13.1. 
,

.

: ,
,  5  "

".

4.2.1.13.9
( ) ( )  ( )

,  1% .

4.2.1.13.10
.
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.
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. ,

:

 - ;

 - ,  55 .

.
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4.2.1.13.14 , . 6.7.2.20.2, 
,

.
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,
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4.2.1.14 ,  6.1  
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4.2.1.15 ,  7

4.2.1.15.1 , ,
.

4.2.1.15.2  90% 
, .

4.2.1.16 ,  8

4.2.1.16.1 ,
 8, .

4.2.1.17 ,  9

 ( )

4.2.1.18 ,
,

4.2.1.18.1 ,
, ,  10 

 3.2 
,

, ,
,  4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 

8  9, ,  6.1  8, 
 II  III. 

4.2.1.18.2  3.2. , ,
, ,

4
 III 7
 II. . 4.2.5.2.5 

,
.  (  %) 

. 4.2.1.9.5 (TP3). 
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,

 11  A  3.2 . 4.2.5.3. 

4.2.2.3
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, ,

. . 6.7.3.13.5. 

4.2.2.4 .
,

,
. ,

, .
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, .
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4.2.2.7.1 ,
, ,

,
,

.
.

4.2.2.7.2  ( / )
 50°C, 

 0,95. ,  60°C 
.

4.2.2.7.3
,

.

4.2.2.8 , :
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;

) ;

) , ,
;

) .
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. ,

. 6.7.3.13.4 .
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4.2.3 ,

4.2.3.1 ( )

4.2.3.2 . 6.7.4, 
, , .

 T75, . 4.2.5.2.6, 
,  11  A  3.2 . 4.2.5.3. 

4.2.3.3

.
, ,

. . 6.7.4.12.5. 

4.2.3.4 ( ) ( ) ,
. 6.7.4.15.2, , . 6.7.4.13.1, 

, .

4.2.3.5
, .

4.2.3.6

4.2.3.6.1 ,
, ,

, ,
,

.

.

4.2.3.6.2 ,
,

. , , . .
4.2.3.6.3  4.2.3.6.4, ,

, , ,
 ( ), , ,

 98%. 

4.2.3.6.3 , ,
, .

4.2.3.6.4 ,
,
.

4.2.3.7
 ( )

4.2.3.7.1
, , :

  a) ,
( . . 6.7.4.2.8.1) ( , . 6.7.4.15.1); 

) ;

) ;

) ,  ( )
.

4.2.3.7.2 ,
. 6.7.4.15.2. 

4.2.3.8 , :
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  a) 
;

) ;

) , ,
;

) ;

)
. 4.2.3.7 

. 6.7.4.15.2; 

)
.

4.2.3.9
. ,

. 6.7.4.12.4 
.

4.2.4 ,
 ( )

4.2.4.1 ,
 ( ) ,

 6.7.5. 

4.2.4.2  6.7.5, ,
, .

200, .
4.1.4.1, . 6.2.1.5. 

4.2.4.3

.
, ,

. . 6.7.5.10.4. 

4.2.4.4 , , . 6.7.5.12. 

, .

4.2.4.5

4.2.4.5.1 , ,
. 2 .

4.2.4.5.2
, , ,

200 . 4.1.4.1 ,
.

.

4.2.4.5.3 .

4.2.4.5.4
.  (  T, TF, TC, TO, TFC  TOC) 

,
.

4.2.4.5.5  ( )  ( )  ( )
.

.

4.2.4.5.6 :

) ,
, ;
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) ,
;

) ,
.

4.2.4.6 :

) ;

) ,
, ;

) ,
;

) ,
.

4.2.4.7
, , , .

4.2.5

4.2.5.1

4.2.5.1.1
, ,
. -

( , T1).  10  A  3.2 
, ,

.  10 , -
, ,

. 6.7.1.3. 

 11  A  3.2. 
-  ( , TP1). 

. 4.2.5.3. 

4.2.5.2

4.2.5.2.1  1 – 9. 
,

, .
,

, ,  6.7. 

4.2.5.2.2  1, 3 – 9 
,  (

), , ,
.  T23 

 4.1  5.2. 

4.2.5.2.3  T50, 
,

, ,

, .

4.2.5.2.4  T75. 

4.2.5.2.5

 10  A  3.2 
, ,

, ,
, .
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,
, :

,

T1 T2, T3, T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, 
T15, T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22  

T2 T4, T5,  T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, 
T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T3 T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, 
T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T4 T5,  T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, 
T18, T19, T20, T21, T22 

T5 T10, T14, T19, T20, T22 

T6 T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, 
T19, T20, T21, T22 

T7 T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, 
T20, T21, T22 

T8 T9, T10, T13, T14, T19, T20, T21, T22 

T9 T10, T13, T14, T19, T20, T21, T22 

T10 T14, T19, T20, T22 

T11 T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T12 T14, T16, T18, T19, T20, T22 

T13 T14, T19, T20, T21, T22 

T14 T19, T20, T22 

T15 T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T16 T18, T19, T20, T22 

T17 T18, T19, T20, T21, T22 

T18 T19, T20, T22 

T19 T20, T22 

T20 T22 

T21 T22 

T22

T23
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4.2.5.2.6

, ,
. 1– 22
,  (

)
.

T1–T22  T1–T22 

 3–9. 
 4.2.1  6.7.2. 

,
,

( . . 6.7.2.4) 

( . . 6.7.2.8 
)
) ( . . 6.7.2.6) 

T1 1,5 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.2 

T2 1,5 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.3 

T3 2,65 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.2 

T4 2,65 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.3 

T5 2,65 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.8.3 

T6 4 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.2 

T7 4 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.3 

T8 4 . . 6.7.2.4.2 

T9 4 6 

T10 4 6 . . 6.7.2.8.3 

T11 6 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.3 

T12 6 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.8.3 . . 6.7.2.6.3 

T13 6 6 

T14 6 6 . . 6.7.2.8.3 

T15 10 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.6.3 

T16 10 . . 6.7.2.4.2 . . 6.7.2.8.3 . . 6.7.2.6.3 

T17 10 6 . . 6.7.2.6.3 

T18 10 6 . . 6.7.2.8.3 . . 6.7.2.6.3 

T19 10 6 . . 6.7.2.8.3 

T20 10 8 . . 6.7.2.8.3 

T21 10 10 

T22 10 10 . . 6.7.2.8.3 

)
,  " ", . 6.7.2.8, .

6.7.2.8.3.
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T23  T23 

 4.1 
 5.2.  4.2.1, 

6.7.2 . 4.2.1.13,  4.1 
 5.2. 

-
-

,

-

,

3109 
 F, 

4 . .
4.2.1.13.13

-
)
,

 72%, 

. .
6.7.2.4.2

. .
6.7.2.6.3

,
 90%, 

 A 

. . .
6.7.2.8.2,
4.2.1.13.6,
4.2.1.13.7,

4.2.1.13.8

- - ,
 32%, 

 A 

     

,  72%, 
 A 

     

- ,
 72%, 

 A 

     

,
 56%, 

 A 

     

3110  
 F, 

4 . .
6.7.2.4.2

. .
6.7.2.6.3

. .
4.2.1.13.13

)
    

. . .
6.7.2.8.2,
4.2.1.13.6,
4.2.1.13.7,

4.2.1.13.8

3229
 F 

4 . .
6.7.2.4.2

. .
6.7.2.6.3

. . .
6.7.2.8.2,
4.2.1.13.6,
4.2.1.13.7,

4.2.1.13.8

. .
4.2.1.13.13

3230 

F

4 . .
6.7.2.4.2

. .
6.7.2.6.3

. . .
6.7.2.8.2,
4.2.1.13.6,
4.2.1.13.7,

4.2.1.13.8

. .
4.2.1.13.13

a) , ,
 65% -  35% .

)  – 2000 .
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T50  T50 

.
 4.2.2  6.7.3. 

, ,
), ), ), )

:

-
-

- -
-

,

-
)

( . .
6.7.3.7)

-

,
/

1 2 3  3  3  3  4 5 6 

1005 29,0 25,7 22,0 19,7 . .
6.7.3.7.3

0,53

1009  (
 R 13B1) 

38,0 34,0 30,0 27,5 1,13

1010 7,5 7,0 7,0 7,0 0,55

1010
,

. . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

1011 7,0 7,0 7,0 7,0 0,51

1012 8,0 7,0 7,0 7,0 0,53

1017 19,0 17,0 15,0 13,5 . .
6.7.3.7.3

1,25

1018  (
 R 22) 

26,0 24,0 21,0 19,0 1,03

1020  (
 R 115) 

23,0 20,0 18,0 16,0 1,06

1021 1- -1,2,2,2-
 (

 R 124) 

10,3 9,8 7,9 7,0 1,20

1027 18,0 16,0 14,5 13,0   0,53 

1028  (
 R 12) 

16,0 15,0 13,0 11,5 1,15

1029  (
 R 21) 

7,0 7,0 7,0 7,0 1,23

1030 1,1-  (
 R 152a) 

16,0 14,0 12,4 11,0 0,79

1032 7,0 7,0 7,0 7,0 0,59

1033 15,5 13,8 12,0 10,6 0,58

1036 7,0 7,0 7,0 7,0 0,61

1037 7,0 7,0 7,0 7,0 0,80

1040
 1 

 (10 )  50°C 

- - - 10,0 . .
6.7.3.7.3

0,78

1041
, -

 9%, 
87%

. . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

1055 8,1 7,0 7,0 7,0 0,52
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, ,
), ), ), )

:

-
-

- -
-

,

-
)

( . .
6.7.3.7)

-

,
/

1 2 3  3  3  3  4 5 6 

1060 28,0 24,5 22,0 20,0 0,43

1061 10,8 9,6 7,8 7,0 0,58

1062 ,
 2% 

7,0 7,0 7,0 7,0 . .
6.7.3.7.3

1,51

1063  (
 R 40) 

14,5 12,7 11,3 10,0 0,81

1064 7,0 7,0 7,0 7,0 . .
6.7.3.7.3

0,78

1067 7,0 7,0 7,0 7,0 . .
6.7.3.7.3

1,30

1075 . . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

1077 28,0 24,5 22,0 20,0 0,43

1078 ,
. . .

. . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

1079 11,6 10,3 8,5 7,6 . .
6.7.3.7.3

1,23

1082
c  (

 R 1113) 

17,0 15,0 13,1 11,6 . .
6.7.3.7.3

1,13

1083 7,0 7,0 7,0 7,0 0,56

1085 7,0 7,0 7,0 7,0 1,37

1086 10,6 9,3 8,0 7,0 0,81

1087 7,0 7,0 7,0 7,0 0,67

1581 -
,

 2% 

7,0 7,0 7,0 7,0 . .
6.7.3.7.3

1,51

1582 19,2 16,9 15,1 13,1 . .
6.7.3.7.3

0,81

1858  (
 R 1216) 

19,2 16,9 15,1 13,1 1,11

1912 15,2 13,0 11,6 10,1 0,81

1958 1,2- -1,1,2,2- -
 (

 R 114) 

7,0 7,0 7,0 7,0 1,30

1965
, . . .

. . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

1969 8,5 7,5 7,0 7,0 0,49
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, ,
), ), ), )

:

-
-

- -
-

,

-
)

( . .
6.7.3.7)

-

,
/

1 2 3  3  3  3  4 5 6 

1973

,
 49% 

 (
 R 502) 

28,3 25,3 22,8 20,3 1,05

1974
(

R 12B1) 

7,4 7,0 7,0 7,0 1,61

1976  (
 RC 318) 

8,8 7,8 7,0 7,0 1,34

1978 22,5 20,4 18,0 16,5 0,42

1983 1- -2,2,2-
(

R 133a) 

7,0 7,0 7,0 7,0 1,18

2035 1,1,1-  (
 R 143a) 

31,0 27,5 24,2 21,8 0,76

2424  (
 R 218) 

23,1 20,8 18,6 16,6 1,07

2517 1- -1,1-  (
 R 142b) 

8,9 7,8 7,0 7,0 0,99

2602

,
74%
(

R 500) 

20,0 18,0 16,0 14,5 1,01

3057 14,6 12,9 11,3 9,9 . .
6.7.3.7.3

1,17

3070 -
,

12,5%

14,0 12,0 11,0 9,0 . .
6.7.3.7.3

1,09

3153  - 14,3 13,4 11,2 10,2 1,14

3159 1,1,1,2-  (
 R 134a) 

17,7 15,7 13,8 12,1 1,04

3161 -
, . . .

. . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

3163 , . . . . . 6.7.3.1 . . 4.2.2.7

3220  (
 R 125) 

34,4 30,8 27,5 24,5 0,95

3252  (
 R 32) 

43,0 39,0 34,4 30,5 0,78

3296  (
 R 227) 

16,0 14,0 12,5 11,0 1,20
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, ,
), ), ), )

:

-
-

- -
-

,

-
)

( . .
6.7.3.7)

-

,
/

1 2 3  3  3  3  4 5 6 

3297

,
 8,8% 

8,1 7,0 7,0 7,0 1,16

3298
,

 7,9% 

25,9 23,4 20,9 18,6 1,02

3299
,
 5,6% 

16,7 14,7 12,9 11,2   1,03 

3318
 0,880 

 15°C, 
 50% 

. . 6.7.3.1 . .
6.7.3.7.3

. . 4.2.2.7

3337

R 404A 

31,6 28,3 25,3 22,5 0,84

3338

R 407A 

31,3 28,1 25,1 22,4 0,95

3339

R 407B 

33,0 29,6 26,5 23,6 0,95

3340

R 407C 

29,9 26,8 23,9 21,3 0,95

) " " – ,  1,5 .

) " " – ,  1,5 ,
 ( . . 6.7.3.2.12). 

) " " – ,  1,5 ,
 ( . . 6.7.3.2.12). 

) " " – ,  1,5 ,
( . . 6.7.3.2.12). . 6.7.3.1.  

)  " "  5 , . 6.7.3.7.3 
.

T75  T75 

.
 4.2.3  6.7.4. 
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4.2.5.3

, ,
,  6.7. 

- ,
 " ",  11  A 

 3.2. :

TP1          , . 4.2.1.9.2 

)tt(1

97

TP2         , . 4.2.1.9.3 

)(1

95

tt

TP3 , ,
,

, . 4.2.1.9.5 

TP4  90% ,
 ( . . 4.2.1.15.2). 

TP5 , . 4.2.3.6. 

TP6 ,
,

,
. .

TP7
.

TP8  1,5 ,
 0°C. 

TP9
.

TP10  5 ,
, ,

.

TP11 ( )

TP12 .

TP13 ( )

TP14 ( )

TP15 ( )

TP16

. .

. 6.7.2.8.3. 

TP17
.

TP18
18º  40°C. , ,

.
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TP19  3 .

.

TP20 
.

TP21  8 .

2,5 .

TP22
.

TP23 ,
.

TP24 ,

.
,

.
.

TP25 ( )

 26 ,
.  3176 

, .

TP27 ,
 4 , ,  4 

,
. 6.7.2.1. 

TP28 ,
 2,65 , ,  2,65 

,
. 6.7.2.1. 

TP29 ,
 1,5 , ,  1,5 

,
. 6.7.2.1. 

30 .

31 .

32  0331, 0332  3375: 
:

 a) 
, ,

. ,
,  2,65 

 4 ;

) .
 8 d  8 ( .

,  1,  18.7); 

) ,
.

 ( , . .)
.

TP33 , ,
,

, ,
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,
. , ,

, . . 4.2.1.18. 

TP34 ,
. 6.7.4.14.1, , . 6.7.4.15.1, 

 10 
 " ".

60 ,
,

.
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 4.3 
- , , -

- ,
, –

 ( )

:
 ( ) .  4.2; -

.  4.4; .  4.5. 

4.3.1

4.3.1.1 , - ,
- , - , -

, , ,
.

4.3.1.2 ,
- , , - , -

, - , . 4.3.1.1   
,  :  

- , -
, – ;

-  , -
, - .

4.3.1.3  4.3.2 , - ,
, - , - ,

, – ,
 2.  4.3.3  4.3.4 

,  4.3.2. 

4.3.1.4 , , ,
, , .  6.8. 

4.3.1.5 , , .

1.6.3.         1.6.4. 

4.3.2         ,

4.3.2.1

, . 2 , -
, , - , - ,

- ,  12  A  3.2 
. . 4.3.3.1.1  4.3.4.1.1. 

4.3.2.1.2. , -  12 
 3.2. ,
. :

 -  2 – . 4.3.3.1.1; 

 -  3  9 – . 4.3.4.1.1. 

 5.2  7 . 4.3.4.1.3. 

4.3.2.1.3 , . 4.3.2.1.2, 
,
,  6.8 

. , ,

/  ( . . 4.3.3.1.1  2 . 4.3.4.1.1 
 3–9). 
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4.3.2.1.4 , , –
,

 13  3.2. 

4.3.2.1.5 , –
, . 6.8.2.3.1 

, ,
 ( .  1.2.1), 

1)
.

4.3.2.1.6 ,
, ,

.
2)

4.3.2.2

4.3.2.2.1 ,
,

:

)  (
, )

 (
):

 =  
)(1

100

tt
, % ;

 – 
15°C  50°C, :

  d15-d50

35 d50

d15 d50 –  15°C  50°C .

 t   – , º .

 t   – , º .

)  (
),

 (
):

 =  
)(1

98

tt
, % ;

) ,
:

 =  
)(1

97

tt
, % ;

) , ,
( ),

:

                                                
1)

, -
,

, – .
2)

/ ,
- .
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 =  
)(1

95

tt
, % .

4.3.2.2.2  (t )  50°C, 

,
, ,

.

 4.3.2.2.3   . 4.3.2.2.1 )– ) ,

50°C. , ,
,

 95% ,
,

.

4.3.2.2.4 ,
3)

,
 20%  80% ,

 7500 ,
.

4.3.2.3

4.3.2.3.1
, :

. . 6.8.2.1.17  6.8.2.1.18 . . 6.8.2.1.17 – 6.8.2.1.20 

4.3.2.3.2 ( )
-

,

, -

4)
.

- ,
,

,
.

4.3.2.3.3 , –
. ,

– ,
.

,
.

, –
.

                                                
3)

,  20°  2680 
2
/ .

4)
:

– , , ,
;

– , , ,
- ;

– , , - .
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4.3.2.3.4 , , ,
,

.

4.3.2.3.5
.

4.3.2.3.6 , ,
, :

-

- .

4.3.2.3.7  1520 - ,
 2 Rg,  

.

4.
.
3.2.3.8 ,

 1  1 
, ,

     50  +50  ( . . . 6.8.2.1.8,  6.8.2.1.10). 

4.3.2.4 , –

: , –
 TU1, TU2, TU4, TU16  TU35, 

4.3.5.

4.3.2.4.1
.

4.3.2.4.2 , –
, ,

.

4.3.2.4.3 , -
, ,

. 2 ,

, .
, ,

. 2 , . .
.

4.3.2.4.4 - , , – ,
- , -

, . . 6.8.2.4.2  6.8.2.4.3. 

4.3.3 ,  2 

4.3.3.1

4.3.3.1.1 , –

,  12  3.2, :
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1 ,
–

C – , –

P – , –
,

R – 

2  – 
. 4.3.3.2.5 

22 – ,

3  ( . . .
6.8.2.2  6.8.3.2) 

B – 
, –

C – ,
,

D – ,
, - ,

4 N – , –

( ) . . 6.8.3.2.9 
 6.8.3.2.10. 

H – , – ,
 ( .  1.2.1) 

 1.  TU17, 
13  3.2, , –

, .

 2. , / ,
 " " .

4.3.3.1.2

,

C*BN

C*BH

C*CN 

C*CH 

C*DN 

C*DH 

P*BN

P*BH

P*CN

P*CH

P*DN

P*DH

R*BN

R*CH 

R*DN 

C#BN, C#CN, C#DN, C#BH, C#CH, C#DH 

C#BH, C#CH, C#DH 

C#CN, C#DN, C#CH, C#DH 

C#CH, C#DH 

C#DN, C#DH 

C#DH 

P#BN, P#CN, P#DN, P#BH, P#CH, P#DH 

P#BH, P#CH, P#DH 

P#CN, P#DN, P#CH, P#DH 

P#CH, P#DH 

P#DN, P#DH 

P#DH

R#BN, R#CN, R#DN 

R#CN, R#DN 

R#DN 

,  "#", ,  "*", 
.
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.  13 
 3.2  ( .  4.3.5  6.8.4) . 

4.3.3.2

4.3.3.2.1 , ,
 1,5 ,

1.2.1   . 

4.3.3.2.2 ,

( ):

 -  55 ;

 -  65 .

4.3.3.2.3 ,
:

)  – 
60°C,  0,1  (1 ),  1  (10 );

)  – 
 65°C,  0,1  (1 ),  1  (10 ).

 ( / )  95% 
 50º . ,

 60°C.  1,5 ,

 ( / ), 200, . 4.1.4.1. 

4.3.3.2.4 ,
, ,  1,3 

, ,  300  (3 )
( );

,  1,3 
,  100  (1 ).

4.3.3.2.5 , -
, – , , - ,

, ,
 ( / ).

,  " . . .",
,

.

,
, ,

, , ,
, ,

 55°C ,
.
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- -

-
-

M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 
1001  4F  – ,

1002  1A  . . 4.3.3.2.1 

1003  3O  . . 4.3.3.2.4 

1005  2TC  2,6  26   2,9  29 0,53  

1006  1A  . . 4.3.3.2.1 

1008   2  22,5 

30

225

300

22,5

30

225

300

0,715

0,86

1009  (
 R13B1) 

2A  12  120   

 4,2 

12

25

 42 

120

250

1,50

1,13

1,44

1,60

1010

(1,3- ),

(1,2- ),

2F  1 

1

1

 10 

 10 

 10

1

1

1

 10 

 10 

 10

0,59

0,55

0,50

1011  2F  1   10  1   10  0,51  

1012 -1

-2-

-2-

2F  1 

1

1

1

 10 

 10 

 10 

 10

1

1

1

1

 10 

 10 

 10 

 10

0,53

0,54

0,55

0,50

1013  2A  19 

22,5

190

225

19

25

190

250

0,73

0,78

0,66

0,75

1014 1O . . 4.3.3.2.1 

1015 2A . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

1016  1 F . . 4.3.3.2.1 

1017  2TC  1,7  17   1,9  19  1,25  

1018  (
 R22) 

2A   2,4   24   2,6  26  1,03  

1020  (
 R115) 

2A  2   20   2,3  23  1,08  

1021 1- -1,2,2,2-  (
 R124) 

2A  1   10   1,1  11   1,2  

1022  (
 R13) 

2A  12 

22,5

120

225

10

12

19

25

100

120

190

250

0,96

1,12

0,83

0,90

1,04

1,10

1023  1TF . . 4.3.3.2.1 

1026  2TF 10  100  10  100  0,70  

1027  2F   1,6  1,6  1,8 1,8 0,53 
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-

M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 
1028  (

 R12) 
2A   1,5 15   1,6 16  1,15  

1029  (
 R21) 

2A   1  10  1  10  1,23  

1030 1,1-  (
 R152a) 

2F   1,4 14   1,6 16  0,79  

1032  2F  1  10  1  10  0,59  

1033  2F   1,4 14   1,6 16  0,58  

1035  2F  12  120   

 9,5 

12

30

95

120

300

0,32

0,25

0,29

0,39

1036  2F  1  10  1  10  0,61  

1037  2F  1  10  1  10  0,8  

1038  3F  . . 4.3.3.2.4 

1039  2F  1  10  1  10  0,64  

1040

 1  (10 )
50°C 

2TF  1,5 15   1,5 15  0,78  

1041

,  9%, 
 87% 

2F   2,4 24   2,6 26  0,73  

1046  1A  . . 4.3.3.2.1 

1048  2TC 5  50   5,5 55  1,54  

1049  1F  . . 4.3.3.2.1 

1050  2TC 12  120   

10

12

15

20

100

120

150

200

0,69

0,30

0,56

0,67

0,74

1053  2TF  4,5 45  5  50  0,67 

1055  2F  1  10  1  10  0,52  

1056  1A  . . 4.3.3.2.1 

1058

,
,

2A 1,5 ×  ( . . .
4.3.3.2.2  4.3.3.2.3) 

1060

:
2F . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

 P1 

 P2 

,  1–4% 

  2,5 

 2,2 

 2,2 

25

22

22

 2,8 

 2,3 

 2,2 

28

23

22

0,49

0,47

0,50

1061  2F  1  10   1,1 11  0,58  

1062 ,
 2% 

2T  1  10  1  10  1,51  

1063  (
 R40) 

2F   1,3 13   1,5 15  0,81  

1064  2TF 1  10  1  10  0,78  

1065   1A  . . 4.3.3.2.1 



942 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám
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-
-

M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 
1066 1A . . 4.3.3.2.1 

1067  ( )  2TOC – ,

1070  2O  22,5 225   

18

22,5

25

180

225

250

0,78

0,68

0,74

0,75

1071  1TF . . 4.3.3.2.1 

1072  1O  . . 4.3.3.2.1 

1073  3O . . 4.3.3.2.4 

1076  2TC – ,

1077  2F   2,5 25   2,7 27  0,43  

1078 , . . .,
, :

 F1 

 F2 

 F3 

2A  

 1 

 1,5 

 2,4

10

15

24

 1,1 

 1,6 

 2,7 

11

16

27

1,23

1,15

1,03

. . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

1079  2TC 1  10   1,2 12  1,23  

1080  2A  12  120   

7

14

16

70

140

160

1,34

1,04

1,33

1,37

1082 2TF  1,5  15   1,7 17  1,13  

1083  2F  1  10  1  10  0,56  

1085  2F  1  10  1  10  1,37  

1086  2F  1  10   1,1 11  0,81  

1087 2F  1  10  1  10  0,67  

1581

,  2% 
2T 1 10 1 10 1,51 

1582 2T 1,3 13 1,5 15 0,81 

1612 1T . . 4.3.3.2.1 

1749   2TOC 3  30  3  30  1,40  

1858  (
 R1216) 

2A 1,7 17 1,9 19 1,11 

1859   2  20 

30

200

300

20

30

200

300

0,74

1,10

1860  2F  12 

22,5

120

225

25 250

0,58

0,65

0,64

1912 2F   1,3 13   1,5 15  0,81  

1913  3 . . 4.3.3.2.4 
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M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 
1951  3A  . . 4.3.3.2.4 

1952
,  9% 

2A  19 

25

190

250

19

25

190

250

0,66

0,75

1953
, . . .*

1TF . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

1954
, . . .

1F . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

1955 , . . . * 1T  . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

1956 , . . . 1A  . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

1957  1F  . . 4.3.3.2.1 

1958 1,2- -1,1,2,2-
(  R114) 

2A  1  10  1  10  1,3  

1959 1,1-  (
 R1132a) 

2F  12 

22,5

120

225

25 250

0,66

0,78

0,77

1961  3F  . . 4.3.3.2.4 

1962   2F 12 

22,5

120

225

22,5

30

225

300

0,25

0,36

0,34

0,37

1963  3A  . . 4.3.3.2.4 

1964
, . . .

1F . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

1965
, . . .

 A 

 A01 

 A02 

 A0 

 A1 

 B1 

 B2 

 B 

 C 

2F  

1

 1,2 

 1,2 

 1,2 

 1,6 

2

2

2

 2,5 

10

12

12

12

16

20

20

20

25

1

 1,4 

 1,4 

 1,4 

 1,8 

 2,3 

 2,3 

 2,3 

 2,7 

10

14

14

14

18

23

23

23

27

0,50

0,49

0,48

0,47

0,46

0,45

0,44

0,43

0,42

. . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

1966  3F  . . 4.3.3.2.4 

1967 , . . .
*

2T . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

1968 , . . . 2A  . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

1969  2F  1  10  1  10  0,49 

1970  3A  . . 4.3.3.2.4 

1971 1F . . 4.3.3.2.1 

1972 3F . . 4.3.3.2.4 

                                                
*

, 50  200 .
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M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 

1973 -

,
 49%  (

 R502) 

2A   2,5 25   2,8 28  1,05  

1974  (
 R12B1) 

2A  1  10  1  10  1,61  

1976  (
 RC318) 

2A  1  10  1  10  1,34  

1977  3A  . . 4.3.3.2.4 

1978  2F   2,1 21   2,3 23  0,42  

1979  1A  . . 4.3.3.2.1 

1980 1A . . 4.3.3.2.1 

1981  1A  . . 4.3.3.2.1 

1982  (
 R14,) 

2A 20 

30

200

300

20

30

200

300

0,62

0,94

1983 1- -2,2,2-  (
 R133a) 

2A  1  10  1  10  1,18  

1984  (
 R23) 

2A  19 

25

190

250

19

25

190

250

0,92

0,99

0,87

0,95

2034  1F  . . 4.3.3.2.1 

2035 1,1,1-  (
 R143a) 

2F   2,8 28   3,2 32  0,79  

2036   2A  12  120   

13 130

1,30

1,24

2044 2,2-  2F  1  10  1  10  0,53  

2073
 0,880  15° ,

 35%, 
 40% 

 40%, 
 50% 

4A   

1

 1,2 

10

12

1

 1,2 

10

12

0,80

0,77

2187 3A . . 4.3.3.2.4 

2189   2TFC 1  10   1  10  0,90  

2191  2T  5  50  5  50  1,1  

2193  (
 R116,) 

2A  16 

20

160

200

20 200

1,28

1,34

1,10

2197  2TC  1,9 19   2,1 21  2,25  

2200  2F   1,8 18   2,0 20  0,50  

2201 3O . . 4.3.3.2.4 

2203
**
 2F   22,5 

25

225

250

22,5

25

225

250

0,32

0,36

                                                
** .
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-
-

M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 

2204  2TF  2,7 27   3,0 30  0,84  

2417   2TC 20 

30

200

300

20

30

200

300

0,47

0,70

2419  2F  1  10  1  10  1,19  

2420  2TC  1,6 16   1,8 18  1,08  

2422 -2 (
 R1318) 

2A  1  10  1  10  1,34  

2424  (
 R218) 

2A  2,1 21   2,3 23  1,07  

2451   2O  20 

30

200

300

20

30

200

300

0,50

0,75

2452  2F  1  10  1  10  0,57  

2453  (
R161) 

2F   2,1 21   2,5 25  0,57  

2454  (
 R41) 

2F  30  300  30  300  0,36  

2517 1- -1,1-  (
 R142b) 

2F  1  10  1  10  0,99  

2591  3A  . . 4.3.3.2.4 

2599
,

 60% 
 (

 R503) 

2A   3,1 

 4,2 

10

31

42

100

 3,1 

 4,2 

10

31

42

100

0,11

0,21

0,76

0,20

0,66

2600 1TF . . 4.3.3.2.1 

2601  2F  1  10  1  10  0,63  

2602  1,1- 
- ,

 74% 
 (

 R500) 

2A   1,8 18  2  20  1,01  

2901   2TOC 1  10  1  10  1,50  

3057 2TC  1,3 13   1,5 15  1,17  

3070 -
,

 12,5% 

2A   1,5 15   1,6 16  1,09  

3083  2TO  2,7 27   3,0 30  1,21 

3136 3A . . 4.3.3.2.4 

3138 ,
,

-  71,5% 
,  22,5% 

 6% 

3F . . 4.3.3.2.4 

3153 -( ) 2F   1,4 14   1,5 15  1,14  

3154 ( ) 2F  1  10  1  10  0,98  

3156 , . . . 1O  . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

3157 , . . . 2O  . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 
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-

M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 

3158 , . . . 3A  . . 4.3.3.2.4 

3159 1,1,1,2-  (
 R134a) 

2A   1,6 16   1,8 18  1,04  

3160
, . . .

 *
2TF . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3161 ,
. . .

2F . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3162 , . . .* 2T  . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3163 , . . . 2A  . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3220  (
 R125) 

2A   4,1 4,1  4,9 49 0,95  

3252  (
 R32) 

2 F   3,9 39   4,3 43  0,78  

3296  (
 R227) 

2A   1,4 14   1,6 16  1,20  

3297
,

 8,8% 

2A  1  10  1  10  1,16  

3298
,  7,9% 

2A   2,4 24   2,6 26  1,02  

3299
,  5,6% 

2A   1,5 15   1,7 17  1,03  

3300
,  87% 

2TF  2,8 28   2,8 28  0,73 

3303 ,
. . .

*
1TO . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

3304
, . . . * 

1TC . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

3305
,

. . .*

 1TFC . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

3306
, . . . * 

 1TOC . . . 4.3.3.2.1  4.3.3.2.2 

3307
, . . .*

2TO . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3308
, . . .*

2TC . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3309
,

. . .*

 2TFC . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3310
, . . . * 

 2TOC . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3311
, . . .

3O . . 4.3.3.2.4 

                                                
* , 50  200 .
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M a  M a

,
/

1 2 3 4 5 6 7 8 

3312
, . . .

3F . . 4.3.3.2.4 

3318
 0,880  15° ,
 50% 

4TC . . 4.3.3.2.2 

3337  R404  2A   2,9 29   3,2 32  0,84  

3338  R407  2A   2,8 28   3,2 32  0,95  

3339  R407B 2A   3,0 30   3,3 33  0,95  

3340  R407  2A   2,7 27   3,0 30  0,95  

3354
, . . .

2F . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

3355
, . . .

*
2TF . . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3 

4.3.3.3

4.3.3.3.1 , – ,
,

.

4.3.3.3.2 , –
 ( . . 6.8.3.5.6), 

. , , .

4.3.3.3.3 – .

                                                
*

, 50  200 .
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4.3.3.4
-

( )

4.3.3.4.1

:

a)  
,  ( . . . 6.8.2.5.1, 

6.8.3.5.1 - 6.8.3.5.5) ,
 ( . . . 6.8.2.5.2, 6.8.3.5.6  6.8.3.5.7).  

- ,
, ,

-
, .

, .

)

.

)
 ( ,

), ,
-

.

)
,

.

( )

4.3.3.4.2 ( )

-
.

( )

4.3.3.4.3

        
:

a)  
-

-
 ( ,

).

-

.

)
 0,2  (2 

), , -

 0,1  (1 ).
 1040 

( )
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 1  (10 )  50 ° .

) -

.

)

.

.

)   

.

.

)
- ,

, ,
.

, , , , , , ,
, ,

.

4.3.3.5  1520 - - ,
 6.8.5, , ,

 ( . . . 6.8.5.1.3 6.8.5.1.4).
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4.3.4 ,  3–9 

4.3.4.1 ,

4.3.4.1.1

,  12  3.2, 
:

1  L – 
( ,

)

S – 

2 G – 
. 6.8.2.1.14,  6.8.2.1.15 

 1,5; 2,65; 4; 10; 15  21 – 
,  ( . . 6.8.2.1.14   6.8.2.1.15) 

3  ( . .
6.8.2.2.2)

A – 
,    

B – 
,

C – ,

D – ,

4 V – .
6.8.2.2.6,

F – .
6.8.2.2.6,

N – 
. . 6.8.2.2.7  6.8.2.2.8, 

;
;

. 6.8.2.2.6, 

  H –  ( .  1.2.1) 
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4.3.4.1.2

 1. 
, . . 4.3.4.1.3. 

-

1.

LGAV 3 F2 III 

 9 M9 III 

LGBV 4.1 F2 II, III 

 5.1 O1 III 

 9 M6 III 

  M11 III 

,
 LGAV 

LGBF 3 F1 II 

 50°C < 1,1 

  F1 III 

 D II 

 50°C < 1,1 

 D  III 

,
 LGAV  LGBV

3 F1 I, II 

1,1  <  50°C < 1,75 

L1.5BN

 F1 III 

 <23
0

, ,

1,1  <  50°C < 1,75 

  D I, II 

1,1  <  50°C < 1,75 

,
 LGAV, LGBV  LGBF  

    

L4BN 3 F1 I, III 

 50°C > 1,75 

 FC III 

 D I 

 50°C > 1,75 

5.1 O1 I, II 

 OT1 I 

 8 C1 II, III 

  C3 II, III 

  C4 II, III 

  C5 II, III 

  C7 II, III 

  C8 II, III 

  C9 II, III 

  C10 II, III 

  CF1 II 
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-

  CF2 II 

  CS1 II 

  CS2 II 

  CW1 II 

  CW2 II 

  CO1 II 

  CO2 II 

  CT1 II, III 

  CT2 II, III 

  CFT II 

 9 M11 III 

,
 LGAV, LGBV, LGBF  L1,5BN

L4BH 3 FT1 II, III 

  FT2 II 

  FC II 

  FTC II 

 6.1 T1 II, III 

  T2 II, III 

  T3 II, III 

  T4 II, III 

  T5 II, III 

  T6 II, III 

  T7 II, III 

  TF1 II 

  TF2 II, III 

  TF3 II 

  TS II 

TW1 II 

TW2 II 

  TO1 II 

L4BH 6.1 2 II 

  TC1 II 

 TC2 II 

 TC3 II 

 TC4 II 

  TFC II 

 6.2 I4   

 9 M2 II 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN  L4BN

L4DH 4.2 S1 II, III 

  S3 II, III 

  ST1 II, III 

  ST3 II, III 

  SC1 II, III 

  SC3 II, III 

 4.3 W1 II, III 
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-

  WF1 II, III 

  WT1 II, III 

  WC1 II, III 

 8 CT1 II, III 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN  L4BH  

L10BH 8 C1 I 

  C3 I 

  C4 I 

  C5 I 

  C7 I 

  C8 I 

  C9 I 

  C10 I 

  CF1 I 

F2 I 

  CS1 I 

W1 I 

  CW2 I 

  CO1 I 

  CO2 I 

  CT1 I 

  CT2 I 

  COT I 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN  L4BH  

L10CH 3 FT1 I 

  FT2 I 

  FC I 

  FTC I 

 6.1 T1 I 

  T2 I 

  T3 I 

  T4 I 

  T5 I 

  T6 I 

  T7 I 

  TF1 I 

  TF2 I 

  TF3 I 

  TS I 

  TW1 I 

  TO1 I 

  TC1 I 

  TC2 I 

  TC3 I 

  TC4 I 

  TFC I 
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-

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH  L10BH

L10DH 4.3 W1 I 

  WF1 I 

  WT1 I 

  WC1 I 

  WFC I 

 5.1 OTC I 

 8 CT1 I 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH 

L10CH  

L15CH 3 FT1 I 

 6.1 TF1 I 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L10BH  L10CH 

L21DH 4.2 S1 I 

  S3 I 

  SW I 

  ST3 I 

,
 LGAV, LGBV, LGBF, L1,5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH, 

L10CH, L10DH  L15CH  

2.

4.1 F1 III 

 F3 III 

4.2 S2 II, III 

 S4 III 

SGAV

5.1 O2 II, III 

 8 C2 II, III 

  C4 III 

  C6 III 

  C8 III 

  C10 II, III 

T2 III 

 9 M7 III 

  M11 II, III 

SGAN 4.1 F1 II 

  F3 II 

  FT1 II, III 

  FT2 II, III 

  FC1 II, III 

  FC2 II, III 

 4.2 S2 II  

  S4 II, III 

  ST2 II, III 

  ST4 II, III 
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-

  SC2 II, III 

  SC4 II, III 

4.3 W2 II, III 

 WF2 II 

  WS II, III 

  WT2 II, III 

  WC2 II, III 

 5.1 O2 II, III 

  OT2 II, III 

  OC2 II, III 

 8 C2 II 

4 II 

6 II 

8 II 

10 II 

  CF2 II 

  CS2 II 

  CW2 II 

  CO2 II 

  CT2 II 

 9 M3 III 

,
 SGAV

SGAH 6.1 T2 II, III 

  T3  II, III 

  T5 II, III 

  T7 II, III 

  T9 II 

  TF3 II 

  TS II 

  TW2 II 

  TO2 II 

  TC2 II 

  TC4 II 

 9 M1 II, III 

,
 SGAV  SGAN

S4AH 9 M2 II 

,
 SGAV, SGAN  SGAH  

S10AN 8 C2 I 

  C4 I 

  C6 I 

  C8 I 

  C10 I 

  CF2 I 

  CS2 I 

  CW2 I 
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-

  CO2 I 

  CT2 I 

,
 SGAV  SGAN

S10AH 6.1 T2 I 

  T3 I 

  T5 I 

  T7 I 

  TS I 

  TW2 I 

  TO2 I 

  TC2 I 

  TC4 I 

,
 SGAV, SGAN, SGAH  S10AN

, ,
 3.2, ,  (L  S 

 ( )  2-4 
,

 ,  3.2, 
:

 2: 

G 1,5 2,65 4 10 15 21

 3: 

A   B  C  D 

 4: /

V  F  N  H . 

,   L10CH ,
 L4BN. 

.  13 
 3.2  ( .  4.3.5  6.8.4) . 

4.3.4.1.3 , ,
 12  3.2,  "(+)", 

.
,

. ,
 13  3.2, ,

, .
4.3.4.1.2.

)  4.1:  2448  LGBV 

)  4.2:  1381 ,

 2447  L10DH 
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)  4.3:  1389 ,

 1391 

 1392 ,

 1415 

 1420 ,

 1421 , . . .

 1422 - ,

 1428 

 2257  L10BN 

 1407 

 1423  L10CH 

 3401 ,

 3402 ,

 3403 ,

 3404 - ,

 L10BN 

)  5.1:  1873 , 50–72%  L4DN 

 2015 ,  70% 
 L4DV 

 2015 ,  60  70% 

 2014 ,
 20  60%  L4BV 

 2426 , ,
 80%,  93%  L4BV 

 3149 
 L4BV 

 3375 ,
,

,  LGAV 

 3375 ,
,

,  SGAV 

)  5.2:  3109  F,  L4BN 

 3110  F,  S4AN 

)  6.1:  1613 

 3294  L15DH 

)  7: : .
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:  L2,65CN; 

                                              :  S2,65AN. 

)  8:  1052 

 1790 ,
 85% 

 1744  L21DH 

 1791 

 1908  L4BV 

4.3.4.1.4  – - ,
,

 6.10 
. 6.10.3.2, 

 L4AH. 

,
L4AH+S4AH. 

4.3.4.2

4.3.4.2.1
 70°C. 

4.3.4.2.2

.

( )

4.3.4.2.3 ( )

4.3.5

,
 13  3.2: 

TU1
.

.

TU2 .
.

TU3 ,
, . ,

,
.

TU4  50 
 (0,5 ) ( ).

 50  (0,5 ) ( ).

TU5 ( )
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TU6 , – ,

50  200 .

TU7 , ,
.

TU8
, ,

, , .

TU9  1203  ( )  50°  110  (1,1 ),
 150  (1,5 ) ,

. . 6.8.2.1.14 ),  6.8.2.1.15 
       . 6.8.2.2.6. 

TU10 ( )

TU11  60°C. 
,  80°C, ,

.
 ( ,

) . ,
.

, .
.

TU12
.

TU13 .
, , ,

.

TU14 .

TU15 ,
.

TU16 :

 – ;

 –  96%  98% 
;  1  31 

;

.

TU17 – ,
.

TU18 ,  – ,
,

, –  95% 
. . 4.3.2.3.4 .

TU19  98% 
. . 4.3.2.3.4 .

TU20 ( )

TU21
 12 ;

 60°  98%. 
,  60°

 96%. ,
.

, .
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TU22  90% ;
 50°C ,

 5%. 

TU23  0,93 / .
 85%. 

TU24  0,95 / .
 85%. 

TU25  1,14 / .
 85%. 

TU26  85%. 

TU27  98% .

TU28  95% 
 15°C. 

TU29  97% ,
 140°C. 

TU30
,  90% .

TU31  1 / .

TU32  88% .

TU33  88%,  92% 
,  2,86 / .

TU34  0,84 / .

U35 - , -
, . 2 

, .

TU36 . 4.3.2.2 
 15°  93% .

TU37 ,
,

 (
) ,

 ( . . ,
).

U38

22 ( . .
6.8.4), ,

- -

.

-
- ,

 ( ,

,

), -
-

.

,

( )
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,
- -

.

.  "*" 
 TU38  13 

 3.2 ,
 1  2007 .

TU39 .
.

 8d)  8 ( .
,  1,  18.7). 

,
.

 ( , . .).

TU50 , ,
,

– , .
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 4.4 
- , -

 ( )

:
 ( ) .  4.2; - ,

, - - ,
, -

 ( ), , .
 4.3; , .  4.5. 

4.4.1

-  ( - )
 ( )

:

)  3, 5.1, 6.1, 6.2, 8  9; 

)  ( )  50°
 110  (1,1 );

) . 4.3.2.1.1; 

) ,  2 ,
 12  3.2,  4  ( . .

4.3.4.1.1);

) -  ( - ),
 6.9, .

4.4.2

4.4.2.1 . . 4.3.2.1.5–4.3.2.2.4, 4.3.2.3.3–4.3.2.3.6, 4.3.2.4.1, 
4.3.2.4.2, 4.3.4.1  4.3.4.2. 

4.4.2.2
,

,  6.9.6. 

4.4.2.3  (TU)  4.3.5, 
13  3.2, 

.
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 4.5 
 (

)

:
 ( ) .  4.2; - ,

, - - ,
, -

 ( ), .  4.3;  o -
 ( ), .  4.4. 

4.5.1

4.5.1.1 , : 3, 4.1, 5.1, 6.1, 6.2, 8  9, 
,  6.10, 

 4.3 - e
- .

,  12  3.2  L4BH 
, . 4.3.4.1.2, 

,  „ ”  „ ”
 3  ( . .4.3.4.1.1).

4.5.2

4.5.2.1  4.3 (
. . 4.3.2.2.4  4.3.2.3.3), . . 4.5.2.2 -. 

4.3.2.5.

4.5.2.2
.

, , .

4.5.2.3 ,
 23°C,  100 

 (1 ).

4.5.2.4 , ,
, ,

 ( ),
 ( . . 4.3.2.3.6). 

4.5.2.5
.
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 5 

 5.1 

5.1.1

, , , ,
,

.

5.1.2

5.1.2.1 ) ,
 " " , ,

,
, ,

 "UN" 
 5.2.2,  ( ) ,

.
,

.

)  ( )  11, . 5.2.2.2.2, 

:

- ,  , 
. 5.2.2.1.12, ,

,

- ,  , 
. 5.2.2.1.12, 

, .

5.1.2.2
. 2. .

" " .
.

5.1.2.3 ,   7.5.2, 
.

5.1.3  (
), ,

/

5.1.3.1  ( ),  -
, - , , ,

- , ,
/ , ,  7, 

,
.

: .  5.4. 

5.1.3.2 , ,
.
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5.1.4

,
,

.
, .

5.1.5  7 

5.1.5.1 ,

5.1.5.1.1 ,

:

)  35 
( ),

,

;

)  B(U),  B(M)  C, 
, ,

, ,

, ;

) , ,
. 6.4.11.1 

,
.

5.1.5.1.2 ,

:

)
, . 2. ;

) , .
6.4.2.2, ,

, . 6.4.2.3; 

)  B(U),  B(M)  C, 
, ,

, ;

)  B(U),  B(M)  C 
, ,

,
;

)  B(U),  B(M)  C 
/

,
, ,

, , ,
. 6.4.8.7; 

)
, ,

. 2. ;
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) , ,
, . 6.4.11.4 ), 

. 6.4.11.7; 

)
,

, . 2. .

5.1.5.2

5.1.5.2.1

,  6.4, 

 ( . .5.1.5.2.2  5.1.5.2.3). 
 ( .5.1.5.2.4).

5.1.5.2.2

:

a)   B(M), . 6.4.7.5 

;

)  B(M), 
, ,  3000A1  3000A2  1000 ,

, ;

) , ,
 50, 

,

,
 ( . . 5.1.5.3.1). 

5.1.5.2.3

, ,
. 2. ,

 ( . 1.7.4). 

5.1.5.2.4

:

a) ,
,

,
, ,

.
,

;

) :

I)   C, ,
 3000A1  3000A2, ,  1000 ,

, ;
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II)  B(U), ,
 3000A1  3000A2, ,  1000 ,

, ;

III)  B(M); 

IY) .

O ,
.

, ,
, ;

) ,
;

) :

I) ,
,

;

II)  ,
;

III) ;

IY)
,

;

Y)
,  ( )

 ( . . 1.2.2.1). 
,  ( )

.

5.1.5.3 ,

5.1.5.3.1 , ,
:

a) :

I) ;

II) ;

III) ,  0,1 ;

IV) , ,
. 6.4.11.2; 

V)  B(U)  B(M); 

VI)  C; 

) ;

)  ( . . 5.1.5.2.2). 

,

.

.

 6.4.23. 

5.1.5.3.2
.
,



968 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

.

5.1.5.3.3 ,
,

.

5.1.5.4

 1: ,
,

 ( . . 5.1.5.2.4 a)). 

2: ,
 3000 A1  3000 A2,  1000  ( . . 5.1.5.2.4 )).

 3:
,  3000 A1  3000 A2,  1000 

 ( . . 5.1.5.2).

 4: . ,
,

.

                                                 

( )

-
,

a)

,
a)

1 2 3 4 5 6 

 A1  A2 -  - 

 – 

–

–

2908, 2909, 
2910, 2911 

-

 –1, 2, 3, 

 – 

–

–

2912, 2913, 
3321, 3322 

-

,
 – 

–

–

2915, 3332 -

 B(U) ,

 – 

–

–

2916

. . 1 

. . 2 

5.1.5.2.4 ),
5.1.5.3.1 a), 
6.4.22.2
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( )

-
,

a)

,
a)

1 2 3 4 5 6 

 B(M) ,

 – 

–

–

2917

. .
3

. .
3

5.1.5.2.4 ),
5.1.5.3.1 a), 
5.1.5.2.2, 6.4.22.3 

 C ,
 – 

–

–

3323

. . 1 

. . 2 

5.1.5.2.4 ),
5.1.5.3.1 a), 
6.4.22.2

 – – 

–
–

 50 
–

 50 

2977, 3324, 
3325, 3326, 
3327, 3328, 
3329, 3330, 
3331, 3333 

)

)

)

)
. . 2 

. . 2 

5.1.5.3.1 a), 
5.1.5.2.2, 6.4.22.4 

–

– :

-
.

. 4 
. .

4
. .

4 . . 4 

1.6.6.3, 5.1.5.3.1 a) 
, 6.4.22.5 

–

– :

-
.

. 4. 
. .

4
. .

4 . . 4 

5.1.5.3.1 a), 
6.4.22.3

,  0,1 

–

–

-
.

. 4 
. .

4
. .

4 . . 4 

5.1.5.3.1 a), 
6.4.22.1

–
2919, 3331  1.7.4.2; 5.1.5.3.1 

), 5.1.5.2.4 )

,
.

1.6.5
.

1.6.5
. . 1  1.6.6.1; 1.6.6.2, 

5.1.5.2.4 ),
5.1.5.3.1 a), 
5.1.5.2.2

, :

a) , ,
.

) ,
,

, ,
 ( .  6.4.11). 

)
- .

) , -
.
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 5.2 

5.2.1

: , ,
, , , .

6.

5.2.1.1
, ,

,
"UN". ,

- ,
.

5.2.1.2 , ,
:

a) ;

)
.

5.2.1.3 , ,
 " ".

5.2.1.4  450 
.

5.2.1.5  1

 1 
,  3.1.2. 

 § 3  9 ,
, ,

.

5.2.1.6  2 

, :

a) ,
 3.1.2. ,

" . . ",
1
;

,
;

                                                                         
1

:
 1078 , . . .:  F1,  F2,  F3;
 1060 : 1,

2;
 1965 , . . .: ,

01 , 02 , , 1, 1, 2, 
,

 1010 : 1,2- ,  1,3- 
, .

.
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) , ,  – 

,    ,
;

)  ( ) .

,
, ,

, ,
.

: 1. . . 6.2.1.7. 

: 2. . . 6.2.1.8. 

5.2.1.7  7 

5.2.1.7.1
, ,

.

5.2.1.7.2 , ,
 ( )

,
"UN", .

,
 "UN". 

5.2.1.7.3  50 

.

5.2.1.7.4 , :

a) -1, -2 -3, 

, : " -1" (TYPE IP-1), " -2"
(TYPE IP-2)  " -3" (TYPE IP-3); 

)  A, 
 "  A" (TYPE A); 

) -2, -3  A, 

1
, ,

- ,
.

5.2.1.7.5 , ,
,

:

a)  ,
;

)
, ;

)  B(U)  B(M) – 
"  B(U)" (TYPE B(U))  "  B(M)" (TYPE B(M)); 

                                                                         
1

 (1968 .)
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)  C –  "  C" (TYPE C). 

5.2.1.7.6 ,  B(U), 
B(M)  C, 

, ,
, ,

,
.

,
 X. 

X  4 .

5.2.1.7.7 -I -I

. 4.1.9.2.3, 

" , -I" (RADIOACTIVE LSA-I)  " , -I"
(RADIOACTIVE SCO-I). 

5.2.2  ( )

:
.

5.2.2.1 ,

5.2.2.1.1 , ,
,  5  3.2, 

,  6, 
.

5.2.2.1.2
,

, .

5.2.2.1.3– 5.2.2.1.5 ( )

5.2.2.1.6 , ,
. 5.2.2.2.1.2, :

a)  ,
;  1  7 

;

) ,

;
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) ,
.

,

.

5.2.2.1.7  450 
.

5.2.2.1.8 ,  , 
,

.

,
 1.5.2, ,

 3.2, ,
. 5.4.1.2.1 )  7.5.2 

.

5.2.2.1.9 ,

)  4.1  
 3 .

 1, ,
, ,

,
.

)  5.2  
 3 . ,

:

-    1 
 B, ,

, ,
,

;

-    8 ,
 8  I  II.  

,
. 2.2.41.4  2.2.52.4. 

5.2.2.1.10 ,
.

 6.2  , 
, ,

.

5.2.2.1.11 ,
.

5.2.2.1.11.1 ,
. 5.3.1.1.3, ,

,
,  7A, 7B  7C 

 ( . . 2.2.7.8.4). 

. ,
, , ,

. , ,
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, , ,
. 6.4.11.2, 

 7E; 
.

,  5.2.1. 
, , .

5.2.2.1.11.2 ,  7A, 7B  7C, 
:

a)   :

I) ( ) ( ), ( )  2.2.7.7.2.1, 
,

-I. ,
, ,

. ( ) ( )
.

 " -II" (LSA-II), " -III" (LSA-III), " -I" (SCO-I)  " -II" 
(SCO-II);

II) -I  " - I" (LSA-I); 
;

) :

,  ( )
( . . 1.2.2.1). 

 ( )
;

)
 " "  " "

,
 a) ),

,
,

,  " . ";

) : . . . 2.2.7.6.1.1  2.2.7.6.1.2 (
 I- ).

5.2.2.1.11.3  7E 
 (CSI

*
),

, .

5.2.2.1.11.4  (CSI) 

. 5.2.2.1.11.3 ,
.

5.2.2.1.12

 1  7, 
 ( )  11, . 5.2.2.2.2, 

:

– , ;

– , , ,
, ;

- .

                                                                         
* CSI – . Critically Safety Index ( )



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 975

5.2.2.2

5.2.2.2.1
, ,

. 5.2.2.2.2. 

5.2.2.2.1.1. ,
( ),  100  100 .

,
,  5 .

 ( )  11 
 148 x 210 . ,

,
7 (74  105 ).

,
.

5.2.2.2.1.2 , ,
 2, ,

 ( )
,  ISO 7225:1994 – 

"  – ". 
. 5.2.2.1.6 ,

 ISO 7225.  

5.2.2.2.1.3 .
,  1.4, 1.5  1.6, 

,  – ,
.

:  1, 2, 3, 5.1, 5.2, 7, 8  9 
.

 4.1, 4.2  4.3  6.1  6.2 
 "4"  "6",  ( . . 5.2.2.2.2).  

5.2.2.2.1.4  1 (  1.4, 1.5  1.6), 

.  1.4, 1.5  1.6 
,  – 

.

5.2.2.2.1.5  (  7), 

,
.

, , ,
.

5.2.2.2.1.6 ,
, :

)  8,  ( )
;

) , ,

)  2.1 
 1011, 1075, 1965  1978, 

,
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5.2.2.2.1.7
.

5.2.2.2.2

 1

(  1) 

 1.1, 1.2  1.3 

 ( ):

; : ;

"1"

(  1.4) 

 1.4 

(  1.5) 

 1.5 

 (  1.6) 

 1.6 

: ; : ;  30 

 5  (  100  100 );  "1" 

**  – 

" "

*  – 

 " "

 2

(  2.1) 

 ( ):  (

,

 5.2.2.2.1.6 ));  

: ;  "2" 

(  2.2) 

, ,( )

 ( ): ;

: ;  "2" 
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  3

(  2.3) 

 ( )

 ( ): ;

: ;  "2" 

(  3) 

 ( ): ;

: ; "3"

 4.1 

,

 4.2 
 4.3

,

((  4.1) 

 ( ): ;

:

;  "4" 

(  4.2)  

 ( ): ;

:

,  – ;

 "4" 

(  4.3)  

 ( ): ; :

;  "4" 
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 5.1  5.2 

(  5.1) 

 ( ): ;

: ;  "5.1 

(  5.2) 

 ( ): ;

: ;  "5.2" 

6.1

 ( )

(  6.1) 

 ( ): ; : ;  "6" 

 6.2  

(  6.2) 

 " "  "

") 

 ( , ) : ; : ;  "6" 
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6.1.1.4 ,
, ,

.

6.1.1.5 , ,
, ,

 ( ) ,
,

, .

6.1.2

6.1.2.1 :
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a)  ,  ( , , . .), 
( )

) ( ) ( ) ( ), ( )  ( , ,
. .), , ,

) , ,
.

6.1.2.2 ,
. ,

 ( ),  – ,
.

6.1.2.3 , .

6.1.2.4  "T", "V"  "W".  "T" ,
. 6.1.5.1.11.  "V" ,

. 6.1.5.1.7.  "W" , ,
,  6.1.4 

. 6.1.1.2. 

6.1.2.5 :

1 – 

2 – 

3 – 

4 – 

5 – 

6 – 

0 – 

6.1.2.6 :

A – 

B – 

C – 

D – 

F – -

G – 

H – 

L – 

M – 

N –  ( )

P – ,

6.1.2.7 ,
, , ,

; ,
:
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1A1A.

1A2
6.1.4.1

1B1B.

1B2
6.1.4.2

D.  1D 6.1.4.5 

G.  1G 6.1.4.7 

1H1H.

1H2
6.1.4.8

1N1

1.

N. ,

1N2
6.1.4.3

 ( ) 2C12.  C. 

2C2
6.1.4.6

3A1A.

3A2
6.1.4.4

3B1B.

3B2
6.1.4.4

3H1

3.

H.

3H2
6.1.4.8

A. 4A 6.1.4.14 

B. 4B 6.1.4.14 

4C1C.

4C2 6.1.4.9

D. 4D 6.1.4.10 

F. - 4F 6.1.4.11 

G. 4G 6.1.4.12 

4H1

4.

H.

4H2
6.1.4.13

5H1

5H2

H.

5H3

6.1.4.16

H. 5H4 6.1.4.17 

5L1

5L2

L.

5L3

6.1.4.15

, 5M1

5.

M.

, 5M2 6.1.4.18

6HA1 6.1.4.19 

6HA2 6.1.4.19 

6. H.

6HB1 6.1.4.19 
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6HB2 6.1.4.19 

6HC 6.1.4.19 

6HD1 6.1.4.19 

6HD2 6.1.4.19 

6HG1 6.1.4.19 

6HG2 6.1.4.19 

6HH1 6.1.4.19 

6HH2 6.1.4.19 

c 6PA1
6.1.4.20

6PA2 6.1.4.20 

6PB1 6.1.4.20 

6PB2 6.1.4.20 

6PC 6.1.4.20 

6PD1 6.1.4.20 

6PD2 6.1.4.20 

6PG1 6.1.4.20 

6PG2 6.1.4.20 

6PH1 6.1.4.20 

P. ,

6PH2 6.1.4.20 

0A10.
-

A.

0A2 6.1.4.22
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6.1.3

 1: , , ,
, , ,

, .
,

:  ( , ), /
 8 

9  3.2. 

 2: , ,
, , ,

. ,
( )

, .

 3: . .,
, , ,

, ,
. ,  "X"  "Y" ,

,
,

 1,5  2,25 ,
, ,  6.1.5, . .  I, 

 1200 /
3
,

 II  1800 /
3

III  2700 /
3

,
, .

6.1.3.1 , . 2. ,

, .  30 
. ,

 12 ,  30 
30 ,  6 ,  5 
5 , .

:

a)    - .
,

.
 "UN" ;

- : «SMGS», «ADR/RID», "SMGS/ADR/RID" ,
, .

( , ) ,
 ( . . . 6.1.1.3, 6.1.5.3.1 ), 6.1.5.3.5 ), 6.1.5.4, 6.1.5.5.1 

6.1.5.6);

) ,  6.1.2; 

) , :

– , ( ) , ( )
:

 X –  I, II  III;  

 Y –  II  III;  

 Z –  III; 

– /
3
,  1000 /

3

, ,
;

,  1200 /
3
. ,
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,
.

,  "SMGS/ADR/RID" 
. 6.1.3.1 a), ,  23°C  200 
2
/ , ;

)  "S", ,
.

,  ( ) – 
 "S" ,

,  10 .

, : «SMGS», «ADR/RID», 
"SMGS/ADR/RID" . 6.1.3.1 a), ,

 23°C  200 
2
/ ,  "S"; 

   

: ) ,
 6.2,  2814  2900. 

) .  1H  3H 
,

. :

12

6

39

1

2

4

5

8

10

11

7

)
1
,

;

) ,
.

6.1.3.2 , . 6.1.3.1, 
 100 

 ( , ), . 6.1.3.1 )– ),
,  (  0,1 

).
,  ( ),

 ( ,
), : "1,0-1,2-1,0"  "0,9-1,0-1,0". 

,  – 
ISO 3574:1999. ,  6.1.3.1 ) ),

 ( , ),
, . 6.1.3.5. 

6.1.3.3 , . 6.1.3.2, 
, . 6.1.3.1 )– ).

,
 ( , ). ,

 100 ,
, . 6.1.3.1. 

6.1.3.4 ,
,

.

1
 1968 .
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 ( , ) , . 6.1.3.1 )–
).

6.1.3.5 , ,
,  ( ,

), . 6.1.3.1 ) ).

6.1.3.6 , . 6.1.3.1, 
.

.  " " ,
, ,

, ,
. ,

.

6.1.3.7 . 6.1.3.1 (
. 6.1.3.11). , ,

, ) – ) . 6.1.3.8 ,
. , ,

, . 6.1.3.1. 

6.1.3.8 , ,
, :

)
1
,

;

) ,
 ; 

) ;  "R"; ,
. 6.1.1.3, –  "L". 

6.1.3.9 , . 6.1.3.1 a)– ),
, ,

, ,
), ) ) . 6.1.3.8. 

, ,
.

6.1.3.10 , ,
,  1.2.1,  "REC". 

 , . 6.1.3.1. 

6.1.3.11 :

4G/Y145/S/02 

BY/MAZ

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

1A1/Y1.4/150/01 

RUS/NZHK 

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

,

1A2/Y150/S/03

SK/TATRA

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

,

4HW/Y136/S/02

LT/VL826

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

a

1
 1968 .
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1A2/Y/100/05 

UA/AZOVMASH

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

,

 SMGS/RID/ADR//0A1 
/Y100/05

L/VL123

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

RID/ADR/ 0A2/Y20/S/01 

PL/VL124

), ), ), ),
) . 6.1.3.1 

), ) .
6.1.3.1

,

,
 23°C 

 200 
2
/

6.1.3.12 :

1A1/Y1.4/150/97
NL/RB/05 RL 

), ), ), ), ) . 6.1.3.1 

), ), ) . 6.1.3.8 

    
1A2/Y150/S/99
UA/KMZ/04 R 

), ), ), ), ) . 6.1.3.1 

), ), ) . 6.1.3.8 

6.1.3.13 :

1A2T/Y300/S/02
UA/UMZ

), ), ), ), ) . 6.1.3.1 

), ) . 6.1.3.1 

: , . . 6.1.3.11, 6.1.3.12  6.1.3.13, 

.

6.1.3.14

. 6.1.3.1 ,
,

, .

6.1.4

6.1.4.1

 1A1 

 1A2 

6.1.4.1.1
, .

: :
ISO 3573:1999 "

"  ISO 3574:1999 "
".  100 

 ISO 11949:1995 "
", ISO 11950:1995 "

/ "   ISO 11951:1995 "
/ ".
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6.1.4.1.2 ,  40 ,
. ,  40 

, .

6.1.4.1.3
. .

6.1.4.1.4  60 , ,
, ,

. ,
, .

.

6.1.4.1.5 ,
 (1A1)  70 .

 (1A2). 

,
. .

,
, .

6.1.4.1.6
, ,

 – .
.

6.1.4.1.7 , , , ,
, ,

.
.

6.1.4.1.8 : 450 .

6.1.4.1.9 : 400 .

6.1.4.2

1B1

 1B2 

6.1.4.2.1  99 % 
.

, .

6.1.4.2.2 . ,
, .

6.1.4.2.3  60 , ,  2 
, ,

 2 . ,
, .

.

6.1.4.2.4 ,
 (1B1)  70 .

 (1B2). 

,
. ,

.
, ,

.

6.1.4.2.5  (1B2) 
,

,  – .
.
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6.1.4.2.6 : 450 .

6.1.4.2.7 : 400 .

6.1.4.3 ,

 1N1 

 1N2 

6.1.4.3.1 ,
.

, .

6.1.4.3.2 , ,
. , ,

 ( , . .) ,
.

 6.1.4.3.3  60 , ,  2 
, ,

 2 . ,
, .
.

6.1.4.3.4 ,
 (1N1)  70 .

 (1N2). 

,
.  ( , . .)

, ,
.

, ,
.

6.1.4.3.5
, ,

 – .
.

6.1.4.3.6 : 450 .

6.1.4.3.7 : 400 .

6.1.4.4

 3A1 ,

 3A2 ,

 3B1 ,

 3B2 , .

6.1.4.4.1 ,
 99 % .

,
.

6.1.4.4.2
. ,

 40 , . ,
 40 ,

. .
, ,

.
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6.1.4.4.3  (3A1  3B1)  70 
.

(3A2  3B2). ,
.

, ,
.

6.1.4.4.4 , , , ,
, ,

.
.

6.1.4.4.5 : 60 .

6.1.4.4.6 : 120 

6.1.4.5

 1D 

6.1.4.5.1 ,
, .

, ,
.

6.1.4.5.2
,  – ;

.

6.1.4.5.3 ,
.

6.1.4.5.4 -
,

.

6.1.4.5.5 : 250 .

6.1.4.5.6 : 400 .

6.1.4.6

 2C1 

 2C2 

6.1.4.6.1 , ,
, , , , - ,

.

6.1.4.6.2 ,
.

6.1.4.6.3 ,
, .

6.1.4.6.4 .
 (2C2) .

6.1.4.6.5  2C1. 
, .

6.1.4.6.6  2C2. .

6.1.4.6.7 : 250 .

6.1.4.6.8 : 400 .
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6.1.4.7

1G

6.1.4.7.1
, ,

, - ,
, . .

6.1.4.7.2 , , , ,

, - , ,
. .

6.1.4.7.3 ,
.

6.1.4.7.4 ,
.

6.1.4.7.5 : 450 .

6.1.4.7.6 : 400 .

6.1.4.8

 1H1 

 1H2 

 3H1 

 3H2 

6.1.4.8.1
, .

,
 1.2.1, 

, , .

, .
,

, .

6.1.4.8.2 ,
.

. , ,
, ,

 2% 
 3% ;
.

6.1.4.8.3 , ,
,

.
.

6.1.4.8.4
, .

6.1.4.8.5 ,
 (1H1)  (3H1) 

 70 .
 (1H2  3H2). 

,
.
,

, .
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6.1.4.8.6  (1 2  3 2)
,

.
, , , ,

, .

6.1.4.8.7

 0,008 /( )  23°C ( . . 6.1.5.7). 

6.1.4.8.8
, - ,

,
, .

,
,

,
, .

,  ( )
,

, .
, ,

. 6.1.1.4,  6.1.5 
,

.   
.6.1.5.6

.

6.1.4.8.9  1H1, 1H2 – 450 ;  3H1, 3H2 – 60 .

6.1.4.8.10  1H1, 1H2 – 400 ; 3H1, 3H2 – 120 .

6.1.4.9

 4C1 

 4C2 

6.1.4.9.1 ,
, .

.
, ,

.

6.1.4.9.2 ,
. .

, ,
,

.

6.1.4.9.3  4C2. 
. ,

:
, , ,

, ,
.

6.1.4.9.4 : 400 .

6.1.4.10

 4D 
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6.1.4.10.1 .
, ,

, .

.
. , ,

. ,
, .

6.1.4.10.2 : 400 .

6.1.4.11 -

 4F 

6.1.4.11.1 ,
, .

.

6.1.4.11.2 .

6.1.4.11.3 .

6.1.4.11.4 : 400 .

6.1.4.12

 4G 

6.1.4.12.1

( ) .
, , ,  30 ,

,  155 /
2

– .  ISO 
535:1991. .

, ,
, .

.

6.1.4.12.2
.

.

6.1.4.12.3 ,
.

.

6.1.4.12.4
.

6.1.4.12.5 .

6.1.4.12.6 : 400 .

6.1.4.13

 4H1 

 4H2 

6.1.4.13.1
.

, .

6.1.4.13.2 ,
: , ,
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, .
, .

.

6.1.4.13.3 ,
, .

,
, .

.

6.1.4.13.4 ,

.
.

, ,
, ,

 2%  3% ;
.

6.1.4.13.5 , ,
,

.
.

6.1.4.13.6
, ,

.

6.1.4.13.7
, - ,

,
, .

,
,

,
, .

,
,

, .
, ,

. 6.1.1.4, . 6.1.5 
,

.
.6.1.5.6

.

6.1.4.13.8  4H1 – 60 ; 4H2 – 400 .

6.1.4.14

 4A 

 4B 

6.1.4.14.1
.

6.1.4.14.2
 (

). ,
, ,

.

6.1.4.14.3 ;
.

6.1.4.14.4 : 400 .
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6.1.4.15

 5L1 

 5L2 

 5L3 

6.1.4.15.1 .

.

6.1.4.15.2 , , 5L2. ,
, :

) ,
;

) ;

) .

6.1.4.15.3 , , 5L3. 
, , , :

)  ( ,
- , -

);

) ;

) .

6.1.4.15.4 : 50 .

6.1.4.16

 5H1 

 5H2 

 5H3 

6.1.4.16.1
.

.

6.1.4.16.2 ,
. ,

, ,
.

6.1.4.16.3 , , 5H2. ,
, :

 a)  ;

)
.

6.1.4.16.4 , , 5H3. 
, , , :

 a)  ( ,
- , - -

);

) ;

) .

6.1.4.16.5 : 50 .
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6.1.4.17

 5H4 

6.1.4.17.1 .

. ,
.

6.1.4.17.2 : 50 .

6.1.4.18

 5M1 

 5M2 ,

6.1.4.18.1 -
, ,

,
.

.
.

6.1.4.18.2  5M2. ,
,

;

.
,

,
- , -

, , ,
.

.

6.1.4.18.3 : 50 .

6.1.4.19  ( )

 6HA1 

 6HA2 

 6HB1 

 6HB2 

 6HC   

 6HD1 

 6HD2 

 6HG1 

 6HG2 

 6HH1 

 6HH2 

6.1.4.19.1   

6.1.4.19.1.1 . . 6.1.4.8.1  6.1.4.8.4–
6.1.4.8.7.
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6.1.4.19.1.2 ,
, .

6.1.4.19.1.3 :

  6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1, 6HH1:    250 

  6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2:   60 .

6.1.4.19.1.4 :

  6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1, 6HH1:    400 

  6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2:   75 .

6.1.4.19.2

6.1.4.19.2.1  6HA1  6HB1. 
. . 6.1.4.1  6.1.4.2. 

6.1.4.19.2.2  6HA2 
 6HB2. . 6.1.4.14. 

6.1.4.19.2.3  6HC. 
. 6.1.4.9. 

6.1.4.19.2.4  6HD1. 
. 6.1.4.5. 

6.1.4.19.2.5  6HD2. 
. 6.1.4.10. 

6.1.4.19.2.6  6HG1. 
. . 6.1.4.7.1–6.1.4.7.4. 

6.1.4.19.2.7  6HG2. 
. 6.1.4.12. 

6.1.4.19.2.8  6HH1. 
. . 6.1.4.8.1–6.1.4.8.6. 

6.1.4.19.2.9  (
) 6HH2. 

. . 6.1.4.13.1, 6.1.4.13.4–6.1.4.13.6. 

6.1.4.20  ( , )

 6PA1 

 6PA2 

 6PB1 

 6PB2 

 6PC 

 6PD1 

 6PD2 

 6PG1 

 6PG2 

 6PH1 

 6PH2 
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6.1.4.20.1

6.1.4.20.1.1  ( ),
,

. .

6.1.4.20.1.2 ,
, ,

. , ,
.

. ,
, . 4.1.1.8. 

6.1.4.20.1.3 /
.

6.1.4.20.1.4 : 60 .

6.1.4.20.1.5 : 75 .

6.1.4.20.2

6.1.4.20.2.1  6PA1. 
. 6.1.4.1. , ,

.

6.1.4.20.2.2  6PA2. 
. 6.1.4.14. 

, , .
,

,  ( ).

6.1.4.20.2.3  6PB1. 
. 6.1.4.2. 

6.1.4.20.2.4  6PB2. 
. 6.1.4.14. 

6.1.4.20.2.5  6PC. 
. 6.1.4.9. 

6.1.4.20.2.6  6PD1. 
. 6.1.4.5. 

6.1.4.20.2.7  6PD2. 
.  ( )

.

6.1.4.20.2.8  6PG1. 
. . 6.1.4.7.1–6.1.4.7.4. 

6.1.4.20.2.9  6PG2. 
. 6.1.4.12. 

6.1.4.20.2.10  (6PH1)  (6PH2). 
. 6.1.4.13. 

. , ,
, , .

6.1.4.21

. 6.1.4, .

: , ,
  ( .  4.1). 



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1025

6.1.4.22

 0A1 

 0A2 

6.1.4.22.1 ;
.

6.1.4.22.2 , , ,
,

.

6.1.4.22.3 , , . .
, .

6.1.4.22.4 ,
 (0A1)  70 .

 (0A2). 

6.1.4.22.5  (0A1) ,
,

, , .
 (0A2) ,

,  – .

6.1.4.22.6 : 40 .

6.1.4.22.7 : 50 .

6.1.5

6.1.5.1

6.1.5.1.1 ,  6.1.5, 
, .

6.1.5.1.2
. , ,

, , .
, .

6.1.5.1.3 ,
.

. 6.1.5.2.3. 

6.1.5.1.4 , , ,
.

6.1.5.1.5 ,
,

, , ,
, .

6.1.5.1.6

. ,
,

:

) ,
:

– ,
 ( , : , . .);
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– ,  ( , ,
. .), ,

, ,
;

– ,
 ( , , . .);

–

;

– ,
;

)
, ),

.

6.1.5.1.7 ,
,

:

) . 6.1.5.3 
 ( , ) , , ,

 I; 

)
,

), ;

) ,

,
,

.
 ( ,

),
;

)
, . 6.1.5.6. 

,
), ;

) , ,
,

;

)

,
, ,

,
. , , ,

), , ;

)   6.1.3, ,
,

 I. 
,

,  a), .
 "V", . 6.1.2.4. 

6.1.5.1.8 ,
, , , ,
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, .
.

6.1.5.1.9
,

.

6.1.5.1.10
, .

6.1.5.1.11

 ( .  1.2.1) 
,  II, 

, :

 a)  ,
 98% .
, , , ,

, .
.

6.1.5.3.5 );

) , ,  30 
, ,

. 6.1.5.8; 

)  " " . 6.1.2.4. 

6.1.5.2

6.1.5.2.1 , , ,
.

, ,  98% 
 95% – .

, .
, ,

, .
, ,

, ,
. , ,

, -
 ( , . .), , .

,
, , ,

.

6.1.5.2.2 , ,
, , ,

.
, . 6.1.5.3.5. 

6.1.5.2.3  24 
 23°C±2°C ,  50 ± 2 %.

6.1.5.2.4
 24 .

6.1.5.2.5 , . 6.1.4.8, ,
,  ( ), . 6.1.4.19, 

 –  – 
 180 ,

,
.  24 

. ,
,
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 5 . ,
. . 6.1.5.3–6.1.5.6. 

, ,
 ( ),

, ,
. :

 a)  ;

) ,
.
,

.

.

:
( ),

, . . 6.1.5.2.6. 

6.1.5.2.6 ,
. 6.1.4.8, , ,

, . 6.1.4.19, 
:

 –   23°C  1  100°C 
940 /

3
 ISO 1183;

 –   190°C/21,6  12 /10  ISO 
1133,

, . 6.1.4.8,  II  III, ,
, , . 6.1.4.19, 

,
:

 –   23°C  1  100°C  940 
/

3
 ISO 1183;

 –   190°C/2,16  0,1 /10  0,5 /10
 ISO 1133;  

 –   190°C/5  0,5 /10  3 /10
 ISO 1133,  

,

. 4.1.1.19, 

( . . 6.1.6), .

,
, ,

.
 21 

 40° ( ) ( ) ( );
,

.

 24 
. , ,

 5 .
, . . 6.1.5.3–6.1.5.6. 

, , .
6.1.6.2,

:
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– ,

;

–  50°C  55° ,
.

-  40% 
,  5.2, 

.
,

,  180 
.

,
.

6.1.5.2.7 . 6.1.5.2.6 
, . 6.1.5.2.6, 

, ,
. 4.1.1.19. 

, ,
,

( ) ( ) ( ),
. ,

, . 4.1.1.19.2. 

6.1.5.2.8 ,
, ,

, .
:

a)  ;

) , ,
, .

6.1.5.3 1

6.1.5.3.1 , ,
.

,
,

.

:

1
.  ISO 2248. 
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, .

)

, 6 (  3
)

 (3 ):

,
,

 (3 
):

,
,

,

,

)

-

5 (  1 
)

:

:

:

:

:

)  – 3 (3 
)

:

:

:

)  – 2 (2 
)

:

:

)  ( ,
),

"SMGS/ADR/RID" .
6.1.3.1 a), 

3 (  1 
)

,
,

6.1.5.3.2

 18°C 
1
:

)  ( . . 6.1.4.8); 

)  ( . . 6.1.4.8);

) ,  ( . . 6.1.4.13); 

)  ( . . 6.1.4.19); 

1
,

 01.11  01.04 
 50°C. 
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) ,
, .

, ,
. 6.1.5.2.3, .

, , .

6.1.5.3.3 , ,
 24 .

6.1.5.3.4

, , .

6.1.5.3.5

,
, :

 I  II  III

1,8  1,2  0,8 

,
.  « »

 950 /
3
:

)  1200 /
3
:

 I  II  III

1,8  1,2  0,8 

)  1200 /
3
,

 (d) 
:

 I  II  III

d 10
-3

1,5 ( ) d 10
-3

1,0 ( ) d 10
-3

0,67 ( )

) ,  "SMGS/ADR/RID" 
. 6.1.3.1 a), ,

23°C  200 
2
/c (  30 

 ISO 2431:1993 
 6 ),

–  1200 /
3
:

 II  III

0,6  0,4 

– ,  1200 /
3
,

 (d) 
:

 II  III

d 10
-3

0,5  d 10
-3

0,33
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6.1.5.3.6

6.1.5.3.6.1 ,
, ,

 ( ,
),  "SMGS/ADR/RID" . 6.1.3.1 a), 

.

6.1.5.3.6.2 , ,

, , ,
 ( ,

), , ,
.

6.1.5.3.6.3
, .

- .

6.1.5.3.6.4 , ,
.

6.1.5.3.6.5  ( )
, .

6.1.5.3.6.6  1 ,

.

6.1.5.4

,
; :

 –  ;

 –   ( , ),
 "SMGS/ADR/RID " . 6.1.3.1 a); 

 –  ,  "SMGS/ADR/RID" 
. 6.1.3.1 a) ,  23°C  200 
2
/ .

6.1.5.4.1 :  3 
.

6.1.5.4.2 : , ,
, ,

.

6.1.5.4.3 : , ,
 5 , ;

.
:

 I  II, III 

30  (0,3 ) 20  (0,2 )

, .

6.1.5.4.4 : .
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6.1.5.5

6.1.5.5.1 ,

,
, .

:

 –  ;

 –   ( , ),
: «SMGS», «ADR/RID»,  "SMGS/ADR/RID " . 6.1.3.1 a);

 –  , : «SMGS», «ADR/RID», 
"SMGS/ADR/RID" . 6.1.3.1 a) ,

 23°C  200 
2
/ .

6.1.5.5.2 :  3 
.

6.1.5.5.3 : , ,
, ,

.

6.1.5.5.4 .  (
, ), ,

 5 .  ( ),
,  30 .

, . 6.1.3.1 ).
.

. ,
, :

a)  ,  ( . .

 100 )  55° ,  1,5; 

, . 4.1.1.4,  15°C; 

) , ,  50°C, 
 1,75,  100 ,  100 ;

) , ,  55°C, 
 1,5,  100 ,  100 .

6.1.5.5.5 ,  I, 
 ( )  250  5  30 

, .

6.1.5.5.6 : .

6.1.5.6

,
 ( , ),

 "SMGS/ADR/RID" . 6.1.3.1 a). 

6.1.5.6.1 :  3 
.

6.1.5.6.2 : ,
,

;
, , ,

. ,
,  3 .  24 ,

,
 6HH1  6HH2, ,
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 28 
40°C. . 6.1.5.2.5 

. . 6.1.5.2.6 
.

6.1.5.6.3 : .

.
,

, ,
.

.

6.1.5.7
, . 6.1.4.8,  (
), . 6.1.4.19, 

 61°C, 
 6HA1  

,
, , , ,

.

6.1.5.7.1 :  3 
.

6.1.5.7.2 :
. 6.1.5.2.5 

, , – 
 ( - ) . 6.1.5.2.6. 

6.1.5.7.3 : , ,
,

 28  23°C  50%. 

,
 ( - ).

6.1.5.7.4 :  0,008 /( ).

6.1.5.8

6.1.5.8.1 ,
:

1. , .

2.  ( ).  

3. .

4. .

5. - .

6.  ( , , , , .
.),  ( , ),

( ) / ( ).

7. .

8. , ,
.

9. .

10. ,
.
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6.1.5.8.2 , , ,
,

.
.

6.1.5.9

6.1.5.9.1 : .

6.1.5.9.2 : ,
 2 , , .

:
 10%. 

6.1.6 ,
,

. . 6.1.5.2.6  6.5.4.3.5

:

a)  – ,
, ,

. ,  1  10% 
.  31 

 35 /  23°C. 
 1200 /

3
. ,

.
,

, ,
 21 

 40°C . 6.1.5.2.6, 
.

) – ,
,

.  98 
100%,  1050 /

3
.

 1100 /
3
. ,

, , ,
 4%, 

 21 
40°C . 6.1.5.2.6, .

) -  / -  – –
, ,

 4%, 
, ,

. . 6.1.5.2.6 
-  98  100%. 

. 6.1.5.6 
,  1–10- ,

 2% -  a), .
 1000 /

3
.

, , - ,
,  7,5%, 

 21  40°C . 6.1.5.2.6, 
.

)  ( - ) – ,
, , .

 160–220°C, 
 780  800 /

3
,  50°C 

 16  21%.  1000 
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/
3
. ,

,  7,5%, 
 21 

 40°C . 6.1.5.2.6, 
.

) – ,
,

,  55%. 
 55%. 

 1400 /
3
. ,

,
 55%, . 6.1.5.2.5. 

 ( ,  55%). 

) – ,
,  a)– ),
, ,

.
1200 /

3
.
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 6.2 

,
,

( )

6.2.1

:  ( )
,  ( ) . . 6.2.4. 

6.2.1.1

6.2.1.1.1 , ,
, , ,

.
,

:

– ;

– ,
;

– , .

, , ,
, .

.

.

, ,
:

– , ;

– , ;

– ;

– , .

,
,

 -20
*
.

 P200 
. 4.1.4.1 , , .

 1,3 ,  1 
.

:

– ;

– ;

– ;

– ;

–  ( );

– ;

*

 01.11  01.04  50
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– ;

– .

6.2.1.1.2  1001 
,

:

)
;

) .

,

, ,

 3374 .

6.2.1.1.3 , ,
.

, ,
.

.
 2 , 2 F, 2 , 2 , 2 F  2

,
.

6.2.1.1.4 ,
.

6.2.1.1.5 ,
, :

6.2.1.1.5.1 ,
, ;

. . 6.8.5.3;

6.2.1.1.5.2 .
.
,

,  100  (1 ), 
,

 200  (2 ) ( ).
 ( , ),

. .

6.2.1.1.5.3 , ,
, ,

, ,
.

6.2.1.1.5.4
.

6.2.1.2

, ,
, ,

.

:

a)  – , ,
, ,  3  P200 

( . 4.1.4.1); 
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) , ,  ( - ) – ,
, , ,

 3  P200 ( . 4.1.4.1); 

) :

–  1A, 1O, 1F  1TF, 
 15°C  2  (20 );

–  2A,  1033 
,  1037 ,  1063 ,  1079 

,  1085 ,  1086 
3300 ,  87% 

;

–  3A, 3O  3F; 

) : .,  " "  P200 (10 )   
( . 4.1.4.1); 

)  – , ,
;

)  – ;

)  –  3A, 
 2187 ,  3O. 

6.2.1.3

6.2.1.3.1

, , ,
. .

,
.

6.2.1.3.2

a) , ,
.

) , ,
-

( ,
).

) , ,
 ( , , ),

,

.

) ,
, .

, .
,

.

) , ,

, .

4.1.6.8.

) , ,
.

6.2.1.3.3 ,

6.2.1.3.3.1 ,
,
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 2 
,  – ,  – 

.

6.2.1.3.3.2 ,
,

.

6.2.1.3.3.3 ,
 ( , ).

6.2.1.3.3.4

6.2.1.3.3.4.1
.

,  110% 

.

6.2.1.3.3.4.2 , , ,
( ) ( ), 

. 6.2.1.3.3.5.  

6.2.1.3.3.4.3 ,

.

6.2.1.3.3.4.4
.

,
.

6.2.1.3.3.5

:

 ( )

,

, ,

.

6.2.1.3.3.5.1
,  110% .

,  10%
, .

6.2.1.3.3.5.2  150% ., 
,  150 % .

6.2.1.3.3.5.3

,  (
)  120% .

6.2.1.3.3.5.4
, .

*

6.2.1.4

6.2.1.4.1 ,
 150 ·  (1500 · ), ,  2, 

:

a) ,
,

*
., , CGA Publications S-1.2-1995  S-1.1-2001.
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1
,

,  2. 

, .

)
,

1
, ,

 2. 

, ,
,

, .
 2 

,
, ;

)
,

1
.

,
, ,

1
, ;

)
,

1
.

,
1
,

,  2. 

6.2.1.4.2 ,
 30 ·  (300 · ),  150 ·  (1500 · ), ,

 2, , . 6.2.1.4.1, 
:

a) ,
, ,

,
,

*
,

;

)
, .

,
,

1
, ;

)
,

1
.

,
,

1
.

6.2.1.4.3 ,
 30 ·  (300 · ), ,  2, 

, . . 6.2.1.4.1, 6.2.1.4.2, 
:

a) ,
,

1  – ,
.
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,
,

1
;

)
,

*
.

,
.

6.2.1.4.4 . . 6.2.1.4.1–6.2.1.4.3 :

a) , . . 6.2.1.4.1, 6.2.1.4.2, 
 EN ISO 9000; 

) ,
 99/36/EC

2
:

– , . 6.2.1.4.1, –  G  H1, 
 D,  F; 

– , . 6.2.1.4.2, –  H  B 
,  B  C1, 1  F, 1  D;

– , . 6.2.1.4.3, –  A1   D1, 1.

6.2.1.4.5 ,

;
, , :

) ;

) ;

) .

,
1
.

,
.

 6.2.1.4.6 ,

-
.

,
 EN 45000. 

6.2.1.5

6.2.1.5.1 , ,

:

:

) ,

;

) ;

) , ;

) ;

1
 – ,

.
2

 99/36/ ,
(Official Journal of the European Communities, No. L138  01.06.1999).
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) ;

) - .

:

) .

;

:

, .

)

.

;

) ;

) , ,  1001 

 3374 ,

,

, .

6.2.1.5.2

, . 6.2.1.5.1. ), ), ) ).

, ,

- .

.

,

, . 6.2.1.5.1 ), ) ),

.

6.2.1.5.3 ,

a) , . 6.2.1.5.1, 

, , ,
, ,

3,5%  0,5%. 

) - -

.

) - -

. ,
.

6.2.1.6

6.2.1.6.1 ,
*
.

 P200  P203 ( . 4.1.4.1), 
:

) ,
;

)  ( ,
, );

*
 – ,

.



1044 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

) , ;

) , ,
;

 1: ,
1
,
, ,

.

 2: ,
1
,

.

 3: ,
1
, ,

 1965 ,
. . .,  6,5 ,

, .

6.2.1.6.2 ,  1001 
 3374 ,

 ( , )
 ( , ).

6.2.1.6.3 . 6.2.1.6.1 )
,

.
,

, .
. .

6.2.1.7

,

.

 ( , , ). 

,

,

( , ,

).

 5 

 140  2,5 

140 .

6.2.1.7.1 :

) , ,

. 6.2.2, ;

)
2
;

) ,
,

;

) :  ( )  ( ), 

 (  "2005/06").  

6.2.1.7.2 :

)  " "

1
 – ,

.
2

 1968 .
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" R";

) ,

 ( , , . .), ,

 "KG".  

1965 , . . .,

, ,

.

, .

,  1 ,

, ;

)

,  " ".

:

– ,  1965 

, . . .

–  1 

–

– ;

)  1001 

 3374  –  "PW", 

 «BAR». 

 –  «MAWP», 

 «BAR»;

)  – 

, ,

,  "L". 

)  1001  – 

, ,

, , ,

, ,

"KG";

)  3374  – 

, ,

, , ,

,  "KG".  

6.2.1.7.3 :

)  ( , 25 ).

,  1965 

, . . ., ;

) - ,

. ,

, - ( )

( ), ( )
*
. -

;

) , ;

)

*
 1968 .
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, ,

, –  "H", 

 ( .  ISO 11114-1:1997).  

6.2.1.7.4 :

–
, . 6.2.1.7.3;

– , . 6.2.1.7.2, 
,

) , , );

–
, . 6.2.1.7.1.

6.2.1.7.5 , ,
, ,

,
.

, .

.

6.2.1.7.6
, . 6.2.1.6 

, , :

) ( ), ( )
*
, ,

. ,

,

;

) ,

;

)  –  ( )  ( ), 

 (  "05/06"). 

.

.

6.2.1.7.7
, , ,

.

6.2.1.8

,

.

 ( ,

, , ).

, , ,

,

 ( , ).

 " ",

 5  140 

 2,5  140 .

 " " – 5 .

6.2.1.8.1 , . . 6.2.1.7.1–6.2.1.7.3, 
), ) ). ) .

*
 1968 .
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 " "  5 
.

6.2.1.8.2 , . 6.2.1.7.4.

: ,

, .

6.2.1.8.3 ,
, , ,

.

6.2.2 , ,

 6.2.1 , ,

, :

:
,  2 .

-

:

EN 1797-1:2001  – 6.2.1.2

EN ISO 11114-1:1997  – 

 –  1: 

6.2.1.2

EN ISO 11114-2:2000  – 

 –  2: 

6.2.1.2

:

 1–3 
 I 

84/525/EEC
-

6.2.1.1, 6.2.1.5

 1–3 
 I 

84/526/EEC
-

6.2.1.1, 6.2.1.5

 1–3 
 I 

84/527/EEC
-

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 1442:1998 
 – 

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 1800:1998  – 
 – 

6.2.1.1.2

EN 1964-1:1999  – 

 0,5  150  –  1: 
 Rm 

 1100 

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN
1975:1999+A1:2003 

 – 

 0,5  150 

6.2.1.1, 6.2.1.5
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-

EN ISO 11120:1999  – 

 150 
3000  – ,

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 1964-3:2000  – 

 0,5  150  –  3: 
 Rm 

1100

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 12862:2000  – 6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 1251-2:2000  – 
 1000  – 

 2: , ,

6.2.1.1, 6.2.1.5

EN 12257:2002   – 
6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 12807:2001 (

 A)  ( ) – 
6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 1964-2:2001    – 

 0,5  150 
–  2: 

 Rm  1100 

6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 13293:2002   – 

 0,5 
,  1 

6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 13322-1:2003   – 
 – 

 –  1: 

6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 13322-2:2003   – 

 – 
–  2: 

6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 12245:2002   – 6.2.1.1  6.2.1.5 

EN 12205:2001   – 6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7

EN 13110:2002  

 ( ) – 

6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7
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-

EN 14427:2004  

 – 
:

,
.

6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7

EN 14208:2004   – 

 1000 ,
 – 

6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7

EN 14140:2003  

 ( ) – 

6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7

EN 13769:2003   –  – 
, ,

6.2.1.1, 6.2.1.5 
6.2.1.7

EN 849:1996/A2:2001   – 
:

6.2.1.1

EN 13152:2001  
 – 

6.2.1.1

EN 13153:2001  
 – 

6.2.1.1

EN 1251-3: 2000   – 
 1000  – 

 3: 

6.2.1.6

EN 1968:2002  
(

 B)

 – 6.2.1.6

EN 1802:2002  
(

 B)

 – 6.2.1.6

EN 12863:2002   – 

:
" "
" "

.

6.2.1.6

EN 1803:2002  
(

 B)

 – 6.2.1.6

EN ISO 11623:2002  
(

 4)

 – 6.2.1.6

EN 14189:2003   – 6.2.1.6
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6.2.3 , ,

, ,
, . 6.2.2, ,

,
.

. 6.2.1 :

6.2.3.1 , ,

 77% 
 (Re). 

 " " ,
 0,2 %  –  – 1% 

, .

:
.

, l  5 

 d ( dl 5 );

 « l » :

,65,5 0Fl

 F0 – .

,

 20°C
1

 +50°C. 

.

6.2.3.2 ,
, , , ,

, ,
 ( ), , ,

 ( ) ,
 ( )

6.2.3.2.1 , ,
,

 99,5%

, Rm, 
(= /

2
) 49 – 186 196 – 372 196 – 372 343 – 490 

, Re, 

(= /
2
) (  = 0,2%) 10 – 167 59 – 314 137 – 334 206 – 412 

 ( l  = 5d), % 

12 – 40 12 – 30 12 – 30 11 – 16 

1
,

 1  1 
 60° .,

 1  1  40°
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 99,5%

 (
 d = n × ,

 – )

n=5

(Rm  98) 
n=6

(Rm>98) 

n=6

(Rm  325) 
n=7

(Rm >325) 

n=6

(Rm  325) 
n=7

(Rm>325) 

n=7

(Rm  392) 
n=8

(Rm>392) 

 "
"
2

1 000 5 000 6 000 2 000 

,
;

:

e
P D

P

e
P D

P

MPa

MPa

bar

bar

2R

1,3

20R

1,3

e e
,

 – , ;

   bar – , ;

   D – , ;

   R  –  (
0,2%),  ( /

2
).

 (Re) 
0,85  (Rm), 

.

 1: 

, l  5  d ( l  = 5d); 

: ,65,5 0Fl  F0 –

 . 

 2: 

)  ( . ) ,

 3 ,  25 .

.

)  (d)  2 

,  (d + 3 ).

.

)

,

.

)  (n) 

, .

2
. " ", 5- ,  1976 ,  "

", 750 Third Avenue, New York. 
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6.2.3.2.2 ,
,

,
, ,

, . 6.2.3.2.1 ( .  EN 
1975:1999+A1:2003). 

6.2.3.2.3 :

–  50 :  1,5 ;

–  50  150 :  2 ;

–  150 :  3 .

6.2.3.2.4 ,
; ,
.

6.2.3.3

, , ,
, . . ,

,
,  (

) :

1,67 – ;

2,00 – , .

6.2.3.4

,
, :

6.2.3.4.1
 (

. . 6.8.5.3). 

6.2.3.4.1 ,

.

6.2.3.4.2 ,
, .

,
.

.
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6.2.3.4.3
,

.

6.2.4  (
) ,  ( )

6.2.4.1

6.2.4.1.1  (  1950 ),
,  2037 ,  ( ),

.
,  ( ),  100 

 1011 .  (  1950 
) , .

 40 
.

6.2.4.1.2  1000 ;
 500 .

6.2.4.1.3  ( )
,

. 6.2.4.2. 

6.2.4.1.4  (  1950 
),  2037 ,  (

),
.

, ,
.

6.2.4.1.5 ,
( )  50°  2/3  1,32 

 (13,2 ). ,  (
), ,  50°
 95% .

6.2.4.2

6.2.4.2.1 ,  ( )
1,5  50°C  1  (10 ).

6.2.4.2.2  5 
:

a) ,
;

) ;
( ),

,  1,2 .

6.2.4.3

6.2.4.3.1 ,  ( ),
.

6.2.4.3.2 ,
 90% 

,  55º . ,

, ,
 20º  30º . ,  2000  

 55° .
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6.2.4.3.3 , ,.
,

.

6.2.4.4

 6.2.4 ,
:

–  (  1950 ):
75/324/EEC

1
,  94/1/EC

2
;

–  2037 ,  ( ) ,
 1965 , . . .: EN 417:2003 

" ,
,  – ,

, ".

1
 75/324/  20  1975 -

,  Official Journal of the European 
communities No. L147  9  1975 .
2

 94/1/  6  1994 ,
 75/324/ -

,  Official Journal of the European Communities 
No. L23  28  1994 .
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6.2.5

, . . 6.2.1.1, 6.2.1.2, 6.2.1.3, 6.2.1.5 
6.2.1.6, ,

.

:
, .

6.2.5.1

6.2.5.1.1

, , ,

, ,

, ,

 1,5 .

,

, .

, , ,

.

. ,

. . 4.1.6.8 )– ),

, , ,

. 6.1.5.3  I. 

6.2.5.1.2

,  1013 

 1070 ,

, , – 

, ,

,

200, . 4.1.4.1. ,

,

, .

. . 6.2.1.3.3.4  6.2.1.3.3.5. 

,

, .

, ,

,

, .

6.2.5.2 , ,

6.2.5.2.1 , , ,
,

. 6.2.5.6, :

ISO 9809-1:1999   – 
 – ,

 –  1: 
 1100 

:  F, 
 7.3 ,

.
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ISO 9809-2:2000   – 
 – ,

 –  2: 
 1100 

ISO 9809-3:2000   – 
 – ,

 –  3: 

ISO 7866:1999   – 
 – ,

:  F, 
 7.2 ,

.
6351 – 6 .

ISO 11118:1999   – 
 – 

ISO 11119-1:2002   – 
 –  1: 

,

ISO 11119-2:2002   – 
 –  2: 

,

 1: ,

,

.

 2:  15 

, ,

,

, , .

6.2.5.2.2 , , ,

,

. 6.2.5.6, :

ISO 11120:1999  – 
 150 

 3000  – ,
:  F, 

 7.1 ,
.

6.2.5.2.3 , ,

, ,

. 6.2.5.6, :

:
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ISO 9809-1:1999   – 
 – ,

 –  1: 
 1100 

:  F, 
 7.3 ,

.

ISO 9809-3:2000   – 
 – ,

 –  3: 

ISO 7866:1999   – 
 – ,

:  F, 
 7.2 ,

.
6351 – 6 .

ISO 11118:1999   – 
 – 

:

ISO 3807-1:2000  –  –  1: 

ISO 3807-2:2000  –  –  2: 

6.2.5.3

,

, ,

( ) ( )  ( ,

200),

:

ISO 11114-1:1997  – ,
,

–  1: 

ISO 11114-2:2000  – ,
,

–  2: 

6.2.5.4

:

ISO 11117:1998   – 

 – ,

ISO 10297:1999   – 

 – 
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6.2.5.5

:

ISO 6406:1992  

ISO 10461:1993   – 

ISO 10462:1994   – 

ISO 11623:2002   – 

6.2.5.6

6.2.5.6.1

.6.2.5.6 :  

,

, .

,

.

.

6.2.5.6.2

6.2.5.6.2.1 , ,

,

 2 . , ,

, ,

 ( . . . 6.2.5.8  6.2.5.9).

.

6.2.5.6.2.2
.

6.2.5.6.2.3
,

.

6.2.5.6.2.4

; :

)

, , ,

;

) ;

) ,

;
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)

;

) ,

.

)  ;  

) ,

, ,  2 ;

)

. 6.2.5.6.6.

6.2.5.6.2.5 ,

,  ( .

. . 6.2.5.6.4  6.2.5.6.5).

6.2.5.6.2.6 :

)
. 6.2.5.6.3;

) .
6.2.5.6.4;

) ,
;

) . 6.2.5.6.6.

6.2.5.6.2.7 :

) ,

;

) ,

.

6.2.5.6.3 ,

6.2.5.6.3.1 , ,

.

, .

, , :

) ,

;

) , ,

;

) , ,

, ;

) ,

;

) , ,

, ,

. 6.2.5.6.3.2;

) , ;

) ;
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) ,

, ;

) .

6.2.5.6.3.2

,

, . 6.2.5.6.3.1, 

.

.

.

,

. .

6.2.5.6.3.3

,

.

, ,

.

, -

, . 6.2.5.6.3.1.

6.2.5.6.4

6.2.5.6.4.1
,

.
, . . 6.2.5.6.3, 6.2.5.6.4.2–6.2.5.6.4.6 

6.2.5.6.4.9.

6.2.5.6.4.2 ,
 2 ,

,
, ,

,
, . 6.2.5.6.4.9.  

.

6.2.5.6.4.3 - :

) - , ,

, ,

;

) -  ( );  

) ( ) ( )  ( ), ( ) ;

)

;

)

;

) ;

) - , . 6.2.5.6.3.1; 

) , ,

.
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,

:

– ,

, ;

– ,

;

– ,

;

– ;

– ,

,

. 6.2.5.6.4.9.

6.2.5.6.4.4 .
6.2.5.6.3.2.

6.2.5.6.4.5 ,
.

6.2.5.6.4.6
, , ,

. 6.2.5.6.4.3

6.2.5.6.4.7
. . 6.2.5.6.4.8  6.2.5.6.4.9 ,

.
, . 6.2.5.6.3, 

.

6.2.5.6.4.8 :

) , , ,

, ;

)

;

) ,

;

) . 6.2.5.6.4.3 ).  

6.2.5.6.4.9 :

) , , :

–

–
;

) ,

, . 6.2.5.6.5;  

)

,

;

) , ,
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, , :

– ;

– ;

) ,

.

,

. 6.2.5.6.4, 

, ,

.

,

.

6.2.5.6.4.10

, ,

,

. , ,

.

.

6.2.5.6.4.11
, ,

.

6.2.5.6.5

. ,

,

, ,

.

, ,

,

, .

.

. 2 .

, ,

.

.

,

. 2 .

.

 ( )

, .

6.2.5.6.6

,
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,

20 .

6.2.5.7

6.2.5.7.1

.6.2.5.7:  

" " ,

(  " "),

.

6.2.5.7.2

6.2.5.7.2.1 ,

. 2 . , ,

, -

, ,

,

,

( . . 6.2.5.8).

,

, ,

.

, . 6.2.5.7.4.1, 

.

6.2.5.7.2.2 , ,
.

6.2.5.7.2.3

.

6.2.5.7.2.4

:

) ,

, , ,

,

;

) ;

)

;

) ;

)

,

;

) .

6.2.5.7.3;
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) . 6.2.5.7.4;  

) .

6.2.5.7.5;

) .

6.2.5.7.6.

6.2.5.7.3

6.2.5.7.3.1

, ,

.

,

.

:

) ;

) , , ,

, ;

) , ,

, ;

) , ,

,

. 6.2.5.7.3.2;

) ;

) ,

;

)

.

6.2.5.7.3.2

, . 2 

.

 ( . .

6.2.5.7.4.3).

 ( . . 6.2.5.7.4.6).

,

. 2 .

.

.

6.2.5.7.3.3

, .

, ,

, . 6.2.5.7.4.6.
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6.2.5.7.4

6.2.5.7.4.1 ,

, ,

. 2 , ,

, .

.

6.2.5.7.4.2

:

) ,

, , ,

;

) , ;

) ( ) ( )  ( ), ( ) ;

) ,

,

;

) , ,

. 6.2.5.7.3.1;

) ,

;

)

.

6.2.5.7.4.3 :

) , ,

. 2 ;

 b) . 6.2.5.7.3.2, ,

. 2 .

6.2.5.7.4.4
. 6.2.5.7.4, 

.
, ,

,
 ( ,

).

6.2.5.7.4.5 ,

.

6.2.5.7.4.6
, , ,

. 6.2.5.7.4.2. 
,

. 2 .
. 6.2.5.7.3.2. 

,
, .
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6.2.5.7.4.7
, ,

.

6.2.5.7.5

,

. 2 .

,

,

,  ( . . 6.2.5.8.6).

, ,

.

6.2.5.7.6

 15 

( ), , .

,

, .

6.2.5.8

,

.

 ( , ,

).

, ,

 ( ,

,

). ,

 5  140 

 2,5  140 .

 10  140 

 5  140 .

6.2.5.8.1 :

)

,

. 2 ,

;

)  ( , ISO 9809-1), ,

;

)
*
;

) ,

, ;

) :  ( )  ( ),

*
 1968 .
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 (  «2005/06»).  

6.2.5.8.2 :

)  " ", 

 " R";

) ,

 ( , , . .),

,  "KG". 

, ,

.

, .

,  1 ,

, ;

)

,  " ".

 1 ,

;

) ,  1001 

 3374 , –  "PW", 

 «BAR». 

 –  "MAWP", 

 «BAR»;

)  – 

, ,

,  "L".

)  1001  – 

, ,

, ,

, , ,

 "KG";  

)  3374  – 

, ,

, ,

, ,  "KG".

6.2.5.8.3 :

)  ( , 25 ).

;

) , .

, ,

*
.

;

) , ;

)

, ,

, –  "H", 

 ( .  ISO 11114-1:1997).  

6.2.5.8.4 :

–
, . 6.2.5.8.3;
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– , . 6.2.5.8.2, 
,

 ( ) , ,
( );

–
, . 6.2.5.8.1.

, :

( )

25E

( )

D MF

( )

765432

( )

H

( )

PW200BAR

( )

PH300BAR

( )

62,1KG

( )

50L

( )

5,8MM

( ) ( )

ISO 9809-1 

( )

RUS

( )

IB

( )

2000/12 

6.2.5.8.5 , ,
, ,

,
.

, .

.

6.2.5.8.6
, . 6.2.5.5 

, , :

) ( ), ( )
*
, ,

.

, ,

;

) ,
;

)  –  ( )  ( ), 
 (  «2005/04»). 

.

.

6.2.5.9

,

.

( , , ,

). , ,

,

,  ( ,

).

" ",

 5  140  2,5 

 140 .

*
 1968 .
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 10 

 140  5 

140 .

 " " – 5 .

6.2.5.9.1 , . . 6.2.5.8.1–6.2.5.8.3, 
), ) ). )

.  " ",
 5 .

6.2.5.9.2 , . 6.2.5.8.4.

: ,

, .

6.2.5.9.3 ,
, ,

,
.

.
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 6.3 

 6.2 

: ,
 6.2 621, 

. 4.1.4.1. 

6.3.1

6.3.1.1 , ,
6.3.2,

:

) ;

) ,  6.1.2; 

)  "  6.2"; 

) ;

) , ,
1
;

) ,
;

) , . 6.3.2.9,  "U" 
, ), .

, )- ),
, ,

6.3.1.2 :

4G/CLASS 6.2/03 

RU/WS-7326-KMK 

. 6.3.1.1 ), ), ) )

. 6.3.1.1 ) )

6.3.1.3 - - ,
, ,

 ( ) ,
,

, .

6.3.2

6.3.2.1 ,
. 6.3.2.2 

, . . 6.3.2.4–6.3.2.6. ,

, .

6.3.2.2 , ,
,

 – ,  18°C, – 
.  98% 

.

1
 (1968 

).
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 6.3.2.3

. . 6.3.2.5 . .
6.3.2.6

- -  a) ) ) )

x
x

x
x

x
x

x

x

x

x

x

x x

x
x

x

x
x
x

-

x
x
x
x
x
x

6.3.2.4 , , , ,
. 6.3.2.3, ,

. ,
: ,

; ,
; , ,

. ,
, ,

.
,

, .

6.3.2.5 ) , , ,
 9 . ,  5 

:

– ;

– ;

– ;

– ;

– .

,  3 :

– ,
;

– ;

– .

( ) ( ), ( )  ( ) -
( ) .

: ,
,

.

) , ,
 5 ,  1 .

,  a). 

)  18°C 
 24  15 .

,  a). 
,  4 .

) ,
, ,  a), ) ).
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, ,
,  a). 

6.3.2.6  7 ,
 a), ,  7  – ,

), .

a)  .
 7  38 ,

 6 ,
 1 ,

. .
, ,

. ,
.

,
( ) ( ).

) .
.

 38 ,  –  6 .
, ,

, ( ) ( )
,  200 .

 1 ,
.

, , .
,

( ) ( ).
( ) ( ).

6.3.2.7 ,
, ,

, ,
, ,

.

6.3.2.8 ,
,

, :

)
, , , :

– , ,
 ( ,  – , . .); 

–  ( , , .
.)

, ;

–
 ( , ,

. .);

–

;

– , ,
.

)
, ), ,

.
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6.3.2.9  ( )
, , :

a)  , ,
, . 6.3.2.3, 

( , );

)
, ,

 a); 

) ,

, ;
,

, .
 (

, ),

;

)
, . 6.1.5.6. 

,
,  a), ;

) , ,
, ,

;

)

,
,

, .

) , . 6.3.1.1 )- ),
, . 6.3.1.1 )

6.3.3

6.3.3.1 .
:

1. , .

2.  ( ).

3. .

4. .

5. – .

6.  ( , , , . .), 
 ( , ),

( ) / ( ).

7. .

8. , ,
.

9. .

10.
, .
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6.3.3.2 , , ,
,

.
.
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 6.4 

,
 7 

6.4.1  ( )

6.4.2

6.4.2.1 , ,
. ,

,
.

6.4.2.2 , ,
, ,

 – 
.

.

6.4.2.3
, .

6.4.2.2.
.

6.4.2.4 ,

.

6.4.2.5 ,
.

6.4.2.6 , ,
, .

6.4.2.7 ,
, ,

.
, , ,

.

6.4.2.8
.

.

6.4.2.9 , ,
.

6.4.2.10
, .

6.4.2.11 ,
, ,

; . . . 2.1.3.5.3  4.1.9.1.5. 

6.4.2.12 ,
, ,

, ,  ( )
, ,

,
.
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6.4.3  ( )

6.4.4 ,

,
 6.4.2. 

6.4.5 ,

6.4.5.1 -1, -2 -3 (IP-1, IP-2, IP-3) 
6.4.2 . 6.4.7.2. 

6.4.5.2 -2, , . . 6.4.15.4  6.4.15.5, 
:

) ;

) ,
20% .

6.4.5.3 -3 . . 6.4.7.2–6.4.7.15. 

6.4.5.4 , -2 -3

6.4.5.4.1 -2 , :

) . 6.4.5.1; 

) ,  6.1, 
, ;

) ,  I  II  6.1, 
:

– ;

– ,
 20% .

6.4.5.4.2 -
-2 -3 , :

) . 6.4.5.1; 

) ,  6.7 
6.8, , ,

,  265 ;

) ,
,

, ,
 20% 

- .

6.4.5.4.3 , - ,
-2 -3

-I -II, . 4.1.9.2.4, ,
, , .

6.4.5.4.2.

6.4.5.4.4 -2 -3 ,
:

) ;

) . 6.4.5.1; 

)  ISO 1496-1:1990 "
 1 –  –  1: ",

. ,
, ,
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,
:

– ;

– ,
 20% .

6.4.5.4.5  ( )
-2 -3 , :

) . 6.4.5.1; 

) ,
6.5  I  II, 

, , :

– ;

– ,
 20% 

 ( ).

6.4.6 , ,

6.4.6.1 , , ,
.2 ,

. , . 6.4.6.4, 
 0,1 

 ISO 7195:1993 "   (UF6)
" . . 6.4.6.2  6.4.6.3.

6.4.6.2 ,  0,1 
, ,

:

) ,
ISO 7195:1993, ,  6.4.21; 

)
, . 6.4.15.4; 

) ,
. 6.4.17.3. 

6.4.6.3 ,  0,1 ,
.

6.4.6.4 ,
 0,1 , , :

)
,  ISO 7195:1993, 

;

) ,
 2,76 , . 6.4.21.5; 

) ,  9000 
, . 6.4.6.2 ).

, . . 6.4.6.1 – 
6.4.6.3.

6.4.7 ,

6.4.7.1 ,
 6.4.2 . . 6.4.7.2–6.4.7.17. 

6.4.7.2  0,1 .
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6.4.7.3 , -
,

, .

6.4.7.4
, ,

 2 .

6.4.7.5  40°C 
1

70°C .

.

6.4.7.6
, .

6.4.7.7 ,
,

, .

6.4.7.8
.

6.4.7.9 ,
,

.

6.4.7.10

, .

6.4.7.11
 60 .

6.4.7.12 , ,
.

6.4.7.13 , ,
, ,

.
,

,
.

6.4.7.14 , ,
 6.4.15, :

a)  ;

) ,
20% .

6.4.7.15 , ,

,
.

 A 

6.4.7.16  A, , ,
:

                                                          
1

,
 1  1 

 50 .
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) , . 6.4.7.14 ),
,  6.4.16; 

)

–
.

,
;

– ,  ( )
( ) , ,

 ( )
 ( ) .

 A 

6.4.7.17 , ,
, ,

6.4.16.  A, 
.

6.4.8 ,  B(U) 

6.4.8.1  B(U) ,
 6.4.2 . . 6.4.7.2–6.4.7.15, . 6.4.7.14 a), , ,

. . 6.4.8.2–6.4.8.15. 

6.4.8.2 , ,
. . 6.4.8.4  6.4.8.5, ,

,
,  6.4.15, 

,
,

,  7 .
, :

a)  ,
,

 ( , ),
, ;

) -
, ;

) .

6.4.8.3 , , .
6.4.8.4,  50°C, 

.

6.4.8.4  38°C.  

6.4.8.5 ,
.
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 6.4.8.5:

             

12  ( /
2
)

1
0

2
 800 

3  200
a

4  ( )
 200

a

5  400
a

          
a)

, .

6.4.8.6 ,
, . 6.4.17.3, ,

, ,
,  6.4.15 . . 6.4.17.2 a) )  6.4.17.2 ) ). ,

,
, , , .

6.4.8.7 , :

a)  ,  6.4.15, 
 10

-6
 A2 ;

) , . . 6.4.17.1, 6.4.17.2 ), 6.4.17.3  6.4.17.4, 
, :

– . 6.4.17.2 )  500 ,
1000 /

3
, ,

 1000 A2,
,

– . 6.4.17.2 a) , :

– ,  1 
 10 /

, ;

–  7 
 10 A2 -85  A2 – 

.

,
. . 2.2.7.7.2.4–2.2.7.7.2.6, -85 

 A2(i),  10 A2. , ,  a), 
,

. 4.1.9.1.2. 

6.4.8.8 ,  10
5

A2,
, ,

 6.4.18, .

6.4.8.9 ,
.

6.4.8.10 ,

,  6.4.15  6.4.17. 
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6.4.8.11 ,
,  6.4.15  6.4.17, 

,
,

.

6.4.8.12
 ( ) ,  700 .

6.4.8.13
 85°C ,

. 6.4.8.4. 
, . 6.4.8.3, 

50°C. ,
- .

6.4.8.14  ( )

6.4.8.15
 40°C 

1
 38°C. 

6.4.9 ,  B(M) 

6.4.9.1  B(M) ,
B(U), . 6.4.8.1, ,

, ,      
. . 6.4.7.5, 6.4.8.4, 6.4.8.5  6.4.8.8–6.4.8.15, ,

. ,
 B(U), . . 6.4.8.8–6.4.8.15, 

, .

6.4.9.2
 B(M) ,

.

6.4.10 ,

6.4.10.1 ,
 6.4.2, . . 6.4.7.2-6.4.7.15 ( . 6.4.7.14 )),

.  6.4.8.2-6.4.8.5, 6.4.8.9-6.4.8.15 , , . . 6.4.10.2-6.4.10.4. 

6.4.10.2 ,
. . 6.4.8.7 )  6.4.8.11, ,

 0,33 ·
-1

·
-1

 38° .
,

,
,  38° .

6.4.10.3 ,
:

) ,  6.4.15, 
 10

-6
2 ;

) , . 6.4.20.1, :

- ,  1 
 10 /

, ;

                                                          
1

,
 1  1 

 50 .
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-  7 
 10 2 -85 2 - 

.

. .
2.2.7.7.2.4-2.2.7.7.2.6, -85

2 i),  10 2. , ) ,
, . 4.1.9.1.2. 

6.4.10.4 ,

 6.4.18. 

6.4.11 , ,

6.4.11.1 , :

a)  ;
, :

– ;

– ;

– ,
;

– ;

– ;

– ;

) :

– . 6.4.7.2 , ;

– . 2 
;

– . . 6.4.11.3–6.4.11.12, ,
. 6.4.11.2. 

6.4.11.2 ,  a)– ) ,
, ,

. . 6.4.11.3–6.4.11.12, . 2 ,
.

.

a)  , :

    - 235 ( )  ( )

X Y
1,

 X  Y – ,  6.4.11.2, , :

–  15 ;

, ;

–
,

 5% ;

–  10-  5 
.

, ,
, ,

 1% ,
 6.4.11.2.    
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) , -235  1% ,
-233,  1% -235, ,

.
, -235 , ,

.

) , -235  2% 
, -233 ,

0,002% ,  (N/U), 
 2. 

) ,  1 ,
 20% -239, -241

.

 6.4.11.2: ,
,

 ( )
,

,

 ( ) ,
,

-235 (X) 400 290

 (Y) 

250 180 

6.4.11.3 , , ,
,

, , . . 6.4.11.7–6.4.11.12, 
,

, ,
.

6.4.11.4 , . . 6.4.11.7–6.4.11.12, 
, :

a)  ;

) .
, ,

.

6.4.11.5 , ,  6.4.15, 
 10 .

6.4.11.6
 40°

1
 38° , ,

, .

6.4.11.7 ,
, , , ,

.

, ,
. :

                                                          
1

,
 1  1 

 50 .
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a)  ,
, ,

. 6.4.11.12 ),
, ,

;

) , :

– , , , .
6.4.11.12 ), 

,
, , , ,

. 6.4.17.3, ;

– ,

.

6.4.11.8 ,
 0,2 ,

. , ,

, . 6.4.11.12 ), . 6.4.11.9 )
 0,2 .

6.4.11.9 , . . 6.4.11.7 
6.4.11.8, , , ,

:

a)   ( );

) , . 6.4.11.11 );

) , . 6.4.11.12 ).

6.4.11.10  ( )

6.4.11.11  "N", 

, ,
:

a)  ,

 0,2 ;

)
, ,  6.4.15. 

6.4.11.12  "N", 

, ,
:

a)  
,

 0,2 
;

) ,  6.4.15, 
, :

– , . 6.4.17.2 ), , .
6.4.17.2 ) ,  500 , ,

,  1000 /
3
,

. 6.4.17.2 ) ; , .
6.4.17.3, , . . 6.4.19.1–6.4.19.3; 

– , . 6.4.17.4; 
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) ,
, . 6.4.11.12 

), ,
,

,
,

 0,2 .

6.4.12

6.4.12.1 , . .
2.2.7.3.3, 2.2.7.3.4, 2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2  6.4.2–6.4.11, 

, , :

a)  , -III,
,

, ,

,
, .

)
.

) ,
, ,

, .

,
.

) ,
.

6.4.12.2 ,

,
. . 2.2.7.3.3, 2.2.7.3.4, 2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2  6.4.2–6.4.11. 

6.4.12.3
, :

a)  ;

) ;

) ;

) .

.
,

.

6.4.13

,  6.4.15–6.4.21: 

a)  ;

) ,
 6.4.2–6.4.11, 

;
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) , , ,
, ,

. . 6.4.11.1–6.4.11.12 .

6.4.14

, . . 2.2.7.4.5 ), 6.4.15.4, 6.4.16 ), 6.4.17.2 
 6.4.20.2, ,

.

6.4.15

6.4.15.1 : , ,
 ( ).

,
,
.

, . 6.4.15.2. 

6.4.15.2
,

. -
 2 ,

. ,
, .

6.4.15.3 .
,

 5 .

6.4.15.4 . ,
.

a)  ,
, ,  6.4.15.4 

.
6.4.14.

)  50 

 0,3 .

)  100 
 0,3 

.

 6.4.15.4: 

, ,

 < 5000 1.2 

5000 <  < 10000 0.9 

10000 <  < 15000 0.6 

15000 <  0.3 

6.4.15.5  ( ).
,  24 

, :

a)  ,  5- ;
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) ,  13 
.

,
.

6.4.15.6 .
, .

a)   6  32 

, ,
, .

.

) ,
,  1 .

6.4.16 ,

,
, ,

, ;
.

a)  .
, .
,
,  9 .
 6.4.14. 

) . ,
. 6.4.15.6, ,

 1,7 .

6.4.17

6.4.17.1 ,
. . 6.4.17.2  6.4.17.3, . ,

. 6.4.17.4 , ,  6.4.18. 

6.4.17.2 .
.

. . 6.4.8.7  6.4.11.12. 
,

,

.

) ,
, ,

,  9 .
 6.4.14. 

) ,
, ,

. ,
,  1 .

 150+5
 200 ,

;
.

 6 .
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, ,
 6.4.14. 

)
,

 500 
 9 .

 1 1 .
.

, ,
 6.4.14. 

6.4.17.3 .
 38°C ,

 6.4.8.5, 
.

,
,

. :

)  30 ,

,

 0,9  800°C; 
,

 0,8, , ,
;

)  38°C 
,  6.4.8.5, 

,
, ,
/

. ,
,

.

,
.

6.4.17.4 .
 15  8 ,

. ,
 150 .

6.4.18  B(U)  B(M), 
 10

5
 A2 , 

.
 200  1 .
,

 2 .

6.4.19 ,

6.4.19.1 ,
, . . 6.4.11.7–6.4.11.12, 

,
.

6.4.19.2
, , .

6.4.17.2 ) . 6.4.17.2 ), ), . 6.4.11.12, 
, . 6.4.17.3. 
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6.4.19.3  0,9 
 8 , .

6.4.20

6.4.20.1 ,
;

) , . . 6.4.17.2 ). 6.4.17.2 ), 6.4.20.2  6.4.20.3; 
) , .6.4.20.4.

) ) .
6.4.20.2 / .      

, .      
,      

           ,    . 6.4.20.1 
).
) ,      

 250 ,  3      
 250 .      

 20 ,      
:  30      

 2,5  6 . ,
,  6.4.14; 

)  250      
, . ,      

,  3 .      
     

), , , ,     
,      

. , ,      
 6.4.14. 

6.4.20.3 .
.6.4.17.3, ,

  60 .

6.4.20.4 .
 90 / , ,

.
6.4.14, ,

, .

6.4.21 ,  0,1 

6.4.21.1

.
.

6.4.21.2 , ,
,

.

6.4.21.3 ,

.  5 
. ,  5 ,

,
.

.
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6.4.21.4
.

6.4.21.5 ,
 0,1 ,

 1,38 ,
 2,76 ,

. ,
,

.

6.4.21.6 ,
 0,1 

· /  (10
–6

· / ).

6.4.21.7  ±0,25% 
 15° . , .

6.4.21.8.

6.4.21.8
.
.

, ,
:

– ;

– ;

–  ( );

–  ( );

– : ;

– ;

– ;

– ;

–  ( , )
;

– , .

6.4.22

6.4.22.1 ,  0,1 ,
:

a)  , . 6.4.6.4, 
;

) , . . 6.4.6.1–
6.4.6.3, ,

.

6.4.22.2  B(U)  C 
, , :

a)  ,
. . 6.4.22.4, 6.4.23.7  5.1.5.3.1, 

;

)  B(U) 
.

6.4.22.3  B(M), ,
, . . 6.4.22.4, 
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6.4.23.7  5.1.5.3.1, ,
.

6.4.22.4 , ,
. 6.4.11.2 , ,

, .

6.4.22.5
.

 ( . . 6.4.23.8). 

6.4.22.6 , - ,
;

,
:

a)  , ,
. 2 ,

- ;

) -
,

- .

6.4.22.7 , , .
 1.6.6. 

6.4.23

6.4.23.1  ( )

6.4.23.2 :

a)  , ;

) , ,
;

) ,
,

, .
5.1.5.3.1.

6.4.23.3
, , ,

,
. 2 .

:

) ,
;

) ,
,

.

 6.4.23.4  B(U) :

)
;

) ,
 ( ),

;

) ,
,

;
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)
;

) ,
,  100 , – 

, ,
, ;

)
,

, ,
, . 6.4.11.4 );

) ,

;

)  21 30 
, ;

) ,
 1.7.3. 

6.4.23.5 , . 6.4.23.4  B(U), 
 B(M) :

) , . . 6.4.7.5, 6.4.8.4, 6.4.8.5  6.4.8.8– 6.4.8.15, 
;

)
,

,
, , );

)
, , ;

)  ( ,
), .

6.4.23.6 ,  0,1 
, , ,

. 6.4.6.1, ,
1.7.3. 

6.4.23.7 , ,
, ,

. 6.4.11.1, 
,

1.7.3.

6.4.23.8

:

a)  , ,
; ;

) , ;

)
, ,

,
. 2 

;
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) ,
 1.7.3; 

) ,

.

6.4.23.9 , ,
. :

 VRI/ /

a)  , . 6.4.23.10 ), VRI 
,

1
.

) .
.

.

)
:

 AF –  A 

 B(U) –  B(U) [B(U)F ]

 B(M) –  B(M) [B(M)F ]

 C –  C (CF )

 IF – 

 S – 

 LD – 

 T – 

 X – 

- ,
, ,

:

 H(U) – 

 H( ) – .

)
, ,

, . . 1.6.6.2–1.6.6.3, 
,

 "-96". 

6.4.23.10 :

a)
, , . 6.4.23.9, 

,
 "-96", 

, . .  "T"  "X" 
. ,

.

:   

                                                          
1

 1968 .
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RUS/100/B(M)F-96 :  B(M), 
,

,
 100 (

,
);

RUS/100/B(M)F-96T: , ,
 (

);

RUS/944/X:
,

 944 ( ); 

RUS/782/IF-96:
,
,

782 ( ,
);

RUS/515/H(U)-96:  
-

,
 515 (

,
).

) ,
. 6.4.23.16, ,

,
.

,
, ,

,
.

:

 RUS/100/B(M)F-96 

 UA/70/B(M)F-96 

,
,

.
.

)
. , RUS/100/B(M)F-96 (Rev.2) 

 2-
;  RUS/100/B(M)F-96 (Rev.0) – 

.
,  "Rev.0" 

,  " "
(original issuance). 

, .

)  (
)

; , RUS/100/B(M)F-96(SP503).  

)
.

,
,

.
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6.4.23.11 ,

, :

a)  ;

) ;

) ;

) ,
,

;

)
;

)
;

)
,

;

) , ,
;

) ,
 1.7.3; 

) ,
;

)  – ;

) , .

6.4.23.12 ,
, :

) ;

) ;

) ;

) ;

) ,
, ;

) ,
,

;

) : "
,

";

) ,

;

)
.

 21 30 ,
, ,

, ,
;
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) ,
, ,

.
,  ( ,

, ),  (
) ,

,
;

) , , :

1)  ;

2)  ;

3)  ,
;

4)  ,
;

5)   ( . 6.4.11.4 )) 
,

;

6)  ,
;

) ,
, , , ,

;

)  – ;

) , ,
;

)
,

;

) ,
, . . 6.4.8.4, 6.4.8.5  6.4.8.15, 

, ;

) , ;

) ,
 1.7.3; 

)  – ;

) , .

6.4.23.13 , ,
:

) ;

) ( )  ( ) ;

) ;

) ,
,

;

) ,
, ,

;
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) : "
,

";

) ,
, , , ,

;

) ,
;

)  ( )
;

) , ,
,

.
,  ( , ,

),  ( )
,

, ;

) , ;

) ,
 1.7.3; 

)  – ;

) , .

6.4.23.14 ,
, :

a)  ;

) ;

) ;

) , ;

) ,
,

;

) : "
,
";

) ,

;

) ,
. 5.1.5.2.2, ;

) ;

)
.

 21 30 ,
, ,

, ,
;

) ;
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) , ,
,

.
,  ( , ,

),  ( )
,

, ;

) , , :

1)  ;

2)  ;

3)  ,
;

4)  ,
;

5)   ( . 6.4.11.4 )) 
,

;

6)  ,
;

)  B(M) – . . 6.4.7.5, 6.4.8.4, 
6.4.8.5  6.4.8.8–6.4.8.15, ,

, ;

) ,
, , , ,

;

)
,

;

) ,
, . . 6.4.8.4, 6.4.8.5  6.4.8.15, 

, ;

) ,
 1.7.3; 

) , ;

)  – ;

) , .

6.4.23.15
, .

.

6.4.23.16
, ,

.

, , . . ,
.
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 6.5 

 ( )

6.5.1

6.5.1.1

6.5.1.1.1
 ( ),

,  8  A 
 3.2. - ,

6.7  6.8, , . ,
, . 2. .

6.5.1.1.2 ,
,

,
. ,

,
,

, ,
.

6.5.1.1.3 , , ,
,

1
.

6.5.1.1.4 , ,
, ,

 ( )
, ,

,
.

6.5.1.2 ( )

6.5.1.3 ( )

6.5.1.4

6.5.1.4.1 ,  a); ( )
( ) ( ), ( ) ); ,

, ,
.

  a) 

,

 10 
(0,1 )

 11 21 31 

 13 - - 

)

 A.  ( )

 B. 

 C. 

 D. 

 F. 

 G. 

1
 – ,

, .



1100 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

 H. 

 L. 

 M. 

 N.  ( ).

6.5.1.4.2 ,
. ,

,  – ,
.

6.5.1.4.3 :

 6.5.1.4.3 

1 2 3 4 

A. , 11A

, 21A

31A

B. , 11B

, 21B

31B

, 11NN. ,

, 21N

31N

6.5.3.1

H. 13H1

13H2

13H3

13H4

13H5

L. 13L1

13L2

13L3

13L4

M. 13M1

, 13M2

6.5.3.2

,
,

11H1H.

,
,

11H2

6.5.3.3
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1 2 3 4 

,
,

21H1

,
,

21H2

, 31H1

, 31H2

,
,

11HZ1 

,
,

11HZ2 

,
,

21HZ1 

,
,

21HZ2 

, 31HZ1 

HZ. ,

1

, 31HZ2 

6.5.3.4

G. , 11G 6.5.3.5 

C. ,
,

11C

D. ,
,

11D

F. - ,
,

11F

6.5.3.6

6.5.1.4.4  "W".  "W" , ,
, , ,

,  6.5.3, 
. 6.5.1.1.2. 

6.5.1.5

6.5.1.5.1
.

1
 Z 

. 6.5.1.4.1 ) ,
.
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6.5.1.5.2 ,
,

, .

6.5.1.5.3 , ,
, :

) ,
;

) ,
.

6.5.1.5.4 , , ,
.

6.5.1.5.5 ,

- .

6.5.1.5.6 , ,
,

, ,
, . ,

, .
,

, , ,
,

, .

6.5.1.5.7 , , :

) ,
;

) ;

) ,

.

6.5.1.5.8 ,
.

. ,
, ,  " "

 " " . , ,
,

.

6.5.1.5.9 .

6.5.1.6 ,

6.5.1.6.1 :
, ,

.

6.5.1.6.2 : ,
, .

6.5.4.14.

6.5.1.6.3 :
 (  6.5.2), ,

, , .

6.5.1.6.4 : ,

a) ,  5 :

– , ;
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– ;

– .

 ( )
 ; 

)  2,5 :

– ;

– .

 ( )
.

.
,  ( . .

6.5.2.2.1).

6.5.1.6.5 ,
 ( .  "

"  1.2.1) ,
.

.

6.5.1.6.6

6.5.1.6.6.1 ,
. 2 ,

, . . 6.5.4.14.3  6.5.1.6.4 ). ,
, .

6.5.1.6.6.2 , ,
,

:
a) , ;

) , ;
)  ( , ) .

6.5.1.6.6.3 , . 6.5.1.6.6.1, 
,

 2,5  5 .

6.5.1.6.7
,

.

6.5.2

6.5.2.1

6.5.2.1.1 ,
. 2. , ,
, . ,  12 

.

:

a) :

,
,  "UN"; 

) , . 6.5.1.4; 

) , ,
:
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– X –  I, II  III ( );

– Y –  II  III; 

– Z –  III; 

)  ( ) ;

) ,
1
;

) ,
;

) . ,
,  "0"; 

)  , .

. , . 6.5.2.2, 
, , ,

.

, )- ) . 6.5.2.2, 
, ,

.

6.5.2.1.2
. 6.5.2.1.1 a) – ):

11A/Y/02 03 
UA/UMZ 777 
5500/1500 

,
, ,

 II  III 

 2003 

 " ",
,

 777 

 5500 

 1500 .

13H3/Z/03 03 
F/Meunier 1713 
0/1500

, ,
,

.

.

31H1/Y/07 03 
RUS/JSK "NZHK" 
45165/1200 

,
, ,

.

31HA1/Y/05 05 
SK/Tatra 1683 
10800/1200 

, ,

.

11C/X/11 03 
PL/Hortex 6366 
3000/910 

,
,

 I, II  III. 

6.5.2.2

6.5.2.2.1 , . 6.5.2.1, 
, ,

:

1
 1968 .
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 6.5.2.2.1 

 (
 20°C), *

X X X  

, * X X X X X 

 ( )
,  ( )*,

 X X  

/ ,
( )*,

X X X  

,

X

 ( ),

X X X  

 (
)

X X X  

, X

X - ,

*  - 

6.5.2.2.2 , . 6.5.2.1, ,
.

6.5.2.2.3
:

a) ,
 ( . . 6.5.2.1.1 );

)  ( . . 6.5.2.1.1 );

) ,  ( . . 6.5.2.1.1 
).

6.5.2.2.4 ,
 ( ,

),
,

,           
( . 6.5.2.1.1 )).

6.5.2.3

, ,
.

6.5.3

6.5.3.1

6.5.3.1.1 ,
/ .

:

) 11A, 11B, 11N ( , /
); 
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) 21A, 21B, 21N ( , /
 10  (0,1 )); 

) 31A, 31B, 31N ( ).

6.5.3.1.2 ,
.

.
.

6.5.3.1.3 ,
.

6.5.3.1.4
,

,  ( , . .), 
,.

6.5.3.1.5 ,
:

)  –  (  %) 

10000
Rm

 (  20%); 

Rm – , ;

)  –  (  %) 

10000
6Rm

 (  8%). 

, ,

, :

L0 = 5d 

L0 = 5 65, A
:

L0 – ;

d – ;

A – .

6.5.3.1.6 :

) ,  Rm x Ao = 10000, 
:

 6.5.3.1.6 

 (T), 

 11A, 11B, 11N  21A, 21B, 21N, 31A, 31B, 
31N

 (C), 

C < 1000 2,0 1,5 2,5 2,0 

1000 < C < 2000 T = C/2000 + 1,5 T = C/2000 + 1,0 T = C/2000 + 2,0 T = C/2000 + 1,5

2000 < C < 3000 T = C/2000 + 1,5 T = C/2000 + 1,0 T = C /1000 + 1,0 T = C/2000 + 1,5

:

 A0 –  (  %) 
 ( . . 6.5.3.1.5); 

) , ,
:
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e
, e

Rm A
1

0

1

214

1
3

:

1 – , ;

0 – , ;

Rm1 – ,  ( .
));

A1 – , %, 
 ( . . 6.5.3.1.5). 

 1,5 .

)  (Rm1)

.
Rm, ,  15%, 

.
,  Rm

,   ( ) .

6.5.3.1.7 . ,
,  – 

 – 
.

.
 65  (0,65 )

 ( . .
 100  (1 ))  55°C, 

. 4.1.1.4. 

.

6.5.3.2

6.5.3.2.1 , :

 13H1 ( )

 13H2 ( )

 13H3 ( )

 13H4 ( )

 13H5 ( )

 13L1 ( )

 13L2 ( )

 13L3 ( )

 13L4 ( )

 13M1 ( )

 13M2 ( , )

.

6.5.3.2.2 .
.

6.5.3.2.3 ,  13M1  13M2, 
 24  85% 

 67%. 

6.5.3.2.4  ( ) , ,
. .
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6.5.3.2.5
,

, .

6.5.3.2.6
,

.
.

, , ,
, ,

,
- .

6.5.3.2.7
,

.

6.5.3.2.8
. ,

. ,
, ,

.

6.5.3.2.9  2:1. 

6.5.3.2.10 .

.
,

, .

6.5.3.3

6.5.3.3.1 ,
/ .

:

11H1 ( , / ,
,

) ; 

11H2 ( , / ,
);

21H1 ( , ,
,

) ; 

21H2 ( , ,
);

31H1 ( , ,
) ; 

31H2 ( , ).

6.5.3.3.2
,

.
,

, .
.

.

6.5.3.3.3 ,
, .

.
, , ,

,



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1109

, ,
-

.

6.5.3.3.4
,

- .

6.5.3.3.5
,

, .

6.5.3.4

6.5.3.4.1 ,
/ . :

11HZ1 (
, / );

11HZ2 (
, / );

21HZ1 (
, );

21HZ2 (
, );

31HZ1 (
);

31HZ2 (
).

 «Z» ,
,  ( . .

6.5.1.4.1 ).

6.5.3.4.2 .
" "  – ,

.
,  " ",  " ".

6.5.3.4.3 , , , ,
-

, .
 ( ).

6.5.3.4.4
,

.

6.5.3.4.5  31HZ2  1250 .

6.5.3.4.6
,

.

, , .
.

.

6.5.3.4.7 ,
, .

. , , ,
,

, ,
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-
.

6.5.3.4.8
, ,

- .

6.5.3.4.9
, ,

.

6.5.3.4.10  31HZ2 
.

6.5.3.4.11
.

6.5.3.4.12 ,
.

6.5.3.4.13
.

6.5.3.4.14
, ,

.
, -

,
.

6.5.3.4.15
, ,

, .
.

.
, ,

.

6.5.3.4.16
, -

.
.

6.5.3.4.17 ,
 ( -

), .
, ,

 30- ,
,  155 /

2
( .  ISO 

535:1991). .
, ,

, .
.

6.5.3.4.18 ,
.

.

6.5.3.4.19
,

. .
,

.

6.5.3.4.20 ,
. . 6.5.3.4.6–6.5.3.4.9. 

6.5.3.4.21  31HZ2 
.
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6.5.3.4.22 , ,
,

.

6.5.3.4.23
,
.

6.5.3.4.24 ,
, .

, ,
.

6.5.3.4.25
, ,

.

6.5.3.4.26 ,
.

, .

6.5.3.5

6.5.3.5.1 ,
, .

 11G. 

6.5.3.5.2 .

6.5.3.5.3 ,
 ( - ),

.
, ,  30-

, ,
 155 /

2
( .  ISO 535:1991). 

. ,
, ,

.
.

6.5.3.5.4 , ,
 ISO 3036:1975  15 .

6.5.3.5.5
, ,

.
, .

,
.

6.5.3.5.6 .

.
,

, .

6.5.3.5.7 , ,
,

.

6.5.3.5.8
,
.

6.5.3.5.9 ,
.

, .
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6.5.3.5.10
, ,

.

6.5.3.5.11 ,
,

.

6.5.3.6

6.5.3.6.1 ,
, ,

:

11C ( )

11D ( )

11F ( - ).

6.5.3.6.2 .

6.5.3.6.3
.

6.5.3.6.4 , ,
, ,

.
. ,

 ( , ,
, ),

.

6.5.3.6.5 , , , ,
, , ,
, .

.
.

6.5.3.6.6
,

.

6.5.3.6.7 ,
, .

6.5.3.6.8 .

.
,

, .

6.5.3.6.9 , ,
,

.

6.5.3.6.10
,
.

6.5.3.6.11 ,
. ,

, .

6.5.3.6.12
, ,

.
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6.5.3.6.13 ,
, .

6.5.4

6.5.4.1

6.5.4.1.1
, .

, , ,
,

.
,

.

6.5.4.1.2 , .
. ,

, ,
.

, -  ( ,
. .), , .

, , ,
,

.

6.5.4.1.3 ,
, , .

:

a)  1200 /
3
,

, . 6.5.4.9.4;  

)  1200 /
3
,

 (d) 
,  100 /

3
:

 I  II  III 

d 10
-3

1,5  d 10
-3

1,0  d 10
-3

0,67

6.5.4.2

6.5.4.2.1 , ,
, . 6.5.4.3.7, ,
 6.5.4.3.7, ,

. . 6.5.4.5–6.5.4.12. 
.

6.5.4.2.2
. . 6.5.4.3.3  6.5.4.3.5, 

 31 2  31 1  31 2,
, .

. . 6.5.4.3.3 
6.5.4.3.5.

6.5.4.2.3 ,
,

.

6.5.4.2.4 , ,
. 6.5.4.13, 

.
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6.5.4.3

6.5.4.3.1 ,
 24 

:

-  23°C ± 2°C,  50% ± 2%. 

:

 ±5%, 
.

6.5.4.3.2 , ,
,

(  31H1  31H2)  (  31HZ1  31HZ2), ,
. . 6.5.3.3.2–6.5.3.3.4  6.5.3.4.6–6.5.3.4.9. 

6.5.4.3.3
 6 ,

,
, , , ,
,

;
,  6.5.4.3.7. 

6.5.4.3.4
, .

,
, .

6.5.4.3.5  (
31 1  31 2), . 6.5.3.3, 

 (  31 Z1  31 Z2), . 6.5.3.4, 
:

–  23°C  1  100°C  940 /
3

 ISO 1183; 
–  190°C/2,16  12 /10 .  ISO 1133,

,
. 4.1.1.19, 

 ( .  6.1.6), .

,
, ,

.

 21  40°
( ) ( ) ( );

, .
,

. . 6.5.4.4–6.5.4.9. 
-  40% 

,  5.2, 
.

6 ,
.

, ,
, ,

.
6.5.4.3.6 . 6.5.4.3.5 

, , . 6.5.4.3.5, 

, ,
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,
( ) ( ) ( ),

. , ,
, . 4.1.1.19.2. 

6.5.4.3.7

 6.5.4.3.7 

-

-

-

-

: 11A, 11B, 
11N,

1.
a

2. 3. - - 4.  - - - 

21A, 21B, 21N,  31 , 31B, 
31N

1.
a

2. 3. 4. 5. 6.  - - - 

: 13 1, 13 2, 13 3,
13 4, 13 5, 13L1, 13L2, 
13L3, 13L4, 13 1, 13 2

- - - 

11H1, 
11H2,

1.
a

2. 3. - - 4.  - - - 

21H1, 21H2, 31H1, 31H2 1.
a

2. 3. 4. 5. 6.  - - - 

: 11HZ1, 11HZ2, 1.
a

2. 3. - - 4.  - - - 

21HZ1, 21HZ2, 31HZ1, 
31HZ2 

1.
a

2. 3. 4. 5. 6.  - - - 

: 11G 
.
1. - 2. - - 3. - - - 

: 11 , 11D, 
11F

1. - 2. - - 3. - - - 

a
/ .

.

.

.

, . 6.5.4.2.2, 

.

 « »,
.

6.5.4.4

6.5.4.4.1

,
,

.
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6.5.4.4.2

,  1,25 
.

.

6.5.4.4.3

 3/4  (
).  3/4 

.
.

6.5.4.4.4

,  ( ,
) ,

.

6.5.4.5

6.5.4.5.1

, ,
, ,

.

6.5.4.5.2 .

, ,
 2 .

,  6 
. .

6.5.4.5.3 .

,
,

 5 .

:

a) ,
,

 5 ;

) ,
 45° ,

 5 .

6.5.4.5.4
.

6.5.4.5.5

a) , :
,  ( , )

, .

) : ,
-

, .
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6.5.4.6

6.5.4.6.1

, ,
.

6.5.4.6.2

.
,

,
. .

6.5.4.6.3

a)

 ( . . 6.5.4.6.4).  31 2
 31 1  31 2

( .  6.1.6) . . 6.5.4.3.3  6.5.4.3.5 ,
. 6.5.4.2.2, .

,
:

– 5  ; 

– 28  40ºC  11H2, 21H2 
31H2 ,

 (  11HH1, 11HH2, 21HH1, 21HH2, 
31HH1  31HH2);  

– 24 .

)
:

– ,
,  ;

–
, .

6.5.4.6.4 .

 1,8 
,

.

6.5.4.6.5

a) , : ,
 ( , ),

, .

) : ,
, .

6.5.4.7

6.5.4.7.1

,
, ,

.

6.5.4.7.2

.

, .



1118 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

6.5.4.7.3

 10 
 20  (0,2 ).

,

,  – 
.

.
.

6.5.4.7.4

.

6.5.4.8

6.5.4.8.1

, ,
/ , .

6.5.4.8.2

.
 ( ),

 – .

6.5.4.8.3 .

 10 
, , .

6.5.4.8.4. .

6.5.4.8.4

6.5.4.8.4.1 :

a)  21A, 21B  21N, 
 I,  250  (2,5 );

)  21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N, 
 II  III,  200 

(2 );

)  31A, 31B  31N  65 
(0,65 ).

 200  (2 ).

6.5.4.8.4.2 :

)  21H1, 21H2, 21HZ1  21HZ2 
 75  (0,75 );

)  31H1, 31H2, 31HZ1  31HZ2: 
, :

– ,  ( . .
)

 55°C  100 ,  1,5. 

. 4.1.1.4 ,
 15° ;

 – :

– ,
.

6.5.4.8.5 ( ): 

)  21A, 21B, 21N, 31A, 31B  31N, 
, . 6.5.4.8.4.1 ) ): ;
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)  31A, 31B  31N, ,
. 6.5.4.8.4.1 ): ,

, ;

) :
, ,

.

6.5.4.9

6.5.4.9.1

.

6.5.4.9.2

) .  95% 
 98% .

,
 – .

) .  95% 
. .

) .
95%  98% .

,
 – .

 18°C. 
,

, . 6.5.4.3.1, .
,

, . ,

.

) .  95% 
.

6.5.4.9.3

, , ,
, ,

.  0,45 
3

,
, :

a) : , ,
;

) : ;

) , , :
, .

.

6.5.4.9.4

 I  II  III 
1,8  1,2  0,8 

6.5.4.9.5 ( ): 

) : .

) : . ,
,

, .
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) , , :
.

, .

6.5.4.10

6.5.4.10.1

.

6.5.4.10.2

 95% 
. .

6.5.4.10.3

 100  45º .
,  2 

.
 5 . ,

, ,
 5 .

6.5.4.10.4
 25%. 

6.5.4.11 

6.5.4.11.1

.

6.5.4.11.2

 95% 
. .

6.5.4.11.3

, , ,
.

6.5.4.11.4

 I  II  III 

1,8  1,2  0,8 

6.5.4.11.5

. ,
, ,

.

6.5.4.12 

6.5.4.12.1 

,
, .

6.5.4.12.2 

 95% 
. .

6.5.4.12.3 . , ,
 0,1 /
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,  4 
,  2 .

6.5.4.12.4 

,
- .

6.5.4.13

6.5.4.13.1 ,
:

1. , .

2.  ( ).  

3. .

4. .

5. - .

6.  ( , , , .
.),  ( , ),

( ) / ( ).

7. .

8. , ,
, .

9. .

10.
, .

6.5.4.13.2 , , ,
,

.
.

6.5.4.14 ,

6.5.4.14.1 .

6.5.4.14.2 .

6.5.4.14.3 , ,
,

,
 ( . . ),

 2,5 .

6.5.4.14.4 ,
.
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 6.6 

6.6.1

6.6.1.1 :

–  2, 
, ;

–  6.2, 
 3291 ;

–  7, .

6.6.1.2
, ,

.

6.6.1.3 ,  6.6.4, 
.

,
, ,

 6.6.4, , ,
,  6.6.5. 

, , . 2 , ,
.

6.6.1.4 - -
, ,

 ( ) ,
,

, .

6.6.2

6.6.2.1 , , :

) :

  50 – ;

  51 – ;

) , ,
, . . ,

. 6.1.2.6  6.5.1.4.1 ).

6.6.2.2  "W".  "W" ,
, ,

,
 6.6.4, ,

. 6.6.1.3. 

6.6.3

6.6.3.1 . ,
. 2. ,

, :

)

,
,

"UN";



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1123

)  "50"  "51" 
, . 6.1.2.6 

6.5.1.4.1 );

) , ,
:

 X –  I, II  III;  

 Y –  II  III;  

 Z –  III;  

)  ( ) ;

) ,
1
;

)
, ;

) . ,
,  "0";

) .

.

, )– ),
, ,

.

6.6.3.2 :

50A/X/05 02/UA/PQRS/ 
2500/1000 

,
;

: 2500 ;
: 1000 .

50H/Y/04 04/RUS/ABCD 987/ 
0/800 

,
;

: 800 .

51H/Z/0603/BY/19/ 
0/500 

,
;

: 500 .

6.6.4

6.6.4.1

 50  - 

 50  - 

 50N -  ( )

6.6.4.1.1 ,
.

.
.

6.6.4.1.2
, .

6.6.4.2

 51  - 

 51  - 

1
 1968 .
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6.6.4.2.1 .

.

6.6.4.2.2 ,  51 ,
 24 

85%
 67%. 

6.6.4.2.3  ( ) , ,
. .

6.6.4.2.4
,

.

6.6.4.2.5
,

.
.

, , ,
,

, ,
-

.

6.6.4.2.6
,

- .

6.6.4.2.7
 2:1. 

6.6.4.3

50  – 

6.6.4.3.1
,

.
.

.

.

6.6.4.3.2
, .

.
, , ,

,
, ,

-
.

6.6.4.3.3
,

- .

6.6.4.4

 50G - 

6.6.4.4.1 ,
 ( - ),

.
, ,  30-

,
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,  155 /
2

( .  ISO 535:1991). 
. ,

, ,
.

.

6.6.4.4.2 , ,
 15  ( .  ISO 3036:1975). 

6.6.4.4.3
,

,
. ,

.

, .

6.6.4.4.4 , ,
,

.

6.6.4.4.5
,

.

6.6.4.4.6
, .

,
.

6.6.4.4.7
, ,

.

6.6.4.4.8 ,
.

6.6.4.5

 50C - 

 50D - 

 50F - -

6.6.4.5.1
.

6.6.4.5.2 ,
, .

. ,
 ( , ,

, ),

.

6.6.4.5.3 , ,
, , , ,

,
. .

.

6.6.4.5.4 -
- ,

.
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6.6.4.5.5 ,
 ( ), .

6.6.4.5.6 , ,

, .

6.6.4.5.7
,

.

6.6.4.5.8 ,
. ,

,
.

6.6.4.5.9
, ,

.

6.6.4.5.10 ,
.

6.6.5

6.6.5.1

6.6.5.1.1
, . 6.6.5.3, ,

.

6.6.5.1.2 , ,
, ,

.
,

.

6.6.5.1.3 ,
. , ,

. 6.6.5.2.3. 

6.6.5.1.4 ,
.

6.6.5.1.5
, ,

,
,

.

6.6.5.1.6

. ,

:

)
,

– ,
 ( , , . . );

–  ( , , . .) 
,

, ,
;
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–
 ( , ,

. .);

–

;

– ,
;

)
, ), ,

.

6.6.5.1.7 ,

6.6.5.1.8
, .

6.6.5.2

6.6.5.2.1 , ,
, .

 98% 
95% . ,

, ,
. , ,

, ,
,

. ,
 ( . .),

, . ,
, ,

, .

6.6.5.2.2 ,
,

, ,
 18°

. ,

.
, , . 6.6.5.2.3, .

,
, .

6.6.5.2.3  24 
 23°  ± 2°  50% ± 

2%.

:

 ± 5%, 
.

6.6.5.3

6.6.5.3.1

6.6.5.3.1.1



1128 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

,
, .

6.6.5.3.1.2 .
,  1,25 

. .

6.6.5.3.1.3

 ¾  (
).  ¾ 

.
.

6.6.5.3.1.4

,
, .

6.6.5.3.2

6.6.5.3.2.1

,
,

.

6.6.5.3.2.2

,  2 
.

,  6 .
.

6.6.5.3.2.3

,
,

 5 .

6.6.5.3.2.4

,
, .

6.6.5.3.3

6.6.5.3.3.1

, ,
.

6.6.5.3.3.2

.

6.6.5.3.3.3

 ( . . 6.6.5.3.3.4)  5 ,
,  –  24 .

6.6.5.3.3.4

, ,  1,8 

,
.
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6.6.5.3.3.5

,
, .

6.6.5.3.4

6.6.5.3.4.1

, .

6.6.5.3.4.2

. 6.6.5.2.1. 

6.6.5.3.4.3

, , ,
,

.

6.6.5.3.4.4

 I  II  III 

1,8  1,2  0,8 

: ,  1, 
 4.1  5.2, 

,  II. 

6.6.5.3.4.5

6.6.5.3.4.5.1 ,
. -

.

6.6.5.3.4.5.2  1 
,

.

6.6.5.3.4.5.3
, ,

.

6.6.5.4

6.6.5.4.1  ( )
 (  6.6.3), ,

, , .

6.6.5.4.2 , ,
:

1. , .

2.  ( ).  

3. .

4. .

5. – .

6.  ( ,
, , . .) .

7. / .

8. , ,
.

9. .
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10.
, .

6.6.5.4.3 , ,
, ,

.
.
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 6.7 

, ,

 ( )

:  ( - ), ,
- - , ,

-  ( ),
, .  6.8; - -

.  6.9; 
.  6.10.

6.7.1

6.7.1.1 ,
 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8  9 

 2 .
, , ,

,
 ( ) 1972 

, .

, .

6.7.1.2
.

, ,

, .
,

,
.

6.7.1.3  10  A  3.2 -
 (T1–T23, T50  T75), 

.
, , ,

, , ,
.

6.7.2 , ,
,  1, 3–9 

6.7.2.1

:

–
,  1,5 

. ,
, . 4.2.5.2.6 

.

,  ( ) – ,
, :

a) ,
;

) ,
:

–  ( )  65°C  1 ;



1132 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

–  ( ) /
, -

,  65°C, 

t: 

t = t  – t ,

  t  – , ;

 t  – , .

– ,
.

:

a) ,
;

) :

–  ( )  65°C  1 ;

–  ( )
,

,  65°C, 

t,

– , , . 6.7.2.2.12, 
 0,35 .

) 2/3 ,
. 4.2.5.2.6.  

 -  40°  50°
, . ,

,
, .

, .
1

– ,
,

 25% .

– , ,
, ,

.

,  ( ) –
, .

– -
, , ,

, .

– , ,
.

–  6 ,
 ASTM E 112-96  EN 10028-3, 

 3. 

–
 360–440 ,

. 6.7.2.3.3.3.

–  370 
 27%. 

1
,

 1  1 

 50  50 .
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–
, ,

, ,
.

– ,
,

.
,

,
MSC/Circ.860. 

– ,
 1, 3-9, ,

,  1, 3-9. 

,
.

. ,
,

- .
, - ,

 ( ).

– .

6.7.2.2

6.7.2.2.1
, .

, .
.

,
.

. ,
,

.
,

.

 460 ,
 725 .

,
,

 11  A  3.2, 
.

, ,
-

,  110 /
2
,  30 .

,  700°
 649° .

, ,
, .

6.7.2.2.2 , , :

a) ,
;

)
;

) .

6.7.2.2.3 , ,
.
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6.7.2.2.4 ,
, , ,

, ,
, . ,

. ,

.

6.7.2.2.5
.

6.7.2.2.6 ,
.

6.7.2.2.7 , , ,
, ,

 ( ), ( )
.

6.7.2.2.8 ,
,

.

6.7.2.2.9 ,
, ,

,
/ .

.

6.7.2.2.10 , ,
,

,  0,21 .

 0,21 ,
,

. ,
 ( )

 II  III, 
,

.
. ,

, ,
,

 0,4 .

6.7.2.2.11 , ,
,  3, 

, , ,
,

,

.

6.7.2.2.12 ,
,
:

) : ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

1
.

, ,
 (g)

1
;
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) : ,  (g)
1
;

) : ,
 (g)

 1
.

6.7.2.2.13 , . 6.7.2.2.12, 
:

)  – 1,5 
;

)  – 1,5 

 0,2 %  1 % - 
.

6.7.2.2.14
.

,
,  15%, 

.

.

6.7.2.2.15 ,
,  3, 

, , ,
. ,

.

6.7.2.2.16
,  10  3.2 . 4.2.5.2.6, 

,  11  A 
 3.2 . 4.2.5.3 ,

   
,

,
.

6.7.2.3

6.7.2.3.1 ,

, .

6.7.2.3.2 ,
,  1,5 

. ,
10  A  3.2 . 4.2.5.2.6, 

,  11  A  3.2 .
4.2.5.3, ,

.
, . . 6.7.2.4.1–

6.7.2.4.10.

6.7.2.3.3
 ( ,  - 

 0,2 %  

 1 % - )  ( )
 –  – 0,75 Re  0,50 Rm ( ,

), :

 Re -  0,2 %,  
 1 % - ;

 Rm – .

1
 g = 9,81 /

2
.
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6.7.2.3.3.1  Re  Rm ,
.

 Re  Rm, 
,

15%, .
 Re  Rm 

.

6.7.2.3.3.2
Re/Rm  0,85. 

 Re  Rm, .

6.7.2.3.3.3  (  %) ,
,  10000/Rm  16% 

 20% . ,
,

(%),  10000/6 Rm  12%. 

6.7.2.3.3.4
, ,

.
 50 , ,

 ISO 6892:1998. 

6.7.2.4

6.7.2.4.1 :

a) , . .
6.7.2.4.2–6.7.2.4.10;  

) ,
, . 6.7.2.3; 

) ,
- ,  10  3.2 

. 4.2.5.2.6, ,
 11  A  3.2 . 4.2.5.3. 

6.7.2.4.2 ,
1,80  5 

. ,
 1,80  6 

,
,

,  II  III, 
 5 

.

6.7.2.4.3 ,

,  2,65 .
 1,80  3 

.
 1,80  4 

.

6.7.2.4.4 ,
 3 , .

6.7.2.4.5  ( . . 6.7.2.4.3) 
, ,

, , ,

.

6.7.2.4.6 , ,
( . .6.7.2.4.2), :
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:

 e1 – , ;

 e0 – ,
,  10  A  3.2 

. 4.2.5.2.6, ,
 11  A  3.2 . 4.2.5.3, ;

 Rm1 – 
 ( . . 6.7.2.3.3), ;

 A1 – 
, %. 

6.7.2.4.7 , . 4.2.5.2.6, 
,  8  10 , ,

,
 1,80 .  ( . . 6.7.2.1) 

 1,80 , :

:

e1 – , ;

e0 – ,
,  10  A  3.2 

. 4.2.5.2.6, ,
 11  A  3.2 . 4.2.5.3, ;

d1 – ,  1,80 , ;

Rm1 – 
 ( . . 6.7.2.3.3), ;

A1 – 
, %. 

6.7.2.4.8 , . . 6.7.2.4.2–
6.7.2.4.4. .

6.7.2.4.9  ( . .6.7.2.1.) , .
6.7.2.4.6, .

6.7.2.4.10
.

6.7.2.5

6.7.2.5.1 ,
- .

,
, ,

.
 ( , ),

.  ( )
.

6.7.2.5.2 , ,
 ( ),

. ,

1
o 1

3
e  =  21.4 e d

1.8 mR  x A1 1

e
Rm1

1 1
 =  

21,4e
 A

o
3
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,
, ,

.

6.7.2.5.3
, ,

. , ,
.

6.7.2.5.4 , , .

, .

6.7.2.5.5 ,
.

6.7.2.5.6
,

.
.

 (" "
" ") .

.

6.7.2.5.7 , , . ., 
 ( ) ,

,  3, 
, , ,

,
, .

6.7.2.5.8 , ,

( ), .
. , ,

.

6.7.2.5.9
.

 525°C. , -
.

6.7.2.5.10
: 4-  4- ,

 ( ).

6.7.2.5.11  ( )
.

6.7.2.6

6.7.2.6.1
 10  A  3.2 . 4.2.5.2.6, 

, , ,
.

.

6.7.2.6.2 , ,
,  2 

.

:

a) , ;

)
( , ).
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6.7.2.6.3 , . 6.7.2.6.2, 
 3 

.
:

) , ,
, :

– ,

;

– ;

– ,  (" "  " ")
;

–  1000 ,

, ;

–
;

) , ;

)
( , ).

6.7.2.6.4 , . 6.7.2.6.3 ), 
,

.

6.7.2.7

6.7.2.7.1
. ,

.

6.7.2.8

6.7.2.8.1  1900 

, ,
,

, , . 6.7.2.8.3 
, . 4.2.5.2.6. 

,
,

, .

6.7.2.8.2 ,
,

.

6.7.2.8.3 ,
 10  A  3.2 . 4.2.5.2.6, 

,
. ,

,
, ,

,
.

,
, -

, ,
. ,

 10% .

6.7.2.8.4  1900 
, ,
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. 6.7.2.11.1. 
, ,

, .

6.7.2.8.5 ,
,

, ,
.

6.7.2.9

6.7.2.9.1
,

 ( . . 6.7.2.12.2). 

6.7.2.9.2
,  5/6 

 4,5  110%  2/3 
 4,5 .

,  90% ,
. .

.

6.7.2.10

6.7.2.10.1  110°C  149°C ,

. ,
,

. ,
 2,65 . ,

,
, ,

, ,
,

.

6.7.2.11 

6.7.2.11.1 , . 6.7.2.8.3, 
, ,

.
. . 6.7.2.5.1  6.7.2.8.3. 

6.7.2.11.2 ,
.

6.7.2.12 

6.7.2.12.1 , . 6.7.2.8.1, 
,  792 

2
,

 31,75 .
,

 284 
2
.

6.7.2.12.2
,

 20% 
.

.
.

,
.

, . 6.7.2.12.2.1, , . 6.7.2.12.2.3. 
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6.7.2.12.2.1 ,

, :

:

  Q – ,
:  1  0°C (273 K),

3
 / ;

  F – , :

F = 1;  

F = U(649 – t )/13,6,  0,25, :

U – , ·
-2

·K
-1

,  38°C,  

t – , °C; . 
,  t  15°C; 

F
, . 6.7.2.12.2.4;

 A – ,
2
;

 Z –  (
,  1,0);

 T –  (°C + 273) 
;

 L – , / ;

 M – ;

 C – ,
k :

,
c
ck p

:

p – ;

v – .

k > 1:

k = 1 k :

e – ,  2,7183. 

C :

Q =  
FA
LC

ZT
M

12 4
0 82

,
,

C k
k

k
k2

1

1
1

C
e

1
 0.607
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k C k C k C 

1,00
1,02
1,04
1,06
1,08
1,10
1,12
1,14
1,16
1,18
1,20
1,22
1,24

0,607
0,611
0,615
0,620
0,624
0,628
0,633
0,637
0,641
0,645
0,649
0,652
0,656

1,26
1,28
1,30
1,32
1,34
1,36
1,38
1,40
1,42
1,44
1,46
1,48
1,50

0,660
0,664
0,667
0,671
0,674
0,678
0,681
0,685
0,688
0,691
0,695
0,698
0,701

1,52
1,54
1,56
1,58
1,60
1,62
1,64
1,66
1,68
1,70
2,00
2,20

0,704
0,707
0,710
0,713
0,716
0,719
0,722
0,725
0,728
0,731
0,770
0,793

6.7.2.12.2.2
, ,

, . 6.7.2.12.2.3. 
F=1 , .

:

M = 86,7   T = 394 K

L = 334,94 / C = 0,607  

Z = 1 

6.7.2.12.2.3  Q (
3
/ ), 

, :
 1 ,  0°  (273 ).

,
2

Q,
3
/ ,

2
Q,

3
/

2 0,230 37,5 2,539 

3 0,320 40 2,677 

4 0,405 42,5 2,814 

5 0,487 45 2,949 

6 0,565 47,5 3,082 

7 0,641 50 3,215 

8 0,715 52,5 3,346 

9 0,788 55 3,476 

10 0,859 57,5 3,605 

12 0,998 60 3,733 

14 1,132 62,5 3,860 
16 1,263 65 3,987 

18 1,391 67,5 4,112 

20 1,517 70 4,236 

22,5 1,670 75 4,483 

25 1,821 80 4,726 

27,5 1,969 85 4,967 

30 2,115 90 5,206 

32,5 2,258 95 5,442 

35 2,400 100 5,676 

6.7.2.12.2.4
. :

a)  649° ;

) ,  700° .
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6.7.2.13 

6.7.2.13.1
:

a)  ( )  (°C), 
;

) ;

) , ;

) ;

) ,
,

3
/ .

, :

) - .

6.7.2.13.2 ,
,  ISO 4126–1:1991. 

6.7.2.14 

6.7.2.14.1

.
, ,

, , ,

,
. ,

, ,
.

, ,
.

6.7.2.15

6.7.2.15.1
, .

,
.

,
. ,

, ,
.

6.7.2.15.2 ,

.

6.7.2.16 -

6.7.2.16.1
, .

6.7.2.17 , ,

6.7.2.17.1
, . ,

. 6.7.2.2.12, , .
6.7.2.2.13, . ,

, .
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6.7.2.17.2 ,  ( ,
, . .), ,

- .
.

,
, .

6.7.2.17.3
.

6.7.2.17.4 .

.  3,65 ,
,
, :

a) , ,
;

)
.

6.7.2.17.5
. 4.2.1.2, 

,
. ,

. :

a)  ( ,
);

)  ( , );

)  ( );

)  ( ,
 ISO 1496–3:1995). 

6.7.2.18

6.7.2.18.1
.

, ,
,

, , ,
 4.2  A  3.2. 

, .
,

, ,
 ( ), .

1
,

, .
, .

6.7.1.2.
,

, .

6.7.2.18.2
, , :

a)  ISO 1496–3:1995; 

) . 6.7.2.19.3; 

) . 6.7.2.19.1, .

1

 1968 .
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6.7.2.19

6.7.2.19.1 ,
, , .

,
 ( )

, ,  4-
 (4g) .

, :

Association of American Railroads,  

Manual of Standards and Recommended Practices, Specifications for Acceptability of Tank 
Containers (AAR.600), 1992  

National Standard of Canada, CAN/CGSB-43.147-2002 
“Construction, Modification, Qualification, Maintenans, and Selektion and Use of Means of 
Containment for the Handling, Offering for Transport of Dangerous Goods by Rail”, March 
2002, published by the Canaddian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG   
DB Systemtechnik, Minden 
Vertifikation und Versuche, TZF 96.2 
Portable tanks, longitudinal dynamic impact test 

Société Nationale des Chemins de Fer Français  
C.N.E.S.T. 002-1966  
Tank containers, longitudinal external stresses and dynamic impact test 

Spoornet, South Africa
Engineering Development Centre (EDC)  
Testing of ISO Tank Containers  
Method EDC/TES/023/000/1991-06 

- , 2002 

,

 31231-2004 
« .

»
, 2004 

6.7.2.19.2
 (

),  5  ( )
 2,5 .

. , . 6.7.2.19.7 
,

.

6.7.2.19.3
,

,
.

.
, .

6.7.2.19.4 5-
, .
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, .
,

.

6.7.2.19.5 ,  2,5 ,

,
. ,

.
2,5 ,

,
,

.

6.7.2.19.6

. 6.7.2.19.2. ,
,

 3 
. ,

:

a) ,  – 
;

)  –  6 

.
.

6.7.2.19.7 ,
, ,

.

. ,
,  2,5 

. 6.7.2.19.5. 

6.7.2.19.8 :

a) , , , , ,
, ,

;

) ,  ( ), /
, ,

,
;

) ,
;

)  ( )
;

) , ,
,

.
,

;

) , , ,
- ;

) ,
;

) , ,
.
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6.7.2.19.9 , . . 6.7.2.19.1, 6.7.2.19.3, 6.7.2.19.4, 6.7.2.19.5 
6.7.2.19.7, ,

, .
, ,

, .
,

.

6.7.2.19.10 , , ,
,

.
.

6.7.2.19.11

.

6.7.2.20

6.7.2.20.1
, ,
.

, ,
, .

.

  1) :

U

N

 ( . . 6.7.1.2) 
" "

  2) 

  3) 

  4) 

  5) 

  6) 

  7) ,

  8)  ____ /  ( )
1

  9)  ____ /  ( )
1

  10) 
2
 ____ /  ( )

1

  11)  ___°  ___°

  12)  20°  ____

  13)  20°  ____

  14) 

  15) /  ____ /  ( )
1

  16) ( ) ( ) ( )

  17)  ____

  18)  ( )

  19) 

 ___  ____  ____ /  ( )
1

1
.

2
. . 6.7.2.2.10. 
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  20) , .

6.7.2.20.2 ,
, :

 1) 

 2)  ( )
,  50 °

 3)  ( ) ______

 4)  ______

: .  5. 

6.7.2.20.3
,

" ".

6.7.3 , ,
,

6.7.3.1

:

,  ( ) – ,
,

, ,
7 :

a) ,
;

) ,
:

– ,
 T50, ( . . 4.2.5.2.6), –  ( ),
 T50;  

–  – :

 ( )
 1 ;

 ( )
,

t:

t = t  – t ,

 t  – ,

;

t  – , .

–
.

– ,
.

:

a) ,
;

) :

– ,  , 
)  ( . );

– , , . 6.7.3.2.9, 
 0,35 .
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 40°  50°
, .

, .
1

– ,
,

 25% .

– , ,
 ( ),

, .

,  ( ) –
, .

– - ,
, ,

.

– , ,
.    

–  370 
 27%.

–
 360–440 ,

. 6.7.3.3.3.3.

–
( / ).

 T50 . 4.2.5.2.6. 

– ,
.

,
, , .

:

)  1,5 : 65°C; 

)  1,5 :

– : 60 °C;

–  ( . . 6.7.3.2.12): 55 °C; 

–  ( . . 6.7.3.2.12): 50 °C.  

–
, ,

, ,
.

–  450 ,

 2.
, .

,
.

.
,

-
. ,

1
,

 1  1 

 50  50 .
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- , ,
 ( ), .

6.7.3.2

6.7.3.2.1
, .

, .
.

,
.

. ,
,

.
,

.

 460 ,
 725 . ,

,
, .

6.7.3.2.2 , , :

a) ( ) ( )
( ), ( ) ;

)
.

6.7.3.2.3 , ( )
( ) ( ), ( ) .

6.7.3.2.4 ,
.

6.7.3.2.5 , , ,
, ,

( ) ( ) ( ), ( )
.

6.7.3.2.6 ,
,

.

6.7.3.2.7 ,
, ,

,
/ .

.

6.7.3.2.8 ,
,  0,4 

.
, ,
,  0,9 

, .

6.7.3.2.9
:

) : ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

1
.
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, ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

 1
.

6.7.3.2.10 , . 6.7.3.2.9, 
:

)  – 1,5 
;

)  – 1,5 

 0,2 %  1 % - 
.

6.7.3.2.11
.

,
,  15%, 

.
.

6.7.3.2.12 , ,
, :

a) , ,

 40 ;

)
,

 0,67 ·
-2

·
-1

;

)  ( ),
,

;

)
.

6.7.3.2.13 ,
.

6.7.3.3

6.7.3.3.1 .

6.7.3.3.2 ,
,  1,3 .

,
 T50, .

4.2.5.2.6, , .
 , 

. 6.7.3.4. 

6.7.3.3.3
 ( ,  - 

 0,2 % 

1 % - )  ( )

1
 g = 9,81 /

2
.
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–  – 0,75 Re  0,50 Rm ( ,
), :

 Re = 
 0,2%  1% – 

;

 Rm = .

6.7.3.3.3.1  Re  Rm ,
.

 Re  Rm, 
,  15%, 

.
 Re  Rm 

.

6.7.3.3.3.2
Re/Rm  0,85. 
Re  Rm, .

6.7.3.3.3.3  (%) , ,
 10000/Rm  16% 

 20% .

6.7.3.3.3.4 ,
,

.  50 ,
,  ISO 6892:1998. 

6.7.3.4

6.7.3.4.1 :

  a) , . 6.7.3.4; 

) ,
, . 6.7.3.3. 

6.7.3.4.2 ,
1,80 ,  5 

. ,
 1,80  6 

.

6.7.3.4.3 ,
 4 , .

6.7.3.4.4 , , ,
. 6.7.3.4.2, :

:

  e1 – , ;

  e0 – , . 6.7.3.4.2, ;

  Rm1 – 
 ( . . 6.7.3.3.3), ;

  A1 – 
, %. 

6.7.3.4.5 , ,
. . 6.7.3.4.1–6.7.3.4.3. .

6.7.3.4.6  ( . .6.7.2.1) , .
6.7.2.4.6, .

e
Rm1

1 1
 =  

21,4e
 A

o
3
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6.7.3.4.7
.

6.7.3.5

6.7.3.5.1 ,
- .

,
, ,

.
 ( , ),

.  ( )
.

6.7.3.5.2  1,5 ,
,

,  3 
,  – 

, ,  – 
 – .

6.7.3.5.2.1 ,
,

, , ,
,

.
,
, - .

, ,
.

6.7.3.5.3
,  – ,

.

6.7.3.5.4 , /
,

,

.
 1000 ,

.

6.7.3.5.5 , ,
, .

;
.

6.7.3.5.6
, ,

.

6.7.3.5.7 , , .

6.7.3.5.8 ,
.

6.7.3.5.9  ( )
,

.
.

 (" "  " ")
.

.

6.7.3.5.10 , ,
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( ), .
. , ,

.

6.7.3.5.11
.

 525°C. , -
.

6.7.3.5.12
: 4-  4- ,

 ( ).

6.7.3.5.13  ( )
.

6.7.3.6

6.7.3.6.1
, ,  T50, 

. 4.2.5.2.6, , .
, ,

.

6.7.3.7

6.7.3.7.1
.

,  110% .
,  90% ,

, .
, .

,
, .

6.7.3.7.2 ,
,

.

6.7.3.7.3 , ,
 T50, . 4.2.5.2.6, 

, .
,

, ,
,

, .
-

, ,
.

,  10% 
.

6.7.3.7.4
, . 6.7.3.7.1 ,

,
.

6.7.3.8

6.7.3.8.1
,

 ( )  120% .

.

, ,
.
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6.7.3.8.1.1
,
,

1
:

:

  Q – ,
:  1  0°C (+273 K), 

3
/ ,;

  F – , :

F = 1;  

F = U(649 – t )/13,6,  0,25 
( F ,

. 6.7.3.8.1.2), :

U –  38°C, ·
-2

·K
-1

,

t – , °C. 
,  t 15°C;  

  A – ,
2
;

  Z –  (
,  1,0);

  T –  (273+°C) 
, °K;

  L – , / ;

  M – ;

  C – ,
k :

:

p – ;

v – .

k > 1:  

,
1
1

1
2

k
kC

k
k

k = 1 k :

e – ,  2,7183. 

1
,
. ,

,

 ( ., , CGA S-1.2-1995). 

Q =  
FA
LC

ZT
M

12 4
0 82

,
,

C
e

1
 0,607
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C :

k C k C k C 

1,00
1,02
1,04
1,06
1,08
1,10
1,12
1,14
1,16
1,18
1,20
1,22
1,24

0,607
0,611
0,615
0,620
0,624
0,628
0,633
0,637
0,641
0,645
0,649
0,652
0,656

1,26
1,28
1,30
1,32
1,34
1,36
1,38
1,40
1,42
1,44
1,46
1,48
1,50

0,660
0,664
0,667
0,671
0,674
0,678
0,681
0,685
0,688
0,691
0,695
0,698
0,701

1,52
1,54
1,56
1,58
1,60
1,62
1,64
1,66
1,68
1,70
2,00
2,20

0,704
0,707
0,710
0,713
0,716
0,719
0,722
0,725
0,728
0,731
0,770
0,793

6.7.3.8.1.2
. :

  a)  649° ;

) ,
700° .

6.7.3.9

6.7.3.9.1
:

  a)  ( ), ;

) ;

) , ;

) ,
3
/ .

, :

)  - .

6.7.3.9.2 , ,
 ISO 4126–1:1991. 

6.7.3.10

6.7.3.10.1

.
, ,

,
, ,

,
, . 6.7.3.8, 

. ,
, ,

.
, ,

.

6.7.3.11

6.7.3.11.1
, .
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,
.

, . ,
, ,

.

6.7.3.11.2 ,

.

6.7.3.12 -

6.7.3.12.1 , ,
- .

, .

6.7.3.13 , ,

6.7.3.13.1
, .

, . 6.7.3.2.9, ,
. 6.7.3.2.10. , ,

.

6.7.3.13.2 ,  ( ,
, . .), ,

- .

. ,
,

.

6.7.3.13.3
.

6.7.3.13.4 .

.  3,65 , ,
, :

  a) , ,
;

)
.

6.7.3.13.5 .
4.2.2.3,

.
,

. :

  a)  ( ,
);

)  ( , );

)  ( );

)  ( ,
 ISO 1496–3:1995) 

6.7.3.14

6.7.3.14.1
.

, ,
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,
, , ,

50, . 4.2.5.2.6. 
,

.
, , ,
. ,

,
1

.
. 6.7.1.2. 

,

, .

6.7.3.14.2
, , :

  a)  ISO 1496–3:1995; 

) . 6.7.3.15.3; 

) . 6.7.3.15.1, .

6.7.3.15

6.7.3.15.1 ,
, , .

,
 ( )

, ,  4-
 (4g) .  . 

, :

Association of American Railroads,  
Manual of Standards and Recommended Practices, Specifications for Acceptability of Tank 
Containers (AAR.600), 1992  

National Standard of Canada, CAN/CGSB-43.147-2002 
“Construction, Modification, Qualification, Maintenans, and Selektion and Use of Means of 
Containment for the Handling, Offering for Transport of Dangerous Goods by Rail”, March 
2002, published by the Canaddian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG   
DB Systemtechnik, Minden 
Vertifikation und Versuche, TZF 96.2 
Portable tanks, longitudinal dynamic impact test 

Société Nationale des Chemins de Fer Français  
C.N.E.S.T. 002-1966  
Tank containers, longitudinal external stresses and dynamic impact test 

Spoornet, South Africa
Engineering Development Centre (EDC)  
Testing of ISO Tank Containers  
Method EDC/TES/023/000/1991-06 

- , 2002 

,

 31231-2004 

1

 1968 .
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« .
»

, 2004 

6.7.3.15.2
 (

),  5  ( )
 2,5 .

 3 
. , . 6.7.3.15.7 

,
.

6.7.3.15.3
,

,
, . 6.7.3.3.2. 

.
.

,
. ,

,
, .

.

6.7.3.15.4 5-
, .

, .
,

.

6.7.3.15.5 ,  2,5 ,

, ,
.

,
.  2,5 

,
,

,
.

6.7.3.15.6

. 6.7.3.15.2. ,
,

 3 
. ,

:

  a) ,  – 
;

)  –  6 

.

.

6.7.3.15.7 ,
, ,

.
.

,
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,  2,5 
. 6.7.3.15.5. 

6.7.3.15.8 :

a) , , , , ,
, ,

;

) ,  ( ), /
, ,

,
;

) ,
;

)  ( )
;

) , ,
,

.
,

;

) ,
;

) , ,
.

6.7.3.15.9 , . . 6.7.3.15.1, 6.7.3.15.3, 6.7.3.15.4, 6.7.3.15.5
6.7.3.15.7, ,

, .
, ,

, .
,

.

6.7.3.15.10 ,
,

, .

.

6.7.3.15.11

.

6.7.3.16

6.7.3.16.1
, ,
.

, ,
, .

:

  1) :

U

N

 ( . . 6.7.1.2) 
" "

  2) 

  3) 

  4) 

  5) 
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  6) 

  7) ,

  8)  _______ / , ( )
1

  9)  ____ / , ( )
1

  10) 
2
 ________ / , ( )

1

  11)  _____°  ________°

  12)  ______°

  13)  20°  ____

  14) 

  15) ( ) ( ) ( )

  16)  ____

  17) 

 ____  ____  ____ /  ( )
1

  18) , .

6.7.3.16.2 ,
, :

  1) 

  2) ( ) ( ) ( ), ( )

  3) 
,  _____

  4)  ( ) ____

  5)   _______

:
.  5. 

6.7.3.16.3
,

" ".

6.7.4 , ,
,

6.7.4.1

:

–  ( )
 ( )

( ) .

–
.

,  ( ) –
,

,
.

1
.

2
. . 6.7.3.2.8. 
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– ,
,

 90% .

– , ,
,

:

,   ( ) –
, .

– - ,
, ,

, .

– , ,
.

– ,
.

–  370 H/
2

 27%.

– ,

, .

–
, ,

, ,
.

–  450 ,

, .
,

.

.
, ,

-
. ,

- , ,
 ( ), .

– , :

a) ,
 ( )  ( )

;

)
 ( , ).

6.7.4.2

6.7.4.2.1
, .

, .

,
.

.
,

.
. ,

,
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.
, ,

.

 460 

 725 . , ,
,

.

6.7.4.2.2 , - ,
,

, .

6.7.4.2.3 ,
.

6.7.4.2.4 ( )
.

.

6.7.4.2.5 , ,
.

6.7.4.2.6 ,
 182°C, 

,
, ,

.

6.7.4.2.7
.

6.7.4.2.8 ,
, .

6.7.4.2.8.1 ,
, :

) , . 6.7.4.2.8.2; 

) , ( ) ( )
;

) ;

) ;

) ,
, .

6.7.4.2.8.2
, .

:

)  ( , ),

. ;

) ,
.

, ,  30°C. 

:
. . 4.2.3.7. 

6.7.4.2.9
 100  (1 ),
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,
 200  (2 ).

.

6.7.4.2.10 ,
,

.

6.7.4.2.11 ,
, ,

,
/ .

.

6.7.4.2.12 ,
,
:

) : ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

1
.

, ,
 (g)

1
;

) : ,  (g)
1
;

) : ,
 (g)

 1
.

6.7.4.2.13 , . 6.7.4.2.12, 
:

)  – 1,5 
;

)  – 1,5 

 0,2%   1% – .

6.7.4.2.14
.

,
,  15%, 

.
.

6.7.4.2.15 ,
.

6.7.4.3

6.7.4.3.1 .

6.7.4.3.2 ,
,  1,3 .

 1,3 
 100  (1 ).

 300  (3 ) ( ).
, . . 6.7.4.4.2–6.7.4.4.7. 

6.7.4.3.3
 ( ,

 0,2 %  1 % - 

1
 g = 9,81 /

2
.
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)  ( )  – 
 – 0,75 Re  0,50 Rm ( ,

), :

Re -  
  0,2 %   1 % .

Rm - .

6.7.4.3.3.1  Re  Rm ,
.

 Re  Rm, 
,  15%, 

.
 Re  Rm 

.

6.7.4.3.3.2  Re/Rm  0,85, 
.

 Re  Rm, .

6.7.4.3.3.3  (%) , ,
 10000/Rm  16% 

 20% .
, ,

 (%),  10000/6Rm  12%. 

6.7.4.3.3.4 ,
,

.  50 ,
,  ISO 6892:1998. 

6.7.4.4

6.7.4.4.1 :

a) , . . 6.7.4.4.2–
6.7.4.4.7;

) ,
, . 6.7.4.3. 

6.7.4.4.2  1,80  5 
.

 1,80  6 
.

6.7.4.4.3 ,  1,80 
,  3 

. ,  1,80 ,
 4 

.

6.7.4.4.4
, . 6.7.4.4.2, 

, .
6.7.4.4.3.

6.7.4.4.5  3 ,
.

6.7.4.4.6 , ,  ( . . . 6.7.4.4.2 
6.7.4.4.3), :

:

e
Rm1

1 1
 =  

21,4e
 A

o
3
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  e1 – , ;

  e0 – , . . 6.7.4.4.2  6.7.4.4.3, 
;

  Rm1 – 
 ( . . 6.7.4.3.3), ;

  A1 – 
, %. 

6.7.4.4.7 , . . 6.7.4.4.1–6.7.4.4.5. 
, . . 6.7.4.4.1–6.7.4.4.6. 

.

6.7.4.4.8
.

6.7.4.5

6.7.4.5.1 ,
- .

, ,
.

( , ),
.

 ( )
.

6.7.4.5.2 ,
,

 3 
,  – ,

,  –  – 
. , ,

,
,

.
.

6.7.4.5.3 ,
,

 2 
,  – ,

,  – .

6.7.4.5.4 ,
,

.

6.7.4.5.5 .

6.7.4.5.6 , , .

6.7.4.5.7 ,
.

6.7.4.5.8  ( )
,

.
.

 (" "  " ")
.

.

6.7.4.5.9 ,
, ,

,
.
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6.7.4.5.10 , ,

( ), .
.

,
.

. , ,
.

6.7.4.5.11
.

 525°C. , -
.

6.7.4.5.12
.

6.7.4.5.13
: 4-  4- ,

 ( ).

6.7.4.6

6.7.4.6.1  2 
.

 110% .
,  90% , ,

.
, ,

.

6.7.4.6.2 , ,
,

, . . 6.7.4.7.2  6.7.4.7.3. 

6.7.4.6.3 ,
,

.

6.7.4.6.4
.

6.7.4.7

6.7.4.7.1  20% 
, ,

,  ( )  120% 
.

6.7.4.7.2  (
)

.
, .

6.7.4.7.3
, . .

6.7.4.7.1  6.7.4.7.2, ,
.

6.7.4.7.4
,

1
.

1
., , CGA ( ) Pamphlet S-1.2-1995. 
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6.7.4.8

6.7.4.8.1
:

  a) ,  ( );

) ;

) , ;

) ,
3
/ .

, :   

) - .

6.7.4.8.2 , ,
 ISO 4126–1:1991. 

6.7.4.9

6.7.4.9.1 ,

/ .
,

,
,

,
, . 6.7.4.7. 

, ,
,

. , ,

.                           

6.7.4.10

6.7.4.10.1
, .

,
.

,
. , ,

,
.

6.7.4.10.2 ,

.

6.7.4.11 -

6.7.4.11.1 , ,
- .

, .

6.7.4.11.2
.

6.7.4.12 , ,

6.7.4.12.1
, . ,

. 6.7.4.2.12, , .
6.7.4.2.13, . ,

, .
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6.7.4.12.2 ,  ( ,
, . .), ,

- .
.

,
, .

6.7.4.12.3
.

6.7.4.12.4 .

.  3,65 , ,
, :

a) , ,
;

)
.

6.7.4.12.5
. 4.2.3.3, 

,
. ,

. :

a)  ( ,
);

)  ( , );

)  ( );

)  ( ,
 ISO 1496–3:1995); 

)
.

6.7.4.13

6.7.4.13.1
.

, ,
.

,
.

, , ,
, .

,
1
, .

, . 6.7.1.2. 

,

, .

6.7.4.13.2
, , :

a)  ISO 1496-3:1995; 

) . 6.7.4.14.3; 

) . 6.7.4.14.1, .

1

 1968 .
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6.7.4.14 

6.7.4.14.1 ,
, , .

,
 ( )

, ,  4-
 (4g) .

, :

  Association of American Railroads,  

Manual of Standards and Recommended Practices, Specifications for Acceptability of Tank 
Containers (AAR.600), 1992  

National Standard of Canada, CAN/CGSB-43.147-2002 
“Construction, Modification, Qualification, Maintenans, and Selektion and Use of Means of 
Containment for the Handling, Offering for Transport of Dangerous Goods by Rail”, March 
2002, published by the Canaddian General Standards Board (CGSB) 

Deutsche Bahn AG   
DB Systemtechnik, Minden 
Vertifikation und Versuche, TZF 96.2 
Portable tanks, longitudinal dynamic impact test 

Société Nationale des Chemins de Fer Français  
C.N.E.S.T. 002-1966  
Tank containers, longitudinal external stresses and dynamic  impact test 

Spoornet, South Africa
Engineering Development Centre (EDC)  
Testing of ISO Tank Containers  
Method EDC/TES/023/000/1991-06 

- , 2002 

,

 31231-2004 
« .

»
, 2004 

6.7.4.14.2
 (

),  5  ( )
 2,5 .

 3 
. , . 6.7.4.14.7 

,
.

6.7.4.14.3
,

, ,
. 6.7.4.3.2. 

.

.
,

. , ,
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 6.2.5. 

.

6.7.5.2.4 , :

) ,  ( .

 ISO 11114-1:1997, ISO 11114-2:2000); 

)

.

6.7.5.2.5 ,



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1175

.

6.7.5.2.6 , , ,
,

( ), ( ) .

6.7.5.2.7 ,
, ,

, -
.

,
.

6.7.5.2.8 , ,
:

) : ,
 (g)

1
;

) : ,
 (g)

1
.

, ,
 (g)

1
;

) : ,  (g)
1
;

) : ,
 (g)

 1
.

6.7.5.2.9 ,

. 6.7.5.2.8, , ,

. 6.2.5.2, , ,

, – 

,

( .  6.2.3).  

6.7.5.2.10 , . 6.7.5.2.8, 

:

)  – 1,5 

;

)  – 1,5 

 0,2 %   1 % - 

.

6.7.5.2.11 ,
.
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 (4g) .  . 

,
:

Association of American Railroads,  

Manual of Standards and Recommended Practices,  

Specifications for Acceptability of Tank Containers (AAR.600), 1992

National Standard of Canada, CAN/CGSB-43.147-2002, "Construction, Modification,  

Qualification, Maintenance, and Selection and Use of Means of Containment for the  

Handling, Offering for Transport or Transporting of Dangerous Goods by Rail", March 2002, 

published by the Canadian General Standards Board (CGSB).  

Deutsche Bahn AG  

DB Systemtechnik, Minden  

Verifikation und Versuche, TZF 96.2  

Portable tanks, longitudinal dynamic impact test  

Societe Nationale des Chemins de Fer Francais  

C.N.E.S.T. 002-1966.  

Tank containers, longitudinal external stresses and dynamic impact tests  

Spoornet, South Africa

Engineering Development Centre (EDC)  

Testing of ISO Tank Containers  

Method EDC/TES/023/000/1991-06.  
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 1968 .
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, - , - ,

, - ,
 2.  6.8.3–6.8.5 

,  6.8.2. 

6.8.1.4    , , .  4.3. 
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.
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.
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,
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1.

.
, ,

, ,
, ,

, -

.

2.
,

.

.

.

3.

,

,

.
,

.

4.

,

,

.

,

( )
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- .
,

,
,
.

5.
,

,
,
,

,

.

6.

.

,
.

.

7.
,

.

8.

.

1999/36/
 EN 

45004, ISO 17020, EN 45011 
ISO Guide 65: 1996 

-

,

.
,

.
 web-

- .

: ,
.
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6.8.2.5

6.8.2.5.1 ,
.

 – 
 – .

,
, :

-  ( );
- - ;
- ;
- ;
-  ( )

11
;

-
11

;
- , ;

11

-  (  +50°  20° );
-  ( )

,
. . 6.8.2.4.1  6.8.2.4.2; 

-  ( )

,
. .

6.8.2.4.1  6.8.2.4.2  6.8.2.4.3; 
- , ;
- , , ,

, , .
, , ,

11
.

6.8.2.5.2
-

 (
):

-
;

-
11

,
- -

11
;

- -
11

;
-

12
,

- .
4.3.4.1.1;

 ( )
. . 6.8.2.4.2 

 6.8.2.4.3 
,

 6.8.4, 
, .

 - :
-

;
-

11
;

- -
11

;
-

11
;

- ,
. 4.3.4.1.3, 

12
;

-
. 4.3.4.1.1.; 

- , ,
.4.3.4.1.3 - 

-

,
 . 

6.8.4

6.8.2.5.3 , . .
6.8.2.5.1  6.8.2.5.2 -

 1520 ,
. -

.

( )

                                                
11

.
12

,
,
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6.8.2.6 , , ,

:
,  2 
.

:

   

6.8.2.4
6.8.3.4

EN 12972:2001 (

 D  E) 
 – ,

.

6.8.2.7 , , ,

, ,
, . 6.8.2.6, ,

,

. ,
,  6.8.2. 

, .6.8.2.6.

6.8.3 ,  2   
6.8.3.1

6.8.3.1.1 , , ,
, .

. 6.8.2.1.12 

 14%, ,
, :

)  Re/Rm (

)  0,66,  0,85:  < 0,75 Re;
)  Re/Rm (

)  0,85:  < 0,5 Rm. 

6.8.3.1.2
6.8.5.

   
6.8.3.1.3

. .6.8.2.1.17-6.8.2.1.21. 

 6 .

 (
),

 100  (1 ).

.

( )
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 – 

6.8.3.1.4 , , ,
– ,
 6.2. 

 1: , –
,  6.2. 

 2: , – ,
. . 6.8.2.1  6.8.3.1. 

 3:
13

–
.

6.8.3.1.5
, . 6.8.2.1.2. 

, . 6.2.3.1 , ,
, . 6.8.2.1.16 .

6.8.3.2

6.8.3.2.1
. ,
,

1,5 .
      

6.8.3.2.2 , . 6.8.2.2.2 
6.8.2.2.4, , ,

,
.

6.8.3.2.3 - -
/

       1 
3
,

,
.

.

6.8.3.2.4  1,5 ,
/ ,

, ,
,

.

6.8.3.2.5 . 6.8.2.2.2, 6.8.3.2.3  6.8.3.2.4 

, ,
, , , .

       
6.8.3.2.6 , .

.
,

.

                                                
13

    "  "  1.2.1. 
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6.8.3.2.7 ,
, , . 6.8.3.2.3, 

.
.

6.8.3.2.8 . .  6.8.3.2.9-
6.8.3.2.12.

6.8.3.2.9 , ,
,

.
,  0,9–1,0 ,

.
, ,

. ,
, .

,
. 6.7.3.8.1.1. 

6.8.3.2.10 , . 6.8.3.2.9 
,

.

6.8.3.2.11 , ,
,

, ,
,

 10% ,
.

, ,
.

 20% 
,

.

6.8.3.2.12 ,
, ,

.
.

, .

6.8.3.2.13
:

,
;

)
,

.

                  
( )

6.8.3.2.14 , ,
, :
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 ( ), ,
,

 40 ;
.

6.8.3.2.15 , ,
.

.
( ), ,

 100  (1 )
( ).  " ", 

1.2.1,
. ,

.
.

6.8.3.2.16 , ,
 182

0
,

.
, ,

.

6.8.3.2.17 . 6.8.2.2.4 ,
, .

–

6.8.3.2.18
, ,

- . -
,

, ,
. ,

, ,
.

-  ( )

..

6.8.3.2.19 ,
 ( , )

,
, ,

.

6.8.3.2.20 

 50°  + 50°
*
.

, ,

                                                
*

 1435  20º  +50 º .
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, .
. , ,

.

.
 525° .

, .
6.8.3.2.21  1001 ,

 75% .
 1001 

.

: , , . . 6.8.2.1.11. 
, ,

:
              ( ).

6.8.3.2.22 . . 6.8.3.2.3, 6.8.3.2.4  6.8.3.2.7 
, , ,

– ,
.

6.8.3.2.23 
,

.

6.8.3.2.24 ,
.

6.8.3.2.25 , ,
,

.

6.8.3.2.26 – , ,
,

.

.

6.8.3.2.27 – ,
. 6.8.3.2.26 ,

.

6.8.3.2.28 , – ,
,

 5000 ,
.

– ,
, ,

,
.

6.8.3.3

.
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6.8.3.4

6.8.3.4.1 , , ,
, –

, ,
6.8.5.

6.8.3.4.2 . 4.3.3.2.1-4.3.3.2.4 ,
. 4.3.3.2.5. 
,  ( )

 1,25 . 6.8.2.1.15. 

6.8.3.4.3
. , ,

,
.

6.8.3.4.4 , ,
, ,

, ,
, ,

;
 1%. 

.  ( / )
200 203,

. 4.1.4.1, . . 4.3.3.2.2  4.3.3.2.3, 
.

6.8.3.4.5 . 6.8.2.1.23 

 = 1. 

6.8.3.4.6 . 6.8.2.4 ,
, :

)  4  2,5 
,  1008 ,

 1017 ,  1048 ,  1050 
,  1053  1067 

 ( ),  1076  1079 
;

)  8 ,  12 ,
.

 6 

.

,
,

.

, ,
,

.

6.8.3.4.7

.

6.8.3.4.8 ,
, ,
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.

6.8.3.4.9
, ,

, :
-  20% ,

;
-  90% 

 – 

6.8.3.4.10 – ,
,

 ( ). –
, , , ,

,
5 . – , ,

. 6.8.3.4.6. 

, ,
. 6.8.3.4.14. 

6.8.3.4.11 :
- ;
- ;
- ;
-   

14
,

, . 6.8.3.5.10; 
- ;
- .   

,
.

6.8.3.4.12 , ,
200

203, . 4.1.4.1.

–
, – .

.
,  1001 

–
 300 .

6.8.3.4.13 

.
, 200,

. 4.1.4.1, . 6.2.1.6. 

                                                
14

, ,

, .
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,
.

6.8.3.4.14 , –
, ,

– .

– . ,
. 6.8.3.4.15. 

6.8.3.4.15 :

) , , , ,
, , ,

– ;
) ,

, , ,
– ,

;
)  ( )

;
) , ,

,
.

,
;

) , –
;

) , , –
.

6.8.3.4.16 , . . 6.8.3.4.10–6.8.3.4.15, 
, .

.
,

– . 6.8.2.3.1. 
6.8.3.5

6.8.3.5.1 , .6.8.2.5.1,
,

,
, .

6.8.3.5.2 , :
, , , -

 " . . ", – 
15

.
:

                                                
15

 " . . .",
, :

 –  1078 , . . .:  F1,  F2,  F3; 

 –  1060 :  P1,  P2; 

 –  1965 , . . .: , 01, c 02, 
0, 1, 1, 2, , . ,

. 2.2.2.3,  2F,  1965,  1, 
;

-  1010 , :  1,2- , , 1,3- ,
.
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 – , ,
 ( ),  15° ;

 – , ,
, , , – 

,
 20° .

6.8.3.5.3 :
, , , -

 " . . .", – 
15

,
.

.

6.8.3.5.4 , :
.

6.8.3.5.5  - : " "  "
".

6.8.3.5.6 , . 6.8.2.5.2, 

-

:

-
:

)
-  ( . . 6.8.2.3.1) 

;
- : " …";
       ) , :
- , , , -

 " . . .", – 
15

;
 - ,

, ,

 – 
;

) :

- , , , -
 " . . .",

15
,

,

;
) , :

-  " " (  " ")
, , –

, - ,
, , .
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6.8.3.5.7 , . 6.8.2.5.2
- , ,
-

,
; ,

,
,

, .

( )

6.8.3.5.8
. . 6.8.2.5.2 

6.8.3.5.6.

                        
( )

       
6.8.3.5.9 ( )

–

6.8.3.5.10 –
,

.
:

- ;
- - ;
- ;
- ;
-

11
 ( );

-  (  +50°  20° );
-  ( )

, . . 6.8.3.4.10–6.8.3.4.13; 
- , .

6.8.3.5.11
–

:
- ;
- ;
-

11
;

-
- ;

-
15

;
-

 ( . 6.8.2.3.1) 

- ;
-  ( )

. . 6.8.2.4.3   6.8.3.4.13; 
-  ( )

,
 6.8.3.4.10–6.8.3.4.13. 

:
- ;
- ;
-

11
;

-
11

;
-

15
;

-
 (

. 6.8.2.3.1) 
 -

»;
, :

11
.

6.8.3.5.12 –
:

-  15° ,
;         

-  3.2 , ,
, -  " . . .", – 

15
;    
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 ,    , :
- .

6.8.3.5.13 , ,
. 6.2.1.6.1. ,  5.2, 

. –
 5.3. 

6.8.3.6 , – ,
,

 ( )

6.8.3.7 , – ,
,

– , ,
, . 6.8.3.6, ,

,
.

 6.8.3. 

6.8.4
 1: ,

 61 ° , , . . . 6.8.2.1.26, 6.8.2.1.27 
6.8.2.2.9.

 2: , ,
 1  (10 ), ,

, .  6.8.5. 
-  13  3.2, 

:
) ( )

1
6.8.5.

2
 99,5% ,

. . .
6.8.2.1.17, 6.8.2.1.21. 

3 .

4
, , ,

 3250 .

5  5 
.

6
 99,5%. 

. . 6.8.2.1.17, 6.8.2.1.21. 

7  ( )
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) ( )

1  ( )

TE2

TE3 , , :
,

. , ,
.

,
, .

;

- .
-

,
, ,

.

TE4 , .

TE5 ,
.

TE6
,

.

TE7
, ,

,  – ,
.

,
.

.

TE8 ,
.

TE9 ,

,
.

TE10 ,

. ,
.

TE11
, ,

.

TE12 , .
6.8.3.2.14.
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.
.

.
.

.
.
,

.
.

,
 50° .

, 2.
,

.

, ,
,

, :
 q = 70961 x F x 

0,82
,

:
 q – , ;

 – ,
2
;

 F – ;
 F = 1 ,

F
U TPO( )923

47032
,

:
U = K/L – , ·

-2
·

-1
;

K – , ·
-1

·
-1

;
L – , ;
TPO – , K. 
                

 ( )
, ,

,
2.

,
.

:
 5 

.

, ,
 ( )

 1% 
.

, ,
, ,

.
.
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13
.

14 .
, ,

 50°
.

TE15 ,  ( . .
),  21 

 (0,21 ) .
,

( )  II  III, 
,

 5  (0,05 ).

TE16
-

.

( )

TE17

:
a)  

,
;

)
;

) ,

.

( )

T 18  ( )

19  ( )

20 ,
, . 4.3.4.1.2, 

.

21
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22   
-

-

-

( ,  crash – 
).

,

 (
12 / ).

( )

,

.

 1: 

.
 2:  «*» 

 22 
 3.2 .  13 ,

1  2007 .

23 ,
,

.

24 ,
, ,

. 6.8.2.2.2 
,

.

)  ( )

1 .

2 -
- ,

, ,
, .
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,
– .

,
:

– ,
;

– ,

;
- ,

.

.

3 ,
LGAV  SGAV; .4.3.4.1.2  . 

) ( )

1
  250  (2,5 

) ( ).

2
, .

TT3
( ) . 6.8.2.4.2, 

 8 

.

, . 6.8.2.4.3, 
 4 .

TT4 
 ( , )  1 

4 . 2,5 .

5

 4 . 2,5 .

TT6

,

,
 4 .

( )

7 . 6.8.2.4.2, 
, .

8 ,  1005 ,

 400 /
2

,
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, . 6.8.2.4.2, 
.

 20% 
,

, .

) ( )                              

:
, , , – ,

- , ,
, .

1 , , . 6.8.2.5.2, 
: " . , "

( . , ).

2 , , . 6.8.2.5.2, 
: " .

" ( . , ).

3 , . 6.8.2.5.1, 
, ,

.
, . 6.8.2.5.2, 

.

4 , . 6.8.2.5.2, 
,

,
:

.

5 , , . 6.8.2.5.1, 
 ( ) .

6
- -

,
5.3.5.

( )

7 , . 6.8.2.5.1, 

, . 5.2.1.7.6. 
,

.
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6.8.5 , -
-  1 

 (10 ), - - ,
 2. 

6.8.5.1
6.8.5.1.1   

) , :
 - ,  2; 
 -  1366, 1370, 1380, 2005, 2445, 2845, 2870, 3051, 3052, 3053, 3076, 3194, 
3391, 3392, 3393, 3394  3433  4.2; 
  -  1052  1790 

,  85% ,  8,  
.

)  ( )

) ,  2, 
, , ,

 ( , ).
, ; , ,

 0,005% .

) ,
,

.

6.8.5.1.2 :

) ,
( . . 6.8.5.2.1): 

–  (  2); 
–  60° ;
–  (  0,5%  9%) 

 196° , ;
–  270° ;

) ,  99,5% ,
 ( . . 6.8.5.2.2); 

) ,  99,9% ,
,  56%  ( . . 6.8.5.2.3). 

6.8.5.1.3
) ,

, .

) , ,
, .

6.8.5.1.4
:

) ,  – ;
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) ,  – ,
, .

6.8.5.1.5
,

.
,

.

6.8.5.2

6.8.5.2.1

, ,
. . 6.8.2.1.8, 6.8.2.1.10, 

:
-  V-  (KCV) 

 U-  (KCU) ;
-  KCV ( . . . 6.8.5.3.1–6.8.5.3.3) 

, ,
,  V-  (  ISO R 

148) ,  34 /
2

 (
,

), ,
 5%, 

 5%  9% ;
-

;
-  196°

,  196° .

6.8.5.2.2
, .

6.8.5.2.3 .
.

6.8.5.3  KCV 

6.8.5.3.1  10 ,  5 
 10  × ,  " " – 

.  7,5  5 
.  34 /

2

.

:  5 
.

6.8.5.3.2   
)

. ;
.

) :
 <10 :

;
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 (V-
).

)         )

                                 

 10  < e <20 :
;

,  (V-
).
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e
e 2
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 > 20 :
 (  – ,  – 

),  (V-
,

).

e

6.8.5.3.3   
)

 34 /
2
, . 6.8.5.2.1; 

,
 24 /

2
.

) , ,
,  34 /

2
;

,
 24 /

2
.

)  (V-
) ,

,  34 /
2
,

 24 /
2
.

6.8.5.3.4 , . 6.8.5.3.3, 
, :

)  34 /
2
,

)  34 /
2
,

 24 /
2
.

6.8.5.3.5
 34 /

2
.

 34 /
2
.

 34 /
2
.

6.8.5.4

 ( )
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 6.9 

, ,

, ,

 – -

 ( )

:
 ( ) .  6.7; -

, , - -
, , -

 ( ), 
, .  6.8; 

.  6.10. 

6.9.1

6.9.1.1 - ,

, ; ,

,
.

6.9.1.2 -  (
- ) . . 6.8.2.1.1, 

6.8.2.1.7, 6.8.2.1.13, 6.8.2.1.14 ) ), 6.8.2.1.15, 6.8.2.1.25, 6.8.2.1.27 
6.8.2.2.3.

6.9.1.3 -  ( - )
.

6.9.1.4  ( )

6.9.2

6.9.2.1 ,

 40°C  +50°C, ,
,

.

6.9.2.2 :
,

,
.

6.9.2.2.1  – ,
,

,

.

.

6.9.2.2.2 :
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)  (" - ") – 

, ,

.  30% 

 0,25  0,60 ;

)  ( ) – 

 2 , ( )  900 /
2

 30% ,

.

6.9.2.2.3 . 6.9.2.3.4 
,
.

.

:
. 6.9.2.14 

.

6.9.2.2.4  – ,
. . 6.9.2.4–6.9.2.6 ,

. , ,
,

.

6.9.2.2.5 ,
.

,  0,2 .
 0,5 .

 30% ,
,

.
,

.

6.9.2.3

6.9.2.3.1 ,
-  ( -

) .

6.9.2.3.2

.
, .

:
 - ;
 - ;
 - ;
 - .

 ( ) ,
 ISO 75-1:1993,  20°C 

-
( - )  70°C. 

6.9.2.3.3
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,
ECR  ISO 2078:1993. 

ISO 2078:1993. 

.

6.9.2.3.4

,  ( - ), 
 ( ),  ( ),

( ) . .

6.9.2.3.5
, , , ,

, , ,
, ,

, , . .,
, ,

.

6.9.2.4 , ,
,

 ( ,
) : – 

; – 
, . . 6.9.2.5–6.9.2.10. 

6.9.2.5 . . 6.8.2.1.14 ) ), 6.8.2.1.15 
, ,

,

:

R
K

m
,

:
Rm – ,

,   2. 
 EN 61:1977 

  6 ,
;

K =S x K0 x K1 x K2 x K3 ,      K  4 
:

S – .
12  3.2  "G"  ( . .
4.3.4.1.1),  S  1,5. ,

,
, . .  12  3.2 

 "4"  ( . . 4.3.4.1.1),  S 
 2, 

, ,
.
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K0 –  
,

. :

K0
1

  – ;

  – ,
EN 978:1997 ,  EN 977:1997. 

 K0 = 2. 

 2 .
K1 –  ,

, ,  1, 
:

K1 = 1,25 – 0,0125 (  – 70), 
   
 – , °C. 

K2  – ;
K2 = 1,75, .

.
6.9.2.6,  K2=1,1. 
K3   – , :
- 1,1, 

;
-  1,5 – .

6.9.2.6 , . 6.8.2.1.2, 
, . 6.9.2.5, 

.

6.9.2.7 , . . 6.9.2.5  6.9.2.6, 
:

0,2%  0,1 .

6.9.2.8 ,
, . . 6.8.2.1.14 )

), 6.8.2.1.15 
.

6.9.2.9
. 6.9.4.3.3 -

.

6.9.2.10 ,
,

,
.

 1:6.  ( )

Q
l K

R

,

:
Q  –  ( )

;
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.
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.

.  2. 
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.
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7
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) :  60º 
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 4.3 
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,  400  (4 )

( ). ,  6.8 

,

.

6.10.2.2  ( )  100 
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6.11.3.4.1 ,       ,    

.
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,  7.5, ,
.

,
,  16, 17  18  A  3.2. 
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)
1

) .
1
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,

1
.
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W1
1
;

W2  1 
. , -
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, . ,
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.
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 3 
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1
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.
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 31 Z2 
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.
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7.3.1.12 , , ,
, , ,

.2 , ,
.

:

) / ;
) / ;
) ;
) .
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;
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;
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1
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1
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.
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.

7.5.1.2  ( )

7.5.1.3      ( )

7.5.1.4
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7.5.11, .

7.5.2

7.5.2.1 ,
, , ,

  7.5.2.1 ,
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1 1.4 1.5 1.6 2.1, 

2.2, 
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3 4.1 4.1 + 

1

4.2 4.3 5.1 5.2 5.2 

+1

6.1 6.2 7A 
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8 9 
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1.6 

. 7.5.2.2 
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: + .
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, , ,

. 2 , :

 4.1

) , :
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;
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)
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)
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A Nem zet kö zi Vas úti Áru fu va ro zás ról szó ló Meg ál la po dás

(SZMGSZ)

2. számú melléklete:

A ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ról szó ló sza bály zat

Ér vé nyes: 2006. jú li us 1-jé tõl
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2.2.8 8 osztály Maró anyagok
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4.1 fejezet A csomagolóeszközök, a nagyméretû csomagolóeszközök (IBC-k) és a
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4.2.2 Általános elõírások a mobil tartányok használatára a nem mélyhûtött,
cseppfolyósított gázok szállításához

4.2.3 Általános elõírások a mobil tartányok használatára a mélyhûtött, cseppfolyósított
gázok szállításához
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4.4.2 Üzemeltetés

4.5 fejezet A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok hasz ná la ta 

4.5.1 Hasz ná lat 
4.5.2 Üze mel te tés 

5. rész Feladási eljárások

5.1 fejezet Általános elõírások

5.1.1 Alkalmazási terület és általános elõírások
5.1.2 Az egyesítõcsomagolások használata
5.1.3 Tisztítatlan, üres csomagolóeszközök (beleértve az IBC-ket és a nagycsomagolá-
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5.3.4 A 13 és 15 számú tolatási bárcák
5.3.5 Megkülönböztet csíkok

5.4 fejezet Okmányok
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különleges elõírások

6. rész A csomagolóeszközök, a nagyméretû csomagolóeszközök (IBC-k), a nagycsomagolások és
a tartányok gyártására és vizsgálatára vonatkozó elõírások

6.1 fejezet A csomagolóeszközök gyártására és vizsgálatára vonatkozó elõírások
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6.1.4 A csomagolóeszközökre vonatkozó követelmények
6.1.5 elõírások a csomagolóeszközök vizsgálatára
6.1.6 Standardfolyadékok nagy és közepes molekulatömeg polietilénbl gyártott csoma-

golóeszközök (IBC-k) kémiai összeférhetségének a 6.1.5.2.6,, ill. a 6.5.4.3.5 pont
szerinti vizsgálatához

6.2 fejezet A gáztartályok, az aeroszolok és a gázzal töltött, kisméret tartályok
(gázpatronok) gyártására és vizsgálatára vonatkozó követelmények

6.2.1 Általános követelmények a gáztartályokra
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vonatkozó követelmények
6.2.4 Az aeroszolokra és a gázzal töltött kisméret tartályokra (gázpatronokra) vonatkozó 

általános követelmények
6.2.5 Az UN nyo más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.3 fejezet A 6.2 osztály anyagaihoz használt csomagolóeszközök gyártására és vizsgálatára
vonatkozó követelmények

6.3.1 Általános elõírások
6.3.2 A csomagolóeszközök vizsgálati követelményei
6.3.3 Vizs gá la ti jegy zõ könyv

6.4 fejezet A 7 osztály küldeménydarabjainak és anyagainak gyártására, vizsgálatára és
jóváhagyására vonatkozó követelmények

6.4.1 (fenntartva)
6.4.2 Általános követelmények
6.4.3 (fenntartva)
6.4.4 Az engedményes küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.5 Az ipari küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.6 Az urán-hexafluoridot tartalmazó küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.7 Az A típusú küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.8 A B(U) típusú küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.9 A B(M) típusú küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.10 (fenntartva)
6.4.11 A hasadóanyagot tartalmazó küldeménydarabokra vonatkozó követelmények
6.4.12 Vizsgálati eljárások és a megfelelõség bizonyítása
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6.4.13 A biztonsági tartály és a sugárárnyékolás sértetlenségének vizsgálata és a biztonsági 
kritikusság értékelése

6.4.14 Ütközlap ejtési vizsgálatokhoz
6.4.15 Vizsgálat a normális szállítási körülmények elviselésének bemutatására
6.4.16 Folyadékok és gázok szállítására tervezett A típusú küldeménydarabok

kiegészítõ vizsgálata
6.4.17 Vizsgálatok a szállítás közben bekövetkezõ balesetekkel szembeni ellenálló képesség 

bemutatására
6.4.18 Fokozott vízbe merítési próba a 105A2-nél nagyobb aktivitást tartalmazó B(U) és 

B(M) típusú küldeménydarabokra
6.4.19 Hasadóanyagot tartalmazó küldeménydarabok vízszivárgás-próbája
6.4.20 A C tí pu sú kül de mény da ra bok vizs gá la ta
6.4.21 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó cso ma go ló esz kö zök vizs gá la ta
6.4.22 A kül de mény da rab min ták és anya gok en ge dé lye zé se
6.4.23 En ge dély irán ti ké rel mek és en ge dé lyek a ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá hoz

6.5 fejezet A nagyméretû csomagolóeszközök (IBC-k) gyártására és vizsgálatára vonatkozó 
elõírások

6.5.1 Minden IBC típusra vonatkozó általános elõírások
6.5.2 Jelölés
6.5.3 Különleges követelmények az IBC-kre
6.5.4 Vizsgálati követelmények az IBC-kre

6.6 fejezet A nagycsomagolások gyártására és vizsgálatára vonatkozó elõírások

6.6.1 Általános elõírások
6.6.2 A nagycsomagolások típusát jelöl kód
6.6.3 Jelölés
6.6.4 Különleges követelmények a nagycsomagolásokra
6.6.5 Vizsgálati követelmények a nagycsomagolásokra

6.7 fejezet A mobil tartányok tervezésére, gyártására és vizsgálatára vonatkozó elõírások

6.7.1 Alkalmazási terület és általános elõírások
6.7.2 Az 1 és a 3  9 osztály anyagainak szállításához használt mobil tartányok 

gyártására és vizsgálatára vonatkozó követelmények
6.7.3 A nem mélyhtött, cseppfolyósított gázokhoz használt mobil tartányok gyártására

és vizsgálatára vonatkozó követelmények
6.7.4 A mélyhtött, cseppfolyósított gázokhoz használt mobil tartányok gyártására és

vizsgálatára vonatkozó követelmények
6.7.5 A nem mély hû tött gá zok hoz hasz nált, UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN

MEG-konté nerek) ter ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások

6.8 fejezet A fémbõl gyártott tartákkocsik, leszerelhet tartányok, tankkonténerek és tartányos
cserefelépítmények, valamint battériás kocsik és többelemes gázkonténerek
(MEG-konténerek) gyártására, szerelvényeire, típusjóváhagyására, vizsgálatára és
jelölésére vonatkozó követelmények

6.8.1 Alkalmazási terület
6.8.2 Az összes osztályra vonatkozó követelmények
6.8.3 A 2 osztályra vonatkozó különleges elõírások
6.8.4 Különleges elõírások
6.8.5 A legalább 1 MPa (10 bar) próbanyomású rögzített hegesztett tartányok, leszerelhetõ

hegesztett tartányok és tankkonténerek hegesztett tartányai gyártási anyagaia és gyár-
tására, valamint a 2 osztályba tartozó mélyhûtött, cseppfolyósított gázok szállítására
használt rögzített hegesztett tartányok, leszerelhetõ hegesztett tartányok és tankkonté-
nerek hegesztett tartányai gyártási anyagaira és gyártására vonatkozó elõírások

6.9 fejezet A szálvázas mûanyagból gyártott tankkonténerek tervezésére, gyártására, szerelvényeire,
típusjóváhagyására, vizsgálatára és jelölésére vonatkozó követelmények
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6.9.1 Általános elõírások
6.9.2 Gyártás
6.9.3 Szerelvények
6.9.4 Típusvizsgálat és jóváhagyás
6.9.5 Vizsgálat
6.9.6 Jelölés

6.10 fejezet A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok gyár tá sá ra,
sze rel vé nye i re, tí pus jó vá ha gyás ára, vizs gá la tá ra és jelölésére vonatkozó elõírások

6.10.1 Ál ta lá nos elõ írá sok
6.10.2 Gyár tás
6.10.3 Sze rel vé nyek
6.10.4 Vizs gá la tok

8.11 fejezet Az öm lesz tett áru-kon té ne rek ter ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vo nat ko zó
követelmények

6.11.1 Meg ha tá ro zá sok
6.11.2 Al kal ma zás és ál ta lá nos kö ve tel mé nyek
6.11.3 A CSC elõ írá sa i nak meg fe le lõ, öm lesz tett áru szál lí tás ra hasz nált kon té ne rek

ter ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások
6.11.4 A nem a CSC elõ írá sa i nak meg fe le lõ, öm lesz tett áru szál lí tás ra hasz nált kon té ne rek

ter ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások

7. rész A fuvarozás feltételeire, a berakásra, a kirakásra és az árukezelésre vonatkozó elõírások

7.1 fejezet Általános elõírások

7.2 fejezet A küldeménydarabok fuvarozására vonatkozó elõírások

7.3 fejezet Az ömlesztett fuvarozásra vonatkozó elõírások

7.3.1 Ál ta lá nos elõ írá sok
7.3.2 Az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó ki egé szí tõ elõ írá sok a 7.3.1.1 a) pont al kal ma zá sa

ese tén
7.3.3 Az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok a 7.3.1.1 b) pont al kal ma zá sa

ese tén

7.4 fejezet A tar tá nyos fu va ro zás ra vo nat ko zó elõ írá sok

7.5 fejezet A berakásra, a kirakásra és az árukezelésre vonatkozó elõírások

7.5.1 Általános elõírások
7.5.2 A veszélyes áruk együvé rakása
7.5.3 Védkocsik alkalmazása és a nagykonténerek kocsira rakása
7.5.4 Élel mi sze rek re, egyéb fo gyasz tá si cik kek re és ta kar mány ra vo nat ko zó óv in téz ke dé sek
7.5.5 A szállított anyag mennyiségének korlátozása
7.5.6 (fenntartva)
7.5.7 (fenntartva)
7.5.8 Kirakás utáni tisztítás
7.5.9 (fenntartva)
7.5.10 Az elektrosztatikus töltések felhalmozódásának elkerülése
7.5.11 Egyes osztályokra vagy bizonyos árukra vonatkozó kiegészítõ elõírások

7.6 fejezet (fenntartva)

7.7 fejezet Kézipoggyász
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1. RÉSZ 

ÁL TA LÁ NOS ELÕ ÍRÁ SOK
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1.1 FE JE ZET

AL KAL MA ZÁ SI TE RÜ LET

1.1.1 Szer ke zet

Az SZMGSZ 2. szá mú melléklete hét rész re van oszt va. Min den rész fe jezetekbõl áll és min-
den fe je zet sza ka szo kat és be kez dé se ket tar tal maz.

1.1.2 Al kal ma zá si te rü let

Je len sza bály za tot a ve szé lyes áruk nem zet kö zi vas úti áru for ga lom ban vég zett fu va ro zá sá ra
kell al kal maz ni.

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te meg ha tá roz za:

a) azo kat a ve szé lyes anya go kat és tár gya kat, ame lyek szál lí tá sa en ge dé lye zett, be le ért ve a
szál lí tá suk hoz elõ írt fel té te le ket, kü lö nö sen:

– az áruk be so ro lá sát, a be so ro lá si kri té ri u mo kat és a vo nat ko zó vizs gá la ti mód-
sze re ket;

– a cso ma go ló esz kö zök hasz ná la tát és azok je lö lé sét, va la mint az egy be cso ma go -
lásra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket;

– a tar tá nyok hasz ná la tát, azok töl té sét és je lö lé sét;

– a fel adá si el já rá so kat és a fu var ok má nyok el ké szí té sét;

– a cso ma go ló esz kö zök és tar tá nyok gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vo nat ko zó elõ írá-
so kat;

– a ko csik és kon té ne rek hasz ná la tá ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket, be le ért ve azok
be ra ká sát, ki ra ká sát és az együvérakási ti lal ma kat.

b) azo kat a ve szé lyes áru kat, ame lyek a szál lí tás ból ki van nak zár va;

1.1.3 Men tes sé gek

1.1.3.1 Általános men tes sé gek

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa it nem kell al kal maz ni:

a) az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben nem sze rep lõ gé pek és ké szü lé kek szál lí tá sá ra,
ame lyek szer ke ze tük ben vagy mû köd te tõ ele me ik ben ve szé lyes anya go kat, ill. tár gya -
kat tar tal maz nak, fel té ve, hogy a ve szé lyes áru nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel let ti ki-
sza ba du lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra szük sé ges in téz ke dé se ket meg tet ték;

b) a se gély-, ill. kár el há rí tó szol gá la tok ál tal vagy fel ügye let ük mel lett vég zett, az em be ri
éle tek men té sét vagy a kör nye zet vé del mét szol gá ló, ve szély hely zet ben tör té nõ szál lí tá -
sok ra, amennyi ben tel je sen biz ton sá gos vég re haj tá suk hoz min den in téz ke dést meg tet -
tek.

Meg jegy zés: A ra dioaktív anya gokra lásd a 2.2.7.1.2 pon tot.

1.1.3.2 A gá zok szál lí tá sá ra vo nat ko zó men tes sé gek

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek elõ írá sa it nem kell al kal maz ni a kö vet ke zõ anya gok
szál lí tá sá ra:

a) a szál lí tást vég zõ jár mû tar tá lya i ban le võ gá zok, ame lyek a jár mû meg haj tá sá ra vagy
bár mely be ren de zé sé nek (pl. hû tõ ké szü lék) mû köd te té sé re szol gál nak;
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b) a szál lí tott jár mû vek tüzelõanyagtartályában (gáz pa lack ja i ban) le võ gá zok. A
zárószelepnek a tar tály és a motor kö zött zár va kell len nie és az ak kumulátorok elekt ro-
mos érint ke zõ it meg kell ol da ni;

c) a 2.2.2.1 be kezdés sze rinti A és O cso port gá zai, ha a gáz nyo mása a tar tályban vagy
tartányban 15 °C-on nem ha ladja meg a 200 kPa-t (2 bar-t) és a gáz a szállítás alatt tel -
jes mér ték ben gáz hal maz ál la po tú ma rad. Ide tar to zik min den faj ta tar tály és tar tány, pl.
a gé pek és be ren de zé sek ré sze it ké pe zõk is;

d) a szál lí tó jár mû üze me lé se so rán hasz nált fel sze re lé sek ben (pl. tûzoltókészülékben) le-
võ gá zok (akár tar ta lék al kat rész ként, akár ra ko mány ként szál lít ják a fel sze re lé se ket);

e) a ko csik kü lön le ges ké szü lé ke i ben (hû tõ ké szü lék, hal szál lí tó tar tá lyok, fû tõ ké szü lék
stb.) le võ gá zok, ame lyek a szál lí tás so rán ezek mû köd te té sé hez szük sé ge sek, va la mint
az ilyen ké szü lé kek tar ta lék tar tá lyai és tisz tí tat lan, üres cse re tar tá lyai, ame lye ket
ugyan azon ko csi ban szál lí ta nak;

f) tisz tí tat lan, üres, te le pí tett nyo más ál ló tar tá lyok, ha az zal a fel té tel lel szál lít ják, hogy az
eset le ges nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nyí lá sai ki vé te lé vel min den nyí lá suk lég men te -
sen zár va van; és

g) az ita lok ban és élel mi sze rek ben le võ gá zok.

1.1.3.3 Fo lyé kony tü ze lõ anyag ok szál lí tá sá ra vo nat ko zó men tes sé gek

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa it nem kell al kal maz ni a jár mû vek tü ze lõ anyag-tar -
tá lya i ban levõ üzem anyag szál lí tá sá ra, amely a szál lí tó esz köz meg haj tá sá ra vagy spe ci á lis fel-
sze re lé sei, (pl. hû tõ gé pek) mû köd te té sé re szol gál. A meg haj tó mo tor és a tar tá lyok kö zött ta-
lálható csa pot, ha a tar tályokban üzemanyag van, szál lítás köz ben zár va kell tar tani és az ak -
ku mu lá to rok elekt ro mos érint ke zõ it meg kell ol da ni. A mo tor ke rék pá ro kat és se géd mo to ros
ke rék pá ro kat ál lít va kell be rak ni, és fel dõ lés el len biz to sí ta ni kell.

1.1.3.4 A kü lön le ges elõ írá sok sze rin ti és a kor lá to zott mennyi ség ben cso ma golt ve szé lyes áruk
szál lí tá sá ra vo nat ko zó men tes sé gek

1.1.3.4.1 A 3.3 fe je zet bi zo nyos kü lön le ges elõ írá sai egyes ve szé lyes anya gok szál lí tá sát rész ben vagy
tel je sen fel men tik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sai alól. Ez a men tes ség ak kor al-
kal maz ha tó, ha a kü lön le ges elõ írás ra hi vat ko zás ta lál ha tó a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak 6
osz lo pá ban a szó ban for gó ve szé lyes áru ra vo nat ko zó an.

1.1.3.4.2 Bi zo nyos ve szé lyes áruk kor lá to zott mennyi ség ben cso ma gol va ugyan csak men tes sé get él-
vez het nek az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha tá lya alól, amennyi ben a 3.4 fe je zet fel tét ele it
ki elé gí tik.

Meg jegy zés: A ra dioaktív anya gokra lásd a 2.2.7.1.2 pon tot.

1.1.3.5 A tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó men tes sé gek

A tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök (be le ért ve az üres IBC-ket és nagy cso ma go lá so kat),
amelyekben a 2, a 3, a 4.1, az 5.1, a 6.1, a 8 és a 9 osz tály anya gai vol tak, nem es nek az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha tá lya alá, ha a le het sé ges ve szély el há rí tá sá ra meg fe le lõ in-
téz ke dé se ket tet tek. A ve szély ak kor te kint he tõ el há rí tott nak, ha meg tet ték a meg fe le lõ in téz -
ke dé se ket az 1 – 9 osz tály bár me lyi ké re jel lem zõ ve szély el há rí tá sá ra.

1.1.3.6 Az egy ko csi ban vagy nagy kon té ner ben cso ma golva szál lí tott áruk mennyi sége, ame lyek az
SZMGSZ 2. számú mel lék lete ha tá lya alól vagy bi zo nyos ren del ke zé sei alól men te sítve
van nak

Meg jegy zés: 1. Ezt a pon tot csak ak kor kell alkalmazni, ha az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
más fejezetében (pl. az 1.8 és az 1.10 fe jezetben) nincs más elõ írás.



1288 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

2. Szál lí tá si ka te gó ria – az egyes áruk hoz azok ve szé lyes sé gé nek mér té ké tõl
füg gõ en hoz zá ren delt ka te gó ria.

1.1.3.6.1 (fenn tart va)

1.1.3.6.2 (fenn tart va)

1.1.3.6.3 Ha a szál lí tott ve szé lyes áruk ugyan ab ba a ka te gó ri á ba tar toz nak, a ko csin kén ti, ill. nagy kon -
té ne ren kén ti leg na gyobb összmennyiség, fi gye lem be véve az egyéb kö ve tel mé nye ket (pl. az
1.8.3 szakasz és az 1.10 fe je zet elõ írá sa it), a kö vet ke zõ táb lá zat (3) osz lo pá ban ta lál ha tó.

Szál lí tá si
ka te gó ria

Anyag vagy tárgy 
cso ma go lá si cso port vagy osz tá lyo zá si kód/cso port vagy

 UN szám

Leg na gyobb
összmennyiség
ko csin ként, ill.
nagy kon té ne-

ren ként 

(1) (2) (3)

0 1 osz tály: 1.1L, 1.2L, 1.3L, 1.4L és UN 0190 0

3 osz tály: UN 3343

4.2 osz tály: az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok

4.3 osz tály: UN 1183, 1242, 1295, 1340, 1390, 1403, 1928,
2813, 2965, 2968, 2988, 3129, 3130, 3131,
3134, 3148, 3396, 3398, 3399

5.1 osz tály: UN 2426

6.1 osz tály: UN 1051, 1600, 1613, 1614, 2312, 3250, 3294

6.2 osz tály: UN 2814, 2900

7 osz tály: UN 2912 – 2919, 2977, 2978, 3321 – 3333

8 osz tály UN 2215

9 osz tály: UN 2315, 3151, 3152, 3432 és az ilyen anya go-
kat vagy ke ve ré ke ket tar tal ma zó ké szü lé kek

és az UN 2908 alá tar tozók ki vételével azok a tisz títatlan, üres
cso ma go ló esz kö zök, ame lyek az ebbe a szál lí tá si ka te gó ri á ba
tar to zó anya go kat tar tal maz ták

1 Az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok és tár gyak, ame-
lyek nem sze re pel nek a 0 szál lí tá si ka te gó ri á ban és a kö vet ke -
zõ osz tályok anya gai és tár gyai:

20

1 osz tály: 1.1B – 1.1Ja), 1.2B – 1.2J, 1.3C, 1.3G, 1.3H,
1.3J, 1.5Da)

2 osz tály: T, TCa), TO, TF, TOC és TFC cso port

aeroszolok: C, CO, FC, T, TF, TC, TO, TFC és
TOC csoport

4.1 osz tály: UN 3221 – 3224

5.2 osz tály: UN 3101 – 3104

2 A II cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok és tár gyak, ame-
lyek nem sze repelnek a 0, az 1 vagy a 4 szál lítási ka tegóriában
és a kö vet ke zõ osz tá lyok anya gai és tár gyai

333

1 osz tály: 1.4B – 1.4G és 1.6N

2 osz tály: F cso port
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Szál lí tá si
ka te gó ria

Anyag vagy tárgy 
cso ma go lá si cso port vagy osz tá lyo zá si kód/cso port vagy

 UN szám

Leg na gyobb
összmennyiség
ko csin ként, ill.
nagy kon té ne-

ren ként 

(1) (2) (3)

ae ro szo lok: F cso port

4.1 osz tály: UN 3225 – 3230

5.2 osz tály: UN 3105 – 3110

6.1 osz tály: III cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok és
tár gyak

9 osz tály: UN 3245

3 A III cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok és tár gyak, ame-
lyek nem sze repelnek a 0, a 2 vagy a 4 szál lítási ka tegóriában
és a kö vet ke zõ osz tá lyok anya gai és tár gyai:

1000

2 osz tály: A és O cso port

aeroszolok: A és O cso port

8 osz tály: UN 2794, 2795, 2800 és 3028

9 osz tály: UN 2990, 3072

4 1 osz tály: 1.4S Kor lát lan 

4.1 osz tály: UN 1331, 1345, 1944, 1945, 2254, 2623

4.2 osz tály: UN 1361 és 1362 III cso magolási cso port

7 osz tály: UN 2908 – 2911

9 osz tály: UN 3268

va la mint azok a tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök, ame lyek 
a 0 szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó kon kí vü li, töb bi anya got tar-
tal maz ták

a) Az UN 0081, 0082, 0084, 0241, 0331, 0332, 0482, 1005 és 1017 számú anyag nál a leg -
na gyobb összmennyiség ko csin ként, ill. nagy kon té ne ren ként 50 kg.

Az elõ zõ táb lá zat ban a „leg na gyobb összmennyiség ko csin ként, ill. nagy kon té ne ren ként” je len té se
a kö vet ke zõ:

– tár gyak nál a brut tó tö meg kg-ban (az 1 osz tály ba tar to zó tár gyak nál a rob ba nó anyag
net tó tö me ge kg-ban);

– szi lárd anya gok nál, csepp fo lyó sí tott gá zok nál, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok nál
és oldott gá zoknál a net tó tö meg kg-ban;

– fo lyé kony anya gok nál és sû rí tett gá zok nál a tar tály név le ges ûr tar tal ma li ter ben (lásd a
meg ha tá ro zást az 1.2.1 sza kasz ban).

1.1.3.6.4 Ha kü lön bö zõ szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó ve szé lyes áru kat szál lí ta nak egy ko csi ban, ill.
nagy kon té ner ben, és

– az „1" szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó anya gok és tár gyak mennyi sé ge 50-nel szo roz va,

– az „1" szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó, az 1.1.3.6 bekezdés táb lá za tá hoz fû zött a) meg-
jegy zés sze rin ti anya gok és tár gyak mennyi sé ge 20-szal szo roz va,

– a „2" szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó anya gok és tár gyak mennyi sé ge 3-mal szo roz va, és

– a „3" szál lí tá si ka te gó ri á ba tar to zó anya gok és tár gyak mennyi sé ge
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együt te sen meg ha lad ja az 1000-t, ak kor meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket (pl. az 1.8.3 sza kasz
és az 1.10 fe je zet elõ írá sa it) kell be tar ta ni.

1.1.3.6.5 Az 1.1.3.6 be kezdés al kal ma zá sá nál nem kell fi gye lem be ven ni azo kat a ve szé lyes áru kat,
amelyek az 1.1.3.2 – 1.1.3.5 be kezdés sze rint mentességet él veznek az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te elõ írá sai alól.

1.1.4 Más sza bály za tok al kal maz ha tó sá ga 

1.1.4.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

1.1.4.1.1 Ve szé lyes áruk be vi tel ét va la mely or szág te rü le té re vagy tran zit szál lí tá sát nem ze ti tör vé nyek 
és elõ írá sok is tilt hat ják. Eze ket az elõ írá so kat vagy ti lal ma kat meg ha tá ro zott mó don köz zé
kell ten ni.

1.1.4.1.2(fenn tart va)

1.1.4.1.3 A fel adó nak a fu var le vél hez csa tol nia kell a vám- és más ál lam igaz ga tá si szer vek ál tal elõ-
írt kí sé rõ ok má nyo kat.

1.1.4.2 Szál lí tás ten ge ri vagy légi szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál lí tá si lánc ban

1.1.4.2.1 Az olyan kül de mény da ra bo kat, kon té ne re ket, mo bil tar tá nyo kat és tank kon té ne re ket, va la mit
az ugyan azon cso ma golt áru kat ko csi ra ko má nyos for má ban tar tal ma zó vas úti ko csi kat, ame-
lyek nem fe lel nek meg tel je sen az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek a cso ma go lás ra, az egy-
be cso ma go lás ra, a kül de mény da ra bok je lö lé sé re és bár cá zá sá ra, a nagy bár cák és na rancs sár-
ga táb lák al kal ma zá sá ra vo nat ko zó elõ írá sa i nak, de meg fe lel nek az IMDG kó dex vagy az
ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok elõ írá sa i nak, a ten ge ri vagy légi szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál-
lí tá si lánc ban tör té nõ to váb bí tás ra a kö vet ke zõ fel té te lek kel fel le het ven ni:

a) Ha a kül de mény da ra bok nincsenek az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek meg fe le lõ en
bár cáz va és je löl ve, ak kor az IMDG Kó dex vagy az ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok elõ írá sa -
i nak meg fe le lõ en kell azo kat bár cáz ni és je löl ni.

b) Az egy kül de mény da rab ba tör té nõ egy be cso ma go lás ra az IMDG Kó dex vagy az ICAO
Mû sza ki Uta sí tá sok elõ írá sa it kell al kal maz ni.

c) A ten ge ri szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál lí tá si lánc ban tör té nõ to váb bí tás nál, ha a
kon té ne rek, mo bil tar tá nyok vagy tank kon té ne rek, to váb bá az ugyan azon cso ma golt
árut tar talmazó vas úti ko csik nincsenek az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek 5.3 fe je ze -
te sze rint megjelölve és nagybárcával el látva, ak kor eze ket az IMDG Kódex 5.3 fe jeze-
te sze rint kell je löl ni és nagy bár cá val ellátni. Tisz tí tat lan, üres mo bil tar tá nyok ra és
tank kon té ne rek re ezt az elõ írást csak a tisz tí tó ál lo má sig tör té nõ szál lí tás ra kell al kal -
maz ni.

Ez a könnyí tés nem vo natkozik azok ra az áruk ra, amelyek mint ve szélyes áruk az SZMGSZ 2.
számú melléklete sze rint az 1 – 8 osztályba van nak so rolva, azon ban az IMDG Kódex vagy az
ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok elõ írá sai sze rint nem ve szé lye sek.

1.1.4.2.2 (fenn tart va)

Meg jegy zés: A fu var le vél ben levõ in for má ci ók ra lásd az 5.4.1.1.7 pon tot, kon té ner ben tör té -
nõ szál lí tás ra lásd az 5.4.2 sza kasz is.

1.1.4.3 A ten ge ri szál lí tás ra en ge dé lye zett mo bil tar tá nyok hasz ná la ta

Azok a mobil tar tányok, amelyek nem fe lelnek meg tel jesen a 6.7 vagy a 6.8 fe jezet kö vetel-
mé nye i nek, de ame lye ket az IMDG Kó dex (29-98 mó do sí tás) elõ írá sai sze rint (be le ért ve az át-
me ne ti elõ írá so kat is) 2003. ja nu ár 1-je elõtt gyár tot tak és en ge dé lyez tek, 2009. de cem ber
31-ig to vább ra is hasz nál ha tók, amennyi ben ki elé gí tik az IMDG Kó dex (29-98 mó do sí tás) vo-
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nat ko zó vizs gá la ti elõ írá sa it, és az IMDG Kó dex (30-00 mó do sí tás) 3.2 fe je zet 12 és 14 osz lo -
pá ban hi vat ko zott elõ írá so kat tel jes mér ték ben ki elé gí tik. 2009. de cem ber 31-e után azon ban
csak ak kor hasz nál ha tók, ha ki elé gí tik az IMDG Kó dex vo nat ko zó vizs gá la ti elõ írá sa it és a 3.2
fe je zet 10 és 11 osz lo pá ban ta lál ha tó uta sí tá so kat, és meg fe lel nek az SZMGSZ 2. szá mú mel-
lék let 4.2 fe je ze te elõ írá sa i nak is.

1.1.4.4 Huckepack for ga lom

A huckepack fu va ro zá si mó don fel adott szál lí tó esz köz nek, va la mint ra ko má nyá nak meg kell
fe lel nie az ADR elõ írá sa i nak.

Nem en ge dé lye zet tek azon ban a kö vet ke zõ anya gok:

– az 1 osz tály A össze fér he tõ sé gi cso port rob ba nó anya gai (UN 0074, 0113, 0114, 0129,
0130, 0135, 0224 és 0473);

– a 4.1 osztály hõ mérséklet-szabályozást igény lõ, önreaktív anyagai (UN 3231 – 3240);

– az 5.2 osz tály hõ mér sék let-sza bá lyo zást igény lõ, szer ves per oxid jai (UN 3111 – 3120);

– a 8 osz tály ba tar to zó kén-trioxid, leg alább 99,95 %-os tisz ta sá gú, amit sta bi li zá lás nél-
kül, tar tá nyok ban fu va roz nak (UN 1829).

Meg jegy zés: A huckepack for ga lom ban hasz nált hor do zó ko csi ra el he lye zen dõ táb lák ra lásd
az 5.3.1.3 be kez dést. A fu var le vél be te en dõ be jegy zé sek re lásd 5.4.1.1.9 pon tot. 
Az írásbeli uta sításra lásd az ADR 5.4.3 szakaszát.

1.1.4.5 Nem vas úton tör té nõ to váb bí tás

1.1.4.5.1 Ha a ve szélyes árut tar talmazó vas úti ko csit az út vonal egy ré szén vízi úton to vábbítják, ak -
kor ezen az út vo nal ré szen csak azok a bel föl di vagy nem zet kö zi sza bá lyok al kal maz ha tók,
ame lyek az adott fu va ro zá si mód ra ér vé nye sek.

1.1.4.5.2 Az ér de kelt SZMGSZ-felek köt het nek meg ál la po dást az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ-
írá sa i nak al kal ma zá sá ról a fu va ro zás azon sza ka szá ra, amely so rán a vas úti ko csit vízi úton
to váb bít ják, azt ki egé szít ve to váb bi kö ve tel mé nyek kel, ha az ilyen meg ál la po dá sok nem el-
len té te sek a ve szé lyes áruk vízi fu va ro zá sát sza bá lyo zó nem zet kö zi egyez mé nyek elõ írá sa i -
val.

Az em lí tett meg ál la po dá so kat a kez de mé nye zõ fél kül di meg az OSZZSD Fõ bi zott ság nak,
amely va la mennyi SZMGSZ Tag ál la mot ér te sí ti er rõl.

1.1.4.5.3 (fenn tart va)
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1.2 FE JE ZET

MEG HA TÁ RO ZÁ SOK ÉS MÉR TÉK EGY SÉ GEK

1.2.1 Meg ha tá ro zá sok

Az SZMGSZ 2. számú mel lék lete a kö vet kezõ fo gal ma kat és meg ha tá ro zá so kat hasz nálja:

A

ADR: A Ve szé lyes Áruk Nem zet közi Köz úti Szál lí tá sá ról szóló Eu ró pai Meg ál la po dás, be le értve a
kü lön meg ál la po dá so kat is, ame lye ket a szál lí tás ban részt vevõ Szer zõdõ Fe lek alá ír tak;

Ae ro szol vagy ae ro szol cso ma go lás: a 6.2.4 sza kasz kö ve tel mé nyeit ki elé gítõ, fémbõl, üveg bõl
vagy mû anyag ból ké szült, nem után tölt hetõ tar tály, amely sû rí tett, csepp fo lyó sí tott vagy ol dott gázt
tartalmaz va lamilyen folyékony, pép szerû vagy por alakú anyaggal együtt vagy akár nél küle, olyan
ada goló szer ke zet tel, amely le he tõvé te szi a tar ta lom nak gáz ban szusz pen dált szi lárd vagy fo lyé -
kony ré szecs kék, hab, paszta, por for má já ban, fo lya dék vagy gáz alak ban való ki bo csá tá sát;

Át ala kí tott cso ma go ló esz köz: kü lö nö sen

a) az olyan fémhordók,

– ame lye ket nem UN tí pu sú ból ala kí tot tak át a 6.1 fe je zet elõ írá sa i nak meg fe le lõ,
UN tí pu sú vá; vagy

– ame lye ket a 6.1 fe je zet nek meg fe le lõ va lamely UN típusúból egy másik UN tí -
pu sú vá ala kí tot tak át; vagy

– ame lyek va la mely lé nye ges szer ke ze ti ele mét (pl. a nem le ve he tõ te tõt) ki cse -
rél ték;

b) az olyan mûanyag hordók,

– ame lye ket egy nem UN tí pu sú cso ma go ló esz köz bõl ala kí tot tak át UN tí pu sú
cso ma go ló esz köz zé (pl. 1H1-bõl 1H2-vé); vagy

– ame lyek va la mely lé nye ges szer ke ze ti ele mét ki cse rél ték.

Az át ala kí tott cso ma go ló esz kö zök a 6.1 fe je zet ugyan azon kö ve tel mé nyei alá es nek, mint
ame lye ket az azo nos tí pu sú, új cso ma go ló esz kö zök re kell al kal maz ni;

Át ala kí tott IBC: olyan fém, merev falú mûanyag vagy össze tett IBC,

a) ame lyet nem UN tí pu sú ból ala kí tot tak át UN tí pu sú vá; vagy

b) ame lyet va la mely UN tí pu sú ból egy má sik UN tí pu sú vá ala kí tot tak át.

Az át ala kí tott IBC-kre ugyan azon kö ve tel mé nyek vo nat koz nak, mint ame lye ket az azo nos tí-
pusú, új IBC-kre kell al kalmazni (lásd még a gyár tási tí pus meghatározását a 6.5.4.1.1 pont-
ban).

Át vevõ: a fu va ro zási szer zõ dés sze rint az áru át vé te lé vel meg bí zott ter mé sze tes vagy jogi sze mély;

B

Bat té riás ko csi: olyan ko csi, amely nek egy más sal gyûj tõ csõ vel össze kö tött és tar tó san a ko csira
rög zí tett ele mei van nak. A kö vet kezõ ele mek te kint he tõk a bat té riás ko csi ele me i nek: pa lac kok,
nagy pa lac kok, gáz hor dók, pa lack kö te gek és a 2 osz tály gá za i nak szál lí tá sára ké szült, 450 li ter nél
na gyobb be fo ga dó ké pes ségû tar tá nyok;

Bé lés: olyan kü lön álló tömlõ vagy zsák, be le értve nyí lá sa i nak zá ró szer ke ze teit, ame lyet a cso ma-
go ló esz közbe (nagy cso ma go lásba, IBC-be) he lyez tek el, de nem al kotja an nak szer ves ré szét; 
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Belsõ cso ma go ló esz köz: olyan cso ma go ló esz köz, ame lyet a szál lí tás hoz külsõ cso ma go lás sal kell
el látni; 

Belsõ tar tály: olyan tartály, amelyet külsõ cso magolással kell ellátni ah hoz, hogy befogadó funk ci-
ó ját be töltse; 

Be rakó: az a vál lalkozás, amelyik a ve szélyes árut a ko csiba vagy nagy konténerbe be rakja;

Biz ton sági sze lep: nyo más kü lönb ség ha tá sára au to ma ti ku san mû kö désbe lépõ, ru gó ter he lésû szer-
ke zet, amely nek fel adata a nem meg en ge dett belsõ nyo más ki ala ku lá sá nak meg aka dá lyo zása a tar-
tány ban;

C

CSC Egyez mény: „A Biz ton sá gos Kon té ne rek rõl szóló 1972. évi Nem zet közi Egyez mény” módo-
sí tott ki adása, ki adja a Nem zet közi Ten ge ré szeti Szer ve zet (IMO), Lon don (Ma gyar or szá gon ki hir -
dette a 2003. évi LXIV. tör vény);

Cse re fel épít mény: kon téner, amely az EN 283 Európai Szab vány (1991. évi ki adás) sze rint a kö -
vet kezõ jel lem zõk kel bír:

– szi lárd ság szem pont já ból csak szá raz föl di vas úti és köz úti, va la mint komp ha jón tör té-
nõ fu va ro zás ra van mé re tez ve; 

– nem halmazolható;

– a köz úti jár mû vek rõl a jár mû rak fe lü le tén levõ be ren de zés sel sa ját tá masz tó lá ba i ra le-
rak ha tó, ill. vissza rak ha tó;

Cso ma go lás: lásd kül de mény da rab;

Megjegyzés: A radioaktív anyagokra lásd a 2.2.7.2 bekezdést.

Cso ma go lá si cso port: olyan csoport, melyhez cso magolás cél jából egyes anya gok és tárgyak ve -
szé lyes sé gük mér té ke sze rint ren del he tõk hoz zá. A cso ma go lá si cso por tok a kö vet ke zõ ket je len tik
(bõ vebb ma gya rá zat a 2. rész ben ta lál ha tó):

– I cso ma go lá si cso port: na gyon ve szé lyes anya gok; 

– II cso ma go lá si cso port: kö ze pe sen ve szé lyes anya gok; 

– III cso ma go lá si cso port: ke vés bé ve szé lyes anya gok; 

Cso ma go ló: az a vál lal ko zás, amely a ve szé lyes árut cso ma go ló esz köz be, nagy cso ma go lás ba vagy
IBC-be te szi, ill. szük ség ese tén elõ ké szí ti a kül de mény da ra bo kat a szál lí tás hoz; 

Cso ma go ló esz köz (cso ma go lás): a tar tály és minden egyéb szer kezeti elem vagy anyag, amely
szük sé ges ah hoz, hogy a tar tály be tölt hes se be fo ga dó funk ci ó ját;

Meg jegy zés: A ra dio ak tív anya gok ra lásd a 2.2.7.2 be kez dést.

E

Egyesítõcsomagolás: olyan burkolat, amit egy feladó hasz nál egy vagy több kül deménydarab egy-
ségbe fo gására a szál lítás alatti könnyebb ke zelés és ra kodás cél jára;

Egyesítõcsomagolás pél dá ul: 

a) a ra ko mány kép zõ esz köz, pl. ra ko dó lap, amely re több kül de mény da ra bot rak nak vagy
halmazolnak és mû anyag pánt sza lag gal, zsu gor- vagy nyújt ha tó fó li á val vagy más al-
kal mas mó don rög zí te nek; vagy

b) a kül sõ vé dõ cso ma go lás, mint pl. lá da vagy re kesz;
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EN (szabvány)*: Az Eu ró pai Szab vány ügyi Bi zott ság (CEN) ál tal ki adott eu ró pai szab vány (CEN –
36 rue de Stassart B-1050 Brussels);

ENSZ Minta Szabályzat: az ENSZ „Aján lások a ve szélyes áruk szál lítására – Minta sza bályzat” ki -
ad vány ti zen har ma dik ja ví tott ki adása (ST/SG/AC.10/1/Rev.13);

Fa IBC: me rev vagy össze csuk ha tó fa test bõl és bé lés bõl (de nem bel sõ cso ma go lás ból), to váb bá
szer ke ze ti és üze mi sze rel vé nyek bõl álló IBC;

Fa hor dó: fá ból kör ke reszt met szet tel, dom bo rú pa lást tal ké szült cso ma go ló esz köz, don gák ból és
fe ne kek bõl össze ál lít va és ab ron csok kal el lát va; 

Fe dett ko csi: vas úti ko csi tö mör homlok- és oldalfalakkal, te tõvel és pad lóval. A fogalom ki terjed
az el tolható te tejû és oldalfalú ko csikra is, amely ele mek a szál lítás alatt zár va van nak;

Fel adó: az a ter mé sze tes vagy jogi sze mély (vagy an nak meg ha tal ma zott kép vi se lõ je), amely a ve-
szé lyes árut a sa ját ne vé ben vagy az áru tu laj do no sa meg bí zá sá ból a fu va ro zá si szer zõ dés sze rint
fel ad ja; 

Fel újí tott cso ma go ló esz köz: kü lö nö sen 

a) az olyan fém hor dók, ame lye ket

– az ere de ti szer ke ze ti anya gig meg tisz tí tot tak, el tá vo lít va min den ko ráb bi tar tal -
mat, a bel sõ és kül sõ kor ró zi ós nyo mo kat és a kül sõ be vo na to kat és bár cá kat;

– vissza ál lí tot tak ere de ti alak juk ra és kör vo na luk ra, pe re me i ket (ha van nak) ki-
egyen get ték és tö mí tet ték és min den, nem be épí tett tö mí té sü ket ki cse rél ték; 

– tisz tí tás után, de fes tés elõtt meg vizs gál tak, és ki se lej tez ték azo kat, ame lye ken
lát ha tó ki tö ré sek, az anyag vas tag ság je len tõs csök ke né se, fém ki fá ra dás, sé rült
me ne tek vagy záróelemek, vagy egyéb je len tõs hi á nyos sá gok ta pasz tal ha tók; 

b) az olyan mûanyag hordók és kan nák,

– ame lye ket az ere de ti szer ke ze ti anya gig meg tisz tí tot tak, el tá vo lít va min den ko-
ráb bi tar tal mat, kül sõ be vo na tot és bár cát;

– ame lyek min den, nem be épí tett tö mí té sét ki cse rél ték; és

– ame lye ket tisz tí tás után meg vizs gál tak, és ki se lej tez ték azo kat, ame lye ken lát-
ha tó ko pá sok, tö ré sek, re pe dé sek, sé rült me ne tek vagy záróelemek, vagy egyéb
je len tõs hi á nyos sá gok ta pasz tal ha tók; 

Fém IBC: fém-test bõl, va la mint a meg fe le lõ üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nyek bõl álló IBC;

Fi nom le mez cso ma go ló esz köz: olyan kör, el lip szis, négy szög vagy sok szög ke reszt met sze tû (vagy
kúp ala kú), va la mint kú pos nya kú vagy vö dör ala kú, óno zott acél le mez bõl vagy fi nom le mez bõl 0,5
mm-nél ki sebb fal vas tag ság gal, la pos vagy dom bo rú fe nék kel, egy vagy több töl tõ nyí lás sal ké szült
cso ma go ló esz köz, amely nem esik a hor dó ra vagy kan ná ra vo nat ko zó meg ha tá ro zás alá;

Fo lyé kony anyag: olyan anyag, amelynek gõz nyomása 50 °C-on leg feljebb 300 kPa (3 bar) és
101,3 kPa nyomáson 20 °C-on nem tel jesen gáz alakú, és 

a) ol va dás pont ja vagy ol va dás kez dõ pont ja 101,3 kPa nyo má son leg fel jebb 20 °C; vagy

b) az ASTM D 4359-90 vizs gá la ti mód szer rel meg ha tá roz va fo lyé kony; vagy

c) a 2.3.4 sza kaszban le írt fo lyé kony ság meg ha tá ro zá si vizs gá lat (penetrométer el já rás)
kri té ri u mai sze rint nem pasz ta sze rû; 

* A ma gyar szö veg a szab vá nyok cí mét a Ma gyar Szab vány ügyi Tes tü let szab vány ka ta ló gu sá ban sze rep lõ for dí tás ban
köz li. A szab vá nyok szó hasz ná la ta ese ten ként je len tõ sen el tér het az SZMGSZ szó hasz ná la tá tól
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Meg jegy zés: A „fo lyé kony ál la pot ban tör té nõ szál lí tás” a tar tá nyok ra vo nat ko zó elõ-
írá sok te kin te té ben: 

– az elõzõ meghatározás szerint folyékony anyag szállítása, vagy 

– olyan szilárd anyag szállítása, amelyet olvasztott állapotban adnak
át a szállításra. 

Fu va ro zó: az a vál lal ko zás, amely a fu va ro zá si szer zõ dés alap ján a fu va ro zást vég zi,; 

Fu va ro zás (szál lí tás): a ve szé lyes áru hely vál toz ta tá sa, be le ért ve a köz le ke dé si okok ból tör té nõ
meg ál lá so kat, il let ve min den olyan köz le ke dé si szem pont ból szük sé ges sé vált idõ sza kot a hely vál-
toztatás elõtt, alatt és után, amely alatt a ve szélyes áru a vas úti ko csiban, tar tányban vagy kon téner-
ben van. 

Ez a fo ga lom ki ter jed a ve szé lyes áruk át me ne ti tá ro lá sá ra is a szál lí tá si mó dok, il let ve a szál-
lí tó esz kö zök váltásánál (át ra kás, rendezés), az zal a fel té tel lel, hogy az áru át vé tel ének és ki-
szol gál ta tá sá nak he lyét fel tün te tõ fu var le ve let ké rés re be mu tat ják, il let ve a kül de mény da ra bo -
kat vagy a tar tá nyo kat a fu va ro zás alatt nem nyit ják fel, ki vé ve, ha az il le té kes ha tó sá gok el-
len õr zik.

G

Gáz: olyan anyag, amelynek

a) gõznyomása 50 °C-on meghaladja a 300 kPa-t (3 bar-t); vagy 

b) 20 °C-on és 101,3 kPa nor mál nyo máson tel jesen gáz alakú;

Gáz hor dó: szál lí tás ra hasz nált, he gesz tett, nyo más tar tó tar tály leg alább 150 li ter, de leg fel jebb
1000 li ter ûr tar ta lom mal (pl. hen ge res tar tály gördítõabroncsokkal, csúszótalpakra erõ sí tett, gömb
ala kú tar tály);

Gáz pat ron (gáz zal töl tött kis mé re tû tar tály): olyan nem után tölthetõ tar tály, amely túl nyomás alat -
ti gázt vagy gáz ke ve ré ket tar tal maz, és sze lep pel is el lát ha tó; 

Gáz zal töl tött kis mé re tû tar tály: lásd gáz pat ron;

GHS: a Ve gyi anya gok osz tá lyo zá sá nak és cím ké zé sé nek egye te mes har mo ni zált rend sze re, ame-
lyet az ENSZ ST/SG/AC.10/30 jelû ki adványa tar talmaz;

Gyú lé kony al ko tó rész (ae ro szo lok nál és gáz pat ro nok nál): olyan gáz, amely levegõn, nor mál nyo -
má son gyú lé kony vagy olyan fo lyé kony anyag vagy ké szít mény, amely nek lob ba nás pont ja leg fel -
jebb 100 °C; 

Gyûj tõ meg ne ve zés: az anya gok vagy tár gyak jól kö rül ha tá rolt cso port ját je len tõ té tel (lásd a
2.1.1.2 be kezdés B., C. és D. pont ját);

H

Haj lé kony falú IBC: fó liából, szö vetbõl vagy más haj lékony anyagból vagy ilyen anyagok kombi-
ná ci ó já ból ké szült cso ma go ló esz köz-test bõl álló IBC, szük ség ese tén bel sõ be vo nat tal vagy bé lés -
sel, a meg fe le lõ üze mi és ke ze lõ sze rel vé nyek kel fel sze rel ve; 

Haj lé kony falú IBC rend sze res kar ban tar tá sa: a haj lé kony falú, mû anyag vagy tex til szö vet
IBC-ken a kö vet ke zõ, rend sze re sen el vég zett mun ká kat je len ti:

a) tisz tí tás; vagy

b) az IBC szer ves ré szét nem ké pe zõ al ko tó ele mek, pl. kü lön ál ló bé lé sek és zárószalagok
cse ré je a gyár tó ere de ti elõ írá sa i nak meg fe le lõ vel; 

amennyi ben ez az IBC áru meg tar tó funk ci ó ját nem be fo lyá sol ja ked ve zõt le nül, ill. az IBC
gyár tá si tí pu sát nem vál toz tat ja meg;
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Hor dó: fém bõl, pa pír le mez bõl, mû anyag ból, ré te gelt fa le mez bõl vagy más al kal mas anyag ból ké-
szült, hen ger ala kú cso ma go ló esz köz, sík vagy dom bo rú fe nék kel. Ez a meg ha tá ro zás ma gá ban
fog lal ja az egyéb ala kú cso ma go ló esz kö zö ket is, pl. kú pos nya kú, kör ke reszt met sze tû tar tá lyo kat
vagy vöd rö ket. A fa hor dók és a kan nák nem tar toz nak ezen meg ha tá ro zás alá;

Huckepack for ga lom: (ve szé lyes árut szál lí tó) köz úti jár mû vek vas úti ko csin tör ténõ fu va ro zá sa; 

Hul la dék: olyan anyag, ol dat, ke ve rék vagy tárgy, ame lyet köz vet le nül nem le het fel hasz nálni, de
ame lyet fel dol go zás, el te me tés vagy meg sem mi sí tés cél já ból szál lí ta nak;

Hul la dék szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tány: olyan tank kon té ner vagy tar tá nyos
cse re fel épít mény, ame lyet el sõd le ge sen ve szé lyes hul la dé kok szál lí tá sá ra hasz nál nak, és a hul la dé -
kok töl té sét, ill. ürí té sét szol gá ló spe ci á lis ki ala kí tá sa, ill. fel sze re lé se meg fe lel a 6.10 fe je zet elõ írá -
sainak. Az olyan tar tány, amely mindenben megfelel a 6.7 vagy a 6.8 fe jezet elõ írásainak, nem
mi nõ sül „hul la dék szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tány”-nak;

I

IAEA: Nemzetközi Atomenergia Ügynökség (NAÜ), (IAEA, P.O.Box 100, A-1400 Wien);

IBC: lásd nagy mé re tû cso ma go ló esz köz;

ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok: a Nem zet kö zi Pol gá ri Re pü lés rõl szó ló Chicagoi Egyez mény 18. Füg-
ge lé ke, a Ve szé lyes Áruk Légi Szál lí tá sá nak Biz ton sá gát Szol gá ló Mû sza ki Uta sí tá sok, ame lyet a
Nem zet kö zi Pol gá ri Re pü lé si Szer ve zet (ICAO), (Mont re al) ad ki. Ma gyar-or szá gon ki hir det te az
1971. évi 25. sz. tvr. és a 20/1997.(X.21) KHVM ren delet;

Il le té kes ha tó ság: az a ha tóság vagy ha tóságok vagy egyéb szer vezet vagy szer vezetek, ame-
lye(ke)t az egyes or szá gok ban, az egyes ese tek re a bel föl di jog sza bály ok sze rint ki je löl nek; 

IMDG Kó dex: az „Élet biz ton ság a ten ge ren” tár gyú nem zet kö zi egyez mény (SOLAS egyez mény),
1974, A rész, VII. fe je ze té nek vég re haj tá sá ra szol gá ló Ve szé lyes Áruk Nem zet kö zi Ten ge ré sze ti
Kó de xe, ame lyet a Nem zet kö zi Ten ge ré sze ti Szer ve zet (IMO), (Lon don), ad ki. Ma gyar or szá gon
kihirdette a 2001. évi XI. törvény;

Is mé tel ten fel hasz nált cso ma go ló esz köz: olyan cso ma go ló esz köz, ame lyet meg vizs gál tak és olyan
sé rü lé sek tõl men tes nek ta lál tak, ame lyek be fo lyá sol nák a tel je sí tõ ké pes sé gi vizs gá la tok el vi se lé -
sét; a fo ga lom ki ter jed azok ra a cso ma go ló esz kö zök re is, ame lye ket azo nos vagy ha son ló össze fér-
he tõ sé gû ter mék kel töl te nek meg is mé tel ten és a ter mék fel adó ja ál tal el len õr zött el osz tá si lánc ban
szál lí ta nak;

ISO (szabvány): a Nemzetközi Szab ványügyi Szer vezet (ISO) (1, rue de Varembé – CH-1204
Geneva 20) ál tal ki adott nem zet kö zi szab vány; 

J

Ja ví tott IBC: olyan fém, merev falú mûanyag vagy össze tett IBC, amely ütõ dés vagy bár milyen
más ok (pl. kor rózió, ridegedés, a gyártási tí pushoz ké pest gyengült ellenállóképesség) miatt ki javí-
tot tak, hogy meg egyez zen a gyár tá si tí pus sal és ké pes le gyen a gyár tá si tí pus vizs gá la tok el vi se lé -
sére. Az összetett IBC-k merev falú mûanyag bel sõ tar tályának a cse réje a gyár tó ere deti
spe ci fi ká ci ó ja sze rin ti bel sõ tar tályra az IBC ja ví tá sá nak mi nõ sül. A me rev falú IBC-k rend sze res
kar ban tar tá sa azon ban nem mi nõ sül ja ví tás nak. A me rev falú mû anyag IBC tes te ken és az össze tett
IBC-k bel sõ tar tá lyán nem vé gez he tõ ja ví tás. A haj lé kony falú IBC-k csak az il le té kes ha tó ság en-
ge dé lyé vel ja vít ha tók; 

K

Kan na: fémbõl vagy mûanyagból ké szült, négy- vagy sok szög ke resztmetszetû, egy- vagy több nyí-
lá sú cso ma go ló esz köz;
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Kár men tõ cso ma go lás: olyan kü lön le ges cso ma go ló esz köz, amely be sé rült, meg hi bá so dott vagy
szi vár gó ve szé lyes áru kül de mény da ra bot vagy ki szó ró dott, ki folyt ve szé lyes árut le het el he lyez ni
vissza nye rés vagy ár tal mat la ní tás cél já ból tör té nõ szál lí tás hoz; 

Ke ze lõ sze rel vény (hajlékony falú IBC-knél): az IBC tes téhez erõ sített vagy az IBC test folytatása-
ként ki alakított fül, hurok, szem vagy ke ret;

Kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep: olyan sze lep az alsó ürí tésû tar tányon, amely a fe nékszeleppel
össze van kap csolva és üzemszerûen csak a tar tány töl tésénél és ürí tésénél van nyit va a tar tány szel -
lõ zé sé hez; 

Kis kon té ner: leg alább 1 m3 és leg feljebb 3 m3 be fo ga dó ké pes sé gû kon té ner; 

Meg jegy zés: A ra dio ak tív anya gok ra lásd a 2.2.7.2 be kez dést.

Ko csi: sa ját meg haj tás nél kü li vas úti jár mû, amely áru szál lí táás ra szol gál; 

Ko csi ra ko mány: egy fu var le vél lel fel adott áru, amely nek szál lí tá sá hoz tér fo ga ta, tö me ge vagy faj-
tá ja mi att önál ló vas úti ko csi szük sé ges; 

Meg jegy zés: A 7 osz tály nál a meg fe le lõ ki fe je zés a ki zá ró la gos hasz ná lat, lásd a
2.2.7.2 be kez dést.

Kom bi nált cso ma go lás: szál lí tá si cso ma go ló esz köz-kom bi ná ció, amely egy vagy több bel sõ cso-
ma go ló esz köz bõl áll, ame lye(ke)t kül sõ cso ma go ló esz köz be he lyez tek el a 4.1.1.5 be kez dés nek
meg fe le lõ en;

Meg jegy zés: A „kom bi nált cso ma go lás” „bel sõ ele mét” min dig „bel sõ cso ma go lás-
nak” ne vezik és nem „belsõ tar tálynak”. Az üveg palack jó pél da az ilyen
„bel sõ cso ma go lás ra”.

Kon té ner: olyan szál lí tó esz köz, amely

– tar tós jel le gû és en nek meg fe le lõ en elég szi lárd ah hoz, hogy is mé tel ten fel hasz nál ha tó
le gyen;

– ki fe je zet ten úgy van ki ala kít va, hogy meg könnyít se az áruk nak a különbözõ szál lí tó -
esz köz zel – a ra ko mány át ra ká sa nél kül – tör té nõ szál lí tá sát;

– a ra ko dást és a kü lön bö zõ szál lí tó esz kö zök kö zöt ti gyors át ra kást le he tõ vé tevõ ele-
mek kel van el lát va;

– ki ala kí tá sá nál fog va az áru egy sze rû en be rak ha tó és ki rak ha tó

(lásd még kis kon té ner, nagy kon té ner, nyi tott kon té ner, pony vás kon té ner és zárt kon téner);

Meg jegy zés: A „kon té ner” fo ga lom nem ter jed ki a ha gyo má nyos cso ma go ló esz kö zök-
re, IBC-kre, tank kon té ne rek re és ko csik ra.

Köz tes cso ma go ló esz köz: olyan cso ma go ló esz köz, ame lyet a bel sõ cso ma go lá sok vagy tár gyak és
a kül sõ cso ma go lás közé he lyez nek. 

Kri ti kus hõ mér sék let (gá zok nál): az a hõ mérséklet, amely fe lett az anyag nem le het folyékony hal -
maz ál la pot ban;

Kül de mény: olyan ve szé lyes áru kül de mény da rab(ok) vagy ra ko mány, ame lyet a fel adó szál lí tás ra
átad;

Kül de mény da rab: a cso ma go lá si mû ve let vég ter mé ke, amely a fel adás ra kész cso ma go ló esz köz -
bõl, nagy cso ma go lás ból vagy IBC-bõl és tar tal má ból áll. A fo ga lom ki ter jed a gá zok szál lí tá sá ra
hasz nált, ezen fe je zet sze rin ti, nyo más tar tó tar tá lyok ra, va la mint az olyan tár gyak ra is, ame lyek
mé re tük, tö me gük vagy ki ala kí tá suk foly tán cso ma go lás nél kül vagy re kesz ben (csúszótalpon), ko-
sár ban vagy ra ko dó esz köz ben szál lít ha tók. Nem ter jed ki e fo ga lom azok ra az áruk ra, ame lye ket
öm leszt ve szál lí ta nak, sem a tar tány ban szál lí tott anya gok ra; 

Meg jegy zés: A ra dio ak tív anya gok ra lásd a 2.2.7.2 be kez dést.
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Kül de mény da rab (cso ma go lás) tö me ge: el len ke zõ meg ha tá ro zás hi á nyá ban a kül de mény da rab
brut tó tö me ge. 

Kül sõ cso ma go ló esz köz: az össze tett cso ma go lás vagy kom bi nált cso ma go lás kül sõ vé del me fel-
szí vó anyag gal, tö mí tõ a nyag gal és min den egyéb elem mel, ami szük sé ges a bel sõ tar tá lyok vagy
bel sõ cso ma go ló esz kö zök be fo ga dá sá hoz és vé del mé hez; 

L

Láda: fém bõl, fá ból, ré te gelt fa le mez bõl, fa rost le mez bõl, pa pír le mez bõl, mû anyag ból vagy más al-
kal mas anyag ból ké szült, négy szög le tes vagy sok szög ala kú ol da lak kal ren del ke zõ tel jes falú cso-
ma go ló esz köz. Kis nyí lá sok olyan cé lok ra, mint a könnyebb meg fo gás vagy fel nyi tás vagy a
be so ro lá si kö ve tel mé nyek ki elé gí té se, en ge dé lye zet tek, amennyi ben ezek nem be fo lyá sol ják a cso-
ma go ló esz köz in teg ri tá sát a szál lí tás alatt;

Lég men te sen zárt tar tány: fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló, leg alább 4 bar nyo más ra mé re -
te zett tar tány, vagy szi lárd (por sze rû vagy szem csés) anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tány – a ter-
ve zé si nyo má sá tól füg get le nül –, amely nek nyí lá sai lég men te sen zár va van nak, és:

– nincs raj ta se biz ton sá gi sze lep, se hasadótárcsa vagy más ha son ló biz ton sá gi be ren de -
zés, se vá kuum sze lep vagy kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep; vagy

–  nincs raj ta se biztonsági szelep, se hasadótárcsa vagy más hasonló biz tonsági be rende-
zés, de van raj ta a 6.8.4 sza kasz TE15 kü lön le ges elõ írá sá nak meg fe le lõ vá kuum sze lep
vagy kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep; vagy

– van rajta biztonsági szelep, ami elõtt a 6.8.2.2.10 pont szerint hasadótárcsa van, de
nincs raj ta vá kuum sze lep vagy kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep; vagy

– van rajta biztonsági szelep, ami elõtt a 6.8.2.2.10 pont szerint hasadótárcsa van, és van
raj ta a 6.8.4 sza kasz TE15 kü lön le ges elõ írá sá nak meg fe le lõ vá kuum sze lep vagy kény-
szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep is;

Leg na gyobb net tó tö meg: egyet len cso ma go lás tar tal má nak leg na gyobb tisz ta tö me ge, vagy bel sõ
cso ma go lá sok és ezek tar tal má nak leg na gyobb együt tes tö me ge kg-ban;

Leg na gyobb ûr tar ta lom: a tar tály vagy cso ma go ló esz köz (be le ért ve az IBC-t és a nagy cso ma go -
lást is) leg na gyobb be fo ga dó ké pes sé ge m3-ben vagy li terben;

Leg na gyobb üze mi nyo más (túl nyo más): a kö vet ke zõ há rom ér ték kö zül a leg na gyobb:

a) a tar tány ban a töl tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (leg na gyobb
meg en ge dett töl té si nyo más);

b) a tar tány ban az ürí tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (leg na gyobb
meg en ge dett ürí té si nyo más); és

c) az a tény le ges túl nyo más, ame lyet a tar tány ra an nak tar tal ma (be le ért ve azo kat az ide-
gen gá zo kat is, ame lye ket tar tal maz hat) a leg na gyobb üze mi hõ mér sék le ten fejt ki.

Ha csak a 4.3 fe je zet ben levõ kü lön le ges elõ írá sok más ként nem ren del kez nek, az üze mi nyo-
más (túl nyo más) szám sze rû ér té ke nem le het ki sebb, mint a tar ta lom gõz nyo má sa (ab szo lút
nyo má sa) 50 °C-on.

A biz ton sá gi sze le pek kel (hasadótárcsával vagy anél kül) fel sze relt tar tá nyok ese tén azon ban a
leg na gyobb üze mi nyo más nak (túl nyo más nak) a biz ton sá gi sze le pek re elõ írt nyi tó nyo más sal
kell egyen lõ nek len nie. Ez a kö ve tel mény nem vo nat ko zik a 2 osz tály sû rí tett, csepp fo lyó sí tott 
és ol dott gá za i nak szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyok ra; 

Meg jegy zés: 1. A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

2. A zárt mélyhûtõ tar tályokra lásd a 6.2.1.3.3.5 pont hoz fû zött megjegy-
zést.
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Le sze rel he tõ tar tány: a vas úti ko csi kü lön le ges épí tés mód já hoz il lesz ke dõ tar tány, ar ról csak a
rögzítõberendezések ol dá sa után ve he tõ le;

Lob ba nás pont: egy fo lyé kony anyag azon leg ala cso nyabb hõ mér sék le te, amely nél gõ zei a le-
ve gõ vel gyú lé kony ke ve ré ket al kot nak; 

M

Meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg:

a) (a haj lékony fa lú IBC-ket ki véve, minden más IBC tí pusnál) az IBC, az üze mi és a szer ke-
ze ti sze rel vé nyek tö me gé nek, va la mint a leg na gyobb net tó ra ko mány tö meg nek az össze ge;

b) (tar tá nyok nál) a tar tány sa ját tö me ge és a szál lí tás ra en ge dé lye zett leg na gyobb ra ko -
mány össztömege;

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

Meg en ge dett leg na gyobb ra ko mány (hajlékony falú IBC-knél): az a leg nagyobb net tó tö meg,
amely re az IBC-t ki ala kí tot ták és amely nek szál lí tá sá ra en ge dé lyez ték; 

Meg fe le lõ ség biz to sí tá sa (ra dio ak tív anya gok nál): az il le té kes ha tó ság ál tal al kal ma zott rend-
sze res in téz ke dé si prog ram, amely nek cél ja an nak biz to sí tá sa, hogy az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te kö ve tel mé nyei a gya kor lat ban meg va ló sul ja nak; 

MEG-konténer: lásd több ele mes gáz kon té ner;

Mély hû tõ tar tály: szál lí tás ra hasz nált, hõ szi ge telt, nyo más tar tó tar tály mély hû tött, csepp fo lyó -
sí tott gá zok hoz, leg fel jebb 1000 li ter ûr tar ta lom mal;

Me rev bel sõ tar tály (össze tett IBC-knél): olyan tar tály, amely üres ál la pot ban, a zá ró szer ke zet
hely re té te le és a kül sõ bur ko lat se gít sé ge nél kül is meg tart ja szo ká sos alak ját. Min den bel sõ
tartályt, amely nem „merev”, „haj lékony falú”-nak kell te kinteni;

Me rev falú IBC rend sze res kar ban tar tá sa: a fém, merev falú mûanyag és össze tett IBC-ken a
kö vet ke zõ, rend sze re sen el vég zett mun ká kat je len ti: 

a) tisz tí tás; 

b) a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a hoz zá tar to zó tö mí té se ket) vagy az üze mi sze rel vé nyek
el tá vo lí tá sa és vissza he lye zé se vagy a gyár tó ere de ti elõ írá sa i nak meg fe le lõ vel va ló
cse ré je, fel té ve, hogy az IBC tö mör sé gét el len õr zik; vagy

c) a ve szé lyes áru meg tar tá sá ra vagy az ürí té si nyo más fenn tar tá sá ra köz vet le nül nem
szol gá ló szer ke ze ti sze rel vé nyek ki ja ví tá sa (pl. a tar tó lá bak, eme lõ tar to zé kok hely re -
iga zí tá sa), hogy meg egyez ze nek a gyár tá si tí pus sal, amennyi ben ez az IBC meg tar tó
funk ci ó ját nem be fo lyá sol ja; 

Merev falú mûanyag IBC: me rev mû anyag test bõl álló IBC, amely váz szer ke zet tel ren del kez -
het, és a meg fe le lõ üze mi sze rel vé nyek kel lát ha tó el;

Mi nõ ség biz to sí tás: bár mely szer ve zet vagy szerv ál tal al kal ma zott rend sze res el len õr zé si és
fel ügye le ti prog ram, amely nek cél ja an nak biz to sí tá sa, hogy az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
biz ton sá gi elõ írá sai a gya kor lat ban meg va ló sul ja nak; 

M.N.N.: lásd m.n.n. té tel;

m.n.n. (más ként meg nem ne vezett) té tel: olyan gyûj tõ meg ne ve zés, amely hez olyan anya gok,
ke ve ré kek, ol da tok vagy tár gyak ren del he tõk, ame lyek 

a) nin cse nek a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint meg em lít ve; és

b) az m.n.n. té tel meg ne ve zé sé nek, osz tá lyá nak, osz tá lyo zá si kód já nak és cso ma go lá si
cso port já nak meg fe le lõ ké mi ai, fi zi kai és/vagy ve szé lyes tu laj don sá gok kal ren del kez-
nek;
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Mo bil tar tány: a 6.7 fe je zet ben,, ill. az IMDG Kó dex ben ta lál ha tó meg ha tá ro zás sze rin ti,
multimodális tar tány, amely hez a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 10 osz lo pá ban mo bil tar tány uta sí tás 
 (T-jel) van fel tün tet ve; amennyi ben a 2 osz tály anya ga i nak szál lí tá sá ra hasz nál ják, 450 liternél
na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû;

Mo bil tar tány üzem ben tar tó ja: lásd tank kon té ner vagy mo bil tar tány üzem ben tar tó ja;

Mû anyag: ala kít ha tó po li mer anyag;

Mû anyag szö vet (haj lé kony falú IBC-knél): al kal mas mû anyag ból álló nyúj tott sza la gok ból
vagy monoszálakból készült anyag;

Mû sza ki meg ne ve zés: el fo ga dott ké mi ai – adott eset ben bi o ló gi ai – meg ne ve zés, vagy a tu do -
má nyos és mû sza ki ké zi köny vek ben, fo lyó irat ok ban és egyéb szak iro da lom ban je len leg hasz-
nált, egyéb megnevezés (lásd a 3.1.2.8.1.1 pon tot);

N

Nagy cso ma go lás: olyan cso ma go ló esz köz, amely nél a bel sõ cso ma go lá sok vagy tár gyak egy
kül sõ cso ma go ló esz köz be van nak el he lyez ve és

a) gé pi moz ga tás ra al kal mas ki vi te lû; 

b) be fo ga dó ké pes sége meg ha ladja a 400 kg nettó tö me get, ill. a 0,45 m3-t, de legfeljebb 3 m3;

Nagy kon té ner:

a) olyan kon té ner, amely nek be fo ga dó ké pes sé ge 3 m3-nél na gyobb;

b) a Biz ton sá gos Kon té ne rek rõl szó ló 1972. évi Nem zet kö zi Egyez mény (CSC) ér tel mé-
ben:

olyan mé re tû kon té ner, amely nek az al só négy sa rok kal be ha tá rolt te rü le te 

i) legalább 14 m2 (150 négyzetláb); vagy

ii) legalább 7 m2 (75 négy zet láb), ha fel sõ sa rok ele mek kel ren del ke zik; 

Meg jegy zés: A ra dio ak tív anya gok ra lásd a 2.2.7.2 be kez dést.

Nagy mé re tû cso ma go ló esz köz (IBC): a 6.1 fe jezetben nem említett, merev vagy haj lékony
falú, szál lít ha tó cso ma go ló esz köz, amely nek 

a) ûr tar tal ma

i) nem ha ladja meg a 3 m3-t a II és a III cso magolási cso portba tar tozó, szi lárd és fo -
lyé kony anya gok ese té ben;

ii) nem ha ladja meg az 1,5 m3-t az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó, szi lárd anya gok
ese té ben, ha azok haj lé kony falú, me rev falú mû anyag, össze tett, pa pír le mez vagy
fa IBC-kbe van nak cso ma gol va; 

iii) nem ha ladja meg a 3 m3-t az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó, szi lárd anya gok ese-
tében, ha azok fém IBC-kbe van nak cso magolva;

iv) nem ha ladja meg a 3 m3-t a 7 osz tály ra dio ak tív anya gai ese té ben; 

b) gé pi moz ga tásra (be- és ki ra kásra) al kal mas ki vi te lû; 

c) a szál lítás és ke zelés so rán fel lépõ erõ hatásoknak oly módon áll el len, mint azt a 6.5 fe -
jezet sze rinti pró bák meghatározzák (lásd még fa IBC, fém IBC, haj lékony fa lú IBC,
merev fa lú mûanyag IBC, össze tett IBC mûanyag bel sõ tar tállyal és pa pírlemez IBC); 

Meg jegy zés: 1. A 6.7 fe je zet elõ írá sa i nak meg fe le lõ mo bil tar tá nyok, ill. a 6.8 fe je zet
elõ írá sa i nak meg fe le lõ tank kon té ne rek nem te kint he tõk IBC-knek.

2. A 6.5 fe je zet elõ írá sa i nak meg fe le lõ IBC-k az SZMGSZ 2. szá mú mel-
lék le te ér tel mé ben nem te kint he tõk kon té ne rek nek. 
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Nagy pa lack (a 2 osz tályban): var rat nél kü li, nyo más tar tó, szál lí tás ra hasz nált tar tály 150 li ter -
nél na gyobb, de leg fel jebb 3000 li ter ûr tar ta lom mal;

Nyi tott ko csi: tetõ nél küli kocsi; 

Nyi tott kon té ner: tetõ nélküli kon téner;

Nyo más tar tó tar tály: gyûj tõ fo ga lom, amely hez a pa lac kok, a nagy pa lac kok, a gáz hor dók, a
zárt mély hû tõ tar tá lyok és a pa lack kö te gek tar toz nak; 

O

„Offshore” öm lesz tett áru-kon té ner: olyan több ször hasz nál ha tó öm lesz tett áru-kon té ner, ame-
lyet spe ci á li san nyílt ten ge ri lé te sít mé nyek hez, lé te sít mé nyek tõl, ill. lé te sít mé nyek kö zöt ti
szál lí tás ra ter vez tek. Az „offshore” öm lesz tett áru-kon té nert a nyílt ten ge ren ke zelt „offshore”
kon té ne rek re vo nat ko zó jó vá ha gyá si út mu ta tó sze rint kell ter vez ni és gyár ta ni, amit a Nem zet -
kö zi Ten ge ré sze ti Szer ve zet (IMO) MSC/Circ.860 do ku men tu ma tar tal maz;

Orsó (az 1 osztályban): mû anyag ból, fá ból, pa pír le mez bõl, fém bõl vagy egyéb al kal mas
anyag ból ké szí tett esz köz köz pon ti ten gellyel és a ten gely mind két vé gén ol dal só tár csá-
val vagy anél kül. Az anya gok és tárgyak a ten gely köré te kercselhetõk és azo kat az ol -
dal só tár csák tart hat ják meg;

Ö

ÖBH: lásd Ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let;

Öm lesz tett áru-kon té ner: olyan meg tar tó rend szer (be le ért ve min den faj ta bé lést és be vo na tot),
amely a vele köz vet le nül érint ke zõ szi lárd anyag szál lí tá sá ra szol gál. A cso ma go ló esz kö zök,
IBC-k, nagy cso ma go lá sok és tar tá nyok nem tar toz nak ide.

Az öm lesz tett áru-kon té ner 

– tar tós jel le gû és en nek meg fe le lõ en elég szi lárd ah hoz, hogy is mé tel ten fel hasz nál ha tó
le gyen;

– ki fe je zet ten úgy van ki ala kít va, hogy meg könnyít se az áruk nak egy vagy több szál lí tá si 
mód dal – a ra ko mány meg bon tá sa nél kül – tör té nõ szál lí tá sát;

– a könnyû ke zel he tõ sé get le he tõ vé tevõ ele mek kel van el lát va; 

– be fo ga dó ké pes sé ge leg alább 1,0 m3.

Öm lesz tett áru-kon té ner le het pl. kon té ner, „offshore” öm lesz tett áru-kon té ner, billenõ puttony,
öm lesz tett áru-si ló, cse re fel épít mény, kon té ner tek nõ, gör gõs kon té ner, a ko csi ra ko dó te re;

Öm lesz tett szál lí tás: cso ma go lat lan szi lárd anya gok vagy tár gyak szál lí tá sa ko csik ban vagy
kon té ne rek ben. A fo ga lom nem vo nat ko zik sem a cso ma golt áruk ra (kül de mény da ra bok ra),
sem a tar tá nyok ban szál lí tott anya gok ra;

Ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let (ÖBH): az a leg ala cso nyabb hõ mér sék let, amely nél a szál lí -
tás so rán hasz nált cso ma go lás ban levõ anyag nál az ön gyor su ló bom lás be kö vet kez het. Az
ÖBH meg ha tá ro zá sá ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket és a zárt tér ben tör té nõ he ví tés ha tá sát a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. ré sze tar tal maz za; 

Összetett IBC mûanyag bel sõ tar tállyal: olyan IBC, amely me rev kül sõ bur ko la tot ké pe zõ
váz szer ke zet bõl áll, amely a mû anyag bel sõ tar tályt, va la mint a meg fe le lõ üze mi és szer-
ke ze ti sze rel vé nye ket ve szi kö rül. Ki ala kí tá sa olyan, hogy a bel sõ tar tály és a kül sõ bur-
ko lat össze sze rel ve szét vá laszt ha tat lan egy sé get ké pez és így töl tik, tá rol ják, szál lít ják
vagy ürítik;

Össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz köz: bel sõ mû anyag tar tály ból és kül sõ (fém, pa pír le mez,
ré te gelt fa le mez stb.) cso ma go ló esz köz bõl álló cso ma go lás. Ez a cso ma go ló esz köz, ha egy szer 
már össze ál lí tot ták, szét vá laszt ha tat lan ma rad, így töl tik, rak tá roz zák, szál lít ják és ürí tik is;
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Meg jegy zés: Lásd az össze tett (üveg, por ce lán, kõ agyag) cso ma go lás hoz fû zött meg-
jegy zést. 

Össze tett (üveg, por ce lán, kõ agyag) cso ma go ló esz köz: belsõ üveg, porcelán- vagy kõ agyag
tar tály ból és kül sõ (fém, fa, pa pír le mez, mû anyag, ha bo sí tott mû anyag stb.) cso ma go ló esz köz -
bõl áll. Ez a cso ma go ló esz köz, ha egy szer össze ál lí tot ták, szét vá laszt ha tat lan ma rad, így töl-
tik, rak tá roz zák, szál lít ják és ürí tik; 

Meg jegy zés: Egy „össze tett cso ma go ló esz köz” „bel sõ ele mét” a szo ká sos kö rül mé-
nyek kö zött „bel sõ tar tály nak” ne ve zik. Pél dá ul egy 6HA1 tí pu sú össze-
tett (mû anyag) cso ma go ló esz köz „bel sõ ele me” egy ilyen faj ta „bel sõ
tar tály”, mi vel ezt a szo ká sos kö rül mé nyek kö zött nem arra ala kí tot ták ki,
hogy „kül sõ cso ma go lás” nél kül „be fo ga dó” funk ci ót lás son el, és így
nem „bel sõ cso ma go lás ról” van szó.

P

Pa lack: leg fel jebb 150 li ter ûr tar tal mú, nyo más tar tó, szál lí tás ra hasz nált tar tály (lásd még pa-
lack kö teg);

Pa lack kö teg: szál lí tás ra hasz nált, szer ke ze ti egy ség be épí tett pa lac kok, ame lyek egy más sal
gyûj tõ csõ vel van nak össze köt ve és szi lár dan egy más hoz van nak erõ sít ve. A pa lac kok együt tes
ûrtartalma leg feljebb 3000 li ter le het, a 2 osz tály mérgezõ (a 2.2.2.1.3 pont szerint T be tûvel
kez dõ dõ osz tá lyo zá si kód alá tar to zó) gá za i nak szál lí tá sá ra hasz nált pa lack kö te gek ûr tar tal ma
azon ban leg fel jebb 1000 li ter le het; 

Pa pír le mez IBC: pa pír le mez test bõl kü lön ál ló fe nék kel és te tõ vel vagy anél kül, szük ség ese tén 
bé lés sel (de nem bel sõ cso ma go lás sal), és meg fe le lõ szer ke ze ti és üze mi sze rel vé nyek bõl álló
IBC;

Pony vás ko csi: a be ra kott áru vé del me ér de ké ben pony vá val el lá tott nyi tott ko csi; 

Pony vás kon té ner: a be ra kott áru vé del me ér de ké ben pony vá val el lá tott nyi tott kon té ner; 

Portömör cso ma go ló esz köz: olyan cso ma go ló esz köz, amely nem en ge di át a szi lárd tar tal mat,
be le ért ve a szál lí tás alatt ke let ke zõ fi nom szi lárd anya got is;

Pró ba nyo más: az üzem be he lye zés elõt ti, ill. az idõ sza kos vizs gá lat al kal má val vég zett nyo-
más pró ba so rán ki fej tett nyo más;

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

R

Re fe ren cia acél: a 370 N/mm2 sza kí tó szi lárd sá gú és 27% sza ka dá si nyú lá sú acél;

Re kesz: rá csos ki ala kí tá sú (nem tel jes falú) kül sõ cso ma go ló esz köz;

RID: a Ve szé lyes Áruk Nem zet kö zi Vas úti Fu va ro zá sá ról szó ló Sza bály zat (RID), amely a
Nem zet kö zi Vas úti Fu va ro zá si Egyez mény (COTIF) B) Füg ge lé két ké pe zõ, Nem zet kö zi Vas-
úti Áru fu va ro zá si Egyez mény re vo nat ko zó Egy sé ges Sza bá lyok (CIM) I. mel lék le te; 

Rög zí tett tar tány: szer ke ze ti leg tar tó san a vas úti ko csi ra sze relt, leg alább 1000 li ter be fo ga dó -
ké pes sé gû tar tány (a ko csi ily mó don tar tály ko csi vá vá lik) vagy egy ilyen ko csi al vá zá nak el-
vá laszt ha tat lan ré szét ké pe zõ tar tány; 

SZ

Sza bá lyo zá si hõ mér sék let: az a leg ma ga sabb hõ mér sék let, ame lyen a szer ves per oxid vagy
önreaktív anyag biz ton sá go san szál lít ha tó; 

Szál lí tás: a ve szé lyes áru hely vál toz ta tá sa, be le ért ve a köz le ke dé si okok ból tör té nõ meg ál lá so -
kat, ill. min den olyan, köz le ke dé si szem pont ból szük sé ges sé vált idõ sza kot a hely vál toz ta tás
elõtt, alatt és után, amely alatt a ve szélyes áru a ko csiban, tar tányban vagy kon ténerben van. 
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Ez a fo ga lom ki ter jed a ve szé lyes áruk át me ne ti tá ro lá sá ra is a köz le ke dé si ágak, ill. a köz le ke -
dé si esz kö zök vál tá sá nál (át ra kás, rendezés), az zal a fel té tel lel, hogy az áru át vé tel ének és ki-
szol gál ta tá sá nak he lyét fel tün te tõ fu var ok mányt ké rés re be mu tat ják, ill. a kül de mény- da ra bo -
kat vagy a tar tá nyo kat nem nyit ják fel, ki vé ve, ha az il le té kes ha tó sá gok el len õr zik;

Szál lí tó: az a vál lal ko zás, amely a szál lí tá si mû ve le tet vég re hajt ja, akár fu va ro zá si szer zõ dés
alapján, akár anél kül;

Szer ke ze ti acél: a 360…440 N/mm2 kö zöt ti leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá gú acél;

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

Szer ke ze ti sze rel vény:

a) tar tály ko csi ese té ben a tar tány kül sõ vagy bel sõ erõ sí tõ- és rög zí tõ-, vé dõ- vagy sta bi li -
zá ló-ele mei;

b) tank kon té ner ese té ben a tar tány kül sõ vagy bel sõ erõ sí tõ- és rög zí tõ-, vé dõ- vagy sta bi -
li zá ló-ele mei;

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

c) battériás ko csi vagy MEG-konténer ele mei ese tében a tar tány vagy a tar tály kül sõ vagy
bel sõ erõ sí tõ- és rög zí tõ-, vé dõ- vagy sta bi li zá ló-ele mei;

d) haj lé kony fa lú IBC-ket ki vé ve, min den más IBC tí pus nál a test erõ sí tõ-, rög zí tõ-, ke ze -
lõ, vé dõ- vagy sta bi li zá ló-ele mei (be le ért ve a bel sõ mû anyag tar tállyal ren del ke zõ az
össze tett IBC-k ese té ben a ra ko dó lap ala pot is);

Szi lárd anyag:

a) amely nek ol va dás pont ja vagy ol va dás kez dõ pont ja 101,3 kPa nyo má son 20 °C-nál ma-
ga sabb; vagy

b) az ASTM D 4359-90 vizs gá la ti mód szer rel meg ha tá roz va nem fo lyé kony, vagy a 2.3.4
sza kasz ban le írt fo lyé kony ság meg ha tá ro zá si vizs gá lat (penetrométer el já rás) kri té ri u -
mai sze rint pasz ta sze rû; 

T

Tál ca (az 1 osztályban): fém, mûanyag, pa pírlemez vagy más al kalmas anya gú le mez, amelyet
a bel sõ, a köz tes vagy a kül sõ cso ma go lás ba he lyez nek és azok ba szo ro san il lesz ke dik. A tál ca 
fe lü le te le het ala kos, hogy a cso ma go lá sok vagy tár gyak be ül tet he tõk, szi lár dan rög zít he tõk és
egy más tól el vá laszt ha tók le gye nek; 

Tank kon té ner: gáz alakú, fo lyékony, por szerû vagy szemcsés anya gok szál lítására hasz nált, a
kon té ner meg ha tá ro zás nak meg fe lelõ szál lí tó esz köz, amely a tar tány ból és sze rel vé nye i bõl áll,
be le értve azo kat a sze rel vé nye ket is, ame lyek le he tõvé te szik a tank kon té ner hely vál toz ta tá sát
egyen súly hely zete je len tõs meg vál toz ta tása nél kül; amennyi ben a 2 osz tály anya ga i nak szál lí -
tá sára hasz nál ják, 0,45 m3-nél (450 li ter nél) na gyobb be fo ga dó ké pes ségû; 

Meg jegy zés: A 6.5 fe je zet elõ írá sa i nak meg fe le lõ IBC-k nem te kint he tõk tank kon té ne -
rek nek. 

Tank kon té ner, mo bil tar tány, ill tartálykocsi üzem ben tar tó ja: az a vál lalkozás, amelynek a
ne vén a tank kon té nert vagy a mo bil tar tányt vagy a tar tály ko csit nyil ván tar tásba vet ték; 

Tar tály (az 1 osztályban): köz tes vagy bel sõ cso ma go lás ként hasz nált láda, pa lack, hor dó,
kan na, do boz és hü vely, be le ért ve min den fé le zá ró szer ke ze tü ket; 

Tar tály: anya gok vagy tár gyak be fo ga dá sá ra vagy tar tá sá ra al kal mas befogadóedény, be le ért ve 
min den faj ta zá ró szer ke zet ét is. Ez a meg ha tá ro zás a tar tá nyok ra nem vo nat ko zik (lásd még
bel sõ tar tály, gáz pat ron, mély hû tõ tar tály, me rev bel sõ tar tály és nyo más tar tó tar tály);

Tar tály ko csi: a ko csi al vázán rög zített, egy vagy több tartánnyal ren delkezõ ko csi, amely fo-
lyé kony, gáz nemû, por szerû vagy szem csés anya gok fu va ro zá sára hasz nál nak; 
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Meg jegy zés: A „tar tály ko csi" fo ga lom ki ter jed a rög zí tett tar tá nyok ra és a le sze rel he -
tõ tar tá nyos ko csik ra.

Tar tály név le ges ûr tar tal ma: a tar tály ban ta lál ha tó ve szé lyes áru li ter ben ki fe je zett név le ges
tér fo ga ta. A sû rí tett gá zok tar tá lya i nál ez meg egye zik a víz töl tet tér fo ga tá val; 

Tar tány: maga a tar tányköpeny, be leértve an nak üzemi és szer kezeti sze relvényeit. Ahol a tar -
tány szó ön ma gá ban sze re pel, tank kon té nert, mo bil tar tányt, tartálykocsit vagy le sze rel hetõ
tartányt je lent az eb ben a rész ben sze replõ meghatározás sze rint, ill. olyan tar tányt, amely a
battériás ko csi vagy a MEG-konténer ele mét ké pezi;

Meg jegy zés: A mo bil tar tányokra lásd a 6.7.4.1 be kezdést.

Tar tány kö peny: az anya got tar tal ma zó bur ko lat (be le ért ve a nyí lá so kat és zá ró szer ke ze te i ket); 

Meg jegy zés: 1. Ez a meg ha tá ro zás nem vo nat ko zik a tar tá lyok ra.

2. A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

Tar tá nyos cse re fel épít mény: a tar tá nyos cse re fel épít mény tank kon té ner nek te kin ten dõ; 

Tel jes ra ko mány: egyet len fel adó tól szár ma zó ra ko mány, amely nek ré szé re egy nagy kon té ner
ki zá ró la gos hasz ná lat ra van fenn tart va, és amely nek be- és ki ra ká sát a fel adó vagy a cím zett
uta sí tá sai sze rint vég zik; 

Meg jegy zés: A 7 osz tály nál a meg fe le lõ ki fe je zés a ki zá ró la gos hasz ná lat, lásd a
2.2.7.2 be kez dést.

Test (az össze tett IBC-ket ki véve min den más IBC tí pusnál): maga a tar tály, be leértve a nyí lá-
so kat és azok zá ró szer ke ze te it, de ki zár va az üze mi sze rel vé nye ket; 

Ter ve zé si nyo más: a pró ba nyo más sal leg alább egyen lõ el mé le ti nyo más, amely a szál lí tott
anyag ve szé lyes sé gi foka sze rint ki sebb vagy na gyobb mér ték ben meg ha lad hat ja az üze mi
nyo mást. A ter ve zé si nyo más csak a tar tány fal vas tag sá gá nak meg ha tá ro zá sá ra való a kül sõ és
bel sõ erõ sí tõ ele mek fi gye lem be vé te le nél kül; 

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

Több ele mes gáz kon té ner (MEG-konténer): olyan szál lí tó esz köz, amely nek egy más sal gyûj tõ -
csõ vel össze kö tött és váz ra sze relt ele mei van nak. A kö vet ke zõ ele mek te kint he tõk a több ele -
mes gáz kon té ner ele me i nek: pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók, pa lack kö te gek és a 2 osz tály
gá za i nak szál lí tá sá ra ké szült, 450 li ter nél na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû tar tá nyok;

Meg jegy zés: Az UN MEG-konténerekre lásd a 6.7 fe jezetet.

Töl té si fok: a gáz tö me gé nek és a fel hasz ná lás ra kész nyo más tar tó tar tályt tel je sen ki töl tõ víz
tö me gé nek ará nya 15 °C-on;

Töl té si nyo más: az a leg nagyobb nyo más, amely a tar tányban a nyo más alat ti töl téskor tény le-
ge sen fel lép; 

Töl tõ: bár mely vál lal ko zás, amely a ve szé lyes árut tar tány ba (tar tály ko csi ba, le sze rel he tõ tar-
tány ba, mo bil tar tány ba vagy tank kon té ner be), bat té ri ás ko csi i ba vagy MEG kon té ner be töl ti,
ill. az öm lesz tett ve szé lyes árut ko csi ba vagy kon té ner be rak ja; 

Tö mör sé gi pró ba: tar tá nyok, cso ma go ló esz kö zök vagy IBC-k, sze rel vé nyek és zá ró szer ke ze -
tek szi vár gás men tes sé gé nek meg ha tá ro zá sá ra szol gá ló vizs gá lat; 

Meg jegy zés: A mo bil tar tányokra lásd a 6.7 fe jezetet.

Túl nyo má sos gáz pat ron: lásd ae ro szol vagy ae ro szol cso ma go lás;

U

UN szám (azo no sí tó szám): az anya gok és tárgyak négy jegyû azo nosító szá ma, amely az
„ENSZ Min ta Sza bály zat”-ból szár ma zik; 



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1305

Ü

Ürí té si nyo más: az a leg nagyobb nyo más, amely a tar tányban a nyo más alat ti ürí téskor tény le-
ge sen fel lép; 

Üze mi nyo más: a sû rí tett gáz ál lan dó sult nyo má sa a meg töl tött nyo más tar tó tar tály ban 15 °C
re fe ren cia hõ mér sék le ten; 

Meg jegy zés: Tar tá nyok ra lásd a leg na gyobb üze mi nyo más (túl nyo más) fo gal mát. 

Üze mi sze rel vé nyek:

a) tar tá nyok nál a töl tõ- és ürí tõ-, a szel lõz te tõ-, a biz ton sá gi, a fû tõ- és hõ szi ge te lõ be ren -
de zé sek, va la mint a mé rõ esz kö zök; 

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra lásd a 6.7 fe je ze tet.

b) bat té ri ás ko csi vagy MEG kon té ner ele me i nél a töl tõ-, ürí tõ- és biz ton sá gi be ren de zé-
sek, az össze kö tõ csö vek, va la mint a mé rõ esz kö zök; 

c) IBCk-nél a töl tõ- és ürí tõ-, a nyo más csök ken tõ-, szel lõz te tõ-, a fû tõ- és hõ szi ge te lõ-be-
ren de zé sek, va la mint a mé rõ esz kö zök; 

V

Vá kuum -sze lep: nyo más kü lönb ség ha tá sá ra au to ma ti ku san mû kö dés be lépõ, ru gó ter he lé sû
szer ke zet, amely nek fel ada ta a nem meg en ge dett vá kuum ki ala ku lá sá nak meg aka dá lyo zá sa a
tar tány ban; 

Vál la lat: lásd vál lal ko zás;

Vál lal ko zás: ter mé sze tes sze mély vagy jogi sze mély, füg get le nül at tól, hogy foly tat-e jö ve de -
lem szer zõ te vé keny sé get; jogi sze mé lyi ség nél kü li tár sa ság vagy sze mé lyek tár su lá sa, füg get -
le nül at tól, hogy foly tat-e jö ve de lem szer zõ te vé keny sé get; hi va ta los tes tü le tet, füg get le nül at-
tól, hogy ren del ke zik-e jogi sze mé lyi ség gel, vagy hogy jogi sze mé lyi ség gel ren del ke zõ ha tó -
ság tól függ-e;

Vas úti inf rast ruk túra: a rög zí tett be ren de zé sek, épü le tek, rend sze rek, te rü let ré szek összes sége 
a vas úti ki sa já tí tási te rü le te ket is be le értve, ame lyek a vasút mû kö dé sé hez szükségesek;

Vas úti inf rast ruk túra üze mel te tõje (pá lya vasút): vál lal ko zás, amely a vas úti inf rast ruk túra ki-
szol gá lá sá ért és fej lesz té sé ért fe lel, va la mint irá nyítja az el len õr zési és biz ton sági rend sze re -
ket;

Vé dett IBC (fém IBC-nél): az üt kö zés sel szem be ni ki egé szí tõ vé de lem mel el lá tott IBC, ez a
vé de lem le het pl. több ré te gû (szend vics szer ke ze tû) vagy ket tõs falú konst ruk ció vagy fém rá -
csos váz szer ke zet; 

Ve szé lyes áruk: olyan anya gok és tár gyak, ame lyek a szál lí tás, ra ko dás, áru ke ze lés, ill. tá ro lás
so rán rob ba nás ve széllyel, tûz ve széllyel jár hat nak, a mû sza ki be ren de zé sek ben vagy más áruk-
ban kárt okoz hat nak, to váb bá ha lált, sé rü lé se ket, mér ge zést, meg égést, su gár ár tal mat vagy em-
be rek és ál la tok meg be te ge dé sét okoz hat ják. A ve szé lyes áruk közé tar toz nak azok az anya gok 
és tár gyak, ame lyek szál lí tá sát az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te tilt ja vagy csak fel té te lek kel
en ge di meg;

Ve szé lyes re ak ció:

a) égés és/vagy jelentõs hõfejlõdés;

b) gyú lé kony, foj tó ha tá sú, gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) és/vagy mér ge zõ gá zok fej lõ dé se;

c) ma ró anya gok kép zõ dé se; 

d) ve gyi leg nem ál lan dó anya gok kép zõ dé se; vagy

e) ve szé lyes nyo más nö ve ke dés (csak tar tá nyok nál); 
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Vész hõ mér sék let (a szer ves per oxi dok nál és önreaktív anya gok nál): az a hõ mérséklet, amely-
nél a hõ mér sék let-sza bá lyo zás meg szû nése ese tén a vész hely zeti el já rá so kat al kal mazni kell,
hogy el kerüljék a szer ves per oxid, ill., önreaktív anyag szál lítása alatt ve szélyes reakciók be -
kö vet kez tét; 

Vissza for ga tott mû anyag: hasz nált ipa ri cso ma go ló esz kö zök bõl vissza nyert anyag, me lyet új
cso ma go ló esz köz zé való fel dol go zá sá hoz meg tisz tí ta nak és elõ ké szí te nek; 

Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv: az ENSZ „Aján lá sok a ve szé lyes áruk szál lí tá sá ra,
Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” ne gye dik ja ví tott ki adá sa (ST/SG/AC.10/11/Rev.4);

Z

Zá ró szer ke zet: a tar tály nyí lását záró szerkezet;

Zárt kon té ner: tel je sen zárt, szi lárd te te jû, ol dal fa lú, vég fa lú és pad ló jú kon té ner. Ide tar to zik
az a nyit ható te tejû kon téner is, amelynek te teje a szál lítás alatt zárva van; 

ZS

Zsák: pa pír ból, mû anyag fó li á ból, tex til bõl, szö vött anyag ból vagy más al kal mas anyag ból ké-
szült haj lé kony cso ma go ló esz köz;
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1.2.2 Mér ték egy sé gek 

1.2.2.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben a kö vet ke zõ mér ték egy sé geka) al kal maz ha tók: 

Fi zi kai mennyi ség SI-egy ségb) Egyéb en ge dé lye zett
mér ték egy ség

A mér ték egy sé gek
kö zöt ti arány

neve jele neve jele
Hosszú ság mé ter m – –

Te rü let, fe lü let négy zet mé ter m2 – –

Tér fo gat köb mé ter m3 li ter l c) 1 l = 10-3 m3

Idõ má sod perc s perc
óra
nap

min
h
d

1 min = 60 s
1 h = 3600 s
1 d = 86 400 s

Tö meg ki lo gramm kg gramm
ton na

g
t

1 g = 10-3 kg
1 t = 103 kg

Sû rû ség – kg/m3 – kg/l 1 kg/l = 103 kg/m3

Hõ mér sék let kel vin K Cel si us-fok °C 0 °C = 273,15 K

Hõ mér sék let-kü lönb ség kel vin K Cel si us-fok °C 1 °C = 1K

Erõ new ton N – – 1 N = 1 kg·m/s2

Nyo más Pas cal Pa bar bar 1 bar = 105 Pa
1 Pa = 1 N/m2

Me cha ni kai fe szült ség – N/m2 – N/mm2 1 N/mm2 = 1 MPa = 106 Pa

Mun ka
Ener gia
Hõ mennyi ség }

jo u le J ki lo watt óra
elekt ron volt

kWh
eV

1 kWh = 3,6 MJ
1 J = 1 N·m = 1 W·s
1 eV = 0,1602·10-18 J

Tel je sít mény watt W – 1 W = 1 J/s = 1 N·m/s

Ki ne ma ti kai visz ko zi tás – m2/s – mm2/s 1 mm2/s = 10-6 m2/s

Di na mi kai visz ko zi tás Pa·s – mPa·s 1 mPa·s = 10-3 Pa·s

Ak ti vi tás becquerel Bq – –

Dó zis egyen ér ték sievert Sv – –

a) A ko ráb bi, már nem tör vé nyes mér ték egy sé gek kel adott mennyi ség ér té kek tör vé nyes
mér ték egy sé gû ér ték re való át szá mí tá sá hoz a kö vet ke zõ ke re kí tett ér té ke ket kell al kal maz ni:

Erõ Me cha ni kai fe szült ség:
1 kg = 9,807 N 1 kg/mm2 = 9,807 N/mm2

1 N = 0,102 kg 1 N/mm2 = 0,102 kg/mm2

Nyo más:
1 Pa = 1 N/m2 = 10–5 bar = 1,02·10–5 kg/cm2 = 0,75·10–2 Torr
1 bar = 105 Pa = 1,02 kg/cm2 = 750 Torr
1 kg/cm2 = 9,807·104 Pa = 0,9807 bar = 736 Torr
1 Torr = 1,33·102 Pa = 1,33·10–3 bar = 1,36·10–3 kg/cm2

Mun ka, ener gia, hõ mennyi ség: 
1 J = 1 N·m = 0,278·10–6 kWh = 1,102 kg·m = 0,239·10–3 kcal 
1 kWh = 3,6·106 J = 367·103 kg·m = 860 kcal
1 kg·m = 9,807 J = 2,72·10–6 kWh = 2,34·10–3 kcal 
1 kcal = 4,19·103 J = 1,16·10–3 kWh = 427 kg·m

Tel je sít mény: Ki ne ma ti kai visz ko zi tás:
1 W = 0,102 kg·m/s = 0,86 kcal/h 1 m2/s = 104 St (stokes)
1 kg·m/s = 9,807 W = 8,43 kcal/h 1 St = 10-4 m2/s
1 kcal/h = 1,16 W = 0,119 kg·m/s

Di na mi kai visz ko zi tás:
1 Pa·s = 1 N·s/m2 = 10 P (poise) = 0,102 kg·s/m2

1 P = 0,1 Pa·s = 0,1 N·s/m2 = 1,02·10–2 kg·s/m2

1 kg·s/m2 = 9,807 Pa·s = 9,807 N·s/m2 = 98,07 P

b) A Nem zet kö zi mér ték egy ség rend szer (SI) az Ál ta lá nos Súly- és Mér ték ügyi Ér te kez let ha tá ro za -
tainak eredménye (Cím: Pavillon de Breteuil, Parc de St-Cloud, F–92 310 S�vres).
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A mér ték egy sé gek több szö rö se it és tört ré sze it a mér ték egy sé gek jele elé tett, egy szor zót je-
len tõ, kö vet ke zõ pre fi xu mok (SI-prefixumok) egyi ké vel le het ké pez ni. 

Szor zó A pre fi xum
 neve 

A pre fi xum
jele

1 000 000 000 000 000 000 = 1018 tril lió exa E

1 000 000 000 000 000 = 1015 billiárd peta P

1 000 000 000 000 = 1012 bil lió tera T

1 000 000 000 = 109 mil li árd giga G

1 000 000 = 106 mil lió mega M

1 000 = 103 ezer kilo k

100 = 102 száz hekto h

10 = 101  tíz deka da

0,1 = 10–1  ti zed deci d

0,01 = 10–2 szá zad cen ti c

0,001 = 10–3 ez red milli m

0,000 001 = 10–6 mil li omod mik ro �

0,000 000 001 = 10–9 mil li ár dod nano n

0,000 000 000 001 = 10–12 bil li o mod piko p

0,000 000 000 000 001 = 10–15 billiárdod femto f

0,000 000 000 000 000 001 = 10–18  trilliomod atto a

1.2.2.2 Ki fe je zett el len té tes meg ha tá ro zás hi á nyá ban a „%” az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben a
kö vet ke zõ ket je len ti: 

a) szi lárd vagy fo lyé kony anya gok ke ve ré ke, va la mint ol da tok és fo lya dé kok kal át ita tott
szilárd anya gok ese tén a ke verék, az ol dat vagy az át itatott anyag tel jes tö megére vo nat-
koz ta tott tö meg%-ot;

b) sû rí tett gáz ke ve ré kek ese tén: ha a töl tés nyo más ra tör té nik, a tér fo gat arányt a gáz ke ve -
rék tel jes tér fo ga tá nak szá za lé ká ban meg ad va; vagy ha a töl tés tö meg re tör té nik, a tö-
meg arányt a gáz ke ve rék tel jes tö me gé nek szá za lé ká ban meg ad va; 

c) csepp fo lyó sí tott gáz ke ve rék, va la mint nyo más alatt ol dott gáz ke ve rék ese tén: a tö meg-
arányt a gáz ke ve rék tel jes tö me gé nek szá za lé ká ban meg ad va. 

1.2.2.3 A tar tá lyok ra vo nat ko zó min den fé le nyo más (pl. pró ba nyo más, bel sõ nyo más, a biz ton sá gi
sze le pek nyi tó nyo má sa) min dig túl nyo más ban van meg ad va (a lég kö ri nyo más hoz vi szo nyí-
tott túl nyo más ban); ez zel szem ben a gõz nyo más min dig ab szo lút nyo más ban van ki fe jez ve. 

1.2.2.4 Ha az SZMGSZ 2. szá mú melléklete töl tési fo kot ír elõ tar tályokra vagy tar tányokra, ez min-
dig 15 °C anyag hõ mér sék let re vo nat ko zik, ki vé ve, ha más hõ mér sék let van meg je löl ve. 
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1.3 FE JE ZET

A VE SZÉ LYES ÁRUK SZÁL LÍ TÁ SÁ BAN RÉSZT VE VÕ 

SZE MÉ LYEK KÉP ZÉ SE 

1.3.1 Al kal ma zá si te rü let

A ve szé lyes áruk szál lí tá sá val kap cso la tos mun ka kört el lá tó sze mé lyek nek fel ada tuk hoz és fe-
le lõs sé gük höz iga zo dó kép zés ben kell ré sze sül ni ük a ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó elõ írá sok-
ból. A ve szé lyes áruk kal kap cso la tos köz biz ton sá gi elõ írá sok ról szó ló 1.10 fe je zet kép zé si kö-
ve tel mé nye it is fi gye lem be kell ven ni1).

Meg jegy zés: 1. A fu va ro zás ban részt ve võk kép zé se min den eset ben a nem ze ti tör vé nyek és
sza bá lyok elõ írá sai sze rint tör té nik.

2. A biz ton sá gi ta nács adó kép zé sé re lásd az 1.8.3 sza kaszt.

1.3.2 A kép zés jel le ge 

Az érin tett sze mé lyek fel ada tá hoz és fe le lõs sé gé hez iga zod va a kö vet ke zõ kép zés szük sé ges: 

1.3.2.1 Ál ta lá nos tá jé koz ta tó ok ta tás 

A sze mély zet nek meg kell is mer nie a ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá -
so kat. 

1.3.2.2 Mun ka kör re (fel adat ra) sza ko sí tott ok ta tás 

A sze mély zet nek fel ada tá val és fe le lõs sé gé vel arány ban meg kell is mer nie a ve szé lyes áruk fu-
va ro zá sára vo nat kozó elõírásokat.

Ha a ve szé lyes árut szál lí tási lánc ban to váb bít ják, a többi szál lí tási módra vo nat kozó elõ írá so -
kat is is mertetni kell a személyzettel.

Ezen kí vül a fu va ro zó nak és a vas úti inf rast ruk túra üze mel te tõ jé nek ki kell ok tat nia sze mély-
ze tét a szük sé ges sza bály za tok és uta sí tá sok elõ írá sa i ból. Az ok ta tást ala pozó és sza ko sító
oktatás formájában kell nyújtani.

a) Ala po zó ok ta tás a teljes sze mély zet szá má ra: 

A tel jes sze mélyzetet ki kell ok tatni a ve szélyességi bár cák, a na rancssárga tábla és a
meg kü lön böz tetõ je lö lé sek je len té sére. Ezen kí vül a sze mély zet tel meg kell is mer tetni a
sza bály ta lan sá gok je len tési el já rá sát. 

b) A sza ko sí tó ok ta tás a ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ban köz vet le nül érin tett üze mi sze mély-
zet szá má ra: 

Az elõ zõ a) pont ban em lí tett ala po zó ok ta tá son kí vül a sze mély ze tet te vé keny sé gük tõl füg gõ -
en kell ok ta tás ban ré sze sí te ni. 

A sza ko sí tó ok ta tás té má it a sze mély zet szá má ra az 1.3.2.2.1 pont sze rin ti cso por tok és az
1.3.2.2.2 pont sze rin ti há rom ka te gó ria alap ján kell meg ha tá roz ni. 

1.3.2.2.1 A sze mély zet cso por to sí tá sá ra az egyes ka te gó ri ák ba a kö vet ke zõ táb lá zat szol gál

1) Az 1.10 fe je zet elõ írá sa it csak ak kor kell al kal maz ni, ha azt a nem ze ti tör vé nyek elõ ír ják.
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Cso port A ka te gó ria le írá sa Sze mély zet

1 a ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ban köz-
vet le nül érin tett üze mi sze mély zet

von ta tó jár mû-ve ze tõk, ko csi ren de -
zõk, ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el-
lá tó sze mé lyek 

2 a ve szé lyes áruk fu va ro zá sá hoz hasz-
nált ko csik mû sza ki el len õr zé sé ért
fe le lõs sze mély zet

ko csi vizs gá lók, ill. en nek meg fe le lõ
fel ada tot el lá tó sze mé lyek 

3 a for galmi és ren de zési szol gá lat irá-
nyí tá sá ért és el len õr zé sé ért fe le lõs
sze mély zet, az inf rast ruk túra üze mel-
te tõ jé nek vezetõ személyzete

for gal mi szol gá lat te võk, vál tó ke ze -
lõk, irányítóközpontok sze mély ze te,
ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el lá tó
sze mé lyek 

1.3.2.2.2 A sza ko sí tó ok ta tás nak leg alább a kö vet ke zõ té mák ra kell ki ter jed nie:

a) az 1 ka te gó ri á ba tar to zó vontatójármû-vezetõk, ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el lá tó sze-
mé lyek ese tén: 

– a vo nat össze ál lí tá sá ra, a ve szé lyes áruk je len lé té re és azok vo na ton be lü li he-
lyé re vo nat ko zó, szük sé ges in for má ci ók; 

– a sza bály ta lan sá gok faj tái;

– sza bály ta lan sá gok ese tén a kri ti kus hely ze tek ke ze lé se, in téz ke dé sek fo ga na to-
sí tá sa a sa ját vo na tuk és a szom szé dos vá gá nyo kon fo lyó for ga lom vé del mé re;

az 1 ka te gó ri á ba tar to zó ko csi ren de zõk, ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el lá tó sze mé lyek
ese tén: 

– az SZMGSZ 2. szá mú mel lék let 13 és 15 szá mú to la tá si bár cá já nak je len té se
(lásd az 5.3.4.2 be kezdést) és a 7.5.7 sza kaszt;

– az SZMGSZ 2. szá mú mel lék let 7.5.3 sza ka sza sze rin ti vé dõ tá vol sá gok az 1
osz tály áru i nál; 

– a sza bály ta lan sá gok fel is me ré se; 

b) a 2 ka te gó ri á ba tar to zó ko csi vizs gá lók, ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el lá tó sze mé lyek
ese tén: 

– a PPV XII. mel lék lete (A te her ko csik mû szaki vizs gá la ta i nak fel tét elei) sze rinti
vizs gá la tok végrehajtása;

– az 1.4.2.2.1 pont ban meg ha tá ro zott el len õr zé sek;

– a sza bály ta lan sá gok faj tái;

c) a 3 ka te gó ri á ba tar to zó for gal mi szol gá lat te võk, vál tó ke ze lõk, irányítóközpontok dol go -
zói, ill. en nek meg fe le lõ fel ada tot el lá tó sze mé lyek ese tén: 

– sza bály ta lan sá gok ese tén, ill. vész hely zet ben az 1.11 fe je ze te sze rin ti bel sõ
veszélyelhárítási terv vég re haj tá sa a rendezõpályaudvarokon.

1.3.2.3 Biz ton sá gi kép zés 

A sze mély ze tet ki kell ok tat ni a ve szé lyes áruk ál tal kép vi selt ve szé lyek rõl és koc ká zat ról az-
zal arány ban, hogy a ve szé lyes áruk szál lí tá sa kor, be- vagy ki ra ká sa kor be kö vet ke zõ bal eset
ese tén mek ko ra a sé rü lés ve szé lye, il let ve mennyi re van ki té ve a ve szé lyes áru ha tá sá nak. 

Az ok ta tás cél ja, hogy a sze mély tu da tá ban le gyen a biz ton sá gos áru ke ze lés sza bá lya i nak és a
ve szély hely zet el há rí tá sá ra te en dõ in téz ke dé sek nek. 
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1.3.2.4 A 7 osz tály ra vo nat ko zó ok ta tás 

A 7 osz tály vo nat ko zá sá ban a sze mély ze tet meg fe le lõ en ki kell ok tat ni a su gár ve szély re, ill. a
sze mély ze tet – vagy te vé keny sé gük kö vet kez té ben más sze mé lye ket – érõ be su gár zás csök-
ken té se ér de ké ben be tar tan dó óv in téz ke dé sek re. 

1.3.2.5 Is me ret fel újí tó ok ta tás

A sze mély zet ok ta tá sát is me ret fel újí tó ok ta tás ke re té ben rend sze re sen ki kell egé szí te ni az elõ-
írá sok ban tör tént vál to zá sok kal.

1.3.3 Do ku men tá lás

Az ok ta tás ra vo nat ko zó ira to kat a mun kál ta tó nak és a mun ka vál la ló nak is meg kell õriz nie, és
új mun ka kör be töl té se ese tén el len õriz ni kell.



1312 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

1.4 FE JE ZET

A RÉSZT VE VÕK BIZ TON SÁG GAL KAP CSO LA TOS

KÖ TE LE ZETT SÉ GEI 

1.4.1 Ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok

1.4.1.1 A ve szé lyes áru fu va ro zá sá ban részt ve võk nek meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni ük a bal ese -
ti hely zet el ke rü lé sé re, amely anya gi ká rok hoz, em be rek sé rü lé sé hez és a kör nye zet szennye-
zé sé hez ve zet het. Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek elõ írá sa it azon ban min den kép pen be
kell tar ta ni. 

1.4.1.2 Bal ese ti hely zet ese tén an nak jel le gé tõl és mér té ké tõl füg gõ en a részt ve võk nek azon nal ér te -
sí te ni ük kell a meg fe le lõ kár el há rí tó szol gá la to kat és ren del ke zés re kell bo csá ta ni uk a szük-
sé ges in for má ci ó kat, hogy meg fe le lõ en in téz ked hes se nek a bal ese ti hely ze tet meg szün te té se
ér de ké ben. 

1.4.1.3 A ve szé lyes áruk fu va ro zás ra való fel vé te le kor, ki- és be ra ká sa kor, va la mint a sze rel vé nyek
össze ál lí tá sa kor és a ko csik és kon té ne rek szem re vé te le zé se kor a bel föl di jog sza bály ok és
elõ írá sok sze rin ti biz ton sá gi elõ írá so kat kell al kal maz ni. 

Egyéb ként a ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ra az SZMGSZ elõ írá sa it kell al kal maz ni. 

1.4.2 A részt ve võk kö te le zett sé ge 

Meg jegy zés: A ra dioaktív anya gokra lásd még az 1.7.6 szakaszt is.

1.4.2.1 Fel adó 

1.4.2.1.1 A ve szé lyes áru fel adó ja csak olyan kül de ményt ad hat át fu va ro zás ra, amely meg fe lel az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. A fel adó ra az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok te rü -
le tén az aláb bi kö te le zett sé gek há rul nak: 

a) meg kell gyõ zõdnie ar ról, hogy a ve szélyes áru az SZMGSZ 2. szá mú mellékletével
össz hang ban van be so rol va és fu va ro zá sa en ge dé lye zett; 

b) be kell tar ta nia a cso ma go lás ra (kül de mény da ra bok ra) és az együ vé cso ma go lás ra vo-
nat ko zó elõ írá so kat; 

c) be kell tar ta nia a kül de mény da ra bok je lö lé sé re és bár cá zá sá ra vo nat ko zó elõ írá so kat; 

d) át kell ad nia a fel adási ál lomás (fu varoztató) ré szére minden egyes ve szélyes áru kül de-
mény hez az SZMGSZ elõ írá sai sze rint ki ál lí tott fu var le ve let va la mint a kí sérõ ok má-
nyo kat (jó vá ha gyások, en ge dé lyek, be je len té sek, bi zo nyít vá nyok stb.);

e) csak olyan cso ma go ló esz kö zö ket, nagy cso ma go lá so kat, IBC-ket és tar tá nyo kat (tar tály-
ko csi kat, le sze rel he tõ tar tá nyo kat, bat té ri ás ko csi kat, MEG-konténereket, mo bil tar tá -
nyo kat és tank kon té ne re ket) sza bad hasz nál nia, ame lyek jó vá van nak hagy va és az
adott anyag szál lítására al kalmasak, ill. el van nak lát va az SZMGSZ 2. szá mú mellékle-
té ben elõ írt je lö lé sek kel; 

f) be kell tar ta nia a fel adás mód já ra és a fu va ro zá si kor lá to zá sok ra vo nat ko zó elõ írá so kat; 

g) az üres tar tály ko csi kat, le sze rel he tõ tar tá nyo kat, bat té ri ás ko csi kat, mo bil tar tá nyo kat és
tank kon té ne re ket adott eset ben meg kell tisz tí ta nia az áru ma rad vá nyok tól és tisz tí tás
után el kell tá vo lí ta nia (le kell ta kar nia) a tar tá nyo kon le võ a ve szé lyes sé gi bár cá kat és
na rancs sár ga táb lá kat;

h) ha egy vasúti ko csiba vagy kon ténerbe kü lönbözõ árut rak be, ak kor be kell tartania az
együvérakásra vo nat ko zóan a 7.5.2 sza kasz sze rinti elõ írá so kat, va la mint az élel mi sze -
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rek tõl és más fo gyasz tási cik kek tõl és ta kar mány tól való el kü lö ní tésre vo nat ko zóan a
7.5.4 sza kasz elõ írá sait; 

i) meg kell ál la pí ta nia, hogy a tar tá nyok mûszaki és ke res ke del mi szem pont ból al kal ma-
sak-e az adott áru fu va ro zá sá ra, va la mint a ma gán il let ve bé relt tar tá nyo kat meg fe le lõ
esz kö zök kel elõ kell ké szí te nie a be ra kás hoz; 

j) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy a tar tály ko csi, a le sze rel he tõ tar tány, a bat té ri ás ko csi, a
mo bil tar tány, ill. a tank kon té ner és a MEG-konténer idõ sza kos vizs gá la tá nak ér vé nyes-
ségi ide je még nem járt le; 

k) a tar tály ko csit, a le sze rel he tõ tar tányt, a bat té ri ás ko csit, a mo bil tar tányt, ill. a tank kon -
té nert csak olyan ve szé lyes áru val tölt he ti meg, amely nek szál lí tá sa ezek ben a tar tá -
nyok ban en ge dé lye zett, adott eset ben be tart va a szom szé dos tar tány kam rák ve szé lyes
áru val va ló meg töl té sé re vo nat ko zó elõ írá so kat; 

l) be kell tar ta nia a tar tály ko csik, a le sze rel he tõ tar tá nyok, a bat té ri ás ko csik, a mo bil tar-
tá nyok, ill. a tank kon té ne rek leg na gyobb és leg ki sebb töl té si fo kát;

m) a tar tály ko csik, a le sze rel he tõ tar tá nyok, a bat té ri ás ko csik, a mo bil tar tá nyok, ill. a
tank kon té ne rek meg töl té se után meg kell gyõ zõd nie zá ró szer ke ze tek lég men tes zá rá sá -
ról is; 

n) biz to sí ta nia kell, hogy a tar tá nyok külsején ne ma rad jon semmi a be töl tött anyag ból;

o) el kell he lyez nie a ko csik ra, a tar tály ko csik ra, a le sze rel he tõ tar tá nyok ra, a bat té ri ás ko-
csik ra, a mo bil tar tá nyok ra, ill. a tank kon té ne rek re az 5.3 fe je zet sze rint elõ írt ve szé -
lyes sé gi bár cá kat, ill. na rancs sár ga táb lá kat; 

p) a ve szé lyes áruk ko csi ba vagy kon té ner be ra ká sa kor be kell tar ta nia a ra ko dás és a ra ko -
mány rög zí tés mû sza ki fel tét ele i nek kö ve tel mé nye it. 

1.4.2.1.2 Ha a fel adó más vál la la tok (be ra ká sért fe le lõs, cso ma go ló stb.) szol gál ta tá sa it ve szi igény be,
meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy azok az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek elõ írá sa it be tart ják.

1.4.2.1.3 Ha a fel adó ne vében har madik fél jár el, a fel adónak írás ban kell tá jékoztatnia õt a ve szélyes
áru tu laj don sá ga i ról és ren del ke zé sé re kell bo csá ta nia a szük sé ges ok má nyo kat kö te le zett sé -
gei tel je sí té sé hez. 

1.4.2.1.4 A fel adó nak be kell tar ta nia a ve szé lyes áruk fu va ro zá si elõ írá sa it, kü lö nö sen ami a fu var le -
vél ben az áru meg ne ve zé sét, a be jegy zé sek he lyes sé gét és tel jes sé gét, a kül de mény da ra bok
en ge dé lye zett brut tó tö me gét és a ra ko mány tö me gét il le ti. 

1.4.2.1.5 Az em lí tett elõ írá sok be nem tar tá sa ese tén a fel adó vi se li a fe le lõs sé get az eb bõl eredõ min-
den kö vet kez mé nyért.

1.4.2.2 Szál lí tó (fu va ro zó)

1.4.2.2.1 A fu va ro zó ra az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok te rü le tén a ve szé lyes áru fu va ro zás ra tör té nõ
át vé te le és a fu va ro zás so rán az aláb bi kö te le zett sé gek há rul nak: 

a) meg kell gyõ zõdnie ar ról, hogy a fu varozásra át adott ve szélyes áru az SZMGSZ 2. szá -
mú mel lék le te elõ írá sa i nak meg fe lel; 

b) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy a fu va ro zá si ok má nyo kat a fel adó az SZMGSZ elõ írá sa-
i nak meg fe le lõ en ál lí tot ta ki;

c) szem re vé te le zés sel meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy sem a ko csi nak, sem a ra ko mány nak 
nincs nyil ván va ló hi á nyos sá ga, nem szi vá rog, nincs raj ta re pe dés, szük sé ges be ren de zé-
sei megvannak stb.;

d) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy a tar tály ko csi, bat té ri ás ko csi, le sze rel he tõ tar tány, mo-
bil tar tány, tank kon té ner vagy MEG-konténer idõ sza kos vizs gá la tá nak ér vé nyes sé gi
ideje még nem járt le; 
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e) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy a ko csi ra, kon té ner re az elõ írt nagybár cák és je lö lé sek
el van nak-e he lyez ve. 

1.4.2.2.2 (fenn tart va)

1.4.2.2.3 Ha a fu va ro zó az 1.4.2.2.1 pont ban fel so rolt kö ve tel mé nyek meg sér té sét ta pasz tal ja, ak kor az
ilyen kül de ményt nem kö te les át ven ni. 

1.4.2.2.4 Ha a szál lí tás so rán olyan sza bály ta lan sá got ész lel, amely a szál lí tás biz ton sá gát ve szé lyez te -
ti, a kül de mény to váb bí tá sát meg kell sza kí ta nia.

Ebben az esetben a fu varozónak az SZMGSZ és a bel földi sza bályok elõ írásai sze rint kell el jár-
nia.

1.4.2.3 Át ve võ 

1.4.2.3.1 Az át vevõ kö teles az árut idõ ben át venni, ha csak erre nincs el háríthatatlan ok, és ki rakás után 
meg kell gyõzõdnie ar ról, hogy az SZMGSZ 2. számú melléklete rá vo natkozó kö vetelményei
be let tek tartva. 

Az át ve võ re az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok te rü le tén az aláb bi kö te le zett sé gek há rul nak töb-
bek kö zött:

a) el kell vé gez nie az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ál tal meg kö ve telt ese tek ben a ko csik
és kon té ne rek elõ írt tisz tí tá sát és fer tõt le ní té sét; 

b) biz to sí ta nia kell, hogy a ko csik, ill. kon té ne rek tel jes ki ürí tése, ki tisz tí tása, ill. fer tõt le -
nítése után ne le gyenek raj tuk, vagy le le gyenek ta karva a ve szélyre utaló je lölések és
veszélyességi bárcák.

1.4.2.3.2 Ha az át ve võ más vál la la tok (ki ra kó, tisz tí tó, fer tõt le ní tõ ál lo má sok stb.) szol gál ta tá sa it is
igény be ve szi, meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten nie, hogy azok be tart sák az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék le te elõ írá sa it. 

1.4.2.3.3 (fenn tart va)

1.4.3 A fu va ro zás töb bi részt ve võ jé nek kö te le zett sé gei

A töb bi részt ve võt, ill. kö te le zett sé ge i ket a kö vet ke zõ – nem tel jes körû – fel so ro lás tar tal maz-
za. A töb bi részt ve võ kö te le zett sé gei az elõ zõ 1.4.1 sza kasz ból kö vet kez nek, amennyi ben tu-
da tá ban van nak vagy tu da tá ban kell len ni ük, hogy fel ada ta i kat SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
ha tá lya alá esõ fu va ro zá si te vé keny ség ré sze ként vég zik.

Meg jegy zés: A fu va ro zás ban részt ve võk 1.4.3.1 – 1.4.3.3 és 1.4.3.6 be kez dés ben em lí tett kö-
te le zett sé ge it a Ma gyar Köz tár sa ság ban, a Lett Köz tár sa ság ban, a Lit ván Köz-
tár sa ság ban, Len gyel or szág ban, a Szlo vák Köz tár sa ság ban és az Észt
Köz tár sa ság ban kell al kal maz ni.

1.4.3.1 Be ra kó 

1.4.3.1.1 A be ra kó ra – az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi gye lem be vé te lé vel – kü lö nö sen a kö vet ke zõ
kö te le zett sé gek há rul nak: 

a) csak ak kor ad hatja át a veszélyes árut a fu varozónak, ha az az SZMGSZ 2. számú mel-
lék le te sze rint fu va roz ha tó; 

b) ami kor be cso ma golt ve szé lyes árut vagy tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz közt ad át szál-
lí tás ra, el len õriz nie kell a cso ma go ló esz kö zök sér tet len sé gét. Nem ad hat át olyan kül-
de mény da ra bot, amely nek cso ma go ló esz kö ze sé rült – kü lö nö sen, ha az nem tö mí tett,
szi vá rog vagy fenn áll a ve szé lyes áru ki fo lyá sá nak ve szé lye –, amíg a sé rü lést ki nem
ja ví tot ták; ugyan ez vo nat ko zik a tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök re is;



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1315

c) amikor ve szélyes árut rak egy ko csiba vagy kon ténerbe, be kell tar tania a ra kodásra és
áru ke ze lés re vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá so kat; 

d) a ve szé lyes áru ko csi ba ill. kon té ner be ra ká sa után fi gye lem be kell ven nie a ko csi vagy
nagy kon té ner 5.3 fe je zet sze rin ti bár cá zá sá ra (nagy bár cák el he lye zé sé re) és na rancs sár-
ga táb lá val va ló je lö lé sé re vo nat ko zó elõ írá so kat; 

e) ami kor a kül de mény da ra bo kat be rakja, be kell tar ta nia az együvé ra kásra vo nat kozó til-
tá so kat, (fi gye lembe véve a ko csi ban vagy nagy kon té ner ben levõ, ko ráb ban be ra kott
ve szé lyes áru kat is), va la mint az élel mi sze rek tõl, egyéb fo gyasz tási cik kek tõl és ta kar -
mánytól való elkülönítésre vonatkozó elõ írásokat).

1.4.3.1.2 Az 1.4.3.1.1. a), d) és e) pont esetében azon ban a be rakó megbízhat a töb bi résztvevõtõl ka -
pott in for má ci ók ban és ada tok ban. 

1.4.3.2 Cso ma go ló 

A cso ma go ló ra – az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi gye lem be vé te lé vel – kü lö nö sen a kö vet ke -
zõ kö te le zett sé gek há rul nak: 

a) be kell tar ta nia a cso ma go lá si és az egy be cso ma go lá si fel té te lek re vo nat ko zó elõ írá so -
kat;

b) ami kor egy kül de mény da ra bot szál lí tás ra elõ ké szít, be kell tar ta nia a kül de mény da ra -
bok je lö lé sé re és bár cá zá sá ra vo nat ko zó elõ írá so kat. 

1.4.3.3 Töl tõ 

A töl tõ re - az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi gye lem be vé te lé vel - kü lö nö sen a kö vet ke zõ kö-
te le zett sé gek há rul nak: 

a) a tar tány megtöltése elõtt meg kell gyõ zõdnie ar ról, hogy a tar tány és sze relvényei ép
mû sza ki ál la pot ban van nak; 

b) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy a tar tály ko csi, bat té ri ás ko csi, le sze rel he tõ tar tá nyos ko-
csi, mo bil tar tány, tank kon té ner vagy MEG-konténer következõ vizs gá la tá nak ér vé -
nyességi ide je még nem járt le; 

c) tar tány ba csak olyan ve szé lyes árut tölt het, amely nek szál lí tá sá ra az adott tar tány en ge -
dé lyez ve van;

d) a tar tá nyok töl té se so rán be kell tar ta nia a szom szé dos tar tány kam rák ban le võ ve szé lyes 
áruk ra vo nat ko zó elõ írá so kat; 

e) a töl tés so rán be kell tar ta nia a be töl ten dõ anyag ra en ge dé lye zett leg na gyobb töl té si fo-
kot vagy az ûr tar ta lom li te ren kén ti leg na gyobb töl té si tö me get; 

f) a tar tány meg töl té se után el len õriz nie kell a zá ró szer ke ze tek tö mör sé gét; 

g) biz to sí ta nia kell, hogy az ál ta la meg töl tött tar tány kül se jén ne ma rad jon a be töl tött
anyag ból sem mi lyen ve szé lyes ma ra dék; 

h) a ve szé lyes áru szál lí tás ra tör té nõ elõ ké szí té se so rán biz to sí ta nia kell, hogy a na rancs -
sár ga táb lák és ve szé lyes sé gi bár cák vagy nagy bár cák az elõ írás sze rint el le gye nek he-
lyez ve a tar tá nyo kon, a ko csi kon és a kis- és nagy kon té ne re ken; 

i) a csepp fo lyó sí tott gá zok tar tály ko csiba tör ténõ töl tése elõtt és után el kell vé gez nie a
töl tési el já rás spe ci á lis ellenõrzését.

1.4.3.4 Tank kon té ner vagy mo bil tar tány üzem ben tar tó ja 

A tank kon té ner vagy mo bil tar tány üzem ben tar tó já ra – az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi-
gye lem be vé te lé vel – kü lö nö sen a kö vet ke zõ kö te le zett sé gek há rul nak: 
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a) biz to sí ta nia kell, hogy a gyár tás ra, a sze rel vé nyek re, a vizs gá la tok ra és a je lö lés re vo-
nat ko zó kö ve tel mé nyek nek meg fe lel je nek; 

b) biz to sí ta nia kell, hogy a tar tányt és sze rel vé nye it oly mó don tart sák kar ban, ami biz to -
sít ja, hogy ren des üze mel te té si kö rül mé nyek kö zött a tank kon té ner vagy a mo bil tar tány
ki elé gít se az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa it; 

c) el kell vé gez tet nie a mû szaki ál la pot so ron kí vüli el len õr zé sét a 6.8.2.4.4 pont tal, ill. a
6.7 fe je zet elõ írá sa i val összhangban.

1.4.3.5 Tar tály ko csi üzem ben tar tó ja 

A tar tály ko csi üzem ben tar tó já ra – az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi gye lem be vé te lé vel – kü-
lö nö sen a kö vet ke zõ kö te le zett sé gek há rul nak: 

a) biz to sí ta nia kell, hogy a gyár tás ra, a sze rel vé nyek re, a vizs gá la tok ra és a je lö lés re vo-
nat ko zó kö ve tel mé nyek nek meg fe lel je nek; 

b) biz to sí ta nia kell, hogy a tar tányt és sze rel vé nye it oly mó don tart sák kar ban, ami biz to -
sít ja, hogy ren des üze mel te té si kö rül mé nyek kö zött a tar tály ko csi a kö vet ke zõ idõ sza -
kos vizs gá la tig ki elé gít se az SZMGSZ 2. szá mú mel lék let elõ írá sa it; 

c) mû sza ki ál la pot so ron kí vü li el len õr zé sét kell vé gez tet nie, össz hang ban a 6.8.2.4.4
pont tal. 

1.4.3.6 Vas úti inf rast ruk tú ra üze mel te tõ je 

Az ál ta lá nos biz ton sá gi elõ írá sok fi gye lem be vé te lé vel a vas úti inf rast ruk tú ra üze mel te tõ jé nek
gondoskodnia kell arról, hogy a rendezõpályaudvarokra az 1.11 fe jezet sze rinti „Belsõ
veszélyelhárítási terv” ké szüljön.
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1.5 FE JE ZET

EL TÉ RÉ SEK 

1.5.1 Ide ig le nes el té ré sek 

1.5.1.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben meg fo gal ma zott kö ve tel mé nyek tõl el té rõ en olyan ve-
szélyes áruk is fu varozhatók, amelyek nem tel jesen fe lelnek meg az SZMGSZ 2. szá mú mel-
lék le te kö ve tel mé nye i nek, amennyi ben az ilyen fu va ro zást a fu va ro zás ban ré szes fe lek jó vá -
hagy ják, fel té ve, hogy ez a biz ton sá got nem ve szé lyez te ti.

A fel adó nak kell kér vé nyez nie a fel adá si or szág fu va ro zó já tól a spe ci á lis szer zõ dés meg kö té -
sét és kö zöl ni en nek so rán a szük sé ges ada to kat. 

A fel adá si or szág fu va ro zó ja köz li a spe ci á lis szer zõ dés meg kö té sé nek ada ta it a fu va ro zás ban
részt ve võ or szá gok fu va ro zó i val egyez te tés cél já ból. A ré szes or szá gok fu va ro zói a leg rö vi -
debb idõn be lül köz lik dön té sü ket. 

A fu va ro zók szin tén el vég zik a szük sé ges egyez te té se ket sa ját or szá guk il le té kes ha tó sá ga i val.

A fel adá si or szág fu va ro zó ja, aki nél kér vé nyez ték a spe ci á lis szer zõ dést, köz li a fel adó val az
ilyen fu va ro zás en ge dé lye zé sét és át ad ja neki a spe ci á lis szer zõ dés re giszt rá ci ós szá mát (pl.
RZD I/2005). A fel adó nak fel kell tün tet nie a fu var le vél „Az áru meg ne ve zé se” ro vat ban az
5.4.1.1 be kez dés ben elõ írt ada to kon kí vül: „En ge dé lyez ve SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
szerint RZD I/2005”.

Meg jegy zés: Az 1.7.4 sza kasz sze rin ti „Kü lön meg egye zés” nem te kint he tõ az ezen fe je zet
sze rin ti ide ig le nes el té rés nek. 

1.5.1.2 Az ide ig le nes el té rés ér vé nyes sé gé nek idõ tar ta ma nem le het öt év nél hosszabb az élet be lé pé -
sé tõl szá mít va. Az ide ig le nes el té rés au to ma ti ku san meg szû nik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék -
le te meg fe le lõ mó do sí tá sá nak élet be lé pé si dá tu má tól kezd ve. 

1.5.1.3 Az ide ig le nes el té ré sek alap ján vég zett fu va ro zás az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te sze rin ti
fu va ro zás nak szá mít.

1.5.2 Ka to nai kül de mé nyek

Az 1 osz tály anya ga it és tár gya it tar tal ma zó olyan kül de mé nyek, ame lyek a fegy ve res erõk höz
tar toz nak, mint ka to nai kül de mé nyek fu va roz ha tók és ezek re el té rõ ren del ke zé sek vo nat koz -
nak (lásd az 5.2.1.5 be kezdést, az 5.2.2.1.8, 5.3.1.1.2 és 5.4.1.2.1 f) pon tot, va lamint a 7.2.4
sza kasz W2 kü lön le ges elõ írá sát). 
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1.6 FE JE ZET

ÁT ME NE TI ELÕ ÍRÁ SOK

1.6.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

1.6.1.1 Más elõ írás hi ányában azok az anya gok és tárgyak, amelyekre az SZMGSZ 2. szá mú
mellékletének ha tá lya ki ter jed, 2007. jú li us 1-jé ig az SZMGSZ 2006. jú li us 1-jé ig ér vé nyes
elõ írá sai sze rint is fu va roz ha tók. 

Meg jegy zés: A fu var le vél be te en dõ be jegy zé sek re lásd az 5.4.1.1.12 pon tot. 

1.6.1.2 Azok a ve szé lyes sé gi bár cák, ame lyek 2006. jú li us 1-jé ig meg fe lel tek az ak kor ér vé nyes min-
tá nak, a kész let ki fo gyá sá ig hasz nál ha tók. 

1.6.1.3–
1.6.1.5 (fenn tart va)

1.6.1.6 Azok a nagy mé re tû cso ma go ló esz kö zök (IBC-k), ame lye ket 2005. jú li us 1-je elõtt a 2005. jú-
li us 1-jé ig ér vé nyes elõ írá sok nak meg fe le lõ en gyár tot tak, de nem fe lel nek meg a 2005. jú li us
1-tõl al kal ma zott elõ írá sok nak, to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.1.7 Azok a tí pus jó vá ha gyás ok, ame lye ket a nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl
gyár tott hor dók ra, kan nák ra, ill. össze tett cso ma go ló esz kö zök re a 6.1.5.2.6 pont 2006. jú li us
1-jéig ér vényes elõ írásai alap ján 2006. jú lius 1-je elõtt ad tak ki, de nem fe lelnek meg a
4.1.1.19 be kez dés elõ írá sa i nak, 2010. ja nu ár 1-jé ig ér vé nye sek. Az e tí pus jó vá ha gyás ok alap-
ján gyár tott és je lö lés sel el lá tott cso ma go ló esz kö zök a 4.1.1.15 be kez dés ben meg ha tá ro zott
fel hasz ná lá si idõ tar ta muk le tel té ig hasz nál ha tók.

1.6.1.8 Az 5.3.2.2 be kez dés 2006. jú li us 1-jé ig ér vé nyes kö ve tel mé nye i nek meg fe le lõ na rancs sár ga
táb lák to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.1.9 (fenn tart va)

1.6.1.10 Azok a 2005. jú li us 1-je elõtt gyár tott lí ti um-cel lák, ill. ak ku mu lá to rok, ame lye ket a 2005. jú li -
us 1-jé ig ér vé nyes elõ írá sok sze rint be vizs gál tak, de a 2005. jú li us 1-jé tõl ér vé nyes elõ írá sok
sze rint nem vizs gál tak, va la mint az ilyen lí ti um-cel lá kat, ill. ak ku mu lá to ro kat tar tal ma zó ké szü -
lé kek 2013. jú li us 1-jé ig szál lít ha tók, ha egyéb ként min den más elõ írás nak meg fe lel nek.

1.6.2 Tar tá lyok a 2 osz tály gá za i hoz

1.6.2.1 Azok az 2000. jú lius 1-je elõtt gyártott tar tályok, amelyek az SZMGSZ 2000. jú lius 1-jétõl
ér vé nyes elõ írá sa i nak nem fe lel nek meg, de ame lyek fu va ro zá sa az SZMGSZ 2000. jú ni us
30-ig ér vé nyes elõ írá sai sze rint en ge dé lye zett volt, ezen idõ pont után is hasz nál ha tók,
amennyi ben a P200 és a P203 cso ma go lá si uta sí tás ban elõ írt idõ sza kos vizs gá la tok alap ján
meg fe lel nek. 

1.6.2.2 Azok az 1.2.1 sza kasz ban ta lál ha tó meg ha tá ro zás sze rin ti pa lac kok, ame lye ket elsõ al ka lom-
mal vagy idõ sza ko san 2005. jú li us 1-je elõtt vizs gál tak, kö vet ke zõ töl té sük vagy kö vet ke zõ
idõ sza kos vizs gá la tuk idõ pont já ig tisz tí tat lan, üres ál la pot ban bár cák nél kül is fu va roz ha tók.

1.6.2.3 Azok a 2 osz tály anya ga i hoz hasz nált tar tá lyok, ame lye ket 2005. jú li us 1-je elõtt gyár tot tak,
2005. jú li us 1-je után is vi sel he tik azo kat a je lö lé se ket, ame lyek meg fe lel tek az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te 2005. jú li us 1-jé ig ér vé nyes elõ írá sa i nak. 

1.6.3 Tar tály ko csik és bat té ri ás ko csik

1.6.3.1 Azok a tartálykocsik, amelyeket 2005. ja nuár 1-je elõtt az SZMGSZ 2004. de cember 31-ig ér -
vé nyes elõ írá sai sze rint gyár tot tak, de nem fe lel nek meg a 2005. ja nu ár 1-jé tõl ér vé nyes elõ-
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írá sok nak, ezen idõ pont után a 1.6.3.3 – 1.6.3.6 be kez dés át me ne ti elõ írá sa i nak fi gye lem be -
vé te lé vel to vább hasz nál ha tók.

1.6.3.2 Az idõ sza kos vizs gá la to kat az át me ne ti elõ írá sok sze rint to vább hasz nált tar tály ko csik ese tén
a 6.8.2.4 és a 6.8.3.4 be kez dés elõ írá sai és az egyes osz tá lyok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá -
sok sze rint kell vég re haj ta ni.

1.6.3.3 Azok a tartálykocsik, amelyeket a 2005. jú lius 1-je elõtt az SZMGSZ 2005. jú lius 1-jéig ér vé-
nyes elõ írásai szerint gyártottak, de nem fe lelnek meg a 2005. jú lius 1-jétõl ér vényes elõ írá-
soknak, ezen idõ pont után tovább használhatók.

1.6.3.4 Azok a 3 osztály anyagainak fuvarozására szolgáló, alsó ürítésû tartálykocsik, amelyeket
2005. január 1-je elõtt gyártottak, rendelkezhetnek két, egymástól független, egymás mögött
elhelyezett zárószerkezettel: egy belsõ (fõ) és egy, az ürítõszerkezetre erõsített zárókupakkal,
feltéve, hogy az ürítõszerkezet minden eleme biztosítja a biztonságos mûködést és a
környezet védelmét. Az ilyen ürítõszerkezettel ellátott tartányok 2012-ig használhatók.

1.6.3.5 A 2005. január 1-ig gyártott, kõolajtermékek és alkoholok fuvarozására szolgáló, 1520 mm
nyomtávú tartálykocsik tábla nélkül 2011. január 1-jéig használhatók. Az ilyen tartálykocsik
bevitele Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia, Szlovákia területére az említett
határidõ után egyedi megegyezések alapján történhet.

1.6.3.6 A 2005. január 1-jéig gyártott 1520 mm nyomközû tartálykocsikon megengedett a tábla
felerõsítése a forgócsapot tartó keresztgerenda végére is.

1.6.3.7 A jelenleg használt tartálykocsik a 6.8.3.2.3 és a 6.8.3.2.4 pontban elõirányzott szelepek és
zárószerkezetek nélkül a biztonság fenntartásával és a környezetvédelem biztosítása mellett
2014. január 1-jéig továbbra is használhatók.

1.6.3.8 Ami kor az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek mó do sí tá sa kö vet kez té ben egyes gá zok he lyes
szállítási megnevezése módosul, a táb lán, ill. a tartányon (lásd a 6.8.3.5.2 ill. a 6.8.3.5.3 pon -
tot) nem szük sé ges a meg ne ve zést mó do sí ta ni, amennyi ben a gáz(ok) meg ne ve zé sét a tar tály -
ko csin, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csin, bat té ri ás ko csin vagy a raj tuk levõ táb lán [lásd a
6.8.3.5.6 b) ill. c) pon tot] a következõ idõszakos vizsgálat során módosítják.

1.6.3.9 -
1.6.3.16

(fenn tart va) 

1.6.3.17 A 6.8.2.5.2 pont sze rin ti tar tány vizs gá lat idõ pont ját a tar tány táb lán a 2012. ja nu ár 1-je után
vég re haj tott 6.8.2.4 pont sze rin ti kö vet ke zõ vizs gá la tig nem kötelezõ feltüntetni.

1.6.3.18 A nemzetközi osztályozás szerinti tartánykód hozzárendelést és a tartálykocsikra a megfelelõ
jelölés felvitelét 2011. január 1-jéig kell elvégezni.

1.6.3.19 (fenntartva)

1.6.3.20 Azok a tartálykocsik, amelyeket 2006. július 1-je elõtt, a 2006. július 1-jéig érvényes
elõírások szerint gyártottak, és nem felelnek meg a 6.8.4 szakasz b) pont TE15 különleges
elõírása és a 6.8.2.1.7 pont 2006. július 1-jétõl érvényes követelményeinek, továbbra is
használhatók.

1.6.3.21 Azok a 2006. július 1-je elõtt, a 2006. jú lius 1-jéig ér vényes elõ írások sze rint gyártott tar tály-
ko csik, ame lyek meg fe lel nek a 6.8.2.2.10 pont elõ írá sa i nak, de nincs raj tuk nyo más mé rõ
vagy más al kal mas jel zõ esz köz, en nek el le né re a 6.8.2.4.2 pont sze rin ti kö vet ke zõ idõ sza kos
vizsgálatig, de leg feljebb 2010. de cember 31-ig légmentesen zártnak tekinthetõk.

1.6.3.22–
1.6.3.26 (fenn tart va)

1.6.3.27 a) Azok a 2005. január 1-je elõtt gyártott tar tálykocsik és bat tériás ko csik,
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– amelyek a 2 osztályba, a T, TF, TC, TO, TFC vagy TOC betû(ke)t tar talmazó
osz tá lyo zá si kód alá tar to zó gá zok szál lí tá sá ra szol gál nak, va la mint

– a 3 – 8 osz tály olyan fo lyé kony anya ga i nak szál lí tá sá ra szol gál nak, ame lyek nél
a 3.2 fejezet „A” táblázat 12 osz lopában L15CH, L15DH vagy L21DH tartány-
kód ta lál ha tó,

és nem fe lelnek meg a 6.8.4 b) sza kasz TE22 kü lönleges elõ írása 2006. jú lius 1-jétõl ér -
vé nyes kö ve tel mé nye i nek, to vább ra is hasz nál ha tók. Leg ké sõbb 2014. ja nu ár 1-jé ig
utó la go san fel fog ják sze rel ni a TE22 kü lön le ges elõ írás ban meg ha tá ro zott szer ke ze te -
ket az il le té kes ha tó ság elõ írá sa i nak meg fe le lõ en.

b) Azok a 2007. január 1-je elõtt gyártott tar tálykocsik és bat tériás ko csik,

– ame lyek a 2 osz tály ba, a csak F be tût tar tal ma zó osz tá lyo zá si kód alá tar to zó
gá zok szál lí tá sá ra szol gál nak, va la mint

– a 3 – 8 osz tály olyan fo lyé kony anya ga i nak szál lí tá sá ra szol gál nak, ame lyek nél
a 3.2 fejezet „A” táblázat 12 osz lopában L10BH, L10CH vagy L10DH tartány-
kód ta lál ha tó,

és nem fe lelnek meg a 6.8.4 szakasz TE22 kü lönleges elõ írása 2007. ja nuár 1-jétõl ér -
vé nyes kö ve tel mé nye i nek, to vább ra is hasz nál ha tók.2)

1.6.3.28 Azokat a 2006. jú lius 1-je elõtt, a 2006. jú lius 1-jéig ér vényes elõ írások sze rint gyártott tar -
tály ko csi kat, ame lyek nem fe lel nek meg a 6.8.2.2.1 pont má so dik be kez dé se elõ írá sa i nak,
leg ké sõbb a kö vet ke zõ fel újí tás kor vagy ja ví tás kor kell át ala kí ta ni, ha ez gya kor la ti lag le het -
sé ges.

1.6.3.29 Azok a 2006. július 1-je elõtt gyártott tar tálykocsik, amelyek nem fe lelnek meg a 6.8.2.2.4
pont 2006. ja nu ár 1-jé tõl ér vé nyes elõ írá sa i nak, to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.4 Tank kon té ne rek és MEG-konténerek

1.6.4.1 Azok a tank kon té ne rek, ame lye ket 2004. de cem ber 31-e elõtt gyár tot tak és konst ruk ci ó juk
nem fe lel meg mindenben az SZMGSZ 2. szá mú melléklete 2005. ja nuár 1-jé tõl ér vényes elõ -
írá sa i nak, a 6.8.2.4.2 és a 6.8.2.4.3 pont sze rin ti fel té te lek mel lett to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.4.2 Azok a tank konténerek és MEG-konténerek, amelyeket a 2005. jú lius 1-je elõtt gyártottak, de 
nem fe lel nek meg de a 2005. jú li us 1-jé tõl ér vé nyes elõ írá sok nak, to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.4.3 Azok a tank kon té ne rek, ame lyek nin cse nek el lát va a nem zet kö zi osz tá lyo zás sze rin ti kód dal
és en nek meg fe le lõ je lö lés sel, a kö vet ke zõ idõ sza kos fe lül vizs gá la tig, de leg fel jebb 2008. ja-
nu ár 1-jé ig to vább hasz nál ha tók.

A 6.8.4 sza kasz sze rin ti kü lön le ges elõ írá sok TC, TE és TA be tûk kel kez dõ dõ, be tûk bõl és szá-
mok ból álló kód ja it a tar tány kód hoz zá ren de lé se kor, vagy a 6.8.2.4 be kez dés ben elõ írt va la -
me lyik kö vet ke zõ vizs gá lat al kal má val, de leg ké sõbb 2008. de cem ber 31-ig kell fel vin ni.

1.6.4.4 (fenn tart va)

1.6.4.5 Ami kor az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té nek mó do sí tá sa kö vet kez té ben egyes gá zok he lyes
szállítási megnevezése módosul, a táb lán, ill. a tartányon (lásd a 6.8.3.5.2 és a 6.8.3.5.3 pon -
tot) nem szük sé ges a meg ne ve zést mó do sí ta ni, amennyi ben a gáz(ok) meg ne ve zé sét a tank-
konténeren, a MEG-konténeren vagy a raj tuk levõ táb lán [lásd a 6.8.3.5.6 b) és c) pon tot] a
kö vet ke zõ idõ sza kos vizs gá lat so rán mó do sít ják.

1.6.4.6 -
1.6.4.12 (fenn tart va) 

2) Ez az át meneti elõ írás 2007. ja nuár 1-jén lép élet be.
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1.6.4.13 Azok a 2006. július 1-je elõtt, a 2006. jú lius 1-jéig ér vényes elõ írások sze rint gyártott tank -
konténerek, amelyek nem fe lelnek meg a 6.8.2.1.7 pont és a 6.8.4 szakasz b) pont TE15 kü -
lön le ges elõ írá sa 2006. jú li us 1-jé tõl ér vé nyes kö ve tel mé nye i nek, továbbra is használhatók.

1.6.4.14 (fenntartva)

1.6.4.15 A 6.8.2.4.3 pontban elõírt tömörségi vizsgálat idõpontját a 6.8.2.5.1 pont szerinti
tartánytáblán a 2006. július 1-je után végrehajtott elsõ tömörségi vizsgálatig nem szükséges
feltüntetni.

1.6.4.16 Azok a 2006. július 1-je elõtt, a 2006. jú lius 1-jéig ér vényes elõ írások sze rint gyártott tank -
kon té ne rek, ame lyek meg fe lel nek a 6.8.2.2.10 pont elõ írá sa i nak, de nincs raj tuk nyo más mé rõ 
vagy más al kal mas jel zõ esz köz, en nek el le né re a 6.8.2.4.2 pont sze rin ti kö vet ke zõ idõ sza kos
vizs gá la tig, de leg fel jebb 2007. de cem ber 31-ig lég men te sen zárt nak te kint he tõk.

1.6.4.17 -
1.6.4.19 (fenn tart va) 

1.6.4.20 Azok a 2006. jú li us 1-je elõtt gyár tott, hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ
tank kon té ne rek, ame lyek nem fe lel nek meg a 6.10.3.9 be kez dés 2006. ja nu ár 1-jé tõl ér vé nyes
elõ írá sa i nak, to vább ra is hasz nál ha tók.

1.6.5 (fenn tart va) 

1.6.6 7 osztály

1.6.6.1 Kül de mény da ra bok, ame lyek hez a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség 6. sz. Biz ton sá gi
sorozat 1985. évi és 1985. évi (1990-ben) mó dosított ki adása szerint nem szükséges a külde-
mény da rab-min ta il le té kes ha tó ság ál ta li en ge dé lye zé se

Azok az en ged mé nyes kül de mény da ra bok, IP-1, IP-2 és IP-3 tí pu sú ipa ri kül de mény da ra bok
és A tí pu sú kül de mény da ra bok, ame lyek hez nem volt szük sé ges a kül de mény da rab-min ta il le -
té kes ha tó ság ál ta li en ge dé lye zé se és ki elé gí tik a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség „Elõ-
írá sok a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí tá sá ra” (NAÜ 6. sz. Biz ton sá gi so ro zat) 1985.
évi vagy 1985. évi (1990-ben) mó do sí tott ki adá sá nak kö ve tel mé nye it, to vább ra is hasz nál ha -
tók, az zal a ki kö tés sel, hogy az 1.7.3 sza kasz sze rin ti kö te le zõ mi nõ ség biz to sí tá si prog ram ra,
ill. a 2.2.7.7 be kez dés ben az ak ti vi tá si ha tár ér té kek re és anyag kor lá to zás ra vo nat ko zó elõ írá -
sokat be kell tar tani.

A 2005. jú ni us 30-a után gyár tott vagy át ala kí tott cso ma go ló esz kö zök nek (ki vé ve hogy ha az
át ala kí tás a biz ton sá got nö ve li) meg kell fe lel ni ük az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i -
nak. A Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség „Elõ írá sok a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos
szállítására” (NAÜ 6. sz. Biz tonsági so rozat) 1985. évi vagy 1985. évi (1990-ben) módosított
ki adá sa sze rint leg ké sõbb 2005. jú ni us 30-ig szál lí tás ra elõ ké szí tett kül de mény da ra bok to-
vább ra is szál lít ha tók. Az ezen idõ pont után szál lí tás ra elõ ké szí tett kül de mény da ra bok nak meg
kell fe lel ni ük az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. 

1.6.6.2 Kül de mény da ra bok, ame lye ket a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség 6. sz. Biz ton sá gi so-
rozat 1973. évi, 1973. évi mó dosított, 1985. évi és 1985. évi (1990-ben) mó dosított ki adásá-
nak elõ írá sai sze rint en ge dé lyez tek 

1.6.6.2.1 A Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség 6. sz. Biz ton sá gi so ro zat 1973. évi vagy 1973. évi
mó do sí tott ki adá sá nak elõ írá sai sze rint az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett kül de mény da -
rab min tá nak meg fe le lõ en gyár tott kül de mény da ra bok to vább ra is hasz nál ha tó ak az zal a ki-
kö tés sel, hogy a kül de mény da rab min ta több ol da lú en ge dé lye zé sé re, az 1.7.3 sza kasz ban a
kö te le zõ mi nõ ség biz to sí tá si prog ram ra, ill. a 2.2.7.7 be kez dés ben az ak ti vi tá si ha tár ér té kek re
és anyag kor lá to zás ra vo nat ko zó elõ írá so kat be kell tar ta ni. Új gyár tás be in dí tá sa nem en ge dé -
lyez he tõ. A cso ma go ló esz köz min ta vagy az en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom faj tá já nak
vagy mennyi sé gé nek olyan vál toz ta tá sa, amely az il le té kes ha tó ság sze rint a biz ton sá got lé-
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nye ge sen be fo lyá sol ná, meg kell fe lel jen az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. Min-
den egyes cso ma go ló esz köz höz az 5.2.1.7.5 pont sze rin ti so ro zat szá mot hoz zá kell ren del ni
és a cso ma go ló esz köz kül se jén fel kell tün tet ni. 

1.6.6.2.2 A Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség 6. sz. Biz ton sá gi so ro zat 1985. évi vagy 1985. évi
(1990-ben) mó do sí tott ki adá sá nak elõ írá sai sze rint az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett
kül de mény da rab min tá nak meg fe le lõ en gyár tott kül de mény da ra bok 2005. de cem ber 31-ig to-
vább hasz nál ha tó ak, az zal a ki kö tés sel, hogy az 1.7.3 sza kasz ban a kö te le zõ mi nõ ség biz to sí-
tá si prog ram ra, ill. a 2.2.7.7 be kez dés ben az ak ti vi tá si ha tár ér té kek re és anyag kor lá to zás ra
vo nat ko zó elõ írá so kat be kell tar ta ni. Ezen idõ pont utá ni hasz ná lat ese tén ezen felül a kül de -
mény da rab min ta több ol da lú en ge dé lye zé se is szük sé ges. A cso ma go ló esz köz min ta vagy az
en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom faj tá já nak vagy mennyi sé gé nek olyan vál toz ta tá sa, amely
az il le té kes ha tó ság sze rint a biz ton sá got lé nye ge sen be fo lyá sol ná, meg kell fe lel jen az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. Min den kül de mény da rab nak, amely nek gyár tá sa
2006. de cember 31-e után kez dõdik, meg kell fe lelnie az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ -
írá sa i nak. 

1.6.6.3 Kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok, ame lye ket a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség
6. sz. Biz tonsági so rozat 1973. évi, 1973. évi mó dosított, 1985. évi vagy 1985. évi (1990-ben)
mó do sí tott ki adá sá nak elõ írá sai sze rint en ge dé lyez tek 

Az olyan min ta sze rint gyár tott kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag, amely re az il le té kes ha-
tó ság a Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség 6. sz. Biz ton sá gi so ro zat 1973. évi, 1973. évi
mó do sí tott, 1985. évi vagy 1985. évi (1990-ben) mó do sí tott ki adá sá nak elõ írá sai sze rint adott
ki egy ol da lú en ge délyt, to vább hasz nál ha tó, az zal a ki kö tés sel, hogy az 1.7.3 sza kasz sze rin ti
kö te le zõ mi nõ ség biz to sí tá si prog ram ra vo nat ko zó elõ írá so kat be kell tar ta ni. Min den kü lön le -
ges formájú ra dioaktív anyagnak, amelyet 2005. de cember 31-e után gyártanak, meg kell felel-
nie az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. 
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1.7 FE JE ZET

ÁL TA LÁ NOS KÖ VE TEL MÉ NYEK A 7 OSZ TÁLY RA

1.7.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

1.7.1.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te olyan sza bá lyo kat ál la pít meg, ame lyek ál tal a ra dio ak tív
anya gok szál lí tá sá val kap cso la tos su gár zás ból, kri ti kus ság ból vagy hõ ha tás ból ere dõ en a sze-
mé lye ket, ja va kat vagy kör nye ze tet érõ ve szé lyek meg fe le lõ en ke zel he tõk. Ezek a sza bá lyok
az Nem zet kö zi Atom ener gia Ügy nök ség „Elõ írá sok a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí -
tá sá ra”, 1996. (2003. évi át dol go zás), Biz ton sá gi Szab vá nyok So ro zat, TS-R-1 ki ad vá nyon
ala pul nak (Bécs, 2004.) Az elõ írá sok hoz ma gya rá za tok ta lál ha tók az IAEA „Advisory
Material for the IAEA Regulations for the Safe Transport of Radioactive Materials”, Safety
Standard Series No. TS-G-1.1 (ST-2), IAEA Vienna (2002) ki adványban.

1.7.1.2 Az SZMGSZ 2. szá mú melléklete cél ja a sze mélyek, a ja vak és a kör nyezet vé delme a su gár-
zás ha tá sa i val szem ben a ra dio ak tív anya gok szál lí tá sa so rán. Ez a vé de lem az ál tal ér he tõ el,
hogy kö ve tel mé nye ket tá maszt:

a) a ra dio ak tív tar ta lom meg tar tá sá ra; 

b) a kül sõ su gár zá si szint kor lá to zá sá ra; 

c) a kri ti kus ság meg elõ zé sé re; és

d) a hõ ha tás okoz ta károk meg elõ zé sé re. 

Ezek a kö ve tel mé nyek a kö vet ke zõk ré vén tel je sül nek:

– a ko csik és a kül de mény da ra bok tar tal má nak ha tár ér té kei, ill. a kül de mény da rab min-
ták mi nõ sé gi kö ve tel mé nyei a ra dio ak tív tar ta lom ve szé lyes sé gé nek függ vé nyé ben kü-
lön bö zõ fo ko za tok ra van nak meg ha tá roz va; 

– a kül de mény da ra bok ra, ke ze lé sük re, a cso ma go ló esz köz kar ban tar tás ára vo nat ko zó, a
ra dio ak tív tar ta lom faj tá ját fi gye lem be vevõ kö ve tel mé nyek van nak meg ha tá roz va; és

– az ad mi niszt ra tív el len õr zé sek elõ írá sa, – vagy ahol szük sé ges – az il le té kes ha tó ság ál-
ta li jó vá ha gyás meg kö ve te lé se. 

1.7.1.3 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa it a ra dio ak tív anya gok vas úti szál lí tá sá ra kell al-
kal maz ni, be le ért ve a ra dio ak tív anya gok hasz ná la tá val együtt járó szál lí tá so kat is. A „fu va -
ro zás” ma gá ban fog lal a ra dio ak tív anyag moz ga tá sá val kap cso la tos min den te vé keny sé get, a
cso ma go ló esz köz ter ve zé sét, gyár tá sát, kar ban tar tá sát és ja ví tá sát, a ra dio ak tív ra ko mány elõ-
ké szí té sét, fel adá sát, be ra ká sát, szál lí tá sát (be le ért ve a köz ben sõ tá ro lá sát), ki ra ká sát és át vé -
tel ét a ren del te té si he lyen. Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ál tal a mi nõ sé gi kö ve tel mé nyek
meg ha tá ro zá sá nál al kal ma zott kü lön bö zõ fo ko za tok há rom sú lyos sá gi szint tel jel le mez he tõk: 

a) szo ká sos szál lí tá si kö rül mé nyek (rend kí vü li ese mény nél kül); 

b) ki sebb bal ese tek fel lé pé se so rán fenn ál ló szál lí tá si kö rül mé nyek; 

c) a szál lí tás so rán be kö vet kezõ vészhelyzeti kö rül mé nyek. 

1.7.2 Su gár vé del mi prog ram 

1.7.2.1 A ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá hoz su gár vé delmi prog ram szük sé ges, amely szisz te ma ti kus
in téz ke dé se ket tar tal maz a meg fe lelõ ter ve zés és a su gár vé delmi in téz ke dé sek fi gye lembe
vételének biztosítása céljából.

1.7.2.2 A prog ram ban al kal ma zott in téz ke dé sek jel le gét és mér té két a su gár ter he lés nagy sá gá hoz és
va ló szí nû sé gé hez kell iga zí ta ni. A prog ram nak tar tal maz nia kell az 1.7.2.3, az 1.7.2.4 be kez -
dés, ill. a 7.5.11 sza kasz CW33 elõ írás 1.1) és 1.4) pont ja kö vetelményeit és az al kalmazható
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vész hely ze ti el já rá so kat. A prog ram do ku men tu ma it el len õr zés cél já ból, ké rés re a fel ügye le -
tet el látó il le té kes ha tó ság ren del ke zé sé re kell bo csá ta ni. 

1.7.2.3 A vé del met és biz ton sá got op ti mál ni kell an nak ér de ké ben, hogy az egyé ni dó zi sok nagy sá ga, 
a su gár zás nak ki tett sze mé lyek szá ma és a su gár ter he lés va ló szí nû sé ge az éssze rû en el ér he tõ
leg ala cso nyabb szin ten ma rad has son. Az op ti má lás kor te kin tet tel kell len ni a gaz da sá gi és
tár sa dal mi té nye zõk re. A sze mé lyek su gár ter he lé se nem ha lad hat ja meg az erre meg ha tá ro zott 
dó zis kor lá to kat. Rend szer szem lé le tû meg kö ze lí tést kell al kal maz ni, amely fi gye lem be ve szi a
szál lí tás és az egyéb te vé keny sé gek kap cso la tát. 

1.7.2.4 Amennyi ben a szál lí tá si te vé keny ség so rán a fog lal ko zá si su gár ter he lés bõl ere dõ ef fek tív dó zis:

a) tel je sen va ló szí nût len, hogy meg ha lad ja az évi 1 mSv-et, sem kü lön le ges mun ka rend re,
sem rész le tes meg fi gye lés re, sem dó zis ér té ke lé si prog ram ra, sem pe dig az egyé ni su-
gár ter he lés fel jegy zé sé re nincs szük ség; 

b) va ló szí nû leg évi 1 és 6 mSv kö zött van, ak kor a mun ka hely su gár el len õr zé sén vagy az
egyé ni su gár ter he lés fel jegy zé sén ala pu ló dó zis ér té ke lé si prog ra mot kell mû köd tet ni; 

c) va ló szí nû leg meg ha lad ja az évi 6 mSv-et, ak kor egyé ni su gár ter he lé si nyil ván tar tást
kell ve zet ni. 

Az egyé ni su gár ter he lé si nyil ván tar tást, ill. a mun ka hely su gár el len õr zé sé nek ada ta it meg kell
õriz ni. 

1.7.3 Mi nõ ség biz to sí tás

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak való meg fe le lõ ség biz to sí tá sa ér de ké ben a kü-
lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok, a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anya gok és a
kül de mény da ra bok ter ve zé sé re, gyár tá sá ra, vizs gá la tá ra, do ku men tá ci ó já ra, hasz ná la tá ra, kar-
ban tar tás ára, fel ügye le té re, va la mint a szál lí tás ra és a szál lí tás köz be ni át me ne ti tá ro lás ra az il-
le té kes ha tó ság ál tal el fo ga dott, nem zet kö zi, nem ze ti vagy egyéb szab vá nyo kon ala pu ló mi nõ -
ség biz to sí tá si prog ra mot kell ki ala kí ta ni és mû köd tet ni. An nak a ta nú sít vány nak, hogy a gyár-
tá si min tá ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket tel jes mér ték ben tel je sí tet ték, az il le té kes ha tó ság
ren del ke zé sé re kell áll nia. A gyár tó nak, a fel adó nak és a fel hasz ná ló nak – ké rés re – az il le té -
kes ha tó ság szá má ra ren del ke zés re kell bo csá ta nia a gyár tás vagy a hasz ná lat el len õr zé sé hez
szük sé ges be ren de zé se ket és min den il le té kes ha tó ság szá má ra bi zo nyí ta ni kell, hogy

a) az al kal ma zott gyár tá si el já rá sok és a fel hasz nált anya gok össz hang ban van nak az en ge -
dé lye zett min ta da rab spe ci fi ká ci ó i val; és

b) min den cso ma go ló esz közt rend sze re sen meg vizs gál nak és – szük ség ese tén – oly mó-
don ál lí ta nak hely re és tar ta nak jó ál la pot ban, hogy azok az is mé telt fel hasz ná lás után is
meg fe lel nek a vo nat ko zó elõ írá sok nak és spe ci fi ká ci ók nak. 

Amennyi ben az il le té kes ha tó ság en ge dé lye szük sé ges, ezen en ge dély ki adá sa a mi nõ ség biz to -
sí tá si prog ram al kal mas sá gá nak függ vé nye.

1.7.4 Kü lön meg egye zés

1.7.4.1 A kü lön meg egye zés az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott elõ írá so kat je len ti, ame lyek be tar -
tá sá val az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ra dio ak tív anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye i nek
nem min den ben meg fe le lõ kül de mény szál lít ha tó. 

Meg jegy zés: A kü lön meg egye zés nem te kint he tõ az 1.5.1 sza kasz sze rin ti ide ig le nes el té rés-
nek.

1.7.4.2 Azok a kül de mé nyek, ame lyek nél a 7 osz tály ra vo nat ko zó va la mely elõ írást nem le het be tar -
ta ni, csak kü lön meg egye zés alap ján szál lít ha tók. Az il le té kes ha tó ság ak kor en ge dé lyez he ti
egy kül de mény vagy egy elõ re ter ve zett kül de mény so ro zat kü lön meg egye zés alap ján tör té -
nõ szál lí tá sát, ha meg bi zo nyo so dott ar ról, hogy az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa it
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va ló ban nem le het be tar ta ni és a meg kö ve telt biz ton sá gi szin tet más esz kö zök kel el le het érni.
A tel jes szál lí tá si biz ton ság nak leg alább olyan szin tû nek kell len nie, mint ha min den vo nat ko -
zó elõ írást be tar tot tak vol na. Az ilyen tí pu sú nem zet kö zi kül de mé nyek hez több ol da lú en ge -
délyre van szükség.

1.7.5 Egyéb ve szé lyes tu laj don sá gok kal bíró ra dio ak tív anyag

A ra dio ak tív és ha sa dó tu laj don sá go kon kí vül a kül de mény da rab tar tal má nak min den já ru lé -
kos ve szé lyét, így a rob ba nás ve szélyt, gyú lé kony sá got, pi ro fo ros sá got, ve gyi mér ge zõ ké pes sé-
get és maró ha tást ugyan csak fi gye lem be kell ven ni az ok má nyok ban, a cso ma go lás nál, a bár-
cá zás nál, a fel ira to zás nál, a nagy bár cák el he lye zés nél, az el kü lö ní tés nél és a szál lí tás nál, hogy
az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó min den elõ írá sa tel je sül jön. 

1.7.6 Hi á nyos sá gok 

1.7.6.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben elõ írt, a su gár zá si szint re, ill. a szennye zett ség re vo nat -
ko zó ha tár ér té kek túl lé pé se ese tén: 

a) er rõl a hi á nyos ság ról ér te sí te nie kell a fel adót 

i) a fu va ro zó nak, ha ezt a szál lí tás alatt ész le li; ill.

ii) a cím zett nek, ha át vé tel kor ész le li; 

b) a fu va ro zó nak, a fel adó nak, ill. a cím zett nek a konk rét eset tõl függõen:

i) azon nal in téz ked nie kell az eb bõl ere dõ kö vet kez mé nyek el há rí tá sá ra; 

ii) ki kell vizs gál nia az oko kat, kö rül mé nye ket és kö vet kez mé nye ket;

iii) meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten nie azok nak az okok nak és kö rül mé nyek nek a ki-
küsz öbö lé sé re, ame lyek eh hez a hi á nyos ság hoz ve zet tek, és meg kell aka dá lyoz nia 
a ha son ló kö rül mé nyek is mé telt elõ for du lá sát; és

iv) az il le té kes hatóságo(ka)t tá jé koz tat nia kell a hi á nyos ság oka i ról és a vég re haj tott
vagy vég re haj tan dó el há rí tó, ill. meg elõ zõ te vé keny ség rõl; és

c) a hi á nyos ság ról a fel adót, ill. az il le té kes hatóságo(ka)t le he tõ leg mi nél ha ma rabb kell
tá jé koz tat ni, de ha be su gár zás szem pont já ból ve szély hely zet ala kult ki vagy van ki ala -
ku ló ban, azon nal tá jé koz tat ni kell õket.
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1.8 FE JE ZET

BIZ TON SÁ GI KÖ VE TEL MÉ NYEK BE TAR TÁ SÁT BIZ TO SÍ TÓ

EL LEN ÕR ZÉ SEK, ill. A BIZ TON SÁ GOT ELÕ SE GÍ TÕ EGYÉB

IN TÉZ KE DÉ SEK3)

1.8.1 A ve szé lyes áruk ha tó sá gi el len õr zé se 

1.8.1.1 A Tag ál lam ok il le té kes ha tó sá gai il le té kes sé gi te rü le tü kön bár mi kor el len õriz he tik, hogy a
ve szé lyes áru szál lí tás sal kap cso la tos elõ írá so kat, be le ért ve a köz biz ton sá gi in téz ke dé sek re
vo nat ko zó kat is az 1.10.1.5 be kez dés sze rint, be tart ják-e.

Az el len õr zést azon ban úgy kell vé gez ni, hogy az ne ve szé lyez tes sen sem sze mé lye ket, sem
ja va kat, sem a kör nye ze tet, ill. ne za var ja je len tõ sen a vas úti for gal mat.

1.8.1.2 A ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ban részt ve võk nek (lásd 1.4 fe je zet) az el len õr zés hez szük sé ges
min den, sa ját fel ada ta ik ra vo nat ko zó in for má ci ót ha la dék ta la nul az il le té kes ha tó ság vagy
kép vi se lõ je ren del ke zé sé re kell bo csá ta ni uk. 

1.8.1.3 A ve szé lyes áruk fu va ro zá sá ban részt ve võ vál lal ko zá sok (lásd 1.4 fe je zet) te lep he lyén tör té nõ 
el len õr zés cél já ból az il le té kes ha tó sá gok hely szí ni vizs gá la tot is tart hat nak, meg néz he tik a
szük sé ges ok má nyo kat, a ve szé lyes áru ból, ill. a cso ma go ló esz köz bõl vizs gá lat cél já ból min-
tát ve het nek, fel té ve, hogy mind ez zel nem ve szé lyez te tik a biz ton sá got. A ve szé lyes áruk fu-
va ro zá sá ban részt ve võk nek (lásd 1.4 fe je zet) el len õr zés cél já ra a ko csi kat, a ko csi al kat ré sze -
ket, a fel sze re lé se ket és a be ren de zé se ket is hoz zá fér he tõ vé kell tenni. Amennyi ben a ha tó ság 
szük sé ges nek íté li, ki je löl het va la kit a vál lal ko zás tól, hogy el kí sér je az il le té kes ha tó ság kép-
vi se lõ jét. 

1.8.1.4 Amennyi ben az il le té kes ha tó sá gok azt ta pasz tal ják, hogy az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
elõ írá sa it nem tar tot ták be, meg tilt hat ják a kül de mény fel adá sát vagy meg sza kít hat ják a fu va -
ro zást, amíg a ta pasz talt hi á nyos sá go kat ki nem küsz öbö lik, ill. más, meg fe le lõ in téz ke dést is
hoz hat nak. A fel tar tóz ta tás tör tén het a hely szí nen vagy biz ton sá gi okok ból a ha tó sá gok ál tal
ki vá lasz tott más he lyen. Ezek az in téz ke dé sek azon ban nem za var hat ják je len tõ sen a vas úti
köz le ke dést.

1.8.2 Hi va ta li együtt mû kö dés

1.8.2.1 Az SZMGSZ Tagállamok hi vatalainak együtt kell mûködniük az SZMGSZ 2. számú mellék-
lete elõ írá sa i nak vég re haj tása céljából.

1.8.2.2 Ha egy SZMGSZ Tag ál lam te rü le tén a ve szé lyes áruk szál lí tá sá nak biz ton sá gát egy olyan
vál lal ko zás na gyon sú lyos vagy is mé telt sza bály ta lan sá ga ve szé lyez te ti, amely nek szék he lye
egy má sik Tag ál lam te rü le tén van, az ilyen sza bály ta lan ság ról ér te sí te nie kell a má sik
SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gát. Azon SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gai, amely-
nek te rü le tén a sú lyos vagy is mé telt sza bály ta lan sá got meg ál la pí tot ták, fel kér he tik azon
SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gát, amely ben a vál lal ko zás szék he lye van, hogy hoz za -
nak meg fe le lõ in téz ke dé se ket a sza bály ta lan ság el kö ve tõ je vagy el kö ve tõi el len. A sze mé-
lyek re vo nat ko zó ada tok nem ad ha tók át, ha csak nem sú lyos vagy is mé telt sza bály ta lan ság
mi at ti bün te tõ el já rás hoz van rá szük ség.

1.8.2.3 Az ér te sí tett il le té kes ha tó sá gok nak a vál lal ko zás sal szem ben ho zott in téz ke dé se ik rõl – ha
ilyen re szük ség volt – ér te sí te ni ük kell azon or szág il le té kes ha tó sá ga it, amely ben a sza bály -
ta lan sá got meg ál la pí tot ták. 

3) Az 1.8 fe je zet elõ írá sa it csak ak kor kell al kal maz ni, ha azt a nem ze ti tör vé nyek elõ ír ják.
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1.8.3 Biz ton sá gi ta nács adó 

1.8.3.1 Min den vál lal ko zás nak, amely ve szé lyes árut vas úton szál lít, fu va roz vagy ah hoz kap cso lódó 
be ra kást vagy ki ra kást va la mint más te vé keny sé get (pl. ok má nyok ki töl tése, ve szé lyes áruk
be so ro lása és cso ma go lása, szál lít má nyo zási szol gál ta tá sok, stb.) vé gez, egy vagy több ve szé -
lyes áru szál lí tási biz ton sági ta nács adót kell ki ne vez nie, aki azért fe le lõs, hogy se gítse meg-
elõzni, hogy e te vé keny sé gek ve szé lyez tes sék az em be re ket, az anyagi ja va kat vagy a kör nye -
ze tet. 

1.8.3.2 Az il le té kes ha tó sá gok ren del kez het nek úgy, hogy eze ket a kö ve tel mé nye ket nem kell al kal -
maz ni azon vál lal ko zá sok es té ben: 

a) ame lyek ka to nai ve szé lyes áru kat szál lí ta nak, ame lyek a véd erõ tu laj do nát ké pe zik
vagy a véd erõk fe le lõs ségi kö rébe tar toz nak; vagy

b) ame lyek te vé keny sé ge olyan mennyi sé gek re ter jed ki, me lyek ko csin ként, ill. kon té ne -
renként nem ha ladják meg az 1.1.3.6 be kezdésben és 2.2.7.1.2 pont ban, va lamint a 3.3
és 3.4 fe je zet ben meg ha tá ro zott ha tár ér té ke ket. 

1.8.3.3 A ta nács adó fõ fel ada ta, hogy a vál lal ko zás ve ze tõ jé nek fe le lõs sé ge mel lett min den le het sé -
ges mó don és tény ke dés sel elõ se gít se, hogy a vál lal ko zás az érin tett te vé keny sé gét a ha tá lyos 
sza bá lyok nak meg fe le lõ en és a le he tõ leg biz ton sá go sabb mó don vé gez ze. 

A ta nács adó nak a vál lal ko zás te vé keny sé gé re vo nat ko zó an a kö vet ke zõk a fel ada tai: 

– an nak fi gye lem mel kí sé ré se, hogy be tart ják-e a ve szé lyes áruk szál lí tá sát sza bá lyo zó
elõ írá so kat; 

– ta nács adás a vál lal ko zás szá má ra a ve szé lyes áruk szál lí tá sát il le tõ en; 

– éves je len tés ké szí té se a vál lal ko zás ve ze tõ sé ge, vagy adott eset ben a he lyi ha tó ság
szá má ra a vál lal ko zás ve szé lyes áruk szál lí tá sá val kap cso la tos te vé keny sé gé rõl. Az
éves je lentéseket öt évig meg kell õrizni, és a ha tóság ké résére be kell mu tatni.

A ta nács adó nak ezen kí vül kö te les sé ge fi gye lem mel kí sér ni a vál lal ko zás érin tett te vé keny sé -
gét, kü lö nö sen: 

– a szál lí tan dó ve szé lyes áruk azo no sí tá sá ra vo nat ko zó sza bá lyok be tar tá sát; 

– azt, hogy a vál lal ko zás fi gye lem be ve szi-e a szál lí tó esz kö zök vá sár lá sá nál vagy bér lé -
sé nél a szál lí tan dó ve szé lyes áru val kap cso la tos kü lön le ges kö ve tel mé nye ket; 

– a ve szé lyes áruk szál lí tá sá ra, be- és ki ra ká sá ra hasz nált fel sze re lé sek el len õr zé sé re
szol gá ló el já rá so kat; 

– a vál lal ko zás al kal ma zot ta i nak meg fe le lõ kép zé sét, és a kép zés rõl szó ló je len té sek, ok-
má nyok õr zé sét, nyil ván tar tá sát;

– a szál lí tás vagy a be- és ki ra kás biz ton sá gát ve szé lyez te tõ bal eset vagy rend kí vü li ese-
mény ese tén a meg fe le lõ veszélyelhárítási el já rá sok al kal ma zá sát; 

– a szál lí tás vagy a be- és ki ra kás alatt ész lelt sú lyos bal ese tek, rend kí vü li ese mé nyek vagy
sú lyos sza bály ta lan sá gok oká nak fel de rí té sét, vagy amennyi ben szük sé ges, je len tés ké szí -
té sét;

– a bal ese tek, rend kí vü li ese mé nyek vagy sú lyos sza bály ta lan sá gok is mét lõ dé sé nek meg-
aka dá lyo zá sát cél zó meg fe le lõ el já rá sok al kal ma zá sát; 

– az al vál lal ko zók vagy har ma dik fe lek ki vá lasz tá sa kor és igény be vé te le kor a ve szé lyes
áruk fu va ro zá sá val kap cso la tos jogi elõ írá sok és kü lön le ges kö ve tel mé nyek fi gye lem-
be vé tel ét; 

– an nak el len õr zé sét, hogy a ve szé lyes áruk szál lí tá sá ban, be- és ki ra ká sá ban részt ve võ
al kal ma zot tak rész le tes tech no ló gi ai uta sí tást és ok ta tást kap nak;

– a ve szé lyes áruk szál lí tá sa kor, be- és ki ra ká sa kor fenn ál ló ve szé lyek tu da to sí tá sát szol-
gá ló in téz ke dé sek meg ho za ta lát;
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– olyan el len õr zé si el já rá sok fo ga na to sí tá sát, me lyek a szál lí tá si mû ve le tek re vo nat ko zó
kö ve tel mé nyek be tar tá sát biz to sít ják; 

– olyan el len õr zé si el já rá sok fo ga na to sí tá sát, me lyek a be- és ki ra kás sal kap cso la tos sza-
bá lyok be tar tá sát biz to sít ják; 

– az 1.10.3.2 be kez dés ben meg ha tá ro zott köz biz ton sá gi terv meg lét ét.

1.8.3.4 A ta nács adó le het a vál lal ko zás ve ze tõ je is, a vál lal ko zás ban más fel adat kört is el lá tó sze mély
vagy a vál lal ko zás köz vet len al kal ma zá sá ban nem álló sze mély, amennyi ben al kal mas a ta-
nács adó fel ada ta i nak el lá tá sá ra. 

1.8.3.5 Min den érin tett vál lal ko zás nak az il le té kes nem ze ti ha tó ság ké ré sé re kö zöl nie kell, hogy ki a
ta nács adó ja. 

1.8.3.6 Ha egy szál lí tás, ill. az áruk be- vagy ki ra ká sa köz ben be kö vet ke zett bal eset sze mé lye ket,
anyagi ja vakat vagy a kör nyezetet érin ti, vagy ben nük kárt okoz, az érin tett vál lalkozás ta -
nács adó já nak a lé nye ges in for má ci ók össze gyûj té se után bal ese ti je len tést kell ké szí te nie a
vál lal ko zás ve ze tõ sé ge vagy adott eset ben a he lyi ha tó ság ré szé re. Ez a je len tés azon ban nem
he lyet te sí ti a vál lal ko zás ve ze té sé nek je len té sét, amely bár mi lyen más nem zet kö zi vagy bel-
föl di sza bá lyo zás alap ján szük sé ges. 

1.8.3.7 A ta nács adó nak a vas úti szál lí tás ra ér vé nyes bi zo nyít vánnyal kell ren del kez nie. A bi zo nyít -
ványt az il le té kes ha tó ság nak vagy az e cél ra ki je lölt tes tü let nek kell ki ad nia. 

1.8.3.8 A bi zo nyít vány meg szer zé sé hez a je lölt nek kép zés ben kell részt ven nie, és az il le té kes ha tó -
ság ál tal jó vá ha gyott vizs gát kell ten nie. 

1.8.3.9 A kép zés fõ cél ja, hogy a je lölt meg fe le lõ tu dást sze rez zen a ve szé lyes áruk szál lí tá sá ban rej-
lõ ve szé lyek rõl, az adott szál lí tá si mód ra vo nat ko zó jog sza bály ok ról, ren de le tek rõl és ha tó sá -
gi elõ írá sok ról, va la mint az 1.8.3.3 be kez dés sze rin ti fel ada tok ról. 

1.8.3.10 A vizs gát az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la ki ne ve zett vizs gáz ta tó szer ve zet nek kell
meg szer vez nie.

A vizs gáz ta tó szer ve ze tet írás ban kell ki ne vez ni. A ki ne ve zést, amely kor lá to zott idõ tar ta mú is
le het, a kö vet ke zõ kri té ri u mok alap ján kell ki ad ni: 

– a vizs gáz ta tó szer ve zet szak mai al kal mas sá ga; 

– a vizs gáz ta tó szer ve zet ál tal ja va solt vizs gáz ta tá si for ma rész le tes le írá sa; 

– a vizs gáz ta tás pár tat lan sá gá nak biz to sí tá sá ra vo nat ko zó in téz ke dé sek;

– a szer ve zet füg get len sé ge bár mely, biz ton sá gi ta nács adót al kal ma zó ter mé sze tes vagy
jogi sze mély tõl. 

1.8.3.11 A vizs ga cél ja meg gyõ zõd ni ar ról, hogy a je lölt az 1.8.3.7 be kez dés ben elõ írt bi zo nyít vány
meg szer zé sé hez ele gen dõ szin tû tu dás sal ren del ke zik-e a ta nács adó ra há ru ló, az 1.8.3.3 be-
kez dés ben fel so rolt fel ada tok el lá tá sá hoz. A vizs gá nak a kö vet ke zõ té mák ra kell ki ter jed nie: 

a) A ve szé lyes áruk kal kap cso la tos bal ese tek le het sé ges kö vet kez mé nye i nek és a bal ese -
tek fõ oka i nak is me re te;

b) A bel föl di jog, a nem zet kö zi meg ál la po dá sok és egyez mé nyek elõ írá sai, kü lö nös te kin -
tet tel az aláb bi ak ra: 

– a ve szé lyes áruk be so ro lá sa (az ol da tok és ke ve ré kek be so ro lá si el já rá sa, az
anyag fel so ro lás fel épí té se, a ve szé lyes áru osz tá lyok és az osz tály ba so ro lás el-
vei, a szál lí tott ve szé lyes áruk jel lem zõi, fi zi kai, ké mi ai és to xi ko ló gi ai (mér ge -
zõ) tu laj don sá gai);

– ál ta lá nos cso ma go lá si elõ írá sok, a tar tá nyok ra és tank kon té ne rek re vo nat ko zó
elõ írá sok (tí pu sok, kó do lás, je lö lés, szer ke ze ti fel épí tés, elsõ al ka lom mal vég-
zett és idõ sza kos vizs gá la tok);
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– fel ira to zás, bár cá zás, nagy bár cák és na rancs sár ga táb la el he lye zé se (a kül de -
mény da ra bok je lö lé se és bár cá zá sa, a nagy bár cák és a na rancs sár ga táb lák el he -
lye zé se és el tá vo lí tá sa);

– be jegy zé sek a fu var le vél be (szük sé ges in for má ci ók);

– a fel adá si mó dok és a fel adá si kor lá to zá sok (ko csi ra ko mány, öm lesz tett fu va ro-
zás, fu va ro zás IBC-kben, fu va ro zás kon té ne rek ben, fu va ro zás rög zí tett és le sze -
rel he tõ tar tá nyok ban); 

– együ vé ra ká si ti lal mak és elõ vi gyá za tos sá gi in téz ke dé sek az együ vé ra kás kor;

– az áruk el kü lö ní té se;

– a szál lí tott mennyi ség kor lá to zá sa és a men te sí tett mennyi sé gek;

– áru ke ze lés és ra ko mány rög zí tés (be- és ki ra kás – töl té si fok –, át me ne ti tá ro lás
és el kü lö ní tés); 

– be ra kás elõt ti és ki ra kás utá ni tisz tí tás, il let ve gáztalanítás;

– sze mély zet, il let ve kí sé rõk kép zé se;

– áru kí sé rõ ok má nyok (fu var le vél, az eset le ges el té ré si en ge dé lyek má so la ta,
egyéb ok má nyok); 

– kör nye zet szennye zõ anya gok mû kö dés köz be ni ki bo csá tá sa vagy vé let len ki fo -
lyá sa; 

– szál lí tó esz köz ök re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek. 

1.8.3.12 A vizs gá nak írás be li nek kell len nie, ami ki egé szít he tõ szó be li vizs gá val is.

Az írás beli vizs gának két rész bõl kell áll nia:

a) A je lölt nek egy kér dõ ívet kell kap nia. A kér dõ ív nek leg alább 20 ki egé szí ten dõ kér dést
kell tar tal maz nia, ame lyek leg alább az 1.8.3.11 be kez dés ben fel so rolt té mák ra ter jed -
nek ki. Fe le let vá lasz tós kér dé se ket is le het al kal maz ni, ez eset ben két fe le let-vá lasz tós
kér dés egyen ér té kû egy ki egé szí ten dõ kér dés sel. A té mák kö zött kü lö nös fi gyel met kell
szen tel ni a kö vet ke zõk nek: 

– ál ta lá nos meg elõ zõ és biz ton sá gi in téz ke dé sek;

– a ve szé lyes áruk be so ro lá sa; 

– ál ta lá nos cso ma go lá si elõ írá sok, be le ért ve a tar tá nyok ra, a tank kon té ne rek re és
a tar tály ko csik ra vo nat ko zó elõ írá so kat;

– a ve szély je lö lé se és a ve szé lyes sé gi bár cák;

– a fu var le vél ben levõ be jegy zé sek; 

– a ra ko mány ke ze lé se és rög zí té se; 

– a ki szol gá ló sze mély zet kép zé se;

– áru kí sé rõ ok má nyok; 

– elõ írá sok a szál lí tó esz köz ök re. 

b) A je lölt nek egy eset ta nul mányt is ki kell dol goz nia a ta nács adó 1.8.3.3 be kez dés ben fel-
so rolt fel ada ta i ra vo nat ko zó an, ami vel bi zo nyít ja, hogy ké pes a ta nács adó fel ada ta i nak
el lá tá sá ra. 

1.8.3.13 Az il le té kes ha tó sá gok ren del kez het nek úgy, hogy azok a je löl tek, akik olyan vál lal ko zás nál
kí ván nak dol goz ni, amely bi zo nyos ve szé lyes áruk szál lí tá sá ra sza ko so dott, csak az e te vé -
keny ség gel kap cso la tos té mák ból vizs gáz za nak. Ezek a ve szé lyes áru cso por tok a kö vet ke zõk
le het nek: 

– 1 osz tály;
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– 2 osz tály;

– 7 osz tály;

– 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 és 9 osz tály;

– az UN 1202, 1203 és 1223 számú anya gok.

Az 1.8.3.7 be kez dés ben elõ írt bi zo nyít vány ból egy ér tel mû en ki kell tûn nie, hogy csak az e be-
kez dés ben fog lalt áru cso port(ok)ra ér vé nyes, ame lyek bõl a je lölt az 1.8.3.12 be kez dés sze rin ti
kö ve tel mé nyek nek meg fe le lõ en vizs gát tett.

1.8.3.14 Az il le té kes ha tó ság nak vagy a vizs gáz ta tó szer ve zet nek a vizs ga kér dé sek bõl gyûj te ményt
kell ké szí te nie. 

1.8.3.15 Az 1.8.3.7 be kez dés ben elõ írt bi zo nyít ványt az 1.8.3.18 be kez dés sze rin ti for má ban kell ki ál -
lí ta ni. A bi zo nyít ványt min den SZMGSZ Tag ál lam kö te les el is mer ni. 

1.8.3.16 A bi zo nyít vány ér vé nyes sé ge és meg újí tá sa 

1.8.3.16.1 A bi zo nyít vány öt évig ér vé nyes. A bi zo nyít vány ér vé nyes sé gi ide jét meg kell hosszab bí ta ni,
ese ten ként az ér vé nyes sé gé nek le jár tá tól szá mí tott öt év vel, ha tu laj do no sa a bi zo nyít vány ér-
vé nyes sé gé nek le jár ta elõt ti egy éven be lül si ke res vizs gát tett. A vizs gáz ta tást az il le té kes
ha tó ság nak jóvá kell hagy nia.

1.8.3.16.2 A vizs ga cél ja meg gyõ zõd ni ar ról, hogy a bi zo nyít vány tu laj do no sa ren del ke zik-e az 1.8.3.3
be kez dés ben fel so rolt fel ada tok el lá tá sá hoz szük sé ges is me re tek kel. A szük sé ges is me re tek
az 1.8.3.11 b) pont ban van nak fel so rol va, amely is me re tek nek ki kell ter jed ni ük a bi zo nyít-
vány ki adá sa (leg utób bi meg hosszab bí tá sa) óta el telt idõ ben az elõ írá sok ban be kö vet ke zett
változásokra is. A vizs gát az 1.8.3.10 és az 1.8.3.12 – 1.8.3.14 be kezdésben elõ írtak sze rint
kell szer vez ni és fel ügyel ni. A bi zo nyít vány tu laj do no sá nak azon ban nem kell az 1.8.3.12 b)
pont ban em lí tett eset ta nul mányt ki dol goz nia. 

1.8.3.17 (fenn tart va) 
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1.8.3.18 Bi zo nyít vány min ta

Ve szé lyes áru szál lí tá si biz ton sá gi ta nács adó kép zé si bi zo nyít vány 

A bi zo nyít vány szá ma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A bi zo nyít ványt ki ál lí tó ál lam meg kü lön böz te tõ jele: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ve ze ték név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ke reszt név (-nevek): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Szü le té si idõ és hely: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ál lam pol gár ság: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tu laj do nos alá írá sa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Érvényes: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -ig 

ve szé lyes árut

� közúton � vasúton � bel ví zi úton

szál lí tó, fu va ro zó, ill. az eh hez kap cso ló dó be- és ki ra kást vég zõ vál lal ko zá sok ese té ben.

Ki ál lí tot ta: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Dá tum: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Alá írás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Meg hosszab bít va: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . –ig . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ál tal 

Dá tum: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Alá írás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

1.8.4 (fenn tartva)

1.8.5 A ve szé lyes áruk kal kap cso la tos ese mé nyek rõl szó ló je len tés

1.8.5.1 Amennyi ben a ve szé lyes áru fu va ro zása so rán va la mely SZMGSZ Tag ál lam te rü le tén je len tõs 
ese mény vagy bal eset kö vet ke zett be, a vas útnak (a fuvarozónak vagy adott eset ben a vas úti
inf rast ruk túra üze mel te tõ jé nek) meg kell gyõ zõd nie ar ról, hogy az érin tett SZMGSZ Tag ál -
lam il le té kes ha tó sága szá mára az 1.8.5.4 be kez dés ben sze replõ minta sze rinti je len tés ké szül.

1.8.5.2 (fenn tart va)

1.8.5.3 Az 1.8.5.1 be kez dés sze rin ti je len tést ak kor kell el ké szí te ni, ha a kö vet ke zõ ese mé nyek kö zül 
egy vagy több be kö vet ke zett:

– a ve szé lyes áru ki sza ba dult vagy ki sza ba du lá sá nak köz vet len ve szé lye állt fenn;

– sze mé lyi sé rü lés, anya gi kár vagy a kör nye zet ká ro so dá sa kö vet ke zett be; vagy

– a ha tó sá gok be avat koz tak.

A sze mé lyi sé rü lés olyan ese mény, amely ben a szál lí tott ve szé lyes áru val köz vet le nül kap cso -
lat ba hoz ha tó sé rü lés vagy ha lál eset kö vet ke zik be, és a sé rü lés: 

a) in ten zív or vo si ke ze lést igé nyel,

b) leg alább egy na pos kór há zi tar tóz ko dást igé nyel, vagy

c) leg alább há rom, egy mást kö ve tõ na pig mun ka kép te len sé get okoz.

Az áru ki sza ba du lá sa a szál lí tá si ka te gó ri á tól füg gõ en 

a) a 0 vagy az 1 szál lítási ka tegóriába (lásd a 1.1.3.6 be kez dést) tar to zó ve szé lyes áru nak
legalább 50 kg vagy 50 l mennyi ség ben, 



1332 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

b) a 2 szál lí tási ka te gó ri ába (lásd a 1.1.3.6 be kezdést) tar tozó ve szélyes árunak leg alább
333 kg vagy 333 l mennyi ség ben, vagy

c) a 3 vagy a 4 szál lítási ka tegóriába (lásd a 1.1.3.6 be kezdést) tar tozó ve szélyes árunak
legalább 1000 kg vagy 1000 l mennyi ség ben 

tör té nõ sza bad dá vá lá sa. 

Az “áru ki sza ba du lás” kri té ri u ma ak kor is tel je sül, ha a ve szé lyes áru ki sza ba du lá sá nak köz-
vet len ve szé lye állt fenn az elõ zõ ek ben em lí tett mennyi sé gek ben. Ezt rend sze rint ak kor kell
fel té te lez ni, ha a szer ke ze ti sé rü lés kö vet kez té ben a cso ma go ló esz köz nem al kal mas a to váb bi
szállításra, vagy ha bár milyen más ok ból a megfelelõ biz tonsági szint már nem áll fenn (pl. a
cso ma go ló esz kö zök sé rü lé se, a tar tá nyok vagy kon té ne rek de for má ló dá sa, a tar tány fel bo ru lá -
sa vagy a köz vet len kö zel ben ke let ke zett tûz mi att). 

A 6.2 osz tály ve szé lyes árui ese tén a je len té si kö te le zett ség a mennyi ség tõl füg get le nül fenn-
áll.

Ha az eset a 7 osz tály anya gá val tör té nik, az áru ki sza ba du lás kri té ri u mai a kö vet ke zõk: 

a) ra dio ak tív anyag bár mi lyen ki sza ba du lá sa a kül de mény da rab ból; 

b) olyan su gár ter he lés be kö vet ke zé se, amely meg ha lad ja a dol go zók és a la kos ság io ni zá ló 
su gár zás sal szem be ni vé del mét sza bá lyo zó elõ írá sok ha tár ér té ke it (NAÜ 115. sz. Biz-
ton sá gi So ro zat, II. Rész – „Nem zet kö zi alap ve tõ biz ton sá gi szab vá nyok az io ni zá ló su-
gár zás sal szem be ni vé de lem re és a su gár for rá sok biz ton sá gá ra”); vagy

c) ha ok kal fel té te lez he tõ, hogy a kül de mény da rab va la me lyik biz ton sá gi funk ci ó já nak
(meg tar tás, ár nyé ko lás, hõvédelem vagy kri ti kus ság) je len tõs csök ke né se kö vet ke zett
be, ami a kül de mény da ra bot al kal mat lan ná te szi a to váb bi szál lí tás ra ki egé szí tõ biz ton -
sá gi in téz ke dé sek nél kül. 

Meg jegy zés: Azon kül de mé nyek re, ame lyek nem szol gál tat ha tók ki, lásd a 7.5.11 sza kasz
CW33 elõ írás 6) be kez dé sét. 

Az anya gi kár vagy a kör nye zet ká ro so dá sa a ve szé lyes áru ki sza ba du lá sát je len ti, füg get le nül
annak mennyiségétõl, ha a kár be csült ér téke meghaladja a 80 000 SFR ér téket. A ve szélyes
árut tar tal ma zó szál lí tó esz köz ben és a köz le ke dé si inf rast ruk tú rá ban ke let ke zett kárt eb bõl a
szem pont ból fi gyel men kí vül kell hagy ni. 

A ha tó sá gi be avat ko zás a ha tó sá gok vagy kár el há rí tó szol gá la tok köz vet len be avat ko zá sa a ve-
szé lyes áru val kap cso la tos ese mény be, ill. sze mé lyek leg alább há rom órá ra tör té nõ eva ku á lá sa 
vagy köz for gal mú köz le ke dé si út vo na lak (utak, vas út vo na lak) leg alább há rom órá ra tör té nõ
le zá rá sa a ve szé lyes áru ál tal oko zott ve szély hely zet mi att. 

Szük ség ese tén az il le té kes ha tó ság to váb bi, ér de mi in for má ci ót kér het. 

1.8.5.4 A ve szé lyes áruk szál lí tá sa so rán be kö vet ke zett ese mé nyek rõl ké szí ten dõ je len tés min tá ja 

A ve szé lyes áruk szál lí tá sa so rán be kö vet ke zett ese mé nyek rõl ké szí ten dõ je len tés az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék let 1.8.5 sza ka sza sze rint

A szál lí tó/a fu va ro zó/a vas úti inf rast ruk tú ra üze mel te tõ je . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kap cso lat tar tó neve: . . . . . . . . . . . . . . . Te le fon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fax: . . . . . . . . . . . . . . . . .
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1. Köz le ke dé si alágazat

� Vas út

Ko csi szám (nem kö te le zõ meg ad ni)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. Az ese mény ide je és he lye

Év:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hó nap: . . . . . . . . . . . . . . . . . Nap . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Idõ pont: . . . . . . . . . . . . . . . .

� Vas út

� Ál lo más

� Rendezõpályaudvar

� Be ra kó hely/ki ra kó hely/át ra kó hely

  Hely ség/ország: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

vagy

� Nyílt pálya

A vo nal meg ne ve zé se:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ki lo mé ter szel vény: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. To po grá fia

� Emel ke dõ/lej tõ

� Alagút

� Híd/alul já ró

� Ke resz te zõ dés

4. Kü lön le ges idõ já rá si kö rül mé nyek

� Esõ

� Hó

� Jég

� Köd

� Fel hõ sza ka dás

� Vi har

� Hõ mér sék let: ..... °C

5. Az ese mény le írása

� Ki sik lás/az út pá lya el ha gyá sa

� Össze üt kö zés

� El dõ lés/fel bo ru lás

� Tûz

� Rob ba nás

� Szi vár gás

� Mû sza ki hiba

Az ese mény ki egé szí tõ le írá sa:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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6. Az érintett ve szélyes áruk

UN
szám1)

Osz tály Cso ma -
go lá si

cso port

A sza bad ba ju tott ter-
mék be csült mennyi sé ge

(kg vagy l) 2)

Az árut be foga-
dó eszköz3)

Az árut be fo-
ga dó esz köz

anya ga

Az árut be fo ga dó esz-
köz meg hi bá so dá sá-

nak tí pu sa4)

1) Gyûj tõ meg ne ve zé sek alá tar to zó ve szé lyes áruk ese-
tén, ame lyek re a 274 kü lön le ges elõ írás vo nat ko zik,
a mûszaki meg nevezést is meg kell adni.

2) A 7 osztálynál az ér téket az 1.8.5.3 be kezdés kri-
té ri u mai sze rint kell meg ad ni.

3) A meg fe le lõ szá mot kell fel tün tet ni: 4) A meg fe le lõ szá mot kell fel tün tet ni:

1 Cso ma go ló esz köz 1 Szi vár gás

2 IBC 2 Tûz

3 Nagy cso ma go lás 3 Rob ba nás

4 Kis kon té ner 4 Szer ke ze ti hiba

5 Vas úti ko csi

6 Jár mû

7 Tar tály ko csi

8 Tar tány jár mû

9 Bat té ri ás ko csi

10 Bat té ri ás jár mû

11 Vas úti ko csi le sze rel he tõ tar tánnyal

12 Le sze rel he tõ tar tány

13 Nagy kon té ner

14 Tank kon té ner

15 MEG-konténer
16 Mo bil tartány

7. Az esemény oka (ha egy értelmûen is mert)

� Mû sza ki hiba

� Ra ko mány rög zí tés

� Üze mi ok (vas út üzem)

� Egyéb:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8. Az ese mény kö vet kez mé nye

A ve szé lyes áru val kap cso lat ba hoz ha tó sze mé lyi sé rü lés:

� Ha lott(ak) (szá ma: ......)

� Sé rült(ek) (szá ma: ......)

A ve szé lyes áru ki sza ba du lá sa:

� Igen

� Nem

� A ve szé lyes áru ki sza ba du lá sá nak köz vet len ve szé lye

Áru/kör nye ze ti kár:

� A kár be csült ér téke � 80 000 SFR

� A kár be csült értéke > 80 000 SFR

Ha tó sá gi be avat ko zás:

� Tör tént � Sze mé lyek eva ku á lá sá ra volt szük ség leg alább há rom órá ra a ve szé lyes áru mi att

� A köz for gal mi köz le ke dé si út vo na lak le zá rá sá ra volt szük ség leg alább há rom órá ra a
ve szé lyes áru mi att

� Nem tör tént

Szük ség ese tén az il le té kes ha tó ság to váb bi, ér de mi in for má ci ót kér het 
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1.9 FE JE ZET

A FU VA RO ZÁS KOR LÁ TO ZÁ SA AZ IL LE TÉ KES 

HA TÓ SÁ GOK ÁL TAL

1.9.1 Bár mely ál lam a ve szé lyes áruk te rü le tén tör té nõ nem zet kö zi vas úti fu va ro zá sá ra ki egé szí tõ
elõ írá so kat hoz hat olyan kér dé sek ben, ame lyek rõl az SZMGSZ 2.szá mú mel lék le te nem ren-
del ke zik, fel té ve, hogy ezek a ki egé szí tõ elõ írá sok 

– össz hang ban van nak az 1.9.2 sza kasz elõ írá sa i val;

– nem áll nak el len tét ben az 1.1.2 a) be kez dés elõ írá sa i val;

– az adott ál lam bel föl di jog rend jé nek ré szét ké pe zik, és egy aránt ér vé nye sek a ve szé lyes
áruk nak az adott ál lam te rü le tén tör té nõ bel föl di vas úti fu va ro zá sá ra is;

– nem tilt ják a ha tá lyuk alá tar to zó ve szé lyes áruk vas úti fu va ro zá sát az adott ál lam te rü -
le tén. 

1.9.2 Az 1.9.1 sza kasz ha tá lya alá esõ ki egé szí tõ elõ írá sok a kö vet ke zõk: 

a) ki egé szí tõ biz ton sá gi kö ve tel mé nyek vagy a biz ton sá got szol gá ló kor lá to zá sok olyan
fu va ro zá sok ra,

– ame lyek so rán bi zo nyos épít mé nye ket, pl. hi da kat vagy ala gu ta kat hasz nál nak;

– ame lyek so rán kom bi nált fu va ro zá si esz kö zö ket, pl. átrakóberendezéseket hasz-
nál nak; vagy

– ame lyek ki kö tõk ben, pá lya ud var okon vagy más köz le ke dé si ter mi ná lo kon kez-
dõd nek vagy vég zõd nek;

b) olyan elõ írá sok, ame lyek meg ha tá ro zott ve szé lyes áruk fu va ro zá sát a kü lön le ges és he-
lyi koc ká zat tal já ró vo nal sza kasz okon, pl. a la kott te rü le te ken, kör nye zet vé del mi szem-
pont ból ér zé keny te rü le te ken, ke res ke del mi köz pon to kon, ve szé lyes be ren de zé se ket
tar tal ma zó ipa ri öve ze te ken át ha la dó sza ka szo kon tilt ják vagy kü lön le ges fel té te lek, pl.
vas út üze mi in téz ke dé sek (se bes ség kor lá to zás, meg ha tá ro zott fu va ro zá si idõ szak, ta lál -
ko zá si ti la lom stb.) be tar tá sá hoz kö tik. 

1.9.3 (fenn tart va)

1.9.4 (fenn tart va)

1.9.5 Az ál la mok il le té kes ha tó sá gai – füg get le nül az elõ zõ sza ka szok elõ írá sa i tól – a ve szé lyes
áruk nem zet kö zi vas úti fu va ro zá sá ra bi zo nyos ki egé szí tõ elõ írá so kat is hoz hat nak, amennyi-
ben a szóbanforgó kér dést az SZMGSZ 2. szá mú melléklete nem sza bályozza; különösen

– a vas úti for ga lom ra;

– a szál lí tá si te vé keny sé gek kel kap cso la tos vas út üze mi sza bá lyok ra, pl. ko csi ren de zés re
vagy ko csi fél re ál lí tás ra;

– a fu va ro zott ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó ada tok ke ze lé sé re.

Ezek az elõ írá sok azon ban nem vo nat koz hat nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha tá lya alá
tar to zó kér dé sek re, ame lye ket az 1.1.2 a) és 1.1.2 b) be kez dé sek tartalmaznak.
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1.10 FE JE ZET

KÖZ BIZ TON SÁ GI ELÕ ÍRÁ SOK4)

Meg jegy zés: E fe je zet al kal ma zá sá ban a „köz biz ton ság” alatt ér ten dõk azok a rend sza bály-
ok és óv in téz ke dé sek, ame lyek cél ja, hogy a le he tõ leg ke ve sebb re csök kent sék a
ve szé lyes áruk el tu laj do ní tá sát, ill. a ve lük való vissza élé se ket, ame lyek az em-
be re ket, a ja va kat vagy a kör nye ze tet ve szé lyez tet he tik. 

1.10.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

1.10.1.1 Min den ki nek, aki a ve szé lyes áru szál lí tá sá val kap cso lat ba ke rül, fe le lõs sé gé hez mér ten fi-
gye lem be kell ven nie az eb ben a fe je zet ben meg ha tá ro zott köz biz ton sá gi kö ve tel mé nye ket. 

1.10.1.2 Ve szé lyes áru szál lí tá sá val csak meg fe le lõ en azo no sí tott fu va ro zó bíz ha tó meg.

1.10.1.3 Az át me ne ti tárolóhelyeken, ill. ter mi ná lo kon, jár mû te lep he lye ken, ki kö tõ kön és rendezõ-
pályaudvarokon be lül a ve szé lyes áruk szál lí tá sa so rán át me ne ti tá ro lás ra hasz nált te rü le te ket
meg fe le lõ en biz to sí ta ni kell, jól meg kell vi lá gí ta ni és ha le het sé ges és in do kolt, az il le ték te -
lenek elõl el kell zár ni.

1.10.1.4 A ve szé lyes árut szál lí tó vo nat sze mély ze té nek a szál lí tás alatt fény ké pes sze mély azo no sí tó
ok mányt kell ma gá nál tar ta nia. 

1.10.1.5 Az 1.8.1 sza kasz sze rin ti biz ton sá gi el len õr zé sek nek ki kell ter jed ni ük a meg fe le lõ köz biz ton -
sá gi in téz ke dé sek re is.

1.10.2 Köz biz ton sá gi kép zés 

1.10.2.1 Az 1.3 fe je zet ben meg ha tá ro zott kép zés nek és is me ret fel újí tó ok ta tás nak a köz biz ton sá gi
szem pont ok tu da to sí tá sá ra is ki kell ter jed ni ük. A köz biz ton ság gal kap cso la tos is me ret fel újí -
tó ok ta tást nem kell fel tét le nül a sza bá lyo zás ban be kö vet ke zett vál to zá sok ok ta tá sá val össze-
kap csol ni. 

1.10.2.2 A köz biz ton sá gi szem pont ok tu da to sí tá sa so rán fog lal koz ni kell a köz biz ton sá gi koc ká zat jel-
le gé vel, a köz biz ton sá gi koc ká zat fel is me ré sé vel, a koc ká zat ke ze lés és -csökkentés mód sze -
re i vel és a köz biz ton ság meg sér té se ese tén te en dõ in téz ke dé sek kel. Ha köz biz ton sá gi terv
szük sé ges, fog lal koz ni kell an nak tu da to sí tá sá val is, a részt ve võk fe le lõs sé gé nek és fel ada ta i -
nak, ill. a köz biz ton sá gi terv vég re haj tá sá ban való rész vé tel ük nek ará nyá ban. 

1.10.3 A nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó elõ írá sok

1.10.3.1 „Nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes áruk” azok, ame lyek kel ter ro ris ta cse lek mé-
nyek so rán vissza le het élni, ami sú lyos kö vet kez mé nyek kel jár hat, pl. tö me ges bal ese tet
agy tö meg pusz tí tást idéz het elõ. A nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes áru kat az
1.10.5 táb lá zat so rol ja fel.

1.10.3.2 Köz biz ton sá gi terv

1.10.3.2.1 A nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó áruk (lásd az 1.10.5 táb lá za tot) szál lí tá sá ban részt
vevõ, az 1.4.2 és az 1.4.3 sza kasz ban meg ha tá ro zott szál lí tók nak, fu va ro zók nak, fel adók nak
és töb bi részt ve võ nek olyan köz biz ton sá gi ter vet kell ké szí te ni ük, be ve zet ni ük és an nak meg-
fe le lõ en el jár ni uk, amely leg alább az 1.10.3.2.2 pont ban meg ha tá ro zott ele me ket tar tal maz za.

1.10.3.2.2 A köz biz ton sá gi terv nek leg alább a kö vet ke zõ ele mek bõl kell áll nia: 

4) Az 1.10 fe je zet elõ írá sa it csak ak kor kell al kal maz ni, ha azt a nem ze ti tör vé nyek elõ ír ják.
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a) a köz biz ton sá gi rend sza bály okért és óv in téz ke dé se kért vi selt fe le lõs ség rész le tes meg-
osz tá sa meg fe le lõ ha tás kör rel és ké pe sí tés sel ren del ke zõ sze mé lyek kö zött; 

b) az érin tett ve szé lyes áruk, ill. ve szé lyes áru faj ták nyil ván tar tá sa; 

c) a fo lya mat ban le võ te vé keny sé gek fe lül vizs gá la ta és a köz biz ton sá gi koc ká zat ér té ke lé -
se, be le ért ve a szál lí tá si mû ve le tek szük ség sze rin ti meg sza kí tá sát, a ve szé lyes áruk
vas úti ko csi ban, tar tány ban vagy kon té ner ben tar tá sát a szál lí tás elõtt, alatt és után, ill.
a ve szé lyes áruk át me ne ti tá ro lá sát az intermodális szál lí tás vagy az egy sé gek kö zöt ti
át ra kás so rán; 

d) a részt ve võk fe le lõs sé gé vel és fel ada tá val arány ban ál ló in téz ke dé sek egy ér tel mû meg ha -
tá ro zá sa, ame lye ket a köz biz ton sá gi koc ká zat csök ken té sé hez meg kell ten ni, be le ért ve:

– a kép zést;

– a köz biz ton sá gi el já rá so kat (pl. te en dõk sú lyos fe nye ge tett ség ese tén; új, ill. át-
he lye zett al kal ma zot tak el len õr zé se stb.);

– az üze mi el já rá so kat [pl. út vo na lak ki vá lasz tá sa/hasz ná la ta, ahol is me re tes; hoz-
záférés a ve szélyes árukhoz az átmeneti tárolóhelyeken (mint azt a c) pont meg -
ha tá roz za); ér zé keny inf rast ruk tú ra kö zel sé ge stb.];

– a köz biz ton sá gi koc ká zat csök ken té sé hez hasz ná lan dó esz kö zö ket és for rá so kat;

e) ha té kony, nap ra kész el já rá sok a köz biz ton sá gi fe nye ge tett ség, a köz biz ton ság meg sér té -
se, ill. a köz biz ton sá got érin tõ rend kí vü li ese mé nyek ke ze lé sé re és je len té sé re; 

f) a köz biz ton sá gi terv ér té ke lé sé re, el len õr zé sé re, va la mint a rend sze res fe lül vizs gá lat ára
és kor sze rû sí té sé re vo nat ko zó el já rás; 

g) a köz biz ton sá gi terv ben sze rep lõ szál lí tá si in for má ci ók fi zi kai vé del mé nek biz to sí tá sá ra 
szol gá ló in téz ke dé sek; 

h) in téz ke dé sek an nak biz to sí tá sá ra, hogy a köz biz ton sá gi terv ben sze rep lõ szál lí tá si in-
for má ci ók hoz csak az ér de kel tek jut has sa nak hoz zá. Ezek az in téz ke dé sek azon ban nem
aka dá lyoz hat ják az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben más hol elõ írt in for má ci ók meg-
adá sát. 

Meg jegy zés: A fu va ro zó nak, a fel adó nak és a cím zett nek együtt kell mû köd ni ük egy más sal és
az il le té kes ha tó sá gok kal* a fe nye ge tés re vo nat ko zó in for má ci ók ki cse ré lé sé -
ben, a meg fe le lõ köz biz ton sá gi in téz ke dé sek al kal ma zá sá ban és a köz biz ton sá -
got érin tõ rend kí vü li ese mé nyek ke ze lé sé ben. 

1.10.3.3 Olyan ké szü lé ket, be ren de zést kell al kal maz ni, ill. olyan in téz ke dést kell fo ga na to sí ta ni,
amely meg aka dá lyoz za, hogy a nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes árut (lásd az
1.10.5 táb lá za tot) szál lí tó vo na tot, ko csit, ill. ra ko má nyát el tu laj do nít sák, és biz to sí ta ni kell,
hogy ezek az esz kö zök min dig jól mû köd je nek. Az óv in téz ke dé sek azon ban nem aka dá lyoz-
hat ják a vész hely zet el há rí tá sát. 

Meg jegy zés: A nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes áruk (lásd az 1.10.5 táb lá za -
tot) moz gá sá nak el len õr zé sé re a köz le ke dé si te le met ri ai vagy egyéb nyom kö ve -
tõ mód sze re ket kell al kal maz ni, amennyi ben arra al kal ma sak és a hoz zá
szük sé ges esz kö zök ren del ke zés re áll nak, ill. fel van nak sze rel ve.

1.10.4 Nem kell be tartani az 1.10.1, az 1.10.2 és az 1.10.3 sza kasz kö vetelményeit, ha a szál lított
mennyi ség vas úti ko csin ként, ill. nagy kon té ne ren ként nem ha lad ja meg az 1.1.3.6 be kez dés -
ben meg ha tá ro zott mennyi sé get. 

1.10.5 A kö vet ke zõ táb lá zat ban fel so rolt és a meg adott nál na gyobb mennyi ség ben szál lí tott áruk
nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó áru nak mi nõ sül nek.

* Lásd a 37/2004.(VI.29.)BM rendeletet.
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1.10.5 táb lá zat: A nagy köz biz ton sá gi koc ká zat tal járó ve szé lyes áruk fel so ro lá sa 

Osz-
tály

Al osz-
tály

Anyag vagy tárgy Mennyi ség

Tar tány ban 
 (l)

Öm leszt -
ve

(kg)

Kül de mény da-
rab ban

(kg)

1 1.1 Rob ba nó anyag ok és -tárgyak tárgy ta lan tárgy ta lan 0

1.2 Rob ba nó anyag ok és -tárgyak tárgy ta lan tárgy ta lan 0

1.3 C össze fér he tõ sé gi cso port ba tar to zó rob-
ba nó anyag ok és -tárgyak

tárgy ta lan tárgy ta lan 0

1.5 Rob ba nó anyag ok 0 tárgy ta lan 0

2 Gyúlékony gá zok (a csak F be tût tar tal-
ma zó osz tá lyo zá si kó dok)

3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

Mérgezõ gá zok (T, TF, TC, TO, TFC
vagy TOC betû(ke)t tar tal ma zó osz tá lyo -
zá si kó dok), az ae ro szo lok ki vé te lé vel

0 tárgy ta lan 0

3 I és II cso ma go lá si cso port ba tar to zó gyú-
lé kony fo lyé kony anya gok

3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

Érzéketlenített rob ba nó anyag ok a) tárgy ta lan 0

4.1 Érzéketlenített rob ba nó anyag ok a) tárgy ta lan 0

4.2 I cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok 3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

4.3 I cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya gok 3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

5.1 I cso ma go lá si cso port ba tar to zó gyúj tó
ha tá sú fo lyé kony anya gok

3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

Perklorátok, am mó ni um-nit rát és am mó-
ni um-nit rát mû trá gyák

3000 3000 nincs kor lá to zás

6.1 I cso ma go lá si cso port ba tar to zó mér ge zõ
anya gok

0 tárgy ta lan 0

6.2 „A” ka te gó ri á ba tar to zó fer tõ zõ anya gok tárgy ta lan tárgy ta lan 0

7 Ra dio ak tív anya gok 3000A1 (kü lön le ges for má jú), ill. 3000A2 ak -
ti vi tás B(U), B(M) vagy C tí pu sú kül de -

mény da rab ban

8 I cso ma go lá si cso port ba tar to zó maró
anya gok

3000 tárgy ta lan nincs kor lá to zás

Ahol:

„tárgy ta lan” – az adott fu va ro zá si mó don nem tör té nik áru fu va ro zás

„nincs korlátozás” – Az adott fuvarozási módnál nem kell alkalmazni az 1.10.3 pont
követelményeit, akármennyi is a mennyiség.

„0” – bármely mennyiségben fuvarozott árunál be kell tartani az 1.10.3 pont követelményeit.

„3000” – 3000 l és en nél na gyobb tér fo gat nál az adott fu va ro zá si mód nál be kell tar ta ni az
1.10.3 pont kö ve tel mé nye it.

Meg jegy zés: A nuk le á ris anya gok el ter je dé sé nek meg aka dá lyo zá sa szem pont já ból a nem zet-
kö zi szál lí tá sok ra a Nuk le á ris anya gok fi zi kai vé del mé rõl szó ló Egyez mény vo-
nat ko zik (Ma gyar or szá gon ki hir det te az 1987. évi 8. tvr.), va la mint az IAEA
aján lá sai az INFCIRC/225(Rev.4) ki ad vány ban. 



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1339

1.11 FE JE ZET

BELSÕ VESZÉLYELHÁRÍTÁSI TERV RENDEZÕPÁLYAUDVAROKRA

A ve szélyes áruk szál lításához a rendezõpályaudvarokon bel sõ veszélyelhárítási ter vet kell ké -
szí te ni, hogy a rendezõpályaudvarokon bal eset vagy rend kí vü li ese mény al kal má val a részt ve -
võk meg fe le lõ en mû köd je nek együtt és a bal eset vagy rend kí vü li ese mény em be rek re vagy a
kör nye zet re gya ko rolt ha tá sa le he tõ leg kis mér té kû ma rad jon.
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2. RÉSZ 

OSZ TÁ LYO ZÁS
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2.1 FE JE ZET

ÁL TA LÁ NOS ELÕ ÍRÁ SOK

2.1.1 Be ve ze tés

2.1.1.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te kö ve tel mé nyei sze rint az anya gok és tár gyak ve szé lyes sé gi
jel lem zõ ik alap ján a kö vet ke zõ osz tá lyok ba van nak so rol va:

1 osz tály Rob ba nó anyag ok és -tárgyak

2 osz tály Gá zok

3 osz tály Gyú lé kony fo lyé kony anya gok

4.1 osz tály Gyúlékony szilárd anyagok, önreaktív anya gok és érzéketlenített, szi lárd rob-
ba nó anyag ok

4.2 osz tály Ön gyul la dás ra haj la mos anya gok

4.3 osz tály Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ anya gok

5.1 osz tály Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) anya gok

5.2 osz tály Szer ves per oxi dok

6.1 osz tály Mér ge zõ anya gok

6.2 osz tály Fer tõ zõ anya gok

7 osz tály Ra dio ak tív anya gok

8 osz tály Maró1) anya gok

9 osz tály Kü lön fé le ve szé lyes anya gok és tár gyak.

2.1.1.2 Az osz tá lyok ban min den té tel hez UN szám van hoz zá ren del ve. A kö vet ke zõ té tel tí pu sok
hasz ná la to sak:

A. Egyedi té telek: egy-egy pon tosan meghatározott anyagra vagy tárgyra vo natkozó té -
telek, be leértve az olyan té teleket is, amelyek egy anyag izomerjeire vo natkoznak, pl.:

UN 1090 ACETON
UN 1104 AMIL-ACETÁTOK
UN 1194 ETIL-NITRIT OLDAT

B. Ge ne rikus té telek: anyagok vagy tár gyak pon tosan meg ha tá ro zott cso port jára vo nat -
kozó té telek, amelyek azonban nem m.n.n. té telek, pl.:

UN 1133 RA GASZTÓK
UN 1266 PARFÜM KÉSZÍTMÉNYEK
UN 2757 SZI LÁRD, MÉRGEZÕ KARBAMÁT PESZTICID
UN 3101 B TÍ PUSÚ, FO LYÉKONY SZERVES PER OXID

C. Spe ci ális m.n.n. té telek: meg ha tá ro zott ké miai vagy mû szaki tu laj don sá gokkal bíró,
„másként meg nem ne vezett” anyagok vagy tárgyak csoportjára vo natkozó té telek, pl.:

UN 1477 SZERVETLEN NIT RÁTOK, M.N.N.
UN 1987 AL KOHOLOK, M.N.N.

D. Általános m.n.n. té telek: egy vagy több ve szélyes tu lajdonsággal bíró, „másként meg
nem ne ve zett” anyagok vagy tár gyak cso port jára vo nat kozó té telek, pl.:

1) A sza bály zat szö ve gé ben a „mér ge zõ”, ill. „maró” fo gal mak meg fe lel nek a „to xi kus” il let ve „korrozív” fo gal mak nak is.
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UN 1325 GYÚ LÉKONY, SZERVES, SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
UN 1993 GYÚ LÉKONY FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N.

A B., a C. és a D. pontban meg ha tá ro zott té te leket gyûj tõ meg ne ve zésnek ne vezzük.

2.1.1.3 Csomagolási szempontból az anya gok – az 1, a 2, az 5.2, a 6.2 és a 7 osz tály anya gai, va la-
mint a 4.1 osz tály önreaktív anya gai ki vé te lé vel – az ál ta luk kép vi selt ve szély mér té ke sze rint 
cso ma go lá si cso por tok hoz van nak hoz zá ren del ve:

I cso ma go lá si cso port – na gyon ve szé lyes anya gok;

II cso ma go lá si cso port – kö ze pe sen ve szé lyes anya gok;

III cso ma go lá si cso port – ke vés bé ve szé lyes anya gok.

A cso magolási csoporto(ka)t, amely(ek)hez egy anyag hoz zá van ren delve, a 3.2 fe jezet „A”
táb lá za ta tar tal maz za.

2.1.2 Az osz tá lyo zás alap el vei

2.1.2.1 Az egyes osz tá lyok fo ga lom kö ré be tar to zó anya gok meg ha tá ro zá sa az adott osz tály 2.2.x.1
be kez dé se sze rin ti tu laj don sá ga i kon ala pul. A ve szé lyes áruk hoz zá ren de lé se va la mely osz-
tály hoz és cso ma go lá si cso port hoz az ugyan ezen 2.2.x.1 be kez dés ben sze rep lõ kri té ri u mok
alap ján tör té nik. Egy vagy több já ru lé kos ve szély hoz zá ren de lé se a ve szé lyes anya gok hoz és
tár gyak hoz az ezen ve szé lyek nek meg fe le lõ osz tály vagy osz tá lyok 2.2.x.1 be kez dé sé ben ta-
lál ha tó kri té ri u mai alap ján tör té nik.

2.1.2.2 Min den ve szé lyes áru té tel a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban van fel so rol va az UN szá mok sor-
rend jé ben. Ez a táb lá zat tar tal maz za a fel so rolt áruk ra vo nat ko zó, lé nye ges in for má ci ó kat,
így a meg ne ve zést, az osz tályt, a cso ma go lá si csoporto(ka)t, a szük sé ges ve szé lyes sé gi
bárcá(ka)t, a cso ma go lá si és szál lí tá si elõ írá so kat.2)

2.1.2.3 Az egyes osz tá lyok 2.2.x.2 be kez dé sé ben fel so rolt vagy meg ha tá ro zott ve szé lyes áruk a fu va -
ro zás ból ki van nak zár va.

2.1.2.4 A név sze rint nem említett áru kat, va gyis azo kat, amelyek sem egye di té telként nem sze repel-
nek a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban, sem az elõ zõ ek ben em lí tett 2.2.x.2 be kez dé sek ben nin cse -
nek fel so rol va vagy meg ha tá roz va, a 2.1.3 sza kasz ban lévõ el já rás sze rint kell a meg fe le lõ
osz tály ba so rol ni. Ezen kí vül meg kell ha tá roz ni az eset le ges já ru lé kos ve szélyt, il let ve a cso-
ma go lá si cso por tot. Az osz tály és az eset le ges já ru lé kos ve szély, il let ve cso ma go lá si cso port
el dön té se után a meg fe le lõ UN szá mot kell meg ha tá roz ni. A meg fe le lõ gyûj tõ meg ne ve zés
(UN szám) ki vá lasz tá sá nak pa ra mé te re it az osz tá lyok vé gén, a 2.2.x.3 be kez dé sek ben levõ
dön té si fák (gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa) jel zik. Az anyag vagy tárgy tu laj don sá ga it le fe -
dõ gyûj tõ meg ne ve zé sek kö zül min den eset ben a leg jel leg ze te seb bet kell vá lasz ta ni a 2.1.1.2
bekezdés B., C. és D. pont ja sze rinti rang sor alap ján. Ak kor és csak ak kor so rolható egy
anyag vagy tárgy a 2.1.1.2 be kezdés sze rinti va lamely D. tí pusú té telhez, ha sem B., sem C.
tí pu sú té tel hez nem so rol ha tó.

2.1.2.5 A 2.3 fe je zet vizs gá la ti el já rá sai és az osz tá lyok 2.2.x.1 be kez dé sé ben meg ha tá ro zott kri té ri u -
mok alap ján – amennyiben ezek kö zött sze repel ez a le hetõség – az is megállapítható, hogy
egyes osz tá lyok ban va la mely anyag, ke ve rék vagy ol dat nem ren del ke zik az adott osz tály kri-
té ri u ma i val, an nak el le né re, hogy a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint sze re pel. Ilyen
esetben ez az anyag, ke verék vagy ol dat nem te kintendõ az adott osz tályhoz tar tozónak.

2.1.2.6 A be sorolás szempontjából a 101,3 kPa nyomáson 20 °C vagy ez alat ti ol vadáspontú vagy ol -
va dás kez dõ pon tú anya go kat kell fo lyé kony nak te kin te ni. Azo kat a visz kó zus anya go kat,
ame lyek nél ha tá ro zott ol va dás pont nem ál la pít ha tó meg, az ASTM D 4359-90 szab vány sze-

2) Ezen té te lek be tû ren des fel so ro lá sát a 3.2 fe je zet “B” táb lá za ta tar tal maz za.
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rin ti vizs gá la ti el já rás nak vagy a 2.3.4 sza kasz ban le írt fo lyé kony ság meg ha tá ro zá si vizs gá -
lat nak (penetrométer el já rás nak) kell alá vet ni.

2.1.3 A név sze rint nem em lí tett anya gok, ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok)
be so ro lá sa

2.1.3.1 A név sze rint nem em lí tett anya go kat, ol da to kat és ke ve ré ke ket az egyes osz tá lyok 2.2.x.1 be-
kez dé sé ben ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján, az ál ta luk kép vi selt ve szély mér té ke sze rint kell
be so rol ni. Az anyag ál tal kép vi selt ve szély(eke)t an nak fi zi kai, ké mi ai jel lem zõi és fi zi o ló gi -
ai tu laj don sá gai alap ján kell meg ha tá roz ni. Eze ket a jel lem zõ ket és tu laj don sá go kat kell ak-
kor is fi gye lem be ven ni, ha a ta pasz ta la tok szi go rúbb hoz zá ren de lés hez ve zet nek.

2.1.3.2 Azo kat az anya go kat, ame lyek nin cse nek a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint fel tün tet -
ve és csak egyet len ve szélyt kép viselnek, a megfelelõ osz tályba, az adott osz tály 2.2.x.3 be -
kez dé sé ben fel so rolt va la mely gyûj tõ meg ne ve zés alá kell be so rol ni.

2.1.3.3 Azo kat az ol da to kat vagy ke ve ré ke ket, ame lyek va la mely, a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név
szerint fel sorolt ve szélyes anyagot egy vagy több nem ve szélyes anyaggal együtt tar talmaz-
nak, mint a név sze rint fel so rolt ve szé lyes anya go kat kell te kin te ni, ki vé ve, ha:

a) az oldat vagy ke verék név sze rint fel van so rolva a 3.2 fe jezet „A” táb lázatában; vagy

b) a ve szélyes anyagra vo natkozó té telbõl egy értelmûen ki tûnik, hogy az csak a tiszta,
vagy a tech ni ka ilag tiszta anyagra al kal maz ható; vagy

c) az oldat vagy ke verék osz tálya, fi zikai ál la pota vagy cso ma go lási cso portja kü lön bözik
a ve szé lyes anya gétól.

Az elõ zõ b) vagy c) be kez dés ben hi vat ko zott ese tek ben az ol da tot vagy a ke ve ré ket, a meg fe -
le lõ osz tály ban név sze rint nem em lí tett anyag ként, az adott osz tály 2.2.x.3 be kez dé sé ben fel-
so rolt va la mely gyûj tõ meg ne ve zés alá kell be so rol ni, fi gye lem be véve az ol dat vagy ke ve rék
által eset leg kép viselt já rulékos ve szély(eke)t. Ha azon ban az ol dat vagy a ke verék egyik osz -
tály kri té ri u ma i val sem ren del ke zik, ak kor nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha tá -
lya alá.

2.1.3.4 A 2.1.3.4.1 és a 2.1.3.4.2 pont ban em lí tett té te lek bár me lyi ké nek anya gát tar tal ma zó ol da to -
kat és ke ve ré ke ket e pon tok elõ írá sai sze rint kell be so rol ni.

2.1.3.4.1 A kö vet ke zõ, név sze rint fel tün te tett anya gok bár me lyi két tar tal ma zó ol da to kat és ke ve ré ke -
ket ugyan azon té tel alá kell besorolni, mint aho vá maga az anyag tar tozik, ki véve, ha a
2.1.3.5.3 pont ban em lí tett tu laj don sá gok kal ren del kez nek:

– 3 osz tály

UN 1921 PROPILÉN-IMIN, STABILIZÁLT;
UN 2481 ETIL-IZOCIANÁT;
UN 3064 NITROGLICERIN ALKOHOLOS OLDATBAN, 1%-nál több, de legfeljebb 5% nit-
ro gli ce rin tar ta lom mal

– 6.1 osz tály

UN 1051 HIDROGÉN-CIANID, STABILIZÁLT, 3%-nál ke vesebb víz tartalommal;
UN 1185 ETILÉN-IMIN, STABILIZÁLT;
UN 1259 NIKKEL-TETRAKARBONIL;
UN 1613 HIDROGÉN-CIANID VIZES OLDAT (CIÁN-HIDROGÉNSAV VIZES
OLDAT) leg fel jebb 20% hid ro gén-ci a nid tar ta lom mal;
UN 1614 HIDROGÉN-CIANID, STABILIZÁLT, 3%-nál ke vesebb víz tartalommal és inert po -
ró zus anyag ban ab szor be ál va;
UN 1994 VAS-PENTAKARBONIL;
UN 2480 METIL-IZOCIANÁT;
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UN 3294 HIDROGÉN-CIANID ALKOHOLOS OLDAT legfeljebb 45% hidrogén-cianid tar ta-
lom mal

– 8 osz tály

UN 1052 HIDROGÉN-FLUORID, VÍZMENTES;
UN 1744 BRÓM vagy UN 1744 BRÓM OLDAT;
UN 1790 FLUOR-HIDROGÉNSAV 85%-nál több hidrogén-fluorid tar talommal;
UN 2576 OLVASZTOTT FOSZFOR-OXI-BROMID

2.1.3.4.2 A 9 osz tály ba tar to zó

UN 2315 FO LYÉKONY POLIKLÓROZOTT BIFENILEK;
UN 3151 FO LYÉKONY POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK;
UN 3151 FO LYÉKONY POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK;
UN 3152 SZI LÁRD POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK
UN 3152 SZI LÁRD POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK; vagy
UN 3432 SZI LÁRD POLIKLÓROZOTT BIFENILEK

té te lek bár me lyi ké nek anya gát tar tal ma zó ol da to kat és ke ve ré ke ket min dig a 9 osz tály ugyan-
azon té te le alá kell be so rol ni, amennyi ben:

– a 3, a 4.1, a 4.2, a 4.3, az 5.1, a 6.1, ill. a 8 osz tály III csomagolási cso portjaiba tar tozó
anya go kon kí vül to váb bi ve szé lyes al ko tó részt nem tar tal maz nak; és

– nem ren del kez nek a 2.1.3.5.3 pont ban em lí tett ve szé lyes tu laj don sá gok kal.

2.1.3.5 Azo kat az anya go kat, ame lyek a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban nin cse nek név sze rint fel tün tet -
ve, de egy nél több ve szé lyes tu laj don ság gal ren del kez nek, va la mint azo kat az ol da to kat és
ke ve ré ke ket, ame lyek ben több fé le ve szé lyes anyag van, a ve szé lyes tu laj don sá ga ik alap ján a
meg fe le lõ osz tály ba, va la mely gyûj tõ meg ne ve zés hez (lásd a 2.1.2.4 be kez dést) és cso ma go -
lá si cso port hoz kell so rol ni. A ve szé lyes tu laj don sá go kon ala pu ló be so ro lást a kö vet ke zõ mó-
don kell vég re haj ta ni:

2.1.3.5.1 A fi zi kai, ké mi ai jel lem zõ ket és a fi zi o ló gi ai tu laj don sá go kat mé rés sel vagy szá mí tás sal kell
meg ha tá roz ni, az anya got, ol da tot vagy ke ve ré ket az egyes osz tá lyok 2.2.x.1 be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott kri té ri u mok sze rint kell be so rol ni.

2.1.3.5.2 Amennyi ben ez a meg ha tá ro zás arány ta la nul nagy költ ség gel és mun ka rá for dí tás sal jár na (pl.
bi zo nyos hul la dé kok nál), ak kor az ol da to kat és ke ve ré ke ket a dön tõ ve szélyt kép vi se lõ össze-
te võ osz tá lyá ba kell be so rol ni.

2.1.3.5.3 Ha egy anyag, ol dat vagy ke ve rék ve szé lyes sé gi jel lem zõ je a kö vet ke zõk ben fel so rolt osz tá -
lyok vagy anyag csoportok kö zül egy nél több nek is megfelel, ak kor ezt az anya got, ol datot
vagy ke ve ré ket a dön tõ ve szély nek meg fe le lõ osz tály ba vagy anyag cso port ba kell be so rol ni,
a kö vet ke zõ el sõbb sé gi sor rend alap ján:

a) a 7 osz tály anyagai (ki véve a ra dio aktív anya gokat en ged mé nyes kül de mény da ra-
bokban, ahol az egyéb ve szé lyes ségi tu laj don ságok el sõbb séget él veznek);

b) az 1 osz tály anyagai;

c) a 2 osz tály anyagai;

d) a 3 osz tály érzéketlenített, fo lyé kony rob ba nó anyagai;

e) a 4.1 osz tály önreaktív anyagai és érzéketlenített, szi lárd rob banóanyagai;

f) a 4.2 osz tály piroforos anyagai;

g) az 5.2 osz tály anyagai;

h) a 6.1 vagy a 3 osz tály anyagai, amelyek be lélegzési mérgezõképességük alapján az I
cso ma go lási cso portba vannak so rolva [A 8 osz tályba so rolás kri té ri u mait ki elé gítõ
anya gokat, amennyiben por és köd be lé leg zési mér ge zõ ké pes ségük (LC50) az I cso ma-
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golási csoport tartományába esik, de le nyelés vagy bõrön át való felszívódás esetén a
mér ge zõ ké pes ségük csak a III cso ma go lási cso port tar to má nyába esik vagy annál ke-
vésbé mérgezõek, a 8 osztályba kell so rolni.];

i) a 6.2 osz tály fertõzõ anyagai.

2.1.3.5.4 Ha egy anyag ve szélyes tu lajdonságai az elõ zõ 2.1.3.5.3 pont ban fel nem so rolt több osztály-
hoz vagy anyag cso port hoz tar toz nak, az anya got ugyan ilyen el já rás sal kell be so rol ni, de a
meg fe le lõ osz tályt a 2.1.3.10 be kez dés ben levõ, a ve szé lyes sé gi rang sort tar tal ma zó táb lá zat
alap ján kell meg vá lasz ta ni.

2.1.3.6 Min dig a leg jel leg ze te sebb, rá il lõ gyûj tõ meg ne ve zést (lásd a 2.1.2.4 be kez dést) kell hasz nál -
ni, azaz ál ta lá nos m.n.n. té tel csak ak kor hasz nál ha tó, ha ge ne ri kus té tel vagy spe ci á lis m.n.n.
té tel nem hasz nál ha tó.

2.1.3.7 A gyúj tó ha tá sú anya gok ol da tai és ke ve ré kei, ill. a já ru lé kos gyúj tó ha tás sal bíró anya gok
rob ba nás ve szé lye sek is le het nek. Eb ben az eset ben csak ak kor szál lít ha tók, ha meg fe lel nek
az 1 osz tály fel tét ele i nek.

2.1.3.8 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te szem pont já ból azok az anya gok, ol da tok és ke ve ré kek (ké-
szítmények és hul ladékok), amelyek nem so rolhatók az 1 – 8 osz tályba vagy az UN 3077 és
3082 té telen kí vül a 9 osz tály töb bi té tele alá, de amelyek a 2.3.5 sza kaszban meghatározott
vizs gá la ti mód sze rek és kri té ri u mok alap ján az UN 3077 vagy 3082 té tel alá so rol ha tók, a
vízi kör nye ze tet szennye zõ nek te kin ten dõk.

2.1.3.9 A Ve szé lyes hul la dé kok or szág ha tá ro kat át lé põ szál lí tá sá nak el len õr zé sé rõl és ár tal mat la ní tá -
sá ról szó ló Bá ze li Egyez mény* ha tá lya alá tar to zó azon hul la dé kok is szál lít ha tók az UN
3077, ill. az UN 3082 té tel alatt, amelyek nem fe lelnek meg az 1 – 9 osz tályba so rolás kritéri-
u ma i nak.

* Ma gyar or szá gon ki hir det te a 101/1996.(VII.12.) Korm. ren de let.
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Meg jegy zés: 1. Pél da a táb lá zat hasz ná la tá ra:

Egye di anyag be so ro lá sa

A be so ro lan dó anyag le írá sa:

A 3 osz tály II cso ma go lá si cso port já nak, va la mint a 8 osz tály I cso ma go lá-
si cso port já nak kri té ri u ma it ki elé gí tõ, név sze rint nem em lí tett amin.

El já rás:

A 3, II sor nak a 8, I oszloppal való ke resztezésénél 8, I ta lálható. Ezért ezt
az amint a 8 osz tályba a kö vetkezõk alá kell be sorolni:

UN 2734 FO LYÉKONY, MARÓ, GYÚLÉKONY AMINOK, M.N.N. vagy UN
2734 FO LYÉKONY, MARÓ, GYÚLÉKONY POLIAMINOK, M.N.N., I cso -
ma go lá si cso port.

Ke ve rék be so ro lá sa

A be so ro lan dó ke ve rék le írá sa:

A 3 osz tály III cso ma go lá si cso port já ba tar to zó gyú lé kony fo lyé kony
anyag ból, a 6.1 osz tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó mér ge zõ anyag-
ból és a 8 osz tály I cso ma go lá si cso port já ba tar to zó maró anyag ból álló
ke ve rék.

El já rás:

A 3, III sornak a 6.1, II osz loppal való ke resztezésénél 6.1, II ta lálható.
A 6.1, II sor nak a 8, I oszloppal való ke resztezésénél fo lyadékra 8, I talál-
ha tó.
Ezt a kö ze lebb rõl nem meg ha tá ro zott ke ve ré ket te hát a 8 osz tály ba, a kö-
vet ke zõ té tel alá kell be so rol ni: UN 2922 MÉR GE ZÕ, MARÓ FO LYÉ KONY 
ANYAG, M.N.N., I cso ma go lá si cso port.

2. Pél dák a ke ve ré kek és ol da tok osz tály ba és cso ma go lá si cso port ba tör té nõ
be so ro lá sá ra:

A 6.1 osz tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó fe nolt a 3 osz tály II cso-
ma go lá si cso port já ba tar to zó ben zol ban old va a 3 osz tály II cso ma go lá si
cso port já ba kell be so rol ni; ezt az ol da tot a fe nol mér ge zõ vol ta mi att a 3
osz tály II cso ma go lá si cso port já ba, az UN 1992 GYÚ LÉ KONY, MÉR GE-
ZÕ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N. té tel alá kell be sorolni.

A 6.1 osz tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó nátrium-arzenát és a 8
osz tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó nát ri um-hid ro xid szi lárd ke ve -
rékét a 6.1 osztály II cso magolási cso portjába, az UN 3290 MARÓ, SZER-
VETLEN, MÉR GEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N. té tel alá kell be sorolni.

A 4.1 osz tály III cso ma go lá si cso port já ba tar to zó nyers vagy fi no mí tott naf-
ta lint a 3 osz tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó ben zin ben old va a 3
osz tály II cso ma go lá si cso port já ba, az UN 3295 FO LYÉ KONY SZÉN HID-
RO GÉ NEK, M.N.N. té tel alá kell be so rol ni.

A 3 osz tály III cso ma go lá si cso port já ba tar to zó szén hid ro gé nek és a 9 osz-
tály II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó poliklórozott bifenilek (PCB-k) ke-
ve ré ke it a 9 osz tály II cso ma go lá si cso port já ba, az UN 2315 FO LYÉ KONY
POLIKLÓROZOTT BIFENILEK vagy az UN 3432 SZILÁRD POLI -
KLÓROZOTT BIFENILEK té tel alá kell be sorolni.

A 3 osz tályba tar tozó propilén-imin és a 9 osztály II cso magolási cso portjá-
ba tar tozó poliklórozott bifenilek (PCB-k) ke verékét a 3 osztályba, az UN
1921 PROPILÉN-IMIN, STA BI LI ZÁLT té tel alá kell be so rol ni.
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2.1.4 Min ták be so ro lá sa

2.1.4.1 Amennyi ben egy anyag osz tá lya bi zony ta lan, ezért to váb bi vizs gá lat cél já ból szál lít ják, ak kor 
ide ig le nes osz tályt, he lyes szál lí tá si meg ne ve zést és UN szá mot kell hoz zá ren del ni a fel adó -
nak az anyag ra vo nat ko zó is me re tei és

a) a 2.2 fe je zet osz tá lyo zá si kri té ri u mai; és

b) e fe je zet elõ írá sai alap ján.

A vá lasz tott he lyes szál lí tási meg ne ve zéshez tar tozó leg szi go rúbb cso ma go lási cso portot kell
al kal mazni.

Ha ezt az elõ írást hasz náljuk, a he lyes szál lítási megnevezést ki kell egé szíteni a „minta”
szóval (pl. UN 1993 gyú lékony folyékony anyag, m.n.n., minta). Abban az esetben, ha egy bi -
zo nyos be so ro lási kri té ri u moknak meg fe lelõ anyag min tára lé tezik spe ci ális he lyes szál lí tási
megnevezés (pl. UN 3167 túl nyomás nél küli, gyú lékony gáz minta, m.n.n.), akkor ezt kell
hasz nálni. Ha a minta szál lí tá sához m.n.n. té telt hasz nálnak, a he lyes szál lí tási meg ne ve zést
nem kell ki egészíteni a mûszaki megnevezéssel, amint azt a 3.3 fe jezet 274 kü lönleges elõ -
írása meg kö ve teli.

2.1.4.2 Az anyag min tá kat az ide ig le ne sen hoz zá ren delt he lyes szál lí tá si meg ne ve zés hez tar to zó elõ-
írá sok sze rint kell szál lít ni, amennyi ben:

a) az anyag nem te kinthetõ a 2.2 fe jezet 2.2.x.2 be kezdései vagy a 3.2 fe jezet alap ján a fu -
va ro zás ból ki zárt anyag nak;

b) az anyag nem te kint he tõ az 1 osz tály kri té ri u ma it ki elé gí tõ anyag nak, ill. fer tõ zõ vagy
ra dio ak tív anyag nak;

c) ha az anyag önreaktív anyag, il letve szerves peroxid, ak kor megfelel a 2.2.41.1.15 pont, 
ill. a 2.2.52.1.9 pont elõ írásainak;

d) az anya got kom bi nált cso ma go lás ban szál lít ják, és a net tó tö me ge nem ha lad ja meg a
2,5 kg-ot kül de mény da ra bon ként;

e) a min ta nincs más áru val egy be cso ma gol va.
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2.2 FE JE ZET

AZ EGYES OSZ TÁ LYOK RA VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK

2.2.1 1 osztály Rob ba nó anyag ok és -tárgyak

2.2.1.1 Kri té ri u mok

2.2.1.1.1 Az 1 osz tály fo ga lom kö ré be tar to zó anya gok:

a) Rob ba nó anyag ok: szi lárd vagy fo lyé kony hal maz ál la po tú anya gok vagy ke ve ré ke ik,
ame lyek ké mi ai re ak ció ré vén ké pe sek ar ra, hogy olyan se bes ség gel fej lessze nek gázt,
ami ele gen dõ hõ mér sék le tû és ak ko ra nyo más hul lá mot hoz lét re, hogy a kör nye ze té ben
ká ro so dást idéz elõ.

Pi ro tech ni kai anya gok: anya gok vagy ke ve ré ke ik, ame lyek nek az a ren del te té se, hogy
rob ba nás nél kü li, ön fenn tar tó exoterm ké mi ai re ak ció ré vén hõt fej lessze nek, fényt kelt-
se nek, hang ha tást vált sa nak ki, gázt vagy füs töt fej lessze nek, vagy e ha tá sok va la mi-
lyen kom bi ná ci ó ját fejt sék ki.

Meg jegy zés: 1. Azok az anya gok, ame lyek ön ma guk ban véve nem rob ba nó anyag ok, de
ame lyek rob ba nás ve szé lyes gáz-, gõz- vagy por ke ve ré ke ket ké pez het -
nek, nem tar toznak az 1 osztály anya gai közé.

2. Szintén nem tartoznak az 1 osztályba azok a víz- és alkoholtartalmú
rob ba nó anyag ok, ame lyek víz-, ill. al ko hol tar tal ma a meg adott ha tár -
ér té ke ket meg ha lad ja és azok, ame lyek plasztifikáló anya got tar tal -
maznak – ezek a robbanóanyagok a 3 vagy a 4.1 osztályba van nak
be so rol va –, va la mint azok a rob ba nó anyag ok, ame lyek a ben nük rej lõ 
alap ve tõ ve szély mi att az 5.2 osz tály ba van nak be so rol va.

b) Rob ba nó tár gyak: olyan tárgyak, amelyek egy vagy több robbanóanyagot vagy pi rotech-
ni kai anya go kat tar tal maz nak.

Meg jegy zés: Nem tar toz nak az 1 osz tály elõ írá sa i nak ha tá lya alá azok a szer ke ze tek,
amelyek olyan jel legû vagy olyan kis mennyi ségû robbanó vagy pi rotech-
ni kai anya go kat tar tal maz nak, ame lyek szál lí tás köz be ni vé let len sze rû
vagy gon dat lan ság mi att be kö vet ke zõ meg gyul la dá sa vagy be in du lá sa
csak olyan reakciót idéz elõ, amely nem jár kí vülrõl ész lelhetõ repeszha-
tással, tûzzel, köd-, füst- vagy hõfejlõdéssel vagy erõs hang hatással.

c) Azok az elõ zõekben nem említett anya gok és tárgyak, amelyek ar ra a cél ra ké szültek,
hogy gya kor la ti ha tá su kat rob ba nás vagy pi ro tech ni kai je len ség for má já ban fejt sék ki.

2.2.1.1.2 Min den anya got vagy tár gyat, amely nek rob ba nó tu laj don sá ga van vagy rob ba nó tu laj don sá -
ga le het, az 1 osz tály ba való be so ro lás szem pont já ból meg kell vizs gál ni a „Vizs gá la tok és
kri té ri u mok ké zi könyv” I. Ré szé ben meg ha tá ro zott vizs gá la tok, pró bák és kri té ri u mok sze-
rint.

Az 1 osztályba so rolt va lamely anyag vagy tárgy csak ak kor fu varozható, ha a 3.2 fejezet „A”
táb lá za tá ban ta lál ha tó va la mely meg ne ve zés hez vagy m.n.n. té tel hez hoz zá lett ren del ve, és a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” fel tét ele i nek meg fe lel.

2.2.1.1.3 Az 1 osz tály anya gait és tárgyait a 3.2 fe jezet „A” táb lázata sze rint va lamely UN szám és
meg ne ve zés vagy m.n.n. té tel alá kell be so rol ni. A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban ta lál ha tó
meg ne ve zé sé nek ér tel me zé se a 2.2.1.1.7 pont ban ta lál ha tó szó jegy zé ken ala pul.

Az új vagy már ré geb ben lé te zõ rob ba nó anyag ok vagy rob ba nó tár gyak min tái – az in dí tó rob-
ba nó anyag ok ki vé te lé vel –, ame lye ket töb bek kö zött kí sér le ti, be so ro lá si, ku ta tá si és fej lesz té -
si vagy mi nõ ség el len õr zé si cél ból, vagy mint ke res ke del mi min tát szál lí ta nak, az „UN 0190
ROB BA NÓ ANYAG MIN TA” té tel hez is be so rol ha tók.
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A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett rob ba nó anyag ok nak és -tárgyaknak az
1 osz tály va la mely m.n.n. té te lé hez vagy az „UN 0190 ROB BA NÓ ANYAG MIN TA” té te lé hez 
való hoz zá ren de lé sét, va la mint bi zo nyos meg ha tá ro zott anya gok be so ro lá sát, ame lyek fu va ro-
zá sa a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 6 osz lo pá ban sze rep lõ kü lön le ges elõ írás alap ján az il le té kes
ha tó ság kü lön en ge dé lyé hez van köt ve, a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá nak kell el vé -
gez nie. Ezen anya gok és tár gyak szál lí tá si fel tét ele it szin tén írás ban kell az il le té kes ha tó ság -
nak en ge dé lyez nie. Ha a szár ma zá si or szág nem SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a be so ro lást és a
szál lí tá si fel té te le ket a kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak
kell el is mer nie.

2.2.1.1.4 Az 1 osz tály anya ga it és tár gya it a 2.2.1.1.5 pont sze rin ti va la me lyik al osz tály hoz és a
2.2.1.1.6 pont sze rin ti va la me lyik össze fér he tõ sé gi cso port hoz kell hoz zá ren del ni. Az al osz -
tályt a 2.3.0 és 2.3.1 sza kasz ban le írt vizs gá la tok ered mé nyei alap ján kell meg ha tá roz ni, fel-
hasz nál va a 2.2.1.1.5 pont de fi ní ci ó it. Az össze fér he tõ sé gi cso por tot a 2.2.1.1.6 pont de fi ní ci-
ói alap ján kell meg ha tá roz ni. Az al osz tály sor szá ma és az össze fér he tõ sé gi cso port be tû je le
együtt al kot ják az osz tá lyo zá si kó dot.

2.2.1.1.5 Az al osz tály ok meg ha tá ro zá sa

1.1 alosztály Olyan anya gok és tár gyak, ame lyek nél fenn áll a tel jes tö meg fel rob ba ná sá nak 
ve szé lye. (A tel jes tö meg fel rob ba ná sa olyan rob ba nás, ami gya kor la ti lag
egyidejûleg csak nem az egész rakománytömeget érinti.)

1.2 alosztály Olyan anyagok és tárgyak, amelyek a kivetés veszélyével járnak, de az egész
tömeg felrobbanásának veszélyével nem.

1.3 alosztály Olyan anya gok és tár gyak, ame lyek tûz ve szé lye sek és rob ba nás vagy ki ve tés
vagy ezek együt tes fel lé pé sé nek cse kély ve szé lyé vel jár nak, de az egész
mennyi ség fel rob ba ná sá nak veszélye nélkül,

a) így azok az anya gok, amelyek égé se je lentõs su gárzó hõt ered ményez; vagy

b) ame lyek egy más után úgy ég nek el, hogy csak kis mér té kû rob ba nás sal vagy
ki ve tés sel, vagy ezek egy ide jû fel lé pé sé vel járnak.

1.4 alosztály Olyan anyagok és tárgyak, amelyek csak csekély robbanásveszélyt jelentenek 
szállítás közbeni meggyulladásuk vagy beindulásuk esetén. A hatások
lényegében a küldeménydarabra korlátozódnak, és általában nem következik
be jelentõsebb méretû repeszdarabok keletkezése vagy a repeszdarabok
nagyobb távolságra való szétröpülése. Kívülrõl ható tûz nem vonja maga
után a küldeménydarab teljes tartalmának gyakorlatilag azonnali
felrobbanását.

1.5 alosztály Rendkívül kis mértékben érzékeny, tömegrobbanás veszélyét magukba rejtõ
anyagok, amelyek érzéketlensége olyan, hogy normális szállítási kö rülmé-
nyek között beindulásuk vagy égésük robbanásba való átmenetének
valószínûsége rendkívül csekély. Minimális követelmény ezen anyagokra
nézve, hogy a külsõ tûz hatásának vizsgálata során nem szabad
felrobbanniuk.

1.6 alosztály Rendkívül érzéketlen tárgyak, amelyeknél nem áll fenn a teljes tömeg
felrobbanásának veszélye. Az ilyen tárgyak csak rendkívül érzéketlen
robbanóanyagokat tartalmaznak, és bizonyítottan elhanyagolható a véletlen
iniciálásuk vagy beindulásuk va ló szí nû sé ge.

Meg jegy zés: Az 1.6 al osz tály tár gya i tól ki in du ló ve szély egyet len tárgy fel rob ba ná sá ra kor-
lá to zó dik.

2.2.1.1.6 Az anya gok és tár gyak össze fér he tõ sé gi cso port ja i nak meg ha tá ro zá sa

A Pri mer rob ba nó anyag.
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B Pri mer rob ba nó anyag gal töl tött tárgy ket tõ nél ke ve sebb ha té kony biz ton sá gi szer ke zet -
tel. Egyes tár gyak, így a de to ná to rok rob ban tás hoz, de to ná tor-szer ke ze tek rob ban tás hoz 
és gyu tacs sze len cék ide tar toz nak, bár ezek nem tar tal maz nak pri mer rob ba nó anya got.

C Tolóhatású rob ba nó anyag vagy egyéb má sod la gos deflagráló rob ba nó anyag vagy ilyen
rob ba nó anyag gal töl tött tárgy.

D Sze kun der detonáló rob ba nó anyag vagy fe ke te lõ por vagy sze kun der detonáló rob ba nó -
anya got tar tal ma zó tárgy, min den eset ben gyúj tó esz köz és haj tó töl tet nél kül, vagy pri-
mer rob ba nó anya got tar tal ma zó tárgy leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel.

E Sze kun der detonáló rob ba nó anya got tar tal ma zó tárgy in dí tó szer ke zet nél kül, de haj tó -
töl tet tel (gyú lé kony fo lya dé kot, gélt vagy hipergolokat tar tal ma zó töl te tek ki vé te lé vel).

F Sze kun der detonáló rob ba nó anya got tar tal ma zó tárgy sa ját in dí tó szer ke zet tel, haj tó töl -
tet tel (gyú lé kony fo lya dé kot, gélt vagy hipergolokat tar tal ma zó töl te tek ki vé te lé vel)
vagy haj tó töl tet nélkül.

G Pi ro tech ni kai anyag vagy pi ro tech ni kai anya got tar tal ma zó tárgy vagy olyan tárgy,
amely egy ben rob ba nó anya got és gyúj tó-, vi lá gí tó-, könny fa kasz tó- vagy köd kép -
zõ-anya got is tar tal maz (a víz zel ak ti vál ha tó tár gyak, va la mint a fe hér fosz fort,
foszfidokat, pi ro fo ros anya got, gyú lé kony fo lya dé kot, gélt vagy hipergolokat tar tal ma-
zó tár gyak ki vé te lé vel).

H Rob ba nó anya got és fe hér fosz fort együtt tar tal ma zó tárgy.

J Rob ba nó anya got és gyú lé kony fo lya dé kot vagy gélt együtt tar tal ma zó tárgy.

K Rob ba nó anya got és mér ge zõ vegyianyagot együtt tar tal ma zó tárgy.

L Olyan rob ba nó anyag vagy rob ba nó anya got tar tal ma zó tárgy, amely kü lön le ges koc ká -
zat tal jár (pl. víz ha tá sá ra tör té nõ ak ti vá ló dás hipergolok, foszfidok vagy pi ro fo ros
anyag je len lé te foly tán) és így min den egyes tí pus el kü lö ní té se szük sé ges.

N Csak rend kí vül ér zé ket len rob ba nó anya go kat tar tal ma zó tár gyak.

S Olyan anyag vagy tárgy, amely úgy van cso magolva vagy ki alakítva, hogy a nem szán -
dé kos re ak ció ré vén be kö vet ke zõ min den ha tás a kül de mény da rab bel se jé re kor lá to zó -
dik, ki vé ve, ha tûz ese tén ma ga a kül de mény da rab ká ro so dik. Eb ben az eset ben a
rob ba ná si és ki ve té si ha tá sok nak olyan mér té kû re kell kor lá to zód ni uk, hogy ne aka dá -
lyoz zák a tûz le küz dé sét vagy más rend kí vü li in téz ke dé sek vég re haj tá sát a kül de mény-
da rab köz vetlen kö ze lében.

Meg jegy zés: 1. Va la mely anyag vagy tárgy meg ha tá ro zott cso ma go lás ban csak egyet len
össze fér he tõ sé gi cso port ba so rol ha tó. Mi vel az S össze fér he tõ sé gi cso port
fel tét elei ta pasz ta la ti jel le gû ek, az ezen cso port ba való so ro lás szük ség sze -
rû en va la mely osz tá lyo zá si kód hoz zá ren de lé sé re szol gá ló pró bá hoz kö tött.

2. A D és az E összeférhetõségi cso portok tárgyait el le het lát ni, vagy egy be le -
het cso ma gol ni sa ját gyúj tó szer ke ze tük kel az zal a fel té tel lel, hogy ezek nek
az esz kö zök nek leg alább két olyan ha tá sos biz ton sá gi szer ke ze tük van, ame-
lyek meg aka dá lyoz zák a rob ba nás be kö vet kez tét a gyúj tó szer ke zet nem
szán dé kos ak ti vá ló dá sa ese tén. Az ilyen kül de mény da ra bok a D vagy az E
össze fér he tõ sé gi cso port ba tar toz nak.

3. A D és az E össze fér he tõ sé gi cso por tok tár gya it egy be le het cso ma gol ni
olyan sa ját in dí tó szer ke ze tük kel, ame lyek nek nincs két ha tá sos biz ton sá gi
szer ke ze tük (azaz olyan in dí tó szer ke ze tek, ame lyek a B össze fér he tõ sé gi
cso port ba tar toz nak), fel té ve, hogy a 4.1.10 sza kasz MP21 egy be cso ma go -
lá si elõ írá sa i nak meg fe lel nek. Az ilyen kül de mény da ra bok a D vagy az E
össze fér he tõ sé gi cso port ba tar toz nak.
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4. A tár gya kat el le het lát ni vagy egy be le het cso ma gol ni sa ját gyúj tó szer ke ze-
tük kel, fel té ve, hogy a gyúj tó szer ke ze tek nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö-
zött nem tud nak mû kö dés be lép ni.

5. A C, a D és az E össze fér he tõ sé gi cso port ba tar to zó tár gya kat egy be le het
cso ma gol ni. Az ilyen kül de mény da ra bo kat az E össze fér he tõ sé gi cso port hoz
kell hoz zá ren del ni.

2.2.1.1.7 A meg ne ve zé sek szó jegy zé ke

Meg jegy zés: 1. A szó jegy zék ben ta lál ha tó meg ha tá ro zá sok nem he lyet te sít he tik sem a vizs-
gá la ti el já rá so kat, sem az 1 osz tály ba tar to zó va la mely anyag vagy tárgy
ve szé lyes ség szem pont já ból való osz tá lyo zá sát. A ter mé kek nek a meg fe le lõ
al osz tály hoz való hoz zá ren de lé sét és an nak el dön té sét, hogy az S össze fér-
he tõ sé gi cso port hoz kell-e so rol ni, a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” I. Ré sze sze rint vég zett vizs gálat, vagy már meg vizsgált és a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” el já rá sa alap ján be so rolt, ha son ló
ter mé kek ana ló gi á ja alap ján kell el vé gez ni.

2. A ne vek után álló számok a megfelelõ UN számra utal nak (3.2 fe jezet „A”
táblázat 2 oszlop). Az osztályozási kód ra lásd a 2.2.1.1.4 pon tot.

AKNÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0136, 0294

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag gal töl tött fém vagy kom bi nált anya gú tar tály ból áll nak
olyan gyúj tó szer ke zet tel, amely nincs el lát va két vagy több ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel.
A tár gyak arra szol gál nak, hogy ha jók, jár mû vek vagy em be rek el ha la dá sa kor lép je nek mû kö -
désbe. Ide tartoznak un. „Bangalori tor pedók” is.

AKNÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0137, 0138

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag gal töl tött fém vagy kom bi nált anya gú tar tály ból áll nak, 
gyúj tó szer ke zet nél kül vagy olyan gyúj tó szer ke zet tel, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi
szer ke zet tel van el lát va. A tár gyak arra szol gál nak, hogy ha jók, jár mû vek vagy em be rek el ha -
la dá sa kor lép je nek mû kö dés be. Ide tar toz nak un. „Bangalori tor pe dók” is.

A TÍPUSÚ ROBBANTÓANYAG: UN 0081

Ezek az anya gok fo lyé kony szer ves nit rá to kat, pl. nit ro gli ce rint vagy ilyen anya gok ból álló
olyan ke ve ré ket tar tal maz nak, me lyek ben a kö vet ke zõ al ko tó ré szek kö zül egy vagy több ta lál -
ha tó: nitrocellulóz; am mó ni um-nit rát vagy más szer vet len nit rá tok; aro más nitrovegyületek
vagy ég he tõ anya gok, pl. fa liszt vagy alu mí ni um por. Ezen kí vül tar tal maz hat nak inert al ko tó ré -
sze ket, pl. ko va föl det vagy kis mennyi sé gû ada lék anya go kat, pl. szí ne zé ke ket vagy sta bi li zá-
to ro kat is. A rob ban tó anya gok por sze rû, zse la tin sze rû vagy elasz ti kus kon zisz ten ci á jú ak
le gye nek. Ide tar toz nak a din amit ok, a rob ba nó zse la ti nok és a plasz ti kus din amit ok.

BOMBÁK GYÚLÉKONY FOLYADÉK TARTALOMMAL, rob ba nó töl tet tel: UN 0399, 0400

Ezek olyan tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le, és gyú lé kony fo lya dé kot tar tal ma-
zó tar tály ból és rob ba nó anyag-töl tet bõl áll nak.

BOMBÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0033, 0291

Rob ba nó anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le. Olyan gyúj tó szer-
ke ze tet tar tal maz nak, amely nincs el lát va két vagy több ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel.

BOMBÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0034; 0035

Ezek olyan rob ba nó anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le. Vagy
nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet vagy olyan gyúj tó szer ke ze tük van, amely leg alább két ha-
té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va.
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BOMBÁK VILLANÓFÉNY TÖLTETTEL: UN 0037

Ezek olyan, rob ba nó anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le, hogy
rö vid ide ig ható, in ten zív fény for rá sul szol gál ja nak fény ké pé sze ti cé lok ra. Detonáló rob ba nó -
anyag-töl te tet tar tal maz nak olyan gyúj tó szer ke zet tel, amely nincs el lát va két vagy több ha té -
kony biz ton sá gi szer ke zet tel.

BOMBÁK VILLANÓFÉNY TÖLTETTEL: UN 0038

Ezek olyan, rob ba nó anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le, hogy
rö vid ide ig ható, in ten zív fény for rá sul szol gál ja nak fény ké pé sze ti cé lok ra. Detonáló rob ba nó -
anyag-töl te tet tar tal maz nak gyúj tó szer ke zet nél kül, vagy gyúj tó szer ke zet tel, amely leg alább
két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va.

BOMBÁK VILLANÓFÉNY TÖLTETTEL: UN 0039, 0299

Ezek olyan rob ba nó anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket légi jár mû vek rõl dob nak le, hogy
rö vid ide ig ható, in ten zív fény for rá sul szol gál ja nak fény ké pé sze ti cé lok ra. Vil la nó anyag-töl te -
tet tar tal maz nak.

B TÍPUSÚ ROBBANTÓANYAG: UN 0082, 0331

Ezek az anya gok, amelyek vagy

a) am mó ni um-nit rát vagy más szer vet len nit rát rob ba nó anyag ok kal, pl. tri nit ro-to lu ol lal
(TNT-vel), al ko tott ke ve ré ké bõl áll nak, ame lyek más anya go kat is, pl. fa lisz tet és alu-
mí ni um port is tar tal maz hat nak; vagy

b) am mó ni um-nit rát ból vagy más szer vet len nit rát ból és más ég he tõ, nem rob ba nó anya-
gok ke ve ré ké bõl áll nak.

Mindkét esetben a rob ban tó anyagok tar tal maz hatnak inert al ko tó ré szeket, pl. ko va földet és kis
mennyi ségû ada lék anya gokat, pl. szí ne zé keket vagy sta bi li zá to rokat. Ezek a rob ban tó anyagok
nem tar tal maz hatnak sem nit ro gli ce rint vagy ha sonló fo lyé kony szerves nit rá tokat, sem pedig
klorátokat.

C TÍPUSÚ ROBBANTÓANYAG: UN 0083

Ezek az anyagok ká lium- vagy nátrium-klorát vagy kálium-, nát rium- vagy
ammónium-perklorát és szerves nitrovegyületek vagy ég hetõ anyagok, pl. faliszt, alumíni-
umpor vagy szén hid rogén ke ve ré kébõl állnak. Ezen kívül inert al ko tó ré szeket, pl. ko va földet
és kis mennyi ségû ada lék anya gokat, pl. szí ne zé keket vagy sta bi li zá to rokat, is tar tal maz hatnak. 
Ezek a rob ban tó anyagok nem tar tal maz hatnak nit ro gli ce rint vagy ha sonló fo lyé kony szerves
nit rá tokat.

DETONÁTORSZERKEZETEK, NEMVILLAMOSAK, rob bantáshoz: UN 0360, 0361, 0500

Nemvillamos in dítók, ame lyek gyúj tó zsi nórral, ütõ gyúj tóval, rob ba nó zsi nórral vagy gyúj tó -
csõvel vannak össze kötve, és amelyeket ezekkel hoznak mûködésbe, kés leltetõvel el látva,
vagy anélkül. Ide értendõk a re lével szerelt robbanózsinórok is.

D TÍPUSÚ ROBBANTÓANYAG: UN 0084

Ezek az anyagok szerves nitrovegyületek és ég hetõ anyagok, pl. faliszt, szénhidrogének és
 alumíniumpor ke ve ré kébõl állnak. Ezen kívül inert al ko tó ré szeket, pl. ko va földet és kis
mennyi ségû ada lék anya gokat, pl. szí ne zé keket vagy sta bi li zá to rokat is tar tal maz hatnak. Ezek
a rob ban tó anyagok nem tar tal maz hatnak sem nit ro gli ce rint vagy ha sonló fo lyé kony szerves
nitrátokat, sem klorátokat, sem pedig ammónium-nitrátot. Ide tar toznak ál talában a plasztik
rob ban tó anyagok.
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E TÍPUSÚ ROBBANTÓANYAG: UN 0241, 0332

Ezek az anyagok vízbõl mint fõ al kotórészbõl és nagy mennyiségû olyan ammónium-nitrátból
vagy más oxi dálószerbõl állnak, amelyek teljes egé szében vagy részben ol dott ál lapotban
vannak. A to vábbi al ko tó ré szek le hetnek nitrovegyületek, pl. tri nit ro-to luol, szén hid ro gének
vagy alu mí ni umpor. Ezen kívül inert al ko tó ré szeket, pl. ko va földet és kis mennyi ségû ada lék -
anya gokat, pl. szí ne zé keket vagy sta bi li zá to rokat is tar tal maz hatnak. Ide tar toznak az emul ziós 
robbantóanyagok, a robbantószuszpenziók és a „vízgél”.

FEKETE LÕPOR (PUSKAPOR), szemcsés vagy por alakú: UN 0027

Ez az anyag fa szénbõl vagy más szénfajtából és ká lium-nitrátból vagy nát rium-nitrátból,
kénnel vagy anélkül al kotott bel sõséges keverék.

FEKETE LÕPOR (PUSKAPOR), SAJTOLT vagy
FEKETE LÕPOR (PUSKAPOR), PELLET: UN 0028

Ez a termék for mázott fe kete lõ porból áll.

FORMÁZOTT TÖLTETEK de tonátor nélkül: UN 0059, 0439, 0440, 0441

Ezek a tárgyak gyújtószer nél küli detonáló robbanóanyagból álló töl tetet tartalmaznak. A rob -
banóanyag-töltet üreges ki alakítású, ami szi lárd anyaggal van ki töltve. A tárgyak arra szol-
gálnak, hogy erõs romboló ha tást fejtsenek ki.

FÜSTJELZÕK: UN 0196, 0197, 0313, 0487

Ezek a tárgyak pi rotechnikai anyagot tar talmaznak, amely füstöt fejleszt. Ezen kívül tar talmaz-
hatnak hall ható hang kel té sére szol gáló szer ke zetet is.

FÜSTKÉPZÕ LÕSZER, FEHÉRFOSZFOR TARTALMÚ, rob banó-, ki dobó- vagy haj tótöl-
tettel: UN 0245, 0246

Olyan lõ szerek, ame lyek füst képzõ anyag ként fe hér fosz fort tar tal maznak. A kö vet kezõ al ko tó -
ré szekbõl is tar tal maznak egyet vagy többet: haj tó töltet gyu taccsal és in dí tó töl tettel; gyújtók
robbanó- vagy kidobótöltettel. E fo galom köd gránátokat is tartalmaz.

FÜSTKÉPZÕ LÕSZER, rob banó-, ki dobó- vagy haj tótöltettel vagy anélkül: UN 0015, 0016,
0303

Olyan lõ szerek, amelyek füstképzõ anyagokat, pl. klór-szulfonsav keveréket vagy
titán-tetrakloridot, vagy hexaklór-etán vagy vö rösfoszfor alapú füstképzõ pi rotechnikai ke ve-
réket tartalmaznak. Amennyiben a füst képzõ anyag maga nem rob banóanyag, akkor a lõ szer a
kö vet kezõ al ko tó ré szekbõl is tar talmaz egyet vagy többet: haj tó töltet gyu taccsal és gyúj tó töl -
tettel; gyújtók rob banó- vagy kidobótöltettel. E fo galom köd gránátokat is tartalmaz.

Meg jegy zés: A FÜST JELZÕK nem tar toznak ide. Ezek a je len szó jegyzékben kü lön
van nak fel tün tet ve.

FÜST NÉLKÜLI LÕPOR: UN 0160, 0161

Nitrocellulóz ala pon fel épí tett anyag, ame lyet lõ por ként hasz nál nak. A fo ga lom alá tar to zik az
egy bá zi sú, füst nél kü li lõ por [nitrocellulóz (NC) önál ló an], a két bá zi sú, füst nél kü li lõ por [pl.
az NC nit ro gli ce rin nel (NG-vel)] és a há rom bá zi sú, füst nél kü li lõ por (pl. az
NC/NG/nitroguanidin).

Meg jegy zés: Az ön tött, saj tolt és töl tetzacskóban levõ, füst nél küli lõ por a HAJTÓ-
TÖLTETEK vagy a KIDOBÓTÖLTETEK LÖ VEGEKHEZ cím szó alá tar-
to zik.
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GOLYÓS PERFORÁTORTÖLTÉNY OLAJKUTAK FÚRÁSÁHOZ: UN 0277, 0278

Ezek a tár gyak vé kony pa pír le mez bõl, fém bõl vagy más anyag ból ké szí tett ház ból áll nak és
füst nélküli lõ port tartalmaznak. Arra va lók, hogy edzett lö vedéket lõ jenek ki és ez zel az olaj -
fú ró lyuk bé lés csö vét át lyu kasszák.

Meg jegy zés: A FOR MÁZOTT TÖLTETEK nem tar toznak ide. Ezek a je len szó jegyzék-
ben kü lön sze re pel nek. 

GRÁNÁTOK, ké zi-, vagy fegy ver grá ná tok rob ba nó töl tet tel: UN 0284, 0285

Ezek a tár gyak kéz bõl tör té nõ ha jí tás ra vagy fegy ver bõl való ki lö vés re szol gál nak. Vagy nem
tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet, vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely leg alább
két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. 

GRÁNÁTOK, ké zi-, vagy fegy ver grá ná tok rob ba nó töl tet tel: UN 0292, 0293

Ezek a tár gyak kéz bõl tör té nõ ha jí tás ra vagy fegy ver bõl való ki lö vés re szol gál nak. Olyan
gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely nincs el lát va két vagy több ha té kony biz ton sá gi szer ke -
zet tel. 

GYAKORLÓGRÁNÁTOK, ké zi- vagy fegyvergránátok: UN 0110, 0318, 0372, 0452 

Ezek a tár gyak nem tar tal maz nak fõ rob ba nó töl te tet. Kéz bõl tör té nõ ha jí tás ra vagy fegy ver bõl
való ki lö vés re szol gál nak. Tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet és tar tal maz hat nak jel zõ töl te tet. 

GYAKORLÓLÕSZER: UN 0362, 0488 

Olyan lõ szer, amely nem tar tal maz fõ rob ba nó töl te tet, de tar tal maz szét ve tõ- vagy
kidobótöltetet. A lõ szer rend sze rint gyu ta csot és haj tó töl te tet is tar tal maz.

Meg jegy zés: A GYA KOR LÓ GRÁ NÁ TOK nem tar toz nak ezen fo ga lom alá. Ezek a je len
szó jegy zék ben önál ló an sze re pel nek. 

GYÚJTÁSERÕSÍTÕK DETONÁTORRAL: UN 0225, 0268 

A tár gyak detonáló rob ba nó anya got és gyúj tó szert tar tal maz nak, és a de to ná tor vagy rob ba nó -
zsi nór gyúj tó im pul zu sá nak erõ sí té sé re szol gál nak.

GYÚJTÁSERÕSÍTÕK de tonátor nél kül: UN 0042, 0283 

Ezek a tár gyak gyúj tó szer nél kü li detonáló rob ba nó anya got tar tal maz nak és a de to ná tor vagy
rob ba nó zsi nór gyúj tó im pul zu sá nak erõ sí té sé re szol gál nak.

GYÚJTÓK: UN 0121, 0314, 0315, 0325, 0454 

Ezek a tár gyak egy vagy több rob ba nó anya got tar tal maz nak. Ren del te té sük a rob ban tó- vagy
gyúj tó lánc ban a deflagráció ki vál tá sa. A tár gyak ve gyi, vil la mos vagy me cha ni kus úton hoz ha -
tók mû kö dés be. 

Meg jegy zés: A kö vet ke zõ tár gyak nem tar toz nak e fo ga lom alá: GYÚJ TÓ ZSI NÓR;
GYÚJ TÓ ZSI NÓR-GYÚJ TÓK; GYU TACS CSÖ VEK, GYU TACS SZE LEN-
CÉK; GYU TACS KAP SZU LÁK; IN DÍ TÓ GYÚJ TÓK; PIL LA NAT GYÚJ TÓ,
NEM ROB BA NÓ; ROB BA NÓ ZSI NÓR. Ezek a je len szó jegy zék ben kü lön
sze re pel nek. 

GYÚJTÓZSINÓR: UN 0066 

Ez a tárgy vagy fe ke te lõ por ral vagy más, gyor san égõ pi ro tech ni kai ke ve rék kel be vont tex til -
szá lak ból ké szül, amely szá lak haj lé kony töm lõ ben van nak, vagy fe ke te lõ por bél bõl áll,
amely haj lé kony szö vött tex til bur ko lat tal van kö rül vé ve. A gyúj tó zsi nór tel jes hosszú sá ga
men tén  elõrehaladó nyílt láng gal ég, és a gyúj tás át vi te lé re hasz ná la tos va la mely gyúj tó ké szü -
lék tõl töl tet re vagy gyúj tó szer ke zet re.
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GYÚJTÓZSINÓR, BIZTONSÁGI: UN 0105 

Ez a tárgy fi nom szem csés fe ke te lõ por be let tar tal maz, amely haj lé kony tex til szö vet bõl álló
egy- vagy több ré te gû kül sõ bur ko lat tal van el lát va. A zsi nór meg gyúj tás után min den fé le rob-
ba nó ha tás nél kül meg ha tá ro zott se bes ség gel vé gig ég. 

GYÚJTÓZSINÓR-GYÚJTÓK, csõ formájú fémköpennyel: UN 0103 

Ez a tárgy deflagráló rob ba nó anyag-bél lel el lá tott fém csõ. 

GYÚJTÓZSINÓR-GYÚJTÓK: UN 0131 

Kü lön bö zõ fel épí té sû tár gyak, ame lyek a biz ton sá gi gyúj tó zsi nór be gyúj tá sá ra szol gál nak.
Dör zsö lés sel, ütés sel vagy vil la mos úton lép nek mû kö dés be. 

GYUTACSCSÖVEK, GYUTACSSZELENCÉK: UN 0319, 0320, 0376 

Pri mer rob ba nó anyag ból és deflagráló rob ba nó anyag ból, pl. fe ke te lõ por ból, álló ki egé szí tõ töl te -
tet tar tal ma zó tár gyak. A lö ve gek hez való lö ve dék hü ve lyé ben levõ töl tet in dí tá sá hoz hasz nál ják.

GYUTACSKAPSZULÁK: UN 0044, 0377, 0378 

Ütés re könnyen rob ba nó, kis mennyi sé gû pri mer rob ba nó anyag ke ve ré ket tar tal ma zó fém-
vagy mû anyag gyu tacs kap szu la. Ezek a tár gyak ké zi fegy ver töl té nyek ben in dí tó elem ként és
lö ve gek nél ütõ gyu tacs ként hasz ná la to sak. 

GYUTACSOK LÕSZEREKHEZ: UN 0073, 0364, 0365, 0366 

Ezek a tárgyak kis fém- vagy mûanyagcsõbõl áll nak, és robbanóanyagot, pl. ólom-azidot,
PETN-t vagy rob ba nó anyag ok kom bi ná ci ó ját tar tal maz zák. A gyúj tó lánc in dí tá sá ra va lók. 

GYUTACSOK, NEMVILLAMOSAK, rob bantáshoz: UN 0029, 0267, 0455 

Ezek a tár gyak az ipa ri rob ban tó anya gok in dí tá sá ra va lók kés lel te tõ szer ke zet tel vagy anél kül.
A nemvillamos gyu ta cso kat ütõ gyúj tó val, gyúj tó csõ vel, gyúj tó zsi nór ral, egyéb rob ban tó esz-
köz zel, vagy haj lé kony robanózsinórral hoz zák mû kö dés be. Ide tar toz nak a rob ba nó zsi nór nél-
kü li kap cso lók is.

GYUTACSOK, VILLAMOSAK, rob bantáshoz: UN 0030, 0255, 0456 

Ezek a tár gyak az ipa ri rob ban tó anya gok in dí tá sá ra szol gál nak, kés lel te tõ szer ke zet tel vagy
anél kül. A vil la mos gyu ta cso kat vil la mos áram mal hoz zák mû kö dés be. 

HAJTÓANYAG, FOLYÉKONY: UN 0495, 0497 

Deflagráló, fo lyé kony rob ba nó anyag tár gyak moz ga tá sá ra.

HAJTÓANYAG, SZILÁRD: UN 0498, 0499, 0501 

Deflagráló, szi lárd rob ba nó anyag tár gyak moz ga tá sá ra. 

HAJTÓTÖLTETEK: UN 0271, 0272, 0415, 0491 

Ezek a tár gyak tet szõ le ges fi zi kai for má jú haj tó töl tet bõl áll nak bur ko lat tal vagy anél kül és
mint ra ké ta mo to rok al ko tó ré sze ként vagy a lö ve dék las su lá sá nak csök ken té sé re szol gál nak.

HEXOTONAL: UN 0393 

Ez az anyag ciklotrimetilén-trinitramin (RDX), tri nit ro-to lu ol (TNT) és alu mí ni um bel sõ sé ges
ke ve ré ké bõl áll.
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HEXOLIT (HEXOTOL), szá raz vagy 15 tö meg%-nál kevesebb víz zel ned vesített: UN 0118 

Ez az anyag ciklotrimetilén-trinitramin (RDX) és tri nit ro-to lu ol (TNT) bel sõ sé ges ke ve ré ké bõl 
áll. Ide tar tozik a „Composition B” is. 

INDÍTÓGYÚJTÓK: UN 0316, 0317, 0368 

Ezek a tár gyak pri mer rob ba nó anya got tar tal maz nak, és lõ sze rek ben a deflagráció ki vál tá sá ra
va lók. A deflagráció ki vál tá sá ra me cha ni kai, vil la mos, ké mi ai vagy hid ro szta ti kus úton ak ti -
vál ha tó szer ke ze tet tar tal maz nak. Rend sze rint biz ton sá gi szer ke zet tel ren del kez nek. 

JELZÕPATRONOK: UN 0054, 0312, 0405 

Ezek a tár gyak arra va lók, hogy szí nes fény je le ket vagy más je le ket ad ja nak jel zõ pisz toly ból
vagy egyéb esz köz bõl ki lõ ve. 

JELZÕTESTEK, KÉZI: UN 0191, 0373 

Ezek hor doz ha tó tár gyak, ame lyek pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak, és lát ha tó jel zõ vagy
fi gyel mez te tõ ha tást kel te nek. Ide tar toz nak a kis mé re tû föl di vi lá gí tó tes tek, pl. au tó pá lya fák-
lyák, vasúti fák lyák vagy kis vízi fáklyák.

KÁBELVÁGÓ SZERKEZET ROBBANÓANYAGGAL: UN 0070 

Ez a tárgy egy kés szerû szer kezetbõl áll, amelyet deflagráló robbanóanyagból álló kis töl tet
egy el len da rab hoz saj tol. 

KÉZIFEGYVER TÖLTÉNYEK: UN 0012, 0339, 0417 

Olyan lõ sze rek, ame lyek köz pon ti vagy pe rem gyúj tá sú töl tény hü vely bõl áll nak, va la mint
kidobótöltetet és szi lárd lö ve dé ket tar tal maz nak. Leg fel jebb 19,1 mm ka li be rû fegy ve rek hez
va lók. Ide tar toz nak a tet szõ le ges ka li be rû sö rét pat ro nok. 

Meg jegy zés: Nem tar toz nak ide a VAK TÖL TÉ NYEK KÉ ZI FEGY VE REK HEZ, ame lyek
kü lön van nak fel tün tet ve, és egyes ka to nai ké zi fegy ver töl té nyek, ame lyek
a TÖL TÉ NYEK FEGY VE REK HEZ INERT LÖ VE DÉK KEL fo ga lom ba tar-
toz nak. 

KIDOBÓTÖLTETEK LÖVEGEKHEZ: UN 0242, 0279, 0414 

Lö veg lõ sze rek hez kü lön be töl ten dõ kidobótöltetek bár mi lyen fi zi kai for má ban. 

KIOLDÓSZERKEZETEK, ROBBANÓANYAG TARTALMÚAK: UN 0173 

Ezek a tár gyak kis rob ba nó töl tet bõl, gyúj tó szer ke zet bõl és ru da zat ból vagy össze kö tõ da rab -
ból áll nak. Arra va lók, hogy a ru da zat vagy össze kö tõ da rab át sza kí tá sá val a szer ke ze te ket
gyor san szét kap csol ják. 

KÖTÉLVETÕ RAKÉTÁK: UN 0238, 0240, 0453 

Ezek a tár gyak ra ké ta haj tó mû bõl áll nak, és arra va lók, hogy kö te let húz za nak ma guk kal. 

KÕZETREPESZTÕ TORPEDÓK, de to ná tor nél kül, olaj ku tak fú rá sá hoz: UN 0099

Ezek a tár gyak gyúj tó szer nél kü li detonáló rob ba nó anya got tar tal ma zó ház ból áll nak. A fú ró -
lyuk kör nye ze té ben a kõ zet re pesz té sé re hasz nál ják, hogy a kõ olaj ki lé pé sét a kõ zet bõl meg-
könnyít sék.
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LÉGZSÁK GÁZGENERÁTOR vagy LÉGZSÁK MODUL vagy BIZTONSÁGI ÖV ELÕ -
FESZÍTÕ: UN 0503

Pi ro tech ni kai anya got tar tal ma zó tár gyak, ame lye ket gép jár mû ben élet men tõ lég zsák ként vagy
biz ton sá gi öv ként hasz nál nak.

LÕPORBRIKETT (LÕPORPASZTA), leg alább 17 tö meg% al ko hol lal NEDVESÍTETT:
 UN 0433
LÕPORBRIKETT (LÕPORPASZTA), leg alább 25 tö meg% víz zel NEDVESÍTETT: UN 0159 

Nitrocellulózból álló anyag, amely leg fel jebb 60 tö meg% nit ro gli ce rin nel, más fo lyé kony
szer ves nit rát tal vagy ezek ke ve ré ké vel van imp reg nál va.

LÕSZER, GYÚJTÓ HATÁSÚ, gyú lé kony fo lya dék vagy gél tar ta lom mal, rob ba nó-, ki do bó-
vagy haj tó töl tet tel: UN 0247

Olyan lõ sze rek, ame lyek fo lyé kony vagy gél sze rû gyúj tó anya got tar tal maz nak. Amennyi-
ben a gyúj tó anyag maga nem rob ba nó anyag, ak kor a lõ szer a kö vet ke zõ al ko tó ré szek bõl is
tar tal maz egyet vagy töb bet: haj tó töl tet gyu taccsal és in dí tó töl tet tel; gyúj tók rob ba nó-
vagy kidobótöltettel.

LÕSZER, GYÚJTÓ HATÁSÚ, rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel vagy anél kül: UN 0009,
0010, 0300

Olyan lõ sze rek, ame lyek gyúj tó ha tá sú anya got tar tal maz nak. Amennyi ben a gyúj tó anyag
maga nem rob ba nó anyag, ak kor a lõ szer a kö vet ke zõ al ko tó ré szek bõl is tar tal maz egyet vagy
töb bet: haj tó töl tet gyu taccsal és in dí tó töl tet tel; gyúj tók rob ba nó- vagy kidobótöltettel.

LÕSZER, GYÚJTÓ HATÁSÚ, FEHÉRFOSZFOR TARTALMÚ, rob ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel: UN 0243, 0244

Olyan lõ sze rek, ame lyek gyúj tó anyag ként fe hér fosz fort tar tal maz nak. A kö vet ke zõ al ko tó ré -
szek bõl is tar tal maz nak egyet vagy töb bet: haj tó töl tet gyu taccsal és in dí tó töl tet tel; gyúj tók
rob ba nó- vagy kidobótöltettel.

LÕSZER, KÖNNYEZTETÕ HATÁSÚ, rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel: UN 0018, 0019,
0301

Olyan lõ sze rek, ame lyek könnyez te tõ anya got tar tal maz nak. A kö vet ke zõ al ko tó ré szek bõl is
tar tal maz nak egyet vagy töb bet: pi ro tech ni kai anyag; haj tó töl tet gyu taccsal és in dí tó töl tet tel;
gyúj tók rob ba nó- vagy kidobótöltettel.

LÕSZER, VILÁGÍTÓ HATÁSÚ, rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel vagy anél kül: UN 0171,
0254, 0297 

Olyan lõ sze rek, ame lyek in ten zív fény for rás ként szol gál hat nak va la mely te rü let meg vi lá gí tá -
sá ra. A fo ga lom tar tal maz za a vi lá gí tó grá ná to kat és vi lá gí tó lö ve dé ke ket, va la mint a vi lá gí tó -
bom bá kat és a cél meg je lö lõ bom bá kat is.

Meg jegy zés: A kö vet ke zõ tár gyak nem tar toz nak e fo ga lom kör be: JEL ZÕ PAT RO NOK;
JEL ZÕ TES TEK, KÉZI; VÉSZ JEL ZÕK, ten ge ri; VI LÁ GÍ TÓ TES TEK,
FÖL DI; VI LÁ GÍ TÓ TES TEK, LÉGI. Ezek a je len szó jegy zék ben kü lön
van nak fel tün tet ve.

LÖVEDÉKEK, inert, nyomjelzõszerrel: UN 0345, 0424, 0425 

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl, pus -
kák ból vagy más ké zi fegy ver bõl lõ nek ki.
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LÖVEDÉKEK rob banó- vagy kidobótöltettel: UN 0346, 0347 

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl lõ nek
ki. Ezek a tárgyak vagy nem tar talmaznak gyúj tószert vagy olyan gyúj tószert tar talmaznak,
amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. Szín jel zés re vagy más inert
anyag szét szó rá sá ra va lók. 

LÖVEDÉKEK rob banó- vagy kidobótöltettel: UN 0426, 0427 

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl lõ nek
ki. Ezek a tárgyak olyan gyúj tószert tar talmaznak, amely nincs el látva leg alább két ha tékony
biz ton sá gi szer ke zet tel. Szín jel zés re vagy más inert anyag szét szó rá sá ra va lók. 

LÖVEDÉKEK rob banó- vagy kidobótöltettel: UN 0434, 0435 

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl, pus ká-
ból vagy más ké zi fegy ver bõl lõ nek ki. Szín jel zés re vagy más inert anyag szét szó rá sá ra va lók. 

LÖVEDÉKEK rob ba nó töl tet tel: UN 0167, 0324

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl lõ nek
ki. Ezek a tárgyak olyan gyúj tószert tar talmaznak, amely nincs el látva leg alább két ha tékony
biz ton sá gi szer ke zet tel. 

LÖVEDÉKEK rob ba nó töl tet tel: UN 0168, 0169, 0344

Olyan tárgyak, mint pl. a gránátok vagy go lyók, amelyeket ágyú ból vagy más lö vegbõl lõ nek
ki. Ezek a tárgyak vagy nem tar talmaznak gyúj tószert vagy olyan gyúj tószert tar talmaznak,
amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. 

MUNKAVÉGZÕ TÖLTETEK: UN 0275, 0276, 0323, 0381 

Ezek a tár gyak arra va lók, hogy me cha ni kai ha tá so kat vált sa nak ki. Deflagráló rob ba nó anyag-
ból álló töl te tet és gyúj tót tar tal ma zó ház ból áll nak. A deflagrációs ter mé kek rob ba ná si gá zai
tár gya kat fúj nak fel, egye nes vo na lú vagy for gó moz gást hoz nak lét re, vagy meg sza kí tó kat,
sze le pe ket vagy kap cso ló kat mû köd tet nek, rögzítõelemeket lök nek ki, vagy ol tó szer ke ze te ket
ak ti vál nak. 

NAGYON ÉRZÉKETLEN ROBBANÓANYAGOK (EVI ANYAGOK), M.N.N.: UN 0482 

Olyan anya gok, ame lyek tö meg rob ba ná si ve szélyt kép vi sel nek ugyan, de annyi ra ér zé ket le -
nek, hogy igen cse kély az ini ciálás vagy az égés bõl a detonálásba való át menet ve szélye a nor -
má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött, és ame lyek ki áll ták az 5. vizs gá la ti so ro za tot. 

NYOMJELZÕK LÕSZEREKHEZ: UN 0212, 0306 

Ezek olyan zárt tár gyak, ame lyek pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak és arra szol gál nak, hogy
a lö ve dé kek röp pá lyá ját lát ha tó vá te gyék.

OKTOLIT (OKTOL), szá raz vagy 15 tö meg%-nál kevesebb víz zel ned vesített: UN 0266 

Ez az anyag ciklotetrametilén-tetranitramin (HMX) és trinitro-toluol (TNT) bel sõséges ke ve-
ré ké bõl áll.

OKTONAL: UN 0496 

Ez az anyag ciklotetrametilén-tetranitramin (HMX), tri nitro-toluol (TNT) és alu mínium bel sõ-
sé ges ke ve ré ké bõl áll.

PENTOLIT, szá raz vagy 15 tö meg%-nál kevesebb víz zel ned vesített: UN 0151 

Ez az anyag pentaeritrit-tetranitrát (PETN) és tri nit ro-to lu ol (TNT) bel sõ sé ges ke ve ré ké bõl áll.
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PERFORÁTOR PUSKÁK, TÖLTETTEL, de to ná tor nél kül, olaj ku tak fú rá sá hoz: UN 0124,
0494

Ezek a tár gyak acél csõ bõl vagy fém sza lag ból áll nak, amely ben for má zott töl te tek van nak. A
töl te te ket rob ba nó zsi nó rok kö tik össze. Nem tar tal maz nak in dí tó szer ke ze tet. 

PILLANATGYÚJTÓ, NEM ROBBANÓ: UN 0101 

Ezek a tár gyak pa mut szá lak ból áll nak, ame lyek fe ke te lõ por ral van nak imp reg nál va (gyúj tó -
szál). Nyílt láng gal ég nek és tû zi já ték tes tek stb. gyúj tó lán ca i ban ke rül nek al kal ma zás ra. 

PIROFOROS TÁRGYAK: UN 0380 

Ezek a tár gyak pi ro fo ros (le ve gõ ha tá sá ra ön gyul la dás ra haj la mos) anya got és va la mi lyen rob-
ba nó anya got vagy rob ba nó al ko tó részt tar tal maz nak. Nem tar toz nak e fo ga lom alá a fe hér fosz -
for tar tal mú tár gyak. 

PIROTECHNIKAI TÁRGYAK mûszaki cé lokra: UN 0428, 0429, 0430, 0431, 0432 

Olyan tár gyak, ame lyek pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak, és mû sza ki cé lok ra hasz ná la to -
sak, pl. hõ fej lesz tés re, gáz fej lesz tés re vagy szín há zi ha tá sok el éré sé re. 

Meg jegy zés: A kö vet ke zõ tár gyak nem tar toz nak e fo ga lom kör be: FÜST JEL ZÕK;
 JELZÕPATRONOK; JEL ZÕ TES TEK, KÉZI; KÁ BEL VÁ GÓ SZER KE ZET
ROB BA NÓ ANYAG GAL; KI OL DÓ SZER KE ZE TEK, ROB BA NÓ ANYAG
TAR TAL MÚ AK; min den fé le lõ szer; ROB BA NÓ SZE GE CSEK; TÛ ZI JÁ -
TÉK TES TEK; VAS ÚTI DUR RAN TYÚK; VÉSZ JEL ZÕK, ten ge ri; VI LÁ -
GÍ TÓ TES TEK, FÖL DI; VI LÁ GÍ TÓ TES TEK, LÉGI. Ezek a je len
szó jegy zék ben kü lön van nak fel tün tet ve.

PRÓBALÕSZER: UN 0363 

Olyan lõ szer, amely pi ro tech ni kai anya got tar tal maz, és új lõ szer, fegy ver rész vagy fegy ver -
rend szer mû kö dõ ké pes sé gé nek és ha tá sos sá gá nak vizs gá la tá ra való.

RAKÉTAHAJTÓMÛVEK: UN 0186, 0280, 0281 

Ezek a tár gyak toló ha tá sú töl tet bõl (rend sze rint szi lárd haj tó anyag ból) áll nak, amely egy vagy
több fú vó ká val el lá tott hen ger ben ta lál ha tó. Ra ké ták vagy irá nyít ha tó lö ve dé kek haj tá sá ra va-
lók.

RAKÉTAHAJTÓMÛVEK FOLYÉKONY HAJTÓANYAGGAL: UN 0395, 0396 

Ezek a tárgyak egy vagy több fúvókát tar talmazó hen gerbõl áll nak, amely folyékony haj tó-
anya got tar tal maz. A tár gyak ra ké ták vagy irá nyít ha tó lö ve dé kek haj tá sá ra va lók. 

RAKÉTAHAJTÓMÛVEK HIPERGOL FOLYADÉKOKKAL, kidobótöltettel vagy anélkül:
UN 0250, 0322 

Ezek a tárgyak hipergol haj tóanyagból áll nak, amely egy vagy több fúvókával el látott hen ger-
ben ta lál ha tó. Ra ké ták vagy irá nyít ha tó lö ve dé kek haj tá sá ra va lók. 

RAKÉTÁK FOLYÉKONY HAJTÓANYAGGAL, rob ba nó töl tet tel: UN 0397, 0398

Ezek a tár gyak fo lyé kony haj tó anyag gal töl tött, egy vagy több fú vó ká val el lá tott hen ger bõl és
tá ma dó fej bõl áll nak. Ide tar toz nak irá nyít ha tó lö ve dé kek is.

RAKÉTÁK inert fejjel: UN 0183, 0502 

Ezek a tár gyak ra ké ta haj tó mû bõl és inert fej bõl áll nak. Ide tar toz nak irá nyít ha tó lö ve dé kek is.
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RAKÉTÁK kidobótöltettel: UN 0436, 0437, 0438 

A tár gyak ra ké ta haj tó mû bõl és kidobótöltetbõl áll nak, a hasz nos te her ra ké ta fej bõl való ki do -
bá sá ra szol gál nak. Ide tar toz nak irá nyít ha tó lö ve dé kek is.

RAKÉTÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0180, 0295

Ezek a tár gyak ra ké ta haj tó mû bõl és tá ma dó fej bõl áll nak. Olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz-
nak, amely nincs el lát va leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. Ide tar toz nak az irá-
nyít ha tó lö ve dé kek is.

RAKÉTÁK rob ba nó töl tet tel: UN 0181, 0182

Ezek a tár gyak ra ké ta haj tó mû bõl és tá ma dó fej bõl áll nak. Vagy nem tar tal maz nak gyúj tó szer -
ke ze tet vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi
szer ke zet tel van el lát va. Ide tar toz nak irá nyít ha tó lö ve dé kek is.

RENDKÍVÜL ÉRZÉKETLEN ROBBANÓTÁRGYAK (EEI TÁRGYAK): UN 0486 

Olyan tár gyak, ame lyek csak rend kí vül ér zé ket len detonáló rob ba nó anya go kat (EIDS) tar tal -
maz nak és vé let len be in du lá si vagy detonálás to vább vi te li-haj la muk nor má lis szál lí tá si fel té te -
lek kö zött el ha nya gol ha tó és ki áll ták a 7. vizs gá la ti so ro za tot. 

ROBBANÓANYAG MINTÁK, az in dí tó rob ba nó anyag ok ki vé te lé vel: UN 0190

Új vagy ré geb ben lé te zõ rob ba nó anyag ok vagy rob ba nó tár gyak, ame lyek nin cse nek be so rol va
a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyet len meg ne ve zé se alá sem, és az il le té kes ha tó ság elõ írá sai
sze rint ál ta lá ban kis mennyi ség ben ke rül nek szál lí tás ra, töb bek kö zött kí sér le ti, be so ro lá si, ku-
ta tá si és fej lesz té si vagy mi nõ ség el len õr zé si cél ból, vagy mint ke res ke del mi min ták. 

Meg jegy zés: Azok a rob ba nó anyag ok és rob ba nó tár gyak, ame lyek a 3.2 fe je zet „A”
táb lá za tá nak va la mely más meg ne ve zé se alá van nak be so rol va, nem es-
nek ezen fo galom alá. 

ROBBANÓGYÚJTÓK: UN 0106, 0107, 0257, 0367 

Ezek a tár gyak rob ba nó ele me ket tar tal maz nak, ame lyek a lõ sze rek ben a de to ná ció ki vál tá sá ra
szol gál nak. A de to ná ció ki vál tá sá ra me cha ni kai, vil la mos, ké mi ai vagy hid ro szta ti kus úton ak-
ti vál ha tó szer ke ze tet tar tal maz nak. Rend sze rint biz ton sá gi szer ke zet is be van épít ve. 

ROBBANÓGYÚJTÓK biz ton sá gi szer ke zet tel: UN 0408, 0409, 0410

Ezek a tár gyak rob ba nó ele me ket tar tal maz nak, ame lyek a lõ sze rek ben a de to ná ció ki vál tá sá ra 
szol gál nak. A de to ná ció ki vál tá sá ra me cha ni kai, vil la mos, ké mi ai vagy hid ro szta ti kus úton ak-
ti vál ha tó szer ke ze tet tar tal maz nak. A rob ba nó gyúj tók ban leg alább két ha té kony biz ton sá gi
szer ke zet nek is kell len nie. 

ROBBANÓLÁNC ALKOTÓRÉSZEI, M.N.N.: UN 0382, 0383, 0384, 0461 

Tár gyak, ame lyek a de to ná ció vagy deflagráció to vább vi te lé re szol gál nak a rob ba nó lánc men tén.

ROBBANÓSZEGECSEK: UN 0174 

Ezek a tár gyak fém sze ge csek, be lül levõ kis rob ba nó anyag-töl tet tel. 

ROBBANÓSZONDÁK: UN 0204, 0296 

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag-töl tet bõl áll nak. Olyan gyúj tó szert tar tal maz nak, amely
nincs el lát va (leg alább két) ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. Ha jók ról dob ják a víz be, és meg-
ha tá ro zott víz mély ség ben vagy a ten ger fe nék re érve rob ban nak. 
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ROBBANÓSZONDÁK: UN 0374, 0375 

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag-töl tet bõl áll nak. Vagy nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke -
ze tet vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer-
ke zet tel van el lát va. Ha jók ról dob ják a víz be, és meg ha tá ro zott víz mély ség ben vagy a
ten ger fe nék re érve rob ban nak. 

ROBBANÓTÖLTETEK: UN 0048 

Ezek a tár gyak pa pír le mez bõl, mû anyag ból, fém bõl vagy más anyag ból ké szí tett ház ból áll nak 
és detonáló rob ba nó anyag-töl te tet tar tal maz nak. Vagy nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet
vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet -
tel van el látva.

Meg jegy zés: A kö vet ke zõ tár gyak nem tar toz nak e fo ga lom kör be: AK NÁK; BOM BÁK;
LÖ VE DÉ KEK. Ezek a je len szó jegy zék ben kü lön van nak fel tün tet ve. 

ROBBANÓTÖLTETEK, IPARIAK, de tonátor nél kül: UN 0442, 0443, 0444, 0445 

Ezek a tár gyak gyúj tó szer ke zet nél kü li detonáló rob ba nó anyag-töl tet bõl áll nak. Rob ban tá sos
he gesz tés hez, rob ban tá sos il lesz tés hez, rob ban tá sos saj to lás hoz vagy más fém meg mun ká lá si
el já rás hoz hasz ná la to sak. 

ROBBANÓTÖLTETEK, KIEGÉSZÍTÕK: UN 0060 

Ezek a tár gyak kis mé re tû, el tá vo lít ha tó erõ sí tõ töl te tek, ame lyet a lö ve dé kek üre gé be az in dí tó -
gyúj tó és a fõ rob ba nó töl tet közé he lyez nek el.

ROBBANÓTÖLTETEK, MÛANYAG KÖTÉSÛEK: UN 0457, 0458, 0459, 0460 

Ezek a tár gyak mû anyag kö té sû detonáló rob ba nó anyag-töl tet bõl áll nak. Bur ko lat nél kü li spe-
ci á lis ala kú ak, és nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet. Lõ sze rek, pl. tá ma dó fe jek al ko tó ré sze -
ként hasz ná la to sak. 

ROBBANÓZSINÓR, fémköpenyes: UN 0102, 0290 

Ez a tárgy lágy fém csõ ben lévõ detonáló rob ba nó anyag-bél bõl áll, vé dõ be vo nat tal el lát va
vagy anélkül.

ROBBANÓZSINÓR, haj lékony: UN 0065, 0289 

Ez a tárgy detonáló rob ba nó anyag-bél bõl áll, tex til szál lal kör be fon va, mû anyag ból vagy más
anyag ból álló bur ko lat tal el lát va. A bur ko lat nem szük sé ges, ha a tex til fo nat portömör.

ROBBANÓZSINÓR, KISHATÁSÚ, fémköpennyel: UN 0104 

Ez a tárgy lágy fém csõ ben lévõ detonáló rob ba nó anyag-bél bõl áll, vé dõ be vo nat tal el lát va
vagy anélkül. A rob banóanyag mennyisége olyan csekély, hogy ki felé csak kis ha tás lép fel.

ROBBANTÓTÖLTETEK, PROFILOZOTT, HAJLÉKONY, VONAL ALAKÚ: UN 0237,
0288

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag ból ké szült V ala kú bél bõl áll nak haj lé kony kö peny be
bur kol va. 

SZÉTVETÕK, rob ba nó töl tet tel: UN 0043

Ezek a tár gyak kis rob ba nó töl te tek. Lö ve dé kek vagy más lõ sze rek szét rob ban tá sá ra va lók,
hogy azok tar tal ma szét szó ród jon. 
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TÁMADÓFEJEK RAKÉTÁKHOZ rob banó- vagy kidobótöltettel: UN 0370 

Ezek a tárgyak inert hasz nos te herbõl és detonáló vagy deflagráló robbanóanyagot tar talmazó
kis töl tet bõl áll nak. Vagy nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet
tar tal maz nak, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. Ra ké ták ba van-
nak be sze rel ve az inert anyag szét szó rá sa cél já ból. Ide tar toz nak irá nyí tott lö ve dé kek tá ma dó -
fe jei is.

TÁMADÓFEJEK RAKÉTÁKHOZ rob banó- vagy kidobótöltettel: UN 0371 

Ezek a tárgyak inert hasz nos te herbõl és detonáló vagy deflagráló robbanóanyagot tar talmazó
kis töl tet bõl áll nak. Olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely nincs el lát va (két vagy több)
ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. Ra ké ták ba van nak be sze rel ve az inert anyag szét szó rá sa cél-
já ból. Ide tar toz nak irá nyí tott lö ve dé kek tá ma dó fe jei is.

TÁMADÓFEJEK RAKÉTÁKHOZ rob ba nó töl tet tel: UN 0286, 0287

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag ból áll nak, amely vagy nem tar tal maz gyúj tó szer ke ze-
tet, vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet -
tel van el lát va. Ra ké ták ba van nak be sze rel ve. Ide tar toz nak az irá nyí tott lö ve dé kek
tá ma dó fe jei is.

TÁMADÓFEJEK RAKÉTÁKHOZ rob ba nó töl tet tel: UN 0369

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag ból áll nak, amely olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz,
ami nincs el lát va (két vagy több) ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. Ra ké ták ba van nak be sze -
rel ve. Ide tar toz nak az irá nyí tott lö ve dé kek tá ma dó fe jei is.

TÁMADÓFEJEK TORPEDÓKHOZ rob ba nó töl tet tel: UN 0221

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anyag ból áll nak. Vagy nem tar tal maz nak gyúj tó szer ke ze tet,
vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz nak, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet -
tel van el lát va. Tor pe dók ba van nak be sze rel ve. 

TORPEDÓK FOLYÉKONY HAJTÓANYAGGAL, inert fej jel: UN 0450 

Ezek a tár gyak fo lyé kony rob ba nó anya got tar tal ma zó haj tó rend szer bõl, amely a tor pe dót a víz
alatt mozgatja, és inert fejbõl áll nak.

TORPEDÓK FOLYÉKONY HAJTÓANYAGGAL, rob ba nó töl tet tel vagy anél kül: UN 0449

Ezek a tár gyak vagy fo lyé kony rob ba nó anya got tar tal ma zó haj tó rend szer bõl áll nak, amely a
tá ma dó fej jel el lá tott vagy anél kü li tor pe dót a víz alatt moz gat ja, vagy fo lyé kony nem rob ba nó
anya got tar tal ma zó haj tó rend szer bõl áll nak, amely a tá ma dó fej jel el lá tott tor pe dót a víz alatt
moz gat ja. 

TORPEDÓK rob ba nó töl tet tel: UN 0329

Ezek a tár gyak tá ma dó fej bõl és fo lyé kony rob ba nó anya got tar tal ma zó haj tó rend szer bõl áll nak, 
amely a tor pe dót a víz alatt moz gat ja. A tá ma dó fej vagy nem tar tal maz gyúj tó szer ke ze tet vagy
olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el-
lát va. 

TORPEDÓK rob ba nó töl tet tel: UN 0330

Ezek a tár gyak tá ma dó fej bõl és fo lyé kony rob ba nó anya got vagy nem rob ba nó anya got tar tal -
ma zó haj tó rend szer bõl áll nak, amely a tor pe dót a víz alatt moz gat ja. A tá ma dó fej olyan gyúj-
tó szer ke ze tet tar tal maz, amely nincs el lát va két vagy több ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. 
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TORPEDÓK rob ba nó töl tet tel: UN 0451

Ezek a tár gyak tá ma dó fej bõl és fo lyé kony, nem rob ba nó haj tó rend szer bõl áll nak, amely a tor-
pe dót a víz alatt moz gat ja. A tá ma dó fej vagy nem tar tal maz gyúj tó szer ke ze tet vagy olyan
gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. 

TÖLTÉNYEK FEGYVEREKHEZ INERT LÖVEDÉKKEL: UN 0012, 0328, 0339, 0417 

Olyan lõ szer, amely rob ba nó töl tet nél kü li lö ve dék bõl és kidobótöltetbõl áll gyu taccsal vagy
gyu tacs nél kül. A lõ szer nyom jel zõ szert tar tal maz hat, fel té ve, hogy a fõ ve szélyt a
kidobótöltet ké pe zi. 

TÖLTÉNYEK FEGYVEREKHEZ rob ba nó lö ve dék kel: UN 0005, 0007, 0348

Olyan lõ szer, amely rob ba nó töl te tet tar tal ma zó lö ve dék bõl és kidobótöltetbõl áll gyu taccsal
vagy gyu tacs nél kül. A lö ve dék olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz, amely nincs el lát va (leg-
alább két) ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel. Ide tar toz nak össze sze relt lõ sze rek, fé lig össze-
sze relt lõ sze rek és kü lön ál ló da ra bok ból álló lö veg lõ sze rek, amennyi ben egy be van nak
cso ma gol va. 

TÖLTÉNYEK FEGYVEREKHEZ rob ba nó lö ve dék kel: UN 0006, 0321, 0412

Olyan lõ szer, amely rob ba nó töl te tet tar tal ma zó lö ve dék bõl és kidobótöltetbõl áll gyu taccsal
vagy gyu tacs nél kül. A lö ve dék vagy nem tar tal maz gyúj tó szer ke ze tet vagy olyan gyúj tó szer-
ke ze tet tar tal maz, amely leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. Ide tar toz -
nak össze sze relt lõ sze rek, fé lig össze sze relt lõ sze rek és kü lön ál ló da ra bok ból álló lö veg
lõ sze rek, amennyi ben egy be van nak cso ma gol va. 

TÖLTÉNYHÜVELYEK, ÜRESEK, ÉGHETÕK, GYUTACS NÉLKÜL: UN 0446, 0447 

Ezek a tár gyak rész ben vagy tel jes egé szé ben nitrocellulózból gyár tott töl tény hü ve lyek.

TÖLTÉNYHÜVELYEK, ÜRESEK, GYUTACCSAL: UN 0055; 0379 

Ezek a tárgyak fémbõl, mûanyagból vagy más, nem ég hetõ anyag ból ké szülnek. Egyetlen rob -
ba nó al ko tó rész ük a gyu tacs.

TRITONAL: UN 0390 

Ez az anyag tri nit ro-to lu ol (TNT) és alu mí ni um ke ve ré ké bõl áll.

TÛZIJÁTÉK TESTEK: UN 0333, 0334, 0335, 0336, 0337 

Olyan pi ro tech ni kai tár gyak, ame lyek szó ra koz ta tá si cé lok ra hasz ná la to sak. 

VAKTÖLTÉNYEK FEGYVEREKHEZ: UN 0014, 0326, 0327, 0338, 0413 

Olyan lõ szer, amely zárt töl tény hü vely bõl áll köz pon ti vagy pe rem gyúj tás sal és fe ke te lõ por-
vagy füst nél kü li lõ por töl te tet tar tal maz. A töl tény hü vely nem tar tal maz lö ve dé ket. Erõs dur ra-
nás kel té sé re va lók, va la mint gya kor lás hoz, dísz lö vés hez, kidobótöltetként és in dí tó pisz to -
lyok hoz stb. hasz ná la to sak. Ide tar toz nak a gya kor ló lõ sze rek is.

VAKTÖLTÉNYEK KÉZIFEGYVEREKHEZ: UN 0014, 0327, 0338 

Olyan lõ szer, amely zárt töl tény hü vely bõl áll köz pon ti vagy pe rem gyúj tás sal és fe ke te lõ por-
vagy füst nél kü li lõ por töl te tet tar tal maz. A töl tény hü vely nem tar tal maz lö ve dé ket. Leg fel jebb
19,1 mm ka li be rû fegy ve rek hez va lók és erõs dur ra nás kel té sé re szol gál nak és gya kor lás hoz,
dísz lö vés hez, kidobótöltetként és in dí tó pisz to lyok hoz stb. hasz ná la to sak. 



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1365

VASÚTI DURRANTYÚK: UN 0192, 0193, 0492, 0493 

Ezek a tár gyak pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak, amely a tárgy össze tö ré se kor erõs hang ha -
tás sal fel rob ban. Vas úti sín re he lye zik. 

VÉSZJELZÕK, ten geri: UN 0194, 0195 

Ezek a tár gyak pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak és arra va lók, hogy dur ra nás, láng, füst
vagy ezek kom bi ná ci ó ja for má já ban jel zést ad ja nak. 

VILÁGÍTÓTESTEK, FÖLDI: UN 0092, 0418, 0419 

Ezek a tár gyak pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak, és a föl dön meg vi lá gí tás ra, jel zés re, meg-
je lö lés re vagy fi gyel mez te tés re hasz ná la to sak. 

VILÁGÍTÓTESTEK, LÉGI: UN 0093, 0403, 0404, 0420, 0421

Ezek a tár gyak pi ro tech ni kai anya got tar tal maz nak és légi jár mû rõl le dob va meg vi lá gí tás ra,
jel zés re, meg je lö lés re vagy fi gyel mez te tés re szol gál nak. 

VILLANÓFÉNY-PATRONOK: UN 0049, 0050 

Ezek a tár gyak ház ból, gyúj tó elem bõl és vil la nó por-kész let bõl áll nak. Min den al ko tó rész
egyet len, ki lö vés re kész tárggyá van egye sít ve. 

VILLANÓFÉNYPOR: UN 0094, 0305

Olyan pi ro tech ni kai anyag, amely meg gyúj tás kor in ten zív fényt kelt.

VÍZIBOMBÁK: UN 0056

Ezek a tár gyak detonáló rob ba nó anya got tar tal ma zó hor dó ból, dob ból vagy lö ve dék bõl áll nak, 
amely vagy nem tar tal maz gyúj tó szer ke ze tet, vagy olyan gyúj tó szer ke ze tet tar tal maz, amely
leg alább két ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van el lát va. Víz alat ti rob ba nás elõ idé zé sé re va-
lók.

VÍZZEL AKTIVÁLHATÓ SZERKEZETEK rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel: UN 0248,
0249

Olyan tár gyak, ame lyek mû kö dé se tar tal muk víz zel való fi zi kai-ké mi ai re ak ci ó já tól függ.

2.2.1.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok és tár gyak

2.2.1.2.1 Azok a rob ba nó anyag ok, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, I. Rész kri té ri u -
mai sze rint nagy mér ték ben robbanásérzékenyek, vagy ame lyek nél spon tán re ak ció lép het fel,
valamint azok a robbanóanyagok és -tárgyak, amelyek nem so rolhatók a 3.2 fe jezet „A” táb -
lá za tá nak va la mely meg ne ve zé se vagy m.n.n. té te le alá, a szál lí tás ból ki van nak zár va. 

2.2.1.2.2 Az A össze férhetõségi cso port anyagai (1.1A – UN 0074, 0113, 0114, 0129, 0130, 0135 ,
0224 és 0473) a vas úti fu varozásból ki van nak zár va.

A K összeférhetõségi cso port tárgyai a fuvarozásból ki van nak zár va (1.2K - UN 0020 és
1.3K - UN 0021).
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2.2.1.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Osz tá lyo zá si kód
(lásd 2.2.1.1.4)

UN szám Az anyag vagy tárgy meg nevezése

1.1A 0473 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N. (a vas úti fu va ro zás ból ki
van zár va, lásd a 2.2.1.2.2 pon tot)

1.1B 0461 ROB BA NÓ LÁNC AL KO TÓ RÉ SZEI, M.N.N.

1.1C 0474 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0497 FO LYÉ KONY HAJ TÓ ANYAG 

0498 SZI LÁRD HAJ TÓ ANYAG 

0462 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.1D 0475 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0463 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.1E 0464 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.1F 0465 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.1G 0476 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

1.1L 0357 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0354 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.2B 0382 ROB BA NÓ LÁNC AL KO TÓ RÉ SZEI, M.N.N.

1.2C 0466 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.2D 0467 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.2E 0468 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.2F 0469 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.2L 0358 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0248 VÍZ ZEL AK TI VÁL HA TÓ SZER KE ZE TEK rob ba nó-,
ki do bó- vagy haj tó töl tet tel

0355 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.3C 0132 AROMÁS NITROVEGYÜLETEK DEFLAGRÁLÓ
FÉM SÓI, M.N.N.

0477 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0495 FO LYÉ KONY HAJ TÓ ANYAG 

0499 SZI LÁRD HAJ TÓ ANYAG 

0470 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.3G 0478 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

1.3L 0359 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0249 VÍZ ZEL AK TI VÁL HA TÓ SZER KE ZE TEK rob ba nó-,
ki do bó- vagy haj tó töl tet tel

0356 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4B 0350 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

0383 ROB BA NÓ LÁNC AL KO TÓ RÉ SZEI, M.N.N.
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Osz tá lyo zá si kód
(lásd 2.2.1.1.4)

UN szám Az anyag vagy tárgy meg nevezése

1.4C 0479 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0501 SZI LÁRD HAJ TÓ ANYAG 

0351 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4D 0480 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0352 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4E 0471 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4F 0472 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4G 0485 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0353 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

1.4S 0481 ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.

0349 ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N.

0384 ROB BA NÓ LÁNC AL KO TÓ RÉ SZEI, M.N.N.

1.5D 0482 NA GYON ÉR ZÉ KET LEN ROB BA NÓ ANYAG OK 
(EVIa) ANYA GOK), M.N.N.

1.6N 0486 REND KÍ VÜL ÉR ZÉ KET LEN ROB BA NÓ TÁR GYAK
 (EEIb) TÁR GYAK)

0190 ROB BA NÓ ANYAG MIN TÁK, az in dí tó rob ba nó anyag ok
ki vé te lé vel 

Meg jegy zés: Az al osz tályt és az össze fér he tõ sé gi cso por tot 
a 2.2.1.1.4 pont el vei alap ján és az illetékes
ha tó ság uta sí tá sai sze rint kell meg ha tá roz ni.

a) EVI = explosive, very insensitive (angol rö vidítés)

b) EEI = explosive, extremely insensitive (angol rö vidítés)
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2.2.2 2 osztály Gá zok

2.2.2.1 Kri té ri u mok

2.2.2.1.1 A 2 osz tály fo gal ma a tisz ta gá zok ra, a gáz ke ve ré kek re, egy vagy több gáz ke ve ré ké re egy
vagy több más anyag gal, va la mint az ilyen anya go kat tar tal ma zó tár gyak ra ter jed ki.

A gá zok olyan anyagok, amelyek

a) gõznyomása 50 °C-on meghaladja a 300 kPa-t (3 bar-t); vagy 

b) 20 °C-on és 101,3 kPa nor mál nyo máson tel jesen gáz alakúak.

Meg jegy zés: 1. Az UN 1052 víz mentes hidrogén-fluorid azon ban a 8 osz tály anya ga.

2. Va la mely tisz ta gáz tar tal maz hat egyéb al ko tó ré sze ket is a gyár tá si fo lya -
mat ból adó dó an vagy hoz zá adott anya go kat a ter mék sta bi li tá sá nak meg õr -
zé sé re, amennyi ben ezen al ko tó ré szek kon cent rá ci ó ja nem mó do sít ja a gáz
be so ro lá sát vagy a szál lí tá si fel té te le ket, mint pl. a töl té si fo kot, a töl tõ nyo -
mást, a pró ba nyo mást.

3. A 2.2.2.3 be kez dés m.n.n. té te lei tisz ta gá zok ra és gáz ke ve ré kek re egy aránt
vo nat koz nak.

4. A szén sa vas ita lok nem tar toz nak az SZMGSZ 2. mel lék let elõ írá sa i nak ha-
tá lya alá.

2.2.2.1.2 A 2 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

1. Sû rí tett gáz: olyan gáz, amely a szál lí tás ra szánt cso ma go lás ban túl nyo más alatt –50
°C-on tel je sen gáz hal maz ál la po tú; eb be a ka te gó ri á ba tar to zik min den gáz, amely nek
kri ti kus hõ mér sék le te –50 °C vagy an nál ala cso nyabb

2. Csepp fo lyó sí tott gáz: olyan gáz, amely a szál lí tás ra szánt cso ma go lás ban túl nyo más
alatt  –50 °C fe lett rész ben fo lyé kony ál la pot ban van. Meg kell kü lön böz tet ni a kö vet ke -
zõ ket:

– nagy nyo máson csepp fo lyó sí tott gáz: olyan gáz, amelynek kri tikus hõ mér sék lete
–50 °C-nál magasabb, de leg feljebb +65 °C; 

– kis nyo máson csepp fo lyó sí tott gáz: olyan gáz, amelynek kri tikus hõ mér sék lete
+65 °C-nál magasabb

3. Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz: olyan gáz, amely a szál lí tás ra szánt cso ma go lás ban
ala csony hõ mér sék le te foly tán rész ben fo lyé kony ál la pot ban van

4. Oldott gáz: olyan gáz, amely a szál lításra szánt cso magolásban túl nyomás alatt fo lya-
dék fá zi sú ol dó szer ben van old va 

5. Ae ro szol cso ma go lá sok és gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyok (gáz pat ro nok) 

6. Túl nyo más alat ti gázt tar tal ma zó egyéb tár gyak 

7. Túl nyo más nél kü li gá zok, ame lyek re kü lön le ges elõ írá sok ér vé nye sek (gáz min ták). 

2.2.2.1.3 A 2 osz tály anya gai és tár gyai (az ae ro szo lok ki vé te lé vel) ve szé lyes tu laj don sá ga ik alap ján a
kö vet ke zõ cso por tok va la me lyik éhez van nak hoz zá ren del ve: 

A foj tó 

O gyúj tó ha tá sú 

F gyú lé kony

T mér ge zõ 

TF mér ge zõ, gyú lé kony

TC mér ge zõ, ma ró 
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TO mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú 

TFC mér ge zõ, gyú lé kony, ma ró 

TOC mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú, ma ró. 

Ha a gázok vagy gáz keverékek ve szélyes tu lajdonságai a kritériumok alapján egynél több cso -
porthoz tartoznak, a T be tûvel je lölt cso portok minden más cso portot megelõznek. Az F be -
tûvel je lölt cso portok megelõzik az A vagy O be tûvel je lölteket.

Meg jegy zés: 1. Az ENSZ Min ta Sza bályzatban, az IMDG kó dexben és az ICAO Mûszaki
Uta sí tá sok ban a gá zo kat az ál ta luk kép vi selt fõ ve szély alap ján a kö vet ke zõ
há rom al osz tály egyi ké be so rol ják: 

– 2.1 al osz tály: gyú lé kony gá zok (meg fe lel az F be tû vel je lölt cso por tok ba
tar to zó gázoknak);

– 2.2 al osztály: nem gyú lékony, nem mér gezõ gá zok (megfelel az A vagy az O
be tû vel je lölt cso por tok ba tar to zó gázoknak);

– 2.3 al osztály: mérgezõ gá zok (megfelel a T be tûvel je lölt, azaz T, TF, TC,
TO, TFC és TOC cso portba tar tozó gázoknak).

2. A gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyo kat (UN 2037) a tar ta lom ve szé lyes sé ge
alap ján az A - TOC cso port va la me lyik éhez kell hoz zá ren del ni. Az ae ro szo -
lokra (UN 1950) lásd a 2.2.2.1.6 pon tot

3. A maró ha tású gá zok mérgezõnek is te kintendõk és ezért a TC, a TFC vagy
a TOC cso port ba van nak so rol va.

4. A 21 térf.%-nál na gyobb oxi gén tar tal mú gáz ke ve ré ke ket gyúj tó ha tá sú nak
kell be so rol ni. 

2.2.2.1.4 Ha a 2 osz tály nak a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett va la mely ke ve ré ke a
2.2.2.1.2 és a 2.2.2.1.5 pont ban fel so rolt kri té ri u mok tól el té rõ e ket elé gít ki, ak kor ezt a ke ve -
ré ket ezen kri té ri u mok sze rint kell be so rol ni és a meg fe le lõ m.n.n. té tel hez hoz zá ren del ni. 

2.2.2.1.5 A 2 osz tály azon anya ga it és tár gya it (az ae ro szo lok ki vé te lé vel), ame lyek a 3.2 fe je zet „A”
táblázatában nin csenek név sze rint feltüntetve a 2.2.2.1.2 és a 2.2.2.1.3 pont sze rint a 2.2.2.3
be kez dés ben fel so rolt va la mely gyûj tõ meg ne ve zés alá kell be so rol ni. A kri té ri u mok a kö vet -
ke zõk: 

Foj tó gá zok 

Olyan nem gyú lékony, nem gyúj tó ha tású és nem mérgezõ gá zok, amelyek a légkörben ren des
kö rül mé nyek kö zött je len levõ oxi gént hí gít ják vagy ki szo rít ják. 

Gyú lé kony gá zok 

Olyan gá zok, amelyek 20 °C-on és 101,3 kPa normál nyo máson

a) a le ve gõ vel al ko tott, leg fel jebb 13 térf.% gázt tar tal ma zó ke ve rék for má já ban gyú lé ko -
nyak (al só rob ba ná si ha tá ruk leg fel jebb 13%); vagy

b) az al só rob ba ná si ha tá ruk tól füg get le nül a le ve gõ vel leg alább 12 szá za lék pont ter je del-
mû rob ba ná si tar to mánnyal bír nak. 

A gyú lé kony ságot vizs gá la tokkal vagy szá mí tással kell meg ha tá rozni az ISO által el fo ga dott
módszerek (lásd az ISO 10156:1996 szabványt) sze rint.

Ha nem áll ele gendõ adat ren delkezésre ezen módszerek hasz nálatához, a szár mazási or szág il -
le tékes ha tó sága által el is mert más, azonos ér tékû vizs gá lati el já rások is al kal maz hatók. 

Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ tag ál lam, ak kor eze ket a mód sze re ket a kül-
de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer nie. 
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Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) gá zok 

Olyan gázok, amelyek ál talában oxigén le adásával tüzet okoz hatnak, vagy más anyagok égését a
le ve gõnél na gyobb mér tékben elõ se gít hetik. Az oxi dáló ké pes séget az ISO által el fo ga dott mód-
szer (lásd az ISO 10156:1996 szab ványt) sze rinti vizs gálattal vagy szá mítással kell meghatározni.

Mér ge zõ gá zok 

Meg jegy zés: Azokat a gá zokat, amelyek részben vagy tel jes egé szében a maró ha tásuk kö vet-
kez té ben elé gí tik ki a mér ge zõ ké pes ség kri té ri u ma it, mér ge zõ gá zok ként kell
be so rol ni. A maró ha tás, mint le het sé ges já ru lé kos ve szély kri té ri u ma it lásd a
„maró gá zok” címszó alatt is.

Olyan gá zok,

a) ame lyek rõl is mert, hogy az em be ri egész sé get ve szé lyez te tõ mér ték ben mér ge zõk vagy
ma rók; vagy

b) ame lyek rõl fel té te lez he tõ, hogy az em ber re néz ve mér ge zõk vagy ma rók, mi vel a
2.2.61.1 be kez dés sze rint vizs gál va az akut mér ge zé si LC50 ér té kük leg fel jebb
5000 ml/m3 (ppm).

A gáz keverékek (be leértve a más osz tályba tar tozó anyagok gõ zeit) ese tében a kö vetkezõ
képlet hasz nál ható: 

mér ge zõ (ke ve rék) LC50 ér té ke =
1

1

f

T

i

i
i

n

�

�
ahol

fi = a ke ve rék i-edik al ko tó rész ének mólaránya

Ti = a ke ve rék i-edik al ko tó rész ének to xi ci tá si mu ta tó ja. A Ti-érték egyenlõ a 4.1.4.1 be -
kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti LC50 ér ték kel. Amennyi ben az LC50 ér ték
nem sze re pel a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sá ban, a szak iro da lom ban
ta lál ha tó LC50 ér téket kell hasz nálni. Ha az LC50 ér ték is me ret len, a to xi ci tá si mu ta tót 
a ha son ló fi zi o ló gi ai és ké mi ai ha tá sok kal ren del ke zõ anya gok leg ala cso nyabb LC50

ér té ke alap ján kell meg ha tá roz ni, vagy – ha ez az egyet len gya kor la ti le he tõ ség – kí-
sér le te ket kell vé gez ni. 

Maró gá zok

Azokat a gá zokat és gáz keverékeket, amelyek teljes egé szében a maró ha tásuk kö vetkeztében
elé gítik ki a mér ge zõ ké pesség kri té ri u mait, mint maró já ru lékos ve széllyel bíró mér gezõ gá-
zokat kell be sorolni.

Egy olyan gáz keveréknek, amely a maró és mérgezõ hatás kombinálódása folytán mérgezõnek
tekintendõ, akkor van maró já rulékos ve szélye, ha emberen szer zett ta pasztalatok alapján is -
mert, hogy ron csolja a bõrt, a szemet vagy a nyál kahártyát, vagy ha a keverék maró al kotóré-
sze inek LC50 ér téke a kö vetkezõ kép lettel szá mítva leg feljebb 5000 ml/m3 (ppm):

maró (ke ve rék) LC50 ér té ke =
1

fc

Tc
i

i1i

n

�

�
ahol

fci = a ke ve rék i-edik al ko tó rész ének mólaránya

Tci = a ke ve rék i-edik ma ró al ko tó rész ének to xi ci tá si mu ta tó ja. A Tci-érték egyen lõ a
4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti LC50 ér ték kel. Amennyi ben az
LC50 ér ték nem sze re pel a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sá ban, a szak-
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iro da lom ban ta lál ha tó LC50 ér téket kell hasz nálni. Ha az LC50 ér ték is me ret len, a to-
xi ci tá si mu ta tót a ha son ló fi zi o ló gi ai és ké mi ai ha tá sok kal ren del ke zõ anya gok
leg ala cso nyabb LC50 ér téke alap ján kell meghatározni, vagy – ha ez az egyet len gya -
kor la ti le he tõ ség – kí sér le te ket kell vé gez ni. 

2.2.2.1.6 Ae ro szo lok

Az ae ro szo lok (UN 1950) ve szé lyes tu laj don sá ga ik alap ján a kö vet ke zõ cso por tok va la me lyik -
éhez van nak hoz zá ren del ve: 

A foj tó 

O gyúj tó ha tá sú 

F gyú lé kony

T mér ge zõ 

C ma ró

CO ma ró, gyúj tó ha tá sú 

FC gyú lé kony, ma ró 

TF mér ge zõ, gyú lé kony

TC mér ge zõ, ma ró 

TO mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú 

TFC mér ge zõ, gyú lé kony, ma ró 

TOC mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú, ma ró. 

A cso porthoz ren delés az ae ro szol cso ma golás tar tal mának tu laj don sá ga itól függ.

Meg jegy zés: Ae ro szol cso ma go lá sok haj tó anya ga ként nem hasz nál ha tók a 2.2.2.1.5 pont
kri té ri u mai sze rint mér ge zõ gá zok, ill. a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si
uta sí tá sa sze rint pi ro fo ros gá zok. Azok az ae ro szo lok, ame lyek tar tal ma mér ge -
zõ ké pes ség vagy maró ha tás te kin te té ben a I cso ma go lá si cso port nak fe lel meg,
a fu varozásból ki van nak zár va (lásd még a 2.2.2.2.2 pon tot is).

A kri té ri u mok a kö vet ke zõk: 

a) az A cso porthoz kell hoz zárendelni, ha a tartalom a kö vetkezõ b) – f) pont szerinti,
egyet len más cso port kri té ri u ma i nak sem fe lel meg;

b) az O csoporthoz kell hoz zárendelni, ha az ae roszol a 2.2.2.1.5 pont szerint gyújtó ha tá-
sú (oxi dá ló) gázt tar tal maz;

c) az F csoporthoz kell hoz zárendelni, ha a tartalom 85 tö meg% vagy an nál több gyú lé-
kony al kotórészt tar talmaz és a ké miai égés hõ 30 kJ/g vagy an nál na gyobb;

nem kell az F cso porthoz hoz zárendelni, ha a tartalom 1 tö meg% vagy an nál ke vesebb
gyú lé kony al ko tó részt tar tal maz és a ké mi ai égés hõ 20 kJ/g-nál ki sebb;

egyéb ese tek ben az ae ro szol gyú lé kony sá gát a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”,
III. rész 31. fe je ze té ben le írt vizs gá la tok kal kell meg ha tá roz ni. A vizs gá lat sze rint „rend-
kí vül gyú lé kony”, ill. „gyú lé kony” ae ro szo lo kat az F cso port hoz kell hoz zá ren del ni. 

Meg jegy zés: A gyú lé kony al ko tó ré szek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, III. rész
31.1.3 sza ka szá hoz fû zött 1 – 3. meg jegy zés ben meg ha tá ro zott gyú lé kony fo lyé -
kony anya gok, gyú lékony szilárd anya gok, ill. gyú lékony gá zok. Ez a meg hatá-
ro zás nem ter jed ki a pi ro fo ros, az ön me le ge dõ és a víz zel re ak tív anya gok ra. A
ké mi ai égés hõt a kö vet ke zõ mód sze rek va la me lyi ké vel kell meg ha tá roz ni:
ASTM D 240, ISO/FDIS 13943: 1999 (E/F) 86.1 – 86.3, ill. NFPA 30B.
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d) a T cso port hoz kell hoz zá ren del ni, ha a tar ta lom, az ae ro szol cso ma go lás haj tó anya gát
ki vé ve, a 6.1 osz tály II vagy III cso ma go lá si cso port já ba tar to zik;

e) a C cso port hoz kell hoz zá ren del ni, ha a tar ta lom, az ae ro szol cso ma go lás haj tó anya gát
ki vé ve, ki elé gí ti a 8 osz tály II vagy III cso ma go lá si cso port já nak kri té ri u ma it; 

f) ha az O, F, T és C csoport kö zül egy nél több kri tériuma tel jesül, ak kor az esettõl füg gõ-
en a CO, FC, TF, TC TO, TFC vagy TOC cso porthoz kell hoz zárendelni.

2.2.2.2 A fu va ro zás ból ki zárt gá zok 

2.2.2.2.1 A 2 osz tály ve gyi leg nem ál lan dó anya gai csak ak kor fu va roz ha tók, ha meg tet ték a szük sé ges
in téz ke dé se ket a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött a ve szé lyes re ak ció, mint pl. bom lás, 
szét vá lás vagy po li me ri zá ló dás min den faj ta le he tõ sé gé nek meg aka dá lyo zá sá ra. E cél ból kü-
lö nö sen ar ról kell gon dos kod ni, hogy a tar tá lyok és tar tá nyok ne tar tal maz za nak olyan anya-
go kat, ame lyek eze ket a re ak ci ó kat elõ se gít he tik. 

2.2.2.2.2 A kö vet ke zõ anya gok és ke ve ré kek a fu va ro zás ból ki van nak zár va: 

– UN 2186 hid ro gén-klo rid, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott; 

– UN 2421 nitrogén-trioxid;

– UN 2455 metil-nitrit;

– azok a mélyhûtött, cseppfolyósított gá zok, amelyek nem so rolhatók a 3A, 3O vagy 3F osz -
tá lyo zá si kód alá;

– azok az ol dott gá zok, amelyek nem so rolhatók az UN 1001, 2073 vagy 3318 alá;

– azok az ae roszolok, amelyek haj tógázként olyan gázt tar talmaznak, amely a 2.2.2.1.5 pont
kri té ri u ma sze rint mér ge zõ, vagy a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tás kri té ri u ma
sze rint pi ro fo ros; 

– azok az ae ro szo lok, ame lyek tar tal ma a mér ge zõ ké pes ség vagy maró ha tás te kin te té ben az I
csomagolási cso portnak fe lel meg (lásd a 2.2.61 és a 2.2.8 sza kaszt);

– azok a na gyon mérgezõ gázzal (LC50 200 ppm-nél ki sebb) vagy olyan gázzal töl tött kis mé-
retû tartályok (gázpatronok), amely gáz a 4.1.4.1 be kezdés P200 cso magolási uta sítás kri té-
riuma sze rint pi ro foros.
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2.2.2.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Osz tá lyo zá si
kód

UN szám Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Sû rí tett gá zok

1A 1979 NE MES GÁZ OK KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT 

1980 NE MES GÁZ OK ÉS OXI GÉN KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT

1981 NE MES GÁZ OK ÉS NIT RO GÉN KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT 

1956 SÛ RÍ TETT GÁZ, M.N.N.

1O 3156 SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

1F 1964 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, SÛ RÍ TETT, M.N.N.

1954 SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

1T 1955 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, M.N.N.

1TF 1953 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

1TC 3304 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, MARÓ, M.N.N.

1TO 3303 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

1TFC 3305 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, MARÓ, M.N.N.

1TOC 3306 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ, M.N.N

Csepp fo lyó sí tott gá zok

2A 1058 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, nem gyú lé kony, nit ro gén, szén-di o xid vagy le ve -
gõ alatt 

1078 HÛ TÕ GÁZ, M.N.N.

mint pl. az R ... je lû gá zok ke veréke, azaz: 

F1 ke verék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on 1,3 MPa-nál (13 bar) nem na -
gyobb, és sû rûsége 50 °C-on a diklór-fluor-metánénál (1,30 kg/l) nem ki sebb

F2 ke verék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on 1,9 MPa-nál (19 bar) nem na -
gyobb, és sû rûsége 50 °C-on a diklór-difluor-metánénál (1,21 kg/l) nem ki sebb

F3 ke verék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on 3 MPa-nál (30 bar) nem na gyobb,
és sû rûsége 50 °C-on a klór-difluor-metánénál (1,09 kg/l) nem ki sebb.

Meg jegy zés: A triklór-monofluor-metán (R 11 hû tõgáz), az 1,1,2-tri-
klór-1,2,2--trifluor-etán (R 113 hû tõgáz), az 1,1,1-triklór-
-2,2,2-trifluor-etán (R 113a hû tõgáz), az 1-klór-1,2,2-trifluor-
-etán (R 133 hû tõgáz) és az 1-klór-1,1,2-trifluor-etán (R 133b hû -
tõgáz) nem a 2 osztály anya ga, az F1, F2, F3 ke verékben azon -
ban elõ for dul hat nak.

1968 RO VAR IR TÓ GÁZ, M.N.N.

3163 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, M.N.N.

2O 3157 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

2F 1010 BU TA DI É NEK ÉS SZÉN HID RO GÉN KE VE RÉ KE, STA BI LI ZÁLT, amely-
nek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,1 MPa-t (11 bar-t) és sû rûsége
50 °C-on legalább 0,525 kg/l 

Meg jegy zés: A sta bi li zált bu ta di é nek is az UN 1010 alá van nak be so rol va, lásd
a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tát. 
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Osz tá lyo zá si
kód

UN szám Az anyag vagy tárgy meg nevezése

2F
(folyt.)

1060 ME TIL-ACE TI LÉN ÉS PROPADIÉN KE VE RÉK, STA BI LI ZÁLT

mint a me til-ace ti lén és propadién ke ve ré ke szén hid ro gé nek kel, azaz:

P1 ke verék leg feljebb 63 térf.% metil-acetilén és propadién, és leg feljebb 24
térf.% propán és propén tar talommal, a te lített C4-szénhidrogén rész ará nyá nak
legalább 14 térf.%-nak kell len nie; és

P2 ke verék leg feljebb 48 térf.% metil-acetilén és propadién, és leg feljebb 50
térf.% propán és propén tar talommal, a te lített C4-szénhidrogén rész ará nyá nak
legalább 5 térf.%-nak kell len nie; va lamint

propadién ke ve ré kei 1…4% me til-ace ti lén nel.

1965 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT, M.N.N.

ke ve ré kek, mint:

A gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,1 MPa-t
(11 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,525 kg/l-nél nem ki sebb

A01 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,6
MPa-t (16 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,516 kg/l-nél nem ki sebb

A02 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,6
MPa-t (16 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,505 kg/l-nél nem ki sebb

A0 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,6 MPa-t
(16 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,495 kg/l-nél nem ki sebb

A1 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg a 2,1 MPa-t
(21 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,485 kg/l-nél nem ki sebb

B1 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg a 2,6 MPa-t
(26 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,474 kg/l-nél nem ki sebb

B2 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg a 2,6 MPa-t
(26 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,463 kg/l-nél nem ki sebb

B gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg a 2,6 MPa-t
(26 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,450 kg/l-nél nem ki sebb

C gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg a 3,1 MPa-t
(31 bar-t), és sû rûsége 50 °C-on 0,440 kg/l-nél nem ki sebb.

Meg jegy zés: 1. Az elõb bi gáz ke ve ré kek meg ne ve zé sé re a ke res ke de lem ben
szo ká sos kö vet ke zõ el ne ve zé sek is hasz nál ha tók: A, A01, A02
és A0 ke ve rék es tén BU TÁN, C gáz ke ve rék ese tén PRO PÁN. 

2. A ten ge ri vagy légi szál lí tást meg elõ zõ és kö ve tõ szál lí tás nál
az UN 1965 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, CSEPP FO -
LYÓSÍTOTT, M.N.N. he lyett vá lasztható az UN 1075 PET-
RÓ LE UM GÁZ, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT té tel is.

3354 RO VAR IR TÓ GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

3161 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

2T 1967 RO VAR IR TÓ GÁZ, MÉR GE ZÕ, M.N.N.

3162 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, M.N.N.

2TF 3355 RO VAR IR TÓ GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

3160 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

2TC 3308 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, MARÓ, M.N.N.
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Osz tá lyo zá si
kód

UN szám Az anyag vagy tárgy meg nevezése

2TO 3307 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

2TFC 3309 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, MARÓ, M.N.N.

2TOC 3310 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ,
M.N.N.

Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok

3A 3158 MÉLY HÛ TÖTT , CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, M.N.N.

3O 3311 MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

3F 3312 MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

Ol dott gá zok

4 Csak a 3.2 fe jezet „A” táb lá za tá ban fel so rolt anya gok fo gad ha tók el szál lí tás ra.

Ae ro szo lok és gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyok (gáz pat ro nok)

5 1950 AE RO SZO LOK

2037 GÁZ ZAL TÖL TÖTT KIS MÉ RE TÛ TAR TÁ LYOK (GÁZ PAT RO NOK) ada go-
ló szer ke zet nél kül, nem után tölt he tõk 

Túl nyo más alat ti gázt tar tal ma zó egyéb tár gyak

6A 2857 HÛ TÕ GÉ PEK, nem gyú lé kony, nem mér ge zõ gáz vagy am mó nia ol dat (UN
2672) tar ta lom mal

6A
(folyt.)

3164 PNE U MA TI KUS NYO MÁS ALAT TI TÁR GYAK (nem gyú lé kony gáz tar ta-
lom mal); vagy

3164 HID RA U LI KUS NYO MÁS ALAT TI TÁR GYAK (nem gyú lé kony gáz tar ta-
lom mal)

6F 3150 KIS MÉ RE TÛ ESZ KÖ ZÖK SZÉN HID RO GÉN-GÁZ TÖL TET TEL, ada go ló -
szer ke zet tel; vagy

3150 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ UTÁN TÖL TÕ PAT RO NOK KIS MÉ RE TÛ ESZ KÖ -
ZÖK HÖZ, ada go ló szer ke zet tel 

Gáz min ták

7F 3167 TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, GYÚ LÉ KONY GÁZ MIN TA, M.N.N., nem mély-
hû tött, nem csepp fo lyó sí tott 

7T 3169 TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, MÉR GE ZÕ GÁZ MIN TA, M.N.N., nem mély hû tött,
nem csepp fo lyó sí tott 

7TF 3168 TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY GÁZ MIN TA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem csepp fo lyó sí tott 
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2.2.3 3 osztály Gyú lé kony fo lyé kony anya gok 

2.2.3.1 Kri té ri u mok

2.2.3.1.1 A 3 osz tály fo ga lom kö re olyan anya gok ra és ezen osz tály anya ga it tar tal ma zó tár gyak ra ter-
jed ki, amelyek

– az 1.2.1 sza kasz ban a „fo lyé kony anyag” meg ha tá ro zás a) be kez dé se sze rint fo lyé ko nyak; 

– gõz nyo má suk 50 °C hõ mér sék le ten leg fel jebb 300 kPa (3 bar) és 20 °C hõ mér sék le ten,
101,3 kPa normál nyo máson nem tel jesen gáz alakúak;

– lob ba nás pont juk leg fel jebb 61 °C (a vizs gá lat ra lásd a 2.3.3.1 be kez dést).

A 3 osz tály fo ga lom kö re ki ter jed az olyan gyú lé kony fo lyé kony anya gok ra és ol vasz tott szi-
lárd anya gok ra is, ame lyek lob ba nás pont ja meg ha lad ja a 61 °C-ot és ame lye ket lob ba nás pont -
juk kal meg egye zõ vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék let re me le gít ve szál lí ta nak vagy ad nak át
szállításra. Ezek az anya gok az UN 3256 té tel alá van nak be sorolva.

A 3 osz tály fo ga lom kö re ki ter jed a fo lyé kony, érzéketlenített rob ba nó anyag ok ra is. A fo lyé-
kony, érzéketlenített rob ba nó anyag ok olyan rob ba nó anyag ok, ame lyek víz ben vagy más fo lya-
dék ban van nak old va vagy szusz pen dál va azért, hogy ho mo gén fo lyé kony ke ve ré ket ké pez ve
rob ba nó tu laj don sá ga i kat el nyom ják. A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban ilyen té tel az UN 1204,
2059, 3064, 3343, 3357 és 3379.

Meg jegy zés: 1. Nem tartoznak a 3 osz tályba azok a 35 °C feletti lob banáspontú, nem mér-
ge zõ és nem maró anya gok, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” III. rész 32.2.5 be kez dés kri té ri u mai alap ján nem égést fenn tar tó ak;
ha azon ban az ilyen anya go kat lob ba nás pont juk kal meg egye zõ vagy an nál
ma ga sabb hõ mér sék let re me le gít ve szál lít ják vagy ad ják át szál lí tás ra, ak-
kor a 3 osztály anya gai.

2. Az elõ zõ 2.2.3.1.1 ponttól el térõen a dí zelolajat, a gáz olajat és a könnyû fû-
tõolajat 61 °C fe letti, de leg feljebb 100 °C lob banásponttal a 3 osz tály UN
1202 szá mú anya gá nak kell te kin te ni.

3. Azok a fo lyékony anya gok, ame lyek lob banáspontja 23 °C alatt van és be lé-
leg zés ese tén na gyon mér ge zõ ek, va la mint azok, ame lyek lob ba nás pont ja
23 °C vagy an nál ma gasabb és mérgezõek, a 6.1 osztály anya gai (lásd a
2.2.61.1 be kez dést).

4. Azok a peszticidként hasz nált gyú lé kony fo lyé kony anya gok és ké szít mé nyek,
ame lyek na gyon mér ge zõk, mér ge zõk vagy eny hén mér ge zõk és lob ba nás -
pontjuk 23 °C vagy an nál ma gasabb, a 6.1 osztály anya gai (lásd a 2.2.61.1
be kez dést).

2.2.3.1.2 A 3 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

F Gyú lé kony fo lyé kony anya gok já ru lé kos ve szély nél kül: 

F1 Gyúlékony folyékony anyagok 61 °C vagy annál alacsonyabb lobbanásponttal

F2 61 °C feletti lobbanáspontú folyékony anyagok, amelyeket lobbanáspontjukkal
megegyezõ vagy annál magasabb hõmérsékletre melegítve szállítanak vagy
adnak fel szállításra (magas hõmérsékletû anyagok) 

FT Gyú lé kony fo lyé kony anya gok, ame lyek mér ge zõk: 

FT1 Gyúlékony folyékony anyagok, amelyek mérgezõk

FT2 Peszticidek

FC Gyú lé kony fo lyé kony anya gok, ame lyek ma rók 

FTC Gyú lé kony fo lyé kony anya gok, ame lyek mér ge zõk és ma rók 

D Fo lyé kony, érzéketlenített rob ba nó anyag ok. 
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2.2.3.1.3 A 3 osz tályba so rolt anya gokat és tárgyakat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. A 3.2 fe je-
zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya go kat a 2.2.3.3 be kez dés meg fe le lõ té te lé -
hez és a meg fe le lõ cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, ezen be kez dés elõ írá sai sze rint. A gyú-
lé kony fo lyé kony anya go kat a szál lí tás so rán ál ta luk kép vi selt ve szély mér té ke alap ján a kö-
vet ke zõ cso ma go lá si cso por tok egyi ké hez kell hoz zá ren del ni: 

Lob ba nás pont (zárt té ri) For rás kez det 

I  – � 35 °C 

IIa)  < 23 °C  > 35 °C 

IIIa)
��23 °C és � 61 °C  > 35 °C 

a) Lásd a 2.2.3.1.4 pon tot is. 

Já ru lé kos ve széllyel (ve szé lyek kel) ren del ke zõ fo lyé kony anya gok ese té ben az elõ zõ táb lá zat
alap ján meg ha tá ro zott cso ma go lá si cso por tot és a já ru lé kos ve szély(ek) fo ko za ta alap ján adó-
dó cso ma go lá si cso por tot is te kin tet be kell ven ni, ezek alap ján az osz tályt és a cso ma go lá si
cso por tot a 2.1.3.10 be kez dés ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta sze rint kell meg ha tá roz ni.

2.2.3.1.4 A fo lyé kony vagy visz kó zus ke ve ré ke ket és ké szít mé nye ket, be le ért ve a leg fel jebb 20%
nitrocellulóz tar tal mú ke ve ré ke ket is, ame lyek nit ro gén tar tal ma 12,6%-nál nem több (szá raz
tö meg re ve tít ve), csak ak kor le het a III cso ma go lá si cso port ba so rol ni, ha a kö vet ke zõ kö ve -
tel mé nye ket ki elé gí tik: 

a) az ol dó szer-szét vá lá si pró ba so rán a szét vá ló ol dó szer ré teg ma gas sá ga a min ta tel jes
ma gas sá gá nak 3%-ánál ki sebb (lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III.
Rész, 32.5.1 be kez dé sét); és

b) a visz ko zi tás1) és a lob ba nás pont a táb lá zat nak meg fe le lõ: 

Ext ra po lált ki ne ma ti kai visz ko -
zi tás, � (0-hoz kö ze lí tõ nyí ró se -

bességnél, 23 °C-on), mm2/s

A ki fo lyá si idõ, t
ISO 2431:1993 szerint

Lob ba nás pont,
°C

s A ki fo lyó nyí lás
át mé rõ je, mm

20 < ��� 80 20 < t � 60 4 17 fe lett

80 < ���135 60 < t � 100 4 10 fe lett

135 < ��� 220 20 < t � 32 6 5 fe lett

220 < ��� 300 32 < t � 44 6 –1 fe lett

300 < ���700 44 < t � 100 6 –5 fe lett

700 < � 100 < t 6  –5 és alat ta

Meg jegy zés: A 20%-nál több, de legfeljebb 55% nitrocellulózt tartalmazó ke verékek, amely-
nek nit ro gén tar tal ma 12,6%-nál nem több (szá raz anyag ra ve tít ve), az UN
2059 szám alá tar toznak.

A 23 °C-nál ala cso nyabb lob ba nás pon tú ke ve ré kek

– több mint 55% nitrocellulóz-tartalommal, bár mi lyen nit ro gén tar ta lom ese-
tén, vagy

– legfeljebb 55% nitrocellulóz-tartalommal és 12,6%-nál na gyobb nit rogéntar-
ta lom ese tén (szá raz anyag ra ve tít ve)

1) A visz ko zi tás meg ha tá ro zá sa: Ha a szó ban for gó anyag nemnewtoni fo lya dék, vagy a visz ko zi tás ki fo lyó po hár ral
nem ha tá roz ha tó meg, vál to zó nyí ró se bes sé gû visz ko zi mé ter rel meg kell ha tá roz ni az anyag di na mi kai visz ko zi tá sát
23 °C-on, kü lön bö zõ nyí ró se bes sé gek re, majd az így ka pott, nyí ró se bes ség tõl füg gõ ér té kek bõl a 0 nyí ró se bes ség re
kell extrapolálni. Az így ka pott di na mi kai visz ko zi tás és a sû rû ség há nya do sa adja a lát szó la gos ki ne ma ti kai visz ko -
zi tást a 0-hoz kö ze lí tõ nyí ró se bes ség nél.
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az 1 osztály (UN 0340 vagy 0342) vagy a 4.1 osztály (UN 2555, 2556 vagy
2557) anya gai.

2.2.3.1.5 A nem mér ge zõ és nem maró ol da tok és a ho mo gén ke ve ré kek, ame lyek lob ba nás pont ja 23
°C vagy en nél ma ga sabb (visz kó zus anya gok, mint pl. né mely fes té kek és zo mán cok, ki vé ve
a 20%-nál nagyobb nitrocellulóz tartalmú anya gokat), 450 litert meg nem ha ladó tar tályokba
cso ma gol va nem es nek az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá, ha ol dó -
szer-szét vá lá si pró ba (lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 32.5.1 be kez dé -
sét) so rán a szét vált ol dó szer ré teg ma gas sá ga ki sebb, mint a tel jes min ta ma gas ság 3%-a, és
ha 23 °C-on az ISO 2431:1993 szab vány sze rin ti 6 mm át mé rõ jû ki fo lyó nyí lás sal el lá tott ki-
fo lyó po hár ból a ki fo lyás idõ tar ta ma:

a) legalább 60 s, vagy

b) legalább 40 s, és nem tar talmaz a 3 osz tályba tar tozó anya gokból 60%-nál többet.

2.2.3.1.6 Ha a 3 osz tály anya gai va la mi lyen ada lék anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te -
gó ri á ba ke rül nek át, mint aho vá a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok
tar toz nak, eze ket a ke ve ré ke ket vagy ol da to kat azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, aho vá
tény le ges ve szé lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) osz tá lyo zá sá ra lásd a
2.1.3 szakaszt is.

2.2.3.1.7 A 2.3.3.1 be kezdés és a 2.3.4 sza kasz szerinti vizs gálati el járások és a 2.2.3.1.1 pont ban ta lál-
ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó, hogy egy név sze rint fel tün te tett (vagy név
sze rint fel tün te tett anya got tar tal ma zó) ol dat vagy ke ve rék ter mé sze te olyan, hogy az ol dat
vagy ke verék nem esik ezen osz tály elõ írásainak ha tálya alá (lásd a 2.1.3 sza kaszt is). 

2.2.3.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok 

2.2.3.2.1 A 3 osz tályba tar tozó olyan anyagok, amelyek könnyen per oxidálódnak (mint az éter vagy bi -
zo nyos heterociklikus, oxi gén tar tal mú anya gok), nem fo gad ha tók el fuvarozásra, ha per-
oxid-tar tal muk – hid ro gén-per oxidra (H2O2-re) szá mítva – meghaladja a 0,3%-ot. A per -
oxid-tar tal mat a 2.3.3.2 be kez dés ben fog lal tak sze rint kell meg ha tá roz ni. 

2.2.3.2.2 A 3 osz tály ve gyi leg nem ál lan dó anya gai csak ak kor ad ha tók át fu va ro zás ra, ha meg tet ték a
szük sé ges in téz ke dé se ket a fu va ro zás alatt be kö vet ke zõ ve szé lyes bom lás vagy po li me ri zá ció 
meg aka dá lyo zá sá ra. Ezért kü lö nö sen ar ról kell gon dos kod ni, hogy a tar tá lyok és tar tá nyok ne
tar tal maz za nak olyan anya go kat, ame lyek az ilyen re ak ci ó kat elõ se gí tik. 

2.2.3.2.3 Azok a fo lyé kony, érzéketlenített rob ba nó anyag ok, ame lyek a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban
nin cse nek fel tün tet ve, a 3 osz tály anya ga i ként nem fo gad ha tók el szál lí tás ra. 
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2.2.3.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos
 veszély

Osz tá lyo zá si
kód

 UN szám  Az anyag vagy tárgy megnevezése

Gyú lé kony, fo lyé kony anya gok

1133 RAGASZTÓK gyú lé kony fo lya dék tar ta lom mal

1136 GYÚLÉKONY KÕSZÉNKÁTRÁNY PÁRLATOK

1139 BEVONÓ OLDAT (be le ért ve az ipa ri vagy más cé lok ra hasz nált fe lü let ke ze lõ
vagy bevonóanyagokat, pl. ala po zó fes té ke ket jár mû ka rosszé ri á hoz, hor dó bé le lõ
anya go kat) 

1169 FOLYÉKONY AROMÁS KIVONATOK

1197 FOLYÉKONY ÍZANYAG KIVONATOK 

1210 NYOMDAFESTÉK, gyú lé kony vagy

1210 NYOMDAFESTÉK SEGÉDANYAG (be le ért ve a fes ték hí gí tó kat és ol dó sze re -
ket), gyú lé kony

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes té ket, lak kot, zo mán cot, sel la kot, ken cét, po lí ro zót, fo lyé-
kony töl tõ anya got és fo lyé kony lakk bá zist) vagy

1263 FESTÉK SEGÉDANYAGOK (be le ért ve a fes ték hí gí tót vagy ol dó szert) 

1266 PARFÜM KÉSZÍTMÉNYEK gyú lé kony ol dó sze rek kel 

F1 1293 GYÓGYÁSZATI TINKTÚRÁK 

1306 FOLYÉKONY FAKONZERVÁLÓ ANYAGOK 

1866 GYANTA OLDAT, gyú lékony

Já ru lé kos
ve szély nél-
kü li anya-
gok

1999 FOLYÉKONY KÁTRÁNYOK, be le ért ve az út épí tés re hasz nált kát rány ola jo kat,
bi tu ment és hí gí tott bi tu me ne ket 

3065 ALKOHOLOS ITALOK

3269 POLIÉSZTER-GYANTA KÉSZLET

1224 FOLYÉKONY KETONOK, M.N.N.

F 1268 NYERSOLAJ PÁRLATOK, M.N.N vagy

1268 NYERSOLAJ TERMÉKEK, M.N.N.

1987 ALKOHOLOK, M.N.N.

1989 ALDEHIDEK, M.N.N.

2319 TERPÉN SZÉNHIDROGÉNEK, M.N.N.

3271 ÉTEREK, M.N.N.

3272 ÉSZTEREK, M.N.N.

3295 FOLYÉKONY SZÉNHIDROGÉNEK, M.N.N.

3336 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY MERKAPTÁNOK, M.N.N. vagy

3336 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY MERKAPTÁN KEVERÉK, M.N.N

1993 GYÚLÉKONY FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

F2
 3256 MAGAS HÕMÉRSÉKLETÛ, GYÚLÉKONY, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.,

61 °C fe let ti lob ba nás pont tal, a lob ba nás pon ton vagy ma ga sabb hõ mér sék le ten 

Ma gas hõ-
mé r sék le tû
anyag
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2.2.3.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos
 ve szély

Osz tá lyo zá si
kód

UN szám Az anyag vagy tárgy megnevezése

1228 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ MERKAPTÁNOK, M.N.N. vagy

1228 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ MERKAPTÁN KEVERÉK, M.N.N.

1986 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ ALKOHOLOK, M.N.N.

FT1 1988 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ ALDEHIDEK, M.N.N.

2478 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ IZOCIANÁTOK, M.N.N. vagy

2478 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ IZOCIANÁT OLDAT, M.N.N.

3248 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ GYÓGYSZER, M.N.N. 

Mér ge zõ
anya gok

3273 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ NITRILEK, M.N.N. 

1992 GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

FT
2758 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ KARBAMÁT PESZTICID

2760 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ ARZÉN PESZTICID

2762 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

2764 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ TRIAZIN PESZTICID

2772 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ TIOKARBAMÁT PESZTICID

2776 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ RÉZ ALAPÚ PESZTICID

2778 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ HIGANY ALAPÚ PESZTICID

2780 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ HELYETTESÍTETT NITROFENOL
PESZTICID

FT2 2782 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ BIPIRIDILIUM PESZTICID

Peszticidek
(l.p. <23 °C)

2784 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

2787 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES ÓN PESZTICID

3024 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID

3346 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ FENOXI-ECETSAV SZÁRMAZÉK
PESZTICID

3350 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ PIRETROID PESZTICID

3021 FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, MÉRGEZÕ PESZTICID, M.N.N.

Megj.: A peszticidek be so ro lá sát va la mely té tel hez a ha tó anyag, a peszticid hal maz ál la po ta és
a le het sé ges já ru lé kos ve szé lyek alap ján kell vé gez ni. 

Maró
anya gok

2733 GYÚLÉKONY, MARÓ AMINOK, M.N.N. vagy

2733 GYÚLÉKONY, MARÓ POLIAMINOK, M.N.N.

FC 2985 GYÚLÉKONY, MARÓ KLÓR-SZILÁNOK, M.N.N. 

3274 ALKOHOLÁTOK OLDATA, M.N.N., al koholban

2924 MARÓ, GYÚLÉKONY FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Mér ge zõ,
maró FTC 3286 MÉRGEZÕ, MARÓ, GYÚLÉKONY FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

anya gok

Fo lyé kony, 
érzéketle-
nített

3343 NITROGLICERIN KEVERÉK, ÉRZÉKETLENÍTETT, FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY, M.N.N., leg fel jebb 30 tö meg% nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

D
3357 NITROGLICERIN KEVERÉK, ÉRZÉKETLENÍTETT, FOLYÉKONY, M.N.N., leg-

fel jebb 30 tö meg% nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

rob ba nó-
anyag ok

3379 FOLYÉKONY, ÉRZÉKETLENÍTETT ROBBANÓANYAG, M.N.N.
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2.2.41 4.1 osztály Gyúlékony szilárd anyagok, önreaktív anya gok és szilárd, érzéketlenített
rob ba nó anyag ok 

2.2.41.1 Kri té ri u mok

2.2.41.1.1 A 4.1 osz tály fo ga lom kö re a gyú lé kony anya gok ra és tár gyak ra, az érzéketlenített rob ba nó -
anyag ok ra, ame lyek az 1.2.1 sza kasz ban a „szi lárd anyag” meg ha tá ro zás a) be kez dé se sze rint 
szi lár dak, va la mint a szi lárd vagy fo lyé kony önreaktív anya gok ra ter jed ki.

A kö vet ke zõk tar toz nak a 4.1 osz tály ba: 

– könnyen gyulladó szi lárd anyagok és tárgyak (lásd a 2.2.41.1.3 – 2.2.41.1.8 pon tot);

– szilárd és fo lyékony önreaktív anyagok (lásd a 2.2.41.1.9 – 2.2.41.1.16 pon tot);

– szilárd, érzéketlenített rob banóanyagok (lásd a 2.2.41.1.18 pon tot);

– önreaktív anyagokkal ro kon anya gok (lásd a 2.2.41.1.19 pon tot).

2.2.41.1.2 A 4.1 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

F Gyú lé kony szi lárd anya gok já ru lé kos ve szély nél kül: 

F1 Szerves anyagok

F2 Szerves anyagok olvasztott állapotban 

F3 Szervetlen anyagok 

FO Gyú lé kony szi lárd anya gok, ame lyek gyúj tó ha tá sú ak 

FT Gyú lé kony szi lárd anya gok, ame lyek mér ge zõ ek: 

FT1 Szerves, mérgezõ anyagok 

FT2 Szervetlen, mérgezõ anyagok 

FC Gyú lé kony szi lárd anya gok, ame lyek ma ró ak: 

FC1 Szerves, maró anyagok 

FC2 Szervetlen, maró anyagok 

D Szi lárd, érzéketlenített rob ba nó anyag ok, já ru lé kos ve szély nél kül 

DT Szi lárd, ér zé ket len tett rob ba nó anyag ok, ame lyek mér ge zõ ek 

SR Önreaktív anyagok:

SR1 Önreaktív anyagok hõmérséklet-szabályozási igény nélkül 

SR2 Önreaktív anya gok hõ mér sék let-sza bá lyo zá si igénnyel (a vas úti fu va ro zás ból ki
van nak zár va).

Gyú lé kony szi lárd anya gok

Meg ha tá ro zá sok és tu laj don sá gok 

2.2.41.1.3 A gyú lé kony szi lárd anya gok a könnyen gyulladó szi lárd anyagok és azok, amelyek súrlódás
ré vén tü zet okoz hat nak. 

A könnyen gyul ladó szi lárd anyagok por sze rûek, szem csések vagy pasz ta sze rûek, és csak
akkor ve szélyesek, ha a gyújtóforrással, pl. égõ gyufával való rövid érintkezéssel könnyen
meggyújthatók és a láng gyorsan terjed. A ve szélyt nemcsak a tûz je lentheti, hanem a mérgezõ
égéstermékek is. A fémporok kü lönösen azért ve szélyesek, mert nehéz a tüzet el oltani, mivel a 
szokásos ol tószerek, mint a szén-dioxid vagy a víz nö velhetik a ve szélyt.
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Be so ro lás 

2.2.41.1.4 A 4.1 osz tály gyúlékony szilárd anyagai közé so rolt anyagokat és tárgyakat a 3.2 fejezet „A”
táb lá za ta so rol ja fel. A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett szer ves anya gok
és tár gyak be so ro lá sa a 2.1 fe je zet elõ írá sai sze rint a 2.2.41.3 be kez dés meg fe le lõ té te le alá
ta pasz ta la tok alap ján vagy a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 33.2.1 be kez dé -
se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján tör tén het. A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban
név sze rint nem em lí tett szer vet len anya gok be so ro lá sá nak a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké-
zi könyv” III. rész 33.2.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján kell tör-
tén nie; a ta pasz ta la to kat is fi gye lem be kell azon ban ven ni, ha azok szi go rúbb hoz zá ren de lés -
hez ve zet né nek. 

2.2.41.1.5 A név sze rint nem em lí tett anya gok nak a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész
33.2.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján a 2.2.41.3 be kez dés va la -
mely té tel alá tör té nõ be so ro lá sá nál a kö vet ke zõ kri té ri u mo kat kell al kal maz ni: 

a) A fém por ok és a fém öt vö zet-po rok ki vé te lé vel a por sze rû, szem csés vagy pasz ta sze rû
anya go kat ak kor kell a 4.1 osz tály ba könnyen gyul la dó anyag nak be so rol ni, ha azok
gyúj tó for rás sal (pl. égõ gyu fá val) va ló rö vid érint ke zés ha tá sá ra könnyen meg gyul lad-
nak, vagy ha meggyulladás esetén a láng gyorsan terjed, az égé si idõ 100 mm mérési tá -
volságon ke vesebb 45 s-nál vagy az égé si se besség na gyobb mint 2,2 mm/s.

b) A fém po ro kat és a fém öt vö zet-po ro kat ak kor kell a 4.1 osz tály ba so rol ni, ha láng gal
meggyújthatók és a re akció 10 per cen be lül a minta tel jes hosszá ra ki terjed.

Azokat a szi lárd anya gokat, amelyek súr lódás révén tüzet okoz hatnak, va lamely meglévõ té -
telhez (pl. gyu fához) való ha sonlóság alapján, vagy va lamely, rá illõ kü lönleges elõ írás alapján
kell a 4.1 osztályba so rolni.

2.2.41.1.6 A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 33.2.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok, va lamint a 2.2.41.1.4 és a 2.2.41.1.5 pont ban ta lálható kri tériumok alap ján az is megha-
tározható, hogy egy név sze rint fel tüntetett anyag ter mészete olyan, hogy az anyag nem esik
ezen osz tály elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

2.2.41.1.7 Ha a 4.1 osz tály anya gai va la mi lyen ada lék anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te -
gó ri á ba ke rül nek át, mint aho vá a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok
tar toz nak, eze ket a ke ve ré ke ket azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, aho vá tény le ges ve szé -
lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá hoz lásd a
2.1.3 szakaszt.

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.41.1.8 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyes té te lei alá so rolt gyú lé kony szi lárd anya go kat a „Vizs gá -
la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 33.2.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok alap-
ján a II vagy a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, a kö vet ke zõ kri té ri u mok sze rint:

a) A könnyen gyulladó szi lárd anyagokat, amelyeknél a vizs gálat so rán az égési idõ 100
mm mé ré si tá vol sá gon 45 s-nál ke ve sebb: 

a II cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni ak kor, ha a láng át ha lad a ned ve sí tett zó nán; 

a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni ak kor, ha a ned ve sí tett zó na leg alább négy
perc re meg ál lít ja a láng ter je dé sét.

b) A fém po ro kat és fém öt vö zet-po ro kat:

a II cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni ak kor, ha a vizs gá lat so rán a re ak ció öt per cen
be lül az egész min tá ra ki ter jed;

a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni ak kor, ha a vizs gá lat so rán a re ak ció csak öt
percen túl ter jed ki az egész mintára.
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Azokat a szi lárd anya gokat, amelyek súr lódás révén tüzet okoz hatnak, va lamely meglévõ té -
telhez való ha son lóság, vagy va la mely kü lön leges elõ írás alapján kell va la mely cso ma go lási
cso porthoz hoz zá ren delni.

Önreaktív anyagok

Meg ha tá ro zá sok 

2.2.41.1.9 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te al kal ma zá sá ban az önreaktív anya gok ter mi ku san in sta bil
anya gok, ame lyek haj la mo sak az erõs exoterm bom lás ra még oxi gén (le ve gõ) rész vé te le nél-
kül is. Nem te kinthetõk a 4.1 osz tály önreaktív anyagainak azok az anyagok, amelyek:

a) az 1 osz tály kri té ri u mai sze rint rob ba nó anyag ok; 

b) az 5.1 osz tály be so ro lá si el já rá sa sze rint gyúj tó ha tá sú anya gok (lásd a 2.2.51.1 be kez -
dést);

c) az 5.2 osz tály kri té ri u mai sze rint szer ves per oxi dok (lásd a 2.2.52.1 be kez dést);

d) bomláshõje nem éri el a 300 J/g-ot; vagy 

e) ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék le te (ÖBH) (lásd a 2. meg jegy zést) 50 kg-os kül de mény-
da rab ese tén meg ha lad ja a 75 °C-ot.

Meg jegy zés: 1. A bomláshõ bár mely nem zet kö zi leg el fo ga dott mód szer rel, pl. dif fe ren ci ál
ka lo ri mé te res (DSC) mé rés sel és adi a ba ti kus ka lo ri met ri á val meg ha tá roz-
ha tó.

2. Az ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let (ÖBH) az a leg ala cso nyabb hõ mér sék-
let, amely nél ön gyor su ló bom lás me het vég be az anyag ban a szál lí tás ra
hasz nált cso ma go lás ban. Az ÖBH meg ha tá ro zá sá ra vo nat ko zó elõ írá so kat
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. rész 20. fe je ze te és a 28.4 be-
kez dé se tar tal maz za.

3. Bár mely anya got, ami az önreaktív anyag tu laj don sá ga it mu tat ja, mint
ilyent kell besorolni, még ha az anyag a 2.2.42.1.5 pont szerinti vizsgálat-
ban a 4.2 osz tály ba tör té nõ be so ro lás hoz po zi tív ered ményt adott is.

Tu laj don sá gok

2.2.41.1.10 Az önreaktív anya gok bom lá sa hõ vel, ka ta li ti kus szennye zõ dé sek kel való érint ke zés sel (pl.
sa vak, ne héz fém ve gyü le tek, bá zi sok), súr ló dás sal vagy ütés sel iniciálható. A bom lás se bes -
sé ge a hõ mér sék let tel nö vek szik és az anyag tól füg gõ en vál to zik. A bom lás, kü lö nö sen ha
nem tör té nik meg gyul la dás, mér ge zõ gá zok vagy gõ zök fej lõ dé sé vel jár hat. Egyes önreaktív
anya gok hõ mér sék let-sza bá lyo zást igé nyel nek. Egyes önreaktív anya gok, kü lö nö sen zárt tér-
ben, rob ba nás sze rû en el bo mol hat nak. Ezek a jel lem zõk hí gí tók hoz zá adá sá val vagy meg fe le -
lõ cso ma go lá sok hasz ná la tá val mó do sít ha tók. Né mely önreaktív anyag élén ken ég. Önreaktív
anya gok pél dá ul a kö vet ke zõ tí pu sú ve gyü le tek:

alifás azovegyületek (–C–N=N–C–);
szerves azidok (–C–N3);
diazónium sók (–CN2

+Z–);
N-nitrózo ve gyü le tek (–N–N=O); és
aromás szulfohidrazidok (–SO2–NH–NH2).

Ez a fel sorolás nem tel jes, más re aktív cso portot tar talmazó anya gok és az anya gok egyes ke -
ve ré kei ha son ló tu laj don sá gok kal ren del kez het nek. 

Be so ro lás 

2.2.41.1.11 Az önreaktív anyagok a ve szély mértéke alap ján hét tí pusba van nak so rolva. Az önreaktív
anya gok tí pu sai az A tí pus tól, amely ab ban a cso ma go lás ban, amely ben be vizs gá lás ra ke rült,
nem szál lítható, egé szen a G tí pusig tar tanak, amely nem esik a 4.1 osz tály elõ írásainak ha tá-
lya alá. A B-tõl F-ig ter je dõ tí pu sok alá való be so ro lás az egy cso ma go lás ban en ge dé lye zett
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leg na gyobb mennyi ség tõl függ. Az anya gok be so ro lá sá hoz al kal ma zan dó el ve ket, be so ro lá si
el já rá so kat, vizs gá la ti mód sze re ket és kri té ri u mo kat, va la mint a meg fe le lõ vizs gá la ti jegy zõ -
könyv re pél dát a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. Rész tar tal maz za. 

2.2.41.1.12 A már be so rolt és cso ma go ló esz köz ben való szál lí tás ra már en ge dé lye zett önreaktív anya go -
kat a 2.2.41.4 be kezdés, az IBC-ben való szál lításra már en gedélyezett önreaktív anya gokat a
4.1.4.2 be kez dés IBC520 cso ma go lá si uta sí tá sa, és a 4.2 fe je zet sze rint tar tány ban szál lít ha tó
önreaktív anyagokat a 4.2.5.2 be kezdés T23 mobil tar tány utasítása so rolja fel. Ezek ben a fel -
so ro lá sok ban min den en ge dé lye zett anyag a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak va la mely ge ne ri kus
tételéhez (UN 3221 – 3240) hoz zá van ren delve, és meg van nak adva a szállítás szempontjá-
ból fon tos in for má ci ót je len tõ já ru lé kos ve szé lyek, ill. meg jegy zé sek.

A gyûj tõ meg ne ve zé sek meg ha tá roz zák: 

– az önreaktív anyag típusát (B – F), lásd az elõzõ 2.2.41.1.11 pon tot;

– a fi zi kai ál la po tot (fo lyé kony/szi lárd).

A 2.2.41.4 be kez dés ben fel so rolt önreaktív anya gok be so ro lá sa tech ni ka i lag tisz ta anya go kon
ala pul (ki vé ve ahol 100%-nál ki sebb kon cent rá ció van meg ad va).

2.2.41.1.13 A 2.2.41.4 be kez dés ben, a 4.1.4.2 be kez dés IBC520 cso ma go lá si uta sí tá sá ban, ill. a 4.2.5.2
be kez dés T23 mo bil tar tány uta sí tá sá ban fel nem so rolt önreaktív anyagok be sorolását és va -
la mely gyûj tõ meg ne ve zés hez való hoz zá ren de lé sét a vizs gá la ti jegy zõ könyv alap ján a szár-
ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá nak kell el vé gez nie. A jó vá ha gyás nak tar tal maz nia kell a be-
so ro lást és a szál lí tá si fel té te le ket. Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam,
a be so ro lást és a fu va ro zá si fel té te le ket a kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il-
le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer nie.

2.2.41.1.14 Egyes önreaktív anya gok hoz aktivátorok, pl. cink ve gyü le tek ad ha tók re ak ti vi tá suk meg vál -
toz ta tá sá ra. Az aktivátor tí pu sá tól és kon cent rá ci ó já tól füg gõ en ez a ter mi kus sta bi li tás csök-
ke né sé hez és a rob ba nó tu laj don sá gok vál to zá sá hoz ve zet het. Ha ezen tu laj don sá gok bár me-
lyi ke is meg vál to zik, az új ké szít ményt a be so ro lá si el já rás sze rint újra kell ér té kel ni. 

2.2.41.1.15 A 2.2.41.4 be kezdésben fel nem so rolt önreaktív anyag vagy önreaktív anyag ké szítmény
min tá kat, ame lyek re néz ve nem áll ren del ke zés re tel jes körû vizs gá la ti ered mény és szál lí tá -
suk to váb bi vizs gá la tok vagy ér té ke lés cél já ból tör té nik, a C tí pu sú önreaktív anya gok ra vo-
nat ko zó, meg fe le lõ té tel hez kell hoz zá ren del ni, fel té ve, hogy a kö vet ke zõ fel té te lek nek meg-
fe lel nek: 

– a ren del ke zés re álló ada tok ból ki tû nik, hogy a min ta nem ve szé lye sebb, mint egy B tí pu sú
önreaktív anyag;

– a min ta az OP2 cso ma go lá si mód szer nek meg fe le lõ en van cso ma gol va és mennyi sé ge szál-
lí tó egy sé gen ként nem ha lad ja meg a 10 kg-ot.

A hõ mér sék let-sza bá lyo zást igény lõ min ták a vas úti fu va ro zás ból ki van nak zár va. 

Érzéketlenítés

2.2.41.1.16 A biz ton sá gos szál lí tás cél já ból az önreaktív anya go kat szá mos eset ben hí gí tók hasz ná la tá val
érzéketlenítik. Amennyi ben va la mely anyag szá za lé kos tar tal ma meg van ha tá roz va, ez a tar-
ta lom tö me gé re vo nat ko zik, egész szám ra ke re kít ve. Hí gí tó hasz ná la ta ese tén az önreaktív
anya got a szál lí tás so rán hasz nált kon cent rá ci ó jú és for má jú hí gí tó je len lé te mel lett kell vizs-
gál ni. Olyan hí gí tók, ame lyek a kül de mény da rab ból való ki fo lyás ese tén le he tõ vé te szik,
hogy az önreaktív anyag ve szé lyes mér ték ben kon cent rá lód has son, nem hasz nál ha tók. A
hasz nált hí gí tó nak az önreaktív anyag gal össze fér he tõ nek kel len nie. Eb ben a te kin tet ben
össze fér he tõ hí gí tók azok a szi lárd vagy fo lyé kony anya gok, ame lyek nem be fo lyá sol ják hát-
rá nyo san az önreaktív anyag ter mi kus sta bi li tá sát és ve szély tí pu sát. 

2.2.41.1.17 (fenn tart va)
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Szi lárd, érzéketlenített rob ba nó anyag ok 

2.2.41.1.18 A szi lárd, érzéketlenített rob ba nó anyag ok olyan anya gok, ame lye ket víz zel vagy al ko hol lal
ned ve sí te nek vagy más anya gok kal hí gí ta nak azért, hogy rob ba nó tu laj don sá ga i kat el nyom-
ják. A 3.2 fe jezet „A” táb lázatában ilyen té tel az UN 1310, 1320, 1321, 1322, 1336, 1337,
1344, 1347, 1348, 1349, 1354, 1355, 1356, 1357, 1517, 1571, 2555, 2556, 2557, 2852, 2907,
3317, 3319, 3344, 3364, 3365, 3366, 3367, 3368, 3369, 3370, 3376 és 3380.

Önreaktív anya gok kal ro kon anya gok

2.2.41.1.19 Azok az anyagok,

a) ame lye ket az 1 és 2 vizs gá la ti so ro zat ered mé nyei alap ján ide ig le ne sen az 1 osz tály ba
so rol tak, de a 6. vizs gá la ti so ro zat alap ján men te sül nek az 1 osz tály alól;

b) amelyek nem a 4.1 osz tály önreaktív anya gai; és 

c) amelyek nem az 5.1 vagy az 5.2 osz tály anya gai;

szintén a 4.1 osz tályba tar toznak. Ilyen té telek az UN 2956, 3241, 3242 és 3251. 

2.2.41.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok 

2.2.41.2.1 A 4.1 osz tály ba tar to zó, ve gyi leg nem ál lan dó anya gok csak ak kor ad ha tók át fu va ro zás ra, ha
meg tet ték a szük sé ges in téz ke dé se ket a szál lí tás alatt be kö vet ke zõ ve szé lyes bom lás vagy po-
li me ri zá ció meg aka dá lyo zá sá ra. Ezért kü lö nö sen ar ról kell gon dos kod ni, hogy a tar tá lyok és
tar tá nyok ne tar tal maz za nak olyan anya go kat, ame lyek az ilyen re ak ci ó kat elõ se gí tik. 

2.2.41.2.2 Az UN 3097 szá mú gyúj tó ha tá sú, gyú lé kony, szi lárd anya gok a fu va ro zás ból ki van nak zár-
va, ki vé ve, ha meg fe lel nek az 1 osz tály elõ írá sa i nak (lásd a 2.1.3.7 be kez dést is).

2.2.41.2.3 A kö vet ke zõ anya gok a fu va ro zás ból ki van nak zár va: 

– az A tí pu sú önreaktív anya gok [lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. rész,
20.4.2 a) be kez dé sét];

– a fe hér- vagy sár ga fosz for tól nem men tes fosz for-szul fi dok; 

– a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban fel nem so rolt szi lárd, érzéketlenített rob ba nó anyag ok; 

– a szer vet len, gyú lé kony anya gok ol vasz tott for má ban, ki vé ve az UN 2448 ol vasz tott ként.

A kö vet ke zõ önreaktív anya gok, ame lyek hõ mér sék let-sza bá lyo zást igé nyel nek, a vas úti fu va -
ro zás ból ki van nak zár va: 

– legfeljebb 55 °C ÖBH-val ren delkezõ önreaktív anya gok:

3231 B tí pu sú önreaktív fo lyé kony anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3232 B tí pu sú önreaktív szi lárd anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3233 C tí pu sú önreaktív fo lyé kony anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3234 C tí pu sú önreaktív szi lárd anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3235 D tí pu sú önreaktív fo lyé kony anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3236 D tí pu sú önreaktív szi lárd anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3237 E tí pu sú önreaktív fo lyé kony anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3238 E tí pu sú önreaktív szi lárd anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3239 F tí pu sú önreaktív fo lyé kony anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal
3240 F tí pu sú önreaktív szi lárd anyag hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal.

2.2.41.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos
ve szély

Osz tá lyo zá si
kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

3175 GYÚ LÉ KONY FO LYA DÉK TAR TAL MÚ SZI LÁRD ANYA GOK, M.N.N.
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Já ru lé kos
ve szély

Osz tá lyo zá si
kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

szer ves F1
1353 GYENGÉN NITRÁLT NITROCELLULÓZZAL IMP REGNÁLT

SZÁLAK, M.N.N. vagy

anya gok 1353 GYENGÉN NITRÁLT NITROCELLULÓZZAL IMP REGNÁLT SZÖ VE-
TEK, M.N.N.

já ru lé-
kos ve -
szély
nél kül

1325 GYÚ LÉ KONY, SZER VES SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

szer ves
anya gok  F2

3176 SZER VES, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG OL VASZ TOTT ÁL LA POT-
BAN, M.N.N.

olvasztott
ál la pot ban

Gyú lé -
kony
szi lárd
anya gok

3089 GYÚ LÉ KONY FÉM POR, M.N.N.a, b)

szer vet len F3 3181 SZER VES VE GYÜ LE TEK GYÚ LÉ KONY FÉM SÓI, M.N.N.

anya gok 3182 GYÚ LÉ KONY FÉMHIDRIDEK, M.N.N.c)

3178 SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

F gyúj tó ha tá sú FO 3097 GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a szál lításból ki van zárva, lásd a 2.2.41.2.2 pon tot)anya gok

mér ge zõ
anya gok

szer ves FT1 2926 MÉR GE ZÕ, SZER VES, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

FT szer vet len FT2 3179 MÉR GE ZÕ, SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

maró
anya gok

szer ves FC1 2925 MARÓ, SZERVES, GYÚ LÉKONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

FC szer vet len FC2 3180 MARÓ, SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

Szi lárd
érzéket-
lenített

já ru lé kos D
3319 NIT RO GLI CE RIN KE VE RÉK, ÉRZÉKETLENÍTETT, M.N.N.,

2 tö meg%-nál több, de leg fel jebb 10 tö meg% nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

ve szély nél kül 3344 PENTAERITRIT-TETRANITRÁT KE VE RÉK, ÉRZÉKETLENÍTETT,
SZILÁRD, M.N.N., 10 tö meg%-nál több, de leg feljebb 20% PETN tar ta-
lom mal

3380 SZI LÁRD, ÉRZÉKETLENÍTETT ROB BA NÓ ANYAG, M.N.N.

rob ba nó-
anyag ok mér ge zõ anya gok DT Csak a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban fel so rol tak fo gad ha tók el szál lí tás ra a 4.1 osz-

tály anya ga ként.

A TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

}
(a szál lí tás ból ki
van zár va, lásd a
2.2.41.2.3 pon tot)

A TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

3221 B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

3222 B TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

3223 C TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

3224 C TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

3225 D TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

hõ mér sék let- SR1 3226 D TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

sza bá lyo zá si igény
nél kül

3227 E TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

3228 E TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

3229 F TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

Önrea k tív 
anya gok

3230 F TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

G TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

}
(nem tar tozik a 4.1
osz tály elõ írá sa i nak 
hatálya alá, lásd a
2.2.41.1.11 pon tot

SR G TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG
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Já ru lé kos 
ve szély

Osz tá lyo zá si 
kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

3231 B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot) 

Önreaktív
anya gok

3232 B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

SR

hõ mér sék let- 
sza bá lyo zá si

3233 C TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

SR2

3234 C TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

igénnye
l

3235 D TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

3236 D TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

3237 E TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

3238 E TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

3239 F TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

3240 F TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va, lásd a 2.2.41.2.3
pon tot)

Meg jegy zés:

a) A fé mek és fém öt vö ze tek por vagy egyéb gyú lé kony for má ban, ha ön gyul la dás ra haj la -
mosak, a 4.2 osztály anya gai.

b) A fé mek és fém öt vö ze tek por vagy egyéb gyú lé kony for má ban, ha víz zel érint kez ve gyú-
lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a 4.3 osz tály anya gai. 

c) Azok a fém-hidridek, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a 4.3
osztály anya gai. Az alumínium-bórhidrid vagy alumínium-bórhidrid ké szülékekben a
4.2 osz tály UN 2870 alá tar tozó anyag 

2.2.41.4 A már be so rolt és cso ma go ló esz köz ben való szál lí tás ra en ge dé lye zett önreaktív anya gok
fel so ro lá sa 

A „csomagolási módszer” osz lopban az „OP1” – „OP8” kód a 4.1.4.1 be kezdés P520 csoma-
go lási uta sí tás cso ma go lási mód sze re ire utal (lásd még a 4.1.7.1 be kez dést). A szál lí tandó
önreaktív anyag nak meg kell fe lel nie a fel so ro lás sze rinti be so ro lás nak. Az IBC-ben en ge dé -
lye zett anya gokra lásd a 4.1.4.2 be kez dés IBC520 cso ma go lási uta sí tá sát, a 4.2 fe je zet sze rint
tar tány ban en ge dé lye zet tekre lásd a 4.2.5.2 be kez dés T23 mo bil tar tány uta sí tá sát.

Meg jegy zés: Az eb ben a táb lá zat ban levõ be so ro lás a tech ni ka i lag tisz ta anya go kon ala pul
(ki vé ve, ha a meg adott kon cent rá ció 100%-nál ki sebb). Más kon cent rá ci ók ese-
té ben az anyag a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. Ré szé ben és a
2.2.41.1.17 pont ban ta lál ha tó el já rást kö vet ve el té rõ en so rol ha tó be.
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ÖNREAKTÍV ANYAG Kon cent rá ció
(%)

Cso ma go lá si
mód szer

Ge ne ri kus UN
té tel

Meg-
jegy zés 

2,2’-AZO-DI(2,4-DIMETIL-4-
-METOX I-VALERONITRIL)

100 3236 ki zár va 

2,2’-AZO-DI(2,4-DIMETIL-VALERO-
NITRIL)

100 3236 ki zár va 

2,2’-AZO-DI(ETIL-2-METIL-PROPIO-
NÁT)

100 3235 ki zár va 

1,1-AZO-DI(HEXAHIDRO-BENZO-
NITRIL)

100 OP7 3226

2,2’-AZO-DI(IZOBUTIRONITRIL) 100 3234 ki zár va 

2,2’-AZO-DI(IZOBUTIRONITRIL)
vi zes pasz ta

� 50 OP6 3224

AZO-DIKARBONAMID B TÍPUSÚ
KÉSZÍTMÉNY HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

< 100 3232 ki zár va 

AZO-DIKARBONAMID C TÍPUSÚ
KÉSZÍTMÉNY

< 100 OP6 3224 3)

AZO-DIKARBONAMID C TÍPUSÚ
KÉSZÍTMÉNY HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

< 100 3234 ki zár va 

AZO-DIKARBONAMID D TÍPUSÚ
KÉSZÍTMÉNY

< 100 OP7 3226 5)

AZO-DIKARBONAMID D TÍPUSÚ
KÉSZÍTMÉNY HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

< 100 3236 ki zár va 

2,2’-AZO-DI(2-METIL-BUTIRO NITRIL) 100 3236 ki zár va 

4-(BENZIL(ETIL)-AMINO)-3-ETOXI -
 BENZOL-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

100 OP7 3226

4-(BENZIL(METIL)AMINO)-3-ETOXI-
-BENZOL-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

100 3236 ki zár va 

BENZOL-1,3-DISZULFONIL-
 -HIDRAZID, pasz ta

52 OP7 3226

BENZOL-SZULFONIL-HIDRAZID 100 OP7 3226

2-DIAZO-1-NAFTOL-4-SZULFONIL-
-KLORID

100 OP5 3222 2)

2-DIAZO-1-NAFTOL-5-SZULFONIL-
-KLORID

100 0P5 3222 2)

2-DIAZO-1-NAFTOL-SZULFONSAV
ÉSZTER KEVERÉK, D TÍPUSÚ

< 100 OP7 3226 9)

2,5-DIBUTOXI-4-(4-MORFOLINIL)-
-BENZOL-DIAZÓNIUM-TETRA-
KLORO-CINKÁT (2:1)

100 OP8 3228

DIETILÉN-GLIKOL-BISZ(ALLIL-
-KARBONÁT) + DIIZOPROPIL-
-PEROXI-DIKARBONÁT

� 88 
+ � 12

3237 ki zár va 

2,5-DIETOXI-4-(FENIL-SZULFONIL)-
-BENZOL-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

67 3236 ki zár va 

2,5-DIETOXI-4-(4-MORFOLINIL)-
-BENZOL-DIAZÓNIUM-SZULFÁT

100 OP7 3226
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ÖNREAKTÍV ANYAG Kon cent rá ció
(%)

Cso ma go lá si
mód szer

Ge ne ri kus UN
té tel

Meg-
jegy zés 

2,5-DIETOXI-4-MORFOLINO-
-BENZO L-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

67…100 3236 ki zár va 

2,5-DIETOXI-4-MORFOLINO-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

66 3236 ki zár va 

2,5-DIETOXI-4-MORFOLINO-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-TETRAFLUORO-BORÁT

100 3236 ki zár va 

DIFENIL-OXID-4,4’-DISZULFONIL-
-HIDRAZID

100 OP7 3226

4-(DIMETIL-AMINO)-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-TRIKLORO-CINKÁT (-1)

100 OP8 3228

4-DIMETIL-AMINO-6-(2-DIMETIL-
-AMINO-ETOXI)-TOLUOL-2-
-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

100 3236 ki zár va 

2,5-DIMETOXI-4-(4-METIL-FENIL-
-SZULFO NIL)-BENZOL-DIAZÓNIUM-
-CINK-KLORID

79 3236 ki zár va 

N,N’-DINITROZO-N,N’-DIMETIL-
-TEREFTÁLAMID paszta

72 OP6 3224

N,N’-DINITROZO-PENTAMETILÉN-
-TETRAMIN

82 OP6 3224 7)

4-DIPROPIL-AMINO-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

100 OP7 3226

2-(N,N-ETOXI-KARBONIL-FENIL-
-AMINO)-3-METOXI-4-(N-METIL-
-N -CIKLOHEXIL-AMINO)-BENZOL -
-DIAZÓNIUM CINK-KLORID

62 3236 ki zár va 

2-(N,N-ETOXI-KARBONIL-FENIL-
-AMINO)-3-METOXI-4-(N-METIL-
-N -CIKLOHEXIL-AMINO)-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

63…92 3236 ki zár va 

N-FORMIL-2-(NITRO-METILÉN)-1,3-
-PERHIDRO-TIAZIN

100 3236 ki zár va 

2-(2-HIDROXI-ETOXI)-1-(PIRRO-
LIDIN-1-IL)BENZOL-4-DIAZÓNIUM-
-CINK-KLORID

100 3236 ki zár va 

3-(2-HIDROXI-ETOXI)-4-(PIRRO-
LIDIN-1-IL)BENZOL-DIAZÓNIUM-
-CINK-KLORID

100 3236 ki zár va 

3-KLÓR-4-DIETIL-AMINO-BENZOL-
-DIAZÓNIUM-CINK-KLORID

100 OP7 3226

2-(N,N-METIL-AMINO-ETIL-
-KARBONIL)-4-(3,4-DIMETIL-FENIL-
-SZULFONIL)-BENZOL-DIAZÓNIUM-
HIDROGÉN-SZULFÁT

96 3236 ki zár va 

4-METIL-BENZOL-SZULFONIL-
-HIDRAZID

100 OP7 3226

3-METIL-4-(PIRROLIDIN-1-IL)-
-BENZOL-DIAZÓNIUM-TETRA-
FLUORO-BORÁT

95 3234 ki zár va 

NÁTRIUM-2-DIAZO-1-NAFTOL-4-
-SZUL FONÁT

100 OP7 3226
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ÖNREAKTÍV ANYAG Kon cent rá ció
(%)

Cso ma go lá si
mód szer

Ge ne ri kus UN
té tel

Meg-
jegy zés 

NÁTRIUM-2-DIAZO-1-NAFTOL-
-5 -SZULFONÁT

100 OP7 3226

4-NITROZO-FENOL 100 3236 ki zár va 

ÖNREAKTÍV FOLYÉKONY ANYAG
MINTA

OP2 3223 8)

ÖNREAKTÍV FOLYÉKONY ANYAG
MINTA HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁ LYOZÁSSAL

3233 ki zár va 

ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
MINTA

OP2 3224 8)

ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
MINTA HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁ LYOZÁSSAL

3234 ki zár va 

PALLÁDIUM(II)-TETRAMIN-NITRÁT 100 3234

Meg jegy zés:

1) (fenn tart va)

2) „ROBBANÁSVESZÉLY” já rulékos ve szély bárca szük séges (1 sz. bárca, lásd az
5.2.2.2.2 pon tot)

3) A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. rész 20.4.2.c) be kez dé sét ki elé gí tõ
azo-dikarbonamid ké szít mé nyek.

4) (fenn tart va)

5) A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. rész 20.4.2.d) be kez dé sét ki elé gí tõ
azo-dikarbonamid ké szít mé nyek.

6) (fenn tart va)

7) Leg alább 150 °C for rás pon tú, össze fér he tõ hí gí tó val.

8) Lásd a 2.2.41.1.15 pon tot.

9) Ez a té tel a 2-diazo-1-naftol-4-szulfonsav ész ter és a 2-diazo-1-naftol-5-szulfonsav ész-
ter ke ve ré ke i re vo nat ko zik, ame lyek meg fe lel nek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” 20.4.2 d) be kez dé sé nek kri té ri u ma i nak. 
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2.2.42 4.2 osztály Ön gyul la dás ra haj la mos anya gok 

2.2.42.1 Kri té ri u mok

2.2.42.1.1 A 4.2 osz tály fo ga lom kö re a kö vet ke zõk re ter jed ki:

– pi ro fo ros anya gok ra, ame lyek olyan anya gok (be le ért ve a fo lyé kony vagy szi lárd ke ve ré ke -
ket és ol datokat), amelyek már kis mennyiségben is a le vegõvel érint kezve 5 per cen be lül
meg gyul lad nak. A 4.2 osz tály ezen anya gai a leg in kább ön gyul la dás ra haj la mo sak; és

– ön me le ge dõ anya gok ra és tár gyak ra, ame lyek olyan anya gok és tár gyak (be le ért ve az ol da -
to kat és ke ve ré ke ket), ame lyek a le ve gõ vel érint kez ve ener gia köz lés nél kül haj la mo sak az
ön me le ge dés re. Ezek az anya gok csak nagy mennyi ség ben (több ki lo gramm ban), hosszabb
idõ után (órák vagy na pok) gyulladnak meg.

2.2.42.1.2 A 4.2 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

S Ön gyul la dás ra haj la mos anya gok já ru lé kos ve szély nél kül:

S1 Szerves, folyékony anyagok 

S2 Szerves, szilárd anyagok 

S3 Szervetlen, folyékony anyagok 

S4 Szervetlen, szilárd anyagok

S5 Szerves fémvegyületek

SW Ön gyul la dás ra haj la mos anya gok, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej-
lesz te nek 

SO Ön gyul la dás ra haj la mos, gyúj tó ha tá sú anya gok 

ST Ön gyul la dás ra haj la mos, mér ge zõ anya gok: 

ST1 Mérgezõ, szerves, folyékony anyagok

ST2 Mérgezõ, szerves, szilárd anyagok 

ST3 Mérgezõ, szervetlen, folyékony anyagok

ST4 Mérgezõ, szervetlen, szilárd anyagok 

SC Ön gyul la dás ra haj la mos, ma ró anya gok: 

SC1 Maró, szerves, folyékony anyagok

SC2 Maró, szerves, szilárd anyagok 

SC3 Maró, szervetlen, folyékony anyagok

SC4 Maró, szervetlen, szilárd anyagok. 

Tu laj don sá gok

2.2.42.1.3 Ezen anya gok ön me le ge dé sét, ami ön gyul la dás hoz ve zet, az anya gok oxi gén nel (le ve gõn)
tör té nõ re ak ci ó ja okoz za, mi vel a fej lõ dõ hõ nem ké pes elég gyor san a kör nye zet be tá voz ni.
Ön gyul la dás ak kor kö vet ke zik be, ha a hõfejlõdés se bes sé ge meg ha lad ja a hõveszteség se bes -
sé gét és az anyag el éri az ön gyul la dá si hõ mér sék le tet. 

Be so ro lás 

2.2.42.1.4 A 4.2 osz tályba so rolt anya gokat és tárgyakat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. A 3.2 fe -
je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya gok és tár gyak be so ro lá sa a 2.1 fe je zet
 elõírásai sze rint a 2.2.42.3 be kez dés meg fe le lõ m.n.n. té te le alá, a ta pasz ta la tok alap ján vagy
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.3 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok ered mé nyei alap ján tör tén het. A 4.2 osz tály va la mely ál ta lá nos m.n.n. té te le alá tör té nõ
be so ro lás nak a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.3 be kez dé se sze rin ti
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vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján kell tör tén nie; a ta pasz ta la to kat is fi gye lem be kell
azon ban ven ni, ha azok szi go rúbb hoz zá ren de lés hez ve zet né nek. 

2.2.42.1.5 A név sze rint nem em lí tett anya gok nak vagy tár gyak nak a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” III. Rész 33.3 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján a 2.2.42.3
be kez dés va la mely té te le alá tör té nõ be so ro lá sá nál a kö vet ke zõ kri té ri u mo kat kell al kal maz ni: 

a) az ön gyul la dás ra haj la mos (pi ro fo ros) szi lárd anya go kat ak kor kell a 4.2 osz tály ba so-
rol ni, ha 1 m ma gas ság ból le ejt ve vagy öt per cen be lül meg gyul lad nak; 

b) az ön gyul la dás ra haj la mos (pi ro fo ros) fo lyé kony anya go kat ak kor kell a 4.2 osz tály ba
so rol ni, ha:

i) inert hor do zó ra ki önt ve öt per cen be lül meg gyul lad nak, vagy

ii) az i) sze rin ti pró bá nál ne ga tív ered ményt ad nak, de szá raz, re dõ zött szû rõ pa pír ra
kiöntve (Whatman No. 3 szûrõpapír) öt per cen be lül meggyulladnak vagy a szû-
rõ pa pírt el sze ne sí tik; 

c) azokat az anyagokat, amelyeknél egy 10 cm élhosszúságú koc ka ala kú mintában 140 °C 
vizs gá la ti hõ mér sék le ten 24 órán be lül ön gyul la dás vagy a hõ mér sék let 200 °C fö lé
emel ke dé se fi gyel he tõ meg, a 4.2 osz tály ba kell so rol ni. Ez a kri té ri um a fa szén ön gyul -
la dá si hõ mér sék le tén ala pul, ami 27 m3-es koc kánál 50 °C. Azo kat az anya gokat, ame-
lyek ön gyul la dá si hõ mér sék le te 27 m3 tér fo ga tú koc ka for má ban 50 °C-nál ma ga sabb,
nem sza bad a 4.2 osz tályba so rolni.

Meg jegy zés: 1. Azok az anya gok, ame lyeket leg feljebb 3 m3 tér fo ga tú cso ma go lá sok ban
szállítanak, nem tartoznak a 4.2 osz tályba, ha 10 cm élhosszúságú koc ka
ala kú min tá ban 120 °C vizs gá la ti hõ mér sék le ten 24 órán be lül ön gyul la dás
vagy a hõ mér sék let 180 °C fölé emel ke dé se nem fi gyel he tõ meg.

2. Azok az anya gok, ame lye ket leg fel jebb 450 li ter tér fo ga tú cso ma go lá sok ban 
szállítanak, nem tartoznak a 4.2 osz tályba, ha 10 cm élhosszúságú koc ka
ala kú min tá ban 100 °C vizs gá la ti hõ mér sék le ten 24 órán be lül ön gyul la dás
vagy a hõ mér sék let 160 °C fölé emel ke dé se nem fi gyel he tõ meg.

3. Mi vel a já ru lé kos ve szé lyek kel ren del ke zõ szer ves fém ve gyü le tek tu laj don -
sá ga ik tól füg gõ en a 4.2 vagy a 4.3 osz tály ba so rol ha tók, ezek hez az anya-
gok hoz a 2.3.6 sza kasz ban kü lön le ges be so ro lá si fo lya mat áb ra ta lál ha tó.

2.2.42.1.6 Ha a 4.2 osz tály anya gai va la mi lyen ada lék anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te -
gó ri á ba ke rül nek át, mint aho vá a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok
tar toz nak, eze ket a ke ve ré ke ket vagy ol da to kat azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, aho vá
tény le ges ve szé lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá hoz lásd a
2.1.3 szakaszt.

2.2.42.1.7 A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.3 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok és a 2.2.42.1.5 pont ban ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó, hogy egy név
szerint fel tüntetett anyag ter mészete olyan, hogy az anyag nem esik ezen osz tály elõ írásainak
ha tá lya alá.

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.42.1.8 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyes té te lei alá so rolt anya go kat és tár gya kat a „Vizs gá la tok
és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 33.3 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok alap ján az I, a
II vagy a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni a kö vet ke zõ kri té ri u mok sze rint:

a) az ön gyul la dás ra haj la mos (pi ro fo ros) anya go kat az I cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni;

b) azo kat az ön me le ge dõ anya go kat és tár gya kat, ame lyek nél 2,5 cm élhosszúságú koc ka
ala kú min tá ban 140 °C vizs gá la ti hõ mér sék le ten 24 órán be lül ön gyul la dás vagy a hõ mér-
sék let 200 °C fö lé emel ke dé se fi gyel he tõ meg, a II cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni.
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Azo kat az anya go kat, ame lyek ön gyul la dá si hõ mér sék le te 450 li ter tér fo gat ban meg ha -
ladja az 50 °C-ot, nem kell a II cso magolási cso portba so rolni;

c) azo kat a gyen gén ön me le ge dõ anya go kat, ame lyek nél 2,5 cm élhosszúságú koc ka ala kú 
min tá ban a b) pont ban em lí tett je len sé gek nem fi gyel he tõk meg az adott kö rül mé nyek
között, de amelyeknél 10 cm élhosszúságú koc ka ala kú mintában 140 °C vizsgálati hõ -
mér sék le ten 24 órán be lül ön gyul la dás vagy a hõ mér sék let 200 °C fö lé emel ke dé se fi-
gyel he tõ meg, a III cso ma go lá si cso port ba kell so rolni.

2.2.42.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok 

A kö vet ke zõ anya gok fu va ro zás ból ki van nak zár va: 

– az UN 3255 terc-butil-hipoklorit; és 

– az UN 3127 számú gyújtó ha tású, ön melegedõ, szi lárd anyagok, ki véve, ha megfelelnek az
1 osz tály elõ írá sa i nak (lásd a 2.1.3.7 be kez dést).
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2.2.42.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo zá si kód UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Ön gyul la dás ra haj la mos anya gok

fo lyé kony S1 2845 PI RO FO ROS, SZER VES FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

anya gok 3183 ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

szer ves 3313 ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES PIG MEN TEK

Já ru lé -
kos ve -
szély
nél kü li
anya gok 

anya gok 1373 ÁL LA TI vagy NÖ VÉ NYI vagy SZIN TE TI KUS ERE DE TÛ SZÁ LAK,
M.N.N., olaj jal vagy

szi lárd S2
1373 ÁL LA TI vagy NÖ VÉ NYI vagy SZIN TE TI KUS ERE DE TÛ SZÖ VE TEK,

M.N.N., olaj jal

anya gok 2006 NITROCELLULÓZ ALA PÚ, ÖN ME LE GE DÕ MÛ ANYAG OK, M.N.N.

S 2846 PI RO FO ROS, SZER VES SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

3088 ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

szer vet len

fo lyé kony S3 3186 ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

anya gok 3194 PI RO FO ROS, SZER VET LEN FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

anya gok 1378 FÉM KA TA LI ZÁ TOR, lát ha tó fo lya dék fe les leg gel NED VE SÍ TETT

2881 SZÁ RAZ FÉM KA TA LI ZÁ TOR

szi lárd S4 1363 PI RO FO ROS FÉM, M.N.N. vagy

anya gok 1383 PI RO FO ROS ÖT VÖ ZET, M.N.N.

3189 ÖN ME LE GE DÕ FÉM POR, M.N.N.a)

3205 AL KÁ LI FÖLD FÉM-AL KO HOL ÁTOK, M.N.N.

3190 ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

3200 PI RO FO ROS, SZER VET LEN SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

3391 PI RO FO ROS, SZI LÁRD, SZER VES FÉM VE GYÜ LET

szer ves S5 3392 PI RO FO ROS, FO LYÉ KONY, SZER VES FÉM VE GYÜ LET

fém ve gyü le tek 3400 ÖN ME LE GE DÕ, SZI LÁRD, SZER VES FÉM VE GYÜ LET

2445 FO LYÉ KONY LÍ TI UM ALKILEK

3051 ALUMÍNIUM-ALKILEK

3052 FO LYÉ KONY ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK

3053 MAGNÉZIUM-ALKILEK

Víz zel re ak tív anya gok SW 3076 ALUMÍNIUM-ALKIL-HIDRIDEK

3433 SZI LÁRD LÍTIUM-ALKILEK

3461 SZI LÁRD ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK

3393 PI RO FO ROS, VÍZ ZEL RE AK TÍV, SZI LÁRD, SZER VES 
FÉM VE GYÜ LET

3394 PI RO FO ROS, VÍZ ZEL RE AK TÍV, FO LYÉ KONY, SZER VES 
FÉM VE GYÜ LET

Gyúj tó ha tá sú anya gok SO 3127 GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, ÖN ME LE GE DÕ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a szál lításból ki van zárva, lásd a 2.2.42.2 be kezdést)
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2.2.42.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo zá si kód UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

fo lyé kony ST1 3184 MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

szer ves
anya gok

Mér ge zõ
anya gok

anya gok szi lárd ST2 3128 MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

ST fo lyé kony ST3 3187 MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

szer vet len

anya gok

anya gok szi lárd ST4 3191 MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony SC1 3185 MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

szer ves
anya gok

Maró
anya gok

anya gok szi lárd SC2 3126 MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

 SC fo lyé kony SC3 3188 MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ SZER VET LEN FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

szer vet len
anya gok

anya gok szi lárd SC4 3206 MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ AL KÁ LI FÉM-AL KO HOL ÁTOK, M.N.N.

anya gok 3192 MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

a) Azok a nem mérgezõ fémporok és fi nom po rok,amelyek ön gyulladásra nem haj lamos
for má ban van nak, de ame lyek víz zel érint kezve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a 4.3
osz tály anya gai. 
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2.2.43 4.3 osztály Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ anya gok 

2.2.43.1 Kri té ri u mok

2.2.43.1.1 A 4.3 osz tály fo ga lom kö re olyan anya gok ra és olyan anya go kat tar tal ma zó tár gyak ra ter jed
ki, ame lyek víz zel re a gál va a le ve gõ vel rob ba nó ke ve rék al ko tá sá ra haj la mos, gyú lé kony gá-
zo kat fej lesz te nek. 

2.2.43.1.2 A 4.3 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

W Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ anya gok já ru lé kos ve szély nél kül és az
ilyen anya go kat tar tal ma zó tár gyak: 

W1 Folyékony anyagok

W2 Szilárd anyagok 

W3 Tárgyak

WF1 Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, fo lyé kony, gyú lé kony anya gok 

WF2 Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, szi lárd, gyú lé kony anya gok 

WS Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, ön me le ge dõ, szi lárd anya gok 

WO Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, gyúj tó ha tá sú, szi lárd anya gok 

WT Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, mér ge zõ anya gok: 

WT1 Fo lyé kony anyagok

WT2 Szilárd anyagok 

WC Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, ma ró anya gok: 

WC1 Folyékony anyagok

WC2 Szilárd anyagok

WFC Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ, gyú lé kony, ma ró anya gok.

Tu laj don sá gok

2.2.43.1.3 Bi zo nyos anya gok a víz zel érint kez ve olyan gyú lé kony gá zo kat fej leszt het nek, ame lyek a le-
ve gõ vel rob ba nó ele gyet al kot hat nak. Az ilyen ke ve ré kek bár mi lyen kö zön sé ges gyúj tó for-
rás tól, pl. nyílt láng tól, szik rát vetõ ké zi szer szám tól vagy vé de lem nél kü li iz zó lám pá tól
könnyen meg gyul lad hat nak. A ke let ke zõ lö kés hul lám és a láng ve szé lyez tet he ti az em be re ket 
és a kör nye ze tet. A 2.2.43.1.4 pont ban le írt vizs gá la ti mód szer hasz ná la tos an nak meg ha tá ro -
zá sá ra, hogy az anyag re ak ci ó ja a víz zel nem jár-e ve szé lyes mennyi sé gû, eset leg gyú lé kony
gá zok fej lõ dé sé vel. Ezt a mód szert pi ro fo ros anya gok hoz nem sza bad hasz nál ni.

Be so ro lás

2.2.43.1.4 A 4.3 osz tályba so rolt anya gokat és tárgyakat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. A 3.2 fe -
je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya gok és tár gyak be so ro lá sá nak a 2.1 fe je -
zet elõ írá sai sze rint a 2.2.43.3 be kez dés meg fe le lõ té te le alá a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok
ké zi könyv” III. rész 33.4 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján kell tör-
tén nie; a ta pasz ta la to kat is fi gye lem be kell azon ban ven ni, ha azok szi go rúbb be so ro lás hoz
ve zet né nek.

2.2.43.1.5 A név sze rint nem em lí tett anya gok nak a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész
33.4 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok ered mé nyei alap ján a 2.2.43.3 be kez dés va la mely
té te le alá tör té nõ be so ro lá sá nál a kö vet ke zõ kri té ri u mo kat kell al kal maz ni: 

Egy anyagot ak kor kell a 4.3 osz tályba so rolni, ha

a) a vizs gá la tok bár mely sza ka szá ban a fej lõ dött gáz ma gá tól meg gyul lad; vagy
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b) a gyú lé kony gáz fej lõ dé si se bes sé ge a vizs gált anyag 1 kg-já ra szá mít va meg ha lad ja az
1 li ter/óra ér té ket. 

Meg jegy zés: Mi vel a já ru lé kos ve szé lyek kel ren del ke zõ szer ves fém ve gyü le tek tu laj don sá ga -
iktól füg gõen a 4.2 vagy a 4.3 osztályba so rolhatók, ezekhez az anya gokhoz a
2.3.6 sza kasz ban kü lön le ges be so ro lá si fo lya mat áb ra ta lál ha tó.

2.2.43.1.6 Ha a 4.3 osz tály anya gai va la mi lyen ada lék anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te -
gó ri á ba ke rül nek át, mint aho vá a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok
tar toz nak, eze ket a ke ve ré ke ket vagy ol da to kat azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, aho vá
tény le ges ve szé lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá hoz lásd a
2.1.3 szakaszt.

2.2.43.1.7 A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.4 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok és a 2.2.43.1.5 pont ban ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó, hogy egy név
sze rint fel tün te tett anyag ter mé sze te olyan, az anyag nem esik ezen osz tály elõ írá sa i nak ha tá -
lya alá. 

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.43.1.8 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyes té te lei alá so rolt anya go kat és tár gya kat a „Vizs gá la tok
és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.4 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá sok alap ján az I,
a II vagy a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni a kö vet ke zõ kri té ri u mok sze rint:

a) Az I cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni egy anya got, ha szo ba hõ mér sék le ten a
víz zel eré lye sen re a gál és a fej lõ dõ gáz ál ta lá ban haj la mot mu tat ar ra, hogy ön ma gá tól
meg gyul lad jon, vagy szo ba hõ mér sék le ten olyan könnyen re a gál a víz zel, hogy a gyú lé -
kony gáz fej lõdésének mértéke a vizs gált anyag 1 kg-já ra szá mítva bár mely egy perces
idõtartam alatt leg alább 10 liter; 

b) A II cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni egy anya got, ha szo ba hõ mér sék le ten
olyan könnyen re a gál víz zel, hogy a gyú lé kony gáz ma xi má lis fej lõ dé si se bes sé ge a
vizsgált anyag 1 kg-já ra szá mítva leg alább 20 li ter/óra és az I cso magolási cso port kri -
té ri u mai nem tel je sül nek; 

c) A III cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni egy anya got, ha szo ba hõ mér sék le ten
olyan las san re a gál víz zel, hogy a gyú lé kony gáz ma xi má lis fej lõ dé si se bes sé ge a vizs-
gált anyag 1 kg-já ra szá mítva leg alább 1 li ter/ óra és sem az I cso magolási cso port, sem
a II cso ma go lá si cso port kri té ri u mai nem tel je sülnek.

2.2.43.2 A fuvarozásból ki zárt anyagok

Az UN 3132 alá sorolt víz zel re aktív, gyú lékony, szi lárd anyagok, az UN 3133 alá so rolt víz -
zel re aktív, gyújtó ha tású, szi lárd anya gok és az UN 3135 alá so rolt víz zel re aktív, ön mele-
gedõ, szi lárd anyagok a fuvarozásból ki van nak zárva, ki véve ha megfelelnek az 1 osz tály
elõ írá sa i nak (lásd a 2.1.3.7 be kez dést is).
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2.2.43.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo zá si
kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ anya gok
1389 FO LYÉ KONY AL KÁ LI FÉM AMAL GÁM
1391 AL KÁ LI FÉM DISZ PER ZIÓ vagy
1391 AL KÁ LI FÖLD FÉM DISZ PER ZIÓ
1392 FO LYÉ KONY AL KÁ LI FÖLD FÉM AMAL GÁM

fo lyé kony W1 1420 FO LYÉ KONY KÁ LI UM FÉM ÖT VÖ ZE TEK

anya gok 1422 FO LYÉ KONY KÁ LI UM-NÁT RI UM ÖT VÖ ZE TEK

3398 VÍZ ZEL RE AK TÍV, FO LYÉ KONY, SZER VES FÉM VE GYÜ LET
1421 FO LYÉ KONY AL KÁ LI FÉM ÖT VÖ ZET, M.N.N.

Já ru lé kos
ve szély
nél kül

3148 VÍZ ZEL RE AK TÍV FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

1390 AL KÁ LI FÉM AMIDOK
3170 ALUMIUMFELDOLGOZÁSI MEL LÉK TER MÉ KEK vagy

W 3170 ALUMMÍNIUM ÚJ RA OL VASZ TÁ SI MEL LÉK TER MÉ KEK

3395 VÍZ ZEL RE AK TÍV, SZI LÁRD, SZER VES FÉM VE GYÜ LET

szi lárd W2a) 3401 SZI LÁRD AL KÁ LI FÉM AMAL GÁM

anya gok 3402 SZI LÁRD AL KÁ LI FÖLD FÉM AMAL GÁM

3403 SZI LÁRD KÁ LI UM FÉM ÖT VÖ ZE TEK
3404 SZI LÁRD KÁ LI UM-NÁT RI UM ÖT VÖ ZE TEK
1393 AL KÁ LI FÖLD FÉM ÖT VÖ ZET, M.N.N.
1409 VÍZ ZEL RE AK TÍV FÉM-HIRDIDEK, M.N.N.
3208 VÍZ ZEL RE AK TÍV FÉ MES ANYAG, M.N.N.
2813 VÍZ ZEL RE AK TÍV SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

tár gyak W3 3292 NÁT RI UM AK KU MU LÁ TO ROK, vagy

3292 NÁT RI UM CEL LÁK

Gyú lé kony, fo lyé kony WF1 3399 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ LÉ KONY, FO LYÉ KONY, SZER VES 
FÉM VE GYÜ LETanya gok

Gyú lé kony, szi lárd WF2
3396 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ LÉ KONY, SZI LÁRD, SZER VES 

FÉM VE GYÜ LET

anya gok 3132 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a fu varozásból ki van zárva, lásd a 2.2.43.2 be kezdést)

Ön me le ge dõ, szi lárd WSb)
3397 VÍZ ZEL RE AK TÍV, ÖN ME LE GE DÕ, SZI LÁRD, SZER VES 

FÉM VE GYÜ LET

anya gok 3135 VÍZ ZEL RE AK TÍV, ÖN ME LE GE DÕ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a fu varozásból ki van zárva, lásd a 2.2.43.2 be kezdést)

3209 VÍZ ZEL RE AK TÍV, ÖN ME LE GE DÕ FÉ MES ANYAG, M.N.N.

Gyúj tó ha tá sú, WO 3133 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N. (a
fuvarozásból ki van zárva, lásd a 2.2.43.2 be kezdést)szi lárd anya gok

fo lyé kony WT1 3130 VÍZ ZEL RE AK TÍV, MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

Mér ge zõ
anya gok

anya gok

WT szi lárd WT2 3134 VÍZ ZEL RE AK TÍV, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

Maró
anya gok

fo lyé kony WC1 3129 VÍZ ZEL RE AK TÍV, MARÓ FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

anya gok

WC szi lárd WC2 3131 VÍZZEL RE AKTÍV, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

Gyú lé kony, maró WFCc) 2988 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ LÉ KONY, MARÓ KLÓR-SZILÁNOK, M.N.N.

anya gok (Ilyen osz tá lyo zá si kód dal nincs más gyûj tõ meg ne ve zés. Ha szük sé ges, a
2.1.3.10 be kez dés ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta alap ján meg ha tá ro zan -
dó, má sik osz tá lyo zá si kód va la mely gyûj tõ meg ne ve zé se alá kell so rol ni.)
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Meg jegy zés: 

a) Azok a fé mek és fém öt vö ze tek, ame lyek a víz zel érint kez ve nem fej lesz te nek gyú lé kony
gá zo kat és nem pi ro fo ro sak, vagy nem ön me le ge dõk, de ame lyek könnyen meg gyul lad -
nak, a 4.1 osz tály anya gai. Az al ká li föld fé mek és al ká li föld fém öt vö ze tek pi ro fo ros for-
má ban a 4.2 osz tály anya gai. A fém por ok és fi nom po rok pi ro fo ros ál la pot ban a 4.2
osz tály anya gai. A fé mek és fém öt vö ze tek pi ro fo ros ál la pot ban a 4.2 osz tály anya gai. A
foszfor ve gyületei ne hézfémekkel, pl. vas sal, réz zel stb. nem es nek az SZMGSZ 2. számú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

b) A fé mek és fém öt vö ze tek pi ro fo ros ál la pot ban a 4.2 osz tály anya gai. 

c) Azok a klór-szilánok, amelyek lob banáspontja 23 °C alat ti, és vízzel érintkezve nem fej-
lesztenek gyú lékony gá zokat, a 3 osztály anya gai. Azok a klór-szilánok, amelyek lob ba-
nás pont ja 23 °C vagy en nél ma ga sabb, és víz zel érint kez ve nem fej lesz te nek gyú lé kony
gázokat, a 8 osztály anya gai.
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2.2.51 5.1 osztály Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) anya gok 

2.2.51.1 Kri té ri u mok

2.2.51.1.1 Az 5.1 osz tály fo ga lom kö re olyan anya gok ra és olyan anya go kat tar tal ma zó tár gyak ra ter jed
ki, ame lyek bár ön ma guk ban nem szük ség sze rû en gyú lé ko nyak, ál ta lá ban oxi gén le adá sá val
tü zet okoz hat nak vagy más anya gok égé sét elõ se gít he tik. 

2.2.51.1.2 Az 5.1 osz tály anya gai és az ilyen anya gokat tar talmazó tárgyak a kö vetkezõk sze rint van nak
cso por to sít va: 

O Gyúj tó ha tá sú anya gok já ru lé kos ve szély nél kül vagy ilyen anya go kat tar tal ma zó tár gyak:

O1 Folyékony anyagok

O2 Szilárd anyagok 

O3 Tárgyak

OF Gyúj tó ha tá sú szi lárd, gyú lé kony anya gok 

OS Gyúj tó ha tá sú szi lárd, ön me le ge dõ anya gok 

OW Gyúj tó ha tá sú szi lárd anya gok, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te -
nek

OT Gyúj tó ha tá sú, mér ge zõ anya gok: 

OT1 Folyékony anyagok

OT2 Szilárd anyagok 

OC Gyúj tó ha tá sú, ma ró anya gok: 

OC1 Folyékony anyagok

OC2 Szilárd anyagok 

OTC Gyúj tó ha tá sú, mér ge zõ, ma ró anya gok.

2.2.51.1.3 Az 5.1 osz tályba so rolt anya gokat és tárgyakat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. A 3.2
fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya gok és tár gyak be so ro lá sa a 2.1 fe je zet
szerint a 2.2.51.3 be kezdés megfelelõ té tele alá a kö vetkezõ 2.2.51.1.6 – 2.2.51.1.9 pon tok és 
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 34.4 be kez dé se sze rin ti kri té ri u mok, mód-
sze rek és vizs gá la ti el já rá sok alap ján tör tén het. Amennyi ben a vizs gá la ti ered mé nyek és az is-
me re tes ta pasz ta la tok kö zött el té rés van, a ta pasz ta lat alap ján való meg íté lést elõny ben kell
ré sze sí te ni a vizs gá la ti ered mé nyek kel szem ben. 

2.2.51.1.4 Ha az 5.1 osz tály anya gai va la mi lyen anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te gó ri á -
ba ke rülnek át, mint aho vá a 3.2 fe jezet „A” táb lázatában név sze rint említett anya gok tar toz-
nak, eze ket a ke ve ré ke ket azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, ame lyek be tény le ges ve szé -
lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá hoz lásd a
2.1.3 szakaszt.

2.2.51.1.5 A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 34.4 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok és a 2.2.51.1.6 – 2.2.51.1.9 pont ban ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó,
hogy egy név sze rint fel tüntetett anyag ter mészete olyan, hogy az anyag nem esik ezen osz -
tály elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

Gyúj tó ha tá sú szi lárd anya gok 

Be so ro lás 

2.2.51.1.6 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett gyúj tó ha tá sú, szi lárd anya gok nak a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 34.4.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
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sok alap ján a 2.2.51.3 be kez dés va la mely té te le alá tör té nõ be so ro lá sá nál a kö vet ke zõ kri té ri-
u mo kat kell al kal maz ni: 

Egy szilárd anyagot ak kor kell az 5.1 osz tályba so rolni, ha cel lulózzal 4:1 vagy 1:1 tö meg-
arány ban al ko tott ke ve ré ke meg gyul lad vagy elég vagy az át la gos égé si ide je azo nos vagy rö-
vi debb, mint a kálium-bromát/cel lu lóz 3:7 tö meg ará nyú ke ve rék át la gos égé si ide je. 

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.51.1.7 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyes té te lei alá so rolt gyúj tó ha tá sú, szi lárd anya go kat a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 34.4.1 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok alap ján az I, a II vagy a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, a kö vet ke zõ kri té ri u mok
sze rint:

a) az I cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni az anya got, ha cel lu lóz zal 4:1 vagy 1:1
tö meg arány ban al ko tott ke ve ré ké nek át la gos égé si ide je rö vi debb, mint a
kálium-bromát/cel lu lóz 3:2 tö meg ará nyú ke ve rék át la gos égési ideje;

b) a II cso magolási cso portba ak kor kell sorolni az anyagot, ha cel lulózzal 4:1 vagy 1:1 tö -
meg arány ban al ko tott ke ve ré ké nek át la gos égé si ide je azo nos vagy rö vi debb, mint a
kálium-bromát/cel lu lóz 2:3 tö meg ará nyú ke ve rék át la gos égé si ide je és az I cso ma go lá -
si cso port kri té ri u ma it nem elé gíti ki;

c) a III cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni az anya got, ha cel lu lóz zal 4:1 vagy 1:1
tö meg arány ban al ko tott ke ve ré ké nek át la gos égé si ide je azo nos vagy rö vi debb, mint a
kálium-bromát/cellulóz 3:7 tö megarányú ke verék át lagos égé si ide je és sem az I, sem a
II cso ma go lá si cso port kri té ri u ma it nem elé gí ti ki.

Gyúj tó ha tá sú fo lyé kony anya gok

Be so ro lás 

2.2.51.1.8 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett gyúj tó ha tá sú, fo lyé kony anya gok nak
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 34.4.2 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok alap ján a 2.2.51.3 be kez dés va la mely té te le alá tör té nõ be so ro lá sá nál a kö vet ke zõ kri té ri-
u mo kat kell al kal maz ni: 

Egy fo lyé kony anya got ak kor kell az 5.1 osz tály ba so rol ni, ha cel lu lóz zal 1:1 tö meg arány ban
al ko tott ke ve ré ke 2070 kPa vagy na gyobb nyo más nö ve ke dést ered mé nyez, és az át la gos nyo-
más nö ve ke dé si idõ azo nos vagy rö vi debb, mint a 65%-os vi zes sa lét rom sav ol dat/cel lu lóz 1:1
tö meg ará nyú ke ve ré ke ese té ben. 

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.51.1.9 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak egyes té te lei alá so rolt gyúj tó ha tá sú, fo lyé kony anya go kat a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 34.4.2 be kez dé se sze rin ti vizs gá la ti el já rá -
sok alap ján az I, a II vagy a III cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, a kö vet ke zõ kri té ri u mok
sze rint:

a) az I cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni az anya got, ha cel lu lóz zal 1:1 tö meg-
arány ban al ko tott ke ve ré ke ön ma gá tól meg gyul lad, vagy a nyo más nö ve ke dé si ide je rö-
vi debb, mint az 50%-os perklórsav ol dat/cel lu lóz 1:1 tö meg ará nyú ke ve réké;

b) a II cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni az anya got, ha cel lu lóz zal 1:1 tö meg-
arány ban al ko tott ke ve ré ké nek nyo más nö ve ke dé si ide je azo nos vagy rö vi debb, mint a
40%-os vi zes nátrium-klorát ol dat/cel lu lóz 1:1 tö meg ará nyú ke ve ré ké és az I cso ma go -
lá si cso port kri té ri u ma it nem elé gíti ki;

c) a III cso ma go lá si cso port ba ak kor kell so rol ni az anya got, ha cel lu lóz zal 1:1 tö meg-
arány ban al ko tott ke ve ré ké nek nyo más nö ve ke dé si ide je azo nos vagy rö vi debb, mint a
65%-os vi zes sa lét rom sav ol dat/cel lu lóz 1:1 tö meg ará nyú ke ve ré ké és sem az I, sem a II
cso ma go lá si cso port kri té ri u ma it nem elé gíti ki.



1402 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

2.2.51.2 A fuvarozásból ki zárt anyagok

2.2.51.2.1 Az 5.1 osztály vegyileg nem ál landó anya gai csak ak kor ad hatók át fuvarozásra, ha megtették
a szük sé ges in téz ke dé se ket a szál lí tás alatt be kö vet ke zõ ve szé lyes bom lás vagy po li me ri zá ció 
meg aka dá lyo zá sá ra. Ezért kü lö nö sen ar ról kell gon dos kod ni, hogy a tar tá lyok és tar tá nyok ne
tar tal maz za nak olyan anya go kat, ame lyek az ilyen re ak ci ó kat elõ se gí tik. 

2.2.51.2.2 A kö vetkezõ anya gok a fuvarozásból ki van nak zár va:

– az UN 3100 szá mú ön melegedõ, gyúj tó ha tású szi lárd anyagok, az UN 3121 szá mú víz zel
re ak tív, gyúj tó ha tá sú szi lárd anya gok és az UN 3137 szá mú gyú lé kony, gyúj tó ha tá sú szi-
lárd anya gok, ki vé ve, ha meg fe lel nek az 1 osz tály elõ írá sa i nak (lásd a 2.1.3.7 be kez dést
is);

– a nem sta bi li zált hid ro gén-per oxid és a nem sta bi li zált hid ro gén-per oxid vi zes ol da tok
60%-nál több hid ro gén-per oxid tar ta lom mal;

– az ég he tõ szennye zõ dé sek tõl nem men tes tetranitro-metán;

– perklórsav ol da tok 72 tö meg%-nál na gyobb sav tar ta lom mal és a perklórsav ke ve ré kek ví-
zen kí vül bár mi lyen más fo lya dék kal; 

– a klór sav ol da tok 10% fe let ti klór sav-tar ta lom mal és a klór sav ke ve ré kek ví zen kí vül bár-
mi lyen más fo lya dék kal; 

– az ebbe az osztályba tar tozó UN 1745 bróm-pentafluorid, 1746 bróm-trifluorid és 2495
jód-pentafluorid, va lamint a 2 osz tályba tar tozó UN 1749 klór-trifluorid és 2548
klór-pentafluorid ki vé te lé vel min den más ha lo gé ne zett flu or ve gyü let;

– az ammónium-klorát és vi zes ol datai, va lamint a klorátok ke verékei ammóniumsóval;

– az ammónium-klorit és vi zes ol datai, va lamint a kloritok ke verékei ammóniumsóval;

– a hipokloritok ke ve ré kei ammóniumsóval;

– az ammónium-bromát és vi zes ol datai, va lamint a bromátok ke verékei ammóniumsóval;

– az am mó ni um-per man ga nát és vi zes ol da tai, va la mint a permanganátok ke ve ré kei
ammóniumsóval;

– az am mó ni um-nit rát 0,2%-nál több ég he tõ anyag tar ta lom mal (be le ért ve bár mi lyen szer ves
anya got szén egyen ér ték re át szá mít va), ha csak nem va la mely 1 osz tály ba tar to zó anyag
vagy tárgy al ko tó ré sze;

– az am mó ni um-nit rát tar tal mú mû trá gyák, ame lyek am mó ni um-nit rát tar tal ma (mind azon
nit rát-ion mennyi sé get, amellyel egyen ér ték tö me gû am mó ni um-ion van je len a ke ve rék -
ben, am mó ni um-nit rát ként kell szá mí tás ba ven ni) vagy ég he tõ anyag tar tal ma a 307 kü lön -
le ges elõ írás ban meg adott ha tá ro kat meg ha lad ja, ki vé ve az 1 osz tály ra vo nat ko zó fel té te lek 
mel let ti szál lí tást; 

– az ammónium-nitrit és vi zes ol da tai, va la mint a szer vet len nitritek ke ve ré kei
ammóniumsóval;

– a ká li um-nit rát és nátrium-nitrit ke ve ré kei ammóniumsóval.
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2.2.51.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo-
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) anya gok

3210 SZER VET LEN KLORÁTOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

3211 SZER VET LEN PERKLORÁTOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

3213 SZER VET LEN BROMÁTOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

fo lyé kony O1 3214 SZER VET LEN PERMANGANÁTOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

anya gok 3216 SZER VET LEN PER SZUL FÁ TOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

3218 SZER VET LEN NIT RÁ TOK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

3219 SZER VET LEN NITRITEK VI ZES OL DA TA, M.N.N.

3139 FO LYÉ KONY, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG, M.N.N.

1450 SZER VET LEN BROMÁTOK, M.N.N.

1461 SZER VET LEN KLORÁTOK, M.N.N.

1462 SZER VET LEN KLORITOK, M.N.N.

1477 SZER VET LEN NIT RÁ TOK, M.N.N.

1481 SZER VET LEN PERKLORÁTOK, M.N.N.

Já ru lé kos ve szély szi lárd O2 1482 SZER VET LEN PERMANGANÁTOK, M.N.N.

nélkül   O anya gok 1483 SZER VET LEN PER OXI DOK, M.N.N.

2627 SZER VET LEN NITRITEK, M.N.N.

3212 SZER VET LEN HIPOKLORITOK, M.N.N.

3215 SZER VET LEN PER SZUL FÁ TOK, M.N.N.

1479 SZI LÁRD, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG, M.N.N.

tár gyak O3 3356 KÉ MI AI OXI GÉN FEJ LESZ TÕ

Szi lárd, gyú lé kony OF 3137 GYÚ LÉ KONY, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a fu varozásból ki van zárva, lásd 2.2.51.2)anya gok

Szi lárd, ön me le ge dõ OS 3100 ÖN ME LE GE DÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a fu varozásból ki van zárva, lásd 2.2.51.2)anya gok

Szi lárd, víz zel OW 3121 VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI LÁRD ANYAG, M.N.N.
(a fu va ro zás ból ki van zár va,lásd 2.2.51.2)re ak tív anya gok

fo lyé kony OT1 3099 FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG, M.N.N.

anya gok

Mér ge zõ

OT szi lárd OT2 3087 SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony OC1 3098 FO LYÉ KONY, MARÓ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG, M.N.N.

anya gok

Maró

OC szi lárd OC2 3085 SZILÁRD, MARÓ, GYÚJ TÓ HATÁSÚ ANYAG, M.N.N.

anya gok

Mér ge zõ, maró OTC (Ilyen osz tá lyo zá si kód dal nincs gyûj tõ meg ne ve zés. Ha szük sé ges, a 2.1.3.10
be kez dés ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta alap ján meg ha tá ro zan dó, má sik osz-
tá lyo zá si kód va la mely gyûj tõ meg ne ve zé se alá kell so rol ni.)

anya gok
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2.2.52 5.2 osztály Szer ves per oxi dok 

2.2.52.1 Kri té ri u mok

2.2.52.1.1 Az 5.2 osz tály fo ga lom kö re a szer ves per oxi dok ra és a szer ves per oxid ké szít mé nyek re ter jed ki.

2.2.52.1.2 Az 5.2 osz tály anya gai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

P1 Szer ves per oxi dok hõ mér sék let-sza bá lyo zás nél kül 

P2 Szer ves per oxi dok hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal (a vas úti fuvarozásból ki van nak zárva).

Fogalommeghatározás

2.2.52.1.3 A szer ves per oxi dok olyan szer ves anya gok, ame lyek a két ér té kû –O–O– szer ke ze ti ele met
tar tal maz zák és ame lyek a hid ro gén-per oxid olyan szár ma zé ka i nak te kint he tõk, ahol egyik
vagy mind két hid ro gén ato mot szer ves gyö kök he lyet te sí te nek.

Tu laj don sá gok 

2.2.52.1.4 A szer ves per oxi dok nor mál vagy ma ga sabb hõ mér sék le ten haj la mo sak az exoterm bom lás ra.
A bom lás hõ ha tás ra, szennye zõ anya gok kal (pl. sa vak, ne héz fém ve gyü le tek, aminok) való
érint ke zés re, súr ló dás vagy ütés ha tá sá ra kö vet kez het be. A bom lá si se bes ség a hõ mér sék let -
tel nö vek szik és függ a szer ves per oxid ki ké szí té sé tõl. A bom lás so rán egész ség re ár tal mas
vagy gyú lé kony gá zok vagy gõ zök fej lõd het nek. Egyes szer ves per oxi dok rob ba nás sze rû
bom lást szen ved het nek, kü lö nö sen zárt tér ben. Ez a tu laj don ság hí gí tók hoz zá adá sá val vagy
meg fe le lõ cso ma go lás hasz ná la tá val meg vál toz tat ha tó. Szá mos szer ves per oxid eré lye sen ég.
El kell ke rülni, hogy a szer ves per oxid a szemmel érint kezésbe ke rülhessen. Egyes szerves
per oxi dok már rö vid érint ke zés ha tá sá ra a sza ru hár tya sú lyos sé rü lé sét vagy a bõr fel ma ró dá -
sát okoz hat ják. 

Meg jegy zés: A szer ves per oxi dok gyú lé kony sá gá nak meg ha tá ro zá sá ra szol gá ló vizs gá la ti
mód sze re ket a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 32.4 be kez dé se
tar tal maz za. Mi vel a szer ves per oxi dok hõ ha tá sá ra he ve sen re a gál hat nak,
aján la tos a lob ba nás pont meg ha tá ro zá sá hoz kis mé re tû min tát hasz nál ni, pl.
amilyen az ISO 3679:1983 szab ványban sze repel.

Be so ro lás

2.2.52.1.5 Bár mely szer ves per oxi dot az 5.2 osz tály ba so rol ha tó nak kell te kin te ni, ki vé ve, ha:

a) leg fel jebb 1,0%, szer ves per oxid ból szár ma zó ak tív oxi gént és leg fel jebb 1,0% hid ro -
gén-per oxi dot tar tal maz;

b) legfeljebb 0,5%, szerves peroxidból származó ak tív oxi gént és 1,0%-nál több, de leg fel-
jebb 7,0% hid ro gén-per oxi dot tar tal maz nak. 

Meg jegy zés: Va la mely szer ves per oxi dot tar tal ma zó ké szít mény ak tív oxi gén tar tal ma
(%-ban)

a 16 � �(ni � ci / mi) kép let tel ha tá roz ha tó meg, ahol
ni = az i-edik szer ves per oxid mo le ku lán kén ti per oxid-cso port ja i nak szá ma;
ci = az i-edik szer ves per oxid kon cent rá ci ó ja (tö meg%); és
mi = az i-edik szer ves per oxid mo le ku la tö me ge. 

2.2.52.1.6 A szer ves per oxi dok ve szé lyes sé gük mér té ke sze rint hét tí pus ba van nak so rol va. A tí pu sok az
A tí pus tól, amely ab ban a cso ma go lás ban, amely ben be vizs gá lás ra ke rült, nem szál lít ha tó,
egészen a G tí pusig tar tanak, amely nem esik az 5.2 osz tály elõ írásainak ha tálya alá. A B-tõl
F-ig ter je dõ tí pu sok alá való be so ro lás az egy cso ma go lás ban en ge dé lye zett leg na gyobb
mennyi ség tõl függ. A 2.2.52.4 be kez dés ben fel nem so rolt anya gok be so ro lá sá nak alap el ve it
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. Rész tar tal maz za. 

2.2.52.1.7 A már be so rolt és cso ma go ló esz köz ben való szál lí tás ra már en ge dé lye zett szer ves per oxi do -
kat a 2.2.52.4 be kez dés, az IBC-ben való szál lí tás ra már en ge dé lye zett szer ves per oxi do kat a
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4.1.4.2 be kez dés IBC520 cso ma go lá si uta sí tá sa, és a 4.2, ill. a 4.3 fe je zet sze rint tar tány ban
szál lít ha tó szer ves per oxi do kat a 4.2.5.2 be kez dés T23 mo bil tar tány uta sí tá sa so rol ja fel.
Ezek ben a fel so ro lá sok ban min den en ge dé lye zett anyag a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak va la -
mely ge nerikus té teléhez (UN 3101 – 3120) hoz zá van ren delve, és meg van nak adva a szállí-
tás szem pont já ból fon tos in for má ci ót je len tõ já ru lé kos ve szé lyek, ill. meg jegy zé sek.

A ge ne ri kus té te lek meg ha tá roz zák: 

– a szerves peroxidok tí pusait (B – F) (lásd a 2.2.52.1.6 pon tot);

– a fi zi kai ál la po tot (fo lyé kony/szi lárd).

A szer ves per oxid ké szít mé nyek ke ve ré kei a leg ve szé lye sebb al ko tó rész nek meg fe le lõ tí pu sú
szer ves per oxid ként so rol ha tók be és az arra a tí pus ra meg adott szál lí tá si fel té te lek mel lett kell
szál lí ta ni. Azon ban, ha két ter mi ku san sta bil al ko tó rész ter mi ku san ke vés bé sta bil ke ve ré ket
ké pez het, a ke ve rék ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék le tét (ÖBH) meg kell ha tá roz ni.

2.2.52.1.8 A 2.2.52.4 be kez dés ben, a 4.1.4.2 be kez dés IBC520 cso ma go lá si uta sí tá sá ban, ill. a 4.2.5.2
be kez dés T23 mo bil tar tány uta sí tá sá ban fel nem so rolt szer ves per oxi dok, szer ves per oxid
ké szít mé nyek vagy ke ve ré kek be so ro lá sát és va la mely gyûj tõ meg ne ve zés hez tör té nõ hoz zá -
ren de lé sét a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá nak kell vé gez nie. A jó vá ha gyás nak tar tal -
maz nia kell a be so ro lást és a vo nat ko zó szál lí tá si fel té te le ket. Amennyi ben a szár ma zá si or-
szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, úgy a be so ro lást és a szál lí tá si fel té te le ket a kül de -
mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer nie

2.2.52.1.9 A 2.2.52.4 be kezdésben fel nem so rolt szerves peroxid vagy szerves peroxid ké szítmény min-
tá kat, ame lyek re néz ve nem áll ren del ke zés re tel jes körû vizs gá la ti ered mény és szál lí tá suk
to váb bi vizs gá la tok és ér té ke lés cél já ból tör té nik, a C tí pu sú szer ves per oxi dok ra vo nat ko zó,
meg fe le lõ té tel hez kell hoz zá ren del ni, fel té ve, hogy meg fe lel nek a kö vet ke zõ fel té te lek nek: 

– a ren del ke zés re álló ada tok ból ki tû nik, hogy a min ta nem ve szé lye sebb, mint egy B tí pu sú
szer ves per oxid; 

– a min ta az OP2 cso ma go lá si mód szer sze rint van cso ma gol va és mennyi sé ge szál lí tó egy sé -
genként nem ha ladja meg a 10 kg-ot.

A hõ mér sék let-sza bá lyo zást igény lõ min ták a vas úti fu va ro zás ból ki van nak zár va. 

A szer ves per oxi dok érzéketlenítése

2.2.52.1.10 A biz ton sá gos szál lí tás cél já ból a szer ves per oxi do kat szá mos eset ben szer ves fo lya dé kok kal
vagy szi lárd anya gok kal, szer vet len szi lárd anya gok kal vagy víz zel érzéketlenítik. Amennyi-
ben va la mely anyag szá za lé kos tar tal ma meg van ha tá roz va, ez tö meg%-ot je lent, egész
szám ra ke re kít ve. Ál ta lá ban az érzéketlenítést úgy kell vég re haj ta ni, hogy ki fo lyás ese tén a
szer ves per oxid ve szé lyes mér té kû kon cent rá ló dá sa ne kö vet kez hes sen be.

2.2.52.1.11 Hacsak az egyes szerves per oxid ké szítményekre nincs más elõ írva, az érzéketlenítésre hasz -
nált hí gí tó ra a kö vet ke zõ meg ha tá ro zá sok ér vé nye sek: 

– az A tí pu sú hí gí tók olyan szer ves fo lya dé kok, ame lyek össze fér he tõ ek a szó ban for gó szer-
ves peroxiddal és forráspontjuk leg alább 150 °C. Az A tí pusú hí gítók minden szerves per-
oxid érzéketlenítéséhez fel hasz nál ha tók; 

– a B tí pu sú hí gí tók szer ves fo lya dé kok, ame lyek össze fér he tõ ek a szer ves per oxid dal és
amelyek forráspontja 150 °C-nál ki sebb, de leg alább 60 °C és lob banáspontja leg alább
5 °C.

A B tí pu sú hí gí tók min den szer ves per oxid érzéketlenítésére hasz nál ha tók, amennyi ben a hí gí -
tó forráspontja leg alább 60 °C-kal magasabb, mint a szerves peroxid ÖBH ér téke 50 kg-os kül-
de mény da rab ban. 

2.2.52.1.12 Az A vagy B tí pu sú hí gí tók tól el té rõ tí pu sú hí gí tók is hasz nál ha tók a 2.2.52.4 be kez dés ben
fel so rolt szer ves per oxid ké szít mé nyek hez, amennyi ben azok kal össze fér he tõk. Azon ban az
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A vagy B tí pu sú hí gí tók he lyet te sí té se rész ben vagy tel jes mér ték ben más, el té rõ tu laj don sá -
gok kal bíró hí gí tók kal szük sé ges sé te szi a ké szít mény is mé telt mi nõ sí té sét az 5.2 osz tály ra
vo nat ko zó nor mál be so ro lá si el já rás sze rint.

2.2.52.1.13 A víz csak olyan szerves peroxidokhoz hasz nálható érzéketlenítõszerként, amelyek a 2.2.52.4 be -
kez dés ben fel van nak so rol va, vagy az il le té kes ha tó ság 2.2.52.1.8 pont sze rin ti jó vá ha gyá sá ban
mint „víz hoz zá adá sá val” vagy mint „sta bil vi zes disz per zi ók” van nak meg em lít ve. A 2.2.52.4
be kez dés ben fel nem so rolt szer ves per oxid min tá kat vagy szer ves per oxid ké szít mény min tá kat
is le het víz zel érzéketleníteni, amennyi ben a 2.2.52.1.9 pont elõ írá sa i nak meg fe lel nek.

2.2.52.1.14 Szer ves és szer vet len szi lárd anya go kat csak ak kor sza bad a szer ves per oxi dok
érzéketlenítésére hasz nál ni, ha ezek kel össze fér he tõ ek. A fo lyé kony és a szi lárd anya gok ak-
kor te kint he tõk össze fér he tõ nek, ha nem be fo lyá sol ják hát rá nyo san a szer ves per oxid ké szít -
mény nek sem ter mi kus sta bi li tá sát, sem ve szé lyes sé gét.

2.2.52.1.15–
2.2.52.1.18 (fenn tart va).

2.2.52.2 A fuvarozásból ki zárt anyagok

A kö vetkezõ szerves peroxidok az 5.2 osz tály feltételei mellett a fuvarozásból ki van nak
zárva:

– A tí pusú szer ves per oxi dok [lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. rész 20.4.3
a) pont ját].

A kö vet ke zõ szer ves per oxi dok, ame lyek hõ mér sék let-sza bá lyo zást igé nyel nek, a vas úti fu va -
ro zás ból ki van nak zár va: 

– a B és C típusú szerves peroxidok � 50 °C ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let (ÖBH ) ér ték kel:

3111 B TÍ PU SÚ FO LYÉ KONY SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL;

3112 B TÍ PU SÚ SZI LÁRD SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL; 

3113 C TÍ PU SÚ FO LYÉ KONY SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL; 

3114 C TÍ PU SÚ SZI LÁRD SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL; 

– D tí pu sú szer ves per oxi dok, ame lyek zárt tér ben he vít ve eré lyes vagy mér sék let re ak ci ót
mu tat nak � 50 °C ÖBH mellett, vagy amelyek zárt tér ben he vítve gyen ge vagy semmilyen
re ak ci ót nem mu tat nak � 45 °C ÖBH mellett:

3115 D TÍ PU SÚ FO LYÉ KONY SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL;
3116 D TÍ PU SÚ SZI LÁRD SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL; 

– E és F tí pusú szerves peroxidok � 45 °C ÖBH-val:

3117 E TÍ PU SÚ FO LYÉ KONY SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL;

3118 E TÍ PU SÚ SZI LÁRD SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL;

3119 F TÍ PU SÚ FO LYÉ KONY SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL; 
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3120 F TÍ PU SÚ SZI LÁRD SZER VES PER OXI DOK HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL. 

2.2.52.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Osz tá-
lyo zá si
kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Szer ves per oxi dok

A TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID (a fu va ro zás ból ki van zár va, lásd
2.2.52.2)

A TÍ PUSÚ, SZI LÁRD SZERVES PER OXID (a fu varozásból ki van zárva, lásd 2.2.52.2)

3101 B TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID

3102 B TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID

3103 C TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID

3104 C TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID

Hõ mér sék let- P1 3105 D TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID

sza bá lyo zás
nél kül

3106 D TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID

3107 E TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID

3108 E TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID

3109 F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID

3110 F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID

G TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID (nem tar to zik az 5.2 osz tály elõ írá sa i nak
hatálya alá, lásd 2.2.52.1.6)

G TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID (nem tar to zik az 5.2 osz tály elõ írá sa i nak ha tá -
lya alá, lásd 2.2.52.1.6)

3111 B TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3112 B TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3113 C TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3114 C TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

Hõ mér sék let- P2
3115 D TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

(a vas úti fu varozásból ki van zárva,, lásd 2.2.52.2)

sza bá lyo zás sal 3116 D TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3117 E TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3118 E TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3119 F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

3120 F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL (a
vas úti fu va ro zás ból ki van zár va,, lásd 2.2.52.2)

2.2.52.4 A már be so rolt és cso ma go ló esz köz ben való szál lí tás ra en ge dé lye zett szer ves per oxi dok
fel so ro lá sa 

A „csomagolási módszer” osz lopban az „OP1” – „OP8” kód a 4.1.4.1 be kezdés P520 csoma-
go lá si uta sí tás cso ma go lá si mód sze re i re utal (lásd még a 4.1.7.1 be kez dést). A szál lí tan dó
szer ves per oxid nak meg kell fe lel nie a fel so ro lás sze rin ti be so ro lás nak. Az IBC-ben en ge dé -
lyezett anya gokra lásd a 4.1.4.2 be kezdés IBC520 cso magolási uta sítását, a 4.2, ill. a 4.3 fe je-
zet sze rint tar tány ban en ge dé lye zet tek re lásd a 4.2.5.2 be kez dés T23 mo bil tar tány uta sí tá sát. 
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

ACETIL-ACETON- PER OXID � 42 � 48 � 8 OP7 3105 2)

“ (paszta) � 32 OP7 3106 20)

ACETIL-CIKLOHEXÁN-SZULFONIL-
-PEROXID

� 82 � 12 3112 ki zár va 

“ � 32 � 68 3115 ki zár va

terc-AMIL-HIDROPEROXID � 88 � 6 � 6 OP8 3107

terc-AMIL-PEROXI-ACETÁT � 62 � 38 OP7 3105

terc-AMIL-PEROXI-BENZOÁT � 100 OP5 3103

terc-AMIL-PEROXI-2-ETIL-HEXANOÁT � 100 3115 ki zár va

terc-AMIL-PEROXI-2-ETIL-HEXIL-
-KARBONÁT

� 100 OP7 3105

terc-AMIL-PEROXI-IZOPROPIL-
-KARBONÁT

� 77 � 23 OP5 3103

terc-AMIL-PEROXI-NEODEKANOÁT � 77 � 23 3115 ki zár va

terc-AMIL-PEROXI-PIVALÁT � 77 � 23 3113 ki zár va 

terc-AMIL-PEROXI-3,5,5-TRIMETIL-
-HEXANOÁT

� 100 OP5 3101 3)

“ � 52 � 48 OP8 3108

n-BUTIL-4,4-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-
-VALERÁT

> 52 – 100 OP5 3103

“ � 52 � 48 OP8 3108

terc-BUTIL-HIDROPEROXID > 79 – 90 � 10 OP5 3103 13)

“ � 80 � 20 OP7 3105 4) 13) 

“ � 79 > 14 OP8 3107 13) 23) 

“ � 72 � 28 OP8 3109 13)

terc-BUTIL-HIDROPEROXID
+ DI-terc-BUTIL-PEROXID

< 82 + > 9 � 7 OP5 3103 13)

terc-BUTIL-KUMIL-PEROXID > 42 – 100 OP8 3107

terc-BUTIL-MONOPEROXI-MALEÁT > 52 – 100 OP5 3102 3)

“ � 52 � 48 OP6 3103

“ � 52 � 48 OP8 3108

“ (paszta) � 52 OP8 3108

terc-BUTIL-PEROXI-ACETÁT > 52 – 77 � 23 OP5 3101 3)

“ > 32 – 52 � 48 OP6 3103

“ � 32 � 68 OP8 3109

terc-BUTIL-PEROXI-BENZOÁT > 77 – 100 OP5 3103

“ > 52 – 77 � 23 OP7 3105

“ � 52 � 48 OP7 3106

terc-BUTIL-PEROXI-BUTIL-FUMARÁT � 52 � 48 OP7 3105

terc-BUTIL-PEROXI-KROTONÁT � 77 � 23 OP7 3105

terc-BUTIL-PEROXI-DIETIL-ACETÁT � 100 3113 ki zár va 
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

terc-BUTIL-PEROXI-2-ETIL-HEXANOÁT > 52 – 100 3113 ki zár va 

“ > 32 – 52 � 48 3117 ki zár va 

“ � 52 � 48 3118 ki zár va 

“ � 32 � 68 3119 ki zár va 

terc-BUTIL PEROXI-2-ETIL-HEXANOÁT
+ 2,2-DI(terc-BUTILPEROXI)-BUTÁN

� 12 + � 14 �14 � 60 OP7 3106

“ � 31 + � 36 � 33 3115 ki zár va 

terc-BUTIL-PEROXI-2-ETIL-HEXIL-
-KARBONÁT

� 100 OP7 3105

terc-BUTIL-PEROXI-IZOBUTIRÁT > 52 – 77 � 23 3111 ki zár va 

“ � 52 � 48 3115 ki zár va 

1-(2-terc-BUTIL-PEROXI-IZOPROPIL)-
-3 -IZOPROPENIL-BENZOL

� 77 � 23 OP7 3105

“ � 42 � 58 OP8 3108

terc-BUTIL-PEROXI-KROTONÁT £ 77 ³ 23 OP7 3105

terc-BUTIL-PEROXI-2-METIL-BENZOÁT � 100 OP5 3103

terc-BUTIL-PEROXI-NEODEKANOÁT > 77 – 100 3115 ki zár va 

“ � 77 � 23 3115 ki zár va

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 52 3119 ki zár va 

“ [sta bil vi zes disz per zió (fa gyasz tott)] � 42 3118 ki zár va 

“ � 32 � 68 3119 ki zár va 

terc-BUTIL-PEROXI-NEOHEPTANOÁT � 77 � 23 3115 ki zár va 

“ (stabil vi zes diszeprzió) � 42 3117 ki zár va 

terc-BUTIL-PEROXI-PIVALÁT > 67 – 77 � 23 3113 ki zár va 

“ > 27 – 67 � 33 3115 ki zár va 

“ � 27 � 73 3119 ki zár va 

terc-BUTIL-PEROXI-SZTEARIL-
-KARBONÁT

� 100 OP7 3106

terc-BUTIL-PEROXI-3,5,5-TRIMETIL-
-HEXANOÁT

> 32 – 100 OP7 3105

“ � 32 � 68 OP8 3109
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

CIKLOHEXANON-PEROXID(OK) � 91 � 9 OP6 3104 13)

“ � 72 � 28 OP7 3105 5)

“ (paszta) � 72 OP7 3106 5) 20) 

“ � 32 � 68 men te -
sít ve

29)

DIACETON-ALKOHOL-PEROXIDOK � 57 � 26 � 8 3115 ki zár va 

DIACETIL-PEROXID � 27 � 73 3115 ki zár va 

DI-terc-AMIL-PEROXID � 100 OP8 3107

1,1-DI(terc-AMIL-PEROXI)-CIKOLEXÁN � 82 � 18 OP6 3103

DIBENZOIL-PEROXID > 51 – 100 � 48 OP2 3102 3)

“ > 77 – 94 � 6 OP4 3102 3)

“ � 77 � 23 OP6 3104

“ � 62 � 28 � 10 OP7 3106

“ (paszta) > 52 – 62 OP7 3106 20)

“ > 35 – 52 � 48 OP7 3106

“ > 36 – 42 �18 � 40 OP8 3107

“ (paszta) � 56,5 �15 OP8 3108

“ (paszta) � 52 OP8 3108 20)

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 OP8 3109

“ � 35 � 65 men te -
sít ve

29)

DI(4-terc-BUTIL-CIKLOHEXIL)-PEROXI-
-DIKARBONÁT

� 100 3114 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 3119 ki zár va 

DI-terc-BUTIL-PEROXID > 52 – 100 OP8 3107

“ � 52 � 48 OP8 3109 25)

DI-terc-BUTIL-PEROXI-AZELÁT � 52 � 48 OP7 3105

2,2-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-BUTÁN � 52 � 48 OP6 3103

1,6-DI(terc-BUTIL-PEROXI-
-KARBONIL OXI)-HEXÁN

� 72 � 28 OP5 3103

1,1-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-
-CIKLO HEXÁN

> 80 – 100 OP5 3101 3)

“ > 52 – 80 � 20 OP5 3103

“ > 42 – 52 � 48 OP7 3105

“ � 42 � 13 � 45 OP7 3106

“ � 27 � 25 OP8 3107 21)

“ � 42 � 58 OP8 3109

“ � 13 � 13 � 74 OP8 3109

DI-n-BUTIL-PEROXI-DIKARBONÁT > 27 – 52 � 48 3115 ki zár va 
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

“ � 27 � 73 3117 ki zár va

“ [sta bil vi zes disz per zió (fa gyasz tott)] � 42 3118 ki zár va 

DI-szek-BUTIL-PEROXI-DIKARBONÁT > 52 – 100 3113 ki zár va

“ � 52 � 48 3115 ki zár va 

DI(2-terc-BUTIL-PEROXI-IZOPROPIL)-
-BENZOL(OK)

> 42 – 100 � 57 OP7 3106

“ � 42 � 58 men te -
sít ve

29)

DI(terc-BUTIL-PEROXI)-FTALÁT > 42 – 52 � 48 OP7 3105

“ (paszta) � 52 OP7 3106 20)

“ � 42 � 58 OP8 3107

1,6-DI(terc-BUTIL-PEROXI-
-KARBONIL OXI)-HEXÁN

� 72 � 28 OP5 3103

2,2-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-PROPÁN � 52 � 48 OP7 3105

“ � 42 �13 � 45 OP7 3106

1,1-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-3,3,5-
-TRIMETIL-CIKLOHEXÁN

> 90 – 100 OP5 3101 3)

“ > 57 – 90 � 10 OP5 3103

“ � 77 � 23 OP5 3103

“ � 57 � 43 OP8 3110

“ � 57 � 43 OP8 3107

“ � 32 � 26 � 42 OP8 3107

DICETIL-PEROXI-DIKARBONÁT � 100 3116 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 3119 ki zár va 

DICIKLOHEXIL-PEROXI-DIKARBONÁT > 91 – 100 3112 ki zár va 

“ � 91 � 9 3114 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 3119 ki zár va 

DIDEKANOIL-PEROXID � 100 3114 ki zár va 

2,2-DI(4,4-DI(terc-BUTIL-PEROXI) -
-CIKLOHEXIL)-PROPÁN

� 42 � 58 OP7 3106

“ � 22 � 78 OP8 3107

DI(2,4-DIKLÓR-BENZOIL)-PEROXID � 77 � 23 OP5 3102 3)

“ (paszta szilikonolajjal) < 52 OP7 3106

DI(2-ETOXI-ETIL)-PEROXI-
-DIKARBONÁT

� 52 � 48 3115 ki zár va 

DI(2-ETIL-HEXIL)-PEROXI-
-DIKARBONÁT

> 77 – 100 3113 ki zár va 
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

“ � 77 � 23 3115 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 62 3117 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 52 3119 ki zár va 

“ [sta bil vi zes disz per zió (fa gyasz tott)] � 52 3120 ki zár va 

DI(2-FENOXI-ETIL)-PEROXI-
-DIKARBONÁT

> 85 – 100 OP5 3102 3)

2,2-DIHIDROPEROXI-PROPÁN � 27 � 73 OP5 3102 3)

DI(1-HIDROXI-CIKLOHEXIL)-PEROXID � 100 OP7 3106

DIIZOBUTIRIL-PEROXID > 32 – 52 � 48 3111 ki zár va 

“ � 32 � 68 3115 ki zár va 

DIIZOPROPIL-BENZOL-DIHIDRO-
-PEROXID

� 82 � 5 � 5 OP7 3106 24)

DIIZOPROPIL-PEROXI-DIKARBONÁT > 52 – 100 3112 ki zár va 

“ � 52 � 48 3115 ki zár va 

“ � 28 � 72 3115 ki zár va 

DI(4-KLÓR-BENZOIL)-PEROXID � 77 � 23 OP5 3102 3)

“ (paszta) � 52 OP7 3106 20)

“ � 32 ��68 men te -
sít ve

29)

DIKUMIL-PEROXID > 52 – 100 � 57 OP8 3110 12)

“ � 52 � 48 men te -
sít ve

29)

DILAUROIL-PEROXID � 100 OP7 3106

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 OP8 3109

DI(2-METIL-BENZOIL)-PEROXID � 87 � 13 3112 ki zár va 

DI(3-METIL-BENZOIL)-PEROXID
+ BENZOIL-(3-METIL-BENZOIL)-
-PEROXID + DIBENZOIL-PEROXID

� 20 + 
�18 + 
�4

� 58 3115 ki zár va 

DI(4-METIL-BENZOIL)-PEROXID
(pasz ta szilikonolajjal)

� 52 OP7 3106

2,5-DIMETIL-2,5-DI(BENZOIL-PEROXI) -
-HEXÁN

> 82 – 100 OP5 3102 3)

“ � 82 � 18 OP7 3106

“ � 82 � 18 OP5 3104

2,5-DIMETIL-2,5-DI(terc-BUTIL-
-PEROXI)-HEXÁN

> 52 – 100 OP7 3105
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

“ (paszta) � 47 OP8 3108

“ � 52 � 48 OP8 3109

“ � 77 � 23 OP8 3108

2,5-DIMETIL-2,5-DI(terc-BUTIL-
-PEROXI)-3-HEXIN

> 52 – 86 � 14 OP5 3103 26)

“ � 52 � 48 OP7 3106

“ > 86 – 100 OP5 3101 3)

2,5-DIMETIL-2,5-DI(2-ETIL-HEXANOIL-
-PEROXI)-HEXÁN

� 100 3113 ki zár va 

2,5-DIMETIL-2,5-DIHIDROPEROXI-
-HEXÁN

� 82 � 18 OP6 3104

2,5-DIMETIL-2,5-DI(3,5,5-TRIMETIL-
-HEXANOIL-PEROXI)-HEXÁN

� 77 � 23 OP7 3105

1,1-DIMETIL-3-HIDROXI-BUTIL-
-PEROXI-NEOHEPTANOÁT

� 52 � 48 3117 ki zár va

DI(3-METOXI-BUTIL)-PEROXI-
-DIKARBONÁT

� 52 � 48 3115 ki zár va 

DIMIRISZTIL-PEROXI-DIKARBONÁT � 100 3116 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 42 3119 ki zár va 

DI(2-NEODEKANOIL-PEROXI-
-IZOPROPIL)-BENZOL

� 52 � 48 3115 ki zár va 

DI-n-NONANOIL-PEROXID � 100 3116 ki zár va 

DI-n-OKTANANOIL-PEROXID � 100 3114 ki zár va 

“ � 85 � 15 OP7 3106

DIPROPIONIL-PEROXID � 27 � 73 3117 ki zár va 

DI-n-PROPIL-PEROXI-DIKARBONÁT � 100 3113 ki zár va 

“ � 77 � 23 3113 ki zár va 

DISZUKCINIL-PEROXID > 72 – 100 OP4 3102 3) 17) 

“ � 72 � 28 3116 ki zár va 

DI(3,5,5-TRIMETIL-HEXANOIL)-
-PEROXID

> 38 – 82 �18 3115 ki zár va

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 52 3119 ki zár va 

“ � 38 � 62 3119 ki zár va 

ETIL-3,3-DI(terc-AMIL-PEROXI)-BUTIRÁT � 67 � 33 OP7 3105

ETIL-3,3-DI(terc-BUTIL-PEROXI)-BUTIRÁT > 77 – 100 OP5 3103

“ � 77 � 23 OP7 3105
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

“ � 52 � 48 OP7 3106

1-(2-ETIL-HEXANOIL-PEROXI)-
-1,3 -DIMETIL-BUTIL-PEROXI-PIVALÁT

� 52 � 45 � 10 3115 ki zár va 

FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID 
MIN TA

OP2 3103 11)

FO LYÉ KONY SZER VES PER OXID 
MIN TA, HÕ MÉR SÉK LET-
SZA BÁ LYO ZÁS SAL

3113 ki zár va

terc-HEXIL-PEROXI-NEODEKANOÁT � 71 � 29 3115 ki zár va 

terc-HEXIL-PEROXI-PIVALÁT � 72 � 28 3115 ki zár va 

IZOPROPIL-szek-BUTIL-PEROXI-
-DIKARBONÁT

+ DI-szek-BUTIL-PEROXI-DIKARBONÁT
+ DIIZOPROPIL-PEROXIDIKARBONÁT

� 32 + 
� 15 – 18 + 
� 12 – 15

� 38 3115 ki zár va 

IZOPROPIL-szek-BUTIL-PEROXI-
-DIKABONÁT + DI-szek-BUTIL-
-DIIZOPORPIL-PEROXI--DIKABONÁT

+ DIIZOPROPIL-PEROXI-DIKABONÁT

� 52 + 
� 28 + 
� 22

3111 ki zár va 

IZOPROPIL-KUMIL-HIDROPEROXID � 72 � 28 OP8 3109 13)

3-KLÓR-PEROXI-BENZOESAV > 57 – 86 ��14 OP1 3102 3)

“ � 57 � 3 ³ 40 OP7 3106

“ � 77 � 6 � 17 OP7 3106

KUMIL-HIDROPEROXID > 90 – 98 � 10 OP8 3107 13)

“ � 90 � 10 OP8 3109 13) 18) 

KUMIL-PEROXI-NEODEKANOÁT � 77 � 23 3115 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 52 3119 ki zár va 

KUMIL-PEROXI-NEOHEPTANOÁT � 77 � 23 3115 ki zár va 

KUMIL-PEROXI-PIVALÁT � 77 � 23 3115 ki zár va 

p-MENTIL-HIDROPEROXID > 72 – 100 OP7 3105 13)

“ � 72 � 28 OP8 3109 27)

METIL-CIKLOHEXANON-PEROXID(OK) � 67 � 33 3115 kizárva

METIL-ETIL-KETON-PEROXID(OK) lásd meg-
jegy zés 8)

� 48 OP5 3101 3) 8) 
13)

“ lásd meg-
jegy zés 9)

� 55 OP7 3105 9)

“ lásd meg-
jegy zés 10)

� 60 OP8 3107 10)

METIL-IZOBUTIL-KETON-PEROXID(OK) � 62 � 19 OP7 3105 22)

PEROXI-ECETSAV, D TÍ PU SÚ, sta bi li zált � 43 OP7 3105 13) 14)
19)
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SZERVES PEROXID Kon cent rá -
ció

(%)

A tí pu-
sú hí gí-

tó

(%)

B tí pu-
sú hí gí-

tó

(%) 1)

Inert
szi lárd
anyag

(%)

Víz

(%)

Cso-
ma go -

lá si
mód-
szer

UN
szám
(ge ne -
ri kus
té tel)

Já ru lé -
kos ve -
szé lyek
és meg -
jegy zé -

sek

PEROXI-ECETSAV, E TÍ PU SÚ, sta bi li zált � 43 OP8 3107 13) 15)
 19) 

PEROXI-ECETSAV, F TÍ PU SÚ, sta bi li zált � 43 OP8 3109 13) 16)
 19) 

PEROXI-LAURINSAV � 100 3118 ki zár va 

PINANIL-HIDROPEROXID > 56 – 100 OP7 3105 13)

“ � 56 � 44 OP8 3109

POLIÉTER-POLI(terc-BUTIL-PEROXI-
-KARBONÁT)

� 52 � 23 OP8 3107

SZI LÁRD SZER VES PER OXID MIN TA OP2 3104 11)

SZI LÁRD SZER VES PER OXID MIN TA,
 HÕMÉRSÉKLET-SZABÁLYOZÁSAL

3114 ki zár va

1,1,3,3-TETRAMETIL-BUTIL-HIDRO-
PEROXID

� 100 OP7 3105

1,1,3,3-TETRAMETIL-BUTIL-PEROXI-
-2-ETIL-HEXANOÁT

� 100 3115 ki zár va 

1,1,3,3-TETRAMETIL-BUTIL-PEROXI-
-NEODEKANOÁT

� 72 � 28 3115 ki zár va 

“ (sta bil vi zes disz per zió) � 52 3119 ki zár va 

1,1,3,3-TETRAMETIL-BUTIL-PEROXI-
-PIVALÁT

� 77 � 23 3115 ki zár va 

3,6,9-TRIETIL-3,6,9-TRIMETIL-
-1,4,7-TRIPEROXONÁN

� 42 � 58 OP7 3105 28)

Meg jegy zés: (lásd a 2.2.52.4 be kez dés táb lá za tá nak utol só osz lo pát)

1) B tí pu sú hí gí tó min dig ki cse rél he tõ A tí pu sú hí gí tó ra. A B tí pu sú hí gí tó for rás pont já nak 
legalább 60 °C-kal ma gasabbnak kell len nie, mint a szerves peroxid ÖBH ér téke.

2) Sza bad oxi gén tar ta lom � 4,7%.

3) „ROB BA NÁS VE SZÉLY” já ru lé kos ve szély bár ca szük sé ges (1 sz. bár ca, lásd az
5.2.2.2.2 pon tot).

4) A hí gí tó he lyet te sít he tõ di-terc-butil-peroxiddal.

5) Sza bad oxi gén tar ta lom � 9%.

6) (fenn tart va)

7) (fenn tart va)

8) Sza bad oxi gén tar ta lom > 10% és � 10,7%, víz zel vagy víz nél kül.

9) Sza bad oxi gén tar ta lom � 10%, víz zel vagy víz nél kül.

10) Sza bad oxi gén tar ta lom � 8,2%, víz zel vagy víz nél kül.

11) Lásd a 2.2.52.1.9 pon tot.

12) Tar tá lyon ként 2000 kg-ig a nagy mé re tek ben vég zett vizs gá la tok alap ján az F TÍPUSÚ
SZERVES PEROXID alá so rolva.



1416 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

13) „MARÓ” járulékos ve szély bárca szük séges (8 sz. bárca, lásd az 5.2.2.2.2 pon tot).

14) Peroxi-ecetsav ké szít mé nyek, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” 20.4.3
d) pont já nak meg fe lel nek. 

15) Peroxi-ecetsav ké szít mé nyek, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” 20.4.3
e) pont já nak meg fe lel nek. 

16) Peroxi-ecetsav ké szít mé nyek, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” 20.4.3
f) pont já nak meg fe lel nek. 

17) Víz hoz zá adá sá val a szer ves per oxid ter mi kus sta bi li tá sa csök ken.

18) 80% alat ti kon cent rá ci ó nál nincs szük ség „MARÓ” já ru lé kos ve szély bár cá ra (8 sz.
bárca, lásd az 5.2.2.2.2 pon tot).

19) Ke ve ré kek hid ro gén-per oxid dal, víz zel és sa vak kal. 

20) A tí pu sú hí gí tó val, víz zel vagy anél kül. 

21) Leg alább 25 tö meg% A tí pu sú hí gí tó val és ezen kí vül etil-ben zol lal.

22) Leg alább 19 tö meg% A tí pu sú hí gí tó val és ezen kí vül metil-izobutil-ketonnal.

23) 6%-nál ke ve sebb di-terc-butil-peroxiddal.

24) Leg fel jebb 8% 1-izoporpil-hidroperoxi-4-izopropil-hidroxi-benzollal.

25) B tí pu sú hí gí tó 110 °C-nál na gyobb for rás pont tal. 

26) 0,5%-nál ki sebb hidroperoxid tar ta lom mal. 

27) 56% fe let ti kon cent rá ci ó nál „MARÓ” já ru lé kos ve szély bár ca szük sé ges (8 sz. bár ca,
lásd az 5.2.2.2.2 pon tot).

28) Sza bad ak tív oxi gén tar ta lom � 7,6%, A tí pu sú hí gí tó ban, amely nek leg alább 95%-a
csak 200 °C – 260 °C kö zött pá rolog el.

29) Nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te 5.2 osz tály ra vo nat ko zó elõ írá sa i nak ha-
tá lya alá.
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2.2.61 6.1 osztály Mér ge zõ anya gok 

2.2.61.1 Kri té ri u mok

2.2.61.1.1 A 6.1 osz tály fo ga lom kö re azok ra a mér ge zõ anya gok ra ter jed ki, ame lyek rõl ta pasz ta lat alap-
ján tud ják vagy ame lyek rõl ál la to kon vég zett kí sér le tek alap ján fel té te lez he tõ, hogy vi szony-
lag cse kély mennyi ség ben, egy sze ri vagy rö vid ide ig tar tó be ha tás sal, be lé leg zés, bõr rel való
érint ke zés vagy le nye lés út ján ká ro sít hat ják az em be ri egész sé get vagy ha lált okoz hat nak. 

2.2.61.1.2 A 6.1 osz tály anya gai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

T Mér ge zõ anya gok já ru lé kos ve szély nél kül: 

T1 Szerves folyékony anyagok 

T2 Szerves szilárd anyagok 

T3 Szerves fémvegyületek

T4 Szervetlen folyékony anyagok

T5 Szervetlen szilárd anyagok

T6 Peszticidként használt folyékony anyagok

T7 Peszticidként használt szilárd anyagok 

T8 Minták

T9 Egyéb mérgezõ anyagok

TF Mér ge zõ, gyú lé kony anya gok: 

TF1 Folyékony anyagok

TF2 Peszticidként használt folyékony anyagok

TF3 Szilárd anyagok 

TS Mér ge zõ, ön me le ge dõ, szi lárd anya gok 

TW Mér ge zõ anya gok, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek: 

TW1 Folyékony anyagok

TW2 Szilárd anyagok 

TO Mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú anya gok: 

TO1 Folyékony anyagok

TO2 Szilárd anyagok 

TC Mér ge zõ, ma ró anya gok: 

TC1 Szerves folyékony anyagok 

TC2 Szerves szilárd anyagok 

TC3 Szervetlen folyékony anyagok

TC4 Szervetlen szilárd anyagok

TFC Mér ge zõ, gyú lé kony, ma ró anya gok.

Fogalommeghatározások

2.2.61.1.3 Az SZMGSZ al kal ma zá sá ban

A he veny mér ge zõ ké pes ség LD50 (kö ze pes ha lá los dó zis) ér té ke le nye lés ese tén az anyag sta -
tisz ti ka i lag szá mí tott egy sze ri dó zi sa, amely le nye lés ese tén vár ha tó an a fi a tal, fel nõtt, fe hér
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patkányok 50%-ánál okoz 14 na pon be lüli ha lált. Az LD50 értéket a vizs gált anyag be adott
mennyi sé gé nek a vizs gált ál la tok test tö me gé re vo nat koz ta tott ará nyá val (mg/kg) fe je zik ki.

A he veny mér ge zõ ké pes ség LD50 ér té ke bõ rön át való fel szí vó dás ese tén az a dó zis, amely ha
fe hér nyu lak csu pasz bõ ré vel 24 órán át fo lya ma to san érint ke zés be ke rült, nagy va ló szí nû ség-
gel 14 na pon be lül ha lált okoz a kí sér le ti ál la tok fe lé nél. A kí sér le ti ál la tok szá má nak ele gen dõ -
nek kell len ni ah hoz, hogy az ered mény sta tisz ti ka i lag szig ni fi káns le gyen és meg fe lel jen a jó
gyógy sze ré sze ti gya kor lat nak. Az ered ményt test tö meg re vo nat koz tat va mg/kg-ban fe je zik ki.

A he veny mér ge zõ ké pes ség LC50 ér té ke be lé leg zés ese tén az a gõz, köd vagy por koncentráció,
amely egy órán át tar tó fo lyamatos be lélegzés ese tén fi atal, fel nõtt, hím és nõs tény, fe hér pat ká-
nyok cso port já nak egy aránt fe lé nél nagy va ló szí nû ség gel 14 na pon be lü li ha lált okoz. Szi lárd
anyagot ak kor kell így vizs gálni, ha az anyag összmennyiségének leg alább 10 tö meg%-a beléle-
gez he tõ por, azaz ezen ré szecs ke frak ció ae ro di na mi kai át mé rõ je 10 �m vagy en nél ki sebb. Folyé-
kony anya got ak kor kell így vizs gál ni, ha a szál lí tott kül de mény da rab szi vár gá sa ese tén fenn áll a
köd kép zõ dés le he tõ sé ge. Mind szi lárd, mind fo lyé kony anyag ese tén a be lé leg zé si mér ge zõ ké pes -
ség vizs gá la tá ra elõ ké szí tett min ta több mint 90 tö meg%-ának az elõ zõ ek ben meg ha tá ro zott be lé -
le gez he tõ tar to mány ban kell len nie. Az ered ményt egy ség nyi tér fo ga tú le ve gõ re vo nat koz tat va
adják meg, por és köd ese tén mg/liter-ben, gõz esetén milliliter/m3-ben (ppm-ben).

Be so ro lás és cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.61.1.4 A 6.1 osz tály anya ga it a szál lí tás so rán ál ta luk kép vi selt ve szély mér té ke sze rint a kö vet ke zõ
há rom cso ma go lá si cso port va la me lyik éhez kell hoz zá ren del ni: 

– I cso ma go lá si cso port: na gyon mér ge zõ anya gok; 

– II cso ma go lá si cso port: mér ge zõ anya gok; 

– III cso ma go lá si cso port: eny hén mér ge zõ anya gok.

2.2.61.1.5 A 6.1 osz tály ba so rolt anya go kat, ke ve ré ke ket, ol da to kat és tár gya kat a 3.2 fe je zet „A” táb lá -
za ta so rol ja fel. A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya go kat, ke ve ré ke -
ket és ol da to kat a 2.1 fe je zet sze rin ti a 2.2.61.3 be kez dés meg fe le lõ té te le alá és a meg fe le lõ
cso ma go lá si cso port ba a 2.2.61.1.6 – 2.2.61.1.11 pont ban ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján kell
be so rol ni.

2.2.61.1.6 A mér ge zé si ve szély meg ál la pí tá sá hoz szá mí tás ba kell ven ni az em be re ken be kö vet ke zett vé-
let len mér ge zé si ese tek ta pasz ta la ta it, va la mint az egyes anya gok kü lön le ges tu laj don sá ga it,
mint a fo lyé kony hal maz ál la po tot, nagy mér té kû il lé kony sá got, a bõ rön át való fel szí vó dás va-
ló szí nû sé gét, kü lön le ges bi o ló gi ai ha tá so kat.

2.2.61.1.7 Em be re ken tör tént meg fi gye lé sek hi á nyá ban a mér ge zé si ve szélyt ál la to kon vég zett kí sér le -
tek bõl szár ma zó, ren del ke zés re álló ada tok se gít sé gé vel a kö vet ke zõ táb lá zat nak meg fe le lõ en 
kell meg ha tá roz ni: 

Cso ma-
go lá si

cso port

Mér ge zõ ké pes -
ség le nye lés ese-

tén, LD50 (mg/kg)

Mér ge zõ ké pes ség bõ-
rön át va ló fel szí vó dás 
ese tén, LD50 (mg/kg)

Mér ge zõ ké pes ség por
és köd be lé leg zé se ese-

tén, LC50 (mg/l)

Na gyon
mér ge zõ

I � 5 � 40 � 0,5

Mér ge zõ II > 5…50 > 40…200 > 0,5…2 

Eny hén
mér ge zõ

IIIa) szi lárd anyag
> 50…200 
fo lyé kony anyag
> 50…500

> 200…1000 > 2…10

a) A könny gáz anya go kat a II cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, még ha mér ge zõ -
ké pes sé gük a III cso ma go lá si cso port ér té ke i nek fe lel is meg.
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2.2.61.1.7.1 Ha egy anyag két vagy több mér ge zé si mód ese tén kü lön bö zõ mér ge zõ ké pes sé gû, a leg na -
gyobb mér ge zõ ké pes ség sze rint kell be so rol ni. 

2.2.61.1.7.2 A 8 osz tály kri té ri u ma it ki elé gí tõ anya gok az I cso ma go lá si cso port nak meg fe le lõ por és köd
be lé leg zé si mér ge zõ ké pes ség gel (LC50) csak ak kor fo gadhatók el a 6.1 osztályba tör ténõ be -
so ro lás hoz, ha le nye lés vagy bõ rön át való fel szí vó dás ese té re vo nat ko zó mér ge zõ ké pes sé gük 
alap ján leg alább az I vagy a II cso ma go lá si cso port ba tar toz nak. El len ke zõ eset ben a 8 osz-
tály ba tör té nõ be so ro lást kell vé gez ni, ha az le het sé ges (lásd a 2.2.8.1.5 pon tot). 

2.2.61.1.7.3 Por és köd be lé leg zé se ese tén a mér ge zõ ké pes ség kri té ri u ma az 1 órán át tar tó be lé leg zés
LC50 ada ta in ala pul. Ahol ezek az ada tok ren del ke zés re áll nak, eze ket kell hasz nál ni.
Amennyiben csak a 4 órán át tar tó be lélegzés LC50 ada tai áll nak ren del ke zés re, ezek négy sze -
re sé vel le het he lyet te sí te ni az elõ zõ ér té ket, va gyis a 4 órás LC50 négy sze re se egyen lõ nek te-
kinthetõ az 1 órás LC50-nel.

Mér ge zõ ké pes ség gõz be lé leg zé se ese tén 

2.2.61.1.8 A mér ge zõ gõ zö ket ki bo csá tó fo lya dé ko kat a kö vet ke zõ cso por tok alá kell be so rol ni, ahol
„V” je len ti a te lí tett gõz kon cent rá ci ó ját (ml/m3 le ve gõ egy ség ben) (il lé kony ság) 20 °C-on és
nor mál at mosz fe ri kus nyo má son. 

A mér ge zõ ha tás
fo ko za ta

Cso ma go lá si 
cso port

Fel té tel 

Na gyon mér ge zõ I ha V � 10LC50 és LC50 � 1000 ml/m3

Mér ge zõ II ha V � LC50 és LC50 � 3000 ml/m3 és az I cso magolási
cso port kri té ri u mai nem tel je sül nek 

Eny hén mér ge zõ IIIa)
ha V � 0,2LC50 és LC50 � 5000 ml/m3 és sem az I, sem a 
II cso ma go lá si cso port kri té ri u mai nem tel je sül nek

a) A könny gáz anya go kat a II cso ma go lá si cso port ba kell so rol ni, még ha mér ge zõ ké pes-
sé gük a III cso ma go lá si cso port ér té ke i nek fe lel is meg.

Gõz be lé leg zé se ese tén a mér ge zõ ké pes ség kri té ri u ma az 1 órán át tar tó be lé leg zés LC50 ada ta-
in ala pul. Ahol ezek az ada tok ren delkezésre áll nak, eze ket kell hasz nálni.

Amennyiben csak a 4 órán át tar tó be lélegzés LC50 ada tai áll nak ren del ke zés re, ezek két sze re -
sé vel le het he lyet te sí te ni az elõ zõ ér té ket, va gyis a 4 órás LC50 két sze re se egyen lõ nek te kint -
hetõ az 1 órás LC50-nel.
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Mérgezõképesség a gõzök belélegzésekor
 A csomagolási csoportok ha tárvonalai

Az ábra a be so ro lás meg könnyí té sé re gra fi ku san áb rá zol ja a mér ge zé si kri té ri u mo kat. Mi vel a
gra fi kus áb rá zo lás kö ze lí tõ pon tos sá gú, az egyes cso ma go lá si cso por tok ha tár vo nal ára vagy
azok kö ze lé be esõ anya go kat a szám sze rû kri té ri u mok alap ján kell el len õriz ni. 

Fo lyé kony anya gok ke ve ré kei 

2.2.61.1.9 A fo lyé kony anya gok olyan ke ve ré ke it, ame lyek a be lé leg zé si mér ge zés ve szé lyé vel bír nak, a
kö vet ke zõ kri té ri u mok sze rint kell a ve szé lyes sé gi ka te gó ri ák alá be so rol ni: 

2.2.61.1.9.1 Ha a ke ve ré ket al ko tó min den egyes mér ge zõ anyag ra az LC50 ér té ke is me re tes, a cso ma go lá -
si cso por tot a kö vet ke zõk sze rint kell meg ha tá roz ni: 

a) a ke ve rék LC50 ér té ké nek ki szá mí tá sa: 

LC keverék
f

LC
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50
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1
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�
 , ahol 

fi = a ke ve rék i-edik al ko tó rész ének mólaránya;

LC50i = az i-edik al ko tó rész át la gos ha lá los kon cent rá ci ó ja ml/m3-ben;

b) az egyes al ko tó ré szek il lé kony sá gá nak ki szá mí tá sa: 
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Pi = az i-edik al ko tó rész par ci á lis nyo má sa kPa-ban 20 °C-on és nor mál at mosz fé -
ri kus nyo má son; 

c) az il lé kony sá gi arány ki szá mí tá sa LC50-re:
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d) fel hasz nál va az LC50 (ke ve rék) és R ki szá mí tott ér té két, a ke ve ré ké re meg ha tá roz ha tó a
cso port:

I cso ma go lá si cso port R � 10 és LC50 (ke ve rék)�� 1000 ml/m3;

II cso ma go lá si cso port R��	�és�LC50 (ke ve rék) � 3000 ml/m3, ha a ke verék az I cso -
ma go lá si cso port kri té ri u ma i nak nem fe lel meg;

III cso ma go lá si cso port R �1/5 és LC50 (ke ve rék) � 5000 ml/m3, ha a ke verék sem az 
I, sem a II cso ma go lá si cso port kri té ri u ma i nak nem fe lel
meg.

2.2.61.1.9.2 A mér ge zõ al ko tó ré szek re vo nat ko zó LC50 ér té kek hi á nyá ban a ke ve rék a kö vet ke zõ egy sze -
rû sí tett mér ge zé si kü szöb pró bák alap ján ren del he tõ va la mely cso port hoz. Ha ilyen mér ge zé si 
kü szöb vizs gá la to kat hasz ná lunk, meg kell ha tá roz ni a leg in kább kor lá to zó cso por tot és ezt
kell hasz nál ni a ke ve rék szál lí tá sá hoz. 

2.2.61.1.9.3 Va la mely ke ve rék csak ak kor so rol ha tó a I cso ma go lá si cso port ba, ha mind két kö vet ke zõ kri-
té ri u mot tel je sí ti: 

a) A fo lyé kony ke ve rék min tá ját el pá ro log tat juk és le ve gõ vel hí gít juk 1000 ml/m3 el pá ro -
log ta tott ke ve rék vizs gá la ti at mosz fé rát ala kít va ki a le ve gõ ben. Tíz fe hér pat kányt (öt
hí met és öt nõs tényt) egy órán át ki te szünk a vizs gá la ti at mosz fé rá nak és ti zen négy na-
pon ke resz tül meg fi gyel jük azo kat. Ha a ti zen négy na pos meg fi gye lé si idõ szak alatt öt
vagy több ál lat hul lik el, a ke ve rék fel té te le zet ten 1000 ml/m3 vagy en nél ki sebb LC50

ér ték kel ren del kezik. 

b) A fo lyé kony ke ve rék kel egyen súly ban le võ gõz min tát 9-sze res le ve gõ tér fo gat tal hí gít -
juk a vizs gá la ti at mosz fé ra ki ala kí tá sá hoz. Tíz fe hér pat kányt (öt hí met és öt nõs tényt)
egy órán át ki te szünk a vizs gá la ti at mosz fé rá nak és ti zen négy na pon ke resz tül meg fi -
gyeljük azo kat. Ha a ti zennégy na pos megfigyelési idõ szak alatt öt vagy több ál lat hul -
lik el, a ke ve rék fel té te le zet ten a ke ve rék LC50 ér té ké nek 10-sze re sé vel egyen lõ vagy
na gyobb il lé kony ság gal ren del kezik.

2.2.61.1.9.4 Va la mely ke ve rék csak ak kor so rol ha tó a II cso ma go lá si cso port ba, ha mind két kö vet ke zõ kri té ri-
u mot tel je sí ti és a ke ve rék nem elé gí ti ki az I cso ma go lá si cso port ra vo nat ko zó kri té ri u mo kat:

a) A fo lyé kony ke ve rék min tá ját el pá ro log tat juk és le ve gõ vel hí gít juk 3000 ml/m3 el pá ro -
log ta tott ke ve rék vizs gá la ti at mosz fé rát ala kít va ki a le ve gõ ben. Tíz fe hér pat kányt (öt
hí met és öt nõs tényt) egy órán át ki te szünk a vizs gá la ti at mosz fé rá nak és ti zen négy na-
pon ke resz tül meg fi gyel jük azo kat. Ha a ti zen négy na pos meg fi gye lé si idõ szak alatt öt
vagy több ál lat hul lik el, a ke ve rék fel té te le zet ten 3000 ml/m3 vagy en nél ki sebb LC50

ér ték kel ren del kezik. 

b) A fo lyé kony ke ve rék kel egyen súly ban le võ gõz min tát hasz nál juk a vizs gá la ti at mosz fé-
ra ki alakításához. Tíz fehér pat kányt (öt hí met és öt nõstényt) egy órán át ki teszünk a
vizs gá la ti at mosz fé rá nak és ti zen négy na pon ke resz tül meg fi gyel jük azo kat. Ha a ti zen -
négy na pos megfigyelési idõ szak alatt öt vagy több ál lat hul lik el, a ke verék feltétele-
zet ten a ke ve rék LC50 ér té ké vel egyen lõ vagy na gyobb il lé kony ság gal ren del kezik.

2.2.61.1.9.5 Va la mely ke ve rék csak ak kor so rol ha tó a III cso ma go lá si cso port ba, ha mind két kö vet ke zõ
kri té ri u mot tel je sí ti és a ke ve rék nem elé gí ti ki sem az I, sem a II cso ma go lá si cso port ra vo-
nat ko zó kri té ri u mo kat: 

a) A fo lyé kony ke ve rék min tá ját el pá ro log tat juk és le ve gõ vel hí gít juk 5000 ml/m3 el pá ro -
log ta tott ke ve rék vizs gá la ti at mosz fé rát ala kít va ki a le ve gõ ben. Tíz fe hér pat kányt (öt
hí met és öt nõs tényt) egy órán át ki te szünk a vizs gá la ti at mosz fé rá nak és ti zen négy na-
pon ke resz tül meg fi gyel jük azo kat. Ha a ti zen négy na pos meg fi gye lé si idõ szak alatt öt
vagy több ál lat hul lik el, a ke ve rék fel té te le zet ten 5000 ml/m3 vagy en nél ki sebb LC50

ér ték kel ren del kezik. 
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b) A fo lyé kony ke ve rék gõz kon cent rá ci ó ját meg mér jük és ha a gõz kon cent rá ció 1000
ml/m3-rel egyen lõ vagy an nál na gyobb, az il lé kony ság fel té te le zet ten a ke ve rék LC50 ér -
tékének 1/5-ével egyen lõ vagy an nál na gyobb.

A ke ve ré kek le nye lé si és bõ rön ke resz tü li mér ge zõ ké pes sé gé nek meg ha tá ro zá sá ra szol gá ló
mód sze rek

2.2.61.1.10 A ke ve ré kek 6.1 osz tály ba tör té nõ be so ro lá sá hoz és a meg fe le lõ cso ma go lá si cso port meg ha -
tá ro zá sá hoz a le nye lé si és bõ rön ke resz tü li mér ge zõ ké pes ség alap ján (lásd a 2.2.61.1.3 pon-
tot) meg kell ha tározni a ke verék he veny LD50 ér té két. 

2.2.61.1.10.1 Ha a ke verék csak egy ha tóanyagot tar talmaz, és en nek az LD50 ér té ke is me re tes, a szál lí tan -
dó ke ve rék re meg bíz ha tó le nye lé si vagy bõ rön ke resz tü li he veny mér ge zõ ké pes sé gi ada tok
hi á nyá ban a le nye lé si LD50 ér ték a kö vet ke zõ kép let tel ha tá roz ha tó meg:

a készítmény
100

a h
50

50LD értéke
a hatóanyag LD értéke

�
�

atóanyag tömeg% - a
.

2.2.61.1.10.2 Ha a ke ve rék egy nél több ha tó anya got tar tal maz, há rom mód szer le het sé ges a ke ve rék le nye -
lé si vagy bõ rön ke resz tü li LD50 ér té ké nek meg ha tá ro zá sá ra. A leg al kal ma sabb mód szer a
szál lí tan dó ke ve rék re meg bíz ha tó le nye lé si vagy bõ rön ke resz tü li mér ge zõ ké pes sé gi ada tok
be szer zé se. Ha meg bíz ha tó, pon tos ada tok nem áll nak ren del ke zés re, ak kor a kö vet ke zõ mód-
sze rek va la me lyi ke hasz nál ha tó: 

a) A ké szít ményt a ke ve rék leg ve szé lye sebb al ko tó ré sze alap ján so rol juk be, mint ha ez az
al ko tó rész olyan kon cent rá ci ó ban len ne je len, mint az összes ha tó anyag együt te sen;
vagy

b) A kö vet ke zõ kép le tet al kal maz zuk: 
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ahol:

C = a ke verékben az A, B, … Z al kotórész %-os kon centrációja;

T = az A, B, … Z al kotórész le nyelési LD50 ér téke;

TM = a ke verék le nye lési LD50 ér téke.

Meg jegy zés: Ez a kép let hasz nál ha tó a bõ rön ke resz tü li mér ge zõ ké pes ség meg ha tá ro zá sá hoz
is, amennyi ben ez az in for má ció ugyan ar ra a faj ra vo nat ko zó an min den al ko tó -
rész re ren del ke zés re áll. E kép let hasz ná la ta nem ve szi fi gye lem be az erõ sí tõ
vagy védõ ha tá so kat. 

Peszticidek be so ro lá sa

2.2.61.1.11 Min den peszticid ha tó anya got és ezek ké szít mé nye it, ame lyek re az LC50 és/vagy az LD50 ér -
ték is meretes és amelyek a 6.1 osz tályba van nak be sorolva, a 2.2.61.1.6 – 2.2.61.1.9 pont ban
ta lál ha tó kri té ri u mok sze rint kell a meg fe le lõ cso ma go lá si cso port hoz hoz zá ren del ni. Azo kat
az anya go kat és ké szít mé nye ket, ame lyek nek já ru lé kos ve szé lye van, a 2.1.3.10 be kez dés ben
ta lál ha tó ve szé lyes sé gi rang sor táb lá zat alap ján kell be so rol ni és a meg fe le lõ cso ma go lá si
cso port hoz hoz zá ren del ni. 

2.2.61.1.11.1 Ha a peszticid ké szít mény le nye lé si vagy bõ rön ke resz tü li mér ge zõ ké pes ség LD50 ér té ke nem
is me re tes, de ha tó anya ga i nak LD50 ér té ke is me re tes, ak kor a ké szít mény LD50 ér té ke a
2.2.61.1.10 pont ban le írt el já rás al kal ma zá sá val ha tá roz ha tó meg.

Meg jegy zés: A hasz ná la tos peszticidekre vo nat ko zó an LD50 mér ge zõ ké pes sé gi ada tok ta lál -
ha tók a „WHO Aján lás a peszticidek osz tá lyo zá sá ra ve szé lyes sé gük alap ján és
az osz tá lyo zá si irány el vek” ki ad vány ban, amely az International Programme
on Chemical Safety, World Health Organization (WHO), CH-1211 Geneva 27,
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Switzerland cí men sze rez he tõ be. Bár ez a do ku men tum fel hasz nál ha tó a
peszticidek LD50 ér té ke i nek for rá sa ként, en nek osz tá lyo zá si rend sze re nem
hasz nál ha tó a peszticidek szál lí tá si be so ro lá sá hoz és a cso ma go lá si cso por tok-
hoz tör té nõ hoz zá ren de lé sé hez, azt az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sai
sze rint kell el vé gez ni.

2.2.61.1.11.2 A peszticid szál lí tá sá nál hasz nált he lyes szál lí tá si meg ne ve zést a ha tó anyag, a peszticid hal maz ál -
la po ta és a le het sé ges já ru lé kos ve szé lyek alap ján kell meg vá lasz ta ni (lásd a 3.1.2 sza kaszt).

2.2.61.1.12 Ha a 6.1 osz tály anya gai va la mi lyen ada lék anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te -
gó ri ák ba ke rül nek át, mint aho vá 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok,
eze ket a ke ve ré ke ket vagy ol da to kat azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, aho vá tény le ges ve-
szé lyes sé gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá ra lásd a 2.1.3
sza kaszt is.

2.2.61.1.13 A 2.2.61.1.6 – 2.2.61.1.11 be kez dés ben ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó,
hogy egy név sze rint fel tün te tett anyag vagy név sze rint fel tün te tett anya got tar tal ma zó ol dat
vagy ke verék ter mészete olyan, hogy az ol dat vagy ke verék nem esik ezen osz tály elõ írásai-
nak ha tá lya alá.

2.2.61.1.14 Azok az anyagok, ol datok és ke verékek – ki véve a peszticidként használt anyagokat és ké -
szít mé nye ket –, ame lyek a mó do sí tott 67/548/EGK2) vagy a 88/379/EGK3) Irány elv kri té ri u-
mai alap ján, ezen irány el vek sze rint nem szá mí ta nak na gyon mér ge zõ nek, mér ge zõ nek vagy
ár tal mas nak, a 6.1 osz tály ba nem tar to zó anya gok nak te kint he tõk. 

2.2.61.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok 

2.2.61.2.1 A 6.1 osz tály ve gyi leg nem ál lan dó anya gai csak ak kor ad ha tók át szál lí tás ra, ha meg tet ték a
szük sé ges in téz ke dé se ket, hogy meg aka dá lyoz zák a szál lí tás alat ti ve szé lyes bom lá su kat
vagy po li me ri zá ci ó ju kat. En nek el éré sé re kü lö nö sen azt kell biz to sí ta ni, hogy a tar tá lyok, ill.
tar tá nyok ne tar tal maz za nak olyan anyago(ka)t, ame lyek ilyen re ak ci ó kat okoz hat nak. 

2.2.61.2.2 A kö vet ke zõ anya gok a fu va ro zás ból ki van nak zár va: 

– azok a víz men tes vagy ol dat ban levõ hid ro gén-ci a nid ok, ame lyek nem fe lel nek meg az UN
1051, 1613, 1614 vagy 3294 té tel le írásának;

– a fém-karbonilok, amelyek lob banáspontja 23 °C alatt van, az UN 1259 nikkel -tetra-
karbonil és az UN 1994 vas-pentakarbonil ki vételével;

– a 2,3,7,8-tetraklór-dibenzo-p-dioxin (TCDD) olyan kon centrációban, amely a 2.2.61.1.7
pont ban fog lalt fel té te lek alap ján na gyon mér ge zõ; 

– az UN 2249 diklór-dimetil-éter, szimmetrikus;

– a foszfid ké szít mé nyek a mér ge zõ, gyú lé kony gá zok fej lõ dé sét gát ló ada lé kok nél kül. 

A kö vet kezõ anya gok a vas úti fu va ro zás ból ki van nak zárva:

– UN 0224 bárium-azid, száraz vagy 50%-nál ke vesebb víz tartalommal;

– UN 0135 higany-fulminát, ned vesített.

2) Az Eu ró pai Kö zös sé gek Ta ná csá nak 1967. jú ni us 27-i 67/548/EGK Irány el ve a tag ál lam ok ve szé lyes anya gok osz-
tá lyo zá sá ra, cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí té sé rõl
(lásd az EK Hi vatalos Lapja, L 196. szám, 1967.08.16.).

3) Az Eu ró pai Kö zös sé gek Ta ná csá nak 1988. jú ni us 7-i 88/379/EGK Irány el ve a tag ál lam ok ve szé lyes ké szít mé nyek
osz tá lyo zá sá ra, cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí té sé -
rõl (lásd az EK Hivatalos Lapja, L 187. szám, 1988.07.16.).
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2.2.61.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Mér ge zõ anya gok já ru lé kos ve szély nél kül

1583 KLÓRPIKRIN KEVERÉK, M.N.N.

1602 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK, M.N.N. vagy

1602 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK INTERMEDIER, M.N.N.

1693 FOLYÉKONY KÖNNYGÁZ ANYAG, M.N.N.

1851 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ GYÓGYSZER, M.N.N.

2206 MÉRGEZÕ IZOCIANÁTOK, M.N.N. vagy

2206 MÉRGEZÕ IZOCIANÁT OLDATOK, M.N.N.

3140 FOLYÉKONY ALKALOIDÁK, M.N.N. vagy

fo lyé kony T1 3140 FOLYÉKONY ALKALOIDA SÓK, M.N.N.

anya goka) 3142 MÉRGEZÕ, FOLYÉKONY FERTÕTLENÍTÕSZER, M.N.N.

3144 FOLYÉKONY NIKOTINVEGYÜLET, M.N.N. vagy

3144 FOLYÉKONY NIKOTIN KÉSZÍTMÉNY, M.N.N.

3172 ÉLÕ SZERVEZETEKBÕL KIVONT FOLYÉKONY TOXINOK, M.N.N.

3276 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ NITRILEK, M.N.N.

3278 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, SZERVES FOSZFORVEGYÜLET, M.N.N.

3381 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér gezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 500-szo ro sa

Szer ves
anya gok

3382 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér gezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 10-sze re se

2810 SZERVES, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

1544 SZILÁRD ALKALOIDOK, M.N.N. vagy

1544 SZILÁRD ALKALOIDA SÓK, M.N.N.

1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ FERTÕTLENÍTÕSZER, M.N.N.

1655 SZILÁRD NIKOTINVEGYÜLET, M.N.N. vagy

1655 SZILÁRD NIKOTIN KÉSZÍTMÉNY, M.N.N.

szi lárd T2 3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD SZÍNEZÉK, M.N.N. vagy

. anya goka, b) 3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD SZÍNEZÉK INTERMEDIER, M.N.N

3249 SZILÁRD, MÉRGEZÕ GYÓGYSZER, M.N.N.

3439 SZILÁRD, MÉRGEZÕ NITRILEK, M.N.N.

3448 SZILÁRD KÖNNYGÁZ ANYAG, M.N.N.

3462 ÉLÕ SZERVEZETEKBÕL KIVONT SZILÁRD TOXINOK, M.N.N.

3464 SZILÁRD, MÉRGEZÕ, SZERVES FOSZFORVEGYÜLET, M.N.N.

2811 SZERVES, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

2026 FENIL-HIGANY VEGYÜLET, M.N.N.

2788 FOLYÉKONY, SZERVES ÓNVEGYÜLET, M.N.N.

3146 SZILÁRD, SZERVES ÓNVEGYÜLET, M.N.N.

Szer ves T3 3280 FOLYÉKONY, SZERVES ARZÉNVEGYÜLET, M.N.N.

fém ve gyü le tekc,d) 3281 FOLYÉKONY, FÉM-KARBONILEK, M.N.N.

3465 SZILÁRD, SZERVES ARZÉNVEGYÜLET, M.N.N.

3466 SZILÁRD, FÉM-KARBONILEK, M.N.N.

3282 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, SZERVES FÉMVEGYÜLET, M.N.N.

3467 SZILÁRD, MÉRGEZÕ, SZERVES FÉMVEGYÜLET, M.N.N.

1556 FOLYÉKONY ARZÉNVEGYÜLET, M.N.N., szer vetlen, be leértve: arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar zén-szul fi dok, m.n.n.

fo lyé kony 1935 CIANID OLDAT, M.N.N.

anya goke) T4 2024 FOLYÉKONY HIGANYVEGYÜLET, M.N.N.

3141 SZERVETLEN, FOLYÉKONY ANTIMONVEGYÜLET, M.N.N.

3440 FOLYÉKONY SZELÉNVEGYÜLET, M.N.N.

3287 SZERVETLEN, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Szer vet len

3381 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér gezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 500-szo ro sa

anya gok 3382 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér gezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 10-sze re se
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2.2.61.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Mér ge zõ anya gok já ru lé kos ve szély nél kül (folyt.)

2570 KADMIUMVEGYÜLET

2630 SZELENÁTOK vagy

2630 SZELENITEK

1549 SZERVETLEN, SZILÁRD ANTIMONVEGYÜLET, M.N.N.

1557 SZILÁRD ARZÉNVEGYÜLET, M.N.N., szervetlen, beleértve: arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar zén-szul fi dok, m.n.n.

1564 BÁRIUMVEGYÜLET, M.N.N.

szi lárd T5 1566 BERILLIUMVEGYÜLET, M.N.N.

anya gokf,g) 1588 SZERVETLEN, SZILÁRD CIANIDOK, M.N.N.

1707 TALLIUMVEGYÜLET, M.N.N.

2025 SZILÁRD HIGANYVEGYÜLET, M.N.N.

2291 OLDHATÓ ÓLOMVEGYÜLET, M.N.N.

2856 FLUORO-SZILIKÁTOK, M.N.N.

3283 SZILÁRD SZELÉNVEGYÜLET, M.N.N.

3284 TELLÚRVEGYÜLET, M.N.N.

3285 VANÁDIUMVEGYÜLET, M.N.N.

3288 SZERVETLEN, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

2992 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ KARBAMÁT PESZTICID

2994 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ ARZÉN PESZTICID

2996 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES KLÓRTARTALMÚ PESZTICID

2998 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ TRIAZIN PESZTICID

3006 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ TIOKARBAMÁT PESZTICID

3010 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ RÉZ ALAPÚ PESZTICID

folyé-  T6 3012 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ HIGANY ALAPÚ PESZTICID

kony h) 3014 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ HELYETTESÍTETT NITRO-FENOL PESZTICID

3016 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ BIPIRIDILIUM PESZTICID

3018 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES FOSZFORTARTALMÚ PESZTICID

3020 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ SZERVES ÓN PESZTICID

3026 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID

3348 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ FENOXI-ECETSAV SZÁRMAZÉK PESZTICID

Peszti-
cidek

3352 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ PIRETROID PESZTICID

2902 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ PESZTICID, M.N.N.

2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ KARBAMÁT PESZTICID

2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ ARZÉN PESZTICID

2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ SZERVES KLÓRTARTALMÚ PESZTICID

2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ TRIAZIN PESZTICID

2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ TIOKARBAMÁT PESZTICID

2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ RÉZ ALAPÚ PESZTICID

2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ HIGANY ALAPÚ PESZTICID

szi lárdh)  T7 2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ HELYETTESÍTETT NITROFENOL PESZTICID

2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ BIPIRIDILIUM PESZTICID

2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ SZERVES FOSZFORTARTALMÚ PESZTICID

2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ SZERVES ÓN PESZTICID

3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID

3048 ALUMÍNIUM-FOSZFID PESZTICID

3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ FENOXI-ECETSAV SZÁRMAZÉK PESZTICID

3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ PIRETROID PESZTICID

2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ PESZTICID, M.N.N.

Min ták T8 3315 MÉRGEZÕ VEGYIANYAG MINTA

Egyéb mér ge zõ T9 3243 MÉRGEZÕ FOLYADÉK TARTALMÚ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya goki)
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2.2.61.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Mér ge zõ anya gok já ru lé kos ve széllyel

3071 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY MERKAPTÁNOK, M.N.N. vagy

3071 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY MERKAPTÁN KEVERÉK, M.N.N.

3080 MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY IZOCIANÁTOK, M.N.N. vagy

3080 MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY IZOCIANÁT OLDAT, M.N.N.

3275 MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY NITRILEK, M.N.N.

fo lyé konyj,k) TF1 3279 MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY SZERVES FOSZFORVEGYÜLET, M.N.N.

3383 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.,
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

3384 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.,
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

2929 MÉRGEZÕ, FOLYÉKONY, GYÚLÉKONY, SZERVES ANYAG, M.N.N.

2991 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY KARBAMÁT PESZTICID

2993 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY ARZÉN PESZTICID

2995 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY SZERVES KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

2997 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY TRIAZIN PESZTICID

3005 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY TIOKARBAMÁT PESZTICID

Gyú lé kony 3009 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY RÉZ ALAPÚ PESZTICID

TF

peszticidek
(lob ba nás pont

3011 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY HIGANY ALAPÚ PESZTICID

TF2
3013 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY HELYETTESÍTETT NITRO-FENOL

PESZTICID

legalább 23 °C) 3015 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY BIPIRIDILIUM PESZTICID

3017 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY SZERVES FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

3019 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY SZERVES ÓN PESZTICID

3025 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID

3347 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY FENOXI-ECETSAV SZÁRMAZÉK
PESZTICID

3351 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY PIRETROID PESZTICID

2903 FOLYÉKONY, MÉRGEZÕ, GYÚLÉKONY PESZTICID, M.N.N.

szi lárd TF3 1700 KÖNNYGÁZ GYERTYÁK

2930 MÉRGEZÕ SZILÁRD, GYÚLÉKONY SZERVES ANYAG, M.N.N.

Ön me le ge dõ TS 3124 ÖNMELEGEDÕ, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

szi lárdc)

fo lyé kony TW1

3385 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, VÍZZEL REAKTÍV, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.,
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

Víz zel
re ak tívd)

3386 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, VÍZZEL REAKTÍV, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.,
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

TW 3123 VÍZZEL REAKTÍV, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

szi lárdn) TW2 3125 VÍZZEL REAKTÍV, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

fo lyé kony TO1

3387 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ HATÁSÚ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., 
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

Gyúj tó
ha tá súl)

3388 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ HATÁSÚ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., 
mely nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek
kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

TO 3122 GYÚJTÓ HATÁSÚ, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

szi lárd TO2 3086 GYÚJTÓ HATÁSÚ, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.
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2.2.61.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo zá si kód UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Mér ge zõ anya gok já ru lé kos ve széllyel (folyt.)

3277 MÉRGEZÕ, MARÓ KLÓR-FORMIÁTOK, M.N.N.

fo lyé kony TC1 3361 MÉRGEZÕ, MARÓ KR-SZILÁNOK, M.N.N.

szer ves

3389 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, MARÓ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely nek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent-
rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

3390 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, MARÓ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely nek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent-
rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

2927 MARÓ, SZERVES, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

szi lárd TC2 2928 MARÓ, SZERVES, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

Ma róm)

TC

fo lyé kony TC3

3389 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, MARÓ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely nek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent-
rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

szer vet len

3390 BELÉLEGEZVE MÉRGEZÕ, MARÓ, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely nek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent-
rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

3289 MARÓ, SZERVETLEN, MÉRGEZÕ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

szi lárd TC4 3290 MARÓ, SZERVETLEN, MÉRGEZÕ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

2742 MÉRGEZÕ, MARÓ, GYÚLÉKONY KLÓR-FORMIÁTOK, M.N.N.

Gyú lé kony, maró TFC 3362 MÉRGEZÕ, MARÓ, GYÚLÉKONY KLÓR-SZILÁNOK, M.N.N.

(Ilyen osz tá lyo zá si kód dal nincs más gyûj tõ meg ne ve zés. Ha szük sé ges, a 2.1.3.10 be-
kez dés ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta alap ján meg ha tá ro zan dó, má sik osz tá lyo zá si
kód va la mely gyûj tõ meg ne ve zé se alá kell so rol ni.)

Meg jegy zés:

a) A peszticidként hasz nált, al ka lo i do kat vagy ni ko tint tar tal ma zó anya go kat és ké szít mé -
nyeket az UN 2588 szi lárd, mérgezõ peszticid, m.n.n., a 2902 fo lyékony, mérgezõ
peszticid, m.n.n. vagy a 2903 fo lyékony, mérgezõ, gyú lékony peszticid, m.n.n. té tel alá
kell be so rol ni. 

b) A la bo ra tó ri u mi vagy kí sér le ti cé lok ra, va la mint gyógy sze ré sze ti ter mé kek gyár tá sá ra
hasz nált ha tó anya go kat, ill. ezek más anya gok kal al ko tott fi nom po rát (triturátumát) és
ke ve ré két mér ge zõ ké pes sé gük alap ján kell be so rol ni (lásd 2.2.61.1.7 – 2.2.61.1.11).

c) Az eny hén mér ge zõ, ön me le ge dõ anya gok és az ön gyul la dó szer ves fém ve gyü le tek a 4.2
osz tály anya gai. 

d) Az eny hén mér ge zõ, víz zel re ak tív anya gok és a víz zel re ak tív szer ves fém ve gyü le tek a
4.3 osz tály anya gai.

e) A higany-fulminát leg alább 20 tö meg% víz zel (vagy víz és al kohol ke verékével) ned ve-
sítve az 1 osztály UN 0135 számú anya ga.

f) A ferri-cianidok, a ferro-cianidok és az alkáli-tiocianátok nem esnek az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

g) Azok az ólomsók és ólompigmentek, ame lyek a 0,07 M sósavoldattal 1:1000 arányban
ve gyít ve, 23 °C � 2 °C-on történõ, egy órán keresztül tar tó ke verés után legfeljebb
5%-ban ol dód nak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya
alá.
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h) Az ilyen peszticiddel át ita tott tár gyak, mint pl. pa pír tá nyé rok, pa pír sza lag ok, vat ta cso -
mók, mûanyag la pok stb. lég mentesen zárt bur kolatban nem tartoznak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

i) Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá nem tar to zó szi lárd anya gok
és mér ge zõ fo lyé kony anya gok ke ve ré kei az UN 3243 té tel alatt szál lít ha tók anél kül,
hogy a 6.1 osz tály be so ro lá si kri té ri u ma it al kal maz ni kel le ne, amennyi ben az anyag be-
ra ko dá sa so rán, ill. a cso ma go ló esz köz, a kon té ner vagy a jár mû le zá rá sa so rán sza bad 
fo lya dék szem mel nem lát ha tó. Min den cso ma go ló esz köz nek meg kell fe lel ni a gyár tá si
min tá nak, ami si ke re sen el vi sel te a II cso ma go lá si cso port ra vo nat ko zó tö mör sé gi pró-
bát. Ez a té tel nem hasz nál ha tó az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó fo lya dé kot tar tal -
ma zó szi lárd anya gok hoz. 

j) A na gyon mér ge zõ vagy mér ge zõ, gyú lé kony, fo lyé kony anya gok 23 °C alat ti lob ba nás -
ponttal – az UN 1051, 1092, 1098, 1143, 1163, 1182, 1185, 1238, 1239, 1244. 1251,
1259, 1613, 1614, 1695, 1994, 2334, 2382, 2407, 2438, 2480, 2482, 2484, 2485, 2606,
2929, 3279 és 3294 szám alá tartozó, be lélegzés esetén na gyon mérgezõ anya gok ki vé-
telével – a 3 osztály anya gai.

k) Azok a gyú lé kony fo lyé kony anya gok, ame lyek eny hén mér ge zõ ek, a peszticidként hasz-
nált anya gok és ké szít mé nyek ki vé te lé vel, 23 °C és 61 °C kö zöt ti lob ba nás pont tal a 3
osz tály anya gai. 

l) Az eny hén mérgezõ, gyúj tó ha tású anya gok az 5.1 osztály anya gai.

m) Az eny hén mérgezõ és gyengén maró anyagok a 8 osz tály anya gai.

n) Az UN 1360, 1397, 1432, 1714, 2011 és 2013 szám alá be sorolt fémfoszfidok a 4.3 osz -
tály anya gai.
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2.2.62 6.2 osztály Fer tõ zõ anya gok 

2.2.62.1 Kri té ri u mok

2.2.62.1.1 A 6.2 osz tály fo ga lom kö ré be a fer tõ zõ anya gok tar toz nak. Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
ér tel mé ben a fer tõ zõ anya gok olyan anya gok, ame lyek rõl is mert vagy ok kal fel té te lez he tõ,
hogy kór oko zó kat tar tal maz nak. A kór oko zók olyan mik ro or ga niz mus ok (be le ért ve a bak té ri -
u mo kat, ví ru so kat, rickettsiákat, pa ra zi tá kat, gom bá kat) és más ha tó anyag ok, pl. a prionok,
ame lyek ké pe sek em ber vagy ál lat meg be te ge dé sét okoz ni.

Meg jegy zés: 1. A gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mu so kat és élõ szer ve ze te ket,
bi o ló gi ai ter mé ke ket, di ag nosz ti kai min tá kat és fer tõ zött élõ ál la to kat ebbe
az osz tály ba kell be so rol ni, ha ki elé gí tik en nek az osz tály nak a fel tét ele it.

2. Azok a nö vé nyi, ál la ti vagy bak té ri um for rá sok ból szár ma zó to xi nok, ame-
lyek nem tar tal maz nak sem mi fé le fer tõ zõ anya got vagy élõ szer ve ze tet, vagy
nem fertõzõ anyag ban vagy élõ szervezetben van nak, a 6.1 osztály UN 3172
vagy UN 3462 szám alá tar tozó anya gok.

2.2.62.1.2 A 6.2 osz tály anya gai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

I1 Em be rek re ár tal mas, fer tõ zõ anya gok 

I2 Csak ál la tok ra ár tal mas, fer tõ zõ anya gok 

I3 Kór há zi hul la dék 

I4 Di ag nosz ti kai min ták. 

Fogalommeghatározások

2.2.62.1.3 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te al kal ma zá sá ban:

Bi o ló gi ai ter mé kek azok a ter mé kek, ame lye ket élõ szer ve ze tek bõl az il le té kes nem ze ti köz-
egész ség ügyi ha tó sá gok elõ írá sai sze rint – szük ség ese tén az ilyen ha tó sá gok spe ci á lis en ge dé -
lyé vel – gyár ta nak és for gal maz nak, és a hu mán- vagy ál lat gyógy ászat ban meg elõ zés re,
ke ze lés re vagy di ag nosz ti zá lás ra vagy ezek kel kap cso la tos ku ta tás ra, kí sér le ti vagy vizs gá la ti
célokra szol gálnak. A tel jesség igé nye nél kül ide tar toznak a fél kész vagy kész ter mékek, pl. a
vak ci nák; 

A kul tú rák (la bo ra tó ri u mi te nyé sze tek) azon el já rá sok ered mé nyei, ame lyek kel a kór oko zó kat
na gyobb kon cent rá ció el éré sé hez sza po rít ják, mi ál tal ki té tel ese tén a fer tõ zés koc ká za ta nö-
vek szik. Ez a meg ha tá ro zás a kór oko zók szán dé kos sza po rí tá sá ra szol gá ló te nyé sze tek re vo-
nat ko zik és nem ter jed ki a di ag nosz ti kai és gyógy ásza ti célú kul tú rák ra;

A gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok és élõ szer ve ze tek olyan mik ro or ga niz -
mus ok és élõ szer ve ze tek, ame lyek ge ne ti kai anya gát szán dé ko san, gén se bé sze ti be avat ko zás -
sal úgy vál toztatták meg, ami a ter mészetben nem for dul elõ;

A gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dé kok az ál la tok vagy em be rek gyógy ke ze lé sé bõl vagy bi o ló -
gi ai kí sér le tek bõl szár ma zó hul la dé kok.

Be so ro lás

2.2.62.1.4 A fertõzõ anya gokat a 6.2 osz tályba, az UN 2814, az UN 2900, ill. az UN 3373 té telekhez
kell be so rol ni.

A fer tõ zõ anya gok a kö vet ke zõ ka te gó ri ák ra van nak fel oszt va:
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2.2.62.1.4.1 „A” ka te gó ria: Olyan fer tõ zõ anyag, ame lyet olyan for má ban szál lí ta nak, hogy ki té tel ese tén 
ké pes em ber ben vagy ál lat ban tar tós egész ség ká ro so dást, élet ve szé lyes vagy
ha lá los meg be te ge dést okoz ni. Az e kri té ri u mot ki elé gí tõ anya gok ra* tá jé -
koz ta tó pél dák ta lál ha tók az eb ben a be kez dés ben levõ táblázatban.

Megjegyzés: Ki té tel az, ha egy fer tõ zõ anyag a vé dõ cso ma go lás ból ki sza ba dul
és en nek ered mé nye ként em ber rel vagy ál lat tal fi zi kai kap cso lat ba
ke rül.

a) Azo kat a fer tõ zõ anya go kat, ame lyek eze ket a kri té ri u mo kat ki elé gí tik és
csak em be ri, vagy em be ri és ál la ti meg be te ge dést okoz nak, az UN 2814
té tel hez kell be so rol ni. Azo kat a fer tõ zõ anya go kat, ame lyek csak ál la ti
meg be te ge dést okoz nak, az UN 2900 té tel hez kell be so rol ni;

b) Az UN 2814, ill. az UN 2900 té telhez tör ténõ be sorolást a pá ciens, ill. az ál lat
is mert kór tör té ne té re, a he lyi jár vány kö rül mé nyek re, a pá ci ens, ill. az ál lat
tü ne te i re vagy a pá ci ens, ill. az ál lat egye di kö rül mé nye i nek szak sze rû
meg íté lé sé re kell ala poz ni.

Meg jegy zés: 1. Az UN 2814 té tel ese té ben a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés
„EMBEREKRE ÁRTALMAS FERTÕZÕ ANYAG”. Az UN 2900
té tel ese té ben a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés „csak
ÁLLATOKRA ÁRTALMAS FERTÕZÕ ANYAG”.

2. A kö vet ke zõ táb lá zat fel so ro lá sa nem tel jes. Azo kat a fer tõ zõ
anya go kat, be le ért ve az új vagy ki ala kult patogéneket, ame lyek
nem sze re pel nek a táb lá zat ban, de ugyan azon kri té ri umok nak
meg fe lel nek, szin tén az „A” ka te gó ri á ba kell be so rol ni. Ezen kí -
vül, ha egy anyag ese té ben két sé ges, hogy ki elé gí ti-e a kri té ri u -
mo kat, ak kor az „A” ka te gó ri á ba kell be so rol ni.

3. A kö vet ke zõ táb lá zat ban a dõlt be tû vel sze dett mik ro or ga niz -
mus ok bak té ri u mok, mikoplazmák, rickettsiák vagy gom bák.

Tá jé koz ta tó pél dák az „A” ka te gó ri á ba tar to zó anya gok ra, ame lyek min den for má juk-
ban ebbe a ka te gó ri á ba tar toz nak – ki vé ve, ha más ként van je löl ve (lásd 2.2.62.1.4.1)

UN szám és
meg ne ve zés

Mik ro or ga niz mus 

UN 2814 
Em be rek re ár tal -
mas fer tõ zõ
anyag

Bacillus anthracis (csak ha kul túra)

Brucella abortus (csak ha kul túra)

Brucella melitensis (csak ha kul túra)

Brucella suis (csak ha kul túra)

Burkholderia mallei - Pseudomonas mallei - ta konykór (csak ha kul túra)

Burkholderia pseudomallei - Pseudomonas pseudomallei (csak ha kul túra)

Chlamydia psittaci - madár tör zsek (csak ha kul túra)

Clostridium botulinum (csak ha kul túra)

Coccidioides immitis (csak ha kul túra)

Coxiella burnetii (csak ha kul túra)

Krími-kongói haemorrhagiás láz ví rus

Dengue ví rus (csak ha kul túra)

Keleti ló encephalitis ví rus (csak ha kul túra)

Escherichia coli, verotoxigén (csak ha kul túra)

Ebola ví rus

__________________________

* Ma gyar or szá gon lásd még a 61/1999.(XII.1.)EüM ren de let 3. szá mú mel lék le tét. 
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UN szám és
meg ne ve zés

Mik ro or ga niz mus 

UN 2814 
Em be rek re ár tal -
mas fer tõ zõ
anyag

(folyt.)

Flexal ví rus

Francisella tularensis (csak ha kul túra)

Guanarito ví rus

Hantaan ví rus

Hantavírusok, ame lyek hantavírus tü dõ szind ró mát okoz nak 

Hendra ví rus

He pa ti tis B ví rus (csak ha kul tú ra) 

Herpes B ví rus (csak ha kul túra)

Hu mán im mun hi ány ví rus (csak ha kul tú ra) 

Erõ sen patogén ma dár inf lu en za ví rus (csak ha kul tú ra) 

Japán encephalitis ví rus (csak ha kul túra)

Junin ví rus

Kyasanur er dei be teg ség ví rus 

Lassa vírus

Machupo ví rus

Marburg ví rus

Ma jom him lõ ví rus 

Mycobacterium tuberculosis (csak ha kul túra)

Nipah ví rus

Omszki haemorrhagiás láz ví rus

Poliovírus (csak ha kul túra)

Ve szett ség ví rus 

Rickettsia prowazekii (csak ha kul túra)

Rickettsia rickettsii (csak ha kul túra)

Rift-völgyi láz ví rus

Orosz ta vaszi-nyári encephalitis ví rus (csak ha kul túra)

Sabia ví rus

Shigella dysenteriae type 1 (csak ha kul túra)

Kullancs hor dozta encephalitis ví rus (csak ha kul túra)

Him lõ ví rus 

Ve ne zu e lai ló encephalitis ví rus 

Nyu gat-ní lu si ví rus (csak ha kul tú ra) 

Sár ga láz ví rus (csak ha kul tú ra) 

Yersinia pes tis (csak ha kul túra)

UN 2900 
Csak ál la tok ra ár-
tal mas fer tõ zõ
anyag

Af ri kai lópestis ví rus 

Af ri kai ser tés láz ví rus 

Madár paramyxo ví rus 1 tí pus - Newcastle be tegség ví rus

Kék nyelv ví rus 

Klasszi kus ser tés láz ví rus 

Száj- és kö röm fá jás ví rus 

Lumpy skin disease ví rus

Mycoplasma mycoides - fer tõ zõ szar vas mar ha tü dõ- és mell hár tya gyul la dás 

Kis ter me tû ké rõ dzõ pes tis ví rus 

Mar ha vész ví rus 

Juh him lõ ví rus 

Kecs ke him lõ ví rus 

Ser tés hó lyag gyul la dás ví rus 

Hó lya gos száj gyul la dás ví rus 
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2.2.62.1.4.2 „B” ka te gó ria: Olyan fer tõ zõ anyag, amely nem elé gí ti ki az „A” ka te gó ri á ba tör té nõ be so ro -
lás kri té ri u ma it. A „B” ka te gó ri á ba tar to zó fer tõ zõ anya go kat az UN 3373 té-
tel hez kell be so rol ni, ki vé ve a 2.2.62.1.3 pont ban meg ha tá ro zott kul tú rá kat
(tenyészeteket), amelyeket az UN 2814, ill. az UN 2900 té telhez kell
besorolni.

Meg jegy zés: Az UN 3373 szám ese té ben a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés
„DI AG NOSZ TI KAI MIN TÁK” vagy „KÓR HÁ ZI MIN TÁK”.

2.2.62.1.5 Azok az anya gok, ame lyek nem tar tal maz nak fer tõ zõ anya go kat, vagy ame lyek nem va ló szí -
nû, hogy emberi vagy ál lati megbetegedést okoz nak, nem tar toznak az SZMGSZ 2. számú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá, ha egyet len más osz tály ba so ro lás fel tét ele it sem elé gí tik
ki.

2.2.62.1.6 A vér át öm lesz tés cél já ból vagy szerv át ül te tés hez, ill. vér át öm lesz tés hez hasz nált vér ké szít -
mé nyek elõ ál lí tá sa cél já ból gyûj tött vér és vér al ko tó ré szek, va la mint a szerv át ül te tés re szol-
gá ló szö ve tek és szer vek nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya 
alá.

2.2.62.1.7 Azok az anya gok, ame lyek nél cse kély an nak a va ló szí nû sé ge, hogy fer tõ zõ anya got tar tal -
maz nak, vagy an nak kon cent rá ci ó ja a ter mé szet ben elõ for du ló szin tet nem ha lad ja meg, nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá. Ilye nek pl. az élel mi sze -
rek, a víz minták, az élõ sze mélyek és anya gok, amelyeket oly módon ke zeltek, ami a kór oko-
zó kat sem le ge sí tet te vagy inaktiválta.

2.2.62.1.8 Azo kat az élõ ál la to kat, ame lye ket szán dé ko san meg fer tõz tek vagy ame lyek rõl is mert vagy
gya nít ha tó, hogy fer tõ zõ anya got tar tal maz nak, csak az il le té kes ha tó ság ál tal elõ írt fel té te -
lek4) sze rint le het szál lí ta ni.

2.2.62.1.9 Bi o ló gi ai ter mé kek

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te al kal ma zá sá ban a bi o ló gi ai ter mé kek a kö vet ke zõ cso por -
tok ra van nak oszt va:

a) olyan ter mé kek, ame lye ket az il le té kes ha tó sá gok kö ve tel mé nyei sze rint ál lí ta nak elõ és
cso ma gol nak be, és vég sõ cso ma go lás (ki sze re lés), il let ve el osz tás cél já ból szál lí ta nak,
hi va tá sos egész ség ügyi sze mély zet vagy ma gán sze mély ál tal tör té nõ egyé ni gyógy ke ze -
lés cél jára. Az eb be a cso portba tar tozó anya gok nem tartoznak az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá;

b) olyan ter mé kek, ame lyek nem elé gí tik ki elõ zõ a) pont kri té ri u ma it, és ame lyek rõl is-
mert vagy ok kal fel té te lez he tõ, hogy fer tõ zõ anya got tar tal maz nak, és az „A” vagy a
„B” ka te gó ri á ba va ló fel té te lek nek meg fe lel nek. Az eb be a cso port ba tar to zó anya go kat 
az UN 2814, az UN 2900, ill. az UN 3373 té telhez kell be sorolni.

Meg jegy zés: Egyes en ge dé lye zett bi o ló gi ai ter mé kek csak a vi lág egyes ré sze in ké pez het nek
bi o ló gi ai ve szélyt. Ilyen eset ben az il le té kes ha tó ság elõ ír hat ja, hogy ezek a bi-
o ló gi ai ter mé kek fe lel je nek meg a fer tõ zõ anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek -
nek vagy egyéb kor lá to zá so kat fo ga na to sít hat.

2.2.62.1.10 Gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok és élõ szer ve ze tek

Azo kat a gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mu so kat, ame lyek nem elé gí tik ki a fer tõ -
zõ anya gok meg ha tá ro zá sát, a 2.2.9 sza kasz sze rint kell be so rol ni.

4) Ilyen elõírásokat tartalmaz pl. a 91/628/EGK Irányelv (Az EK Hivatalos Lapja, L 340. szám, 1991.12.11., 17. o.) és
az Európatanács (Mi nisz te ri Bi zott ság) Aján lá sai egyes ál lat faj ok szál lí tá sá ra. Ma gyar or szá gon lásd még a
73/2003.(XI.13.)GKM-FVM együt tes ren de let tel mó do sí tott 52/2003.(VIII.15.)GKM-FVM együt tes ren de le tet az
ál lat szál lí tás ál lat vé del mi sza bá lya i ról.
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2.2.62.1.11 Gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dék

2.2.62.1.11.1 Azo kat a gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dé ko kat, ame lyek az „A” ka te gó ri á ba tar to zó fer tõ zõ 
anya got vagy a „B” ka te gó ri á ba tar to zó fer tõ zõ anyag kul tú rát (te nyé sze tet) tar tal maz nak, az
UN 2814, ill. az UN 2900 té telhez kell be sorolni. Azo kat a gyógyászati vagy kórházi hul ladé-
ko kat, ame lyek – a kul tú rák (te nyé sze tek) ki vé te lé vel – a „B” ka te gó ri á ba tar to zó fer tõ zõ
anya go kat tar tal maz nak, az UN 3291 té tel hez be so rol ni.

2.2.62.1.11.2 Azo kat a gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dé ko kat, ame lyek rõl ok kal fel té te lez he tõ, hogy cse-
kély an nak a va ló szí nû sé ge, hogy fer tõ zõ anyago(ka)t tar tal maz nak, az UN 3291 té tel hez kell
be so rol ni.

Meg jegy zés: Az UN 3291 szám ese té ben a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés „NEM SPE CI FI -
KÁLT KÓR HÁ ZI HUL LA DÉK M.N.N.” vagy „(BIO)GYÓGY ÁSZA TI HUL LA -
DÉK, M.N.N.” vagy „SZA BÁ LYO ZOTT GYÓGY ÁSZA TI HUL LA DÉK, M.N.N.”

2.2.62.1.11.3 Azok a fer tõt le ní tett gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dé kok, ame lyek ko ráb ban fer tõ zõ
anyago(ka)t tar tal maz tak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá -
lya alá, ha egyet len más osz tály ba való be so ro lás kri té ri u mát sem elé gí tik ki.

2.2.62.1.11.4 Az UN 3291 szám alá be so rolt gyógy ásza ti vagy kór há zi hul la dé kok a II cso ma go lá si cso-
port hoz van nak hoz zá ren del ve.

2.2.62.2 A fu va ro zás ból ki zárt anya gok

Ge rin ces vagy ge rinc te len élõ ál la tok fer tõzõ anya gok szál lí tá sára nem hasz nál ha tók, ha csak
az anyag más módon nem szállítható, ill. a szál lítást az il letékes ha tóság jóvá nem hagyta (lásd 
a 2.2.62.1.8 pon tot).

2.2.62.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa

Osz tá lyo zá si 
kód

 UN
szám

Az anyag vagy tárgy meg nevezése

Fer tõ zõ anya gok

Em be rek re ár tal mas I1 2814 EM BE REK RE ÁR TAL MAS FER TÕ ZÕ ANYAG

anya gok

Csak ál la tok ra I2 2900 csak ÁL LA TOK RA ÁR TAL MAS FER TÕ ZÕ ANYAG

ár tal mas anya gok

3291 NEM SPE CI FI KÁLT KÓR HÁ ZI HUL LA DÉK, M.N.N. vagy

Kór há zi hul la dék I3 3291 (BIO)GYÓGY ÁSZA TI HUL LA DÉK, M.N.N. vagy

3291 SZA BÁ LYO ZOTT GYÓGY ÁSZA TI HUL LA DÉK, M.N.N,

Di ag nosz ti kai min ták I4 3373 DI AG NOSZ TI KAI MIN TÁK vagy

3373 KÓR HÁ ZI MIN TÁK
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2.2.7 7 osztály Ra dio ak tív anya gok 

2.2.7.1 A 7 osz tály meg ha tá ro zá sa

2.2.7.1.1 Radioaktív anyag minden olyan anyag, amely radionuklidokat tartalmaz és mind az ak tivitás
kon cent rá ció, mind a kül de mény tel jes ak ti vi tá sa na gyobb, mint a 2.2.7.7.2.1 – 2.2.7.7.2.6
pont ban meg ha tá ro zott ér ték. 

2.2.7.1.2 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te al kal ma zá sá ban a kö vet ke zõ ra dio ak tív anya gok nem tar-
toznak a 7 osz tályba:

a) a szál lí tó esz köz szer ves ré szét ké pe zõ ra dio ak tív anya gok; 

b) va la mely lé te sít mé nyen be lül moz ga tott ra dio ak tív anya gok, ame lyek a lé te sít mény ben
ér vény ben le võ, meg fe le lõ biz ton sá gi elõ írá sok ha tá lya alá es nek, és ez a moz ga tás nem
vesz igénybe köz utat;

c) a sze mé lyek be vagy élõ ál la tok ba di ag nosz ti kai vagy ke ze lé si cél ra be vitt vagy be ül te -
tett ra dio ak tív anya gok; 

d) a fo gyasz tá si cik kek ben le võ, ha tó sá gi lag en ge dé lye zett ra dio ak tív anya gok, azok vég-
sõ fel hasz ná ló nak tör tént el adá sát kö ve tõ en; 

e) a ter mé szet ben elõ for du ló radionuklidokat tar tal ma zó ter mé sze tes anya gok és ér cek,
ame lyek vagy ter mé sze tes ál la po tuk ban van nak, vagy a radionuklidok ki nye ré sén kí vü li 
egyéb cél ból van nak fel dol goz va, és ame lye ket nem szán dé koz nak fel dol goz ni a
radionuklidok fel hasz ná lá sa cél já ból, amennyi ben az anyag ak ti vi tás kon cent rá ci ó ja
nem na gyobb, mint a 2.2.7.7.2 pontban meghatározott érték 10-szerese;

f) nem ra dio ak tív szi lárd tár gyak, ame lyek fe lü le tü kön se hol nem tar tal maz nak a 2.2.7.2
be kez dés ben a „szennye zett ség” meg ha tá ro zá sá nál meg adott ha tá rok nál na gyobb
mennyi ség ben ra dio ak tív anya go kat.

2.2.7.2 Fogalommeghatározás

A1 és A2

A1-en a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok azon ak ti vi tá sa ér ten dõ, amely a 2.2.7.7.2.1
pont táb lázatában fel van tüntetve vagy a 2.2.7.7.2 pont szerint van levezetve és az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i hoz az ak ti vi tás ha tá rok meg ál la pí tá sá ra hasz ná la tos. 

A2-n a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok tól el té rõ, más ra dio ak tív anya gok azon ak ti vi tá -
sa értendõ, amely a 2.2.7.7.2.1 pont táb lázatában fel van tüntetve vagy a 2.2.7.7.2 pont szerint
van le ve zet ve, és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i hoz az ak ti vi tás ha tá rok meg ál la pí -
tá sá ra hasz ná la tos. 

A besugárzatlan tó rium olyan tó rium, amely 232-tórium grammonként leg feljebb 10–7 g
233-uránt tar tal maz.

A besugárzatlan urán olyan urán, amely 235-urán grammonként leg feljebb 2 � 103 Bq plu tó-
ni u mot, 235-urán gram mon ként leg fel jebb 9 � 106 Bq ha sadási terméket és 235-urán gram-
mon ként leg fel jebb 5 � 10–3 g 236-uránt tar talmaz.

A biz ton sági tar tály a cso ma go lási ele mek nek a ter vezõ ál tal meg ha tá ro zott együt te sét je lenti,
amely nek fel adata a ra dio ak tív anya gok ki sza ba du lá sá nak meg aka dá lyo zása a szál lí tás so rán. 

Criticality safety index (CSI): lásd kri ti kus sági biz ton sági mu ta tó szám (CSI).

Cse kély to xi ci tású al fa-su gár zók: ter mé sze tes urán, sze gé nyí tett urán, ter mé sze tes tó rium,
235-urán vagy 238-urán, 232-tórium, 228-tórium és 230-tórium, ha eze ket ér cek vagy fizikai
vagy ké miai kon cent rá tu mok tar tal maz zák; és a 10 nap nál rö vi debb fe le zési idejû al fa-su gár -
zók.
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Cso ma go lá son ér tendõ a ra dio ak tív tar ta lom tel jes be zá rá sá hoz szük sé ges ele mek összes sége.
Ide tar toz hat nak adott eset ben az egy- vagy több da ra bos tar tá lyok, fel szí vó ké pes anyag, táv-
tar tók, su gár zás ár nyé ko lók, a töl tésre, ürí tésre, szel lõz te tésre és nyo más ki egyen lí tésre al kal -
mas szer ke ze tek, a hû tõ szer ke ze tek, lö kés csil la pí tók, ke ze lésre és rög zí tésre al kal mas
sze rel vé nyek, hõ szi ge telõ szer ke ze tek és be épí tett ke ze lõ szer ke ze tek. A cso ma go lás le het
láda, hordó vagy ha sonló tartály, vagy akár kon téner, tar tány vagy IBC is.

Meg jegy zés: Az egyéb veszélyes áruk ese tében a cso magolásra lásd az 1.2.1 szakasz alatti
meg ha tá ro zást. 

En ge dély

Egy ol da lú en ge dély a min ta da rab olyan en ge dé lye, ame lyet csak a min ta da rab szár ma-
zá si or szá ga il le té kes ha tó ság nak kell meg ad nia. Amennyi ben a szár ma zá si or szág nem
va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam
il le té kes ha tó sá gá nak kell ezt az en ge délyt el is mer nie (lásd a 6.4.22.6 bekezdést).

Több ol da lú en ge dély az olyan en ge dély, ame lyet a min ta da rab nak vagy a szál lí tás nak
mind a szár ma zá si, ill. ki in du lá si or szá ga, mind pe dig mind azon or szá gok il le té kes ha-
tó sá gai ad nak, ame lye ken ke resz tül, vagy ame lyek be a szó ban for gó kül de ményt szál lít -
ják.

Ha sa dó anyag ok a kö vetkezõk: 233-urán, 235-urán, 239-plutónium, 241-plutónium és ezen
radionuklidok min den ke ve ré ke. Nem tar to zik e meg ha tá ro zás alá:

a) a besugárzatlan ter mészetes urán vagy sze gényített urán, és 

b) az olyan ter mé sze tes vagy sze gé nyí tett urán, amit csak ter mi kus re ak to rok ban su gá roz -
tak be. 

Kis faj lagos ak ti vi tású (LSA) anyag: lásd a 2.2.7.3 be kezdést.

A kis kon téner olyan kon téner, amelynek vagy va lamely külsõ mérete nem ha ladja meg az
1,5 m-t vagy be fogadóképessége nem ha ladja meg a 3 m3-t.

A kis mértékben diszpergálódó radioaktív anyag olyan szilárd radioaktív anyag vagy kap szu-
lába zárt szi lárd ra dioaktív anyag, amelynek diszpergálódási ké pessége kor látozott és nem por
for májú. 

Meg jegy zés: A kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anya gok a kül de mény da rab-min tá ra
en ge dé lye zett mennyi ség ben, a jó vá ha gyá si iga zo lás ban meg ha tá ro zot tak sze-
rint légi úton B(U) vagy B(M) tí pu sú kül de mény da rab ban szál lít ha tók. Ez a
meghatározás azért szerepel itt, mert az ilyen, kis mér tékben diszpergálódó ra -
dio ak tív anya go kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok köz úton is szál lít ha tók. 

A ki zá ró la gos hasz ná lat a jár mû vagy a nagy kon té ner egyet len fel adó ál ta li hasz ná la tát je len -
ti, amikor is a szál lítás elõtt, alatt és után az összes be- és ki rakási mûveletet a fel adó vagy a
cím zett uta sí tá sa sze rint vég zik. 

A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám (CSI) olyan szám, amely a ha sadó anya got tar talmazó
kül de mény da rab hoz, egyesítõcsomagoláshoz vagy kon té ner hez van hoz zá ren del ve és ame lyet
a ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok, egyesítõcsomagolások vagy kon té ne rek
együt te sé nek el len õr zé sé re hasz nál nak. 

A kül de mény da rab a ra dio ak tív anya gok ese té ben a cso ma go lást je len ti an nak ra dio ak tív tar-
tal má val együtt, szál lí tás ra kész for má ban. Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben sze rep lõ kül-
de mény da rab tí pu sok, ame lyek re a 2.2.7.7 be kez dés ben meg ha tá ro zott ak ti vi tás ha tá ro kat, ill.
anyag kor lá to zást, va la mint az egyes kül de mény da rab tí pu sok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket
be kell tar ta ni, a kö vet ke zõk: 

a) en ged mé nyes kül de mény da rab;

b) 1 tí pu sú ipa ri kül de mény da rab (IP-1 tí pu sú kül de mény da rab);

c) 2 tí pu sú ipa ri kül de mény da rab (IP-2 tí pu sú kül de mény da rab);
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d) 3 tí pu sú ipa ri kül de mény da rab (IP-3 tí pu sú kül de mény da rab);

e) A tí pu sú kül de mény da rab;

f) B(U) tí pu sú kül de mény da rab;

g) B(M) tí pu sú kül de mény da rab;

h) C tí pu sú kül de mény da rab.

A ha sa dó anyagot vagy urán-hexafluoridot tar tal mazó kül de mény da rabok to vábbi elõ írások tár-
gyát ké pezik (lásd a 2.2.7.7.1.7 és a 2.2.7.7.1.8 pontot).

Meg jegy zés: Az egyéb veszélyes áruk ese tében a kül deménydarabra lásd az 1.2.1 szakasz
alat ti meg ha tá ro zást. 

Kü lön le ges for má jú (special form) ra dio ak tív anyag: lásd a 2.2.7.4.1 pon tot.

A leg na gyobb nor mál üze mi nyo más a kö ze pes ten ger szint fe let ti le ve gõ nyo mást meg ha la dó
azon leg na gyobb nyo más, amely a biz ton sá gi tar tály bel se jé ben a szál lí tás so rán fenn ál ló kör-
nye ze ti fel té te lek nek meg fe le lõ hõ mér sék le ti és nap su gár zá si vi szo nyok mel lett, szel lõz te tés,
se géd rend szer ál ta li kül sõ hû tés vagy szál lí tás köz be ni üze mi el len õr zés nél kül egy év alatt ki-
ala kul hat. 

Low specific activity (LSA): lásd kis faj la gos ak ti vi tá sú (LSA) anyag.

A meg tar tó rend szer a ha sa dó anyag nak és a cso ma go lá si ele mek nek a ter ve zõ ál tal meg ha tá -
ro zott és az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott együt te sét je len ti, amely nek fel ada ta a kri ti kus -
sá gi biz ton ság fenn tar tá sa. 

A min ta va la mely kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag, kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak -
tív anyag, kül de mény da rab vagy cso ma go lás le írá sát je len ti, ami le he tõ vé te szi az ilyen tárgy
pon tos azo no sí tá sát. A le írás hoz adat la pok, szer ke ze ti raj zok, az elõ írá sok kal való egye zõ sé get 
ta nú sí tó je len té sek és más mér ték adó do ku men tu mok tar toz hat nak. 

A nagykonténer olyan kon téner, amely az eb ben a sza kaszban levõ fogalommeghatározás sze -
rint nem mi nõ sül kis kon té ner nek. 

A ra dio ak tív tar ta lom a cso ma go lá son be lül levõ ra dio ak tív anyag min den szennye zett szi lárd
anyag gal, fo lyé kony anyag gal és gáz zal együtt.

Egy radionuklid faj la gos ak ti vi tá sa a nuklid egy ség nyi tö me gé re jutó ak ti vi tás. Az olyan
anyag nál, amely radionuklidot tar tal maz egyen le te sen el osz lat va, a faj la gos ak ti vi tás ezen
anyag egy ség nyi tö me gé re vagy tér fo gat ára jutó ak ti vi tás.

A su gár zá si szint a meg fe le lõ su gár zás ra vo nat ko zó dó zis-tel je sít mény millisievert per óra
egy ség ben meg ad va. 

Surface contaminated object (SCO): lásd szennye zett fe lü le tû tárgy (SCO) .

A szál lí tás a kül de mény spe ci á lis to váb bí tá sa a ki in du lá si hely rõl a ren del te té si hely re. 

A szál lí tá si mu ta tó szám (Transport In dex, TI) olyan szám, amely a kül deménydarabhoz,
egyesítõcsomagoláshoz, kon té ner hez vagy cso ma go lat lan LSA-I vagy SCO-I kül de mény hez
van hoz zá ren del ve, és ame lyet a be su gár zás el len õr zé sé re hasz nál nak. 

Szennye zett fe lü le tû tárgy (SCO): lásd a 2.2.7.5 be kezdést.

Szennye zett ség

Szennye zett sé gen ér ten dõ va la mely ra dio ak tív anyag je len lé te egy fe lü le ten
0,4 Bq/cm2-nél na gyobb mennyi ség ben bé ta-, gam ma-su gár zók és cse kély to xi ci tá sú al-
fa-sugárzók ese tén, vagy 0,04 Bq/cm2-nél na gyobb mennyiségben minden más al fa-su-
gár zó ese tén. 

Nem ta pa dó szennye zett ség az olyan szennye zett ség, amely ren des ke ze lé si fel té te lek
kö zött a fe lü let rõl el tá vo lít ha tó. 
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Ta pa dó szennye zett ség a nem ta pa dó szennye zett ség ki vé te lé vel min den más szennye-
zett ség. 

Transport index (TI): lásd szál lí tá si mu ta tó szám (TI).

Az urán (ter mé sze tes, sze gé nyí tett, dú sí tott) a kö vet ke zõ ket je len ti: 

A ter mé sze tes urán ké mi a i lag el kü lö ní tett urán, amely ben az urán izo tóp ok ter mé szet -
ben elõ forduló el oszlásúak (kb. 99,28 tömeg% 238-urán és 0,72 tö meg% 235-urán).

A sze gé nyí tett urán olyan urán, amelynek szá zalékos 235-urán tar talma ki sebb, mint a
ter mé sze tes urá né. 

A dú sí tott urán olyan urán, amelynek szá zalékos 235-urán tar talma na gyobb, mint
0,72%.

Mind a ter mé sze tes, mind a dú sí tott, mind a sze gé nyí tett urán ban kis szá za lék ban
234-urán is je len van. 

2.2.7.3 Kis faj la gos ak ti vi tá sú (LSA) anyag, a cso por tok meg ha tá ro zá sa

2.2.7.3.1 Olyan ra dio ak tív anyag, amely nek faj la gos ak ti vi tá sa ter mé sze té nél fog va kor lá to zott, vagy
olyan ra dio ak tív anyag, amely re be csült kö ze pes faj la gos ak ti vi tás ha tár ér ték vo nat ko zik. Az
LSA anya got kö rül ve võ ár nyé ko ló anya got a be csült kö ze pes faj la gos ak ti vi tás meg ha tá ro zá-
sá nál nem sza bad fi gye lem be ven ni. 

2.2.7.3.2 Az LSA anya gok az aláb bi há rom cso port egyi ké hez tar toz nak:

a) LSA-I

i) urán- és tóriumércek és ezen ér cek kon centrátumai és ter mészetes
radionuklidokat tar talmazó egyéb ércek, amelyeket ezen radionuklidok felhasz-
ná lá sá ra kí ván nak fel dol goz ni;

ii) szi lárd, besugárzatlan ter mé sze tes urán vagy besugárzatlan sze gé nyí tett urán,
vagy szi lárd, besugárzatlan ter mészetes tó rium, vagy ezek szi lárd vagy fo lyékony
ve gyü le tei vagy ke ve ré kei;

iii) ra dio ak tív anya gok, ame lyek A2 ér té ke nincs kor lá toz va, ki vé ve a ha sa dó anya go -
kat olyan mennyiségben, ami a 6.4.11.2 be kezdés szerint nem en gedményes

iv) egyéb ra dio ak tív anyag, amely ben az ak ti vi tás egyen le te sen osz lik meg és a be-
csült kö zepes fajlagos ak tivitás nem ha ladja meg a 2.2.7.7.2.1 – 2.2.7.7.2.6 pont -
ban az ak ti vi tás kon cent rá ci ó ra meg ha tá ro zott ér ték 30-szo ro sát, ki vé ve a
ha sa dó anya go kat olyan mennyi ség ben, ami a 6.4.11.2 be kez dés sze rint nem
engedményes;

b) LSA-II

i) a víz, leg fel jebb 0,8 TBq/l trí ci um kon cent rá ci ó val; vagy

ii) egyéb anya gok, ame lyek ben az ak ti vi tás egyen le te sen osz lik meg, és ame lyek ben 
a be csült kö ze pes faj la gos ak ti vi tás szi lárd anya gok és gá zok ese té ben 10-4A2/g
ér té ket, fo lya dé kok ese té ben a 10-5A2/g ér téket nem haladja meg;

c) LSA-III

Szi lárd anya gok (pl. szi lár dí tott hul la dé kok vagy ak ti vált anya gok) a po rok ki vé te lé vel,
ame lyek nél 

i) a ra dio ak tív anya gok szi lárd anyag ban vagy szi lárd tár gyak együt te sé ben vagy
szi lárd, tö mör kö tõ anyag ban (mint be ton, bi tu men, ke rá mia stb.) lé nye gé ben
egyen le te sen van nak el osz lat va; 

ii) a ra dio ak tív anya gok vi szony lag old ha tat la nok, vagy azo kat vi szony lag old ha tat -
lan kö zeg tar tal maz za úgy, hogy az egy kül de mény da rab ra jutó ki lú go zó dás ból
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adódó ra dioaktív anyag vesz teség a 7 na pig tar tó, víz ben való áz tatás so rán még a 
cso ma go lás el ve szé se ese tén sem ha lad ja meg a 0,1A2 ér té ket; és

iii) a szi lárd anya gok be csült kö ze pes faj la gos ak ti vi tá sa az árnyékolóanyagok fi gye-
lem be vé te le nél kül a 2·10-3 A2/g ér té ket nem ha lad ja meg.

2.2.7.3.3 Az LSA-III anyag nak olyan szilárd anyagnak kell len nie, hogy ha egy kül deménydarab tel jes
tar tal mát alá vet nék a 2.2.7.3.4 pont sze rin ti vizs gá lat nak, a víz ben mér he tõ ak ti vi tás a 0,1A2

ér té ket nem ha lad ná meg.

2.2.7.3.4 Az LSA-III anya got a kö vet ke zõk sze rint kell vizs gál ni: 

A kül de mény da rab tel jes tar tal mát rep re zen tá ló szi lárd anyag min tát hét na pig kör nye ze ti hõ-
mér sék le tû víz be kell me rí te ni. A vizs gá lat hoz hasz nált víz mennyi sé ge annyi le gyen, hogy a
hét na pos vizs gá la ti idõ vé gén meg ma ra dó el nem nyelt és ha tás ta lan sza bad víz mennyi ség a
szi lárd vizs gá la ti min ta tér fo ga tá nak leg ke ve sebb 10%-a le gyen. A víz kez de ti pH-ér té ke 6 – 8
kö zött kell le gyen, mi köz ben ve ze tõ ké pes sé ge 20 °C-on leg fel jebb 1 mS/m le het. A vizs gált
min ta 7 na pig tar tó be me rü lé sét kö ve tõ en kell meg mér ni a sza bad víz mennyi ség tel jes ak ti vi -
tá sát.

2.2.7.3.5 A 2.2.7.3.4 pont ban meg ha tá ro zott tel je sít mény szint nek való meg fe le lõ sé get a 6.4.12.1 és a
6.4.12.2 pont sze rint kell bi zo nyí ta ni. 

2.2.7.4 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek 

2.2.7.4.1 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag vagy

a) szét ter je dés re nem ké pes szi lárd ra dio ak tív anya got; vagy

b) ra dio ak tív anya got tar tal ma zó, tö mö ren le zárt kap szu lát je lent, ame lyet úgy kell ki ala -
kí ta ni, hogy csak a kap szu la szét ron cso lá sá val le hes sen ki nyit ni.

Különleges formájú ra dioaktív anyag leg alább egyik méretének el kell érnie az 5 mm-t.

2.2.7.4.2 A kü lön le ges for má jú anyag nak olyan ter mé sze tû nek vagy olyan szer ke ze tû nek kell len ni,
hogy ha alá vet nék a 2.2.7.4.4 – 2.2.7.4.8 pont ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak, ki elé gí te né a
kö vet ke zõ elõ írá so kat: 

a) nem sza kad fel vagy nem tö rik össze a 2.2.7.4.5 a), b), c), és a 2.2.7.4.6 a) pont ban is -
mer te tett ej té si, üté si és haj lí tá si vizs gá lat ha tá sá ra (ame lyik al kal maz ha tó); 

b) nem ol vad meg és nem diszpergálódik a 2.2.7.4.5 d) vagy a 2.2.7.4.6 b) pont sze rinti
hõpróba ha tá sá ra (ha az al kal maz ha tó); és

c) a víz ben mér he tõ ak ti vi tás a 2.2.7.4.7 és a 2.2.7.4.8 pont sze rin ti ki ol dó dá si vizs gá lat
során nem ha ladja meg a 2 kBq ér téket; vagy he lyette a zárt su gárforrásoknál az ISO
9978:1992 „Su gár zás el le ni vé de lem – Zárt ra dio ak tív su gár for rá sok – Zárt ság vizs gá la-
ti el já rá sok” szab vány alap ján, a zárt ság mér té ké nek meg ál la pí tá sá ra vég zen dõ tér fo ga ti 
szi vár gást meg ha tá ro zó vizs gá lat ha tá sá ra nem lé pi túl az el fo ga dott kü szö böt, amely az
il le té kes ha tó ság szá mára el fo gad ható. 

2.2.7.4.3 A 2.2.7.4.2 pont ban meg ha tá ro zott tel je sít mény szint nek való meg fe le lõ sé get a 6.4.12.1 és a
6.4.12.2 be kez dés sze rint kell bi zo nyí ta ni. 

2.2.7.4.4 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag ból álló vagy azt mo del le zõ min ta da ra bo kat a 2.2.7.4.5
pont ban meg ha tá ro zott ej té si, üté si, haj lí tá si és hõpróbának vagy a 2.2.7.4.6 pont ban en ge dé -
lye zett al ter na tív pró bák nak kell ki ten ni. Min den vizs gá lat hoz hasz nál ha tó má sik min ta da rab.
Mind egyik vizs gá lat után egy ki ol dó dás- vagy tér fo gat vesz te ség-vizs gá la tot kell vé gez ni a
mintán olyan el járással, amely legalább olyan pon tos, mint a nem diszpergálódó szi lárd
anyagra a 2.2.7.4.7 pont ban megadott, ill. kapszulázott (to kozott) anyagra a 2.2.7.4.8 pont ban
meg adott pró bák. 

2.2.7.4.5 A meg fe le lõ vizs gá la ti el já rá sok a kö vet ke zõk: 
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a) Ej té si pró ba: A min tát 9 m ma gas ból üt kö zõ lap ra kell ej te ni. Az üt kö zõ lap nak a 6.4.14
sza kasz ban meg ha tá ro zott ki vi te lû nek kell len nie. 

b) Üté si pró ba: A min ta da ra bot egy ólom lap ra kell he lyez ni, ame lyik si ma, szi lárd fe lü le -
ten nyug szik, és egy acélrúd la pos vé gével ak kora ütést kell rá mérni, amely 1,4 kg tö-
meg 1 m ma gas ból va ló füg gõ le ges rá ej té sé nek fe lel meg. A rúd vé gé nek 25 mm
át mé rõ jû nek kell len nie, a szé lét 3 ± 0,3 mm-es sugárral le kell ke rekíteni. Az ólom
3,5…4,5 Vickers-keménységû és max. 25 mm vas tagságú le gyen; a felülete pe dig na -
gyobb le gyen, mint a pró ba test ál tal be fe dett fe lü let. Min den ütés hez új ólom fe lü le tet
kell hasz nálni. A bé lyeg (acélrúd) úgy üs se meg a mintát, hogy azon a leg nagyobb sérü-
lést okoz za.

c) Haj lí tá si pró ba: A pró bát csak hosszú, vé kony for rá sok ra kell al kal maz ni, ame lyek nek
leg ki sebb hosszú sá ga 10 cm, és a hosszú ság nak a leg ki sebb szé les ség hez vi szo nyí tott
ará nya leg alább 10. A min ta da ra bot me re ven, víz szin te sen úgy kell be fog ni, hogy
hosszú sá gá nak a fe le nyúl jon ki a be fo gás ból. A min ta da ra bot úgy kell el he lyez ni, hogy
a mintadarab a leg nagyobb sé rülést szen vedje el, ha a sza bad vé gét egy acél rúd la pos
végével megütik. A rúd nak olyan erõvel kell megütni a mintadarabot, hogy az egyen ér-
tékû le gyen 1,4 kg tö meg 1 m-rõl va ló füg gõleges ráejtésével. A rúd vé gének 25 mm át -
mérõjûnek kell len nie, a szé lét 3 ± 0,3 mm-es su gárral le kell ke rekíteni.

d) Hõpróba: A mintadarabot le vegõn 800 °C-ra kell fel hevíteni, és tíz per cen át ezen a hõ -
mér sék le ten tar ta ni, majd hagy ni kell ki hûl ni. 

2.2.7.4.6 A zárt kap szu lá ba to ko zott ra dio ak tív anyag ból álló vagy azt mo del le zõ min ta da ra bo kat a kö-
vet ke zõk alól le het men te sí te ni: 

a) a 2.2.7.4.5 a) és a 2.2.7.4.5 b) pont ban le írt próbák alól, feltéve, hogy a kü lönleges for-
májú ra dioaktív anyag 200 g-nál ke vesebb, és he lyettük az ISO 2919:1980 „Sugárzás
el le ni vé de lem – Zárt ra dio ak tív su gár for rá sok – Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek és osz tá lyo-
zás” szab vány 4. osz tá lya sze rin ti üté si pró bát el vé gezték; 

b) a 2.2.7.4.5 d) pont ban le írt próba alól, feltéve, hogy helyette az ISO 2919:1980 „Sugár-
zás el le ni vé de lem – Zárt ra dio ak tív su gár for rá sok – Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek és osz tá -
lyo zás” szab vány 6. osz tá lya sze rin ti hõ mér sék let pró bát el vé gez ték. 

2.2.7.4.7 A nem diszpergálódó, szi lárd anya gok ból álló vagy azt mo del le zõ min ta da rab ok nál ki old ha -
tó ság-vizs gá la tot kell vé gez ni a kö vet ke zõk sze rint:

a) A min ta da ra bot hét na pig kör nye ze ti hõ mér sék le tû víz be kell me rí te ni. A vizs gá lat hoz
fel hasz nált víz mennyi sé gé nek ele gen dõ nek kell len ni ah hoz, hogy a hét na pos vizs gá la -
ti idõ vé gén megmaradó, el nem nyelt és ha tástalan sza bad víz mennyiség a szi lárd vizs -
gá la ti min ta tér fo ga tá nak leg ke ve sebb 10%-a le gyen. A víz kez de ti pH-ér té ke 6 – 8
kö zött le gyen, mi köz ben ve ze tõ ké pes sé ge 20 °C-on leg fel jebb 1 mS/m lehet.

b) A vi zet a mintadarabbal együtt 50 °C ± 5 °C hõ mérsékletre kell he víteni, és négy órán
át ezen a hõ mér sék le ten kell tar ta ni. 

c) Ez után a víz ak ti vi tá sát meg kell ha tá roz ni. 

d) Ezt kö ve tõ en a min ta da ra bot leg alább hét na pon át leg alább 90% re la tív ned ves ség tar -
tal mú és 30 °C-os moz du lat lan le ve gõn kell tá rol ni.

e) Ez után a min ta da ra bot az a) pont ban le ír tak hoz ha son ló an víz be kell me rí te ni, a vi zet a
min ta da rab bal együtt is mét 50 °C � 5 °C-ra fel kell melegíteni, és ezen a hõ mérsékleten
tartani négy órán át. 

f) Ez után a víz ak ti vi tá sát meg kell ha tá roz ni. 

2.2.7.4.8 A zárt kap szu lá ba to ko zott ra dio ak tív anyag ból álló vagy azt mo del le zõ min ta da rab okon a
mi nõ sí tés hez vagy ki old ha tó ság- vagy tér fo gat vesz te ség-vizs gá la tot kell vé gez ni a kö vet ke -
zõk sze rint:
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a) A kioldhatóságvizsgálatnak a kö vet ke zõ lé pé se ket kell tar tal maz ni: 

i) A min ta da ra bot kör nye ze ti hõ mér sék le tû víz be kell me rí te ni. A víz kez de ti
pH-ér té ke 6-8 kö zött le gyen, mi köz ben ve ze tõ ké pes sé ge 20 °C-on leg fel jebb 1
mS/m lehet. 

ii) A vi zet a mintadarabbal együtt 50 °C ± 5 °C hõ mér sék let re kell he ví te ni, és négy
órán át ezen a hõ mér sék le ten tar ta ni. 

iii) Ez után meg kell ha tá roz ni a víz ak ti vi tá sát. 

iv) Ezt kö ve tõ en a min ta da ra bot leg alább hét na pon át leg alább 90% re la tív pá ra tar-
tal mú és 30 °C-os moz du lat lan le ve gõn kell tá rol ni.

v) Az i), ii), iii) alat ti mûveletet meg kell is mételni.

b) A má sik le he tõ ség sze rin ti tér fo gat vesz te ség meg ál la pí tá sá hoz az ISO 9978:1992 „Su-
gár zás el le ni vé de lem – Zárt ra dio ak tív su gár for rá sok – Zárt ság vizs gá la ti el já rá sok”
szab vány ban is mer te tett azon pró bá kat kell al kal maz ni, ame lyek az il le té kes ha tó ság
szá má ra el fo gad ha tók. 

2.2.7.5 Szennye zett fe lü le tû tár gyak (SCO), a cso por tok meg ha tá ro zá sa

A szennye zett fe lü le tû tárgy (SCO) olyan szilárd tárgy, amely ön magában nem ra dioaktív, de
amely nek fe lü le tén ra dio ak tív anyag van el osz lat va (ra dio ak tív anyag gal van szennyez ve). A
szennye zett fe lü le tû tár gyak (SCO) a kö vet ke zõ két cso port egyi ké be tar toz nak:

a) SCO-I: olyan szi lárd tárgy, amelyen

i) a nem ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sa a hoz zá fér he tõ fe lü le tek
300 cm2-nyi részén (vagy a tel jes fe lületen, ha az ki sebb 300 cm2-nél) meg ha tá -
rozva, nem ha ladja meg a 4 Bq/cm2 ér té ket bé ta- és gam ma-su gár zók, va la mint
cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, ill. a 0,4 Bq/cm2 ér téket egyéb al fa-su-
gár zók esetén; és

ii) a ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sa a hoz zá fér he tõ fe lü le tek
300 cm2-nyi részén (vagy a tel jes fe lületen, ha az ki sebb 300 cm2-nél) meg ha tá -
rozva, nem ha ladja meg a 4·104 Bq/cm2 ér té ket bé ta- és gam ma-su gár zók, va la -
mint cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, ill. a 4·103 Bq/cm2 ér té ket egyéb
al fa-su gár zók ese tén; és

iii) a nem ta pa dó és a ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sá nak össze ge a nem
hoz zá fér he tõ fe lü le tek 300 cm2-nyi részen (vagy a tel jes fe lületen, ha az ki sebb
300 cm2-nél) meg ha tá roz va, nem ha lad ja meg a 4·104 Bq/cm2 ér té ket bé ta- és
gam ma-su gár zók, va la mint cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, ill. a 4·103

Bq/cm2 ér té ket egyéb al fa-su gár zók ese tén. 

b) SCO-II: olyan szilárd tárgy, amelynek fe lületén olyan ta padó vagy nem ta padó ra dioak-
tív szennye zettség ta lálható, amely az a) pont ban az SCO-I-re vo nat ko zó ha tá ro kat
meg ha lad ja, és ame lyen 

i) a nem ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sa a hoz zá fér he tõ fe lü le tek
300 cm2-nyi részén (vagy a tel jes fe lületen, ha az ki sebb 300 cm2-nél) meg ha tá -
rozva, nem ha ladja meg a 400 Bq/cm2 ér té ket bé ta- és gam ma-su gár zók, va la mint
cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, ill. a 40 Bq/cm2 ér té ket egyéb al fa-su gár -
zók ese tén; és 

ii) a ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sa a hoz zá fér he tõ fe lü le tek
300 cm2-nyi részén (vagy a tel jes fe lületen, ha az ki sebb 300 cm2-nél) meg ha tá -
rozva, nem ha ladja meg a 8·105 Bq/cm2 ér té ket bé ta- és gam ma-su gár zók, va la -
mint cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, vagy a 8·104 Bq/cm2 ér té ket egyéb
al fa-su gár zók ese tén; és
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iii) a nem ta pa dó és a ta pa dó ra dio ak tív szennye zett ség ak ti vi tá sá nak össze ge a
nem hoz zá fér he tõ fe lü le tek 300 cm2-nyi részén (vagy a tel jes fe lületen, ha az
kisebb 300 cm2-nél) meg ha tá roz va, nem ha lad ja meg a 8·105 Bq/cm2 ér té ket bé-
ta- és gam ma-su gár zók, va la mint cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén, vagy
a 8·104 Bq/cm2 ér té ket egyéb al fa-su gár zók ese tén.

2.2.7.6 A szál lí tá si mu ta tó szám (TI) és a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám (CSI) meg ha tá ro zá sa

2.2.7.6.1 A szál lí tá si mu ta tó szám (TI) meg ha tá ro zá sa 

2.2.7.6.1.1 A szál lí tá si mu ta tó szám (TI) egy kül de mény da rab ra, egyesítõcsomagolásra, kon té ner re, cso-
ma go lat lan LSA-I anyag ra vagy cso ma go lat lan SCO-I tárgy ra a kö vet ke zõ el já rás alap ján
meg ha tá ro zott szám:

a) Meg kell ha tározni a leg nagyobb su gárzási szintet millisievert per órá ban (mSv/h) a
kül de mény da rab, egyesítõcsomagolás, kon té ner, cso ma go lat lan LSA-I anyag vagy cso -
ma go lat lan SCO-I tárgy kül sõ fe lü le té tõl 1 m tá vol ság ban. Az így ka pott ér té ket meg
kell szo rozni 100-zal, a ka pott ér ték a szál lítási mutatószám. Urán- és tóriumérceknél és 
ezek kon cent rá tu ma i nál leg na gyobb su gár zá si szint ként a kül sõ fe lü let tõl 1 m tá vol ság -
ban bár mely pon ton a kö vet ke zõ ér té kek ve he tõk: 

urán- és tóriumércekre és fi zi kai kon cent rá tu ma ik ra 0,4 mSv/h;

ké mi ai tóriumkoncentrátumokra 0,3 mSv/h;

ké mi ai urán kon cent rá tu mok ra, az urán-hexafluorid ki vé te lé vel 0,02 mSv/h.

b) A tar tá nyok ra, kon té ne rek re, cso ma go lat lan LSA-I anya gok ra és cso ma go lat lan SCO-I
tár gyak ra az a) pont sze rint ka pott ér té ket a 2.2.7.6.1.1 táb lá zat ban ta lál ha tó meg fe le lõ
té nye zõ vel meg kell szo roz ni. 

c) Az a) és b) pon tok sze rint ka pott ér tékeket egy tizedesjegyre fel kell ke rekíteni (pl.:
1,13-ot 1,2-re), ki vétel a 0,05 vagy en nél ki sebb érték, ami nul lának ve hetõ.

2.2.7.6.1.1 táb lá zat – Szor zó té nye zõk a tar tá nyok hoz, a kon té ne rek hez, a cso ma go -
lat lan LSA-I anya gok hoz és SCO-I tár gyak hoz

A ra ko mány mé re tea) Szor zó té nye zõ

ra ko mány mé ret � 1 m2  1 

1 m2 < ra komány méret � 5 m2  2

5 m2 < ra komány méret � 20 m2  3

 20 m2 < ra komány méret  10

a) A ra ko mány leg na gyobb ke reszt met sze ti te rü le te.

2.2.7.6.1.2 A szál lí tá si mu ta tó szá mot az egyes egyesítõcsomagolásokra, kon té ne rek re és jár mû vek re
vagy a ben nük levõ kül de mény da ra bok TI ér té ké nek összeg zé sé vel vagy a su gár zá si szint
köz vet len mé ré sé vel kell meg ha tá roz ni, ki vé ve a nem alak tar tó egyesítõcsomagolásokat,
ame lyek re a szál lí tá si mu ta tó szám csak az összes kül de mény da rab TI ér té ké nek össze ge zé sé -
vel ha tá roz ha tó meg.

2.2.7.6.2 A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám (CSI) meg ha tá ro zá sa 

2.2.7.6.2.1 A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szá mot (CSI) a ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra -
bokra úgy kell meghatározni, hogy 50-et el kell osztani a 6.4.11.11 és a 6.4.11.12 be kezdés-
ben le ve ze tett két N ér ték kö zül a ki sebbel (azaz CSI = 50/N). A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta -
tó szám le het nul la, amennyi ben a kül de mény da ra bok kor lát lan szá ma kri ti kus alat ti
(szubkritikus) (azaz N mind két eset ben tény le ge sen vég te len). 
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2.2.7.6.2.2 A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szá mot min den egyesítõcsomagolásra, ill. kon té ner re a ben ne 
levõ kül de mény da ra bok CSI ér té ké nek összeg zé sé vel kell meg ha tá roz ni. Ugyan így kell meg-
ha tá roz ni egy kül de mény vagy egy jár mû összeg zett CSI ér té két.

2.2.7.7 Ak ti vi tás ha tá rok és anyag kor lá to zá sok

2.2.7.7.1 A kül de mény da ra bok tar tal má nak kor lá to zá sa 

2.2.7.7.1.1 Ál ta lá nos elõ írás

Egy kül de mény da rab ra dio ak tív anyag tar tal ma nem ha lad hat ja meg a kül de mény da rab tí pus ra
a kö vet ke zõk ben meg ha tá ro zott ha tár ér té ke ket. 

2.2.7.7.1.2 En ged mé nyes kül de mény da ra bok 

2.2.7.7.1.2.1 Az olyan ra dio ak tív anya gok nál, ame lyek nem ter mé sze tes urán ból, sze gé nyí tett urán ból
vagy ter mé sze tes tó ri um ból elõ ál lí tott tár gyak, egy en ged mé nyes kül de mény da rab nem tar tal -
maz hat na gyobb ak ti vi tást, mint a kö vet ke zõk: 

a) azok ra a ra dio ak tív anya gok ra, ame lyek va la mely ké szü lék ben vagy gyárt mány ban,
mint pl. órá ban vagy elekt ro ni kus ké szü lék ben ta lál ha tók, vagy ilyen ké szü lék vagy
gyárt mány ré szét ké pe zik, min den egyes tárgy ra, ill. kül de mény da rab ra a 2.2.7.7.1.2.1
táb lá zat 2 és 3 osz lo pá ban meg ál la pí tott ha tár ér ték; és

b) azok ra a ra dio ak tív anya gok ra, ame lyek nem va la mely ké szü lék ben vagy gyárt mány ban 
van nak, ill. nem a ké szü lék vagy gyárt mány ré szét ké pe zik, a kül de mény da ra bok ra a
2.2.7.7.1.2.1 táb lá zat 4 osz lo pá ban meg ál la pí tott ha tár ér ték. 

2.2.7.7.1.2.1 táb lá zat – Ak ti vi tás ha tá rok en ged mé nyes kül de mény da ra bok ra

A tar ta lom 
hal maz ál la po ta

Ké szü lé kek és gyárt má nyok  Anyagok

Ha tár ér ték
tár gyan kénta)

Ha tár ér ték kül de -
mény da ra bon kénta)

Ha tár ér ték kül de -
mény da ra bon kénta)

Szi lárd anya gok

kü lön le ges for má jú ak 10–2A1 A1  10–3A1

egyéb for má jú ak 10–2A2 A2  10–3A2

Fo lyé kony anya gok 10–3A2  10–1A2  10–4A2

Gá zok

trí ci um 2 � 10–2A2  2 � 10–1A2  2 � 10–2A2

kü lön le ges for má jú ak 10–3A1  10–2A1  10–3A1

egyéb for má jú ak 10–3A2  10–2A2  10–3A2

a) A radionuklidokból álló ke verékekre lásd a 2.2.7.7.2.4 – 2.2.7.7.2.6 pon tot.

2.2.7.7.1.2.2 Azok ból a gyárt má nyok ból, ame lye ket ter mé sze tes urán ból, sze gé nyí tett urán ból vagy ter mé-
sze tes tó ri um ból ál lí tot tak elõ, az en ged mé nyes kül de mény da rab bár mi lyen mennyi sé get tar-
talmazhat, fel téve, hogy az urán vagy a tó rium kül sõ fe lülete fémbõl vagy más szi lárd anyag -
ból álló inak tív kül sõ bur ko lat tal van el lát va. 

2.2.7.7.1.3 Ipa ri kül de mény da ra bok 

Az egy kül de mény da rab ban levõ kis faj la gos ak ti vi tá sú (LSA) anyag, vagy az egy küldemény-
da rab ban levõ szennye zett fe lü le tû tár gyak (SCO) összes ak ti vi tá sát úgy kell kor lá toz ni, hogy
az 4.1.9.2.1 pont ban meg ha tá ro zott su gár zá si szin tet ne ha lad ják meg. Ha son ló kép pen az ak ti -
vitást az egyedi kül deménydarabban úgy kell kor látozni, hogy a 7.5.11 sza kasz CW33 elõ írás
2) pont já ban meg ha tá ro zott ak ti vi tás ha tá ro kat egy jár mû re ne lép jék túl.
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2.2.7.7.1.4 A tí pu sú kül de mény da ra bok 

2.2.7.7.1.4.1 Az A tí pu sú kül de mény da ra bok nem tar tal maz hat nak na gyobb ak ti vi tást, mint a kö vet ke zõ: 

a) kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag ból: A1 vagy 

b) min den más ra dio ak tív anyag ból: A2.

2.2.7.7.1.4.2 Azoknál a radionuklid-keverékeknél, amelyeknél minden egyes radionuklid azonossága és
ak ti vi tá sa is mert, a kö vet ke zõ fel té te le ket kell al kal maz ni az A tí pu sú kül de mény da ra bok ra-
dio ak tív tar tal má ra: 

B i

A i

C j

A j
i j

( )

( )

( )

( )1 2
� �
 � 1 , ahol 

B(i) – a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag ként je len levõ i-edik radionuklid ak ti vi tá sa és
A1(i) az i-edik radionuklid A1 ér té ke; és

C(j) – a nem kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag ként je len levõ j-edik radionuklid ak ti vi -
tá sa és A2(j) a j-edik radionuklid A2 ér té ke. 

2.2.7.7.1.5 B(U) tí pu sú és B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok 

2.2.7.7.1.5.1 A B(U) tí pu sú és B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok nem tar tal maz hat nak: 

a) na gyobb ak ti vi tást, mint a kül de mény da rab-min tá ra en ge dé lye zett; 

b) más radionuklidokat, mint a kül de mény da rab-min tá ra en ge dé lye zett; vagy

c) olyan anya go kat, ame lyek alak juk ban, fi zi kai vagy ké mi ai ál la po tuk ban a kül de mény-
da rab-min ta en ge dé lye zett tar tal má tól el tér nek, 

amint a kül de mény da rab-minta en ge délyben meg van ha tá rozva.

2.2.7.7.1.6 C tí pu sú kül de mény da ra bok 

Meg jegy zés: A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok a 3000A1 vagy a 100 000A2 ak ti vi tás
ér ték kö zül a ki seb bet meg ha la dó mennyi ség ben, va la mint az egyéb ra dio ak tív
anya gok 3000A2-t meg ha la dó mennyi ség ben légi úton C tí pu sú kül de mény da -
rab ban szál lít ha tók. Bár ilyen mennyi sé gû ra dio ak tív anya gok köz úti szál lí tá-
sá hoz nem szük sé ges C tí pu sú kül de mény da rab (ele gen dõ a B(U) vagy a B(M)
tí pus is), mi vel ezek a kül de mény da ra bok köz úton is szál lít ha tók, e kö ve tel mé-
nye ket itt is be mu tat juk. 

A C tí pu sú kül de mény da ra bok nem tar tal maz hat nak 

a) na gyobb ak ti vi tást, mint a kül de mény da rab-min tá ra en ge dé lye zett; 

b) más radionuklidokat, mint a kül de mény da rab-min tá ra en ge dé lye zett; vagy

c) olyan anya go kat, ame lyek alak juk ban, fi zi kai vagy ké mi ai ál la po tuk ban a kül de mény-
da rab-min ta en ge dé lye zett tar tal má tól el tér nek, 

amint a kül de mény da rab-minta en ge délyben meg van ha tá rozva.

2.2.7.7.1.7 Ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok 

A ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok nem tar tal maz hat nak: 

a) a kül de mény da rab-min tá ra en ge dé lye zett nél na gyobb tö me gû ha sa dó anya got; 

b) olyan radionuklidokat vagy ha sa dó anya go kat, ame lyek a kül de mény da rab-min tá ra nin-
cse nek en ge dé lyez ve; 

c) olyan anya go kat, ame lyek alak juk ban, fi zi kai vagy ké mi ai ál la po tuk ban vagy tér be li el-
ren de zõ dé sük ben a kül de mény da rab-min ta en ge dé lye zett tar tal má tól el té rõ nek, 

amint a kül deménydarab-minta en gedélyben – ha van – meg van ha tározva.
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2.2.7.7.1.8 Urán-hexafluorid tar tal mú kül de mény da ra bok 

Az urán-hexafluorid tö mege a kül deménydarabban nem le het na gyobb an nál, mint ami 5%-nál 
ki sebb üres te ret ered mé nyez ne a kül de mény da rab ban azon a leg na gyobb hõ mér sék le ten,
amely arra az üze mi lé te sít mény re van meg ha tá roz va, ahol a kül de mény da ra bot hasz nál ni fog-
ják. Az urán-hexafluoridnak szi lárdnak kell len nie, és a szállításra való átadáskor a kül de-
mény da rab bel sõ nyo má sá nak az at mosz fe ri kus nál ki sebb nek kell len nie. 

2.2.7.7.2 Ak ti vi tás szin tek 

2.2.7.7.2.1 Az egye di radionuklidokra a 2.2.7.7.2.1 táb lá zat a kö vet ke zõ alap ér té ke ket tar tal maz za: 

a) A1 és A2 TBq-ben;

b) men tes sé gi ak ti vi tás kon cent rá ció az anyag ra Bq/g-ban; és

c) men tes sé gi ak ti vi tás ha tár a kül de mény re Bq-ben.

2.2.7.7.2.1 táblázat

Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Ak tí ni um (89)

Ac-225 a)
8 � 10–1  6 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Ac-227 a)
9 � 10–1  9 � 10–5  1 � 10-1  1 � 103

Ac-228 6 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Ezüst (47)

Ag-105 2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Ag-108m a)
7 � 10–1  7 �10–1  1 �101 b)  1 � 106 b)

Ag-110m a)
4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Ag-111 2 � 100  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Alu mí ni um (13)

Al-26 1 � 10–1  1 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Ame rí ci um (95)

Am-241 1 � 101  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Am-242m a)
1 � 101  1 � 10–3  1 � 100 b)  1 � 104 b)

Am-243 a)
5 � 100  1 � 10–3  1 � 100 b)  1 � 103 b)

Ar gon (18)

Ar-37 4 � 101  4 � 101  1 � 106  1 � 108

Ar-39 4 � 101  2 � 101  1 � 107  1 � 104

Ar-41 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 102  1 � 109

Ar zén (33)

As-72 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

As-73 4 � 101  4 � 101  1 � 103  1 � 107

As-74 1 � 100  9 � 10–1  1 � 101  1 � 106

As-76 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 102  1 � 105

As-77 2 � 101  7 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Asztácium (85)
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

At-211 a)
2 � 101  5 � 10–1  1 � 103  1 � 107

Arany (79)

Au-193 7 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 107

Au-194 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Au-195 1 � 101  6 � 100  1 � 102  1 � 107

Au-198 1 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Au-199 1 � 101  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Bá ri um (56)

Ba-131 a)
2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Ba-133 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Ba-133m 2 � 101  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Ba-140 a)
5 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101 b)  1 � 105 b)

Be ril li um (4)

Be-7 2 � 101  2 � 101  1 � 103  1 � 107

Be-10 4 � 101  6 � 10–1  1 � 104  1 � 106

Biz mut (83)

Bi-205 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Bi-206 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Bi-207 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Bi-210 1 � 100  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Bi-210m a)
6 � 10–1  2 � 10–2  1 � 101  1 � 105

Bi-212 a)
7 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101 b)  1 � 105 b)

Ber ké li um (97)

Bk-247 8 � 100  8 � 10–4  1 � 100  1 � 104

Bk-249 a)
4 � 101  3 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Bróm (35)

Br-76 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Br-77 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Br-82 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Szén (6)

C-11 1 � 100  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

C-14 4 � 101  3 � 100  1 � 104  1 � 107

Kal ci um (20)

Ca-41 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 105 1 � 107

Ca-45 4 � 101  1 � 100  1 � 104  1 � 107

Ca-47 a)
3 � 100  3 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Kad mi um (48)

Cd-109 3 � 101  2 � 100  1 � 104  1 � 106
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Cd-113m 4 � 101  5 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Cd-115 a)
3 � 100  4 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Cd-115m 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Cé ri um (58)

Ce-139 7 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Ce-141 2 � 101  6 � 10–1  1 � 102  1 � 107

Ce-143 9 � 10–1  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Ce-144 a)
2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 102 b)  1 � 105 b)

Ka li for ni um (98)

Cf-248 4 � 101  6 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Cf-249 3 � 100  8 � 10–4  1 � 100  1 � 103

Cf-250 2 � 101  2 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Cf-251 7 � 100  7 � 10–4  1 � 100  1 � 103

Cf-252 1 � 10–1  3 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Cf-253 a)
4 � 101  4 � 10–2  1 � 102  1 � 105

Cf-254 1 � 10–3  1 � 10–3  1 � 100  1 � 103

Klór (17) 

Cl-36 1 � 101  6 � 10–1  1 � 104  1 � 106

Cl-38 2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Kû ri um (96)

Cm-240 4 � 101  2 � 10–2  1 � 102  1 � 105

Cm-241 2 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

Cm-242 4 � 101  1 � 10–2  1 � 102  1 � 105

Cm-243 9 � 100  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Cm-244 2 � 101  2 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Cm-245 9 � 100  9 � 10–4  1 � 100  1 � 103

Cm-246 9 � 100  9 � 10–4  1 � 100  1 � 103

Cm-247 a)
3 � 100  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Cm-248 2 � 10–2  3 � 10–4  1 � 100  1 � 103

Ko balt (27)

Co-55 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Co-56 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Co-57 1 � 101  1 � 101  1 � 102  1 � 106

Co-58 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Co-58m 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 107

Co-60 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Króm (24)
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Cr-51 3 � 101  3 � 101  1 � 103  1 � 107

Cé zi um (55)

Cs-129 4 � 100  4 � 100  1 � 102  1 � 105

Cs-131 3 � 101  3 � 101  1 � 103  1 � 106

Cs-132 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 105

Cs-134 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 104

Cs-134m 4 � 101  6 � 10–1  1 � 103  1 � 105

Cs-135 4 � 101  1 � 100  1 � 104  1 � 107

Cs-136 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Cs-137 a)
2 � 100  6 � 10–1  1 � 101 b)  1 � 104 b)

Réz (29)

Cu-64 6 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

Cu-67 1 � 101  7 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Diszprózium (66)

Dy-159 2 � 101  2 � 101  1 � 103  1 � 107

Dy-165 9 � 10–1  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Dy-166 a)
9 � 10–1  3 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Er bi um (68)

Er-169 4 � 101  1 � 100  1 � 104  1 � 107

Er-171 8 � 10–1  5 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Eu ró pi um (63)

Eu-147 2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Eu-148 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Eu-149 2 � 101  2 � 101  1 � 102  1 � 107

Eu-150 (rövid fe le zé si ide jû) 2 � 100  7 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Eu-150 (hosszú fe le zé si ide jû) 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Eu-152 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Eu-152m 8 � 10–1  8 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Eu-154 9 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Eu-155 2 � 101  3 � 100  1 � 102  1 � 107

Eu-156 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Flu or (9)

F-18 1 � 100  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Vas (26)

Fe-52 a)
3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Fe-55 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 106

Fe-59 9 � 10–1  9 � 10–1  1 � 101  1 � 106
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Fe-60 a)
4 � 101  2 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Gal li um (31)

Ga-67 7 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Ga-68 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Ga-72 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Ga do lí ni um (64)

Gd-146 a)
5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Gd-148 2 � 101  2 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Gd-153 1 � 101  9 � 100  1 � 102  1 � 107

Gd-159 3 � 100  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Ger má ni um (32)

Ge-68 a)
5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Ge-71 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 108

Ge-77 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Haf ni um (72)

Hf-172 a)
6 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Hf-175 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Hf-181 2 � 100  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Hf-182 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 102 1 � 106

Hi gany (80)

Hg-194 a)
1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Hg-195m a)
3 � 100  7 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Hg-197 2 � 101  1 � 101  1 � 102  1 � 107

Hg-197m 1 � 101  4 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Hg-203 5 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 105

Holmium (67)

Ho-166 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 103  1 � 105

Ho-166m 6 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Jód (53)

I-123 6 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 107

I-124 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

I-125 2 � 101  3 � 100  1 � 103  1 � 106

I-126 2 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

I-129 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 �102 1 � 105

I-131 3 � 100  7 � 10–1  1 � 102  1 � 106

I-132 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

I-133 7 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1449

Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

I-134 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

I-135 a)
6 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

In di um (49)

In-111 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

In-113m 4 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

In-114m a)
1 � 101  5 � 10–1  1 � 102  1 � 106

In-115m 7 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

Irí di um (77)

Ir-189 a)
1 � 101  1 � 101  1 � 102  1 � 107

Ir-190 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Ir-192 1 � 100 c)  6 � 10–1  1 � 101  1 � 104

Ir-194 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Ká li um(19)

K-40 9 � 10–1  9 � 10–1  1 � 102  1 � 106

K-42 2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 102  1 � 106

K-43 7 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Krip ton (36)

Kr-79 4 � 100  1 � 100  1 � 103  1 � 105

Kr-81 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 107

Kr-85 1 � 101  1 � 101  1 � 105  1 � 104

Kr-85m 8 � 100  3 � 100  1 � 103  1 � 1010

Kr-87 2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 102  1 � 109

Lan tán (57)

La-137 3 � 101  6 � 100  1 � 103  1 � 107

La-140 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Lu té ci um (71)

Lu-172 6 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Lu-173 8 � 100  8 � 100  1 � 102  1 � 107

Lu-174 9 � 100  9 � 100  1 � 102  1 � 107

Lu-174m 2 � 101  1 � 101  1 � 102  1 � 107

Lu-177 3 � 101  7 � 10–1  1 � 103  1 � 107

Mag né zi um (12)

Mg-28 a)
3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Man gán (25)

Mn-52 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Mn-53 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 104 1 � 109

Mn-54 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Mn-56 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Mo lib dén (42)

Mo-93 4 � 101  2 � 101  1 � 103  1 � 108

Mo-99 a)
1 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Nit ro gén (7)

N-13 9 � 10–1  6 � 10–1  1 � 102  1 � 109

Nát ri um (11)

Na-22 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Na-24 2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Ni ó bi um (41)

Nb-93m 4 � 101  3 � 101  1 � 104  1 � 107

Nb-94 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Nb-95 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Nb-97 9 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Neo dí mi um (60)

Nd-147 6 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Nd-149 6 � 10–1  5 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Nik kel (28)

Ni-59 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 104 1 � 108

Ni-63 4 � 101  3 � 101  1 � 105  1 � 108

Ni-65 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Nep tú ni um (93)

Np-235 4 � 101  4 � 101  1 � 103  1 � 107

Np-236 (rövid fe le zé si ide jû) 2 � 101  2 � 100  1 � 103  1 � 107

Np-236 (hosszú fe le zé si ide jû) 9 � 100  2 � 10–2  1 � 102  1 � 105

Np-237 2 � 101  2 � 10–3  1 � 100 b)  1 � 103 b)

Np-239 7 � 100  4 � 10–1  1 � 102  1 � 107

Oz mi um (76)

Os-185 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Os-191 1 � 101  2 � 100  1 � 102  1 � 107

Os-191m 4 � 101  3 � 101  1 � 103  1 � 107

Os-193 2 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Os-194 a)
3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Fosz for (15)

P-32 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 103  1 � 105

P-33 4 � 101  1 � 100  1 � 105  1 � 108

Protaktínium (91)

Pa-230 a)
2 � 100  7 � 10–2  1 � 101  1 � 106

Pa-231 4 � 100  4 � 10–4  1 � 100  1 � 103
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Pa-233 5 � 100  7 � 10–1  1 � 102  1 � 107

Ólom (82)

Pb-201 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Pb-202 4 � 101  2 � 101  1 � 103  1 � 106

Pb-203 4 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Pb-205 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 104 1 � 107

Pb-210 a)
1 � 100  5 � 10–2  1 � 101 b)  1 � 104 b)

Pb-212 a)
7 � 10–1  2 � 10–1  1 � 101 b)  1 � 105 b)

Pal lá di um (46)

Pd-103 a)
4 � 101  4 � 101  1 � 103 1 � 108

Pd-107 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 105 1 � 108

Pd-109 2 � 100  5 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Pro mé ti um (61)

Pm-143 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Pm-144 7 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Pm-145 3 � 101  1 � 101  1 � 103  1 � 107

Pm-147 4 � 101  2 � 100  1 � 104  1 � 107

Pm-148m a)
8 � 10–1  7 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Pm-149 2 � 100  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Pm-151 2 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Po ló ni um (84)

Po-210 4 � 101  2 � 10–2  1 � 101  1 � 104

Prazeodímium (59)

Pr-142 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Pr-143 3 � 100  6 � 10–1  1 � 104  1 � 106

Pla ti na (78)

Pt-188 a)
1 � 100  8 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Pt-191 4 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Pt-193 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 107

Pt-193m 4 � 101  5 � 10–1  1 � 103  1 � 107

Pt-195m 1 � 101  5 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Pt-197 2 � 101  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Pt-197m 1 � 101  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Plu tó ni um (94)

Pu-236 3 � 101  3 � 10–3  1 � 101  1 � 104

Pu-237 2 � 101  2 � 101  1 � 103  1 � 107

Pu-238 1 � 101  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Pu-239 1 � 101  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Pu-240 1 � 101  1 � 10–3  1 � 100  1 � 103

Pu-241 a)
4 � 101  6 � 10–2  1 � 102  1 � 105

Pu-242 1 � 101  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Pu-244 a)
4 � 10–1  1 � 10–3  1 � 100  1 � 104

Rá di um (88)

Ra-223 a)
4 � 10–1  7 � 10–3  1 � 102 b)  1 � 105 b)

Ra-224 a)
4 � 10–1  2 � 10–2  1 � 101 b)  1 � 105 b)

Ra-225 a)
2 � 10–1  4 � 10–3  1 � 102  1 � 105

Ra-226 a)
2 � 10–1  3 � 10–3  1 � 101 b)  1 � 104 b)

Ra-228 a)
6 � 10–1  2 � 10–2  1 � 101 b)  1 � 105 b)

Ru bí di um (37)

Rb-81 2 � 100  8 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Rb-83 a)
2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Rb-84 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Rb-86 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Rb-87 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 104 1 � 107

Rb (ter mé sze tes) Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 104 1 � 107

Ré ni um (75)

Re-184 1 � 100  1 � 100  1 � 101  1 � 106

Re-184m 3 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

Re-186 2 � 100  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Re-187 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 106 1 � 109

Re-188 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 102  1 � 105

Re-189 a)
3 � 100  6 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Re (ter mé sze tes) Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 106 1 � 109

Ró di um (45)

Rh-99 2 � 100  2 � 100  1 � 101  1 � 106

Rh-101 4 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 107

Rh-102 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Rh-102m 2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Rh-103m 4 � 101  4 � 101  1 � 104  1 � 108

Rh-105 1 � 101  8 � 10–1  1 � 102  1 � 107

Ra don (86)

Ra-222 a)
3 � 10–1  4 � 10–3  1 � 101 b)  1 � 108 b)

Ru té ni um (44)

Ru-97 5 � 100  5 � 100  1 � 102  1 � 107
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Ru-103 a)
2 � 100  2 � 100  1 � 102  1 � 106

Ru-105 1 � 100  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Ru-106 a)
2 � 10–1  2 � 10–1  1 � 102 b)  1 � 105 b)

Kén (16)

S-35 4 � 101  3 � 100  1 � 105  1 � 108

An ti mon (51)

Sb-122 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 102  1 � 104

Sb-124 6 � 10–1  6 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Sb-125 2 � 100  1 � 100  1 � 102  1 � 106

Sb-126 4 � 10–1  4 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Szkan di um (21)

Sc-44 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Sc-46 5 � 10–1  5 � 10–1  1 � 101  1 � 106

Sc-47 1 � 101  7 � 10–1  1 � 102  1 � 106

Sc-48 3 � 10–1  3 � 10–1  1 � 101  1 � 105

Sze lén (34)

Se-75 3 � 100  3 � 100  1 � 102  1 � 106

Se-79 4 � 101  2 � 100  1 � 104  1 � 107

Szi lí ci um (14)

Si-31 6 � 10–1  6 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Si-32 4 � 101  5 � 10–1  1 � 103  1 � 106

Sza má ri um (62)

Sm-145 1 � 101  1 � 101  1 � 102  1 � 107

Sm-147 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va  1 � 101 1 � 104

Sm-151 4 � 101 1 � 101 1 � 104 1 � 108

Sm-153 9 � 100 6 � 10–1 1 � 102 1 � 106

Ón (50)

Sn-113 a)
4 � 100 2 � 100 1 � 103 1 � 107

Sn-117m 7 � 100 4 � 10–1 1 � 102 1 � 106

Sn-119m 4 � 101 3 � 101 1 � 103 1 � 107

Sn-121m a)
4 � 101 9 � 10–1 1 � 103 1 � 107

Sn-123 8 � 10–1 6 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Sn-125 4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 102 1 � 105

Sn-126 a)
6 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 1 � 105

Stron ci um (38)

Sr-82 a)
2 � 10–1 2 � 10–1 1 � 101 1 � 105

Sr-85 2 � 100 2 � 100 1 � 102 1 � 106

Sr-85m 5 � 100 5 � 100 1 � 102 1 � 107
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Sr-87m 3 � 100 3 � 100 1 � 102 1 � 106

Sr-89 6 � 10–1 6 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Sr-90 a)
3 � 10–1 3 � 10–1 1 � 102 b) 1 � 104 b)

Sr-91 a)
3 � 10–1 3 � 10–1 1 � 101 1 � 105

Sr-92 a)
1 � 100 3 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Trí ci um (1)

T (H-3) 4 � 101 4 � 101 1 � 106 1 � 109

Tan tál (73)

Ta-178 (hosszú fe le zé si ide jû) 1 � 100 8 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Ta-179 3 � 101 3 � 101 1 � 103 1 � 107

Ta-182 9 � 10–1 5 � 10–1 1 � 101 1 � 104

Terbium (65)

Tb-157 4 � 101 4 � 101 1 � 104 1 � 107

Tb-158 1 � 100 1 � 100 1 � 101 1 � 106

Tb-160 1 � 100 6 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Tech né ci um (43)

Tc-95m a)
2 � 100 2 � 100 1 � 101 1 � 106

Tc-96 4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Tc-96m a)
4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 103 1 � 107

Tc-97 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 103 1 � 108

Tc-97m 4 � 101 1 � 100 1 � 103 1 � 107

Tc-98 8 � 10–1 7 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Tc-99 4 � 101 9 � 10–1 1 � 104 1 � 107

Tc-99m 1 � 101 4 � 100 1 � 102 1 � 107

Tel lúr (52)

Te-121 2 � 100 2 � 100 1 � 101 1 � 106

Te-121m 5 � 100 3 � 100 1 � 102 1 � 105

Te-123m 8 � 100 1 � 100 1 � 102 1 � 107

Te-125m 2 � 101 9 � 10–1 1 � 103 1 � 107

Te-127 2 � 101 7 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Te-127m a)
2 � 101 5 � 10–1 1 � 103 1 � 107

Te-129 7 � 10–1 6 � 10–1 1 � 102 1 � 106

Te-129m a)
8 � 10–1 4 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Te-131m a)
7 � 10–1 5 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Te-132m a)
5 � 10–1 4 � 10–1 1 � 102 1 � 107

Tó ri um (90)

Th-227 1 � 101 5 � 10–3 1 � 101 1 � 104
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Th-228 a)
5 � 10–1 1 � 10–3 1 � 100 b) 1 � 104 b)

Th-229 5 � 100 5 � 10–4 1 � 100 b) 1 � 103 b)

Th-230 1 � 101 1 � 10–3 1 � 100 1 � 104

Th-231 4 � 101 2 � 10–2 1 � 103 1 � 107

Th-232 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 101 1 � 104

Th-234 a)
3 � 10–1 3 � 10–1 1 � 103 b) 1 � 105 b)

Th (ter mé sze tes) Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 100 b) 1 � 103 b)

Ti tán (22)

Ti-44 a)
5 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 1 � 105

Tal li um (81)

Tl-200 9 � 10–1 9 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Tl-201 1 � 101 4 � 100 1 � 102 1 � 106

Tl-202 2 � 100 2 � 100 1 � 102 1 � 106

Tl-204 1 � 101 7 � 10–1 1 � 104 1 � 104

Tú li um (69)

Tm-167 7 � 100 8 � 10–1 1 � 102 1 � 106

Tm-170 3 � 100 6 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Tm-171 4 � 101 4 � 101 1 � 104 1 � 108

Urán (92)

U-230 (gyors
tü dõ ab szorp ció)a,  d)

4 � 101 1 � 10–1 1 � 101 b) 1 � 105 b)

U-230 (kö ze pes
tü dõ ab szorp ció) a, e)

4 � 101 4 � 10–3 1 � 101 1 � 104

U-230 (lassú
tü dõ ab szorp ció)a, f)

3 � 101 3 � 10–3 1 � 101 1 � 104

U-232 (gyors
tü dõ ab szorp ció)d)

4 � 101 1 � 10–2 1 � 100 b) 1 � 103 b)

U-232 (kö ze pes
tü dõ ab szorp ció)e)

4 � 101 7 � 10–3 1 � 101 1 � 104

U-232 (las sú tü dõ ab szorp ció)f)
1 � 101 1 � 10–3 1 � 101 1 � 104

U-233 (gyors
tü dõ ab szorp ció)d)

4 � 101 9 � 10–2 1 � 101 1 � 104

U-233 (kö ze pes
tü dõ ab szorp ció)e)

4 � 101 2 � 10–2 1 � 102 1 � 105

U-233 (las sú tü dõ ab szorp ció)f)
4 � 101 6 � 10–3 1 � 101 1 � 105

U-234 (gyors
tü dõ ab szorp ció)d)

4 � 101 9 � 10–2 1 � 101 1 � 104

U-234 (kö ze pes
tü dõ ab szorp ció)e)

4 � 101 2 � 10–2 1 � 102 1 � 105

U-234 (las sú tü dõ ab szorp ció)f)
4 � 101 6 � 10–3 1 � 101 1 � 105
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

U-235 (minden
tü dõ ab szorp ci ós tí pus)a,d,e,f)

Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 101 b) 1 � 104 b)

U-236 (gyors
tü dõ ab szorp ció)d)

Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 101 1 � 104

U-236 (kö ze pes
tü dõ ab szorp ció)e)

4 � 101 2 � 10–2 1 � 102 1 � 105

U-236 (las sú tü dõ ab szorp ció)f)
4 � 101 6 � 10–3 1 � 101 1 � 104

U-238 (minden
tü dõ ab szorp ci ós tí pus)d, e ,f)

Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 101 b) 1 � 104 b)

U (ter mé sze tes) Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 100 b) 1 � 103 b)

U (20%-ig vagy ke vésbé
dú sí tott) g)

Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 100 1 � 103

U (sze gé nyí tett) Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 100 1 � 103

Va ná di um (23)

V-48 4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 1 � 105

V-49 4 � 101 4 � 101 1 � 104 1 � 107

Volf rám (74)

W-178 a)
9 � 100 5 � 100 1 � 101 1 � 106

W-181 3 � 101 3 � 101 1 � 103 1 � 107

W-185 4 � 101 8 � 10–1 1 � 104 1 � 107

W-187 2 � 100 6 � 10–1 1 � 102 1 � 106

W-188 a)
4 � 10–1 3 � 10–1 1 � 102 1 � 105

Xe non (54)

Xe-122 a)
4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 102 1 � 109

Xe-123 2 � 100 7 � 10–1 1 � 102 1 � 109

Xe-127 4 � 100 2 � 100 1 � 103 1 � 105

Xe-131m 4 � 101 4 � 101 1 � 104 1 � 104

Xe-133 2 � 101 1 � 101 1 � 103 1 � 104

Xe-135 3 � 100 2 � 100 1 � 103 1 � 1010

Itt ri um (39)

Y-87 a)
1 � 100 1 � 100 1 � 101 1 � 106

Y-88 4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Y-90 3 � 10–1 3 � 10–1 1 � 103 1 � 105

Y-91 6 � 10–1 6 � 10–1 1 � 103 1 � 106

Y-91m 2 � 100 2 � 100 1 � 102 1 � 106

Y-92 2 � 10–1 2 � 10–1 1 � 102 1 � 105

Y-93 3 � 10–1 3 � 10–1 1 � 102 1 � 105

It ter bi um (70)

Yb-169 4 � 100 1 � 100 1 � 102 1 � 107
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Radionuklid (rendszám) A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq)  (TBq)  (Bq/g)  (Bq)

Yb-175 3 � 101 9 � 10–1 1 � 103 1 � 107

Cink (30)

Zn-65 2 � 100 2 � 100 1 � 101 1 � 106

Zn-69 3 � 100 6 � 10–1 1 � 104 1 � 106

Zn-69m a)
3 � 100 6 � 10–1 1 � 102 1 � 106

Cir kó ni um (40)

Zr-88 3 � 100 3 � 100 1 � 102 1 � 106

Zr-93 Nincs kor lá toz va Nincs kor lá toz va 1 � 103 b) 1 � 107 b)

Zr-95 a)
2 � 100 8 � 10–1 1 � 101 1 � 106

Zr-97 a)
4 � 10–1 4 � 10–1 1 � 101 b) 1 � 105 b)

a) Az A1 és/vagy az A2 értékek tartalmazzák a 10 napnál rövidebb felezési idejû leányelemek hozzájárulását.

b) Az anyaelemeket és a velük szekuláris egyensúlyban levõ bomlástermékeiket a következõ felsorolás
tartalmazza:

Sr-90 Y-90

Zr-93 Nb-93m

Zr-97 Nb-97

Ru-106 Rh-106

Cs-137 Ba-137m

Ce-134 La-134

Ce-144 Pr-144

Ba-140 La-140

Bi-212 Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64)

Pb-210 Bi-210, Po-210

Pb-212 Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64)

Rn-220 Po-216

Rn-222 Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214 

Ra-223 Rn-219, Po-215, Pb-211, Bi-211, Tl-207

Ra-224 Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64)

Ra-226 Rn-222, Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214, Pb-210, Bi-210, Po-210 

Ra-228 Ac-228

Th-226 Ra-222, Rn-218, Po-214

Th-228 Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64)

Th-229 Ra-225, Ac-225, Fr-221, At-217, Bi-213, Po-213, Pb-209 

Th-term. Ra-228, Ac-228, Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36),
 Po-212 (0,64)

Th-234 Pa-234m

U-230 Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214

U-232 Th-228, Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208 (0,36), Po-212 (0,64)

U-235 Th-231

U-238 Th-234, Pa-234m
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U-term. Th-234, Pa-234m, U-234, Th-230, Ra-226, Rn-222, Po-218, Pb-214, Bi-214, Po-214, 
Pb-210, Bi-210, Po-210

U-240 Np-240m

Np-237 Pa-233

Am-242m Am-242

Am-243 Np-239

c) A mennyiség a bomlási sebesség mérésével vagy a forrástól elõírt távolságban a sugárzási szint mérésével
határozható meg.

d) Ezek az értékek csak olyan uránvegyületekre vonatkoznak, amelyek kémiai alakja normális szállítási
körülmények között és baleset esetén is UF6, UO2F2 vagy UO2(NO3)2.

e) Ezek az értékek csak olyan uránvegyületekre vonatkoznak, amelyek kémiai alakja normális szállítási
körülmények között és baleset esetén is UO3, UF4, UCl4 vagy hatvegyértékû uránvegyület. 

f) Ezek az értékek az elõzõ d) és e) pont alatt meghatározottakon kívüli egyéb más uránvegyületekre vonatkoznak.

g) Ezek az értékek csak a besugárzatlan uránra vonatkoznak.

2.2.7.7.2.2 Azok ra az egye di radionuklidokra, ame lyek nin cse nek a 2.2.7.7.2.1 táb lá zat ban fel so rol va, a
2.2.7.7.2.1 pont sze rin ti radionuklid alap ér té kek meg ha tá ro zá sá hoz az il le té kes ha tó ság en ge -
dé lye, vagy – nem zet kö zi szál lí tás ese té ben – több ol da lú en ge dély szük sé ges. Ha mind egyik
radionuklid ké mi ai alak ja is me re tes, ak kor meg en ge dett a Nem zet kö zi Su gár vé del mi Bi zott -
ság (ICRP) ál tal aján lott old ha tó sá gi osz tály tól füg gõ A2ér ték hasz ná la ta, ha mind a nor má lis
szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött, mind a bal eset ese tén lévõ ké mi ai ala ko kat fi gye lem be ve szik.
Al ter na tí va ként a 2.2.7.7.2.2 táb lá zat ban ta lál ha tó radionuklid alap ér té kek az il le té kes ha tó -
ság en ge dé lye nél kül hasz nál ha tók.

2.2.7.7.2.2 táblázat – Radionuklid alapértékek ismeretlen radionuklidokra vagy keverékekre

Ra dio ak tív tar ta lom A1 A2 Men tes sé gi ak-
ti vi tás kon cent-
rá ció anyag ra

Men tes sé gi 
ak ti vi tás 

kül de mény re

(TBq) (TBq) (Bq/g) (Bq)

Csak bé ta- vagy gam ma-su ga ra kat 
ki bo csá tó nuklidok je len lé te is mert

1 � 10-1 2 � 10-2 1 ��101 1 ��104

Csak al fa-su ga ra kat ki bo csá tó
nuklidok je len lé te is mert

2 ��10-1 9 � 10-5 1 ��10-1 1 ��103

Nem áll tény le ges adat ren del ke zés -
re

1���10-3 9 ��10-5 1 ��10-1 1 ��103

2.2.7.7.2.3 A 2.2.7.7.2.1 táblázatban nem sze replõ radionuklidokra az A1 és A2 szá mí tá sa kor az olyan ra-
dio ak tív bom lá si lánc, amely ben a radionuklidok a ter mé szet ben elõ for du ló arány ban sze re-
pel nek, és sem tíz nap nál na gyobb, sem a ki in du lá si radionuklid fe le zé si ide jé nél na gyobb fe-
le zé si ide jû leánynuklid nem sze re pel, egy radionuklidnak te kin ten dõ. Ek kor a fi gye lem be
ve en dõ ak ti vi tás és az al kal ma zan dó A1 vagy A2 ér ték a ki in du lá si radionuklidra ér vé nyes ér-
ték. Az olyan ra dio ak tív bom lá si lánc ban, amely ben a leánynuklidok fe le zé si ide je na gyobb
mint tíz nap, vagy na gyobb, mint a ki in du lá si radionuklid fe le zé si ide je, a ki in du lá si nuklidot
és az ilyen leánynuklidokat úgy kell ke zelni, mint kü lönbözõ nuklidok ke verékét.

2.2.7.7.2.4 Radionuklid ke ve ré kek re a 2.2.7.7.2.1 pont sze rin ti radionuklid alap ér té kek a kö vet ke zõk
sze rint ha tá roz ha tók meg:

X
f i

X i

m

i

�

�
1

( )

( )

 , ahol 
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f(i) – a ke ve rék ben az i-edik radionuklid ak ti vi tá sá nak vagy ak ti vi tás kon cent rá ci ó já nak
rész ará nya;

X(i) – az i-edik radionuklidra vo nat ko zó A1 vagy A2 ér ték, ill. az anyag ra vo nat ko zó men-
tes sé gi ak ti vi tás kon cent rá ció vagy a kül de mény re vo nat ko zó men tes sé gi ak ti vi tás
ér ték; 

Xm – ke ve rék ese tén a szár maz ta tott A1 vagy A2 ér ték, ill. az anyag ra vo nat ko zó men tes sé -
gi ak ti vi tás kon cent rá ció vagy a kül de mény re vo nat ko zó men tes sé gi ak ti vi tás ér ték. 

2.2.7.7.2.5 Amennyiben minden egyes radionuklid azonossága is mert, azonban né hány radionuklid ak ti-
vi tá sa is me ret len, a radionuklidok cso por tok ba fog lal ha tók. Az egyes radionuklid cso por tok-
ra azu tán a 2.2.7.7.2.4 és a 2.2.7.7.1.4.2 pont szerinti kép let al kalmazása so rán a megfelelõ
leg ki sebb vo nat ko zó radionuklid ér té ket le het al kal maz ni. A cso port ba so ro lás alap ja az
összes al fa-ak ti vi tás és az összes béta/gam ma-ak ti vi tás le het, amennyi ben ezek is me re te sek,
ami kor is az al fa-su gár zók ra il let ve béta/gam ma-su gár zók ra a leg ki sebb radionuklid ér té ket
kell al kal maz ni. 

2.2.7.7.2.6 Azokra az egyedi radionuklidokra vagy radionuklid-keverékekre, amelyeknél tényleges ada -
tok nem áll nak ren del ke zés re, a 2.2.7.7.2.2 táb lá zat ér té ke it kell al kal maz ni. 

2.2.7.8 Ha tár ér té kek a szál lí tá si mu ta tó szám ra (TI) a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám ra (CSI)
és a su gár zá si szint re a kül de mény da ra bok nál és egyesítõcsomagolásoknál

2.2.7.8.1 A ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lí tott kül de mé nyek ki vé te lé vel egyet len kül de mény da rab
vagy egyesítõcsomagolás szál lí tá si mu ta tószáma (TI) sem ha ladhatja meg a 10-et, és egyet len
kül de mény da rab vagy egyesítõcsomagolás kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szá ma (CSI) sem
ha lad hat ja meg az 50-et.

2.2.7.8.2 A ki zárólagos hasz nálat mellett és az 7.5.11 sza kasz, CW33 elõ írás 3.5) a) pont jában megha-
tá ro zott fel té te lek sze rint szál lí tott kül de mény da ra bok és egyesítõcsomagolások ki vé te lé vel a
ma xi má lis su gár zá si szint egy kül de mény da rab vagy egyesítõcsomagolás kül sõ fe lü le té nek
egyetlen pont ján sem ha ladhatja meg a 2 mSv/h értéket.

2.2.7.8.3 A ma xi má lis su gár zá si szint egy ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lí tott kül de mény da rab vagy
egyesítõcsomagolás kül sõ fe lületének egyetlen pont ján sem ha ladhatja meg a 10 mSv/h érté-
ket.

2.2.7.8.4 A kül de mény da ra bo kat és az egyesítõcsomagolásokat a 2.2.7.8.4 táb lá zat ban meg ha tá ro zott
feltételek és a kö vetkezõ elõ írások sze rint az I-FEHÉR, a II-SÁRGA vagy a III-SÁRGA ka te-
gó ri á ba kell be so rol ni: 

a) A kül de mény da ra bok nál és egyesítõcsomagolásoknál a meg fe le lõ ka te gó ria meg ha tá ro -
zá sá nál fi gye lem be kell ven ni a szál lí tá si mu ta tó szá mot (TI) és a fe lületen mért su gárzá-
si szin tet. Amennyi ben a szál lí tá si mu ta tó szám (TI) ki elé gí ti va la me lyik ka te gó ria
fel tét ele it, de a fe lü le ten mért su gár zá si szint egy má sik ka te gó ri á nak fe lel meg, a kül-
de mény da ra bot, ill. egyesítõcsomagolást a két ka te gó ria kö zül a ma ga sab ba kell be so -
rol ni. Eb ben az össze füg gés ben a I-FEHÉR ka te gó ria te kin ten dõ leg ala cso nyabbnak.

b) A szál lí tá si mu ta tó szá mot (TI) a 2.2.7.6.1.1 és a 2.2.7.6.1.2 pont sze rint kell meghatá-
roz ni. 

c) Amennyi ben a fe lü le ten mért su gár zá si szint na gyobb, mint 2 mSv/h, a kül de mény da ra-
bot, ill. egyesítõcsomagolást ki zárólagos hasz nálat mellett és a 7.5.11 sza kasz, CW33
 elõírás 3.5) a) pont ja sze rin ti elõ írá sok nak meg fe le lõ en kell szál lí ta ni. 

d) Azt a kül de mény da ra bot, ame lyet kü lön meg egye zés alap ján szál lí ta nak, a III-SÁRGA
ka te gó ri á ba kell be so rol ni. 

e) Azt az egyesítõcsomagolást, amely kü lön meg egye zés alap ján szál lí tott kül de mény da -
ra bo kat tar tal maz, a III-SÁRGA ka te gó ri á ba kell be so rol ni. 
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2.2.7.8.4 táb lá zat – A kül de mény da ra bok és egyesítõcsomagolások ka te gó ri ái 

Fel té te lek

Szál lí tá si mu ta tó szám
(TI)

A fe lü le ten mért leg na gyobb su gár-
zá si szint a kül de mény da ra bo kon

Ka te gó ria

0a) Leg fel jebb 0,005 mSv/h I-FEHÉR

Nagyobb, mint 0, de
leg fel jebb 1a)

Nagyobb, mint 0,005 mSv/h, de leg-
feljebb 0,5 mSv/h

II-SÁRGA

Nagyobb, m int 1, de
leg fel jebb 10

Nagyobb, mint 0,5 mSv/h, de legfel-
jebb 2 mSv/h

III-SÁRGA

Nagyobb. mint 10 Nagyobb, mint 2 mSv/h, de legfel-
jebb 10 mSv/h

 III-SÁRGAb)

a) Amennyiben a mért szál lítási mu tatószám (TI) nem na gyobb, mint 0,05, a szál lí-
tási mu tatószám (TI) a 2.2.7.6.1.1 c) pont alap ján nul lának ve hetõ.

b) Ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett kell szál lí ta ni. 

2.2.7.9 Kö ve tel mé nyek és el len õr zé sek en ged mé nyes kül de mény da ra bok szál lí tá sá hoz 

2.2.7.9.1 Az en ged mé nyes kül de mény da ra bok, ame lyek a 2.2.7.7.1.2 pont ban elõ ír tak sze rint tar tal -
maz hat nak ra dio ak tív anya got kor lá to zott mennyi ség ben ké szü lé kek ben vagy gyárt má nyok -
ban, ill. a 2.2.7.9.6 pont ban elõ ír tak sze rin ti üres cso ma go ló esz kö zök a kö vet ke zõ fel té te lek
be tar tá sa mel lett szál lít ha tók: 

a) A 2.2.7.9.2 pont ban, a 3.3.1 szakaszban (290 kü lönleges elõ írás, amennyiben vo natko-
zik rá), a 4.1.9.1.2 pontban, az 5.2.1.2 be kezdésben, az 5.2.1.7.1, 5.2.1.7.2, 5.2.1.7.3
pontban, az 5.4.1.1.1 a) pont ban, a 7.5.11 sza kasz CW33 elõ írás 5.2) pont jában és – ha
al kal maz ha tó – a 2.2.7.9.3 – 2.2.7.9.6 pont ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek; 

b) a 6.4.4 sza kasz ban az en ged mé nyes kül de mény da ra bok ra meg ha tá ro zott kö ve tel mé-
nyek;

c) ha az en ged mé nyes kül de mény da rab ha sa dó anya got tar tal maz, ak kor ar ra a 6.4.11.2 be-
kez dés ben sze rep lõ ha sa dó anyag men te sí tés egyi ke ér vé nyes és a 6.4.7.2 be kez dés elõ-
írá sa it be kell tar ta ni. 

2.2.7.9.2 A su gár zá si szint az en ged mé nyes kül de mény da rab kül sõ fe lü le té nek egyet len pont ján sem
ha lad hat ja meg az 5 �Sv/h ér té ket.

2.2.7.9.3 Azon ra dio ak tív anya gok, ame lye ket bi zo nyos ké szü lék vagy bi zo nyos gyárt mány tar tal maz
vagy ame lyek e tár gyak al ko tó rész ét ké pe zik, és ame lyek ak ti vi tá sa a 2.2.7.7.1.2.1 táb lá zat 2.
ill. 3. osz lo pá ban a ké szü lé kek re, gyárt má nyok ra és kül de mény da ra bok ra meg ha tá ro zott ha-
tár ér té ke ket nem lé pik túl, a kö vet ke zõ fel té te lek kel en ged mé nyes kül de mény da rab ként szál-
lít ha tók:

a) a su gár zá si szint a cso ma go lat lan ké szü lék vagy gyárt mány bár mely pont já tól 10 cm tá-
volságban nem ha ladja meg a 0,1 mSv/h értéket, és 

b) minden ké szülék vagy gyárt mány el van lát va a „RADIOACTIVE” fel irattal, ki véve:

i) a radiolumineszcens vi lá gí tó kijelzõjû órá kat és ké szü lé ke ket;

ii) azo kat a fo gyasz tá si cik ke ket, ame lyek vagy a 2.2.7.1.2 d) pont sze rin ti ha tó sá gi
en ge déllyel ren del kez nek, vagy ame lyek ak ti vi tá sa egye di leg nem ha lad ja meg a
2.2.7.7.2.1 pont táb lá za tá ban a kül de mény re vo nat ko zó men tes sé gi ak ti vi tás ha-
tá rát (5. osz lop), amennyi ben az ilyen cik ke ket olyan kül de mény da rab ban szál lít -
ják, amelynek va lamely bel sõ fe lülete el van lát va a „RADIOACTIVE” fel irattal
úgy, hogy a kül de mény da rab fel nyi tá sa kor a ra dio ak tív anyag je len lé té re uta ló fi-
gyel mez te tés lát ha tó vá vá lik; és
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c) az ak tív anya got a nem ak tív komponensek tel jesen be zárják (az olyan esz köz, amely-
nek ki zá ró la gos funk ci ó ja a ra dio ak tív anyag meg tar tá sa, nem te kint he tõ ké szü lék nek
vagy gyárt mány nak).

2.2.7.9.4 A ra dio ak tív anya gok a 2.2.7.9.3 pont ban le ír tak tól el té rõ for má ban en ged mé nyes kül de -
mény da rab ban ak kor szál lít ha tók, ha az ak ti vi tás a 2.2.7.7.1.2.1 táb lá zat 4. osz lo pá ban meg-
ha tá ro zott ér té ke ket nem ha lad ja meg, fel té ve hogy

a) a kül de mény da rab azon fel té te lek kö zött, ame lyek a nor má lis szál lí tás so rán va ló szí nû -
leg fenn áll nak, a tar tal mat meg tart ja, és

b) a kül de mény da rab va la mely bel sõ fe lü le te el van lát va a „RADIOACTIVE” fel irat tal,
úgy, hogy a kül de mény da rab fel nyi tá sa kor a ra dio ak tív anyag je len lé té re uta ló fi gyel-
mez te tés lát ha tó vá válik.

2.2.7.9.5 Az olyan gyártmány, amelyben az egyet len ra dioaktív anyag besugárzatlan ter mészetes urán,
besugárzatlan sze gé nyí tett urán vagy besugárzatlan ter mé sze tes tó ri um, az zal a fel té tel lel
szál lít ha tó en ged mé nyes kül de mény da rab ként, hogy az urán vagy a tó ri um kül sõ fe lü le te
fémbõl vagy más szilárd anyagból álló inak tív bur kolattal van el látva.

2.2.7.9.6 Va la mely üres cso ma go ló esz köz, amely elõ zõ leg ra dio ak tív anya got tar tal ma zott, en ged mé-
nyes kül de mény da rab ként ak kor szál lít ha tó, ha:

a) jól kar ban tar tott és biz ton sá go san zár va van;

b) a szer ke ze té ben le võ urán vagy tó ri um kül sõ fe lü le te fém bõl vagy más szi lárd anyag ból
ál ló inak tív bur ko lat tal van el lát va; 

c) a bel sõ, nem ta padó szennyezettség szintje nem ha ladja meg a 4.1.9.1.2 pont ban megha-
tá ro zott szint száz szo ro sát; és

d) az 5.2.2.1.11.1 pont sze rint el he lye zett eset le ges bár cák nem lát ha tó ak. 

2.2.7.9.7 A kö vet ke zõ elõ írá so kat nem kell al kal maz ni az en ged mé nyes kül de mény da ra bok ra és az en-
ged mé nyes kül de mény da ra bok szál lí tá sá nál vég zett el len õr zé sek nél: 

2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2, 4.1.9.1.3, 4.1.9.1.4, 5.1.3.2, 5.1.5.1.1, 5.1.5.1.2, 5.2.2.1.11.1, 5.4.1.1.1 az
a) pont ki vé te lé vel, 5.4.1.2.5.1, 5.4.1.2.5.2, 5.4.3, 6.4.6.1, 7.5.11 CW33 elõ írás az 5.2) pont ki-
vé te lé vel. 

2.2.7.10 (fenn tart va) 
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2.2.8 8 osztály Maró anyagok

2.2.8.1 Kri té ri u mok

2.2.8.1.1 A 8 osz tály fo ga lom kö ré be azok az anya gok tar toz nak, ame lyek ve gyi re ak ci ó juk kal a ve lük
érint ke zés be ke rü lõ hám szö ve tet – a bõr hám ré teg ét vagy a nyál ka hár tyát – meg tá mad ják,
vagy el fo lyás ese tén ké pe sek meg ron gál ni vagy tönk re ten ni más áru kat vagy a szál lí tó esz kö -
zö ket. Ugyan csak ezen osz tály fo ga lom kö ré be tar toz nak azok az anya gok, ame lyek csak víz
je len lét ében ké pez nek maró anya got, vagy ame lyek a le ve gõ ter mé sze tes ned ves sé gé nek je-
len lét ében maró gõ zö ket vagy kö dö ket fej lesz te nek. 

2.2.8.1.2 A 8 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

C1 – C10 Maró anya gok já ru lé kos ve szély nél kül

C1 – C4 Sa vas anya gok: 

C1 Szer vet len, fo lyé kony anya gok

C2 Szer vet len, szi lárd anya gok 

C3 Szer ves, fo lyé kony anya gok 

C4 Szer ves, szi lárd anya gok 

C5 – C8 Bá zi kus jel le gû anya gok: 

C5 Szer vet len, fo lyé kony anya gok 

C6 Szer vet len, szi lárd anya gok 

C7 Szer ves, fo lyé kony anya gok 

C8 Szer ves, szi lárd anya gok 

C9 – C10 Egyéb maró anyagok:

C9 Fo lyé kony anya gok 

C10 Szi lárd anya gok

C11 Tár gyak 

CF Ma ró, gyú lé kony anya gok: 

CF1 Folyékony anyagok

CF2 Szilárd anyagok 

CS Ma ró, ön me le ge dõ anya gok: 

CS1 Folyékony anyagok

CS2 Szilárd anyagok 

CW Ma ró, víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz tõ anya gok: 

CW1 Folyékony anyagok

CW2 Szilárd anyagok 

CO Ma ró, gyúj tó ha tá sú anya gok: 

CO1 Folyékony anyagok

CO2 Szilárd anyagok 

CT Ma ró, mér ge zõ anya gok: 

CT1 Folyékony anyagok

CT2 Szilárd anyagok 

CFT Ma ró, gyú lé kony, mér ge zõ, fo lyé kony anya gok 
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COT Ma ró, gyúj tó ha tá sú, mér ge zõ anya gok.

Be so ro lás és a cso ma go lá si cso por tok hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.8.1.3 A 8 osz tály anya ga it a szál lí tás so rán ál ta luk kép vi selt ve szély mér té ke sze rint a kö vet ke zõ
há rom cso ma go lá si cso port va la me lyik éhez kell hoz zá ren del ni: 

I cso ma go lá si cso port: erõsen maró anyagok

II cso ma go lá si cso port: maró anyagok

III cso ma go lá si cso port: gyengén maró anyagok.

2.2.8.1.4 A 8 osz tályba so rolt anya gokat és tárgyakat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. Az anya-
gok hoz zá ren de lé se az I, a II és a III cso ma go lá si cso port hoz ta pasz ta la ti ala pon tör tént, fi-
gye lem be véve olyan ki egé szí tõ té nye zõ ket is, mint a be lé leg zé si ve szély (lásd 2.2.8.1.5) és a
víz zel való re ak ció (be le ért ve a ve szé lyes bom lás ter mé kek kép zõ dé sét). 

2.2.8.1.5 Azo kat az anya go kat és ké szít mé nye ket, ame lyek ki elé gí tik a 8 osz tály fel tét ele it és az I cso-
ma go lá si cso port nak meg fe le lõ por és köd be lé leg zé si mér ge zõ ké pes ség gel (LC50) ren del kez -
nek, de a le nye lés vagy bõ rön át való fel szí vó dás ese tén a mér ge zõ ké pes sé gük a III cso ma go -
lá si cso port nak meg fe le lõ vagy an nál ke vés bé mér ge zõ ek, a 8 osz tály ba kell so rol ni.

2.2.8.1.6 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint nem em lí tett anya gok, be le ért ve a ke ve ré ke ket is, a
2.2.8.3 be kez dés meg fe le lõ té te le alá és a meg fe le lõ cso ma go lá si cso port hoz a kö vet ke zõ a) –
c) pont kri té ri u mai sze rint, azon érint ke zé si idõ tar tam alap ján so rol ha tók be, amely alatt az
em be ri bõr ron cso ló dá sa an nak tel jes vas tag sá gá ban be kö vet ke zik. 

Azok nál az anya gok nál, ame lyek nem okoz nak az em be ri bõ rön an nak tel jes vas tag sá gá ban
ron cso ló dást, fi gye lem be kell ven ni a fém fe lü le tek re gya ko rolt kor ró zi ós ha tás le he tõ sé gét. A
cso ma go lá si cso port ba so ro lás so rán fi gye lem be kell ven ni az em be ren be kö vet ke zett bal ese -
tek nél szer zett ta pasz ta la to kat. Az em be ren szer zett ta pasz ta la tok hi á nyá ban a cso ma go lá si
cso port ba so ro lást kí sér le tek ada tai alap ján kell vé gez ni, össz hang ban az OECD 404 Út mu ta -
tó val5).

a) azok az anya gok, ame lyek a sér tet len bõr szö vet tel jes vas tag ság ban be kö vet ke zõ ron-
cso ló dá sát okoz zák leg fel jebb 3 per cig tar tó érint ke zés után 60 per ces meg fi gye lé si idõ-
tar ta mon be lül, az I cso ma go lá si cso port anyagai;

b) azok az anya gok, ame lyek a sér tet len bõr szö vet tel jes vas tag ság ban be kö vet ke zõ ron-
cso ló dá sát okoz zák 3 perc nél hosszabb ide ig, de leg fel jebb 60 per cig tar tó érint ke zés
után 14 na pos meg fi gye lé si idõ tar ta mon be lül, a II cso ma go lá si cso port anyagai;

c) a kö vet ke zõ anya gok a III cso ma go lá si cso port anya gai:

– azok az anyagok, amelyek a sér tetlen bõr szövet teljes vas tagságban be következõ
roncsolódását okozzák 60 percnél hosszabb ideig, de leg feljebb 4 óráig tartó érint-
kezés után 14 napos megfigyelési idõ tartamon belül; vagy

– azok az anyagok, amelyek nem okozzák a sér tetlen bõr szövet teljes vas tagságban
be kö vet kezõ ron cso ló dását, de a kor rózió mér téke acél vagy alu mí nium fe lü leten
55 °C vizs gálati hõ mérsékleten meghaladja az évi 6,25 mm-t. Az acélon vég zett
vizsgálathoz S235JR+CR (1.0037, ill. St 37-2), S275J2G3+CR (1.0144, ill. St
44-3), ISO 3574, Unified Numbering System (UNS) G10200 vagy SAE 1020 minõ-
ségû acélt, az alu míniumon vég zetthez nem el oxált 7075-T6 vagy AZ5GU-T6 mi-
nõ ségû alu mí ni umot kell hasz nálni. El fo ga dott vizs gálat ta lál ható a „Vizs gá latok és
kri té ri umok ké zi könyv”, III. rész 37. fe je ze tében.

2.2.8.1.7 Ha a 8 osz tály anya gai va la mi lyen anyag hoz zá adá sa ré vén el té rõ ve szé lyes sé gi ka te gó ri á ba
ke rül nek át, mint aho vá a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban név sze rint em lí tett anya gok tar toz nak, 

5) OECD Út mu ta tó vegy sze rek vizs gá la tá ra, No. 404 „Akut bõr ir ri tá ció/maró ha tás”, 1992.
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eze ket a ke ve ré ke ket azok alá a té te lek alá kell be so rol ni, ame lyek be tény le ges ve szé lyes sé-
gük mér té ke alap ján tar toz nak. 

Meg jegy zés: Az ol da tok és ke ve ré kek (ké szít mé nyek és hul la dé kok) be so ro lá sá ra lásd még a
2.1.3 szakaszt.

2.2.8.1.8 A 2.2.8.1.6 pont ban ta lál ha tó kri té ri u mok alap ján az is meg ha tá roz ha tó, hogy egy név sze rint
fel tün te tett vagy egy név sze rint fel tün te tett anya got tar tal ma zó ol dat vagy ke ve rék ter mé sze -
te olyan, az anyag nem esik ezen osz tály elõ írásainak ha tálya alá. 

2.2.8.1.9 Azok az anya gok, ol da tok és ke ve ré kek, ame lyek 

– a mó do sí tott 67/548/EGK6) vagy a 88/379/EGK7) irány elv kri té ri u mai alap ján, ezen irány-
el vek sze rint nem szá mí ta nak ma ró nak, és

– nem mutatnak maró ha tást az acé lon és az alu míniumon

a 8 osz tály ba nem tar to zó anya gok nak te kint he tõk. 

Meg jegy zés: Az ENSZ Min ta Sza bályzatban fel sorolt UN 1910 kalcium-oxid és UN 2812
nátrium-aluminát nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak
ha tá lya alá.

2.2.8.2 A fuvarozásból ki zárt anyagok

2.2.8.2.1 A 8 osz tály ve gyileg nem ál landó anya gai csak ak kor ad hatók át szállításra, ha megtették a
szük sé ges in téz ke dé se ket, hogy meg aka dá lyoz zák a szál lí tás alat ti ve szé lyes bom lá su kat
vagy po li me ri zá ci ó ju kat. En nek el éré sé re kü lö nö sen azt kell biz to sí ta ni, hogy a tar tá lyok, ill.
tar tá nyok ne tar tal maz za nak olyan anyago(ka)t, ame lyek ilyen re ak ci ó kat okoz hat nak. 

2.2.8.2.2 A kö vetkezõ anya gok a fuvarozásból ki van nak zár va:

– UN 1798 ki rály víz (sa lét rom sav és só sav ke ve ré ke);

– a ve gyi leg nem ál lan dó, ki me rült kén sav ke ve ré kek; 

– a nem denitrált, ve gyileg nem ál landó nitrálósav ke verékek és az el használt kén sav és sa -
lét rom sav ke ve ré kek; 

– perklórsav vi zes ol data 72 tö meg%-nál több tisz ta sav tartalommal és a perklórsav ke veré-
kei ví zen kí vül más fo lya dék kal. 

6) Az Eu ró pai Kö zös sé gek Ta ná csá nak 1967. jú ni us 27-i 67/548/EGK Irány el ve a tag ál lam ok ve szé lyes anya gok osz-
tá lyo zá sá ra, cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí té sé rõl
(Az EK Hivatalos Lapja, L 196. szám, 1967.08.16.).

7) Az Eu ró pai Kö zös sé gek Ta ná csá nak 1988. jú ni us 7-i 88/379/EGK Irány el ve a tag ál lam ok ve szé lyes ké szít mé nyek
osz tá lyo zá sá ra, cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí té sé -
rõl (Az EK Hi vatalos Lapja, L 187. szám, 1988.07.16.).
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2.2.8.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa 

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Maró anya gok já ru lé kos ve szély nél kül

2584 FOLYÉKONY ALKIL-SZULFONSAVAK 5%-nál több sza bad kénsav-tartalommal
vagy

fo lyé kony C1 2584 FOLYÉKONY ARIL-SZULFONSAVAK 5%-nál több sza bad kénsav-tartalommal

2837 BISZULFÁTOK VIZES OLDATAI

szer vet len 2693 BISZULFITOK,VIZES OLDAT, M.N.N.

3264 MARÓ, FOLYÉKONY, SAVAS SZERVETLEN ANYAG, M.N.N.

2583 SZILÁRD ALKIL-SZULFONSAVAK 5%-nál több sza bad kénsav-tartalommal vagy

szi lárd C2 2583 SZILÁRD ARIL-SZULFONSAVAK 5%-nál több sza bad kénsav-tartalommal

1740 HIDROGÉN-DIFLUORIDOK, M.N.N.

Sa vas 
3260 MARÓ, SZILÁRD, SAVAS, SZERVETLEN ANYAG, M.N.N.

anya gok
fo lyé kony C3

2586 FOLYÉKONY ALKIL-SZULFONSAVAK leg fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal
vagy

2586 FOLYÉKONY ARIL-SZULFONSAVAK leg fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

2987 MARÓ KLÓR-SZILÁNOK, M.N.N.

3145 FOLYÉKONY ALKIL-FENOLOK, M.N.N. (a C2–C12 ho mo ló go kat be le ért ve)

szer ves 3265 MARÓ, FOLYÉKONY, SAVAS SZERVES ANYAG, M.N.N.

2585 SZILÁRD ALKIL-SZULFONSAVAK leg fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal vagy

szi lárd C4 2585 SZILÁRD ARIL-SZULFONSAVAK leg fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

2430 SZILÁRD ALKIL-FENOLOK, M.N.N. (a C2–C12 ho mo ló go kat be le ért ve)

3261 MARÓ, SZILÁRD, SAVAS SZERVES ANYAG, M.N.N.

fo lyé kony C5 2797 LÚGOS AKKUMULÁTOR FOLYADÉK

szer vet len 1719 MARÓ, LÚGOS FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

3266 MARÓ, FOLYÉKONY, LÚGOS SZERVETLEN ANYAG, M.N.N.

szi lárd C6 3262 MARÓ, SZILÁRD, LÚGOS SZERVETLEN ANYAG, M.N.N.

Bá zi kus

jel le gû
anya gok

fo lyé kony C7 2735 FOLYÉKONY, MARÓ AMINOK, M.N.N. vagy

2735 FOLYÉKONY, MARÓ POLIAMINOK, M.N.N.

3267 MARÓ, FOLYÉKONY, LÚGOS SZERVES ANYAG, M.N.N.

szer ves

3259 SZILÁRD, MARÓ AMINOK, M.N.N. vagy

szi lárd C8 3259 SZILÁRD, MARÓ POLIAMINOK, M.N.N.

3263 MARÓ, SZILÁRD, LÚGOS SZERVES ANYAG, M.N.N.

3066 FESTÉK (be le ért ve a fes té ket, lak kot, zo mán cot, sel la kot, ken cét, po lí ro zót, fo lyé kony
töl tõ anya got és fo lyé kony lakk bá zist) vagy

fo lyé kony C9 3066 FESTÉK SEGÉDANYAG (be le ért ve a fes ték hí gí tót vagy ol dó szert)

1903 FOLYÉKONY, MARÓ FERTÕTLENÍTÕSZER, M.N.N.

2801 FOLYÉKONY, MARÓ SZÍNEZÉK, M.N.N. vagy

2801 FOLYÉKONY, MARÓ SZÍNEZÉK INTERMEDIER, M.N.N.

Egyéb maró anya gok 1760 MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

3147 SZILÁRD, MARÓ SZÍNEZÉK, M.N.N. vagy

szi lárda) C10 3147 SZILÁRD, MARÓ SZÍNEZÉK INTERMEDIER, M.N.N.

3244 MARÓ FOLYADÉK TARTALMÚ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

1759 MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

2794 NEDVES, SAVAS AKKUMULÁTORTELEPEK elekt ro mos ság tá ro lá sá ra

Tár gyak C11 2795 NEDVES, LÚGOS AKKUMULÁTORTELEPEK elekt ro mos ság tá ro lá sá ra 

2800 KIFOLYÁSBIZTOS, NEDVES AKKUMULÁTORTELEPEK elekt ro mos ság tá ro lá sá ra

3028 SZILÁRD KÁLIUM-HIDROXID TARTALMÚ, SZÁRAZ
AKKUMULÁTORTELEPEK elekt ro mos ság tá ro lá sá ra
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2.2.8.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa (folyt.)

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Maró anya gok já ru lé kos ve szé lyek kel

2734 FOLYÉKONY, MARÓ, GYÚLÉKONY AMINOK, M.N.N. vagy

fo lyé kony CF1 2734 FOLYÉKONY, MARÓ, GYÚLÉKONY POLIAMINOK, M.N.N.

anya gokb) 2986 MARÓ, GYÚLÉKONY KLÓR-SZILÁNOK, M.N.N.

Gyú lé kony 2920 MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, GYÚLÉKONY, M.N.N.

CF
szi lárd CF2 2921 GYÚLÉKONY, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony CS1 3301 ÖNMELEGEDÕ, MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Ön me le ge dõ anya gok

CS
szi lárd CS2 3095 ÖNMELEGEDÕ, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony CW1 3094 VÍZZEL REAKTÍV, MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Víz zel re ak tív anya gokb)

CW

szi lárd CW2 3096 VÍZZEL REAKTÍV, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony CO1 3093 GYÚJTÓ HATÁSÚ, MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Gyúj tó ha tá sú anya gok

CO
szi lárd CO2 3084 GYÚJTÓ HATÁSÚ, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok

fo lyé kony CT1 2922 MÉRGEZÕ, MARÓ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

Mér ge zõd) anya gokc)

CT

szi lárd CT2 2923 MÉRGEZÕ, MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

anya gok e)

Gyú lé kony,

fo lyé kony,

CFT (Ilyen osz tá lyo zá si kód dal nincs gyûj tõ meg ne ve zés. Ha szük sé ges, a 2.1.3.10 be kez dés
ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta alap ján meg ha tá ro zan dó, má sik osz tá lyo zá si kód va la -
mely gyûj tõ meg ne ve zé se alá kell so rol ni.)

mér ge zõ anya gokd)

Gyúj tó ha tá sú, COT (Ilyen osz tá lyo zá si kód dal nincs gyûj tõ meg ne ve zés. Ha szük sé ges, a 2.1.3.10 be kez dés
ve szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta alap ján meg ha tá ro zan dó, má sik osz tá lyo zá si kód va la -
mely gyûj tõ meg ne ve zé se alá kell so rol ni.)

mér ge zõ anya gokd,e)

Meg jegy zés: 

a) Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá nem tar to zó szi lárd anya gok
és maró fo lya dé kok ke ve ré kei a 3244 azo no sí tó szám alatt szál lít ha tók anél kül, hogy a 8
osz tály be so ro lá si fel tét ele it al kal maz ni kel le ne, amennyi ben az anyag be ra ká sa so rán,
ill. a cso ma go ló esz köz, a kon té ner vagy a jár mû le zá rá sa kor sza bad fo lya dék szem mel
nem lát ha tó. Min den egyes cso ma go ló esz köz nek olyan gyár tá si tí pus nak kell meg fe lel-
ni, ami si ke re sen ki áll ta a II cso ma go lá si cso port ra elõ írt tö mör sé gi pró bát. 

b) Azok a klór-szilánok, ame lyek víz zel vagy ned ves le ve gõ vel érint kez ve gyú lé kony gá zo -
kat fej lesztenek, a 4.3 osztály anya gai.

c) A túl nyo mó részt mér ge zõ tu laj don sá gok kal bíró klór-formiátok a 6.1 osz tály anya gai. 

d) Azok a maró anya gok, ame lyek a 2.2.61.1.4 – 2.2.61.1.9 pont szerint be légzésre na gyon
mérgezõk, a 6.1 osztály anya gai.

e) az UN 2505 ammónium-fluorid, az UN 1812 szilárd kálium-fluorid, az UN 1690 szilárd
nátrium-fluorid, az UN 2674 nátrium-fluoro-szilikát, az UN 2856 fluoroszilikátok,
m.n.n., az UN 3415 nátrium-fluorid ol dat és az UN 3422 kálium-fluorid ol dat a 6.1 osz -
tály anya gai.
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2.2.9 9 osztály Kü lön fé le ve szé lyes anya gok és tár gyak

2.2.9.1 Kri té ri u mok

2.2.9.1.1 A 9 osz tály cí mé nek fo ga lom kö ré be azok az anya gok és tár gyak tar toz nak, ame lyek a szál lí -
tás so rán olyan ve szélyt kép vi sel nek, ami nem esik a töb bi osz tály fo ga lom kö ré be. 

2.2.9.1.2 A 9 osz tály anya gai és tár gyai a kö vet ke zõk sze rint van nak cso por to sít va: 

M1 Anya gok, ame lyek fi nom po ruk be lé leg zé se ese tén az egész sé get ve szé lyez tet he tik 

M2 Anya gok és ké szü lé kek, ame lyek bõl tûz ese tén dioxinok kép zõd het nek 

M3 Gyú lé kony gõ zö ket fej lesz tõ anya gok 

M4 Lí ti um ak ku mu lá to rok 

M5 Élet men tõ-ké szü lé kek 

M6 – M8 Környezetre veszélyes anyagok:

M6 Vízi környezetre veszélyes, folyékony anyagok 

M7 Vízi környezetre veszélyes, szilárd anyagok 

M8 Géntechnológiával módosított mikroorganizmusok és élõ szervezetek

M9 – M10 Magas hõmérsékletû anyagok:

M9 Fo lyé kony anyagok

M10  Szi lárd anyagok

M11 Egyéb anya gok, amelyek a szál lítás alatt ve szélyt je lentenek, de egyet len más osz tály
meg ha tá ro zá sá nak sem fe lel nek meg.

Fogalommeghatározások és be so ro lás 

2.2.9.1.3 A 9 osz tályba so rolt anya gokat a 3.2 fe jezet „A” táb lázata so rolja fel. A 3.2 fe jezet „A” táb lá-
za tá ban név sze rint nem em lí tett anya gok és tár gyak be so ro lá sát ezen táb lá zat, ill. a 2.2.9.3
bekezdés megfelelõ té tele alá 2.2.9.1.4 – 2.2.9.1.14 pont szerint kell végezni.

Anya gok, ame lyek fi nom po ruk be lé leg zé se ese tén az egész sé get ve szé lyez tet he tik 

2.2.9.1.4 Azon anya gok közé, ame lyek fi nom po ruk be lé leg zé se ese tén az egész sé get ve szé lyez tet he -
tik, az az beszt és az az besz tet tar tal ma zó ke ve ré kek tar toz nak. 

Anya gok és ké szü lé kek, ame lyek bõl tûz ese tén dioxinok kép zõd het nek 

2.2.9.1.5 Azon anya gok és ké szü lé kek közé, ame lyek bõl tûz ese tén dioxinok kép zõd het nek, a
poliklórozott és polihalogénezett bifenilek és terfenilek (PCB-k és PCT-k), va lamint az eze -
ket az anya go kat tar tal ma zó ke ve ré kek, to váb bá az ilyen anya go kat vagy ke ve ré ke ket tar tal -
ma zó ké szü lé kek, mint pl. transz for má to rok, kon den zá to rok tar toz nak.

Meg jegy zés: Az olyan ke verékek, ame lyek PCB- vagy PCT-tartalma nem ha ladja meg az 50
mg/kg ér té ket, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha-
tá lya alá.

Gyú lé kony gõ zö ket fej lesz tõ anya gok 

2.2.9.1.6 A gyú lé kony gõ zö ket fej lesz tõ anya gok közé tar toz nak azok a po li me rek, ame lyek leg fel jebb
55 °C lob ba nás pon tú gyú lé kony fo lya dé kot tar tal maz nak. 

Lí ti um ak ku mu lá to rok

2.2.9.1.7 A lí ti um cel lák és ak ku mu lá to rok ak kor so rol ha tók a 9 osz tály ba, ha ki elé gí tik a 3.3 fe je zet
230 kü lön le ges elõ írá sát. Ha ki elé gí tik 3.3 fe je zet 188 kü lön le ges elõ írá sát, nem tar toz nak az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá. A be so ro lást a „Vizs gá la tok és kri té ri -
u mok ké zi könyv” 38.3 be kez dé sé nek elõ írá sai sze rint kell vé gez ni. 
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Élet men tõ-ké szü lé kek 

2.2.9.1.8 Élet men tõ-ké szü lé kek közé tar toz nak azok az élet men tõ ké szü lé kek és gép jár mû al kat ré szek,
ame lyek meg fe lel nek a 3.3 fe je zet 235, ill. 296 kü lön le ges elõ írá sá ban sze rep lõ le írás nak. 

Kör nye zet re ve szé lyes anya gok 

2.2.9.1.9 A kör nye zet re ve szé lyes anya gok közé az olyan fo lyé kony vagy szi lárd anya gok tar toz nak,
ame lyek az élõ vi ze ket szennye zik és ilyen anya gok ke ve ré kei és ol da tai (ké szít mé nyek és
hul la dé kok), ame lyek sem más osz tály ba, sem a 9 osz tály 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban fel so -
rolt más té te le alá nem so rol ha tók. Ide tar toz nak a gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga -
niz mus ok és élõ szer ve ze tek is.

Vízi kör nye ze tet szennye zõ anya gok 

2.2.9.1.10 Va la mely anyag be so ro lá sát vízi kör nye ze tet szennye zõ anyag ként az UN 3082 KÖR NYE-
ZETRE VE SZÉLYES FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N. és az UN 3077 KÖR NYEZETRE VE -
SZÉLYES SZILÁRD ANYAG, M.N.N. té telhez a 2.3.5 sza kasz sze rint kell vé gezni. A 2.3.5
szakasz elõ írásaival el lentétben, azok az anya gok, amelyek sem más osz tályba, sem a 9 osz -
tály va la mely más té te le alá nem so rol ha tók, és az Eu ró pai Kö zös ség Ta ná csá nak a tag ál lam-
ok ve szé lyes anya gok osz tá lyo zá sá ra, cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i -
nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí té sé rõl szó ló, mó do sí tott 1967. jú ni us 27-i
67/548/EGK Irány elv ében8) nin cse nek „Kör nye zet re ár tal mas” anyag ként fel so rol va, azaz
nincs „N” betû (R50; R50/53; R51/53) hoz zájuk ren delve, nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék le te ha tá lya alá.

A 2.1.3.8 be kez dés elõ írá sa i val el len tét ben, azon anya gok ol da ta it és ke ve ré ke it (ké szít mé nye it
és hul la dé ka it), ame lyek hez a mó do sí tott 67/548/EGK Irány elv ben „N” betû (R50; R50/53;
R51/53) van hoz zárendelve, csak akkor kell az UN 3077 vagy az UN 3082 szám alá be sorolni,
ha azok az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács a tag ál lam ok ve szé lyes ké szít mé nyek osz tá lyo zá sá ra,
cso ma go lá sá ra és cím ké zé sé re vo nat ko zó jog sza bá lya i nak és köz igaz ga tá si elõ írá sa i nak kö ze lí -
té sé rõl szó ló 1999. má jus 31-i, mó do sí tott 1999/45/EK Irány elv ében9) is „Kör nye zet re ár tal mas”
anyagként van nak megjelölve és „N” betû (R50; R50/53; R51/53) van hoz zájuk ren delve és nem
sorolhatók sem az 1 – 8 osz tály va lamelyikébe, sem a 9 osz tály va lamely más té tele alá. 

Gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok és élõ szer ve ze tek

2.2.9.1.11 A gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok (GMMO-k) és élõ szer ve ze tek (GMO-k)
olyan mik ro or ga niz mus ok és élõ szer ve ze tek, ame lyek ge ne ti kai anya gát szán dé ko san, gén se -
bé sze ti be avat ko zás sal úgy vál toz tat ták meg, ami a ter mé szet ben nem for dul elõ. Ezek a 9
osztályba, az UN 3245 té tel alá tar toznak, ha nem elé gítik ki a fer tõzõ anya gok meghatározá-
sát, de ké pe sek az ál la to kat, nö vé nye ket vagy mik ro bi o ló gi ai anya go kat oly mó don meg vál -
toz tat ni, ami a ter mé sze tes rep ro duk ció ered mé nye ként rend sze rint nem kö vet ke zik be.

Meg jegy zés: 1. Azok a GMMO-k, ame lyek fertõzõek, a 6.2 osztály UN 2814 és UN 2900
szám anya gai.

2. Azok a GMMO-k és GMO-k, ame lyek fel használását a származási, a tranzit
és a célország il le té kes ha tó sá gai en ge dé lyez ték10), nem tartoznak az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

8) Az EK Hivatalos Lapja, L 196. szám, 1967.08.16., 1 - 5. o.).

9) Az EK Hivatalos Lapja, L 200. szám, 1999.07.30., 1 - 68. o.).

10) Lásd rész le te sen a gén tech no ló gi á val mó do sí tott szer ve ze tek nek a kör nye zet ben tör té nõ szán dé kos ki bo csá tá sá ról és
a 90/220/EGK Ta ná csi Irány elv ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl szó ló 2001/18/EK Eu ró pai Par la men ti és Ta ná csi Irány-
elv (az EK Hi vatalos Lapja, L 106. szám, 2001.04.17., 8 – 14 o.) C részét, amely tartalmazza az Eu rópai Közösség
en ge dé lye zé si el já rá sa it. Ma gyar or szá gon lásd az 1998. évi XXVII. tv-t a gén tech no ló gi ai te vé keny ség rõl, ill. a vég-
re haj tá sá ra ki adott ren de le te ket.
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3. Élõ ál la tok a 9 osz tály ba be so rolt gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga -
niz mus ok szál lí tá sá ra nem hasz nál ha tók, ha csak az anyag más mó don nem
szál lít ha tó. 

2.2.9.1.12 Azo kat a gén tech no ló gi á val mó do sí tott élõ szer ve ze te ket, ame lyek rõl is mert vagy gya nít ha tó, 
hogy ve szé lye sek a kör nye zet re, a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal elõ írt fel té te lek
sze rint kell szál lí ta ni. 

Ma gas hõ mér sék le tû anya gok 

2.2.9.1.13 A ma gas hõ mér sék le tû anya gok olyan anya gok, ame lye ket fo lyé kony ál la pot ban 100 °C-on
vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten, de amennyi ben van lob ba nás pont juk, ak kor a lob ba nás -
pont alat ti hõ mér sék le ten szál lí ta nak vagy ad nak át szál lí tás ra. Ide tar toz nak azok a szi lárd
anya gok, ame lye ket 240 °C-on vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten szál lí ta nak vagy ad nak
át szál lí tás ra.

Meg jegy zés: A ma gas hõ mér sék le tû anya gok csak ak kor so rol ha tók a 9 osz tály ba, ha egyet-
len más osz tály fel tét ele it sem elé gí tik ki.

Egyéb anya gok, ame lyek a szál lítás alatt ve szélyt je lentenek, de egyet len más osz tály meg ha-
tá ro zá sá nak sem fe lel nek meg

2.2.9.1.14 A kö vet ke zõ egyéb anya gok, ame lyek egyet len más osz tály meg ha tá ro zá sá nak sem fe lel nek
meg, a 9 osz tály ba van nak be so rol va: 

szi lárd am mó ni um ve gyü le tek 61 °C alat ti lob ba nás pont tal
cse kély ve szélyt kép vi se lõ ditionitok
erõ sen il lé kony fo lyé kony anya gok
ár tal mas gõ zö ket ki bo csá tó anya gok
allergéneket tar tal ma zó anya gok
vizs gá ló-kész le tek és el sõ se gély fel sze re lé sek.

Meg jegy zés: A kö vet ke zõ anya gok és tár gyak, ame lye ket az ENSZ Min ta Sza bály zat fel so rol,
nem es nek az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá: UN 1845
szi lárd szén-di o xid (szá raz jég), UN 2071 am mó ni um-nit rát ala pú mû trá gya,
UN 2216 sta bi li zált hal liszt (hal hul la dék), UN 2807 mág ne se zett anyag, UN
3166 bel sõ égé sû mo tor vagy gyú lé kony gáz üze mû jár mû vagy gyú lé kony fo lya -
dék üze mû jár mû, UN 3171 ak ku mu lá tor ral haj tott jár mû vagy ak ku mu lá tor ral
haj tott ké szü lék, UN 3334 légi for ga lom ban sza bá lyo zott fo lya dék, m.n.n., UN
3335 légi forgalomban sza bályozott szilárd anyag, m.n.n. és UN 3363 ve szélyes
áru ké szü lék ben vagy ve szé lyes áru be ren de zés ben. 

Cso ma go lá si cso port hoz való hoz zá ren de lés 

2.2.9.1.15 A 9 osz tály 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban fel so rolt anya gai és tár gyai a szál lí tás alat ti ve szé -
lyes sé gük mér té ke alap ján a kö vet ke zõ cso ma go lá si cso por tok va la me lyik éhez van nak hoz zá -
ren del ve:

II cso ma go lá si cso port: kö ze pe sen ve szé lyes anya gok 

III cso ma go lá si cso port: ke vés bé ve szé lyes anya gok 

2.2.9.2 A fuvarozásból ki zárt anyagok és tár gyak

A kö vetkezõ anyagok és tárgyak a szállításból ki van nak zárva:

– azok a lí tium ak kumulátorok, amelyek nem fe lelnek meg a 3.3 fejezet 188, 230 vagy 636
kü lön le ges elõ írá sá nak; 

– azok nak a ké szü lé kek nek (pl. transz for má to rok nak, kon den zá to rok nak) az üres, tisz tí tat lan
tartóedényei, amelyekben az UN 2315, 3151 vagy 3152 szám alá be sorolt anyagok vol tak.
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2.2.9.3 A gyûj tõ meg ne ve zé sek fel so ro lá sa

Já ru lé kos ve szély Osz tá lyo -
zá si kód

UN
szám

Az anyag vagy tárgy megnevezése

Kü lön fé le ve szé lyes anya gok és tár gyak

Anya gok, ame lyek fi nom po ruk be lé leg -
zé se ese tén az egész sé get

2212 KÉK AZBESZT (krokidolit) vagy

 M1 2212 BARNA AZBESZT (amozit)

ve szé lyez te tik 2590 FEHÉR AZBESZT (krizotil, aktinolit, antofillit, tremolit)

2315 FOLYÉKONY POLIKLÓROZOTT BIFENILEK

Anya gok és ké szü lé kek, ame lyek bõl tûz
ese tén dioxinok

 M2 3151 FOLYÉKONY POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK vagy

3151 FOLYÉKONY POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK

kép zõd het nek 3152 SZILÁRD POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK vagy

3152 SZILÁRD POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK

3432 SZILÁRD POLIKLÓROZOTT BIFENILEK

Gyú lé kony gõ zö ket fej lesz tõ
 M3 2211 HABOSÍTHATÓ POLIMER GYÖNGYÖK, amelyek gyú lékony gõzöket

fej lesz te nek

anya gok 3314 MÛANYAG SAJTOLÓANYAG gyú lé kony gõ zö ket fej lesz tõ, massza, le mez
vagy extrudált profil for mában

3090 LÍTIUM AKKUMULÁTOROK

Lí ti um  M4 3091 LÍTIUM AKKUMULÁTOROK KÉSZÜLÉKEKBEN vagy

ak ku mu lá to rok 3091 LÍTIUM AKKUMULÁTOROK KÉSZÜLÉKEKKEL EGYBECSOMAGOLVA

2990 ÖNFELFÚVÓ ÉLETMENTÕ KÉSZÜLÉK

Élet men tõ-ké szü lé kek
 M5 3072 NEM ÖNFELFÚVÓ ÉLETMENTÕ KÉSZÜLÉK, mely tar tozékként veszélyes

anya go kat tar tal maz

3268 LÉGZSÁK GÁZGENERÁTOR vagy

3268 LÉGZSÁK MODUL vagy

3268 BIZTONSÁGI ÖV ELÕFESZÍTÕ

az élõ vi zeket szennyezõ  M6 3082 KÖRNYEZETRE VESZÉLYES, FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.

fo lyé kony anya gok

Kör nye zet re az élõ vi zeket szennyezõ  M7 3077 KÖRNYEZETRE VESZÉLYES, SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

ve szé lyes
anya gok

szi lárd anya gok

gén tech no ló gi á val 
mó do sí tott

M8 3245 GÉNTECHNOLÓGIÁVAL MÓDOSÍTOTT MIKROORGANIZMUSOK

mik ro or ga niz mus ok és
élõ szer ve ze tek

fo lyé kony  M9 3257 MAGAS HÕMÉRSÉKLETÛ FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N.
100 °C-on vagy ma ga sabb hõ mér sék le ten, de a lob ba nás pont alat ti hõ mér sék le ten
(be le ért ve az ol vasz tott fé me ket, ol vasz tott só kat stb.) anya gok

anya gok

Ma gas

hõ mér sék le tû

anya gok szi lárd  M10 3258 MAGAS HÕMÉRSÉKLETÛ SZILÁRD ANYAG, M.N.N. 240 °C-on vagy
ma ga sabb hõ mér sék le tenanya gok

Egyéb anyagok és tár gyak, amelyek a
szál lí tás alatt ve szélyt je len te nek, de

 M11 Itt nincs gyûj tõ meg ne ve zés. Ez zel az osz tá lyo zá si kód dal csak a 3.2 fe je zet
„A” táb lá za tá ban fel so rolt anya gok tar toz nak a 9 osz tály elõ írá sa i nak ha tá lya alá,
ezek a kö vet ke zõk:egyet len más osz tály meg ha tá ro zá sá nak

sem fe lel nek meg 1841
1931
1941
1990
2969
2969
2969
2969
3316
3316
3359

ACETALDEHID-AMMÓNIA
CINK-DITIONIT
DIBRÓM-DIFLUOR-METÁN
BENZALDEHID
RICINUSMAG vagy 
RICINUSMAG LISZT vagy
RICINUSMAG PEHELY vagy 
RICINUSMAG POGÁCSA 
VIZSGÁLÓKÉSZLET vagy
ELSÕSEGÉLY FELSZERELÉS
GÁZOSÍTÓSZER HATÁSA ALATT ÁLLÓ EGYSÉG
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2.3 FE JE ZET

VIZS GÁ LA TI EL JÁ RÁ SOK

2.3.0 Ál ta lá nos elõ írá sok

Hacsak a 2.2 fe jezetben vagy eb ben a fe jezetben nincs másként elõ írva, a ve szélyes áruk be so-
ro lá sá hoz azo kat a vizs gá la ti mód sze re ket kell hasz nál ni, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u -
mok kézikönyv”-ben találhatók.

2.3.1 Ki iz za dá si vizs gá lat az A tí pu sú rob ban tó anya gok hoz

2.3.1.1 Az A tí pu sú rob ban tó anya go kat (UN 0081), amennyi ben fo lyé kony sa lét rom sav-ész ter tar tal -
muk a 40%-ot meg ha lad ja, ki egé szí tés kép pen a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”-ben
meg ha tá ro zott vizs gá la to kon kí vül a kö vet ke zõ ki iz za dá si vizs gá lat nak kell alá vet ni. 

2.3.1.2 A rob ban tó anya gok ki iz za dá si vizs gá la tá nak el vég zé sé re hasz nált ké szü lék (1 – 3. ábra) egy
40 mm magas, 15,7 mm bel sõ át mérõjû üre ges, tal pas bronzhenger, amelynek tal pa ugyan -
azon anyagból ké szült. A hen ger pa lástján 20 db 0,5 mm át mérõjû fu rat van (négy sorban
öt-öt furat). Az 52 mm tel jes hosszúságú, 48 mm hosszú, hengeres részû bronzdugattyú a füg -
gõ le ges hely ze tû bronz hen ger be he lyez he tõ; ez a 15,6 mm át mé rõ jû du gattyú 2220 g tö me gû
nehezékkel van terhelve úgy, hogy a henger fenekére 120 kPa (1,2 bar) nyomás hat. 

2.3.1.3 5…8 g rob bantóanyagból 30 mm hosszú és 15 mm át mérõjû hen gert kell készíteni, amelyet
igen fi nom géz be kell be csavarni és a hen gerbe kell he lyezni; ez után rá kell he lyezni a du -
gattyút a te herrel oly módon, hogy a robbantóanyagra 120 kPa (1,2 bar) nyomás has son. Mér-
ni kell a hen ge ren levõ fu ra tok ban az elsõ ola jos csep pecs kék (nit ro gli ce rin) meg je le né sé ig
el telt idõt.

2.3.1.4 A rob bantóanyag megfelelõ, ha az elsõ csep pek megjelenéséig több mint öt perc telik el, ha a
vizs gá la tot 15…25 °C hõ mér sék le ten vé gez ték. 
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Rob ban tó anya gok ki iz za dá si vizs gá la ta

1. ábra: Ha rang ala kú ne he zék, 
tömege 2220 g, al kalmas a bronz du gattyúra
tör té nõ rá he lye zés re

2. ábra: Hen ge res bronz du gattyú,
mé re tek mm-ben

3. ábra: Tal pas bronz hen ger, egyik vé gén zárt:
fe lül né zet és ol dal né zet met szet tel, 
mé re tek mm-ben

Jelölések az 1 – 3. ábrához:
1) négy sor ban öt-öt furat, átmérõ 0,5 mm
2) réz
3) ólom le mez, be lül cent ri kus kúp pal
4) négy, kb. 46 mm x 56 mm méretû nyí lás

a ke rü let men tén egy for ma tá vol sá gok ra.
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2.3.2 A 4.1 osz tály nitrocellulóz ke ve ré ke i re vo nat ko zó fel té te lek

2.3.2.1 A nitrocellulóz 132 °C-on tör ténõ fél órás melegítése so rán nem sza bad hogy szemmel lát ható
sár gás bar na nitrózus gá zo kat fej lesszen. A gyul la dá si hõ mér sék let nek meg kell ha lad nia a
180 °C-ot. Lásd a kö vetkezõ 2.3.2.3 – 2.3.2.8, 2.3.2.9 a) és 2.3.2.10 bekezdést.

2.3.2.2 3 g plasztifikált nitrocellulóz 132 °C-on való egyórás melegítése so rán nem sza bad hogy
szem mel lát ha tó sár gás bar na nitrózus gõ zö ket fej lesszen. A gyul la dá si hõ mér sék let nek meg
kell ha ladni a 170 °C-ot. Lásd a kö vetkezõ 2.3.2.3 – 2.3.2.8, 2.3.2.9 b) és 2.3.2.10 bekezdést.

2.3.2.3 Ha az egyes anya gok köz úti szál lí tá sá nak meg en ge dett vol tá ra néz ve vé le mény kü lönb ség me-
rül fel, a kö vet ke zõk ben rész le te zett vizs gá la to kat kell el vé gez ni. 

2.3.2.4 Amennyi ben a ké mi ai ál lan dó ság vizs gá la tá ra eb ben a fe je zet ben nem sze rep lõ, más vizs gá la -
ti mód szert vagy el já rást al kal maz nak, ezek nek a mód sze rek nek ugyan azt az ered ményt kell
ad ni uk, mint ha a vizs gá la to kat a kö vet ke zõ mód sze rek kel vé gez ték vol na. 

2.3.2.5 A hõ ál ló ság kö vet ke zõk ben le írt meg ha tá ro zá sa so rán a vizs gá lan dó anya got tar tal ma zó szá-
rí tó szek rény hõ mér sék le te az elõ írt tól 2 °C-nál na gyobb mér ték ben nem tér het el; a vizs gá la ti 
idõ tar ta mot a 30 vagy 60 per ces vizs gá la tok nál leg fel jebb két per ces el té rés sel be kell tar ta ni.
A szá rí tó szek rényt úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a vizs gá lat hoz elõ írt hõ mér sék le tet a min ta be-
he lye zé se után leg ké sõbb öt perc múl va el ér je. 

2.3.2.6 A 2.3.2.9 és 2.3.2.10 be kezdés szerinti vizs gálatok elõtt a mintákat leg alább 15 órán át kell
szá rí ta ni szo ba hõ mér sék le ten, ki iz zí tott és gra nu lált kal ci um-klo rid dal töl tött vá kuum -ex szik-
ká tor ban. En nek so rán a min tát vé kony ré teg ben kell el te rí te ni, ezért a nem por sze rû vagy
nem szá las mintát apró da rabokra kell vag dalni, le kell re szelni vagy össze kell tör ni. Az ex -
szikkátorban a nyo másnak 6,5 kPa-nál (0,065 bar-nál) ki sebbnek kell len nie.

2.3.2.7 Az elõ zõ 2.3.2.6 be kez dés ben le írt fel té te lek mel let ti szá rí tás elõtt a 2.3.2.2 be kez dés sze rin ti
anya go kat jól szel lõz te tett szá rí tó szek rény ben elõ szá rí tás nak kell alá vet ni 70 °C ál lan dó hõ-
mér sék le ten mind ad dig, amíg a 15 per cen be lül mért tö meg csök ke nés nem ha lad ja meg az
ere de ti tö meg 0,3%-át.

2.3.2.8 A 2.3.2.1 be kezdés szerinti gyen gén nitrált nitrocellulózt elõ zetesen az elõ zõ 2.3.2.7 be kez-
dés sze rin ti fel té te lek mel lett elõ szá rí tás nak kell alá vet ni, ez után azt leg alább 15 órán át ex-
szik ká tor ban kon cent rált kén sav fö lött kell tar ta ni.

2.3.2.9 Ké mi ai ál lan dó ság vizs gá la ta hõ ha tás ra 

a) Az elõ zõ 2.3.2.1 be kez dés ben fel so rolt anya gok vizs gá la ta:

i) Két kém csõ mind egyi ké be, ame lyek nek 

hosszú sá ga   350 mm,
bel sõ át mé rõ je 16 mm,
fal vas tag sá ga 1,5 mm,

kalcium-klorid fölött szá rított 1 g anyagot kell ten ni (szükség esetén az anyagot
szá rí tás cél já ból 0,05 g-nyi da rab kák ra kell ap rí ta ni).

A két kémcsövet tel jesen, de nem szo rosan be kell fed ni, ez után úgy kell az elekt -
ro mos ke men cé be he lyez ni, hogy azok leg alább hosszú sá guk 4/5 ré szé ben lát ha -
tók le gye nek, és 30 per cen át 132 °C ál lan dó hõ mér sék let nek le gye nek ki té ve.
Meg kell figyelni, hogy ezen idõ alatt kép zõdnek-e sárgásbarna nitrózus gá zok,
amelyek kü lönösen jól láthatók fehér háttér elõtt.

ii) Az anya got ké mi a i lag ál lan dó nak kell te kin te ni, ha ilyen gá zok nem je len nek
meg.

b) A plasztifikált nitrocellulóz vizs gálata (lásd a 2.3.2.2 be kezdést):
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i) 3 g plasztifikált nitrocellulózt az a) pont ban le írtakhoz ha sonló kémcsövekbe te -
szünk, ame lye ket azu tán 132 °C ál lan dó hõ mér sék le tû szá rí tó szek rény be
helyezünk.

ii) A plasztifikált nitrocellulózt tar talmazó kémcsöveket egy órán át kell a szá rító-
szekrényben tar tani. Ezen idõ alatt nem sza bad, hogy sárgásbarna nitrózus gõ zök
vál ja nak lát ha tó vá. A meg fi gye lés és ér té ke lés az a) pont ban leírtakhoz hasonló.

2.3.2.10 A gyul la dá si hõ mér sék let vizs gá la ta (lásd a 2.3.2.1 és a 2.3.2.2 be kez dést)

a) A gyul la dá si hõ mér sék let meg ha tá ro zá sá hoz 0,2 g anya got tar tal ma zó kém csö vet
Wood-fém für dõ be me rít ve kell he ví te ni. A kém csö vet azu tán kell a für dõ be me rí te ni,
mi u tán a für dõ el ér te a 100 °C hõ mér sék le tet, a hõ mér sék le tet ez után per cen ként 5
°C-kal kell növelni. 

b) A kém csö vek nek a kö vet ke zõ mé re tû ek nek kell len ni ük: 

hosszú ság 125 mm,
bel sõ át mé rõ 15 mm,
fal vas tag ság 0,5 mm.

A kém csö ve ket 20 mm mé lyen kell a für dõ be me rí te ni.

c) A há rom szor meg is mé telt kí sér let so rán min den egyes al ka lom mal meg kell ál la pí ta ni,
hogy az anyag meg gyul la dá sa mi lyen hõ mér sék le ten kö vet ke zik be, il let ve, hogy las sú
vagy gyors égés sel, fel lob ba nás sal vagy rob ba nás sal. 

d) A há rom kí sér let so rán ka pott leg ki sebb hõ mér sék let az anyag gyul la dá si hõ mér sék le te. 

2.3.3 A 3, a 6.1 és a 8 osztályba tartozó gyú lékony folyékony anyagok vizsgálata

2.3.3.1 Vizs gá lat a lob ba nás pont meg ha tá ro zá sá hoz 

2.3.3.1.1 A lob ba nás pon tot a kö vet ke zõ tí pu sú ké szü lé kek va la me lyi ké vel kell meg ha tá roz ni: 

a) Abel;

b) Abel-Pensky;

c) Tag;

d) Pensky-Martens;

e) az ISO 3679:1983 vagy az ISO 3680:1983 szabvány szerinti ké szülék.

2.3.3.1.2 A fes té kek, ra gasz tók és ha son ló, ol dó szer tar tal mú visz kó zus ter mé kek lob ba nás pont já nak
meg ha tá ro zá sá ra csak visz kó zus fo lya dé kok lob ba nás pont já nak meg ha tá ro zá sá ra al kal mas
ké szü lé kek és vizs gá la ti mód sze rek hasz nál ha tók, te kin tet tel a kö vet ke zõ szab vá nyok ra: 

a) az ISO 3679:1983 nemzetközi szab vány;

b) az ISO 3680:1983 nemzetközi szab vány;

c) az ISO 1523:1983 nemzetközi szab vány;

d) a DIN 53213:1978 I. rész né met szab vány.

2.3.3.1.3 A vizs gá la tot vagy egyen sú lyi mód szer rel vagy nem-egyen sú lyi mód szer rel le het vég re haj ta ni.

2.3.3.1.4 Az egyen sú lyi mód szer sze rin ti el já rá sok ra lásd:

a) az ISO 1516:1981 nemzetközi szab ványt;

b) az ISO 3680:1983 nemzetközi szab ványt;

c) az ISO 1523:1983 nemzetközi szab ványt;

d) az ISO 3679:1983 nemzetközi szab ványt.
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2.3.3.1.5 A nem-egyen sú lyi mód szer sze rin ti el já rá sok a kö vet ke zõk: 

a) az Abel fé le ké szülék ese tén:

i) a BS 2000:1995 170. rész brit szabvány;

ii) az NF MO7-011:1988 francia szab vány;

iii) az NF T66-009:1969 francia szab vány;

b) az Abel-Pensky fé le ké szülék ese tén:

i) a DIN 51755:1974, 1. rész né met szab vány (5 °C-tól 65 °C hõ mérsékletig);

ii) a DIN 51755:1978, 2. rész né met szab vány (5 °C alat ti hõ mérsékleteknél);

iii) az NF MO7-036:1984 francia szab vány;

c) a Tag ké szülék ese tén: az ASTM D 56:1993 ame rikai szab vány;

d) a Pensky-Martens ké szülék ese tén:

i) az ISO 2719:1988 nemzetközi szab vány;

ii) az EN 22719:1994 eu ró pai szab vány an nak min den ko ri nem ze ti ki adá sa for má já -
ban (pl. BS 2000, 404 rész / EN 22719);

iii) az ASTM D 93:1994 amerikai szab vány;

iv) az IP 34:1988 Institute of Petroleum szab vány.

2.3.3.1.6 A 2.3.3.1.4 és a 2.3.3.1.5 pont ban fel sorolt vizsgálati módszereket csak az egyes módszerek-
nél fel so rolt lob ba nás pont tar to mány ban le het hasz nál ni. A hasz ná lan dó mód szer ki vá lasz tá-
sá nál fi gye lem be kell ven ni az anyag és a min ta tar tó kö zöt ti ké mi ai re ak ció le he tõ sé gét. A ké-
szü lé ket a biz ton sá gi elõ írá sok be tar tá sa mel lett hu zat men tes he lyen kell fel ál lí ta ni. Biz ton -
ság oká ért aján latos a szer ves per oxidok és az önreaktív anya gok ese tén (amelyek „energeti-
kai” anya gok nak mi nõ sül nek), va la mint a mér ge zõ anya gok ese tén olyan mód szert vá lasz ta-
ni, amelyhez cse kély mintamennyiség – kb. 2 ml – szük séges.

2.3.3.1.7 Ha a 2.3.3.1.5 pont sze rin ti nem-egyen sú lyi mód szer rel meg ha tá ro zott lob ba nás pont 23 °C
 ± 2 °C vagy 61 °C ± 2 °C, az ered ményt ugyan azon ké szüléket hasz nálva a 2.3.3.1.4 pont sze -
rin ti egyen sú lyi mód szer rel meg kell erõ sí te ni. 

2.3.3.1.8 A gyú lé kony fo lya dék be so ro lá sa kor fel me rü lõ vita ese tén a fel adó ál tal ja va solt be so ro lást
kell el fo gad ni, ha az il le tõ fo lya dék lob ba nás pont já nak el len õr zõ vizs gá la ta so rán az ered-
mény nem tér el 2 °C-nál na gyobb mértékben a 2.2.3.1 be kezdésben megadott ér tékhatároktól
(23 °C, il letve 61 °C). Ha 2 °C-nál na gyobb az el térés, még egy el lenõrzõ vizs gálatot kell vé -
gez ni, és az el len õr zõ vizs gá la tok so rán ka pott leg ki sebb ér té ket kell fi gye lem be ven ni. 

2.3.3.2 Vizs gá lat a per oxid-tar ta lom meg ha tá ro zá sá ra 

Va la mely fo lya dék per oxid-tar tal mát a kö vet kezõ vizs gá lati el já rás sal kell meg ál la pí tani: 

A tit rálandó fo lyadékból p mennyiséget (kb. 5 g-nyit 0,01 g pon tossággal mérve) bele kell ön -
teni egy Erlenmeyer-lombikba, eh hez hozzá kell adni 20 cm3 ecet sav-anhidridet, és kb. 1 g-nyi
porrá tört szi lárd ká lium-jodidot, ezt össze rázva tíz perc el telte után há rom perc alatt kb.
60 °C-ra kell he víteni. Mi után öt per cen át hûlni hagyták, 25 cm3 vi zet kell hoz záadni. Fél órai
állás után a szabaddá vált jó dot in dikátor hoz záadása nél kül 0,1 nor mál nátrium-tioszulfát ol -
dat tal kell tit rálni. A tel jes el szín te le ne dés jelzi a re ak ció vé gét. A tioszulfát ol dat ból szük sé -
ges tér fo ga tot n-nel je lölve (cm3-ben), a fo lya dék per oxid-tar talma (H2O2-re vetítve) a 

17

100

n

p

kép let bõl adó dik. 
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2.3.4 Vizs gá lat a fo lyé kony ság meg ha tá ro zá sá hoz

A fo lyé kony vagy visz kó zus anya gok és ke ve ré kek, va la mint a pasz ta szerû anya gok fo lyé-
kony sá gá nak meg ha tá ro zá sára a kö vet kezõ mód szert kell alkalmazni:

2.3.4.1 Vizs gá ló ké szü lék 

Ke res ke del mi for ga lom ban kap ha tó, ISO 2137:1985 szab vány sze rin ti penetrométer
47,5 ± 0,05 g-os ve ze tõ rúd dal; kú pos fu ra tok kal el lá tott 102,5 ± 0,05 g tö megû duralumí-
niumból ké szült szi ta tár csá val (lásd a 4. áb rát); és a min ta be fo ga dá sá ra al kal mas, 72…80 mm
bel sõ át mé rõ jû pe net rá ci ós tar tállyal. 

2.3.4.2 Vizs gá la ti el já rás 

A mintát leg késõbb fél órá val a mérés elõtt a pe netrációs tar tályba önt jük. A tar tályt a lég men-
tes le zá rás után a mé ré sig moz du lat lan ál la pot ban kell tar ta ni. A min tát a lég men te sen le zárt
pe net rá ci ós tar tály ban 35 °C ± 0,5 °C hõ mér sék let re fel me le gít jük és a penetrométer asz ta lá ra
he lyez zük köz vet le nül a mé rés elõtt (leg fel jebb 2 perc cel elõbb). Ezt kö ve tõ en a szi ta tár csa S
csú csát a fo lya dék fe lü le té re he lyez zük, és mér jük a be ha to lás mély sé gét az idõ függ vé nyé ben.

2.3.4.3 Az ered mé nyek ér té ke lé se 

Az anyag pasz taszerû, ha az S csú csot a minta fe lületére he lyezve a mérõórán le olvasott
behatolás

a) 5 ± 0,1 s ter helési idõ el teltével 15,0 ± 0,3 mm-nél ki sebb, vagy

b) 5 ± 0,1 s ter helési idõ el teltével 15,0 ± 0,3 mm-nél na gyobb, de újabb 55 ± 0,5 s idõ el -
tel té vel a to váb bi pe net rá ció 5 ± 0,5 mm-nél ki sebb.

Meg jegy zés: Olyan minta ese tében, amelynek fo lyáspontja van, gyak ran nem lehet a pe net-
rá ci ós tar tály ban ál lan dó szin tû fe lü le tet lét re hoz ni és en nek kö vet kez té ben
nem le het vi lá go san meg ál la pí ta ni a mé rés kez de ti fel tét ele it az S csúccsal való 
érint ke zés be ho za tal kor. Ezen fe lül bi zo nyos min ták ese té ben a szi ta tár csa rá he -
lye zé se a fe lü let ru gal mas alak vál to zá sát vált hat ja ki, ez ál tal az elsõ má sod -
per cek ben mé lyebb be ha to lás lát sza tát kel ti. Ezek ben az esetekben alkalmas
lehet az eredmények értékelését az elõzõ b) pont szerint végezni. 
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4. ábra: Penetrométer

A tûrés nélkül megadott méretek tûrése: ±0,1 mm
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2.3.5 Vizs gá lat az anya gok vízi kör nye zet ben mu ta tott ökotoxicitásának, le bom lás sal szem be -
ni el len ál lá sá nak és bioakkumulációjának meg ha tá ro zá sá ra a 9 osz tály ba tör té nõ be so -
ro lás hoz

Meg jegy zés: A hasz nált vizs gá la ti mód sze rek nek a Gaz da sá gi Együtt mû kö dé si és Fej lesz té si
Szer ve zet (OECD) és az Eu ró pai Bi zott ság (EC) ál tal el fo ga dot tak nak kell len-
ni. Más mód szer hasz ná la ta ese tén an nak nem zet kö zi leg el is mert nek, az
OECD/EC vizs gá la tok kal azo nos ér té kû nek kell len nie és a vizsgálati
jelentésben fel kell tüntetni. 

2.3.5.1 Akut to xi ci tás ha lak ra 

A vizs gá lat célja an nak meg ál la pí tása, hogy mi lyen kon cent rá ci ó nál kö vet ke zik be a kí sér leti
ál la tok 50%-ának el hul lása. Ez az úgy ne ve zett LC50 ér ték, ami megadja a víz ben az anyag
azon kon cent rá ci ó ját, amely nél leg alább 96 órás fo lya ma tos vizs gá lati idõ tar tam alatt a ha lak
vizs gá lati cso port já nak 50%-ánál kö vet ke zik be el hul lás. Al kal mas hal faj ták: zebradánió
(Brachydanio rerio), Pimephales promelas (ame ri kai csele fajta) és szi vár vá nyos piszt ráng
(Oncorhynchus mykiss).

A ha la kat a vizs gált anyag ha tá sá nak tesszük ki, amit kü lön bözõ kon cent rá ci ó ban adunk a víz-
hez (+1 el len õrzõ vizs gá lat). A meg fi gye lé se ket leg alább 24 órán ként fel je gyez zük. A 96 órás
ki té tel vé gén és – amennyi ben le het sé ges – min den meg fi gye lés nél ki szá mol juk azt a kon cent -
rá ciót, ami a ha lak 50%-os el hul lá sát okozza. Ezen kí vül meg ha tá roz zuk azt a kon cent rá ciót,
amelynél 96 óra alatt semmiféle ha tás nem volt ész lelhetõ (NOEC – no observed effect
concentration – „nincs megfigyelt hatás” koncentráció).

2.3.5.2 Akut to xi ci tás ví zi bol hák ra 

A vizs gá lat célja az anyag azon tény le ges kon cent rá ci ó já nak meg ha tá ro zása víz ben, ami a ví-
zi bol hák 50%-át úszás kép te lenné te szi (EC50). Kí sér leti or ga niz mus: Daphnia magna és
Daphnia pulex. A ví zi bol há kat a kü lön bözõ kon cent rá ci ó ban ada golt vizs gá lati anya got tar tal -
mazó víz ha tásának tesszük ki 48 órán át. Meg határozzuk azt a kon centrációt is, amelynél
semmiféle ha tás nem volt ész lelhetõ (NOEC – no observed effect concentration – „nincs
megfigyelt hatás” koncentráció). 

2.3.5.3 Az al ga nö ve ke dés gát lá sa 

A vizs gá lat célja a ve gyi anya gok al ga nö ve ke désre gya ko rolt ha tá sá nak szab vá nyos kö rül mé-
nyek kö zötti meg ha tá ro zása. 72 órás idõ tar tam so rán össze vet jük a bio massza vál to zá sát és az
al gák nö ve ke dési se bes sé gét azo nos kö rül mé nyek kö zött a vizs gá landó anyag ha tá sá val és
anél kül. Az ered mé nye ket a tény le ges kon cent rá ció alap ján ad juk meg, amely nél az al ga nö ve -
ke dés (IC50r) és a bio massza kép zõdés (IC50b) egyaránt 50%-kal csökkent.

2.3.5.4 A könnyû bi o ló gi ai le bont ha tó ság vizs gá la ta 

A vizs gá lat célja a bi o ló giai le bont ha tó ság mér té ké nek meg ha tá ro zása aerob kö rül mé nyek kö-
zött. A vizs gá landó anya got kis kon cent rá ci ó ban aerob bak té ri u mok kal be ol tott táp ol datba
visszük. A le bom lás elõ re ha la dá sát az al kal ma zott vizs gá lati el já rás nál meg adott pa ra mé te rek
meg ha tá ro zá sá val 28 na pon át meg fi gyel jük. Több egyen ér tékû vizs gá lati mód szer áll ren del -
ke zésre. A pa ra mé te rek le het nek az ol dott szer ves szén tar ta lom csök ke nése (DOC csök ke nés),
a szén-di o xid kép zõ dése (CO2 kép zõdés) vagy az oxi gén fogyása (O2 fogyás).

Az anyag bi o ló gi a i lag könnyen le bont ható, ha leg fel jebb 28 na pon be lül tel je sül nek a kö vet -
kezõ kri tériumok, eze ket az értékeket 10 na pon be lül kell el érni at tól a nap tól kezdve, amikor
a bi ológiai le bomlás elsõ alkalommal 10% felett volt: 

DOC csök ke nés: 70%

CO2 kép zõ dés: a számított CO2 képzõdés 60%-a

O2 fo gyás: a számított O2 szükséglet 60%-a 
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A kí sérlet 28 na pon túl is foly tatható, ha az elõ zõ fel tételek nem tel jesülnek, de az ered mény a
vizs gált anyag bi o ló gi ai le bont ha tó sá gát jel lem zi. Be so ro lá si cé lok ra rend sze rint a „bi o ló gi a i -
lag könnyen lebontható” eredmény szükséges.

Amennyi ben csak COD és BOD5 ada tok áll nak ren del ke zés re, ak kor az anyag bi o ló gi a i lag
könnyen le bont ha tó nak minõsül, ha

BOD

COD
5 � 0 5,

A bio ké mi ai oxi gén igény (BOD) a de finíció sze rint az oldott oxi gén azon tö mege, ami az ol -
dott anyag meg ha tá ro zott mennyi sé gé nek bio ké mi ai oxi dá ci ó já hoz szük sé ges elõ írt kö rül mé-
nyek kö zött. Az ered ményt gramm BOD/gramm vizs gált anyag egy ségben ad ják meg. A
nor mál kí sér le ti idõ tar tam va la mely nem ze ti szab vány ban elõ írt vizs gá la ti el já rás ese tén 5 nap
(BOD5).

A ké mi ai oxi gén igény (COD) az anyag oxi dál ha tó sá gá nak mér té ke. Az oxi dá ló ha tá sú re a gens 
azon egyen ér té kû oxi gén mennyi sé ge, amit a vizs gált anyag meg ha tá ro zott la bo ra tó ri u mi kö-
rül mé nyek kö zött el fo gyaszt. Az ered ményt gramm COD/gramm vizs gált anyag egy ségben ad -
ják meg. Nemzeti szabványosított eljárás használható. 

2.3.5.5 A bioakkumulációs ké pes ség vizs gá la ta 

2.3.5.5.1 A vizs gá lat cél ja a bioakkumulációs ké pes ség meg ha tá ro zá sa vagy az anyag nak ol dó szer ben
és víz ben mu ta tott egyen sú lyi kon cent rá ci ó ja (c) kö zötti arány alap ján vagy a
biokoncentrációs té nye zõ (BCF) se gít sé gé vel. 

2.3.5.5.2 Az anyag ol dó szer ben és víz ben mu ta tott egyen sú lyi kon cent rá ci ó já nak (c) ará nyát ál ta lá ban
tí zes ala pú lo ga rit mus ban (log10) ad juk meg. Az oldószer és a víz csak el hanyagolható mér-
ték ben ke ve red het egy más sal, és az anyag a víz ben nem io ni zá lód hat. Ol dó szer ként rend sze -
rint n-oktanolt hasz nál nak.

Az n-oktanol és a víz ese tében az ered mény:

logPow = log10[(Co)/(Cw)],

ahol Pow a meg osz lá si té nye zõ, amit az n-oktanolban ka pott anyag kon cent rá ció (Co) és a víz -
ben ka pott kon cent rá ció (Cw) há nyadosa ad meg. Ha a logPow � 3, ak kor az anyag bio -
akkumulációs ké pes ség gel bír.

2.3.5.5.3 A biokoncentrációs té nyezõ (BCF) de fi ní ció sze rint a vizs gált anyag nak a kí sér le ti hal ban
mu ta tott kon cent rá ci ó já nak (Cf) és a kí sér le ti víz ben mu ta tott kon cent rá ci ó já nak (Cw) há nya-
do sa sta bil ál la pot ban: 

BCF = (Cf)/(Cw).

A vizs gálat elve az, hogy a ha lat a vizs gált anyag is mert kon centrációjú vi zes ol data vagy disz -
per zi ó ja ha tá sá nak tesszük ki. A vizs gált anyag tu laj don sá ga in ala pu ló, ki vá lasz tott vizs gá la ti
el já rás nak meg fe le lõ en az át fo lyá sos mód szer, a sta ti kus vagy a fé lig sta ti kus el já rás egy aránt
al kal maz ha tó. A ha la kat meg adott idõ tar ta mon ke resz tül a vizs gált anyag ha tá sá nak tesszük ki;
ezt kö ve ti egy to váb bi ki té tel nél kü li idõ szak. A má so dik idõ szak alatt hajt juk vég re a vizs gált
anyag mennyiségi nö vekedésének mérését a vízben, ami megadja a kiválasztási vagy a
tisztulási arányt.

[A kü lön bö zõ vizs gá la ti el já rá so kat és a BCF szá mí tá si mód sze rét rész le te sen tar tal maz za az
OECD Irányelvek a vegy szerek vizs gálatára (OECD Guidelines for Testing of Chemicals),
305A – 305E módszer, 1981 május 12.]

2.3.5.5.4 Le het, hogy va la mely anyag logPow ér téke na gyobb vagy egyen lõ 3-mal és BCF ér té ke ki sebb 
mint 100, ami cse kély bioakkumulációra vagy a bioakkumulációs ké pesség hi ányára utal na.
Két sé ges ese tek ben, mint azt a 2.3.5.7 be kez dés ben az el já rás fo lya mat áb rá ja mu tat ja, a BCF
ér té ket elõny ben kell ré sze sí te ni a logPow ér ték kel szem ben. 
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2.3.5.6 Kri té ri u mok

Az anya got élõ vi ze ket szennye zõ nek le het te kin teni, ha a kö vet kezõ kri té ri u mok bár me lyi két
kielégíti:

A 96 órás LC50 ér ték halra, 48 órás EC50 ér ték ví zibolhára vagy a 72 órás IC50 ér ték al gára ér -
té kek kö zül a leg ki sebb: 

– leg fel jebb 1 mg/li ter; 

– nagyobb mint 1 mg/liter, de leg feljebb 10 mg/liter és az anyag bi ológiailag nem könnyen
le bont ható; 

– nagyobb mint 1 mg/liter, de leg feljebb 10 mg/liter és a log10Pow ér téke leg alább 3,0 (ha csak
a kí sér le ti leg meg ha tá ro zott BCF ér ték nem ki sebb vagy egyenlõ 100-zal).

2.3.5.7 Kö ve ten dõ el já rás

* A 96 órás LC50, 48 órás EC50 vagy 72 órás IC50 kö zül a leg kisebb érték.

BCF = biokoncentrációs té nyezõ.

2.3.6 A szer ves fém ve gyü le tek be so ro lá sa a 4.2 és a 4.3 osz tály ba

A szer ves fém ve gyü le tek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, III. rész, 33 fe je zet N.1 -
N.5 vizs gá lat tal meg ha tá ro zott tu laj don sá ga ik tól füg gõ en a 2.3.6 fo lya mat áb ra alap ján a 4.2,
ill. a 4.3 osz tály ba so rol ha tók.

Meg jegy zés: 1. A já ru lé kos ve szé lyek kel ren del ke zõ szer ves fém ve gyü le te ket tu laj don sá ga -
ik tól füg gõ en a ve szé lyes sé gi rang sor táb lá zat (lásd a 2.1.3.10 be kez dést) fi-
gye lem be vé te lé vel adott eset ben eset leg más osz tály ba kell be so rol ni. 

2. A szer ves fém ve gyü le te ket olyan kon cent rá ci ó ban tar tal ma zó gyú lé kony ol-
da tok, ame lyek víz zel érint kez ve sem gyú lé kony gá zo kat nem fej lesz te nek ve-
szé lyes mennyi ség ben, sem ön gyul la dás ra nem haj la mo sak, a 3 osz tály
anya gai.

Igen

Az akut toxicitás
meghatározása halra,

vízibolhára vagy algára

LC * � 1 mg/l50

LC * � 10 mg/l50

Vízszennyezõ anyag Nem vízszennyezõ anyag

Nem
Az anyag könnyen

lebontható

Nem

Nem

Igen

logPow � 3,0 (hacsak a
kísérletileg meghatározott

BCF nem � 100)

Nem

Igen

Igen
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2.3.6 ábra: Fo lya mat áb ra a szer ves fém ve gyü le tek be so ro lá sá ra a 4.2 és a 4.3 osz tály baa, b)

a) Ha al kal maz ha tó és a vizs gá lat – fi gye lem be véve az anyag re ak ci ó ját – cél sze rû en vég-
re hajt ha tó, ak kor a 6.1, ill. a 8 osz tály sze rin ti tu laj don sá go kat a 2.1.3.10 be kez dés ve-
szé lyes sé gi rang sor táb lá za ta sze rint kell szá mí tás ba ven ni.

b) Az N.1 - N.5 vizs gá la ti mód szer le írá sát a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, III.
rész, 33. fe je zet tar tal maz za.

1
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3. RÉSZ 

A VE SZÉ LYES ÁRUK FEL SO RO LÁ SA, KÜ LÖN LE GES

ELÕ ÍRÁ SOK ÉS A KOR LÁ TO ZOTT MENNYI SÉG BEN

CSO MA GOLT VE SZÉ LYES ÁRUK RA

VO NAT KO ZÓ MEN TES SÉ GEK
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3.1 FE JE ZET

ÁL TA LÁ NOS ELÕ ÍRÁ SOK

3.1.1 Be ve ze tés 

A 3. rész táb lá za ta i ban ta lál ha tó vagy hi vat ko zott elõ írá so kon kí vül min den rész, fe je zet
és/vagy sza kasz ál ta lá nos kö ve tel mé nye it is be kell tar ta ni. A táb lá za tok eze ket az ál ta lá nos
kö ve tel mé nye ket nem tar tal maz zák. Ha egy ál ta lá nos kö ve tel mény va la mely kü lön le ges elõ-
írás nak el lent mond, a kü lön le ges elõ írás a mér ték adó.

3.1.2 He lyes szál lí tá si meg ne ve zés

Meg jegy zés: Min ták szál lí tá sá nál a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés re lásd a 2.1.4.1 be kez dést.

3.1.2.1 A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban sze rep lõ, az árut leg pon to sab -
ban le író té tel azon ré sze, amely nagy betûvel van szed ve (és minden szám, gö rög betû, „sec”,
„terc”, „m”, „n”, „o”, „p” be tûk, amelyek a megnevezés szer ves ré szét ké pezik). A he lyes
szál lí tá si meg ne ve zés után zá ró jel ben egy má sik he lyes szál lí tá si meg ne ve zés is le het [pl.
ETA NOL (ETIL-AL KO HOL)]. A té tel kis be tû vel sze dett ré sze nem te kin ten dõ a he lyes szál-
lí tá si meg ne ve zés ré szé nek. 

3.1.2.2 Amennyiben az „és” vagy a „vagy” kö tõszavak kis betûvel van nak írva, vagy ha az egyes
meg ne ve zé sek vesszõ vel van nak el vá laszt va, a té tel tel jes he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét nem
szük sé ges fel tün tet ni a fu var le vél ben vagy a kül de mény da rab fel ira to zá sá nál. Ez kü lö nö sen
ak kor áll fenn, ha egyet len UN szám alatt több kü lön bö zõ té tel kom bi ná ci ó ja van fel so rol va.
Az aláb bi pél dák mu tat ják az ilyen té te lek nél a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ki vá lasz tá sát: 

a) UN 1057 ÖN GYÚJ TÓK vagy ÖN GYÚJ TÓ UTÁN TÖL TÕK 

A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés a kö vet ke zõ le het sé ges kom bi ná ci ók kö zül a leg al kal -
ma sabb: 

ÖN GYÚJ TÓK
ÖN GYÚJ TÓ UTÁN TÖL TÕK; 

b) UN 2793 VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS FÚ RÁS BÓL, KÖ SZÖ RÜ LÉS BÕL, ESZ TER-
GÁ LÁS BÓL vagy DA RA BO LÁS BÓL ön me le ge dés re haj la mos for má ban. 

A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés a kö vet ke zõ kom bi ná ci ók kö zül a leg al kal ma sabb: 

VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS FÚ RÁS BÓL
VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS KÖ SZÖ RÜ LÉS BÕL
VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS ESZ TER GÁ LÁS BÓL
VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS DA RA BO LÁS BÓL. 

3.1.2.3 A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés le het egyes szám ban vagy töb bes szám ban, ahogy meg fe le lõ.
Ezen kí vül amennyi ben a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ben jel zõs szer ke zet van, az ok má nyok -
ban és a kül de mény da ra bok fel ira tán a szó rend – ér te lem sze rû en – meg vál toz tat ha tó. Pél dá ul: 
a „dimetil-amin vi zes ol data” he lyett „vizes dimetil-amin ol dat” is ír ható. A 3.2 fe jezet „A”
és „B” táb lá za tá ban a he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sek a kö vet ke zõ mó don sze re pel nek: elõl
sze re pel a fõ meg ne ve zés, ezt kö ve tik a ki egé szí tõ és egyéb in for má ci ók. Az 1 osz tály áru i nál 
a he lyes szál lí tá si meg ne ve zést ma gá ban fog la ló, to váb bi le írás sal ki egé szí tett ke res ke del mi
vagy ka to nai ne vek is hasz nál ha tók.
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3.1.2.4 Számos anyagra kü lön té tel van fo lyékony és szi lárd ál lapotban (a folyékony és a szi lárd
meg ha tá ro zá sát lásd az 1.2.1 sza kasz ban), ill. szi lárd ál la pot ban és ol dat for má já ban. Ezek el-
té rõ UN szá mok alá tar toz nak, ame lyek nem fel tét le nül egy más után kö vet kez nek1).

3.1.2.5 Ha az 1.2.1 sza kasz meg ha tá ro zá sa sze rint szi lárd anya got ol vasz tott ál la pot ban ad nak fel
szál lí tás ra, ak kor a he lyes szál lí tá si meg ne ve zést ki kell egé szí te ni az „OL VASZ TOTT” jel zõ -
vel, ki vé ve, ha ez a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban levõ meg ne ve zés ben nagy be tû vel szed ve
sze re pel (pl. OL VASZ TOTT, SZI LÁRD ALKIL-FENOL, M.N.N.).

3.1.2.6 Ha a 2.2.x.2 be kez dé sek sze rint egy anyag sta bi li zá lás nél kül a szál lí tás ból ki len ne zár va,
mi vel nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett ve szé lyes re ak ci ó ra haj la mos, a he lyes szál lí tá si
meg ne ve zést ki kell ki egé szí te ni a „STA BI LI ZÁLT” ki fe je zés sel (pl.: „SZER VES, MÉR GE -
ZÕ FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N., STA BI LI ZÁLT”), ki vé ve az önreaktív anya go kat, a
szer ves per oxi do kat és azo kat az anya go kat, ame lyek nél a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 2 osz lo pá -
ban lévõ meg ne ve zés ben a „sta bi li zált” szó nagy be tû vel szed ve sze re pel. 

Ha az ilyen anya go kat hõ mér sék let-sza bá lyo zás sal sta bi li zál ják, hogy min den fé le ve szé lyes
túl nyo más ki ala ku lá sát meg aka dá lyoz zák, ak kor: 

a) fo lya dé kok ese té ben: a hõ mér sék let-sza bá lyo zást igény lõ anya gok2) a vas úti fu va ro zás -
ból ki van nak zár va;

b) gá zok ese té ben: a szál lí tá si fel té te le ket az il le té kes ha tó ság nak kell jó vá hagy nia. 

3.1.2.7 A hid rá tok a víz men tes anyag ra vo nat ko zó he lyes szál lí tá si meg ne ve zés alatt szál lít ha tók. .

3.1.2.8 Ge ne ri kus vagy “más ként meg nem ne ve zett” (m.n.n.) té te lek

3.1.2.8.1 Azo kat az „m.n.n.” vagy „ge ne ri kus” he lyes szál lí tá si meg ne ve zé se ket, ame lyek hez a 3.2 fe-
je zet „A” táb lá zat 6 osz lo pá ban a 274 kü lön le ges elõ írás van hoz zá ren del ve, ki kell egé szí te -
ni az áru mû sza ki meg ne ve zé sé vel, ki vé ve, ha az áru el len õr zött ter mék, ami nek köz zé té tel ét
bel föl di jog sza bály vagy nem zet kö zi egyez mény tilt ja. Az 1 osz tály rob ba nó anya gai ese té ben 
a ve szé lyes áru meg ne ve zé se ki egé szít he tõ to váb bi le írás sal, ke res ke del mi vagy ka to nai név-
vel. A mû sza ki meg ne ve zést köz vet le nül a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés után, zá ró jel ben kell
fel tün tet ni. Eze ken kí vül a meg ne ve zés hez meg fe le lõ ki egé szí tõ le írás is fûz he tõ, mint pl. a
„tar tal maz”, „tar tal ma zó”, „ke ve rék”, „ol dat” stb. sza vak, ill. a tech ni kai al ko tó rész szá za lé -
kos aránya is megadható. Pél dául „UN 1993 Gyúlékony folyékony anyag, m.n.n. (xilolt és
ben zolt tar tal maz), 3, II”.

3.1.2.8.1.1 A mû sza ki meg ne ve zés le het el fo ga dott ké mi ai – adott eset ben bi o ló gi ai – meg ne ve zés, vagy
a tu do má nyos és mû sza ki ké zi köny vek ben, fo lyó irat ok ban és egyéb szak iro da lom ban je len -
leg hasz nált, egyéb meg ne ve zés. Ke res ke del mi ne vek erre a cél ra nem hasz nál ha tók.
Peszticidek ese tén az ISO ál tal el fogadott megnevezés vagy „A WHO aján lása a peszticidek
ve szély sze rin ti osz tá lyo zá sá ra és az osz tá lyo zás irány el vei” („The WHO Recommended
Classification of Pesticides by Hazard and Guidelines to Classification”) c. ki adványban fel -
so rolt ne vek, il let ve a ha tó anyag ok neve hasz nál ha tó.

3.1.2.8.1.2 Ha egy ve szé lyes anyago(ka)t tar tal ma zó ke ve rék olyan „m.n.n.” vagy „ge ne ri kus” té tel hez
tar to zik, amely nél a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 6 osz lo pá ban a 274 kü lön le ges elõ írás ta lál ha tó,
nem szük sé ges két olyan al ko tó rész nél töb bet meg ne vez ni, amely a ke ve rék ve szé lyes sé ge te-
kin te té ben mérv adó. Ha az áru el len õr zött ter mék, ami nek köz zé té tel ét bel föl di jog sza bály
vagy nem zet kö zi egyez mény tilt ja, nem kell az al ko tó ré sze ket meg ne vez ni. Ha a ke ve ré ket
tar tal ma zó kül de mény da ra bon já ru lé kos ve szély re uta ló bár ca van, a zá ró jel ben levõ két mû-

1) A rész le te ket a be tû ren des fel so ro lás tar tal maz za (3.2 fe je zet “B” táb lá zat), pl.
 NITRO-XILOLOK, FOLYÉKONY 6.1 1665
 NITRO-XILOLOK, SZILÁRD 6.1 3447

2) Va la mennyi, a fu va ro zás ra kész cso ma go lás ban 50 °C-nál ki sebb ÖBH-val ren del ke zõ anyag ra (be le ért ve  a ké miai
in hi bi tor se gít sé gé vel sta bi li zált anya go kat is) vo nat ko zik.
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sza ki meg ne ve zés egyi ké vel azt az al ko tó részt kell meg ne vez ni, ame lyik mi att a já ru lé kos ve-
szély re uta ló bár ca szük sé ges.

Meg jegy zés: Lásd az 5.4.1.2.2 pon tot.

3.1.2.8.1.3 Az áru mû sza ki meg ne ve zés sel ki egé szí tett he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sé nek meg vá lasz tá sát
az ilyen té te lek nél a kö vet ke zõ pél dák mu tat ják: 

UN 3394 PI RO FO ROS, VÍZ ZEL RE AK TÍV, FO LYÉ KONY, SZER VES FÉM VE GYÜ LET
(trimetil-gallium)
UN 2902 FO LYÉKONY, MÉRGEZÕ PESZTICID, M.N.N. (drazoxolon).

3.1.2.9 Egyet len ve szé lyes anya got tar tal ma zó ke ve ré kek és ol da tok

Ha egy ol da tot vagy ke ve ré ket a 2.1.3.3 be kez dés osz tá lyo zá si kö ve tel mé nyei sze rint ugyan-
úgy kell te kin te ni, mint a név sze rint fel so rolt ve szé lyes anya got, ak kor a he lyes szál lí tá si
meg ne ve zést ki kell egé szí te ni az „OL DAT” vagy “KE VE RÉK” jel zõ vel, pl. „ACE TON OL-
DAT”. Ezen kí vül az ol dat vagy a ke ve rék kon cent rá ci ó ja ugyan csak fel tün tet he tõ, pl.
„75%-os ACETON OL DAT”.
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3.2 FE JE ZET

A VE SZÉ LYES ÁRUK FEL SO RO LÁ SA

3.2.1 „A” táb lá zat – A ve szé lyes áruk UN szám sze rin ti fel so ro lá sa 

Az „A” táb lázat egy-egy sora ál talában va lamely konk rét UN szám alá tar tozó összes anyag ra
vagy tárgyra vo natkozik. Ha azon ban ugyan azon UN szám alá tartozó anya gok vagy tárgyak
el té rõ ké mi ai, fi zi kai tu laj don sá gok kal és/vagy szál lí tá si fel té te lek kel ren del kez nek, az adott
UN számra több, egy más utá ni sor is vo natkozhat. Az „A” táb lázat osz lopai egy-egy meghatá-
ro zott tárgy kör re vo nat koz nak, amint az a kö vet ke zõ ma gya rá zat ban sze re pel. Az osz lo pok és
so rok met szés pont ja (ro vat) tar tal maz za az adott osz lop ban sze rep lõ tárgy kört il le tõ en az adott
sor anya gá ra (anya ga i ra) vagy tár gyá ra (tár gya i ra) vo nat ko zó in for má ci ót: 

– az elsõ négy osz lop azonosítja az adott sor ba tartozó anyago(ka)t vagy tárgya(ka)t (eb -
ben a vo nat ko zás ban ki egé szí tõ in for má ci ót ad hat nak a 6 osz lop ban ta lál ha tó kü lön le -
ges elõ írá sok);

– a kö vet ke zõ osz lo pok a kü lön le ges elõ írá so kat ad ják meg vagy szö ve ges, vagy kó dolt
for má ban. A kó dok az itt kö vet ke zõ ma gya rá zat ban fel tün te tett rész ben, fe je zet ben,
sza kasz ban és/vagy be kez dés ben ta lál ha tó rész le tes in for má ci ó ra utal nak. Ha egy ro vat
üres, az azt je lenti, hogy vagy nincs kü lönleges elõírás és így csak az ál talános követel-
mé nye ket kell al kal maz ni, vagy a ma gya rá zat ban sze rep lõ szál lí tá si kor lá to zá sok ér vé -
nye sek. 

A ro va tok ban nincs uta lás az ál ta lá nos kö ve tel mé nyek re.

Azt, hogy az ál ta lá nos kö ve tel mé nyek me lyik rész ben, fe je zet ben, sza kasz ban és/vagy be kez -
dés ben ta lál ha tók, min den egyes osz lop ra a kö vet ke zõ ma gya rá zat mu tat ja. 

Ma gya rá zó meg jegy zé sek az egyes osz lo pok hoz: 

1 oszlop „UN szám”

Itt van nak fel tün tet ve: 

– az egyedi UN számok, amelyek konkrétan egy-egy veszélyes anyaghoz
vagy tárgyhoz vannak hozzárendelve, illetve 

– a „generikus” vagy „m.n.n.” tételek UN száma, amelyhez a név szerint nem
említett veszélyes anyagokat vagy tárgyakat a 2. rész osztályozási
kritériumai (a „döntési fák”) szerint hozzá kell rendelni. 

2 oszlop „Meg ne ve zés és le írás”

Itt van fel tüntetve – nagy be tûvel szed ve – az egye di UN számmal ren del-
ke zõ anya gok vagy tár gyak meg ne ve zé se, il let ve a „ge ne ri kus” vagy
„m.n.n.” té telek megnevezése, amelyhez az anya gok vagy tárgyak a 2. rész 
osz tá lyo zá si kri té ri u mai (a „dön té si fák”) sze rint hoz zá van nak ren del ve.
Ezt a meg ne ve zést kell he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ként, il let ve an nak ré-
sze ként hasz nál ni (a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés re vo nat ko zó to váb bi
részletekre lásd a 3.1.2 sza kaszt).

Ha egy anyag vagy tárgy be so ro lá sa és/vagy szál lí tá si fel tét elei bi zo nyos
kö rül mé nyek kö zött el té rõ ek le het nek, a té tel ér tel me zé sé hez a he lyes szál-
lí tá si meg ne ve zés után kis be tû vel szed ve ki egé szí tõ jel lem zõk is sze re pel -
het nek, pl. „ét olaj”, „gáz tisz tí tás ból szár ma zó”, „leg fel jebb 30% kris tály -
víz zel” stb.
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3a oszlop „Osz tály”

Itt van fel tün tet ve az osz tály, amely nek fo ga lom kö ré be a ve szé lyes anyag
vagy tárgy tar to zik. Az osz tály szá má nak hoz zá ren de lé se a 2. rész el já rá sai 
és kri té ri u mai sze rint tör té nik. 

3b oszlop „Osz tá lyo zá si kód”

– Itt van feltüntetve a veszélyes anyag vagy tárgy osztályozási kódja. 

– Az 1 osztály anyagai és tárgyai esetében a kód a 2.2.1.1.4 pont szerinti
eljárások és kritériumok alapján hozzárendelt alosztály számából és
összeférhetõségi csoport betûjébõl áll.

– A 2 osztály anyagai és tárgyai esetében a kód egy számból és a veszélyes
tulajdonság szerinti csoport betûjébõl (betûibõl) áll, amelyek magyarázata a 
2.2.2.1.2 és a 2.2.2.1.3 pontban található.

– A 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 és 9 osztály anyagai és tárgyai esetében
a kódok magyarázata a 2.2.x.1.2 pontban3) található. 

– A 7 osztály anyagai és tárgyai esetében nincs osztályozási kód. 

4 oszlop „Cso ma go lá si cso port”

Itt van fel tün tet ve az anyag hoz ren delt cso ma go lá si cso port szá ma (I, II
vagy III). A cso ma go lá si cso por tok a 2. rész sze rin ti el já rá sok és kri té ri u -
mok alap ján van nak hoz zá ren del ve. Bi zo nyos anya gok és tár gyak nin cse -
nek cso ma go lá si cso port hoz ren del ve.

5 oszlop „Bár cák” 

Itt van fel tün tet ve azok nak a bár cák nak, nagy bár cák nak a szá ma (lásd az
5.2.2.2 és az 5.3.1.7 be kez dést), ame lye ket a kül de mény da ra bo kon, ko csi -
kon, tar tály ko csi kon, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csi kon, kon té ne re ken, tank-
kon té ne re ken, mo bil tar tá nyo kon, MEG-konténereken és bat té ri ás ko csi -
kon kell el he lyez ni. 

A meg ha tá ro zott anya gok nál zá ró jel ben meg adott 13 és 15 szá mú to la tá si
bárcát (lásd az 5.3.4 sza kaszt) csak a kö vetkezõ ese tekben kell el helyezni:

– 1 osz tály ese tén: azok nak a ko csik nak mind két ol da lá ra, ame lyek ben ezen
osz tály anya gát ko csi ra ko mány ként fu va roz zák; 

– 2 osz tály ese tén: a tar tály ko csik, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csik és bat té ri ás
ko csik, va la mint tank kon té ne re ket, MEG-konténereket vagy mo bil
tar tá nyo kat fu va ro zó ko csik mind két ol da lá ra.

Azon ban: 

– a 7 osztály anyagai és tárgyai esetében a 7X a kategóriának megfelelõen a
7A, 7B vagy 7C számú bárcát (lásd a 2.2.7.8.4 és az 5.2.2.1.11.1 pontot),
vagy a 7D számú nagybárcát (lásd az 5.3.1.1.3 és az 5.3.1.7.2 pontot)
jelenti;

– a 11 számú bárca nem szerepel ebben az oszlopban; ezzel kapcsolatban
minden esetben az 5.2.2.1.12 pontot kell figyelembe venni.

3) Ahol x = a ve szélyes anyag vagy tárgy osz tályának szá ma, a két számjegyû osztályoknál „pont” nél kül.
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A bár cák ra, nagy bár cák ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá so kat (azaz a bár cák
da rab szá mát, el he lye zé sü ket) kül de mény da ra bok és kis kon té ne rek ese tén
az 5.2.2.1 be kez dés, ko csik, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csik, tar tály ko csik, 
nagy kon té ne rek, tank kon té ne rek, mo bil tar tá nyok és MEG-konténerek
ese té ben az 5.3.1 sza kasz tar tal maz za. 

Megjegyzés: A 6 oszlopban található különleges elõírások módosíthatják az
elõzõ bárcázási elõírásokat.

6 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok”

Itt van fel tün tet ve a be tar tan dó kü lön le ges elõ írás(ok) szá ma. Ezek az elõ-
írások szé les tárgykört fognak át, fõ leg az 1 – 5 osz lop tar talmához kap -
cso lód nak (pl. szál lí tá si ti lal mak, fel men té sek a kö ve tel mé nyek alól, ma-
gya rá za tok a ve szé lyes áruk bi zo nyos for má i nak be so ro lá sá hoz és ki egé -
szí tõ bár cá zá si vagy je lö lé si elõ írá sok) és a 3.3 fe je zet ben szám sze rint
vannak fel sorolva. Ha a 6 osz lop üres, a szó ban forgó ve szélyes áru eseté-
ben az 1 – 5 osz lop tar tal má ra nem vo nat ko zik kü lön le ges elõ írás.

7 oszlop „Kor lá to zott mennyi ség”

Itt egy be tûk bõl és szá mok ból álló kód van fel tün tet ve, amely nek je len té se
a kö vet ke zõ: 

– az „LQ0" azt jelenti, hogy a veszélyes áru korlátozott mennyiségben
csomagolva sem mentesül az SZMGSZ 2. számú melléklete elõírásainak
hatálya alól; 

– minden más „LQ” kód azt jelenti, hogy az SZMGSZ 2. számú melléklete
elõírásait nem kell alkalmazni, ha a 3.4 fejezetben elõírt feltételek (a 3.4.1
szakasz általános feltételei és az adott kódra vonatkozóan a 3.4.3, 3.4.4,
3.4.5, illetve a 3.4.6 szakasz feltételei) teljesülnek. 

8 oszlop „Cso ma go lá si uta sí tá sok”

Itt van fel tün tet ve az al kal ma zan dó cso ma go lá si uta sí tás be tûk bõl és szá-
mokból álló kód ja:

– „P” betûvel kezdõdõ kód, amely a csomagolóeszközökre és a tartályokra
(kivéve az IBC-ket és a nagycsomagolásokat) vonatkozó csomagolási
utasításokra utal, ill. az „R” betûvel kezdõdõ kód, amely a finomlemez
csomagolásokra vonatkozó csomagolási utasításokra utal. Ezek az
utasítások a 4.1.4.1 bekezdésben szám szerinti sorrendben vannak
feltüntetve, és azt határozzák meg, hogy milyen csomagolóeszközt vagy
tartályt lehet használni. Ugyancsak utalnak arra, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3
szakasz általános csomagolási elõírásai közül és a 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8
és 4.1.9 szakasz különleges csomagolási elõírásai közül melyeket kell
betartani. Ha a 8 oszlopban nincs „P” vagy „R” betûvel kezdõdõ kód, a
szóban forgó veszélyes áru nem szállítható csomagolóeszközben;

– „IBC” betûkkel kezdõdõ kód, amely az IBC-kre vonatkozó csomagolási
utasításokra utal. Ezek az utasítások a 4.1.4.2 bekezdésben szám szerinti
sorrendben vannak feltüntetve, és azt határozzák meg, hogy milyen IBC-t
lehet használni. Ugyancsak utalnak arra, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 szakasz
általános csomagolási elõírásai közül és a 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 és 4.1.9
szakasz különleges csomagolási elõírásai közül melyeket kell betartani. Ha
a 8 oszlopban nincs „IBC” betûkkel kezdõdõ kód, a szóban forgó veszélyes
áru nem szállítható IBC-ben; 
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– „LP” betûkkel kezdõdõ kód, amely a nagycsomagolásokra vonatkozó
csomagolási utasításokra utal. Ezek az utasítások a 4.1.4.3 bekezdésben
szám szerinti sorrendben vannak feltüntetve, és azt határozzák meg, hogy
milyen nagycsomagolást lehet használni. Ugyancsak utalnak arra, hogy a
4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 szakasz általános csomagolási elõírásai közül és a 4.1.5, 
4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 és 4.1.9 szakasz különleges csomagolási elõírásai közül
melyeket kell betartani. Ha a 8 oszlopban nincs „LP” betûkkel kezdõdõ kód, 
a szóban forgó veszélyes áru nem szállítható nagycsomagolásban;

– „PR” betûkkel kezdõdõ kód, amely az egyedi nyomástartó edényekre
vonatkozó csomagolási utasításokra utal. Ezek az utasítások a 4.1.4.4
bekezdésben szám szerinti sorrendben vannak feltüntetve, és azt határozzák 
meg, hogy milyen nyomástartó edényt lehet használni. Ugyancsak utalnak
arra, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 szakasz általános csomagolási elõírásai
közül és a 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 és 4.1.9 szakasz különleges csomagolási
elõírásai közül melyeket kell betartani. 

Megjegyzés: A 9a oszlopban található különleges csomagolási elõírások
módosíthatják az elõzõ csomagolási utasításokat.

9a oszlop „Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok”

Itt van fel tün tet ve az al kal ma zan dó kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás be tûk -
bõl és számokból álló kód ja:

– „PP” vagy „RR” betûkkel kezdõdõ kód, amely a csomagolóeszközök és
tartályok (kivéve az IBC-ket és nagycsomagolásokat) tekintetében
kiegészítésképpen betartandó különleges csomagolási elõírásokra utal.
Ezek a különleges csomagolási elõírások a 4.1.4.1 bekezdésben találhatók a
megfelelõ („P” vagy „R” betûvel kezdõdõ) csomagolási utasítások után,
amelyekre a 8 oszlopban található hivatkozás. Ha a 9a oszlopban nincs „PP”
vagy „RR” betûkkel kezdõdõ kód, a megfelelõ csomagolási utasítás végén
felsorolt különleges csomagolási elõírások egyikét sem kell alkalmazni;

– „B” betûvel vagy „BB” betûkkel kezdõdõ kód, amely az IBC-k tekintetében 
kiegészítésképpen betartandó különleges csomagolási elõírásokra utal.
Ezek a különleges csomagolási elõírások a 4.1.4.2 bekezdésben találhatók a
megfelelõ („IBC” betûkkel kezdõdõ) csomagolási utasítások után,
amelyekre a 8 oszlopban található hivatkozás. Ha a 9a oszlopban nincs „B”
betûvel vagy „BB” betûkkel kezdõdõ kód, a megfelelõ csomagolási utasítás
végén felsorolt különleges csomagolási elõírások egyikét sem kell
alkalmazni;

– „L” betûvel kezdõdõ kód, amely a nagycsomagolások tekintetében
kiegészítésképpen betartandó különleges csomagolási elõírásokra utal.
Ezek a különleges csomagolási elõírások a 4.1.4.3 bekezdésben találhatók a
megfelelõ (“LP” betûkkel kezdõdõ) csomagolási utasítások után, amelyekre
a 8 oszlopban található hivatkozás. Ha a 9a oszlopban nincs „L” betûvel
kezdõdõ kód, a megfelelõ csomagolási utasítás végén felsorolt különleges
csomagolási elõírások egyikét sem kell alkalmazni.

9b oszlop „Egy be cso ma go lá si elõ írá sok”

Itt van fel tün tet ve az al kal ma zan dó egy be cso ma go lá si elõ írás „MP” be tûk -
kel kez dõdõ kód ja. Ezek az elõ írások szám sze rinti sorrendben a 4.1.10
szakaszban van nak fel tüntetve. Ha a 9b osz lop nem tar talmaz „MP” be tûk-
kel kez dõ dõ kó dot, csak az ál ta lá nos kö ve tel mé nye ket kell be tar ta ni (lásd
a 4.1.1.5 és a 4.1.1.6 be kezdést).
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10 oszlop „Mo bil tar tány és öm lesz tett áru-kon té ner uta sí tá sok” 

Itt van fel tün tet ve a „mo bil tar tány uta sí tás” be tûk bõl és szá mok ból álló
kódja, a 4.2.5.2.1 – 4.2.5.2.4 és a 4.2.5.2.6 pont szerint. Itt az a mobil tar -
tány uta sí tás sze re pel, amely a leg ke vés bé szi go rú elõ írá so kat ta kar ja,
ame lyek be tar tá sá val az il le tõ anyag mo bil tar tány ban szál lít ha tó. A
4.2.5.2.5 pont ban van nak azok a kó dok, amelyek a többi mobil tar tány uta-
sí tást je lö lik, ame lyek sze rint az anyag ugyan csak szál lít ha tó. Ha nincs
kód meg ad va, ak kor a mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tás nem en ge dé lye-
zett, ki vé ve, ha azt az il le té kes ha tó ság a 6.7.1.3 be kez dés sze rint en ge dé -
lyez te. 

A mo bil tar tá nyok ter ve zé sé re, gyár tá sá ra, sze rel vé nye i re, tí pus jó vá ha -
gyás ára, vizs gá la tá ra és je lö lé sé re vo nat ko zó ál ta lá nos kö ve tel mé nye ket a
6.7 fe je zet tar tal maz za. A hasz ná lat ra (pl. a töl tés re) vo nat ko zó ál ta lá nos
kö ve tel mé nyek a 4.2.1 – 4.2.4 sza kasz ban ta lál ha tók. 

Az „(M)” je lölés azt je lenti,, hogy az anyag UN MEG-konténerben is szál -
lít ha tó.

Megjegyzés: A 11 oszlopban található különleges elõírások módosíthatják az
elõzõ követelményeket. 

Itt le het nek fel tün tet ve a „BK” be tûk kel kez dõ dõ kó dok is, ame lyek a 6.11
fe je zet ben le írt öm lesz tett áru-kon té ner tí pu sok ra utal nak, ame lye ket a
7.3.1.1 a) pont és a 7.3.2 sza kasz elõ írásai sze rint le het ömlesztett áru szál -
lí tá sá ra hasz nál ni.

11 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok a mo bil tar tá nyok ra és öm lesz tett áru-kon té ne rek re”

Itt van fel tün tet ve a mo bil tar tá nyok ra vo nat ko zó, ugyan csak be tar tan dó
kü lön le ges elõ írá sok be tûk bõl és szá mok ból álló kód ja. Ezek a „TP” be-
tûk kel kez dõ dõ kó dok a mo bil tar tá nyok gyár tá sá ra és hasz ná la tá ra vo nat -
ko zó kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a 4.2.5.3 be kez dés ben ta lál ha tók. 

12 oszlop „Tar tány kód” 

Itt van feltüntetve a tar tány típust le író, be tûkbõl és számokból álló kód a 2 
osztály gázaira a 4.3.3.1.1 pont szerint, a 3 – 9 osztály anyagaira a
4.3.4.1.1 pont sze rint. Itt az a tar tány tí pus sze repel, amely a leg kevésbé
szi go rú elõ írá so kat ta kar ja, ame lyek be tar tá sá val az il le tõ anyag olyan tar-
tány ban szál lít ha tó, amely ki elé gít az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ-
írásait. A 2 osz tály gázaira a 4.3.3.1.2 pont ban, a 3 – 9 osz tály anyagaira a
4.3.4.1.2 pont ban van nak azok a kó dok, amelyek a többi tar tány típust je -
lölik, amelyekben az anyag ugyan csak szállítható. Ha nincs kód megadva,
a tar tány ban tör té nõ szál lí tás nem en ge dé lye zett. Amennyi ben eb ben az
osz lop ban szi lárd anyag ra (S) és fo lyé kony anyag ra (L) vo nat ko zó tar tány-
kód is ta lálható, ez azt jelenti, hogy az anyag szilárd vagy fo lyékony (ol-
vasz tott) ál la pot ban egy aránt át ad ha tó tar tány ban való szál lí tás ra. Ez az
elõ írás ál ta lá ban a 20 °C…180 °C kö zöt ti ol va dás pon tú anya gok ra vo nat -
ko zik. 

Ha egy szi lárd anyag nál csak fo lyé kony anyag ra vo nat ko zó tar tány kód (L)
van eb ben az osz lopban fel tüntetve, ak kor ez az anyag tartányban csak fo-
lyé kony (ol vasz tott) ál la pot ban ad ha tó fel szál lí tás ra.

A gyár tás ra, sze rel vé nyek re, tí pus jó vá ha gyás ra, vizs gá lat ra és je lö lés re vo-
nat ko zó ál ta lá nos kö ve tel mé nyek, ame lye ket a tar tány kód nem tar tal maz, a
6.8.1, 6.8.2, 6.8.3 és 6.8.5 szakaszban ta lálhatók. A hasz nálatra (pl. leg na-
gyobb töl té si fok ra, leg ki sebb pró ba nyo más ra) vo nat ko zó ál ta lá nos kö ve -
tel mé nyek a 4.3.1 – 4.3.4 sza kasz ban ta lál ha tók.
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A tar tánykód utá ni „(M)” je lölés azt je lenti, hogy az anyag bat tériás ko csi-
ban és MEG-konténerben is szállítható.

A tar tány kód utá ni „(+)” je lö lés azt je len ti, hogy a tar tány al ter na tív hasz-
ná la ta csak ak kor meg en ge dett, ha ez a típusjóváhagyási bi zo nyít vány ban
sze re pel. 

A szál vázas mûanyag tank konténerekre lásd a 4.4.1 sza kaszt és a 6.9 fe je-
ze tet; a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok ra
lásd a 4.5.1 sza kaszt és a 6.10 fe jezetet.

Megjegyzés: A 13 oszlopban található különleges elõírások módosíthatják az
elõzõ követelményeket. 

13 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te sze rin ti tar tá nyok ra”

Itt van nak fel tün tet ve az SZMGSZ sze rin ti tar tá nyok ra vo nat ko zó, ugyan-
csak be tar tan dó kü lön le ges elõ írá sok be tûk bõl és szá mok ból álló kód jai: 

– a „TU” be tûk kel kez dõ dõ kó dok a tar tá nyok hasz ná la tá ra vo nat ko zó
kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a 4.3.5 sza kasz ban találhatók;

Megjegyzés: A TU38 kü lönleges elõ írás utá ni “*)” je lölés azt je lenti, hogy ez
az elõ írás nem lép életbe 2007. január 1-jéig.

– a „TC” betûkkel kezdõdõ kódok a tartányok gyártására vonatkozó
különleges elõírásokra utalnak, és a 6.8.4 a) bekezdésben találhatók;

– a „TE” betûkkel kezdõdõ kódok a tartányok szerelvényeire vonatkozó
különleges elõírásokra utalnak, és a 6.8.4 b) bekezdésben találhatók; 

Megjegyzés: A TE22 kü lönleges elõ írás utá ni “*)” je lölés azt je lenti, hogy ez
az elõ írás nem lép életbe 2007. január 1-jéig.

– a „TA” be tûk kel kez dõ dõ kó dok a tar tá nyok tí pus jó vá ha gyás ára vo nat ko zó
kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a 6.8.4 c) be kez dés ben ta lál ha tók; 

– a „TT” be tûk kel kez dõ dõ kó dok a tar tá nyok vizs gá la tá ra vo nat ko zó
kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a 6.8.4 d) be kez dés ben találhatók;

– a „TM” be tûk kel kez dõ dõ kó dok a tar tá nyok je lö lé sé re vo nat ko zó
kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a 6.8.4 e) be kez dés ben találhatók.

14 oszlop (fenn tart va) 

15 oszlop „Szál lí tá si ka te gó ria” 

Itt van fel tün tet ve a szál lí tá si ka te gó ri át je lö lõ szám, amely hez az anyag
vagy tárgy hoz zá van ren del ve. A szál lí tá si ka te gó ria azon cso ma golt áru-
mennyi ség meg ha tá ro zá sá ra szol gál, ami egy ko csi ban vagy nagy kon té ner-
ben szál lít ha tó, amely re meg ha tá ro zott elõ írá sok vagy az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék let ha tá lya aló li men tes sé gek vo nat koz nak (lásd az 1.1.3.6 be-
kez dést). 

16 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok a kül de mény da ra bok szál lí tá sá ra”

Itt van nak fel tüntetve a „W” be tûbõl és számokból álló kó dok, amelyek a kül-
de mény da ra bok szál lí tá sá ra vo nat ko zó, eset le ges kü lön le ges elõ írá sok ra utal-
nak, és a 7.2.4 sza kasz ban van nak fel so rol va. A kül de mény da ra bok szál lí tá sá -
ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá so kat a 7.1 és a 7.2 fe je zet tar tal maz za.
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Megjegyzés: Ezen kívül a berakásra, kirakásra és árukezelésre vonatkozó, a
18 oszlopban található különleges elõírásokat is be kell tartani. 

17 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok az öm lesz tett szál lí tás ra” 

Itt van nak fel tüntetve a „VW” be tûkbõl és számokból álló kó dok, amelyek
az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok ra utal nak, és a
7.3.3 sza kasz ban van nak fel so rol va. Ha nincs kód meg ad va, az öm lesz tett
szál lí tás nem en ge dé lye zett. Az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó ál ta lá nos
elõ írá so kat a 7.1 és a 7.3 fe je zet tar tal maz za. 

Megjegyzés: Ezen kívül a berakásra, kirakásra és árukezelésre vonatkozó, a
18 oszlopban található különleges elõírásokat is be kell tartani. 

18 oszlop „Kü lön le ges elõ írá sok a szál lí tás ra – Be ra kás, ki ra kás és áru ke ze lés” 

Itt van nak fel tüntetve a „CW” be tûkbõl és számokból álló kó dok, amelyek
a be ra kás ra, ki ra kás ra és áru ke ze lés re vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok ra
utalnak, és a 7.5.11 sza kaszban van nak fel sorolva. Ha nincs kód megadva,
csak az ál talános kö vetelményeket kell be tartani (lásd a 7.5.1, a 7.5.4 és a
7.5.8 sza kaszt).

19 oszlop (fenn tart va) 

20 oszlop „Ve szélyt je lö lõ szám”

Itt van feltüntetve a 2 –9 osz tály anyagaira a két vagy há rom számjegybõl
(egyes esetekben elõt te egy „X” be tûbõl) álló ve szélyt je lölõ szám, ill. az 1 
osz tály ra az osz tá lyo zá si kód (lásd a 3b osz lo pot). A ve szélyt je lö lõ szá mot
a na rancssárga táb la fel sõ ré szén kell fel tüntetni, ha azt az 5.3.2.1 be kez-
dés elõ ír ja. A ve szélyt je lö lõ szá mok je len té se az 5.3.2.3 be kez dés ben ta-
lál ha tó. 

21a oszlop „Bal ese ti lap szá ma4)”

Ez az osz lop tar talmazza bal eseti lap szá mát, amelyet a fel adónak a fu var-
le vél „11. Az áru meg ne ve zé se” ro va tá ban fel kell tün tet nie. A fu var le vél -
be való be jegyzés sor rendjét az 5.4.1 sza kasz tar talmazza. Ha a 21a osz -
lop ban a bal ese ti lap ra vo nat ko zó an nincs adat fel tün tet ve, ez arra utal,
hogy erre az árura je lenleg nincs ki dolgozva bal eseti lap és a fel adónak/át-
ve võ nek kell azt meg fe le lõ idõ ben el ké szí te nie és a fu var ok má nyok hoz
mel lé kel nie. A bal ese ti la pok ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá so kat az 5.4.3
sza kasz tar tal maz za.

21b oszlop „Vé dõ ko csik min. szá ma4)”

Ez az osz lop tar tal maz za a vé dõ ko csik mi ni má lis szá mát, ame lyet a fel adó -
nak a fu var le vél „11. Az áru meg ne ve zé se” ro va tá ban fel kell tün tet nie. A
fu var le vél be való be jegy zés sor rend jét az 5.4.1 sza kasz tar tal maz za. Ha az
adott osz lop ban egy tört sze re pel, ak kor a szám lá ló tar tal maz za a ve szé -
lyes áruk fe dett ko csi ban, ill. zárt kon té ner ben tör té nõ szál lí tá sá nál elõ írt
vé dõ ko csik szá mát. A ne ve zõ ben a ve szé lyes áruk tar tály ko csi ban, tank-
kon té ner ben, mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá nál elõ írt véd‹ko csik szá-
ma sze repel. A 21b osz lopban sze replõ „-” jel azt je lenti, hogy az adott ve -
szélyes áru ese tében nem kell vé dõkocsi(ka)t al kalmazni. Ha a 21b osz lop-
ban nem sze repel be jegyzés, ak kor az adott áru fu varozására még nincs ki -
dol goz va a mi ni má lis vé dõ ko csik szá ma. A vé dõ ko csik mi ni má lis szá mát a
7.5.3.2 be kez dés tar tal maz za.

4) A 21a, 21b, ill. 21c osz lop ban sze rep lõ kö ve tel mé nye ket a Ma gyar Köz tár sa ság ban, a Len gyel Köz tár sa ság ban és a
Szlo vák Köz tár sa ság ban tör té nõ áru fel adás kor, il let ve az em lí tett or szá gok ban tör té nõ fu var le vél vál tás nál nem kell
al kal maz ni.
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21c oszlop „Ko csi gu rí tá si fel té te lek3)”

Eb ben az osz lop ban sze rep lõ meg jegy zés a ko csi ren de zés és gu rí tó domb-
ról való gu rí tás biz ton sá gi elõ írá sa i ra vo nat ko zik, ame lye ket a fel adó nak a
fu var le vél „11. Az áru meg ne ve zé se” ro va tá ban fel kell tün tet nie. Eze ket a
fel té te le ket és a fu var le vél be te en dõ meg jegy zé se ket a 7.5.7 sza kasz so rol -
ja fel. A fu var le vél be te en dõ be jegy zé se ket az 5.4.1 sza kasz tar tal maz za.

Ha az adott osz lopban tört szerepel, ak kor:

– a számláló a veszélyes áruk fedett kocsiban illetve zárt konténerben történõ
fuvarozásánál történõ kocsigurításra vonatkozik;

– a nevezõ tartalmazza a veszélyes áruk tartálykocsiban, tankkonténerben,
mobil tartányban történ‹ fuvarozásánál történõ kocsigurításra vonatkozó
feltételeket;

– a 21c oszlopban szereplõ „-” jel azt jelenti, hogy az adott veszélyes áru
esetében nincsenek különleges feltételek . 

Ha a 21c osz lopban nincs be jegyzés, ez azt je lenti, hogy az adott ve szélyes
áru ra még nem ke rül tek ki dol go zás ra a ko csi ren de zés re, gu rí tás ra vo nat ko -
zó fel té te lek. 

Megjegyzés: Ha az adott veszélyes árura az 5 oszlopban a 13, ill. a 15 számú
tolatási bárca van elõírva, és ezek ellentétesek a 21c oszlopban
feltüntetett kocsirendezési elõírásokkal, akkor a 21c oszlopban
szereplõ követelmények a mértékadóak.
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0004 AMMÓNIUM-PIKRÁT,
száraz vagy 10 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

PP26 MP20

0005 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0006 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0007 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0009 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.2G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0010 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.3G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0012 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy  KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23
MP24

0014 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23
MP24

0015 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 1.2G 1 204 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0016 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 1.3G 1 204 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0018 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 1.2G 1 + 6.1
+ 8

LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0019 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 1.3G 1 + 6.1
+ 8

LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0020 MÉRGEZÕ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 1.2K A fu va ro zás ból ki van zár va

0021 MÉRGEZÕ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 1.3K A fu va ro zás ból ki van zár va
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0004 AMMÓNIUM-PIKRÁT,
száraz vagy 10 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.1F 0005 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 W2 CW1 1.1E 0006 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 W2 CW1 1.2F 0007 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 W2 CW1 1.2G 0009 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 W2 CW1 1.3G 0010 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

4 W2 CW1 1.4S 0012 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy  KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

4 W2 CW1 1.4S 0014 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

1 W2 CW1 1.2G 0015 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 W2 CW1 1.3G 0016 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 W2 CW1
CW28

1.2G 0018 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 W2 CW1
CW28

1.3G 0019 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

A fu va ro zás ból ki van zár va 0020 MÉRGEZÕ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

A fu va ro zás ból ki van zár va 0021 MÉRGEZÕ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0027 FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR), szemcsés
vagy por ala kú

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P113 PP50 MP20
MP24

0028 FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR),
SAJTOLT vagy
FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR), PELLET

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P113 PP51 MP20
MP24

0029 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 PP68 MP23

0030 VILLAMOS
GYUTACSOK
rob ban tás hoz

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 MP23

0033 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0034 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0035 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.2D 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0037 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0038 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0039 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 1.2G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0042 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
de to ná tor nél kül

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P132a
P132b

MP21

0043 SZÉTVETÕK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP21

0044 GYUTACS-
KAPSZULÁK

1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23
MP24

0048 ROBBANÓTÖLTETEK 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0049 VILLANÓFÉNY-
PATRONOK

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0050 VILLANÓFÉNY-
PAT RONOK

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0054 JELZÕPATRONOK 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23
MP24

0055 ÜRES
TÖLTÉNYHÜVELYEK
GYUTACCSAL

1 1.4S 1.4 LQ0 P136 MP23

0056 VÍZIBOMBÁK 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0027 FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR), szemcsés
vagy por ala kú

1 W2 CW1 1.1D 0028 FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR),
SAJTOLT vagy
FEKETE LÕPOR
(PUSKAPOR), PELLET

1 W2 CW1 1.1B 0029 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK
rob ban tás hoz

1 W2 CW1 1.1B 0030 VILLAMOS
GYUTACSOK
rob ban tás hoz

1 W2 CW1 1.1F 0033 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1D 0034 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2D 0035 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1F 0037 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 W2 CW1 1.1D 0038 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 W2 CW1 1.2G 0039 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 W2 CW1 1.1D 0042 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
de to ná tor nél kül

1 W2 CW1 1.1D 0043 SZÉTVETÕK rob ba nó -
töl tet tel

4 W2 CW1 1.4S 0044 GYUTACS-
KAPSZULÁK

1 W2 CW1 1.1D 0048 ROBBANÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.1G 0049 VILLANÓFÉNY-
PATRONOK

1 W2 CW1 1.3G 0050 VILLANÓFÉNY-
PATRONOK

1 W2 CW1 1.3G 0054 JELZÕPATRONOK

4 W2 CW1 1.4S 0055 ÜRES
TÖLTÉNYHÜVELYEK
GYUTACCSAL

1 W2 CW1 1.1D 0056 VÍZIBOMBÁK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0059 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P137 PP70 MP21

0060 KIEGÉSZÍTÕ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P132a
P132b

MP21

0065 ROBBANÓZSINÓR,
haj lé kony

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P139 PP71
PP72

MP21

0066 GYÚJTÓZSINÓR 1 1.4G 1.4 LQ0 P140 MP23

0070 KÁBELVÁGÓ
SZERKEZET ROB -
BANÓANYAGGAL

1 1.4S 1.4 LQ0 P134
LP102

MP23

0072 CIKLOTRIMETILÉN-
-TRINITRAMIN
(CIKLONIT,
HEXOGÉN, RDX), leg-
alább 15 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a PP45 MP20

0073 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0074 DIAZO-DINITRO-
-FENOL, leg alább 40 tö -
meg% víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0075 DIETILÉNGLIKOL-
-DINITRÁT, leg alább
25 tö meg% nem illó,
víz ben old ha tat lan
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P115 PP53
PP54
PP57
PP58

MP20

0076 DINITRO-FENOL, szá-
raz vagy 15 tö meg%-nál
ke ve sebb víz zel ned ve sí -
tett

1 1.1D 1 + 6.1
(+13)

LQ0 P112a
P112b
P112c

PP26 MP20

0077 DINITRO-FENOLÁ-
TOK (al ká li fé me ké),
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.3C 1 + 6.1
(+13)

LQ0 P114a
P114b

PP26 MP20

0078 DINITRO-REZORCIN,
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

PP26 MP20

0079 HEXANITRO-DIFENIL
-AMIN (DIPIKRIL-
-AMIN, HEXIL)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0081 A TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.1D 1 (+13) 616
617

LQ0 P116 PP63
PP66

MP20

0082 B TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116
IBC100

PP61
PP62
PP65
B9

MP20
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.1D 0059 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 W2 CW1 1.1D 0060 KIEGÉSZÍTÕ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.1D 0065 ROBBANÓZSINÓR,
haj lé kony

2 W2 CW1 1.4G 0066 GYÚJTÓZSINÓR

4 W2 CW1 1.4S 0070 KÁBELVÁGÓ
SZERKEZET ROB -
BANÓANYAGGAL

1 W2 CW1 1.1D 0072 CIKLOTRIMETILÉN-
-TRINITRAMIN
(CIKLONIT,
HEXOGÉN, RDX), leg-
alább 15 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.1B 0073 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

A fu va ro zás ból ki van zár va 0074 DIAZO-DINITRO-
-FENOL, leg alább 40 tö -
meg% víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.1D 0075 DIETILÉNGLIKOL-
-DINITRÁT, leg alább
25 tö meg% nem illó,
víz ben old ha tat lan
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 W2
W3

CW1
CW28

1.1D 0076 DINITRO-FENOL, szá-
raz vagy 15 tö meg%-nál
ke ve sebb víz zel ned ve sí -
tett

1 W2
W3

CW1
CW28

1.3C 0077 DINITRO-FENOLÁ-
TOK (al ká li fé me ké),
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0078 DINITRO-REZORCIN,
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0079 HEXANITRO-DIFENIL
-AMIN (DIPIKRIL-
-AMIN, HEXIL)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0081 A TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 W2
W3

CW1 1.1D 0082 B TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0083 C TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.1D 1 (+15) 267
617

LQ0 P116 MP20

0084 D TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116 MP20

0092 FÖLDI
VILÁGÍTÓTESTEK

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0093 LÉGI
VILÁGÍTÓTESTEK

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0094 VILLANÓFÉNYPOR 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P113 PP49 MP20

0099 KÕZETREPESZTÕ
TORPEDÓK de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rá sá -
hoz

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P134
LP102

MP21

0101 NEM ROBBANÓ
PILLANATGYÚJTÓK

1 1.3G 1 LQ0 P140 PP74
PP75

MP23

0102 ROBBANÓZSINÓR,
fém kö pe nyes

1 1.2D 1 LQ0 P139 PP71 MP21

0103 GYÚJTÓZSINÓR-
GYÚJTÓK csõ alakú
fém kö pennyel

1 1.4G 1.4 LQ0 P140 MP23

0104 KISHATÁSÚ
ROBBANÓZSINÓR
fém kö pennyel

1 1.4D 1.4 LQ0 P139 PP71 MP21

0105 BIZTONSÁGI
GYÚJTÓZSINÓR

1 1.4S 1.4 LQ0 P140 PP73 MP23

0106 ROBBANÓGYÚJTÓK 1 1.1B 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0107 ROBBANÓGYÚJTÓK 1 1.2B 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0110 GYAKORLÓ-
GRÁNÁTOK (kézi-
vagy fegy ver grá ná tok)

1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0113 GUANIL-NITRÓZ-
AMINO-GUANILIDÉN
-HIDRAZIN, legalább
30 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0114 GUANIL-NITRÓZ-
AMINO-GUANIL-
-TETRAZÉN (TETRA -
ZÉN), leg alább 30 tö -
meg% víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0118 HEXOLIT
(HEXOTOL), száraz
vagy 15 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0121 GYÚJTÓK 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P142 MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0083 C TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 W2 CW1 1.1D 0084 D TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 W2 CW1 1.3G 0092 FÖLDI
VILÁGÍTÓTESTEK

1 W2 CW1 1.3G 0093 LÉGI
VILÁGÍTÓTESTEK

1 W2
W3

CW1 1.1G 0094 VILLANÓFÉNYPOR

1 W2 CW1 1.1D 0099 KÕZETREPESZTÕ
TORPEDÓK de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rá sá -
hoz

1 W2 CW1 1.3G 0101 NEM ROBBANÓ
PILLANATGYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.2D 0102 ROBBANÓZSINÓR,
fém kö pe nyes

2 W2 CW1 1.4G 0103 GYÚJTÓZSINÓR-
GYÚJTÓK csõ alakú
fém kö pennyel

2 W2 CW1 1.4D 0104 KISHATÁSÚ
ROBBANÓZSINÓR
fém kö pennyel

4 W2 CW1 1.4S 0105 BIZTONSÁGI
GYÚJTÓZSINÓR

1 W2 CW1 1.1B 0106 ROBBANÓGYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.2B 0107 ROBBANÓGYÚJTÓK

4 W2 CW1 1.4S 0110 GYAKORLÓ-
GRÁNÁTOK (kézi-
vagy fegy ver grá ná tok)

A fu va ro zás ból ki van zár va 0113 GUANIL-NITRÓZ-
AMINO-GUANILIDÉN
-HIDRAZIN, legalább
30 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

A fu va ro zás ból ki van zár va 0114 GUANIL-NITRÓZ-
AMINO-GUANIL-
-TETRAZÉN (TETRA -
ZÉN), leg alább 30 tö -
meg% víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 W2
W3

CW1 1.1D 0118 HEXOLIT
(HEXOTOL), száraz
vagy 15 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.1G 0121 GYÚJTÓK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0124 PERFORÁTOR
PUSKÁK
TÖLTETTEL, de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rás -
hoz

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P101 MP21

0129 ÓLOM-AZID, legalább
20 tö meg% víz zel vagy
al ko hol és víz ke ve ré ké -
vel NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0130 ÓLOM-SZTIFNÁT
(ÓLOM-TRINITRO-
-REZORCINÁT), leg-
alább 20 tö meg% víz zel
vagy al kohol és víz ke -
ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0131 GYÚJTÓZSINÓR-
GYÚJTÓK

1 1.4S 1.4 LQ0 P142 MP23

0132 AROMÁS
NITROVEGYÜLETEK
DEFLAGRÁLÓ
FÉMSÓI, M.N.N.

1 1.3C 1 (+13) 274 LQ0 P114a
P114b

PP26 MP2

0133 MANNIT-HEXA-
NITRÁT (NITRO -
MANNIT), leg alább 40
tömeg% víz zel vagy al -
ko hol és víz ke ve ré ké vel 
NEDVESÍTETT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a MP20

0135 HIGANY-FULMINÁT,
legalább 20 tö meg% víz -
zel vagy al kohol és víz
ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0136 AKNÁK robbanótöltette
l

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0137 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0138 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 1.2D 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0143 NITROGLICERIN, leg-
alább 40 tö meg% nem il-
ló, víz ben old ha tat lan
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 1.1D 1 + 6.1
(+15)

266
271

LQ0 P115 PP53
PP54
PP57
PP58

MP20

0144 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN 1%-nál
több, de leg feljebb 10%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

1 1.1D 1 (+13) 500 LQ0 P115 PP45
PP55
PP56
PP59
PP60

MP20

0146 NITROKEMÉNYÍTÕ,
száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.1D 0124 PERFORÁTOR
PUSKÁK
TÖLTETTEL, de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rás -
hoz

A fu va ro zás ból ki van zár va 0129 ÓLOM-AZID, legalább
20 tö meg% víz zel vagy
al ko hol és víz ke ve ré ké -
vel NEDVESÍTETT

A fu va ro zás ból ki van zár va 0130 ÓLOM-SZTIFNÁT
(ÓLOM-TETRANITRO
-REZORCINÁT), leg-
alább 20 tö meg% víz zel
vagy al kohol és víz ke -
ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

4 W2 CW1 1.4S 0131 GYÚJTÓZSINÓR-
GYÚJTÓK

1 W2
W3

CW1 1.3C 0132 AROMÁS NITRO-
VEGYÜ LETEK
DEFLAGRÁLÓ
FÉMSÓI, M.N.N.

1 W2 CW1 1.1D 0133 MANNIT-HEXA-
NITRÁT (NITRO -
MANNIT), leg alább 40
tömeg% víz zel vagy al -
ko hol és víz ke ve ré ké vel 
NEDVESÍTETT

A fu va ro zás ból ki van zár va 0135 HIGANY-FULMINÁT,
legalább 20 tö meg% víz -
zel vagy al kohol és víz
ke ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.1F 0136 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 W2 CW1 1.1D 0137 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 W2 CW1 1.2D 0138 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 W2 CW1
CW28

1.1D 0143 NITROGLICERIN, leg-
alább 40 tö meg% nem il-
ló, víz ben old ha tat lan
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 W2 CW1 1.1D 0144 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN 1%-nál
több, de leg feljebb 10%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

1 W2
W3

CW1 1.1D 0146 NITROKEMÉNYÍTÕ,
száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0147 NITROKARBAMID 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b MP20

0150 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PENTRIT, PETN), leg-
alább 25 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT vagy
PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PENTRIT, PETN), leg-
alább 15 tö meg%
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a
P112b

MP20

0151 PENTOLIT, szá raz vagy 
15 tö meg%-nál ke ve sebb 
víz zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0153 TRINITRO-ANILIN
(PIKRAMID)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0154 TRINITRO-FENOL
(PIKRINSAV), szá raz
vagy 30 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

PP26 MP20

0155 TRINITRO-KLÓR-
-BENZOL
(PIKRIL-KLORID)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0159 LÕPORBRIKETT
(LÕPORPASZTA), leg-
alább 25 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 1.3C 1 (+13) 266 LQ0 P111 PP43 MP20

0160 FÜST NÉLKÜLI
LÕPOR

1 1.1C 1 (+15) LQ0 P114b PP50
PP52

MP20
MP24

0161 FÜST NÉLKÜLI
LÕPOR

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b PP50
PP52

MP20
MP24

0167 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0168 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0169 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 1.2D 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0171 VILÁGÍTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.2G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0173 ROBBANÓANYAG
TARTALMÚ KIOLDÓ-
SZERKEZETEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P134
LP102

MP23

0174 ROBBANÓSZEGE-
CSEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P134
LP102

MP23

0180 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1505

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0147 NITROKARBAMID

1 W2
W3

CW1 1.1D 0150 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PENTRIT, PETN), leg-
alább 25 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT vagy
PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PENTRIT, PETN), leg-
alább 15 tö meg%
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 W2
W3

CW1 1.1D 0151 PENTOLIT, szá raz vagy 
15 tö meg%-nál ke ve sebb 
víz zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0153 TRINITRO-ANILIN
(PIKRAMID)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0154 TRINITRO-FENOL
(PIKRINSAV), szá raz
vagy 30 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0155 TRINITRO-KLÓR-
-BENZOL
(PIKRIL-KLORID)

1 W2 CW1 1.3C 0159 LÕPORBRIKETT
(LÕPORPASZTA), leg-
alább 25 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 W2
W3

CW1 1.1C 0160 FÜST NÉLKÜLI
LÕPOR

1 W2
W3

CW1 1.3C 0161 FÜST NÉLKÜLI
LÕPOR

1 W2 CW1 1.1F 0167 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1D 0168 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2D 0169 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2G 0171 VILÁGÍTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

4 W2 CW1 1.4S 0173 ROBBANÓANYAG
TARTALMÚ KIOLDÓ-
SZERKEZETEK

4 W2 CW1 1.4S 0174 ROBBANÓSZEGE-
CSEK

1 W2 CW1 1.1F 0180 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0181 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0182 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.2E 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0183 RAKÉTÁK inert fejjel 1 1.3C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0186 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

1 1.3C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22
MP24

0190 ROBBANÓANYAG
MINTÁK, az in dító rob -
ba nó anyag ok ki vé te lé vel

1 16
274

LQ0 P101 MP2

0191 KÉZI JELZÕTESTEK 1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0192 VASÚTI
DURRANTYÚK

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0193 VASÚTI
DURRANTYÚK

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

0194 VÉSZJELZÕK (ten ge ri) 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23
MP24

0195 VÉSZJELZÕK (ten ge ri) 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23
MP24

0196 FÜSTJELZÕK 1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0197 FÜSTJELZÕK 1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0204 ROBBANÓSZONDÁK 1 1.2F 1 (+13) LQ0 P134
LP102

MP23

0207 TETRANITRO-ANILIN 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0208 TRINITRO-FENIL-
-METIL-NITRAMIN
(TETRIL)

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112b
P112c

MP20

0209 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), szá raz
vagy 30 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

PP46 MP20

0212 NYOMJELZÕK
LÕSZEREKHEZ

1 1.3G 1 LQ0 P133 PP69 MP23

0213 TRINITRO-ANIZOL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0214 TRINITRO-BENZOL,
száraz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0215 TRINITRO-BENZOE-
SAV, szá raz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.1E 0181 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2E 0182 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.3C 0183 RAKÉTÁK inert fejjel

1 W2 CW1 1.3C 0186 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

0 W2 CW1 0190 ROBBANÓANYAG
MINTÁK, az in dító rob -
ba nó anyag ok ki vé te lé vel

2 W2 CW1 1.4G 0191 KÉZI JELZÕTESTEK

1 W2 CW1 1.1G 0192 VASÚTI
DURRANTYÚK

4 W2 CW1 1.4S 0193 VASÚTI
DURRANTYÚK

1 W2 CW1 1.1G 0194 VÉSZJELZÕK (ten ge ri)

1 W2 CW1 1.3G 0195 VÉSZJELZÕK (ten ge ri)

1 W2 CW1 1.1G 0196 FÜSTJELZÕK

2 W2 CW1 1.4G 0197 FÜSTJELZÕK

1 W2 CW1 1.2F 0204 ROBBANÓSZONDÁK

1 W2
W3

CW1 1.1D 0207 TETRANITRO-ANILIN

1 W2
W3

CW1 1.1D 0208 TRINITRO-FENIL-
-METIL-NITRAMIN
(TETRIL)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0209 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), szá raz
vagy 30 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.3G 0212 NYOMJELZÕK
LÕSZEREKHEZ

1 W2
W3

CW1 1.1D 0213 TRINITRO-ANIZOL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0214 TRINITRO-BENZOL,
száraz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0215 TRINITRO-BENZOE-
SAV, szá raz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0216 TRINITRO-m-KREZOL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

PP26 MP20

0217 TRINITRO-NAFTALIN 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0218 TRINITRO-FENETOL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0219 TRINITRO-REZORCIN
(SZTIFNINSAV), szá raz
vagy 20 tö meg%-nál ke -
vesebb víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a
P112b
P112c

PP26 MP20

0220 KARBAMID-NITRÁT,
száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0221 TÁMADÓFEJEK
TORPEDÓKHOZ rob-
ba nó töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0222 AMMÓNIUM-NITRÁT
0,2%-nál több gyú lékony
anyag tar ta lom mal, be le -
ért ve a szén egyen ér ték -
ben ki fe je zett szer ves
anya go kat is, min den
más ada lék anya got
kizárva

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

PP47 MP20

0224 BÁRIUM-AZID, száraz
vagy 50 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0225 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
DETONÁTORRAL

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP23

0226 CIKLOTETRAMETILÉ
N-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN, HMX),
legalább 15 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a PP45 MP20

0234 NÁTRIUM-DINITRO-o
-KREZOLÁT, szá raz
vagy 15 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a
P114b

PP26 MP20

0235 NÁTRIUM-PIKRAMÁ
T, szá raz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a
P114b

PP26 MP20

0236 CIRKÓNIUM-PIKRA-
MÁT, szá raz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114a
P114b

PP26 MP20

0237 PROFILOZOTT,
HAJLÉKONY, VONAL 
ALAKÚ ROBBANTÓ -
TÖLTETEK

1 1.4D 1.4 LQ0 P138 MP21
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0216 TRINITRO-m-KREZOL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0217 TRINITRO-NAFTALIN

1 W2
W3

CW1 1.1D 0218 TRINITRO-FENETOL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0219 TRINITRO-REZORCIN
(SZTIFNINSAV), szá raz
vagy 20 tö meg%-nál ke -
vesebb víz zel vagy al ko-
hol és víz ke ve ré ké vel
ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0220 KARBAMID-NITRÁT,
száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.1D 0221 TÁMADÓFEJEK
TORPEDÓKHOZ rob-
ba nó töl tet tel

1 W2
W3

CW1 1.1D 0222 AMMÓNIUM-NITRÁT
0,2%-nál több gyú lékony
anyag tar ta lom mal, be le -
ért ve a szén egyen ér ték -
ben ki fe je zett szer ves
anya go kat is, min den
más ada lék anya got ki-
zár va

0224 BÁRIUM-AZID, száraz
vagy 50 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.1B 0225 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
DETONÁTORRAL

1 W2 CW1 1.1D 0226 CIKLOTETRAMETILÉ
N-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN, HMX),
legalább 15 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

1 W2
W3

CW1 1.3C 0234 NÁTRIUM-DINITRO-o
-KREZOLÁT, szá raz
vagy 15 tö meg%-nál ke -
ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.3C 0235 NÁTRIUM-PIKRAMÁ
T, szá raz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.3C 0236 CIRKÓNIUM-PIKRA-
MÁT, szá raz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

2 W2 CW1 1.4D 0237 PROFILOZOTT,
HAJLÉKONY, VONAL 
ALAKÚ ROBBANTÓ -
TÖLTETEK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0238 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

1 1.2G 1 LQ0 P130 MP23
MP24

0240 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

1 1.3G 1 LQ0 P130 MP23
MP24

0241 E TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.1D 1 (+13) 617 LQ0 P116
IBC100

PP61
PP62
PP65
B10

MP20

0242 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0243 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 1.2H 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0244 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 1.3H 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0245 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ,
FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 1.2H 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0246 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ,
FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó- ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 1.3H 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0247 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER gyú lé kony fo-
lyadék vagy gél tarta -
lommmal, rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0248 VÍZZEL AKTÍVÁLHA -
TÓ SZERKEZETEK
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 1.2L 1 (+13) 274 LQ0 P144 PP77 MP1

0249 VÍZZEL AKTÍVÁLHA -
TÓ SZERKEZETEK
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 1.3L 1 (+13) 274 LQ0 P144 PP77 MP1

0250 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK HIPERGOL
FOLYA DÉKOKKAL,
kidobó töltettel vagy
anél kül

1 1.3L 1 (+13) LQ0 P101 MP1

0254 VILÁGÍTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.3G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.2G 0238 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

1 W2 CW1 1.3G 0240 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

1 W2 CW1 1.1D 0241 E TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 W2 CW1 1.3C 0242 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 W2 CW1 1.2H 0243 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 W2 CW1 1.3H 0244 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2H 0245 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ,
FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 W2 CW1 1.3H 0246 FEHÉRFOSZFOR
TARTALMÚ,
FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó- ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 W2 CW1 1.3J 0247 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER gyú lé kony fo-
lyadék vagy gél tarta -
lommmal, rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

0 W2 CW1 CW4 1.2L 0248 VÍZZEL AKTÍVÁLHA -
TÓ SZERKEZETEK
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

0 W2 CW1 CW4 1.3L 0249 VÍZZEL AKTÍVÁLHA -
TÓ SZERKEZETEK
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

0 W2 CW1 CW4 1.3L 0250 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK HIPERGOL
FOLYA DÉKOKKAL,
kidobó töltettel vagy
anél kül

1 W2 CW1 1.3G 0254 VILÁGÍTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0255 VILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 MP23

0257 ROBBANÓGYÚJTÓK 1 1.4B 1.4 LQ0 P141 MP23

0266 OKTOLIT (OKTOL),
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0267 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 PP68 MP23

0268 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
DETONÁTORRAL

1 1.2B 1 (+13) LQ0 P133 PP69 MP23

0271 HAJTÓTÖLTETEK 1 1.1C 1 (+13) LQ0 P143 PP76 MP22

0272 HAJTÓTÖLTETEK 1 1.3C 1 LQ0 P143 PP76 MP22

0275 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 1.3C 1 LQ0 P134
LP102

MP22

0276 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 1.4C 1.4 LQ0 P134
LP102

MP22

0277 GOLYÓS PERFORÁ-
TOR-TÖLTÉNY
OLAJKUTAK
FÚRÁSÁHOZ

1 1.3C 1 LQ0 P134
LP102

MP22

0278 GOLYÓS PERFORÁ-
TOR-TÖLTÉNY
OLAJKUTAK
FÚRÁSÁHOZ

1 1.4C 1.4 LQ0 P134
LP102

MP22

0279 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130 MP22

0280 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0281 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

1 1.2C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0282 NITRO-GUANIDIN
(PIKRIT), szá raz vagy
20 tö meg%-nál ke ve sebb 
víz zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0283 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
de to ná tor nél kül

1 1.2D 1 LQ0 P132a
P132b

MP21

0284 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P141 MP21

0285 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 1.2D 1 LQ0 P141 MP21

0286 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1513

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W2 CW1 1.4B 0255 VILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

2 W2 CW1 1.4B 0257 ROBBANÓGYÚJTÓK

1 W2
W3

CW1 1.1D 0266 OKTOLIT (OKTOL),
száraz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

2 W2 CW1 1.4B 0267 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

1 W2 CW1 1.2B 0268 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
DETONÁTORRAL

1 W2 CW1 1.1C 0271 HAJTÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.3C 0272 HAJTÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.3C 0275 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

2 W2 CW1 1.4C 0276 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 W2 CW1 1.3C 0277 GOLYÓS PERFORÁ-
TOR-TÖLTÉNY
OLAJKUTAK
FÚRÁSÁHOZ

2 W2 CW1 1.4C 0278 GOLYÓS PERFORÁ-
TOR-TÖLTÉNY
OLAJKUTAK
FÚRÁSÁHOZ

1 W2 CW1 1.1C 0279 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 W2 CW1 1.1C 0280 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

1 W2 CW1 1.2C 0281 RAKÉTAHAJTÓ-
MÛVEK

1 W2
W3

CW1 1.1D 0282 NITRO-GUANIDIN
(PIKRIT), szá raz vagy
20 tö meg%-nál ke ve sebb 
víz zel ned ve sí tett

1 W2 CW1 1.2D 0283 GYÚJTÁSERÕSÍTÕK
de to ná tor nél kül

1 W2 CW1 1.1D 0284 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2D 0285 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1D 0286 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó töl tet tel
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0287 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó töl tet tel

1 1.2D 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0288 PROFILOZOTT,
HAJLÉKONY, VONAL 
ALAKÚ ROBBANTÓ -
TÖLTETEK

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P138 MP21

0289 ROBBANÓZSINÓR,
haj lé kony

1 1.4D 1.4 LQ0 P139 PP71
PP72

MP21

0290 ROBBANÓZSINÓR,
fém kö pe nyes 

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P139 PP71 MP21

0291 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel 

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0292 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0293 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P141 MP23

0294 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0295 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0296 ROBBANÓSZONDÁK 1 1.1F 1 (+13) LQ0 P134
LP102

MP23

0297 VILÁGITÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0299 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

1 1.3G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0300 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0301 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

1 1.4G 1.4 +
6.1 + 8

LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0303 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 1.4G 1.4 204 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0305 VILLANÓFÉNYPOR 1 1.3G 1 LQ0 P113 PP49 MP20

0306 NYOMJELZÕK
LÕSZEREKHEZ

1 1.4G 1.4 LQ0 P133 PP69 MP23

0312 JELZÕPATRONOK 1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.2D 0287 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1D 0288 PROFILOZOTT,
HAJLÉKONY, VONAL 
ALAKÚ ROBBANTÓ -
TÖLTETEK

2 W2 CW1 1.4D 0289 ROBBANÓZSINÓR,
haj lé kony

1 W2 CW1 1.1D 0290 ROBBANÓZSINÓR,
fém kö pe nyes 

1 W2 CW1 1.2F 0291 BOMBÁK
rob ba nó töl tet tel 

1 W2 CW1 1.1F 0292 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2F 0293 GRÁNÁTOK, kézi-
vagy fegy ver grá ná tok
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2F 0294 AKNÁK rob ba nó töl tet-
tel

1 W2 CW1 1.2F 0295 RAKÉTÁK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1F 0296 ROBBANÓSZONDÁK

2 W2 CW1 1.4G 0297 VILÁGITÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

1 W2 CW1 1.3G 0299 BOMBÁK
VILLANÓFÉNY
TÖLTETTEL

2 W2 CW1 1.4G 0300 GYÚJTÓ HATÁSÚ
LÕSZER rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel
vagy anél kül

2 W2 CW1
CW28

1.4G 0301 KÖNNYEZTETÕ
HATÁSÚ LÕSZER rob-
ba nó-, ki do bó- vagy haj-
tó töl tet tel

2 W2 CW1 1.4G 0303 FÜSTKÉPZÕ LÕSZER
rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel vagy anél-
kül

1 W2
W3

CW1 1.3G 0305 VILLANÓFÉNYPOR

2 W2 CW1 1.4G 0306 NYOMJELZÕK
LÕSZEREKHEZ

2 W2 CW1 1.4G 0312 JELZÕPATRONOK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0313 FÜSTJELZÕK 1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0314 GYÚJTÓK 1 1.2G 1 LQ0 P142 MP23

0315 GYÚJTÓK 1 1.3G 1 LQ0 P142 MP23

0316 INDÍTÓGYÚJTÓK 1 1.3G 1 LQ0 P141 MP23

0317 INDÍTÓGYÚJTÓK 1 1.4G 1.4 LQ0 P141 MP23

0318 GYAKORLÓGRÁNÁ-
TOK (ké zi- vagy fegy -
ver grá ná tok)

1 1.3G 1 LQ0 P141 MP23

0319 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

1 1.3G 1 LQ0 P133 MP23

0320 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

1 1.4G 1.4 LQ0 P133 MP23

0321 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 1.2E 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0322 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK HIPERGOL
FOLYA DÉKOKKAL,
kidobó töltettel vagy
anél kül

1 1.2L 1 (+13) LQ0 P101 MP1

0323 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P134
LP102

MP23

0324 LÖVEDÉKEK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0325 GYÚJTÓK 1 1.4G 1.4 LQ0 P142 MP23

0326 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P130 MP22

0327 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0328 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL

1 1.2C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0329 TORPEDÓK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.1E 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0330 TORPEDÓK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0331 B TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.5D 1.5 617 LQ0 P116
IBC100

PP61
PP62
PP64
PP65

MP20 T1 TP1
TP17
TP32

0332 E TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 1.5D 1.5 617 LQ0 P116
IBC100

PP61
PP62
PP65

MP20 T1 TP1
TP17
TP32



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1517

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.2G 0313 FÜSTJELZÕK

1 W2 CW1 1.2G 0314 GYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.3G 0315 GYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.3G 0316 INDÍTÓGYÚJTÓK

2 W2 CW1 1.4G 0317 INDÍTÓGYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.3G 0318 GYAKORLÓGRÁNÁ-
TOK (ké zi- vagy fegy -
ver grá ná tok)

1 W2 CW1 1.3G 0319 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

2 W2 CW1 1.4G 0320 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

1 W2 CW1 1.2E 0321 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
rob ba nó lö ve dék kel

0 W2 CW1
CW4

1.2L 0322 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK HIPERGOL
FOLYA DÉKOKKAL,
kidobó töltettel vagy
anél kül

4 W2 CW1 1.4S 0323 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 W2 CW1 1.2F 0324 LÖVEDÉKEK rob ba nó -
töl tet tel

2 W2 CW1 1.4G 0325 GYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.1C 0326 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ

1 W2 CW1 1.3C 0327 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

1 W2 CW1 1.2C 0328 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL

1 W2 CW1 1.1E 0329 TORPEDÓK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1F 0330 TORPEDÓK
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.5D 0331 B TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG

1 W2 CW1 1.5D 0332 E TÍPUSÚ
ROBBANTÓANYAG
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0333 TÛZIJÁTÉK TESTEK 1 1.1G 1 (+13) 645 LQ0 P135 MP23
MP24

0334 TÛZIJÁTÉK TESTEK 1 1.2G 1 645 LQ0 P135 MP23
MP24

0335 TÛZIJÁTÉK TESTEK 1 1.3G 1 645 LQ0 P135 MP23
MP24

0336 TÛZIJÁTÉK TESTEK 1 1.4G 1.4 645 LQ0 P135 MP23
MP24

0337 TÛZIJÁTÉK TESTEK 1 1.4S 1.4 645 LQ0 P135 MP23
MP24

0338 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

1 1.4C 1.4 LQ0 P130 MP22

0339 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy  KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

1 1.4C 1.4 LQ0 P130 MP22

0340 NITROCELLULÓZ,
száraz vagy 25 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel (vagy al ko hol lal)
ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a
P112b

MP20

0341 NITROCELLULÓZ,
mó do sí tás nél kül vagy
18 tö meg%-nál ke ve sebb 
lá gyí tó val plasztifikálva

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112b MP20

0342 NITROCELLULÓZ,
legalább 25 tö meg% al -
ko hol lal
NEDVESÍTETT

1 1.3C 1 (+13) 105 LQ0 P114a PP43 MP20

0343 NITROCELLULÓZ,
PLASZTIFIKÁLT leg-
alább 18 tö meg%
plasztifikálóval

1 1.3C 1 (+13) 105 LQ0 P111 MP20

0344 LÖVEDÉKEK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.4D 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0345 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)

1 1.4S 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0346 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.2D 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0347 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.4D 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0348 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23

0349 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4S 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1G 0333 TÛZIJÁTÉK TESTEK 

1 W2
W3

CW1 1.2G 0334 TÛZIJÁTÉK TESTEK 

1 W2
W3

CW1 1.3G 0335 TÛZIJÁTÉK TESTEK 

2 W2 CW1 1.4G 0336 TÛZIJÁTÉK TESTEK 

4 W2 CW1 1.4S 0337 TÛZIJÁTÉK TESTEK

2 W2 CW1 1.4C 0338 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ vagy 
VAKTÖLTÉNYEK
KÉZIFEGYVEREK-
HEZ

2 W2 CW1 1.4C 0339 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy  KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

1 W2
W3

CW1 1.1D 0340 NITROCELLULÓZ,
száraz vagy 25 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel (vagy al ko hol lal)
ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0341 NITROCELLULÓZ,
mó do sí tás nél kül vagy
18 tö meg%-nál ke ve sebb 
lá gyí tó val plasztifikálva

1 W2 CW1 1.3C 0342 NITROCELLULÓZ,
legalább 25 tö meg% al -
ko hol lal
NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.3C 0343 NITROCELLULÓZ,
PLASZTIFIKÁLT leg-
alább 18 tö meg%
plasztifikálóval

2 W2 CW1 1.4D 0344 LÖVEDÉKEK
rob ba nó töl tet tel

4 W2 CW1 1.4S 0345 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)

1 W2 CW1 1.2D 0346 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4D 0347 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4F 0348 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

4 W2 CW1 1.4S 0349 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0350 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4B 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0351 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4C 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0352 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4D 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0353 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4G 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0354 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.1L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0355 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.2L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0356 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.3L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0357 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.1L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0358 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.2L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0359 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.3L 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP1

0360 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P131 MP23

0361 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz

1 1.4B 1.4 LQ0 P131 MP23

0362 GYAKORLÓLÕSZER 1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0363 PRÓBALÕSZER 1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0364 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

1 1.2B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0365 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

1 1.4B 1.4 LQ0 P133 MP23

0366 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23

0367 ROBBANÓGYÚJTÓK 1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0368 INDÍTÓGYÚJTÓK 1 1.4S 1.4 LQ0 P141 MP23

0369 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó töl tet tel

1 1.1F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0370 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó- vagy kidobótöltettel

1 1.4D 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0371 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó- vagy kidobótöltettel

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W2 CW1 1.4B 0350 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4C 0351 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4D 0352 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4G 0353 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.1L 0354 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.2L 0355 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.3L 0356 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.1L 0357 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.2L 0358 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

0 W2 CW1 CW4 1.3L 0359 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.1B 0360 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz

2 W2 CW1 1.4B 0361 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz

2 W2 CW1 1.4G 0362 GYAKORLÓLÕSZER

2 W2 CW1 1.4G 0363 PRÓBALÕSZER

1 W2 CW1 1.2B 0364 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

2 W2 CW1 1.4B 0365 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

4 W2 CW1 1.4S 0366 GYUTACSOK
LÕSZEREKHEZ

4 W2 CW1 1.4S 0367 ROBBANÓGYÚJTÓK

4 W2 CW1 1.4S 0368 INDÍTÓGYÚJTÓK

1 W2 CW1 1.1F 0369 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ
rob ba nó töl tet tel

2 W2 CW1 1.4D 0370 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó- vagy kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4F 0371 TÁMADÓFEJEK
RAKÉTÁKHOZ robba-
nó- vagy kidobótöltettel
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0372 GYAKORLÓGRÁNÁ-
TOK (ké zi- vagy fegy -
ver grá ná tok)

1 1.2G 1 LQ0 P141 MP23

0373 KÉZI JELZÕTESTEK 1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0374 ROBBANÓSZONDÁK 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P134
LP102

MP21

0375 ROBBANÓSZONDÁK 1 1.2D 1 LQ0 P134
LP102

MP21

0376 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

1 1.4S 1.4 LQ0 P133 MP23

0377 GYUTACS-
KAPSZULÁK

1 1.1B 1 (+13) LQ0 P133 MP23

0378 GYUTACS-
KAPSZULÁK

1 1.4B 1.4 LQ0 P133 MP23

0379 ÜRES TÖLTÉNY -
HÜVELYEK
GYUTACCSAL

1 1.4C 1.4 LQ0 P136 MP22

0380 PIROFOROS
TÁRGYAK

1 1.2L 1 (+13) LQ0 P101 MP1

0381 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 1.2C 1 LQ0 P134
LP102

MP22

0382 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 1.2B 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0383 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 1.4B 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0384 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 1.4S 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0385 5-NITRO-BENZO-
-TRIAZOL

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0386 TRINITRO-BENZOL-
SZULFONSAV

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

PP26 MP20

0387 TRINITRO-
-FLUORENON

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0388 TRINITRO-TOLUOL
(TNT) ÉS TRINITRO-
-BENZOL KEVERÉKE
vagy    TRINITRO -
-TOLUOL (TNT) ÉS
HEXANITRO-
-SZTILBÉN
KEVERÉKE

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.2G 0372 GYAKORLÓGRÁNÁ-
TOK (ké zi- vagy fegy -
ver grá ná tok)

4 W2 CW1 1.4S 0373 KÉZI JELZÕTESTEK

1 W2 CW1 1.1D 0374 ROBBANÓSZONDÁK

1 W2 CW1 1.2D 0375 ROBBANÓSZONDÁK

4 W2 CW1 1.4S 0376 GYUTACSCSÖVEK,
GYUTACS-
SZELENCÉK

1 W2 CW1 1.1B 0377 GYUTACS-
KAPSZULÁK

2 W2 CW1 1.4B 0378 GYUTACS-
KAPSZULÁK

2 W2 CW1 1.4C 0379 ÜRES TÖLTÉNY -
HÜVELYEK
GYUTACCSAL

0 W2 CW1
CW4

1.2L 0380 PIROFOROS
TÁRGYAK

1 W2 CW1 1.2C 0381 MUNKAVÉGZÕ
TÖLTETEK

1 W2 CW1 1.2B 0382 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4B 0383 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

4 W2 CW1 1.4S 0384 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.1D 0385 5-NITRO-BENZO-
-TRIAZOL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0386 TRINITRO-BENZOL-
SZULFONSAV

1 W2
W3

CW1 1.1D 0387 TRINITRO-
-FLUORENON

1 W2
W3

CW1 1.1D 0388 TRINITRO-TOLUOL
(TNT) ÉS TRINITRO-
-BENZOL KEVERÉKE
vagy TRINITRO -
-TOLUOL (TNT) ÉS
HEXANITRO-
-SZTILBÉN
KEVERÉKE
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0389 TRINITRO-TOLUOL
(TNT) KEVERÉK
TRINITRO-BENZOL
ÉS HEXANITRO-
-SZTIL BÉN
TARTALOMMAL

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0390 TRITONAL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0391 CIKLOTRIMETILÉN-
-TRINITRAMIN
(CIKLONIT; HEXO -
GÉN; RDX) ÉS CIKLO-
TETRAMETILÉN-
-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN; HMX)
KEVERÉKE, leg alább
15 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT vagy
legalább 10 tö meg%
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 1.1D 1 (+15) 266 LQ0 P112a
P112b

MP20

0392 HEXANITRO-
-SZTILBÉN

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0393 HEXOTONAL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b MP20

0394 TRINITRO-REZORCIN
(SZTIFNINSAV), leg-
alább 20 tö meg% víz zel
vagy al kohol és víz ke -
ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 1.1D 1 (+15) LQ0 P112a PP26 MP20

0395 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0396 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0397 RAKÉTÁK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0398 RAKÉTÁK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0399 BOMBÁK
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALOMMAL, rob -
ba nó töl tet tel

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0400 BOMBÁK,
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALOMMAL, rob -
ba nó töl tet tel

1 1.2J 1 (+13) LQ0 P101 MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0389 TRINITRO-TOLUOL
(TNT) KEVERÉK
TRINITRO-BENZOL
ÉS HEXANITRO-
-SZTIL BÉN
TARTALOMMAL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0390 TRITONAL

1 W2
W3

CW1 1.1D 0391 CIKLOTRIMETILÉN-
-TRINITRAMIN
(CIKLONIT; HEXO -
GÉN; RDX) ÉS CIKLO-
TETRAMETILÉN-
-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN; HMX)
KEVERÉKE, leg alább
15 tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT vagy
legalább 10 tö meg%
flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 W2
W3

CW1 1.1D 0392 HEXANITRO-
-SZTILBÉN

1 W2
W3

CW1 1.1D 0393 HEXOTONAL

1 W2 CW1 1.1D 0394 TRINITRO-REZORCIN
(SZTIFNINSAV), leg-
alább 20 tö meg% víz zel
vagy al kohol és víz ke -
ve ré ké vel
NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.2J 0395 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL

1 W2 CW1 1.3J 0396 RAKÉTAHAJTÓMÛ-
VEK FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL

1 W2 CW1 1.1J 0397 RAKÉTÁK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2J 0398 RAKÉTÁK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.1J 0399 BOMBÁK
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALOMMAL, rob -
ba nó töl tet tel

1 W2 CW1 1.2J 0400 BOMBÁK,
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALOMMAL, rob -
ba nó töl tet tel
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0401 DIPIKRIL-SZULFID,
száraz vagy 10 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112a
P112b
P112c

MP20

0402 AMMÓNIUM-
-PERKLORÁT

1 1.1D 1 (+13) 152 LQ0 P112b
P112c

MP20

0403 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

0404 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23

0405 JELZÕPATRONOK 1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0406 DINITROZO-BENZOL 1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0407 TETRAZOL-
-1 -ECETSAV

1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0408 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P141 MP21

0409 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

1 1.2D 1 LQ0 P141 MP21

0410 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

1 1.4D 1.4 LQ0 P141 MP21

0411 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PETN) leg alább 7 tö -
meg% vi asszal

1 1.1D 1 (+15) 131 LQ0 P112b
P112c

MP20

0412 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
rob ba nó lö ve dék kel

1 1.4E 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0413 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ

1 1.2C 1 LQ0 P130 MP22

0414 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 1.2C 1 LQ0 P130 MP22

0415 HAJTÓTÖLTETEK 1 1.2C 1 LQ0 P143 PP76 MP22

0417 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

1 1.3C 1 LQ0 P130 MP22

0418 FÖLDI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0419 FÖLDI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0420 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23

0421 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23

0424 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)

1 1.3G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0401 DIPIKRIL-SZULFID,
száraz vagy 10 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz-
zel ned ve sí tett

1 W2
W3

CW1 1.1D 0402 AMMÓNIUM-
-PERKLORÁT

2 W2 CW1 1.4G 0403 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

4 W2 CW1 1.4S 0404 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

4 W2 CW1 1.4S 0405 JELZÕPATRONOK

1 W2
W3

CW1 1.3C 0406 DINITROZO-BENZOL

2 W2 CW1 1.4C 0407 TETRAZOL-
-1 -ECETSAV

1 W2 CW1 1.1D 0408 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

1 W2 CW1 1.2D 0409 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

2 W2 CW1 1.4D 0410 ROBBANÓGYÚJTÓK
biz ton sá gi szer ke zet tel

1 W2
W3

CW1 1.1D 0411 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
(PETN) leg alább 7 tö -
meg% vi asszal

2 W2 CW1 1.4E 0412 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ rob -
ba nó lö ve dék kel

1 W2 CW1 1.2C 0413 VAKTÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ

1 W2 CW1 1.2C 0414 KIDOBÓTÖLTETEK
LÖVEGEKHEZ

1 W2 CW1 1.2C 0415 HAJTÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.3C 0417 TÖLTÉNYEK
FEGYVEREKHEZ
INERT LÖVEDÉKKEL 
vagy KÉZIFEGYVER
TÖLTÉNYEK

1 W2 CW1 1.1G 0418 FÖLDI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 W2 CW1 1.2G 0419 FÖLDI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 W2 CW1 1.1G 0420 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 W2 CW1 1.2G 0421 LÉGI VILÁGÍTÓ-
TESTEK

1 W2 CW1 1.3G 0424 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0425 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)

1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0426 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.2F 1 (+13) LQ0 P130 MP23

0427 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.4F 1.4 LQ0 P130 MP23

0428 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 1.1G 1 (+13) LQ0 P135 MP23
MP24

0429 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 1.2G 1 LQ0 P135 MP23
MP24

0430 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23
MP24

0431 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0432 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 1.4S 1.4 LQ0 P135 MP23
MP24

0433 LÕPORBRIKETT
(LÕPORPASZTA), leg-
alább 17 tö meg% al ko-
hol lal NEDVESÍTETT

1 1.1C 1 (+13) 266 LQ0 P111 MP20

0434 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.2G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0435 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 1.4G 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0436 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

1 1.2C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0437 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

1 1.3C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0438 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

1 1.4C 1.4 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0439 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 1.2D 1 LQ0 P137 PP70 MP21

0440 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 1.4D 1.4 LQ0 P137 PP70 MP21

0441 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 1.4S 1.4 LQ0 P137 PP70 MP23

0442 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P137 MP21

0443 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

1 1.2D 1 LQ0 P137 MP21
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W2 CW1 1.4G 0425 LÖVEDÉKEK (inertek,
nyom jel zõ szer rel)

1 W2 CW1 1.2F 0426 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4F 0427 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 W2 CW1 1.1G 0428 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 W2 CW1 1.2G 0429 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 W2 CW1 1.3G 0430 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

2 W2 CW1 1.4G 0431 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

4 W2 CW1 1.4S 0432 PIROTECHNIKAI
TÁRGYAK mû sza ki cé-
lok ra

1 W2 CW1 1.1C 0433 LÕPORBRIKETT
(LÕPORPASZTA), leg-
alább 17 tö meg% al ko-
hol lal NEDVESÍTETT

1 W2 CW1 1.2G 0434 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4G 0435 LÖVEDÉKEK rob ba nó- 
vagy kidobótöltettel

1 W2 CW1 1.2C 0436 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

1 W2 CW1 1.3C 0437 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

2 W2 CW1 1.4C 0438 RAKÉTÁK
kidobótöltettel

1 W2 CW1 1.2D 0439 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

2 W2 CW1 1.4D 0440 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

4 W2 CW1 1.4S 0441 FORMÁZOTT
TÖLTETEK de to ná tor
nél kül

1 W2 CW1 1.1D 0442 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

1 W2 CW1 1.2D 0443 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0444 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

1 1.4D 1.4 LQ0 P137 MP21

0445 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

1 1.4S 1.4 LQ0 P137 MP23

0446 ÜRES
TÖLTÉNYHÜVE-
LYEK, ÉGHETÕK,
GYUTACS NÉLKÜL

1 1.4C 1.4 LQ0 P136 MP22

0447 ÜRES TÖLTÉNYHÜ -
VELYEK, ÉGHETÕK,
GYUTACS NÉLKÜL

1 1.3C 1 LQ0 P136 MP22

0448 5-MERKAPTO-
.TETRAZOL-
-1-ECETSAV

1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0449 TORPEDÓK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel vagy
anél kül

1 1.1J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0450 TORPEDÓK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
inert fej jel

1 1.3J 1 (+13) LQ0 P101 MP23

0451 TORPEDÓK rob ba nó -
töl tet tel

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP21

0452 GYAKORLÓ-
GRÁNÁTOK (kézi-
vagy fegy ver grá ná tok)

1 1.4G 1.4 LQ0 P141 MP23

0453 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

1 1.4G 1.4 LQ0 P130 MP23

0454 GYÚJTÓK 1 1.4S 1.4 LQ0 P142 MP23

0455 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 PP68 MP23

0456 VILLAMOS GYUTA -
CSOK rob ban tás hoz

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 MP23

0457 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P130 MP21

0458 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 1.2D 1 LQ0 P130 MP21

0459 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 1.4D 1.4 LQ0 P130 MP21

0460 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 1.4S 1.4 LQ0 P130 MP23



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1531

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W2 CW1 1.4D 0444 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

4 W2 CW1 1.4S 0445 IPARI
ROBBANÓTÖLTETEK
de to ná tor nél kül

2 W2 CW1 1.4C 0446 ÜRES
TÖLTÉNYHÜVE-
LYEK, ÉGHETÕK,
GYUTACS NÉLKÜL

1 W2 CW1 1.3C 0447 ÜRES TÖLTÉNYHÜ -
VE LYEK, ÉGHETÕK,
GYUTACS NÉLKÜL

2 W2 CW1 1.4C 0448 5-MERKAPTO-
-TETRAZOL-
-1-ECETSAV

1 W2 CW1 1.1J 0449 TORPEDÓK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
rob ba nó töl tet tel vagy
anél kül

1 W2 CW1 1.3J 0450 TORPEDÓK
FOLYÉKONY
HAJTÓANYAGGAL,
inert fej jel

1 W2 CW1 1.1D 0451 TORPEDÓK rob ba nó -
töl tet tel

2 W2 CW1 1.4G 0452 GYAKORLÓ-
GRÁNÁTOK (kézi-
vagy fegy ver grá ná tok)

2 W2 CW1 1.4G 0453 KÖTÉLVETÕ
RAKÉTÁK

4 W2 CW1 1.4S 0454 GYÚJTÓK

4 W2 CW1 1.4S 0455 NEMVILLAMOS
GYUTACSOK robban-
tás hoz

4 W2 CW1 1.4S 0456 VILLAMOS GYUTA -
CSOK rob ban tás hoz

1 W2 CW1 1.1D 0457 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.2D 0458 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

2 W2 CW1 1.4D 0459 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK

4 W2 CW1 1.4S 0460 MÛANYAG KÖTÉSÛ
ROBBANÓTÖLTETEK



1532 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0461 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 1.1B 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0462 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.1C 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0463 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.1D 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0464 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.1E 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0465 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.1F 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0466 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.2C 1 178
274

LQ0 P101 MP2

0467 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.2D 1 178
274

LQ0 P101 MP2

0468 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.2E 1 178
274

LQ0 P101 MP2

0469 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.2F 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0470 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.3C 1 178
274

LQ0 P101 MP2

0471 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4E 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0472 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 1.4F 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0473 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.1A A fu va ro zás ból ki van zár va

0474 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.1C 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0475 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.1D 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0476 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.1G 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0477 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.3C 1 (+13) 178
274

LQ0 P101 MP2

0478 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.3G 1 178
274

LQ0 P101 MP2

0479 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.4C 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0480 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.4D 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0481 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N..

1 1.4S 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0482 NAGYON
ÉRZÉKETLEN
ROBBANÓANYAGOK
(EVI ANYAGOK),
M.N.N.

1 1.5D 1.5 178
274

LQ0 P101 MP2
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2 CW1 1.1B 0461 ROBBANÓLÁNC
ALKOTÓRÉSZEI,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.1C 0462 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.1D 0463 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.1E 0464 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.1F 0465 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.2C 0466 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.2D 0467 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.2E 0468 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.2F 0469 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.3C 0470 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4E 0471 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4F 0472 ROBBANÓTÁRGYAK,
M.N.N.

0473 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.1C 0474 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.1D 0475 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.1G 0476 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.3C 0477 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2
W3

CW1 1.3G 0478 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4C 0479 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.4D 0480 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

4 W2 CW1 1.4S 0481 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 W2 CW1 1.5D 0482 NAGYON
ÉRZÉKETLEN
ROBBANÓANYAGOK
(EVI ANYAGOK),
M.N.N.
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0483 CIKLOTRIMETILÉN-T
RINITRAMIN
(CIKLONIT,
HEXOGÉN, RDX),
DESZENZIBILIZÁLT

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0484 CIKLOTETRAMETI-
LÉN-TETRANITRA-
MIN (OKTOGÉN,
HMX), DESZENZIBI-
LIZÁLT

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0485 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

1 1.4G 1.4 178
274

LQ0 P101 MP2

0486 RENDKÍVÜL
ÉRZÉKETLEN
ROBBANÓTÁRGYAK
(EEI TÁRGYAK)

1 1.6N 1.6 LQ0 P101 MP23

0487 FÜSTJELZÕK 1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0488 GYAKORLÓLÕSZER 1 1.3G 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP23

0489 DINITRO-GLIKOL-
URIL (DINGU)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0490 NITRO-TRIAZOLON
(NTO)

1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0491 HAJTÓTÖLTETEK 1 1.4C 1.4 LQ0 P143 PP76 MP22

0492 VASÚTI
DURRANTYÚK

1 1.3G 1 LQ0 P135 MP23

0493 VASÚTI
DURRANTYÚK

1 1.4G 1.4 LQ0 P135 MP23

0494 PERFORÁTOR
PUSKÁK,
TÖLTETTEL, de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rás -
hoz

1 1.4D 1.4 LQ0 P101 MP21

0495 FOLYÉKONY
HAJTÓANYAG

1 1.3C 1 (+13) 224 LQ0 P115 PP53
PP54
PP57
PP58

MP20

0496 OKTONAL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112b
P112c

MP20

0497 FOLYÉKONY
HAJTÓANYAG

1 1.1C 1 (+13) 224 LQ0 P115 PP53
PP54
PP57
PP58

MP20

0498 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

1 1.1C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0499 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

1 1.3C 1 (+13) LQ0 P114b MP20

0500 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz

1 1.4S 1.4 LQ0 P131 MP23
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0483 CIKLOTRIMETILÉN-
-TRINITRAMIN
(CIKLONIT,
HEXOGÉN, RDX),
DESZENZIBILIZÁLT

1 W2
W3

CW1 1.1D 0484 CIKLOTETRAMETI-
LÉN-TETRANITRA-
MIN (OKTOGÉN,
HMX),
DESZENZIBILI ZÁLT

2 W2
W3

CW1 1.4G 0485 ROBBANÓANYAGOK,
M.N.N.

2 W2 CW1 1.6N 0486 RENDKÍVÜL
ÉRZÉKETLEN
ROBBANÓTÁRGYAK
(EEI TÁRGYAK)

1 W2 CW1 1.3G 0487 FÜSTJELZÕK

1 W2 CW1 1.3G 0488 GYAKORLÓLÕSZER

1 W2
W3

CW1 1.1D 0489 DINITRO-GLIKOL-
URIL (DINGU)

1 W2
W3

CW1 1.1D 0490 NITRO-TRIAZOLON
(NTO)

2 W2 CW1 1.4C 0491 HAJTÓTÖLTETEK

1 W2 CW1 1.3G 0492 VASÚTI
DURRANTYÚK

2 W2 CW1 1.4G 0493 VASÚTI
DURRANTYÚK

2 W2 CW1 1.4D 0494 PERFORÁTOR
PUSKÁK,
TÖLTETTEL, de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rás -
hoz

1 W2 CW1 1.3C 0495 FOLYÉKONY
HAJTÓANYAG

1 W2
W3

CW1 1.1D 0496 OKTONAL

1 W2 CW1 1.1C 0497 FOLYÉKONY
HAJTÓANYAG

1 W2 CW1 1.1C 0498 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

1 W2 CW1 1.3C 0499 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

4 W2 CW1 1.4S 0500 NEMVILLAMOS
DETONÁTOR-
SZERKEZETEK rob -
ban tás hoz
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

0501 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

1 1.4C 1.4 LQ0 P114b MP20

0502 RAKÉTÁK inert fejjel 1 1.2C 1 LQ0 P130
LP101

PP67
L1

MP22

0503 LÉGZSÁK
GÁZGENERÁTOR
vagy LÉGZSÁK
MODUL vagy
BIZTONSÁGI ÖV
ELÕFESZÍTÕ

1 1.4G 1.4 235
289

LQ0 P135 MP23

0504 1H-TETRAZOL 1 1.1D 1 (+13) LQ0 P112c PP48 MP20

1001 ACETILÉN, OLDOTT 2 4F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 P*BN(M)

1002 LEVEGÕ, SÛRÍTETT 2 1A 2.2
(+13)

292 LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1003 LEVEGÕ,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5
TP22

R*BN

1005 AMMÓNIA,
VÍZMENTES

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

23 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)

1006 ARGON, SÛRÍTETT 2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1008 BÓR-TRIFLUORID 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1009 BRÓM-TRIFLUOR-
-METÁN
(R 13B1 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

TP60 P*BN(M)

1010 BUTADIÉNEK,
STABILIZÁLT vagy
BUTADIÉNEK ÉS
SZÉNHIDROGÉN
KEVERÉKE, STABI -
LIZÁLT, amely nek gõz -
nyomása 70 °C-on nem
haladja meg az 1,1
MPa-t (11 bar-t) és sûrû-
sége 50 °C-on leg alább
0,525 kg/l

2 2F 2.1
(+13)

618 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1011 BUTÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1012 BUTÉN KEVERÉK
vagy 1-BUTÉN vagy
cisz-2-BUTÉN vagy
transz-2-BUTÉN

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W2 CW1 1.4C 0501 SZILÁRD
HAJTÓANYAG

1 W2 CW1 1.2C 0502 RAKÉTÁK inert fejjel

2 W2 CW1 1.4G 0503 LÉGZSÁK
GÁZGENERÁTOR
vagy LÉGZSÁK
MODUL vagy
BIZTONSÁGI ÖV
ELÕFESZÍTÕ

1 W2 CW1 1.1D 0504 1H-TETRAZOL

TU17
TU38*)
TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

239 204 0-0-1-0
3/1-1*-3-1

M2
M1

1001 ACETILÉN, OLDOTT

TU50 3 CW9
CW10

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1002 LEVEGÕ, SÛRÍTETT

TU7
TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

225 201 0-0-1-0 M2 1003 LEVEGÕ,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38
TE22
TT8
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 208 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1005 AMMÓNIA,
VÍZMENTES

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1006 ARGON, SÛRÍTETT

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 0-0-1-0 M1 1008 BÓR-TRIFLUORID

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 1009 BRÓM-TRIFLUOR-
-METÁN
(R 13B1 HÛTÕGÁZ)

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1010 BUTADIÉNEK,
STABILIZÁLT vagy
BUTADIÉNEK ÉS
SZÉNHIDROGÉN
KEVERÉKE, STABI -
LIZÁLT, amely nek gõz -
nyomása 70 °C-on nem
haladja meg az 1,1
MPa-t (11 bar-t) és sûrû-
sége 50 °C-on leg alább
0,525 kg/l

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1011 BUTÁN

TU38*)

TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1012 BUTÉN KEVERÉK
vagy 1-BUTÉN vagy
cisz-2-BUTÉN vagy
transz-2-BUTÉN
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1013 SZÉN-DIOXID 2 2A 2.2
(+13)

584 LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1014 SZÉN-DIOXID ÉS
OXIGÉN KEVERÉKE,
SÛRÍTETT

2 1O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1015 SZÉN-DIOXID ÉS
DINITROGÉN-OXID
KEVERÉKE

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1016 SZÉN-MONOXID,
SÛRÍTETT

2 1TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1017 KLÓR 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

TP19 P22DH(M)

1018 KLÓR-DIFLUOR-
-METÁN
(R 22 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1020 KLÓR-PENTAFLUOR-
-ETÁN
(R 115 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1021 1-KLÓR-1,2,2,2-TETR
A FLUOR-ETÁN
(R 124 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1022 KLÓR-TRIFLUOR-
-METÁN
(R 13 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1023 VÁROSI GÁZ,
SÛRÍTETT

2 1TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1026 DICIÁN 2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1027 CIKLOPROPÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1028 DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN
(R 12 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1029 DIKLÓR-FLUOR-
-METÁN
(R 21 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1030 1,1-DIFLUOR-ETÁN
(R 152a HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1032 DIMETIL-AMIN,
VÍZMENTES

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 1013 SZÉN-DIOXID

TU50 3 CW9
CW10
CW36

25 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1014 SZÉN-DIOXID ÉS
OXIGÉN KEVERÉKE,
SÛRÍTETT

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 1015 SZÉN-DIOXID ÉS
DINITROGÉN-OXID
KEVERÉKE

TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

263 207 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M2
M1

1016 SZÉN-MONOXID,
SÛRÍTETT

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36
CW47
CW55

268 203 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M1 1017 KLÓR

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1018 KLÓR-DIFLUOR-
-METÁN
(R 22 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1020 KLÓR-PENTAFLUOR-
-ETÁN
(R 115 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1021 1-KLÓR-1,2,2,2-TETR
A FLUOR-ETÁN
(R 124 HÛTÕGÁZ)

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M3 1022 KLÓR-TRIFLUOR-
-METÁN
(R 13 HÛTÕGÁZ)

TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

263 1023 VÁROSI GÁZ,
SÛRÍTETT

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 1026 DICIÁN

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1027 CIKLOPROPÁN

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M3 1028 DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN
(R 12 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1029 DIKLÓR-FLUOR-
-METÁN
(R 21 HÛTÕGÁZ)

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1030 1,1-DIFLUOR-ETÁN
(R 152a HÛTÕGÁZ)

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 208 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1032 DIMETIL-AMIN,
VÍZMENTES
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1033 DIMETIL-ÉTER 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1035 ETÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1036 ETIL-AMIN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1037 ETIL-KLORID 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1038 ETILÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3F 2.1
(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1039 ETIL-METIL-ÉTER 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1040 ETILÉN-OXID 2 2TF 2.3 +
2.1

LQ0 P200 MP9 (M)

1040 ETILÉN-OXID
NITROGÉNNEL 50
°C-on leg feljebb 1 MPa
(10 bar) össznyomásig

2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

TP20 P*BH(M)

1041 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉK 9%-nál több, 
de leg feljebb 87% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1043 AMMÓNIA
MÛTRÁGYA OLDAT
sza bad am mó nia-tar ta -
lom mal

2 2.2 642

1044 TÛZOLTÓKÉSZÜLÉ-
KEK sû rített vagy csepp-
fo lyó sí tott gáz zal

2 6A 2.2 225
594

LQ0 P003 MP9

1045 FLUOR, SÛRÍTETT 2 1TOC 2.3 +
5.1 + 8

LQ0 P200 MP9

1046 HÉLIUM, SÛRÍTETT 2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1048 HIDROGÉN-BROMID,
VÍZMENTES

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1049 HIDROGÉN,
SÛRÍTETT

2 1F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1033 DIMETIL-ÉTER

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1035 ETÁN

TU38*)
TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 208 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1036 ETIL-AMIN

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1037 ETIL-KLORID

TU18
TU38*)
TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36
CW55

223 204 3/3-3-3-1 M1 1038 ETILÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38* ) 
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 1039 ETIL-METIL-ÉTER

1 CW9
CW10
CW36

263 207 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1040 ETILÉN-OXID

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 207 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M2
M1

1040 ETILÉN-OXID
NITROGÉNNEL 50
°C-on leg feljebb 1 MPa
(10 bar) össznyomásig

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 207 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M2
M1

1041 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉK 9%-nál több, 
de leg feljebb 87% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

1043 AMMÓNIA
MÛTRÁGYA OLDAT
sza bad am mó nia-tar ta -
lom mal

3 CW9 20 201 0-0-1-0 M2 1044 TÛZOLTÓKÉSZÜLÉ-
KEK sû rített vagy csepp-
fo lyó sí tott gáz zal

1 CW9
CW10
CW36

265 211 3/1-1*-1-1 M2 1045 FLUOR, SÛRÍTETT

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1046 HÉLIUM, SÛRÍTETT

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1048 HIDROGÉN-BROMID,
VÍZMENTES

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 204 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1049 HIDROGÉN,
SÛRÍTETT
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1050 HIDROGÉN-KLORID,
VÍZMENTES

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1051 HIDROGÉN-CIANID,
STABILIZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal

6.1 TF1 I 6.1 + 3 603 LQ0 P200 MP2

1052 HIDROGÉN-FLUORID,
VÍZMENTES

8 CT1 I 8 + 6.1 LQ0 P200 MP2 T10 TP2 L21DH(+)

1053 HIDROGÉN-SZULFID 2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*DH(M)

1055 IZOBUTÉN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1056 KRIPTON, SÛRÍTETT 2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1057 ÖNGYÚJTÓK vagy
ÖNGYÚJTÓ
UTÁNTÖLTÕK gyúlé-
kony gáz tar ta lom mal

2 6F 2.1 201 LQ0 P002 PP84
RR5

MP9

1058 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, nem gyú lékony,
nit ro gén, szén-di o xid
vagy le ve gõ alatt

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1060 METIL-ACETILÉN ÉS
PROPADIÉN
KEVERÉK,
STABILIZÁLT, mint P1 
ke ve rék vagy P2 ke ve rék

2 2F 2.1
(+13)

581 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1061 METIL-AMIN,
VÍZMENTES

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1062 METIL-BROMID leg-
feljebb 2% klórpikrin
tar ta lom mal

2 2T 2.3
(+13)

23 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)

1063 METIL-KLORID
 (R 40 HÛTÕGÁZ) 

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1064 METIL-MERKAPTÁN 2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*DH(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 0-0-1-0 M3 1050 HIDROGÉN-KLORID,
VÍZMENTES

0 CW13
CW28
CW31

663 602 0-0-1-0 M1 1051 HIDROGÉN-CIANID,
STABILIZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal

TU14
TU34
TU38
TC1
TE17
TE21
TE22
TT4
TM3
TM5

1 CW13
CW28
CW34

886 203 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1052 HIDROGÉN-FLUORID,
VÍZMENTES

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 209 0-0-1-0 M2 1053 HIDROGÉN-SZULFID

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1055 IZOBUTÉN

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1056 KRIPTON, SÛRÍTETT 

2 CW9 23 1057 ÖNGYÚJTÓK vagy
ÖNGYÚJTÓ
UTÁNTÖLTÕK gyúlé-
kony gáz tar ta lom mal

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 1058 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, nem gyú lékony,
nit ro gén, szén-di o xid
vagy le ve gõ alatt

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 206 0-0-1-0 M2 1060 METIL-ACETILÉN ÉS
PROPADIÉN
KEVERÉK,
STABILIZÁLT, mint P1 
ke ve rék vagy P2 ke ve rék

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 208 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1061 METIL-AMIN,
VÍZMENTES

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 209 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1062 METIL-BROMID leg-
feljebb 2% klórpikrin
tar ta lom mal

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 209 0-0-1-0 3/
1-1*-3-1
0-0-3-0

M2
M1

1063 METIL-KLORID
(R 40 HÛTÕGÁZ) 

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M2
M1

1064 METIL-MERKAPTÁN
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1065 NEON, SÛRÍTETT 2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1066 NITROGÉN,
SÛRÍTETT

2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1067 DINITROGÉN-
-TETROXID
(NITROGÉN-DIOXID)

2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50 TP21 P*BH(M)

1069 NITROZIL-KLORID 2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

1070 DINITROGÉN-OXID 2 2O 2.2 +
5.1

(+13)

584 LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1071 KRAKKGÁZ,
SÛRÍTETT

2 1TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1072 OXIGÉN, SÛRÍTETT 2 1O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1073 OXIGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5
TP22

R*BN

1075 PETRÓLEUMGÁZ,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 2F 2.1
(+13)

274
583
639

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1076 FOSZGÉN 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 P22DH(M)

1077 PROPILÉN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1078 HÛTÕGÁZ, M.N.N.,
mint F1 ke verék, F2 ke -
verék vagy F3 ke verék

2 2A 2.2
(+13)

274
582

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1079 KÉN-DIOXID 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

TP19 P*DH(M)

1080 KÉN-HEXAFLUORID 2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1081 TETRAFLUOR-
-ETI LÉN,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1 LQ0 P200 MP9 (M)

1082 TRIFLUOR-KLÓR-ETI
LÉN, STABILIZÁLT

2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1065 NEON, SÛRÍTETT 

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1066 NITROGÉN,
SÛRÍTETT

TU17
TU38
TE22

1 CW9
CW10
CW36

265 211 1-1*-1-1
1-1*-3-1

M2
M1

1067 DINITROGÉN-
-TETROXID
(NITROGÉN-DIOXID)

1 CW9
CW10
CW36

268 203 1-1*-1-1 M2 1069 NITROZIL-KLORID

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

25 202 0-0-1-0 M2 1070 DINITROGÉN-OXID

TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

263 1071 KRAKKGÁZ,
SÛRÍTETT

TU50 3 CW9
CW10
CW36

25 202 0-0-1-0 M2 1072 OXIGÉN, SÛRÍTETT

TU7
TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

225 202 0-0-3-0 M1 1073 OXIGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 1075 PETRÓLEUMGÁZ,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU17
TU38
TE22

1 CW9
CW10
CW36
CW46
CW47
CW55

268 203 3/1-1*-3-1 M1 1076 FOSZGÉN

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1077 PROPILÉN

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 1078 HÛTÕGÁZ, M.N.N.,
mint F1 ke verék, F2 ke -
verék vagy F3 ke verék

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1079 KÉN-DIOXID

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 1080 KÉN-HEXAFLUORID

2 CW9
CW10
CW36

239 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1081 TETRAFLUOR-
-ETILÉN,
STABILIZÁLT

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 205 0-0-1-0 M2 1082 TRIFLUOR-KLÓR-ETI
LÉN, STABILIZÁLT
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1083 TRIMETIL-AMIN,
VÍZMENTES

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1085 VINIL-BROMID,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1086 VINIL-KLORID,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1087 VINIL-METIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1088 ACETÁL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1089 ACETALDEHID 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2
TP7

L4BN

1090 ACETON 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1091 ACETON OLAJOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1092 AKROLEIN,
STABILIZÁLT

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P601
PR3

MP8
MP17

T14 TP2
TP7

L10CH

1093 AKRILNITRIL,
STABILIZÁLT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

1098 ALLIL-ALKOHOL 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1099 ALLIL-BROMID 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

1100 ALLIL-KLORID 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

1104 AMIL-ACETÁTOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38* ) 
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 208 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1083 TRIMETIL-AMIN,
VÍZMENTES

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 205 0-0-1-0 M2 1085 VINIL-BROMID,
STABILIZÁLT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1086 VINIL-KLORID,
STABILIZÁLT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 207 3/1-1*-1-1 M2 1087 VINIL-METIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1088 ACETÁL

TU8 1 33 301 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M1
-

1089 ACETALDEHID

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1090 ACETON

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1091 ACETON OLAJOK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 302 0-0-1-0 - 1092 AKROLEIN,
STABILIZÁLT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1093 AKRILNITRIL,
STABILIZÁLT

TU14
TU15

TU38* ) 
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 607 3/1-1*-3-1 M2 1098 ALLIL-ALKOHOL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 312 3/0-0-1-0 M3 1099 ALLIL-BROMID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 312 3/0-0-1-0 M3 1100 ALLIL-KLORID

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1104 AMIL-ACETÁTOK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1105 PENTANOLOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1105 PENTANOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1106 AMIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1106 AMIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

1107 AMIL-KLORID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1108 1-PENTÉN
(n-AMILÉN)

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

1109 AMIL-FORMIÁTOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1110 n-AMIL-METIL-
-KETON

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1111 AMIL-MERKAPTÁ-
NOK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1112 AMIL-NITRÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1113 AMIL-NITRIT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1114 BENZOL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1120 BUTANOLOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1120 BUTANOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1123 BUTIL-ACETÁTOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1123 BUTIL-ACETÁTOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1105 PENTANOLOK

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3

-

1105 PENTANOLOK

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 1106 AMIL-AMIN

3 38 311 3/0-0-1-0 M3 1106 AMIL-AMIN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 1107 AMIL-KLORID

1 33 301 3/0-0-1-0 M3 1108 1-PENTÉN
(n-AMILÉN)

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1109 AMIL-FORMIÁTOK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1110 n-AMIL-METIL-
-KETON

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 1111 AMIL-MERKAPTÁ-
NOK

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 1112 AMIL-NITRÁT

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 1113 AMIL-NITRIT

2 33 314 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1114 BENZOL

2 33 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1120 BUTANOLOK

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1120 BUTANOLOK

2 33 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1123 BUTIL-ACETÁTOK

3 30 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1123 BUTIL-ACETÁTOK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1125 n-BUTIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1126 1-BRÓM-BUTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1127 KLÓR-BUTÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1128 n-BUTIL-FORMIÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1129 BUTIRALDEHID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1130 KÁMFOROLAJ 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1131 SZÉN-DISZULFID 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 PP31 MP7
MP17

T14 TP2
TP7

L10CH

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175 
kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP27

L4BN

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110 
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP27

L1.5BN

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110 
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on leg fel jebb 110
kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

PP1 MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 1125 n-BUTIL-AMIN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 1126 1-BRÓM-BUTÁN

2 33 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1127 KLÓR-BUTÁNOK

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1128 n-BUTIL-FORMIÁT

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1129 BUTIRALDEHID

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 1130 KÁMFOROLAJ

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48

336 304 3/1-1*-1-1
3/1-1*-1-1

M3
M1

1131 SZÉN-DISZULFID

1 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175 
kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110 
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110 
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (gõz nyo más 50
°C-on leg fel jebb 110
kPa)

3 30 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L4BN

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L1.5BN

1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on leg fel-
jebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF

1134 KLÓR-BENZOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1135 ETILÉN-KLÓRHIDRIN 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1136 GYÚLÉKONY
KÕSZÉNKÁTRÁNY
PÁRLATOK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1136 GYÚLÉKONY
KÕSZÉNKÁTRÁNY
PÁRLATOK

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy
bevonóanyagokat, pl.
ala po zó fes té ke ket jár mû 
ka rosszé ri á hoz, hor dó bé -
le lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on nagyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1

TP8
TP27

L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0 M3 1133 RAGASZTÓK gyúlé-
kony fo lya dék tar ta lom-
mal (lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on leg fel-
jebb 110 kPa)

3 30 318 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1134 KLÓR-BENZOL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

 - 
-

1135 ETILÉN-KLÓRHIDRIN

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1136 GYÚLÉKONY
KÕSZÉNKÁTRÁNY
PÁRLATOK

3 30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1136 GYÚLÉKONY
KÕSZÉNKÁTRÁNY
PÁRLATOK

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy
bevonóanyagokat, pl.
ala po zó fes té ke ket jár mû 
ka rosszé ri á hoz, hor dó bé -
le lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy
bevonóanyagokat, pl.
ala po zó fes té ke ket jár mû 
ka rosszé ri á hoz, hor dó bé -
le lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de
legfeljebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1

TP8
TP27

L1.5BN

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de
legfeljebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1

TP8

L1.5BN

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1

TP8

LGBF

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anyagokat) 

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on nagyobb mint
175 kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy
bevonóanyagokat, pl.
ala po zó fes té ke ket jár mû 
ka rosszé ri á hoz, hor dó bé -
le lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (gõz nyo -
más 50 °C-on leg feljebb
110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) 

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de legfeljebb
175 kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on legfeljebb 110
kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1143 KROTONALDEHID,
STABILIZÁLT

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1144 KROTONILÉN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

1145 CIKLOHEXÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1146 CIKLOPENTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

1147 DEKAHIDRO-
-NAFTALIN

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1148 DIACETON-
-ALKOHOL

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1148 DIACETON-
-ALKOHOL

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1149 DIBUTIL-ÉTEREK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1139 BEVONÓ OLDAT (be-
leértve az ipa ri vagy más 
cé lok ra hasz nált fe lü let -
ke ze lõ vagy bevonó-
anyagokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó bé le -
lõ anya go kat) (lob ba nás -
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 320 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M2
-

1143 KROTONALDEHID,
STABILIZÁLT

1 339 301 3/1-1*-1-1 M3 1144 KROTONILÉN

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1145 CIKLOHEXÁN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1146 CIKLOPENTÁN

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 1147 DEKAHIDRO-
-NAFTALIN

2 33 901 0-0-1-0 M3 1148 DIACETON-
-ALKOHOL

3 30 901 0-0-1-0 M3 1148 DIACETON-
-ALKOHOL

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1149 DIBUTIL-ÉTEREK
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1150 1,2-DIKLÓR-ETILÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP2 LGBF

1152 DIKLÓR-PENTÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1153 ETILÉNGLIKOL-
-DIETIL-ÉTER

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1153 ETILÉNGLIKOL-
-DIETIL-ÉTER

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1154 DIETIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1155 DIETIL-ÉTER
(ETIL-ÉTER)

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

1156 DIETIL-KETON 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1157 DIIZOBUTIL-KETON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1158 DIIZOPROPIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1159 DIIZOPROPIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1160 DIMETIL-AMIN
VIZES OLDAT

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1161 DIMETIL-KARBONÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1162 DIMETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

1163 ASZIMMETRIKUS
DIMETIL-HIDRAZIN

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1164 DIMETIL-SZULFID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP2 L1.5BN

1165 DIOXÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1166 DIOXOLÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 1150 1,2-DIKLÓR-ETILÉN

3 30 324 3/0-0-1-0 M3 1152 DIKLÓR-PENTÁNOK

2 33 316 3/0-0-1-0 M3 1153 ETILÉNGLIKOL-
-DIETIL-ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1153 ETILÉNGLIKOL-
-DIETIL-ÉTER

TE15 2 338 303 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1154 DIETIL-AMIN

1 33 301 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M1
M1

1155 DIETIL-ÉTER
(ETIL-ÉTER)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1156 DIETIL-KETON

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1157 DIIZOBUTIL-KETON

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M2
M2

1158 DIIZOPROPIL-AMIN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1159 DIIZOPROPIL-ÉTER

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1160 DIMETIL-AMIN
VIZES OLDAT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1161 DIMETIL-KARBONÁT

TE15 2 X338 321 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M3
-

1162 DIMETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 311 3/1-1*-1-1 M2 1163 ASZIMMETRIKUS
DIMETIL-HIDRAZIN

2 33 304 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
M1

1164 DIMETIL-SZULFID

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1165 DIOXÁN

2 33 320 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1166 DIOXOLÁN
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1167 DIVINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

L4BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

L1.5BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1

TP8

L1.5BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on leg feljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1

TP8

LGBF

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 339 301 3/1-1*-1-1 M3 1167 DIVINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on leg feljebb
110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1169 FOLYÉKONY
AROMÁS
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1170 ETANOL
(ETIL-ALKOHOL)
vagy ETANOL OLDAT
(ETIL-ALKOHOL
OLDAT)

3 F1 II 3 144 LQ4 P001
IBC02
R001

PP2 MP19 T4 TP1 LGBF

1170 ETANOL OLDAT
(ETIL-ALKOHOL
OLDAT)

3 F1 III 3 144 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

PP2 MP19 T2 TP1 LGBF

1171 ETILÉNGLIKOL-
-MONOETIL-ÉTER

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1172 ETILÉNGLIKOL-
-MONOETIL-ÉTER-
-ACETÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1173 ETIL-ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1175 ETIL-BENZOL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1176 TRIETIL-BORÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1177 2-ETIL-BUTIL-
-ACETÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1178 2-ETIL-
-BUTIRALDEHID

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1179 ETIL-BUTIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1180 ETIL-BUTIRÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1181 ETIL-KLÓR-ACETÁT 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1182 ETIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 308 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1170 ETANOL
(ETIL-ALKOHOL)
vagy ETANOL OLDAT
(ETIL-ALKOHOL
OLDAT)

3 30 308 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1170 ETANOL OLDAT
(ETIL-ALKOHOL
OLDAT)

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1171 ETILÉNGLIKOL-
-MONOETIL-ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1172 ETILÉNGLIKOL-
-MONOETIL-ÉTER-
-ACETÁT

2 33 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1173 ETIL-ACETÁT

2 33 314 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1175 ETIL-BENZOL

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1176 TRIETIL-BORÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1177 2-ETIL-BUTIL-
-ACETÁT

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1178 2-ETIL-
-BUTIRALDEHID

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1179 ETIL-BUTIL-ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1180 ETIL-BUTIRÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1181 ETIL-KLÓR-ACETÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 611 3/1-1*-1-1 M2 1182 ETIL-KLÓR-FORMIÁT
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1183 ETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

4.3 WFC I 4.3 + 3
+ 8

LQ0 P401
PR2

MP2 T10 TP2
TP7

L10DH

1184 1,2-DIKLÓR-ETÁN 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1185 ETILÉN-IMIN,
STABILIZÁLT

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P601
PR4

MP2 L15CH

1188 ETILÉNGLIKOL-
-MONOMETIL-ÉTER

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1189 ETILÉNGLIKOL-
-MONOMETIL-ÉTER-
-ACETÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1190 ETIL-FORMIÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1191 OKTILALDEHIDEK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1192 ETIL-LAKTÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1193 ETIL-METIL-KETON
(METIL-ETIL-KETON)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1194 ETIL-NITRIT OLDAT 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

L10CH

1195 ETIL-PROPIONÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1196 ETIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU23

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2
TM3

0 W1 CW23
CW48

X338 321 3/1-1*-1-1 M1 1183 ETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 312 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1184 1,2-DIKLÓR-ETÁN

TU14
TU15
TU38
TE21
TE22

1 CW13
CW28
CW31

663 311 3/1-1*-1-1 M2 1185 ETILÉN-IMIN,
STABILIZÁLT

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1188 ETILÉNGLIKOL-
-MONOMETIL-ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1189 ETILÉNGLIKOL-
-MONOMETIL-ÉTER-
-ACETÁT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1190 ETIL-FORMIÁT

3 30 316 0-0-1-0 M3 1191 OKTILALDEHIDEK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1192 ETIL-LAKTÁT

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1193 ETIL-METIL-KETON
(METIL-ETIL-KETON)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 1194 ETIL-NITRIT OLDAT 

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1195 ETIL-PROPIONÁT

TE15 2 X338 321 3/0-0-1-0 M3 1196 ETIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

L1.5BN

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1

TP8

L1.5BN

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on leg feljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1

TP8

LGBF

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1198 GYÚLÉKONY
FORMALDEHID
OLDAT

3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

1199 FURFURALDEHIDEK 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ0 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1201 KOZMAOLAJ 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de leg fel-
jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (gõznyo-
más 50 °C-on leg feljebb
110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1197 FOLYÉKONY
ÍZANYAG
KIVONATOK (lobba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus) (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 38 320 3/0-0-1-0 M3 1198 GYÚLÉKONY
FORMALDEHID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 320 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1199 FURFURALDEHIDEK

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1201 KOZMAOLAJ
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1201 KOZMAOLAJ 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1202 GÁZOLAJ vagy
DÍZELOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
(lob ba nás pont leg fel jebb 
61 °C)

3 F1 III 3 640K LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1202 DÍZELOLAJ, amely
meg fe lel az EN
590:1993 szab vány nak
vagy GÁZOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
az EN 590:1993 szab -
vány ban meg ha tá ro zott
lob ba nás pont tal

3 F1 III 3 640L LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1202 GÁZOLAJ vagy
DÍZELOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
(lob ba nás pont ma ga sabb 
mint 61 °C, de leg feljebb
100 °C)

3 F1 III 3 640
M

LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBV

1203 MOTORBENZIN vagy
BENZIN vagy
GAZOLIN

3 F1 II 3 243
534

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1204 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN, leg fel jebb 
1% nit ro gli ce rin tar ta -
lom mal

3 D II 3 LQ0 P001
IBC02

PP5 MP2

1206 HEPTÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1207 HEXALDEHID 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1  LGBF

1208 HEXÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 163
640A

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1

TP8

L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1201 KOZMAOLAJ

3 30 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1202 GÁZOLAJ vagy
DÍZELOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
(lob ba nás pont leg fel jebb 
61 °C)

3 30 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1202 DÍZELOLAJ, amely
meg fe lel az EN
590:1993 szab vány nak
vagy GÁZOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
az EN 590:1993 szab -
vány ban meg ha tá ro zott
lob ba nás pont tal

3 30 305 0-0-1-0 - 1202 GÁZOLAJ vagy
DÍZELOLAJ vagy
KÖNNYÛ FÛTÕOLAJ
(lob ba nás pont ma ga sabb 
mint 61 °C, de leg feljebb
100 °C)

TU9 2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1203 MOTORBENZIN vagy
BENZIN vagy
GAZOLIN

2 33 308 3/0-0-1-0 M3 1204 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN, leg fel jebb 
1% nit ro gli ce rin tar ta -
lom mal

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1206 HEPTÁNOK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1207 HEXALDEHID

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1208 HEXÁNOK

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 175 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

3 F1 I 3 163
640B

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1

TP8

L1.5BN

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

3 F1 II 3 163
640C

LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1

TP8

L1.5BN

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)

3 F1 II 3 163
640D

LQ6 P001
IBC02
R001

PP1 MP19 T4 TP1

TP8

LGBF

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyúlékony

3 F1 III 3 163
640E

LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on
nagyobb mint 175 kPa)

3 F1 III 3 163
640F

LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L4BN

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
legfeljebb 175 kPa)

3 F1 III 3 163
640G

LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L1.5BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on
legfeljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 163
640H

LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF

1212 IZOBUTANOL
(IZOBUTIL-
-ALKOHOL)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1213 IZOBUTIL-ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1214 IZOBUTIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1216 IZOOKTÉNEK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1218 IZOPRÉN,
STABILIZÁLT

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

1219 IZOPROPANOL
(IZOPROPIL-
-ALKOHOL)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1220 IZOPROPIL-ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1221 IZOPROPIL-AMIN 3 FC I 3 + 8 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L10CH

1222 IZOPROPIL-NITRÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

B7 MP19

1223 KEROZIN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP2 LGBF

1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

3 F1 II 3 274
640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1

TP8
TP28

L1.5BN

1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)

3 F1 II 3 274
640D

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1

TP8
TP28

LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1210 NYOMDAFESTÉK,
gyú lé kony vagy
NYOMDAFESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket), gyú lé kony 
(lob ba nás pont 23 °C
alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on leg fel-
jebb 110 kPa)

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1212 IZOBUTANOL
(IZOBUTIL-
-ALKOHOL)

2 33 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1213 IZOBUTIL-ACETÁT

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 1214 IZOBUTIL-AMIN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1216 IZOOKTÉNEK

1 339 304 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1218 IZOPRÉN,
STABILIZÁLT

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1219 IZOPROPANOL
(IZOPROPIL-
-ALKOHOL)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1220 IZOPROPIL-ACETÁT

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 338 303 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
M1

1221 IZOPROPIL-AMIN

2 CW47
CW48

33 310 3/1-1*-1-1 M3 1222 IZOPROPIL-NITRÁT

3 30 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1223 KEROZIN

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)
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UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.

3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1

TP29

LGBF

1228 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

1228 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BH

1229 MEZITIL-OXID 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1230 METANOL 3 FT1 II 3 + 6.1 279 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

1231 METIL-ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1233 METIL-AMIL-
-ACETÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1234 METILÁL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP2 L1.5BN

1235 METIL-AMIN VIZES
OLDAT

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1237 METIL-BUTIRÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1238 METIL-KLÓR-
FORMIÁT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 331 3/0-0-1-0 M3 1224 FOLYÉKONY
KETONOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 332 3/0-0-1-0 M3 1228 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 332 3/0-0-1-0 M3 1228 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1229 MEZITIL-OXID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW47
CW48
CW49
CW55

336 319 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M1
M1

1230 METANOL

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1231 METIL-ACETÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1233 METIL-AMIL-
-ACETÁT

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 1234 METILÁL

TE15 2 338 303 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1235 METIL-AMIN VIZES
OLDAT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1237 METIL-BUTIRÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 611 3/1-1*-1-1 M2 1238 METIL-KLÓR-
FORMIÁT



1576 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN

szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1239 METIL-KLÓR-METIL-
-ÉTER

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1242 METIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

4.3 WFC I 4.3 + 3
+ 8

LQ0 P401
PR2

MP2 T10 TP2
TP7

L10DH

1243 METIL-FORMIÁT 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

1244 METIL-HIDRAZIN 6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1245 METIL-IZOBUTIL-
-KETON

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1246 METIL-IZOPROPENIL
-KETON,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1247 METIL-METAKRILÁT
MONOMER,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1248 METIL-PROPIONÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1249 METIL-PROPIL-
-KETON

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1250 METIL-TRIKLÓR-
SZILÁN

3 FC I 3 + 8 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L10CH

1251 METIL-VINIL-KETON,
STABILIZÁLT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P601
PR3

MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1259 NIKKEL-
-TETRAKARBONIL

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P601
PR3

MP2 L15CH

1261 NITRO-METÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
R001

RR2 MP19
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí -
tá si ka-
te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru ke-

ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 304 3/1-1*-1-1 M3 1239 METIL-KLÓR-METIL-
-ÉTER

TU14
TU24

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2
TM3

0 W1 CW23
CW48

X338 321 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M1
M1

1242 METIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

1 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
M1

1243 METIL-FORMIÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 311 3/1-1*-1-1 M2 1244 METIL-HIDRAZIN

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1245 METIL-IZOBUTIL-
-KETON

2 339 307 3/1-1*-1-1 M3 1246 METIL-IZOPROPENIL
-KETON,
STABILIZÁLT

2 339 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1247 METIL-METAKRILÁT
MONOMER,
STABILIZÁLT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1248 METIL-PROPIONÁT

3 33 307 3/0-0-1-0 M3 1249 METIL-PROPIL
-KETON

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 X338 321 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1250 METIL-TRIKLÓR-
SZILÁN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

639 307 3/1-1*-1-1 M3 1251 METIL-VINIL-KETON,
STABILIZÁLT

TU14
TU15
TU31
TU38
TE21
TE22
TM3

1 CW13
CW28
CW31

663 304 3/0-0-1-0 - 1259 NIKKEL-
-TETRAKARBONIL

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 1261 NITRO-METÁN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1262 OKTÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on nagyobb mint
175 kPa

3 F1 I 3 163
640A
650

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

L4BN

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de legfeljebb 175 
kPa)

3 F1 I 3 163
640B
650

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

L1.5BN

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de legfeljebb 175 
kPa)

3 F1 II 3 163
640C
650

LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on legfeljebb 110
kPa)

3 F1 II 3 163
640D
650

LQ6 P001
IBC02
R001

PP1 MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket)

3 F1 III 3 163
640E
650

LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1262 OKTÁNOK

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on nagyobb mint
175 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de legfeljebb 175 
kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de legfeljebb 175 
kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (gõz nyo más
50 °C-on legfeljebb 110
kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 III 3 163
640F
650

LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L4BN

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 III 3 163
640G
650

LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L1.5BN

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 163
640H
650

LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF

1264 PARALDEHID 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1265 PENTÁNOK, fo lyé kony 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

1265 PENTÁNOK, fo lyé kony 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T4 TP1 L1.5BN

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

L4BN

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

L1.5BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1263 FESTÉK (be le ért ve a fes-
té ket, lak kot, zo mán cot,
sel la kot, ken cét, po lí ro zót,
fo lyé kony töl tõ anya got és
fo lyé kony lakk bá zist)
vagy FESTÉK
SEGÉDANYAG (be le ért -
ve a fes ték hí gí tó kat és ol-
dó sze re ket) (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1264 PARALDEHID

1 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1265 PENTÁNOK, fo lyé kony

2 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1265 PENTÁNOK, fo lyé kony

1 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

1 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on legfel-
jebb 110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK, gyúlé-
kony ol dó sze rek kel

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

L4BN

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

L1.5BN

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 F1 I 3 640P
649

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

L1.5BN

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C
649

LQ4 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1,5BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

2 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (gõz-
nyomás 50 °C-on legfel-
jebb 110 kPa)

3 30 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK, gyúlé-
kony ol dó sze rek kel

3 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 33 308 3/0-0-1-0 M3 1266 PARFÜM
KÉSZÍTMÉNYEK gyúlé-
kony ol dó sze rek kel (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3

-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3

-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D
649

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

L4BN

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

L1.5BN

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 I 3 640P
649

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

L1,5BN

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C
649

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 640D
649

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1272 FENYÕOLAJ 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM) (gõznyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1267 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1268 NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
PÁRLATOK, M.N.N.
vagy NYERSOLAJ
(PETRÓLEUM)
TERMÉKEK, M.N.N.

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1272 FENYÕOLAJ
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1274 n-PROPANOL
(NORMÁL
PROPIL-ALKOHOL)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1274 n-PROPANOL
(NORMÁL
PROPIL-ALKOHOL)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1275 PROPIONALDEHID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

1276 n-PROPIL-ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1277 PROPIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1278 1-KLÓR-PROPÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP2 L1.5BN

1279 1,2-DIKLÓR-PROPÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1280 PROPILÉN-OXID 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2
TP7

L1.5BN

1281 PROPIL-FORMIÁTOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1282 PIRIDIN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP2 LGBF

1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

L4BN

1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

L1.5BN

1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1 L1.5BN

1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1286 GYANTAOLAJ 3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1274 n-PROPANOL
(NORMÁL
PROPIL-ALKOHOL)

3 30 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
 -

1274 n-PROPANOL
(NORMÁL
PROPIL-ALKOHOL)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1275 PROPIONALDEHID

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1276 n-PROPIL-ACETÁT

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 1277 PROPIL-AMIN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 1278 1-KLÓR-PROPÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 1279 1,2-DIKLÓR-PROPÁN

1 33 302 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M3
-

1280 PROPILÉN-OXID

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1281 PROPIL-FORMIÁTOK

2 33 311 3/0-0-1-0 M3 1282 PIRIDIN

1 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

1 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (gõz nyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ

3 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

L4BN

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

L1.5BN

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1287 GUMIOLDAT 3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1288 PALAOLAJ 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1288 PALAOLAJ 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1289 NÁTRIUM-METILÁT
al ko ho los OLDAT

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1
TP8

L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 33 307 3/0-0-1-0 M3 1286 GYANTAOLAJ (lob ba-
náspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

1 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de legfel-
jebb 175 kPa)

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (gõz nyo-
más 50 °C-on legfeljebb
110 kPa)

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1287 GUMIOLDAT (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

2 33 307 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1288 PALAOLAJ

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1288 PALAOLAJ

TE15 2 338 319 3/0-0-1-0 M3 1289 NÁTRIUM-METILÁT
al ko ho los OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1289 NÁTRIUM-METILÁT
al ko ho los OLDAT

3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

1292 TETRAETIL-SZILIKÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1293 GYÓGYÁSZATI
TINKTÚRÁK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1293 GYÓGYÁSZATI
TINKTÚRÁK

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1294 TOLUOL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1295 TRIKLÓR-SZILÁN 4.3 WFC I 4.3 + 3
+ 8

LQ0 P401
PR2

MP2 T14 TP2
TP7

L10DH

1296 TRIETIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

3 FC I 3 + 8 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1 L10CH

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1 L4BN

1298 TRIMETIL-KLÓR-
-SZILÁN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

1299 TERPENTIN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1300 TERPENTINPÓTLÓ 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1300 TERPENTINPÓTLÓ 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1301 VINIL-ACETÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1302 ETIL-VINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 38 319 3/0-0-1-0 M3 1289 NÁTRIUM-METILÁT
al ko ho los OLDAT

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 1292 TETRAETIL-SZILIKÁT

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1293 GYÓGYÁSZATI
TINKTÚRÁK

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1293 GYÓGYÁSZATI
TINKTÚRÁK

2 33 309 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1294 TOLUOL

TU14
TU25

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2
TM3

0 W1 CW23 X338 321 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M1
M1

1295 TRIKLÓR-SZILÁN

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1296 TRIETIL-AMIN

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 338 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

3 38 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1297 TRIMETIL-AMIN VIZES 
OLDAT leg feljebb 50 tö -
meg% trimetil-amin tar ta-
lom mal

TE15 2 X338 321 3/0-0-1-0 M3 1298 TRIMETIL-KLÓR-
-SZILÁN

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1299 TERPENTIN

2 33 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1300 TERPENTINPÓTLÓ

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1300 TERPENTINPÓTLÓ

2 339 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1301 VINIL-ACETÁT,
STABILIZÁLT

1 339 301 3/1-1*-1-1 M3 1302 ETIL-VINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1303 VINILIDÉN-KLORID,
STABILIZÁLT

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T12 TP2
TP7

L4BN

1304 IZOBUTIL-VINIL -ÉTER, 
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1305 VINIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

3 FC I 3 + 8 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L10CH

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L4BN

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 L1.5BN

1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1307 XILOLOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1307 XILOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 339 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1303 VINILIDÉN-KLORID,
STABILIZÁLT

2 339 306 3/1-1*-1-1 M3 1304 IZOBUTIL-VINIL -ÉTER, 
STABILIZÁLT

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 X338 321 3/1-1*-1-1 M3 1305 VINIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 1306 FOLYÉKONY
FAKONZERVÁLÓ
ANYAGOK (lob ba nás-
pont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

2 33 309 -
0-0-1-0

M3
-

1307 XILOLOK

3 30 309 -
0-0-1-0

M3
-

1307 XILOLOK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 PP33 MP7
MP17

L4BN

1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 PP33 MP7
MP17

L1.5BN

1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ4 P001
R001

PP33 MP19 L1.5BN

1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ4 P001
R001

PP33 MP19 LGBF

1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA

3 F1 III 3 LQ7 P001
R001

MP19 LGBF

1309 BEVONT
ALUMÍNIUMPOR

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002
IBC08

PP38
B4

MP11 T3 TP33 SGAN

1309 BEVONT
ALUMÍNIUMPOR

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

PP11
B3

MP11 T1 TP33 SGAV

1310 AMMÓNIUM-PIKRÁT,
legalább 10 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1312 BORNEOL 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1313 KALCIUM-REZINÁT 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

1314 OLVASZTOTT
KALCIUM-REZINÁT

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC04
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

1318 LECSAPATOTT
KOBALT-REZINÁT

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

1320 DINITRO-FENOL,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 DT I 4.1 +
6.1

LQ0 P406 PP26 MP2

1321 DINITRO -FENOLÁTOK, 
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 DT I 4.1 +
6.1

LQ0 P406 PP26 MP2
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 1308 CIRKÓNIUM
GYÚLÉKONY
FOLYADÉKBAN
SZUSZPENDÁLVA

2 W1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1309 BEVONT
ALUMÍNIUMPOR

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1309 BEVONT
ALUMÍNIUMPOR

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1310 AMMÓNIUM-PIKRÁT,
legalább 10 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 M3 1312 BORNEOL

3 W1
W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1313 KALCIUM-REZINÁT

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1314 OLVASZTOTT
KALCIUM-REZINÁT

3 W1
W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1318 LECSAPATOTT
KOBALT-REZINÁT

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 M3 1320 DINITRO-FENOL,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 M3 1321 DINITRO -FENOLÁTOK, 
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1322 DINITRO-REZORCIN,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1323 FERROCÉRIUM 4.1 F3 II 4.1 249 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

1324 NITROCELLULÓZ
ALAPÚ FILMEK zse latin
be vo nat tal, a hul la dék ki-
vé te lé vel

4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
R001

PP15 MP11

1325 GYÚLÉKONY,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.1 F1 II 4.1 274 LQ8 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1325 GYÚLÉKONY,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.1 F1 III 4.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1326 NEDVESÍTETT
HAFNIUMPOR leg alább
25% víz zel

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410
IBC06

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

1327 SZÉNA vagy SZALMA
vagy BHUSA

4.1 F1 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

1328 HEXAMETILÉN-
-TETRAMIN

4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1330 MANGÁN-REZINÁT 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002 IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

1331 MINDENÜTT
GYULLADÓ GYUFA

4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407 PP27 MP12

1332 METALDEHID 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1333 CÉRIUM le me zek, ru dak
vagy ön te csek

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11

1334 NYERS NAFTALIN vagy 
FINOMÍTOTT
NAFTALIN

4.1 F1 III 4.1 501 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

1336 NITRO-GUANIDIN
(PIKRIT), legalább 20 tö-
meg% víz zel
NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1337 NITROKEMÉNYÍTÕ,
legalább 20 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1338 AMORF FOSZFOR 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P410
IBC08
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

1339 FOSZFOR-
-HEPTASZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410
IBC04

MP11 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1322 DINITRO-REZORCIN,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

2 W1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1323 FERROCÉRIUM

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1324 NITROCELLULÓZ
ALAPÚ FILMEK zse latin
be vo nat tal, a hul la dék ki-
vé te lé vel

2 W1 CW54 40 412 3/0-0-1-0 M3 1325 GYÚLÉKONY,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

3 W1 VW1 CW54 40 412 3/0-0-1-0 M3 1325 GYÚLÉKONY,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W1
W12

40 403 3/0-0-1-0 M3 1326 NEDVESÍTETT
HAFNIUMPOR leg alább
25% víz zel

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1327 SZÉNA vagy SZALMA
vagy BHUSA

3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 M3 1328 HEXAMETILÉN-
-TETRAMIN

3 W1
W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1330 MANGÁN-REZINÁT

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1331 MINDENÜTT
GYULLADÓ GYUFA

3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 M3 1332 METALDEHID

2 W1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1333 CÉRIUM le me zek, ru dak
vagy ön te csek

3 W1 VW2 40 402 3/0-0-1-0 M3 1334 NYERS NAFTALIN vagy 
FINOMÍTOTT
NAFTALIN

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1336 NITRO-GUANIDIN
(PIKRIT), legalább 20 tö-
meg% víz zel
NEDVESÍTETT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1337 NITROKEMÉNYÍTÕ,
legalább 20 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1338 AMORF FOSZFOR

2 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1339 FOSZFOR-
-HEPTASZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1340 FOSZFOR-
-PENTASZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

4.3 WF2 II 4.3 +
4.1

602 LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN

1341 FOSZFOR-
-SZESZKVISZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410
IBC04

MP11 T3 TP33 SGAN

1343 FOSZFOR -TRISZULFID, 
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

4.1 F3 II 4.1 602 LQ8 P410
IBC04

MP11 T3 TP33 SGAN

1344 TRINITRO-FENOL,
legalább 30 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1345 GUMI HULLADÉK vagy 
GUMI ÕRLEMÉNY, po-
rított vagy granuált

4.1 F1 II 4.1 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

1346 AMORF
SZILÍCIUMPOR

4.1 F3 III 4.1 32 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

1347 EZÜST-PIKRÁT, leg -
alább 30 tömeg% vízzel
NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP25
PP26

MP2

1348 NÁTRIUM-DINITRO-o-
KREZOLÁT,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 DT I 4.1 +
6.1

LQ0 P406 PP26 MP2

1349 NÁTRIUM-PIKRAMÁT,
legalább 20 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1350 KÉN 4.1 F3 III 4.1 242 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1
 BK1
BK2

TP33 SGAV

1352 NEDVESÍTETT
TITÁNPOR leg alább 25%
víz zel

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410
IBC06

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

1353 GYENGÉN NITRÁLT
NITROCELLULÓZZAL
IMPREGNÁLT SZÁLAK
vagy SZÖVETEK,
M.N.N.

4.1 F1 III 4.1 274
502

LQ9 P410
IBC08
R001

B3 MP11

1354 TRINITRO-BENZOL,
legalább 30 tömeg%
víz zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1355 TRINITRO-BENZOÉ-
SAV, leg alább 30 tömeg%
víz zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1356 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), legalább
30 tö meg% vízzel
NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 MP2

1357 KARBAMID-NITRÁT,
legalább 20 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 227 LQ0 P406 MP2



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1599

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

0 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1340 FOSZFOR-
-PENTASZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

2 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1341 FOSZFOR-
-SZESZKVISZULFID,
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

2 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1343 FOSZFOR -TRISZULFID, 
sár ga- és fe hér fosz for tól
men tes

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1344 TRINITRO-FENOL,
legalább 30 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 1345 GUMI HULLADÉK vagy 
GUMI ÕRLEMÉNY, po-
rított vagy granuált

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1346 AMORF
SZILÍCIUMPOR

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1347 EZÜST-PIKRÁT, leg -
alább 30 tömeg% vízzel
NEDVESÍTETT

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 - 1348 NÁTRIUM-DINITRO-
-o-KREZOLÁT,
legalább 15 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1349 NÁTRIUM-PIKRAMÁT,
legalább 20 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1350 KÉN

2 W1
W12

40 403 3/0-0-1-0 M3 1352 NEDVESÍTETT
TITÁNPOR leg alább 25%
víz zel

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 1353 GYENGÉN NITRÁLT
NITROCELLULÓZZAL
IMPREGNÁLT SZÁLAK
vagy SZÖVETEK,
M.N.N.

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1354 TRINITRO-BENZOL,
legalább 30 tömeg%
víz zel NEDVESÍTETT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1355 TRINITRO-BENZOÉ-
SAV, leg alább 30 tömeg%
víz zel NEDVESÍTETT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1356 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), 
legalább 30 tömeg% víz-
zel NEDVESÍTETT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1357 KARBAMID-NITRÁT,
legalább 20 tömeg%
víz zel NEDVESÍTETT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1358 NEDVESÍTETT
CIRKÓNIUMPOR leg -
alább 25% víz zel

4.1 F3 II 4.1 586 LQ8 P410
IBC06

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

1360 KALCIUM-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

1361 SZÉN vagy KOROM (ál -
la ti vagy nö vé nyi ere de tû)

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002
IBC06

PP12 MP14 T3 TP33 SGAN

1361 SZÉN vagy KOROM (ál -
la ti vagy nö vé nyi ere de tû)

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

PP12
B3

MP14 T1 TP33 SGAV

1362 AKTÍV SZÉN 4.2 S2 III 4.2 646 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

PP11
B3

MP14 T1 TP33 SGAV

1363 KOPRA 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003
IBC08
LP02
R001

PP20
B3 B6

MP14

1364 OLAJOS GYAPOT
HULLADÉK

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003
IBC08
LP02
R001

PP19
B3 B6

MP14

1365 NEDVES GYAPOT 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003
IBC08
LP02
R001

PP19
B3
B6

MP14

1366 DIETIL-CINK 4.2 SW I 4.2 +
4.3

320 LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

1369 p-NITROZO-DIMETIL-
-ANILIN

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

1370 DIMETIL-CINK 4.2 SW I 4.2 +
4.3

320 LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

1372 ÁLLATI vagy NÖVÉNYI 
EREDETÛ SZÁLAK,
égett, ned ves vagy vi zes

4.2 S2 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

1373 ÁLLATI vagy NÖVÉNYI 
vagy SZINTETIKUS
EREDETÛ SZÁLAK
vagy SZÖVETEK,
M.N.N., olajjal

4.2 S2 III 4.2 274 LQ0 P410
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33

1374 HALLISZT
(HALHULLADÉK),
NEM STABILIZÁLT

4.2 S2 II 4.2 300 LQ0 P410
IBC08

B4 MP14 T3 TP33
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W1
W12

40 403 3/0-0-1-0 M3 1358 NEDVESÍTETT
CIRKÓNIUMPOR
legalább 25% víz zel

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1360 KALCIUM-FOSZFID

TU11 2 W1
W12
W13

40 405 3/0-0-1-0 M3 1361 SZÉN vagy KOROM (ál -
la ti vagy nö vé nyi ere de tû)

4 W1
W13

VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1361 SZÉN vagy KOROM (ál -
la ti vagy nö vé nyi ere de tû)

4 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1362 AKTÍV SZÉN

3 W1 VW4 CW54 40 405 0-0-1-0 M3 1363 KOPRA

3 W1 VW4 40 405 3/3-1-1-1 - 1364 OLAJOS GYAPOT
HULLADÉK

3 W1 VW4 CW54 40 405 3/3-1-1-1 - 1365 NEDVES GYAPOT

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 1366 DIETIL-CINK

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 1369 p-NITROZO-DIMETIL-
-ANILIN

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 1370 DIMETIL-CINK

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1372 ÁLLATI vagy NÖVÉNYI 
EREDETÛ SZÁLAK,
égett, ned ves vagy vi zes

3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 M3 1373 ÁLLATI vagy NÖVÉNYI 
vagy SZINTETIKUS
EREDETÛ SZÁLAK
vagy SZÖVETEK,
M.N.N., olajjal

2 W1 40 405 3/0-0-1-0 - 1374 HALLISZT
(HALHULLADÉK),
NEM STABILIZÁLT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1376 KIMERÜLT VAS-OXID
vagy KIMERÜLT
VASSZIVACS a ge nerá-
tor gáz tisz tí tá sá ból

4.2 S4 III 4.2 592 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1
BK2

TP33 SGAV

1378 FÉM KATALIZÁTOR
lát ha tó fo lya dék fe les leg-
gel NEDVESÍTETT

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410
IBC01

PP39 MP14 T3 TP33 SGAN

1379 TELÍTETLEN OLAJJAL
KEZELT PAPÍR, nem tel -
je sen szá raz (be le ért ve a
kar bon pa pírt)

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P410
IBC08
R001

B3 MP14

1380 PENTABORÁN 4.2 ST3 I 4.2 +
6.1

LQ0 P601
PR1

MP2 L21DH

1381 FEHÉR- vagy
SÁRGAFOSZFOR, VÍZ
ALATT vagy
OLDATBAN

4.2 ST3 I 4.2 +
6.1

503 LQ0 P405 MP2 T9 TP3
TP31

L10DH(+)

1381 FEHÉR- vagy
SÁRGAFOSZFOR,
SZÁRAZ

4.2 ST4 I 4.2 +
6.1

503 LQ0 P405 MP2 T9 TP3
TP31

L10DH(+)

1382 VÍZMENTES
KÁLIUM-SZULFID vagy
KÁLIUM-SZULFID
30%-nál ke ve sebb kris-
tály víz-tar ta lom mal

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

1383 PIROFOROS FÉM,
M.N.N. vagy
PIROFOROS ÖTVÖZET, 
M.N.N.

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7
TP9

TP33

1384 NÁTRIUM-DITIONIT
(NÁTRIUM-HIPO-
DISZULFIT)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

1385 VÍZMENTES
NÁTRIUM -SZULFID
vagy
NÁTRIUM-SZULFID
30%-nál ke ve sebb kris-
tály víz-tar ta lom mal

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

1386 OLAJPOGÁCSA 1,5 tö-
meg%-nál na gyobb olaj-
tar ta lom mal és leg fel jebb
11 tö meg% ned ves ség tar-
ta lom mal

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P003
IBC08
LP02
R001

PP20
B3 B6

MP14

1387 NEDVES
GYAPJÚHULLADÉK

4.2 S2 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1376 KIMERÜLT VAS-OXID
vagy KIMERÜLT
VASSZIVACS a ge nerá-
tor gáz tisz tí tá sá ból

2 W1 40 405 3/0-0-1-0 M3 1378 FÉM KATALIZÁTOR
lát ha tó fo lya dék fe les leg-
gel NEDVESÍTETT

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1379 TELÍTETLEN OLAJJAL
KEZELT PAPÍR, nem tel -
je sen szá raz (be le ért ve a
kar bon pa pírt)

TU14
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 CW28 333 407 3/1-1*-1-1 M3 1380 PENTABORÁN

TU14
TU16
TU21

TU38*)
TE3

TE21
TE22*)

0 W1 CW28
CW48
CW55

46 406 3/0-0-1-0
3/1-1-3-1

-
M1

1381 FEHÉR- vagy
SÁRGAFOSZFOR, VÍZ
ALATT vagy
OLDATBAN

TU14
TU16
TU21

TU38*)
TE3

TE21
TE22*)

0 W1 CW28
CW48
CW55

46 406 3/0-0-1-0
3/1-1-3-1

-
M1

1381 FEHÉR- vagy
SÁRGAFOSZFOR,
SZÁRAZ

2 W1
W12

40 409 0-0-1-0 M3 1382 VÍZMENTES
KÁLIUM-SZULFID vagy
KÁLIUM-SZULFID
30%-nál ke ve sebb kris-
tály víz-tar ta lom mal

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 M3 1383 PIROFOROS FÉM,
M.N.N. vagy
PIROFOROS ÖTVÖZET, 
M.N.N.

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 1384 NÁTRIUM-DITIONIT
(NÁTRIUM-HIPODISZU
LFIT)

2 W1
W12

40 409 0-0-1-0 M3 1385 VÍZMENTES
NÁTRIUM -SZULFID
vagy
NÁTRIUM-SZULFID
30%-nál ke ve sebb kris-
tály víz-tar ta lom mal

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1386 OLAJPOGÁCSA 1,5 tö-
meg%-nál na gyobb olaj-
tar ta lom mal és leg fel jebb
11 tö meg% ned ves ség tar-
ta lom mal

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1387 NEDVES
GYAPJÚHULLADÉK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1389 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÉM
AMALGÁM

4.3 W1 I 4.3 182
274

LQ0 P402
PR1

MP2 L10BN(+)

1390 ALKÁLIFÉM AMIDOK 4.3 W2 II 4.3 182
274
505

LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1391 ALKÁLIFÉM
DISZPERZIÓ vagy
ALKÁLIFÖLDFÉM
DISZPERZIÓ

4.3 W1 I 4.3 182
183
274
282
506

LQ0 P402
PR1

MP2 L10BN(+)

1392 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÖLDFÉM
AMALGÁM

4.3 W1 I 4.3 183
274
506

LQ0 P402 MP2 L10BN(+)

1393 ALKÁLIFÖLDFÉM
ÖTVÖZET, M.N.N.

4.3 W2 II 4.3 183
274
506

LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1394 ALUMÍNIUM-KARBID 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1395 ALUMÍNIUM-FERROSZ
ILÍCIUM POR

4.3 WT2 II 4.3 +
6.1

LQ11 P410
IBC05

PP40 MP14 T3 TP33 SGAN

1396 ALUMÍNIUMPOR
BEVONAT NÉLKÜL

4.3 W2 II 4.3 LQ12 P410
IBC07

PP40 MP14 T3 TP33 SGAN

1396 ALUMÍNIUMPOR
BEVONAT NÉLKÜL

4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1397 ALUMÍNIUM-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

507 LQ0 P403 MP2

1398 ALUMÍNIUM-SZILÍCIU
M POR BEVONAT
NÉLKÜL

4.3 W2 III 4.3 37 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1400 BÁRIUM 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1401 KALCIUM 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1402 KALCIUM-KARBID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 T9 TP7
TP33

1402 KALCIUM-KARBID 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1403 KALCIUM-CIÁNAMID
0,1%-nál na gyobb kalci-
um-kar bid tar ta lom mal

4.3 W2 III 4.3 38 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1404 KALCIUM-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1405 KALCIUM-SZILICID 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1405 KALCIUM-SZILICID 4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X323 408 0-0-1-0 M3 1389 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÉM
AMALGÁM

0 W1
W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 1390 ALKÁLIFÉM AMIDOK

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X323 409 3/0-0-1-0 M3 1391 ALKÁLIFÉM
DISZPERZIÓ vagy
ALKÁLIFÖLDFÉM
DISZPERZIÓ

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X323 408 0-0-1-0 M3 1392 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÖLDFÉM
AMALGÁM

2 W1
W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 1393 ALKÁLIFÖLDFÉM
ÖTVÖZET, M.N.N.

2 W1
W12

VW5 CW23 423 408 0-0-1-0 M3 1394 ALUMÍNIUM-KARBID

2 W1 CW23
CW28

462 408 3/0-0-1-0 M3 1395 ALUMÍNIUM-FERROSZ
ILÍCIUM POR

2 W1
W12

CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1396 ALUMÍNIUMPOR
BEVONAT NÉLKÜL

3 W1 VW5 CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1396 ALUMÍNIUMPOR
BEVONAT NÉLKÜL

1 W1 CW23
CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 1397 ALUMÍNIUM-FOSZFID

3 W1 VW5 CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1398 ALUMÍNIUM-SZILÍCIU
M POR BEVONAT
NÉLKÜL

2 W1
W12

CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1400 BÁRIUM

2 W1
W12

CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1401 KALCIUM

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 M3 1402 KALCIUM-KARBID

2 W1
W12

VW5 CW23 423 408 0-0-1-0 M3 1402 KALCIUM-KARBID

0 W1 CW23 423 408 0-0-1-0 M3 1403 KALCIUM-CIÁNAMID
0,1%-nál na gyobb kalci-
um-kar bid tar ta lom mal

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0 M3 1404 KALCIUM-HIDRID

2 W1
W12

VW7 CW23 423 408 0-0-1-0 M3 1405 KALCIUM-SZILICID

3 W1 VW5
*VW7

CW23 423 408 0-0-1-0 M3 1405 KALCIUM-SZILICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1407 CÉZIUM 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 L10CH(+)

1408 FERROSZILÍCIUM 30
tömeg% vagy több, de 90
tö meg%-nál ke ve sebb szi-
lí ci um tar ta lom mal

4.3 WT2 III 4.3 +
6.1

39 LQ12 P003
IBC08
R001

PP20
B4
B6

MP14 T1
BK2

TP33 SGAN

1409 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMHIDRIDEK, M.N.N.

4.3 W2 I 4.3 274
508

LQ0 P403 MP2

1409 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMHIDRIDEK, M.N.N.

4.3 W2 II 4.3 274
508

LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN

1410 LÍTIUM-ALUMÍNIUM-
HIDRID

4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1411 LÍTIUM-ALUMÍNIUM-
HIDRID ÉTERBEN

4.3 WF1 I 4.3 + 3 LQ0 P402
PR1

MP2

1413 LÍTIUM-BÓR-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1414 LÍTIUM-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1415 LÍTIUM 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 L10BN(+)

1417 LÍTIUM-SZILÍCIUM 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

4.3 WS I 4.3 +
4.2

LQ0 P403 MP2

1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

4.3 WS II 4.3 +
4.2

LQ11 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

4.3 WS III 4.3 +
4.2

LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1419 MAGNÉZIUM -ALUMÍ-
NIUM-FOSZFID

4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

1420 FOLYÉKONY
KÁLIUMFÉM
ÖTVÖZETEK

4.3 W1 I 4.3 LQ0 P402 MP2 L10BN(+)

1421 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÉM
ÖTVÖZETEK, M.N.N. 

4.3 W1 I 4.3 182
274

LQ0 P402
PR1

MP2 L10BN(+)

1422 FOLYÉKONY
KÁLIUM-NÁTRIUM
ÖTVÖZETEK

4.3 W1 I 4.3 LQ0 P402 MP2 T9 TP3
TP7

TP31

L10BN(+)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU2
TU14

TU38*)
TE5

TE21
TE22*)

TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1407 CÉZIUM

3 W1 VW1 CW23
CW28

462 408 0-0-1-0 M3 1408 FERROSZILÍCIUM 30
tömeg% vagy több, de 90
tö meg%-nál ke ve sebb szi-
lí ci um tar ta lom mal

1 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 M3 1409 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMHIDRIDEK, M.N.N.

2 W1 CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 1409 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMHIDRIDEK, M.N.N.

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1410 LÍTIUM-ALUMÍNIUM-
HIDRID

1 W1 CW23 X323 407 3/0-0-1-0 M3 1411 LÍTIUM-ALUMÍNIUM-
HIDRID ÉTERBEN

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1413 LÍTIUM-BÓR-HIDRID

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1414 LÍTIUM-HIDRID

TU1
TE5
TM2
TT3

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 M3 1415 LÍTIUM

2 W1
W12

CW23 423 409 0-0-1-0 M3 1417 LÍTIUM-SZILÍCIUM

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 M3 1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1418 MAGNÉZIUMPOR vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET POR

1 W1 CW23
CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 1419 MAGNÉZIUM-ALUMÍ-
NIUM-FOSZFID

TU1
TE5
TT3

TM2

1 W1 CW23 X323 409 0-0-1-0 M3 1420 FOLYÉKONY
KÁLIUMFÉM
ÖTVÖZETEK

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X323 421 3/0-0-1-0 M3 1421 FOLYÉKONY
ALKÁLIFÉM
ÖTVÖZETEK, M.N.N. 

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X323 409 3/0-0-1-0 M3 1422 FOLYÉKONY
KÁLIUM-NÁTRIUM
ÖTVÖZETEK
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szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1423 RUBÍDIUM 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 L10CH(+)

1426 NÁTRIUM-BÓR-HIDRI D 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1427 NÁTRIUM-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1428 NÁTRIUM 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

1431 NÁTRIUM-METILÁT 4.2 SC4 II 4.2 + 8 LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

1432 NÁTRIUM-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

1433 ÓN-FOSZFIDEK 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

1435 CINKHAMUK 4.3 W2 III 4.3 LQ12 P002
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

4.3 WS I 4.3 +
4.2

LQ0 P403 MP2

1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

4.3 WS II 4.3 +
4.2

LQ11 P410
IBC07

PP40 MP14 T3 TP33 SGAN

1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

4.3 WS III 4.3 +
4.2

LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

1437 CIRKÓNIUM-HIDRID 4.1 F3 II 4.1 LQ8 P410
IBC04

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

1438 ALUMÍNIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
 BK2

TP33 SGAV

1439 AMMÓNIUM-
-DIKROMÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1442 AMMÓNIUM-
-PERKLORÁT

5.1 O2 II 5.1 152 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33

1444 AMMÓNIUM-
-PERSZULFÁT

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1445 SZILÁRD
BÁRIUM-KLORÁT

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1446 BÁRIUM-NITRÁT 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1447 SZILÁRD BÁRIUM-
-PERKLORÁT

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1448 BÁRIUM-
-PERMANGANÁT

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU2
TU14

TU38*)
TE5

TE21
TE22*)

TM2
TT3

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1423 RUBÍDIUM

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1426 NÁTRIUM-BÓR -HIDRID

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1427 NÁTRIUM-HIDRID

TU1
TE5
TM2
TT3

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1428 NÁTRIUM

2 W1 48 406 3/0-0-1-0 M3 1431 NÁTRIUM-METILÁT

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1432 NÁTRIUM-FOSZFID

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1433 ÓN-FOSZFIDEK

3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1435 CINKHAMUK

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 M3 1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

2 W1
W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 1436 CINKPOR vagy
CINKPÚDER

2 W1 40 409 3/0-0-1-0 M3 1437 CIRKÓNIUM-HIDRID

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1438 ALUMÍNIUM-NITRÁT

TU3 2 W11 CW24 50 503 - M3 1439 AMMÓNIUM-
-DIKROMÁT

2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 3/1-1*-1-1 M1 1442 AMMÓNIUM-
-PERKLORÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1444 AMMÓNIUM-
-PERSZULFÁT

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 503 - M3 1445 SZILÁRD
BÁRIUM-KLORÁT

TU3 2 W11 CW24
CW28

56 503 - M3 1446 BÁRIUM-NITRÁT

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 503 - M3 1447 SZILÁRD BÁRIUM-
-PERKLORÁT

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 502 - M3 1448 BÁRIUM-
-PERMANGANÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1449 BÁRIUM-PEROXID 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1450 SZERVETLEN
BROMÁTOK, M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
604

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1451 CÉZIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1452 KALCIUM-KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1453 KALCIUM-KLORIT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1454 KALCIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 208 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

1455 KALCIUM-
-PERKLORÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1456 KALCIUM-
-PERMANGANÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1457 KALCIUM-PEROXID 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1458 KLORÁT ÉS BORÁT
KEVERÉK

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1458 KLORÁT ÉS BORÁT
KEVERÉK

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAV

1459 KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-KLORID
SZILÁRD KEVERÉK

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1459 KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM -KLORID
SZILÁRD KEVERÉK

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAV

1461 SZERVETLEN
KLORÁTOK, M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
605

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1462 SZERVETLEN
KLORITOK, M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
509
606

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1463 VÍZMENTES
KRÓM-TRIOXID

5.1 OC2 II 5.1 + 8 510 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1465 DIDÍMIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1466 VAS(III)-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1467 GUANIDIN-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 503 - M3 1449 BÁRIUM-PEROXID

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 509 - M3 1450 SZERVETLEN
BROMÁTOK, M.N.N.

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1451 CÉZIUM-NITRÁT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 1452 KALCIUM-KLORÁT

TU3 2 W11 CW24 50 501 3/0-0-1-0 M3 1453 KALCIUM-KLORIT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1454 KALCIUM-NITRÁT

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 - M3 1455 KALCIUM-
-PERKLORÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1456 KALCIUM-
-PERMANGANÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1457 KALCIUM-PEROXID

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 1458 KLORÁT ÉS BORÁT
KEVERÉK

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1458 KLORÁT ÉS BORÁT
KEVERÉK

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 1459 KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-KLORID
SZILÁRD KEVERÉK

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1459 KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-KLORID
SZILÁRD KEVERÉK

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 509 - M3 1461 SZERVETLEN
KLORÁTOK, M.N.N.

TU3 2 W11
W12

CW24 50 509 - M3 1462 SZERVETLEN
KLORITOK, M.N.N.

TU3 2 CW24 58 502 - M3 1463 VÍZMENTES
KRÓM-TRIOXID

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1465 DIDÍMIUM-NITRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1466 VAS(III)-NITRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1467 GUANIDIN-NITRÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1469 ÓLOM-NITRÁT 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1470 SZILÁRD
ÓLOM-PERKLORÁT

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1471 LÍTIUM-HIPOKLORIT,
SZÁRAZ vagy
LÍTIUM-HIPOKLORIT
KEVERÉK

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 SGAN

1472 LÍTIUM-PEROXID 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1473 MAGNÉZIUM-
-BROMÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1474 MAGNÉZIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
 BK1
BK2

TP33 SGAV

1475 MAGNÉZIUM-
-PERKLORÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1476 MAGNÉZIUM-
-PEROXID

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1477 SZERVETLEN
NITRÁTOK, M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
511

LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1477 SZERVETLEN
NITRÁTOK, M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274
511

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 O2 I 5.1 274 LQ0 P503
IBC05

MP2

1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

1481 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK,
M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1481 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK,
M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAV

1482 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK,
M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
608

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1482 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK,
M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274
608

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

1483 SZERVETLEN
PEROXIDOK, M.N.N. 

5.1 O2 II 5.1 274 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN
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szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 2 W11 CW24
CW28

56 503 - M3 1469 ÓLOM-NITRÁT

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 503 - M3 1470 SZILÁRD
ÓLOM-PERKLORÁT

TU3 2 W11 CW24 50 501 - M3 1471 LÍTIUM-HIPOKLORIT,
SZÁRAZ vagy
LÍTIUM-HIPOKLORIT
KEVERÉK

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1472 LÍTIUM-PEROXID

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1473 MAGNÉZIUM-
-BROMÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1474 MAGNÉZIUM -NITRÁT

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 - M3 1475 MAGNÉZIUM-
-PERKLORÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1476 MAGNÉZIUM-
-PEROXID

TU3 2 W11 CW24 50 509 - M3 1477 SZERVETLEN
NITRÁTOK, M.N.N.

TU3 3 VW8 CW24 50 509 - M3 1477 SZERVETLEN
NITRÁTOK, M.N.N.

1 W10 CW24 55 501 - M3 1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

TU3 2 W11 CW24 50 501 - M3 1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

TU3 3 CW24 50 501 - M3 1479 SZILÁRD, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 509 - M3 1481 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK,
M.N.N.

TU3 3 VW8 CW24 50 509 - M3 1481 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK,
M.N.N.

TU3 2 W11
W12

CW24 50 509 3/0-0-1-0 M3 1482 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK,
M.N.N.

TU3 3 CW24 50 509 3/0-0-1-0 M3 1482 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK,
M.N.N.

TU3 2 W11
W12

CW24 50 509 - M3 1483 SZERVETLEN
PEROXIDOK, M.N.N. 
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szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1483 SZERVETLEN
PEROXIDOK, M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

1484 KÁLIUM-BROMÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1485 KÁLIUM-KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1486 KÁLIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
 BK2

TP33 SGAV

1487 KÁLIUM-NITRÁT ÉS
NÁTRIUM-NITRIT
KEVERÉK

5.1 O2 II 5.1 607 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAV

1488 KÁLIUM-NITRIT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAV

1489 KÁLIUM-PERKLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1490 KÁLIUM-PERMAN-
GANÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1491 KÁLIUM-PEROXID 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503
IBC06

MP2

1492 KÁLIUM -PERSZULFÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1493 EZÜST-NITRÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAV

1494 NÁTRIUM-BROMÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1495 NÁTRIUM-KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3
 BK1
BK2

TP33 SGAV

1496 NÁTRIUM-KLORIT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

1498 NÁTRIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

1499 NÁTRIUM-NITRÁT ÉS
KÁLIUM-NITRÁT
KEVERÉK

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
 BK1
BK2

TP33 SGAV

1500 NÁTRIUM-NITRIT 5.1 OT2 III 5.1 +
6.1

LQ12 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAN

1502 NÁTRIUM-
-PERKLORÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1503 NÁTRIUM-
-PERMANGANÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1504 NÁTRIUM-PEROXID 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503
IBC05

MP2
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 3 CW24 50 509 - M3 1483 SZERVETLEN
PEROXIDOK, M.N.N.

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1484 KÁLIUM-BROMÁT

TU3 2 VW8 CW24 50 503 3/1-1*-1-1 M1 1485 KÁLIUM-KLORÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1486 KÁLIUM-NITRÁT

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1487 KÁLIUM-NITRÁT ÉS
NÁTRIUM-NITRIT
KEVERÉK

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1488 KÁLIUM-NITRIT

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 - M3 1489 KÁLIUM -PERKLORÁT

TU3 2 CW24 50 501 - M3 1490 KÁLIUM-PERMAN-
GANÁT

1 W10
W12

CW24 55 501 - M3 1491 KÁLIUM-PEROXID

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1492 KÁLIUM -PERSZULFÁT

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1493 EZÜST-NITRÁT

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - M3 1494 NÁTRIUM-BROMÁT

TU3 2 VW8 CW24 50 501 - - 1495 NÁTRIUM-KLORÁT

TU3 2 W11 CW24 50 501 - M3 1496 NÁTRIUM-KLORIT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1498 NÁTRIUM-NITRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1499 NÁTRIUM-NITRÁT ÉS
KÁLIUM-NITRÁT
KEVERÉK

TU3 3 CW24
CW28

56 501 - M3 1500 NÁTRIUM-NITRIT

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 - M3 1502 NÁTRIUM-
-PERKLORÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1503 NÁTRIUM-
-PERMANGANÁT

1 W10 CW24 55 501 - M3 1504 NÁTRIUM-PEROXID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1505 NÁTRIUM-
-PERSZULFÁT

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1506 STRONCIUM -KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1507 STRONCIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1508 STRONCIUM-
-PERKLORÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAV

1509 STRONCIUM -PEROXID 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1510 TETRANITRO -METÁN 5.1 OT1 I 5.1 +
6.1

609 LQ0 P602 MP2 L4BN

1511 KARBAMID-HIDRO-
GÉN-PEROXID

5.1 OC2 III 5.1 + 8 LQ12 P002
IBC08
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

1512 CINK-AMMÓNIUM-
-NITRIT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1513 CINK-KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

1514 CINK-NITRÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1515 CINK -PERMANGANÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1516 CINK-PEROXID 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

1517 CIRKÓNIUM-
-PIKRAMÁT, leg alább 20
tö meg% víz zel
NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

1541 ACETON-CIÁN HIDRIN, 
STABILIZÁLT

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH

1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1505 NÁTRIUM-
-PERSZULFÁT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 1506 STRONCIUM -KLORÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 1507 STRONCIUM-NITRÁT

TU3 2 W11
W12

VW8 CW24 50 501 - M3 1508 STRONCIUM-
-PERKLORÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 0-0-1-0 M3 1509 STRONCIUM -PEROXID

TU3
TU28

1 W5 CW24
CW28

559 508 - M3 1510 TETRANITRO-METÁN

TU3 3 CW24 58 507 - M3 1511 KARBAMID-HIDRO-
GÉN-PEROXID

TU3 2 CW24 50 501 - M3 1512 CINK-AMMÓNIUM-
-NITRIT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 1513 CINK-KLORÁT

TU3 2 CW24 50 501 - M3 1514 CINK-NITRÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1515 CINK -PERMANGANÁT

TU3 2 W11
W12

CW24 50 501 - M3 1516 CINK-PEROXID

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 1517 CIRKÓNIUM -PIKRA -
MÁT, legalább 20 tö-
meg% víz zel
NEDVESÍTETT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48

669 602 1-1*-1-1
1-1-1-1

M1
-

1541 ACETON-CIÁN HIDRIN, 
STABILIZÁLT

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 642 1-1*-1-1 - 1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 642 - M3 1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 642 - M3 1544 SZILÁRD
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy SZILÁRD
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
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elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott
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ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1545 ALLIL -IZOTIOCIANÁT, 
STABILIZÁLT

6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1546 AMMÓNIUM-
-ARZENÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1547 ANILIN 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1548 ANILIN-HIDRO KLORID 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

1549 SZERVETLEN,
SZILÁRD ANTIMON-
VEGYÜLET, M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 45
274
512

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1550 ANTIMON-LAKTÁT 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1551 ANTIMON-KÁLIUM-
-TARTARÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1553 FOLYÉKONY
ARZÉNSAV

6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T20 TP2
TP7

L10CH

1554 SZILÁRD ARZÉNSAV 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1555 ARZÉN-BROMID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T4 I 6.1 43
274

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T4 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T4 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

639 609 3/0-0-1-0 - 1545 ALLIL -IZOTIOCIANÁT, 
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1546 AMMÓNIUM-
-ARZENÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 0-0-1-0
-

M3
-

1547 ANILIN

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 1548 ANILIN-HIDRO KLORID 

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 1549 SZERVETLEN,
SZILÁRD ANTIMON-
VEGYÜLET, M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 620 - M3 1550 ANTIMON-LAKTÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 620 - M3 1551 ANTIMON-KÁLIUM-
-TARTARÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 622 1-1*-1-1 - 1553 FOLYÉKONY
ARZÉNSAV

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1554 SZILÁRD ARZÉNSAV 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1555 ARZÉN-BROMID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1
-

-
-

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -
-

M3
-

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -
-

M3
-

1556 FOLYÉKONY
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T5 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T5 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 T5 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1558 ARZÉN 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1559 ARZÉN-PENTOXID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1560 ARZÉN-TRIKLORID 6.1 T4 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1561 ARZÉN-TRIOXID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1562 ARZÉNPOR 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1564 BÁRIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 177
274
513
587

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1564 BÁRIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 177
274
513
587

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1565 BÁRIUM-CIANID 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1566 BERILLIUMVEGYÜ LET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 274
514

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1566 BERILLIUMVEGYÜ-
LET, M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274
514

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 1557 SZILÁRD
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N., szer vet len, pl.:
arzenátok, m.n.n.;
arzenitek, m.n.n.; ar -
zén-szul fi dok, m.n.n.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 617 - - 1558 ARZÉN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1559 ARZÉN-PENTOXID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 622 1-1*-1-1 - 1560 ARZÉN-TRIKLORID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW47
CW48

60 603 0-0-1-0 M1 1561 ARZÉN-TRIOXID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 617 - - 1562 ARZÉNPOR

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630  - 
-

M3
-

1564 BÁRIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630  - 
-

M3
-

1564 BÁRIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 619 0-0-1-0 M1 1565 BÁRIUM-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - - 1566 BERILLIUMVEGYÜ LET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - - 1566 BERILLIUMVEGYÜ-
LET, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1567 BERILLIUMPOR 6.1 TF3 II 6.1 +
4.1

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1569 BRÓM-ACETON 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P602 MP15 T3 TP33 L4BH

1570 BRUCIN 6.1 T2 I 6.1 43 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

1571 BÁRIUM-AZID, leg alább
50 tö meg% vízzel
NEDVESÍTETT

4.1 DT I 4.1 +
6.1

568 LQ0 P406 MP2

1572 KAKODILSAV 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1573 KALCIUM-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1574 KALCIUM-ARZENÁT
ÉS KALCIUM -ARZENIT
SZILÁRD KEVERÉK

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1575 KALCIUM-CIANID 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1577 FOLYÉKONY
KLÓR-DINITRO-
-BENZOLOK

6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1578 SZILÁRD
KLÓR-NITRO-
-BENZOLOK

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1579 SZILÁRD
4-KLÓR-o-TOLUIDIN-H
IDROKLORID

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1580 KLÓRPIKRIN 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1581 KLÓRPIKRIN ÉS
METIL-BROMID
KEVERÉK 2%-nál na -
gyobb klórpikrin tartalom-
mal

2 2T 2.3
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)

1582 KLÓRPIKRIN ÉS
METIL-KLORID
KEVERÉK

2 2T 2.3
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)

1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N. 

6.1 T1 I 6.1 274
315
515

LQ0 P602 MP8
MP17

L10CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

64 617 3/0-0-1-0 - 1567 BERILLIUMPOR

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1569 BRÓM-ACETON

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 628 1-1*-1-1 - 1570 BRUCIN

1 W1 CW28 46 404 3/0-0-1-0 M3 1571 BÁRIUM-AZID, leg alább
50 tö meg% vízzel
NEDVESÍTETT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1572 KAKODILSAV

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1573 KALCIUM-ARZENÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1574 KALCIUM-ARZENÁT
ÉS KALCIUM -ARZENIT
SZILÁRD KEVERÉK

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 619 0-0-1-0 M1 1575 KALCIUM-CIANID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1577 FOLYÉKONY
KLÓR-DINITRO-
-BENZOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 1578 SZILÁRD
KLÓR-NITRO-
-BENZOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 1579 SZILÁRD
4-KLÓR-o-TOLUIDIN-H
IDROKLORID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 624 1-1*-1-1 - 1580 KLÓRPIKRIN

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 203 0-0-1-0 M2 1581 KLÓRPIKRIN ÉS
METIL-BROMID
KEVERÉK 2%-nál na -
gyobb klórpikrin tartalom-
mal

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 209 3/1-1*-1-1 M2 1582 KLÓRPIKRIN ÉS
METIL-KLORID
KEVERÉK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 631 - M3 1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N. 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274
515

LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274
515

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

1585 RÉZ-ACETO -ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1586 RÉZ-ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1587 RÉZ-CIANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

6.1 T5 I 6.1 47
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH

1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 47
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 47
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

1589 KLÓR-CIÁN,
STABILIZÁLT

2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

1590 FOLYÉKONY
DIKLÓR-ANILINEK

6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1591 o-DIKLÓR-BENZOL 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

1593 DIKLÓR-METÁN
(me ti lén-klo rid)

6.1 T1 III 6.1 516 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

B8 MP15 T7 TP2 L4BH

1594 DIETIL-SZULFÁT 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1595 DIMETIL-SZULFÁT 6.1 TC1 I 6.1 + 8 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1625

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 631 - M3 1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 631 - M3 1583 KLÓRPIKRIN
KEVERÉK, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1585 RÉZ-ACETO-ARZENIT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1586 RÉZ-ARZENIT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 621 0-0-1-0 M1 1587 RÉZ-CIANID

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 646 - M3 1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 646 - M3 1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 646 - M3 1588 SZERVETLEN,
SZILÁRD CIANIDOK,
M.N.N.

1 CW9
CW10
CW36
CW46
CW47

268 203 3/1-1*-3-1 M1 1589 KLÓR-CIÁN,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1590 FOLYÉKONY
DIKLÓR-ANILINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - M3 - 1591 o-DIKLÓR-BENZOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605  - 
-

M3
-

1593 DIKLÓR-METÁN
(me ti lén-klo rid)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 611 - - 1594 DIETIL-SZULFÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 611 3/0-0-1-0
0-0-1-0

 - 
-

1595 DIMETIL-SZULFÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1596 DINITRO-ANILINEK 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1597 FOLYÉKONY
DINITRO-BENZOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1597 FOLYÉKONY
DINITRO-BENZOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BH

1598 DINITRO-o-KREZOL 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1599 DINITRO-FENOL
OLDAT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1599 DINITRO-FENOL
OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

1600 OLVASZTOTT
DINITRO-TOLUOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ0 T7 TP3 L4BH

1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

1603 ETIL-BRÓM-ACETÁT 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1604 ETILÉN-DIAMIN 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1596 DINITRO-ANILINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 1597 FOLYÉKONY
DINITRO-BENZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 1597 FOLYÉKONY
DINITRO-BENZOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1598 DINITRO-o-KREZOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 1599 DINITRO-FENOL
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 1599 DINITRO-FENOL
OLDAT

TU15
TE15

0 CW13
CW31

60 608 - - 1600 OLVASZTOTT
DINITRO-TOLUOLOK

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 634 1-1*-1-1 - 1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 634 - M3 1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 634 - M3 1601 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 635 1-1*-1-1 - 1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 1602 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 1603 ETIL-BRÓM-ACETÁT

2 83 311 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1604 ETILÉN-DIAMIN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1605 ETILÉN-DIBROMID
(1,2-dibróm-etán)

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P601
PR3

MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1606 VAS(III)-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1607 VAS(III)-ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1608 VAS(II)-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1611 HEXAETIL-TETRA-
FOSZFÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1612 HEXAETIL-TETRA-
FOSZFÁT ÉS SÛRÍTETT 
GÁZ KEVERÉK

2 1T 2.3
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1613 HIDROGÉN-CIANID
VIZES OLDAT (CIÁN-
-HIDROGÉNSAV VIZES 
OLDAT) leg fel jebb 20%
hid ro gén-ci a nid tar ta lom-
mal

6.1 TF1 I 6.1 + 3 48 LQ0 P601
PR3

MP8
MP17

T14 TP2 L15DH(+)

1614 HIDROGÉN-CIANID,
STABILIZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal
és inert po rózus anyagban
ab szor be ál va

6.1 TF1 I 6.1 + 3 603 LQ0 P601
PR7

RR3 MP2

1616 ÓLOM-ACETÁT 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1617 ÓLOM-ARZENÁTOK 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1618 ÓLOM-ARZENITEK 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1620 ÓLOM-CIANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1621 LONDON VÖRÖS 6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1622 MAGNÉZIUM-
-ARZENÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1623 HIGANY(II)-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 605 0-0-1-0 M3 1605 ETILÉN-DIBROMID
(1,2-dibróm-etán)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1606 VAS(III)-ARZENÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1607 VAS(III)-ARZENIT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1608 VAS(II)-ARZENÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 614 - - 1611 HEXAETIL-TETRA-
FOSZFÁT

TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

26 1612 HEXAETIL-TETRA-
FOSZFÁT ÉS SÛRÍTETT 
GÁZ KEVERÉK

TU14
TU15
TU38
TE21
TE22

0 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

663 602 0-0-1-0 M1 1613 HIDROGÉN-CIANID
VIZES OLDAT (CIÁN-
-HIDROGÉNSAV VIZES 
OLDAT) leg fel jebb 20%
hid ro gén-ci a nid tar ta lom-
mal

0 CW13
CW28
CW31

663 602 0-0-1-0 M1 1614 HIDROGÉN-CIANID,
STABILIZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal
és inert po rózus anyagban
ab szor be ál va

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 620 - M3 1616 ÓLOM-ACETÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1617 ÓLOM-ARZENÁTOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1618 ÓLOM-ARZENITEK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 621 0-0-1-0 M1 1620 ÓLOM-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1621 LONDON VÖRÖS 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1622 MAGNÉZIUM-
-ARZENÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1623 HIGANY(II)-ARZENÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1624 HIGANY(II)-KLORID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1625 HIGANY(II)-NITRÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1626 KÁLIUM-HIGANY-
-CIANID

6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1627 HIGANY(I)-NITRÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1629 HIGANY-ACETÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1630 HIGANY(II)-AMMÓ-
NIUM-KLORID

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1631 HIGANY(II)-BENZOÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1634 HIGANY-BROMIDOK 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1636 HIGANY-CIANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1637 HIGANY-GLUKONÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1638 HIGANY-JODID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1639 HIGANY-NUKLEÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1640 HIGANY-OLEÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1641 HIGANY-OXID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1642 HIGANY-OXICIANID,
ÉRZÉKETLENÍTETT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1643 KÁLIUM-HIGANY-
-JODID

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1644 HIGANY-SZALICILÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 621 0-0-1-0 - 1624 HIGANY(II)-KLORID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1625 HIGANY(II)-NITRÁT

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 629 1-1*-1-1 M1 1626 KÁLIUM-HIGANY-
-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1627 HIGANY(I)-NITRÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1629 HIGANY-ACETÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1630 HIGANY(II)-AMMÓ-
NIUM-KLORID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1631 HIGANY(II)-BENZOÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1634 HIGANY-BROMIDOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 619 0-0-1-0 M1 1636 HIGANY-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1637 HIGANY-GLUKONÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1638 HIGANY-JODID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1639 HIGANY-NUKLEÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1640 HIGANY-OLEÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1641 HIGANY-OXID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 619 0-0-1-0 M1 1642 HIGANY-OXICIANID,
ÉRZÉKETLENÍTETT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1643 KÁLIUM-HIGANY-
-JODID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1644 HIGANY-SZALICILÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1645 HIGANY-SZULFÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1646 HIGANY-TIOCIANÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1647 METIL-BROMID ÉS
ETILÉN-DIBROMID
FOLYÉKONY
KEVERÉK

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

L10CH

1648 ACETONITRIL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP2 LGBF

1649 KOPOGÁSGÁTLÓ
KEVERÉK TÜZELÕ-
ANYAGOKHOZ

6.1 T3 I 6.1 162 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1650 SZILÁRD
béta-NAFTIL-AMIN

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1651 NAFTIL-
-TIOKARBAMID

6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1652 NAFTIL-KARBAMID 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1653 NIKKEL-CIANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1654 NIKOTIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N

6.1 T2 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1656 FOLYÉKONY
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID vagy
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID OLDAT

6.1 T1 II 6.1 43 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1645 HIGANY-SZULFÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1646 HIGANY-TIOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 605 1-1*-1-1 - 1647 METIL-BROMID ÉS
ETILÉN-DIBROMID
FOLYÉKONY
KEVERÉK

2 33 310 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1648 ACETONITRIL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)
TT6

1 CW13
CW28
CW31
CW47
CW48
CW53

66 1-1-1-1 M1 1649 KOPOGÁSGÁTLÓ
KEVERÉK TÜZELÕ-
ANYAGOKHOZ

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1650 SZILÁRD
béta-NAFTIL-AMIN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 612 - - 1651 NAFTIL-
-TIOKARBAMID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1652 NAFTIL-KARBAMID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 629 - - 1653 NIKKEL-CIANID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - - 1654 NIKOTIN

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 642 1-1*-1-1 - 1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 642 - M3 1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 642 - M3 1655 SZILÁRD NIKOTIN-
VEGYÜLET, M.N.N.
vagy SZILÁRD
NIKOTINKÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 - - 1656 FOLYÉKONY
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID vagy
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1656 FOLYÉKONY
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID vagy
NIKOTIN-HIDRO-
KLORID OLDAT

6.1 T1 III 6.1 43 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

1657 NIKOTIN-SZALICILÁT 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1658 NIKOTIN-SZULFÁT
OLDAT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1658 NIKOTIN-SZULFÁT
OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BH

1659 NIKOTIN-TARTARÁT 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1660 NITROGÉN -MONOXID,
SÛRÍTETT

2 1TOC 2.3 +
5.1 + 8

LQ0 P200 MP9

1661 NITRO-ANILINEK
(o-, m-, p-)

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1662 NITRO-BENZOL 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1663 NITRO-FENOLOK
(o-, m-, p-)

6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1664 FOLYÉKONY
NITRO-TOLUOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1665 FOLYÉKONY
NITRO-XILOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1669 PENTAKLÓR-ETÁN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1670 PERKLÓR-METIL-
-MERKAPTÁN

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1671 SZILÁRD FENOL 6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1672 FENIL-KARBIL-
-AMIN-KLORID

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 - - 1656 FOLYÉKONY
NIKOTIN-HIDROKLORI
D vagy
NIKOTIN-HIDROKLORI
D OLDAT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 628 - - 1657 NIKOTIN-SZALICILÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 - - 1658 NIKOTIN-SZULFÁT
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 - - 1658 NIKOTIN-SZULFÁT
OLDAT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 628 - - 1659 NIKOTIN-TARTARÁT

1 CW9
CW10
CW36

265 203 1-1*-1-1
1-1*-3-1

M2
M1

1660 NITROGÉN -MONOXID,
SÛRÍTETT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 1661 NITRO-ANILINEK
(o-, m-, p-) 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608  - 
-

M3
-

1662 NITRO-BENZOL

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 1663 NITRO-FENOLOK
(o-, m-, p-)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1664 FOLYÉKONY
NITRO-TOLUOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1665 FOLYÉKONY
NITRO-XILOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 1669 PENTAKLÓR-ETÁN

TU14
TU15
TE21

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 803 1-1*-1-1 - 1670 PERKLÓR-METIL-
-MERKAPTÁN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 807 - - 1671 SZILÁRD FENOL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 616 1-1*-1-1 - 1672 FENIL-KARBIL-
-AMIN-KLORID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1673 FENILÉN-DIAMINOK
(o-, m-, p-)

6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1674 FENIL-HIGANY(II)-
-ACETÁT

6.1 T3 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1677 KÁLIUM-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1678 KÁLIUM-ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1679 KÁLIUM-RÉZ(I) -
-CIANID

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1680 SZILÁRD
KÁLIUM-CIANID

6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1683 EZÜST-ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1684 EZÜST-CIANID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1685 NÁTRIUM-ARZENÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1686 NÁTRIUM-ARZENIT
VIZES OLDAT

6.1 T4 II 6.1 43 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1686 NÁTRIUM-ARZENIT,
VIZES OLDAT

6.1 T4 III 6.1 43 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BH

1687 NÁTRIUM-AZID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10

1688 NÁTRIUM-
-KAKODILÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1689 SZILÁRD
NÁTRIUM-CIANID

6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1690 SZILÁRD
NÁTRIUM-FLUORID

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 1673 FENILÉN-DIAMINOK
(o-, m-, p-)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 629 - - 1674 FENIL-HIGANY(II)-
-ACETÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1677 KÁLIUM-ARZENÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1678 KÁLIUM-ARZENIT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 1679 KÁLIUM-RÉZ(I)-
-CIANID

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 619 0-0-1-0 M1 1680 SZILÁRD
KÁLIUM-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1683 EZÜST-ARZENIT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 621 0-0-1-0 M1 1684 EZÜST-CIANID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1685 NÁTRIUM-ARZENÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 - - 1686 NÁTRIUM-ARZENIT
VIZES OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 M3 1686 NÁTRIUM-ARZENIT,
VIZES OLDAT

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 610 - - 1687 NÁTRIUM-AZID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1688 NÁTRIUM-
-KAKODILÁT

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 619 0-0-1-0 M1 1689 SZILÁRD
NÁTRIUM-CIANID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 1690 SZILÁRD
NÁTRIUM-FLUORID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1691 STRONCIUM -ARZENIT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1692 SZTRICHNIN vagy
SZTRICHNIN SÓK

6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1693 FOLYÉKONY
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

1693 FOLYÉKONY
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

1694 FOLYÉKONY BRÓM -
-BENZIL-CIANIDOK

6.1 T1 I 6.1 138 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1695 KLÓR-ACETON,
STABILIZÁLT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1697 SZILÁRD
KLÓR-ACETOFENON

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1698 DIFENIL-AMIN-KLÓR-
ARZIN

6.1 T3 I 6.1 LQ0 P002 MP18 T6 TP33 S10AH

1699 FOLYÉKONY
DIFENIL-KLÓR -ARZIN

6.1 T3 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

1700 KÖNNYGÁZ-
GYERTYÁK

6.1 TF3 II 6.1 +
4.1

LQ18 P600

1701 FOLYÉKONY
XILIL-BROMID

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1702 1,1,2,2-TETRAKLÓR-
-ETÁN

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1704 TETRAETIL-DITIO-
-PIROFOSZFÁT

6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P001
IBC02

MP10 T7 TP2 SGAH
L4BH

1707 TALLIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1708 FOLYÉKONY
TOLUIDINEK

6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1691 STRONCIUM -ARZENIT 

TU15
TE15

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 618 0-0-1-0 - 1692 SZTRICHNIN vagy
SZTRICHNIN SÓK 

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 635 1-1*-1-1 - 1693 FOLYÉKONY
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 0-0-1-0 - 1693 FOLYÉKONY
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 616 1-1*-1-1 - 1694 FOLYÉKONY BRÓM -
-BENZIL-CIANIDOK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 606 - - 1695 KLÓR-ACETON,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 1697 SZILÁRD
KLÓR-ACETOFENON

TU15 1 CW13
CW28
CW31

66 626 1-1*-1-1 - 1698 DIFENIL-AMIN-KLÓR-
ARZIN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 617 - - 1699 FOLYÉKONY
DIFENIL-KLÓR -ARZIN 

2 CW13
CW28
CW31

64 639 - - 1700 KÖNNYGÁZ-
GYERTYÁK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 1701 FOLYÉKONY
XILIL-BROMID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605  - 
-

M3
-

1702 1,1,2,2-TETRAKLÓR-
-ETÁN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 614 - - 1704 TETRAETIL-DITIO-
-PIROFOSZFÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - - 1707 TALLIUMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616  - 
-

M3
-

1708 FOLYÉKONY
TOLUIDINEK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1709 SZILÁRD
2,4-TOLUILÉN -DIAMIN

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1710 TRIKLÓR-ETILÉN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

1711 FOLYÉKONY
XILIDINEK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1712 CINK-ARZENÁT,
CINK-ARZENIT vagy
CINK-ARZENÁT ÉS
CINK-ARZENIT
KEVERÉK

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1713 CINK-CIANID 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

1714 CINK-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

1715 ECETSAVANHIDRID 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1716 ACETIL-BROMID 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1717 ACETIL-KLORID 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T8 TP2
TP12

L4BH

1718 FOSZFORSAV-MONO-
BUTIL-ÉSZTER

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1719 MARÓ, LÚGOS
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

8 C5 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

1719 MARÓ, LÚGOS
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

8 C5 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

1722 ALLIL-KLÓR-
FORMIÁT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1723 ALLIL-JODID 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

1724 ALLIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN, STABILIZÁLT

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1725 VÍZMENTES
ALUMÍNIUM-BROMID

8 C2 II 8 588 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1726 VÍZMENTES
ALUMÍNIUM-KLORID

8 C2 II 8 588 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1727 SZILÁRD AMMÓ -
NIUM-HIDROGÉN-
-DIFLUORID

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1641

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 1709 SZILÁRD
2,4-TOLUILÉN -DIAMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605  - 
-

M3
-

1710 TRIKLÓR-ETILÉN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608  -
-

M3
-

1711 FOLYÉKONY
XILIDINEK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 1712 CINK-ARZENÁT,
CINK-ARZENIT vagy
CINK-ARZENÁT ÉS
CINK-ARZENIT
KEVERÉK

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 621 0-0-1-0 M1 1713 CINK-CIANID

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 1714 CINK-FOSZFID

2 83 320 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1715 ECETSAVANHIDRID

2 80 803 - M3 1716 ACETIL-BROMID

TE15 2 X338 323 3/0-0-1-0 M3 1717 ACETIL-KLORID

3 80 1718 FOSZFORSAV-MONO-
BUTIL-ÉSZTER

2 80 818 - - M3 - 1719 MARÓ, LÚGOS
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 80 818 - - M3 - 1719 MARÓ, LÚGOS
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 611 1-1*-1-1 - 1722 ALLIL-KLÓR-
FORMIÁT

TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 M3 1723 ALLIL-JODID

2 X839 321 3/1-1*-1-1 M3 1724 ALLIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN, STABILIZÁLT

2 W11 80 806 - M3 1725 VÍZMENTES
ALUMÍNIUM-BROMID

2 W11 80 806 - M3 1726 VÍZMENTES
ALUMÍNIUM-KLORID

2 W11 80 806 0-0-1-0 - 1727 SZILÁRD AMMÓ -
NIUM-HIDROGÉN-
-DIFLUORID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1728 AMIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1729 ANIZOIL-KLORID 8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

1730 FOLYÉKONY
ANTIMON-
-PENTAKLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1731 ANTIMON-
-PENTAKLORID
OLDAT

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1731 ANTIMON-
-PENTAKLORID
OLDAT

8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1732 ANTIMON-
-PENTAFLUORID

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1733 ANTIMON -TRIKLORID 8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 SGAN
L4BN

1736 BENZOIL-KLORID 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1737 BENZIL-BROMID 6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BH

1738 BENZIL-KLORID 6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BH

1739 BENZIL-KLÓR-
-FORMIÁT

8 C9 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1740 HIDROGÉN-
-DIFLUORIDOK, M.N.N.

8 C2 II 8 274
517

LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1740 HIDROGÉN-
-DIFLUORIDOK, M.N.N.

8 C2 III 8 274
517

LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1741 BÓR-TRIKLORID 2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9 (M)

1742 FOLYÉKONY
BÓR-TRIFLUORID-
-ECETSAV KOMPLEX

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1743 FOLYÉKONY BÓR -
-TRIFLUORID-PROPI-
ONSAV KOMPLEX

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1744 BRÓM vagy BRÓM
OLDAT

8 CT1 I 8 + 6.1 LQ0 P601
PR6

PP82 MP2 T22 TP2
TP10
TP12

L21DH(+)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 X80 321 3/1-1*-1-1 M3 1728 AMIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

2 W11 80 804 0-0-1-0 M3 1729 ANIZOIL-KLORID

2 X80 801 - M3 1730 FOLYÉKONY
ANTIMON-
-PENTAKLORID

2 80 801 - M3 1731 ANTIMON-
-PENTAKLORID
OLDAT

3 80 801 - M3 1731 ANTIMON-
-PENTAKLORID
OLDAT

2 CW13
CW28

86 801 0-0-1-0 - 1732 ANTIMON-
-PENTAFLUORID

2 W11 80 806 - M3 1733 ANTIMON -TRIKLORID

2 80 804 0-0-1-0 M3 1736 BENZOIL-KLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 312 - - 1737 BENZIL-BROMID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1738 BENZIL-KLORID

TU38*)
TE22*)

1 88 814 0-0-1-0 M3 1739 BENZIL-KLÓR-
-FORMIÁT

2 W11 80 815 - M3 1740 HIDROGÉN-
-DIFLUORIDOK, M.N.N.

3 VW9 80 815 - M3 1740 HIDROGÉN-
-DIFLUORIDOK, M.N.N.

1 CW9
CW10
CW36

268 203 0-0-1-0 M1 1741 BÓR-TRIKLORID

2 80 803 - - 1742 FOLYÉKONY
BÓR-TRIFLUORID-
-ECETSAV KOMPLEX

2 80 803 - - 1743 FOLYÉKONY BÓR -
-TRIFLUORID-PROPI-
ONSAV KOMPLEX

TU14
TU33
TU38
TC5
TE21
TE22
TT2
TM3
TM5

1 CW13
CW28

886 802 0-0-1-0 M3 1744 BRÓM vagy BRÓM
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1745 BRÓM-
-PENTAFLUORID

5.1 OTC I 5.1 + 6.1 + 8 LQ0 P200 MP2 T22 TP2
TP12

L10DH

1746 BRÓM-TRIFLUORID 5.1 OTC I 5.1 + 6.1 + 8 LQ0 P200 MP2 T22 TP2
TP12

L10DH

1747 BUTIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1748 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT vagy
SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 39%-nál több
sza bad klór tar ta lom mal
(8,8% sza bad oxi gén nel)

5.1 O2 II 5.1 313
314
589

LQ11 P002
IBC08

B4
B13

MP10 SGAN

1748 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT vagy
SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 39%-nál több
sza bad klór tar ta lom mal
(8,8% sza bad oxi gén nel)

5.1 O2 III 5.1 316
589

LQ12 P002
IBC08
R001

B4 MP10 SGAV

1749 KLÓR-TRIFLUORID 2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1750 KLÓR-ECETSAV
OLDAT

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1751 SZILÁRD
KLÓR-ECETSAV

6.1 TC2 II 6.1 + 8 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1752 KLÓR-ACETIL -KLORID 6.1 TC1 I 6.1 + 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1753 KLÓR-FENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1754 KLÓR-SZULFONSAV
(kén-trioxiddal vagy anél-
kül)

8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

1755 KRÓMSAV OLDAT 8 C1 II 8 518 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1755 KRÓMSAV OLDAT 8 C1 III 8 518 LQ19 P001
IBC02
LP01
R001

MP15 T4 TP1
TP12

L4BN

1756 SZILÁRD
KRÓM-FLUORID

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1757 KRÓM-FLUORID
OLDAT

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3
TU38*)
TE16

TE22*)

1 CW24
CW28

568 504 0-0-1-0 M3 1745 BRÓM-
-PENTAFLUORID

TU3
TU38*)
TE16

TE22*)

1 CW24
CW28

568 504 0-0-1-0 M3 1746 BRÓM-TRIFLUORID

2 X83 321 3/1-1*-1-1 M3 1747 BUTIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

TU3 2 W11 CW24
CW35

50 501 - M3 1748 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT vagy
SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 39%-nál több
sza bad klór tar ta lom mal
(8,8% sza bad oxi gén nel)

TU3 3 CW24
CW35

50 501 - M3 1748 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT vagy
SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 39%-nál több
sza bad klór tar ta lom mal
(8,8% sza bad oxi gén nel)

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW16
CW36

265 203 3/1-1*-1-1 M1 1749 KLÓR-TRIFLUORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 1750 KLÓR-ECETSAV
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 1751 SZILÁRD
KLÓR-ECETSAV

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 803 1-1*-1-1 - 1752 KLÓR-ACETIL -KLORID 

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1753 KLÓR-FENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

TU38*)
TE22*)

1 X88 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1754 KLÓR-SZULFONSAV
(kén-trioxiddal vagy anél-
kül)

2 80 801 - M3 1755 KRÓMSAV OLDAT

3 80 801 - M3 1755 KRÓMSAV OLDAT

2 W11 80 806 - M3 1756 SZILÁRD
KRÓM-FLUORID

2 80 801 - - 1757 KRÓM-FLUORID
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1757 KRÓM-FLUORID
OLDAT

8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1758 KRÓM-OXIKLORID 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 C10 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 C10 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 C10 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

8 C9 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

8 C9 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

1761 ETILÉN-DIAMIN-RÉZ
OLDAT

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1761 ETILÉN-DIAMIN-RÉZ
OLDAT

8 CT1 III 8 + 6.1 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

1762 CIKLOHEXENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1763 CIKLOHEXIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1764 DIKLÓR-ECETSAV 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1765 DIKLÓR-ACETIL-
-KLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1766 DIKLÓR-FENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1767 DIETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1768 VÍZMENTES
DIFLUORO-
-FOSZFORSAV

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1769 DIFENIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1770 DIFENIL-BRÓM-
-METÁN

8 C10 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

1771 DODECIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1773 VÍZMENTES
VAS(III)-KLORID

8 C2 III 8 590 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 80 801 - - 1757 KRÓM-FLUORID
OLDAT

TU38*)
TE22*)

1 X88 801 0-0-1-0 M3 1758 KRÓM-OXIKLORID

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 822 0-0-1-0
-

M3
-

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W11 80 822  -
-

M3
-

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

3 VW9 80 822  - 
-

M3
-

1759 MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1  CW46
CW47

88 823 -
0-0-1-0

M3
-

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

2  CW46
CW47

80 823  - 
-

M3
-

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

3  CW46
CW47

80 823 0-0-1-0
-

M3
-

1760 MARÓ FOLYADÉK,
M.N.N.

2 CW13
CW28

86 807 0-0-1-0 M3 1761 ETILÉN-DIAMIN-RÉZ
OLDAT

3 CW13
CW28

86 807 0-0-1-0 M3 1761 ETILÉN-DIAMIN-RÉZ
OLDAT

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1762 CIKLOHEXENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1763 CIKLOHEXIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

2 80 803 - M3 1764 DIKLÓR-ECETSAV

2 X80 803 3/1-1*-1-1 M3 1765 DIKLÓR-ACETIL-
-KLORID

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1766 DIKLÓR-FENIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

2 X83 321 0-0-1-0 M3 1767 DIETIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

2 80 806 - - 1768 VÍZMENTES
DIFLUORO-
-FOSZFORSAV

2 X80 809 3/1-1*-1-1 M3 1769 DIFENIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

2 W11 80 813 0-0-1-0 M3 1770 DIFENIL-BRÓM-
-METÁN

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1771 DODECIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

3 VW9 80 806 - M3 1773 VÍZMENTES
VAS(III)-KLORID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1774 TÛZOLTÓKÉSZÜLÉK
TÖLTETEK ma ró folyé-
kony anyag tar ta lom mal

8 C11 II 8 LQ22 P001 PP4

1775 FLUORO-BÓRSAV 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1776 VÍZMENTES FLUORO-
-FOSZFORSAV

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1777 FLUOR-KÉNSAV 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1778 FLUORO-KOVASAV 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1779 HANGYASAV 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1780 FUMARIL-KLORID 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1781 HEXADECIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1782 HEXAFLUORO-
-FOSZFORSAV

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1783 HEXAMETILÉN-
-DIAMIN OLDAT

8 C7 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1783 HEXAMETILÉN-
-DIAMIN OLDAT

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1784 HEXIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1786 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV ÉS KÉNSAV
KEVERÉK

8 CT1 I 8 + 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10DH

1787 JÓD-HIDROGÉNSAV 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1787 JÓD-HIDROGÉNSAV 8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1788 BRÓM-HIDROGÉN SAV 8 C1 II 8 519 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1788 BRÓM-HIDROGÉN SAV 8 C1 III 8 519 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1789 KLÓR-HIDROGÉN SAV
(SÓSAV)

8 C1 II 8 520 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1789 KLÓR-HIDROGÉNSAV
(SÓSAV)

8 C1 III 8 520 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1
TP12

L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 823 - M3 1774 TÛZOLTÓKÉSZÜLÉK
TÖLTETEK ma ró folyé-
kony anyag tar ta lom mal

2 80 801 - - 1775 FLUORO-BÓRSAV

2 80 806 - - 1776 VÍZMENTES FLUORO-
-FOSZFORSAV

TU38*)
TE22*)

1 88 801 0-0-1-0 - 1777 FLUOR-KÉNSAV

2 80 801 -
0-0-1-0

M3
-

1778 FLUORO-KOVASAV

2 80 320 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1779 HANGYASAV

2 80 803 - M3 1780 FUMARIL-KLORID

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1781 HEXADECIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

2 80 801 - - 1782 HEXAFLUORO-
-FOSZFORSAV

2 80 807  - 
-

M3
-

1783 HEXAMETILÉN-
-DIAMIN OLDAT

3 80 807  - 
-

M3
-

1783 HEXAMETILÉN-
-DIAMIN OLDAT

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1784 HEXIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TT4

1 CW13
CW28

886 801 0-0-1-0 - 1786 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV ÉS KÉNSAV
KEVERÉK

2 80 801 - M3 1787 JÓD-HIDROGÉNSAV

3 80 801 - M3 1787 JÓD-HIDROGÉNSAV

2 80 801 - M3 1788 BRÓM-HIDROGÉN SAV

3 80 801 - M3 1788 BRÓM-HIDROGÉN SAV

2 80 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1789 KLÓR-HIDROGÉN SAV
(SÓSAV)

3 80 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3

-

1789 KLÓR-HIDROGÉNSAV
(SÓSAV)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV 85%-nál több
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

8 CT1 I 8 + 6.1 640I LQ0 P802 MP2 T10 TP2
TP12

L21DH(+)

1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV 60%-nál több, de
leg fel jebb 85%
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

8 CT1 I 8 + 6.1 640J LQ0 P001 PP81 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10DH

1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV leg fel jebb 60%
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4DH

1791 HIPOKLORIT OLDAT 8 C9 II 8 521 LQ22 P001
IBC02

PP10
B5

MP15 T7 TP2
TP24

L4BV(+)

1791 HIPOKLORIT OLDAT 8 C9 III 8 521 LQ19 P001
IBC02
LP01
R001

B5 MP15 T4 TP2
TP24

L4BV(+)

1792 JÓD-MONOKLORID 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1793 FOSZFORSAV-MONO-
IZOPROPIL-ÉSZTER

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC02
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1794 ÓLOM-SZULFÁT
3%-nál több szabad sav -
tar ta lom mal

8 C2 II 8 591 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1796 NITRÁLÓSAV
KEVERÉK 50%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

8 CO1 I 8 + 5.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1796 NITRÁLÓSAV
KEVERÉK leg fel jebb
50% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1798 KIRÁLYVÍZ (sa lét rom-
sav és só sav ke ve ré ke)

8 COT A fu va ro zás ból ki van zár va

1799 NONIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1800 OKTADECIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1801 OKTIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1802 PERKLÓRSAV leg fel-
jebb 50 tö meg% sav tarta-
lom mal

8 CO1 II 8 + 5.1 522 LQ22 P001
IBC02

MP3 T7 TP2 L4BN

1803 FOLYÉKONY
FENOLSZULFONSAV

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU34
TU38
TC1
TE17
TE21
TE22
TT4
TM3
TM5

1 CW13
CW28

886 801 0-0-1-0 - 1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV 85%-nál több
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TT4

1 CW13
CW28

886 801 0-0-1-0 - 1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV 60%-nál több, de
leg fel jebb 85%
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

TU14
TE17
TE21
TT4

2 CW13
CW28

86 801 0-0-1-0 - 1790 FLUOR-HIDROGÉN-
SAV leg fel jebb 60%
hidrogén-fluorid tar ta lom-
mal

TE11 2 80 816  -
 - 

M3
-

1791 HIPOKLORIT OLDAT

TE11 3 80 816 -
 - 

M3
-

1791 HIPOKLORIT OLDAT

2 80 802 - M3 1792 JÓD-MONOKLORID

3 80 1793 FOSZFORSAV-MONO-
IZOPROPIL-ÉSZTER

2 W11 VW9 80 801 - M3 1794 ÓLOM-SZULFÁT
3%-nál több szabad sav -
tar ta lom mal

TU38*)
TC6

TE22*)
TT1

1 CW24 885 802 0-0-1-0 M3 1796 NITRÁLÓSAV
KEVERÉK 50%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

2 CW24 80 802 0-0-1-0 M3 1796 NITRÁLÓSAV
KEVERÉK leg fel jebb
50% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

A fu va ro zás ból ki van zár va 1798 KIRÁLYVÍZ (sa lét rom-
sav és só sav ke ve ré ke)

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1799 NONIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1800 OKTADECIL-
-TRIKLÓR-SZILÁN

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 1801 OKTIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

2 CW24 85 802 0-0-1-0 M3 1802 PERKLÓRSAV leg fel-
jebb 50 tö meg% sav tarta-
lom mal

2 80 804 0-0-1-0 M3 1803 FOLYÉKONY
FENOLSZULFONSAV
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1804 FENIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1805 FOSZFORSAV OLDAT 8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1806 FOSZFOR-PENTA-
KLORID

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1807 FOSZFOR-PENTOXID
(foszforsavanhidrid)

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1808 FOSZFOR -TRIBROMID 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1809 FOSZFOR-TRIKLORID 6.1 TC3 I 6.1 + 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1810 FOSZFOR-OXIKLORID 8 C1 II 8 LQ22 P001 MP15 T7 TP2 L4BN

1811 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROGÉN-D
IFLUORID
(kálium-bifluorid)

8 CT2 II 8 + 6.1 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1812 SZILÁRD
KÁLIUM-FLUORID

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

1813 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROXID
(ma ró ká li)

8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1814 KÁLIUM-HIDROXID
OLDAT (ká li lúg)

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1814 KÁLIUM-HIDROXID
OLDAT (ká li lúg)

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1815 PROPIONIL-KLORID 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1816 PROPIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1817 PIROSZULFURIL-
-KLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1818 SZILÍCIUM-
-TETRAKLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2
TP7

L4BN

1819 NÁTRIUM -ALUMINÁT
OLDAT

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1819 NÁTRIUM -ALUMINÁT
OLDAT

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1823 SZILÁRD
NÁTRIUM-HIDROXID
(marónártron)

8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 X80 805 -
0-0-1-0

M3
-

1804 FENIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

3 80 802 -
0-0-1-0

M3
-

1805 FOSZFORSAV OLDAT

2 W11 80 806 - M3 1806 FOSZFOR-PENTA-
KLORID

2 W11 80 806 0-0-1-0 M3 1807 FOSZFOR-PENTOXID
(foszforsavanhidrid)

2 X80 801 - M3 1808 FOSZFOR -TRIBROMID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1809 FOSZFOR-TRIKLORID

2 X80 801 -
0-0-1-0

M3
-

1810 FOSZFOR-OXI KLORID

2 W11 CW13
CW28

86 801 - - 1811 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROGÉN-D
IFLUORID
(kálium-bifluorid)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 1812 SZILÁRD
KÁLIUM-FLUORID

2 W11 80 808 - M3 1813 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROXID
(ma ró ká li)

2 80 809  - 
-

M3
-

1814 KÁLIUM-HIDROXID
OLDAT (ká li lúg)

3 80 809  - 
-

M3
-

1814 KÁLIUM-HIDROXID
OLDAT (ká li lúg)

TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 M3 1815 PROPIONIL-KLORID

2 X83 321 3/1-1*-1-1 M3 1816 PROPIL-TRIKLÓR-
-SZILÁN

2 X80 803 - M3 1817 PIROSZULFURIL-
-KLORID

2 X80 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1818 SZILÍCIUM-
-TETRAKLORID

2 80 809 - M3 1819 NÁTRIUM -ALUMINÁT
OLDAT

3 80 809 - M3 1819 NÁTRIUM -ALUMINÁT
OLDAT

2 W11 80 808 - M3 1823 SZILÁRD
NÁTRIUM-HIDROXID
(marónártron)



1654 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1824 NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT (nát ron lúg)

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1824 NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT (nát ron lúg)

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1825 NÁTRIUM-MONOXID 8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1826 ELHASZNÁLT
NITRÁLÓSAV
KEVERÉK 50%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

8 CO1 I 8 + 5.1 113 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1826 ELHASZNÁLT
NITRÁLÓSAV
KEVERÉK leg fel jebb
50% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

8 C1 II 8 113 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1827 VÍZMENTES
ÓN-TETRAKLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1828 KÉN-KLORIDOK 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

1829 KÉN-TRIOXID,
STABILIZÁLT

8 C1 I 8 623 LQ0 P001 MP8
MP17

T20 TP4
TP12
TP25
TP26

L10BH

1830 KÉNSAV 51%-nál több
sav tar ta lom mal

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1831 FÜSTÖLGÕ KÉNSAV
(óleum)

8 CT1 I 8 + 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

1832 KIMERÜLT KÉNSAV 8 C1 II 8 113 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

1833 KÉNESSAV 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1834 SZULFURIL-KLORID 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

1835 TETRAMETIL-AMMÓ-
NIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C7 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1835 TETRAMETIL-AMMÓ-
NIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BN

1836 TIONIL-KLORID 8 C1 I 8 LQ0 P802 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

1837 TIOFOSZFORIL-
-KLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1838 TITÁN-TETRA KLORID 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T10 TP2 L4BN

1839 TRIKLÓR-ECETSAV 8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 809 - M3 1824 NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT (nát ron lúg)

3 80 809 - M3 1824 NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT (nát ron lúg)

2 W11 80 808 - M3 1825 NÁTRIUM-MONOXID

TU38*)
TE22*)

1 CW24 885 802 0-0-1-0 M3 1826 ELHASZNÁLT
NITRÁLÓSAV
KEVERÉK 50%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

2 CW24 80 802 0-0-1-0 M3 1826 ELHASZNÁLT
NITRÁLÓSAV
KEVERÉK leg fel jebb
50% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

2 X80 801 - M3 1827 VÍZMENTES
ÓN-TETRAKLORID

TU38*)
TE22*)

1 X88 803 0-0-1-0
-

M3
-

1828 KÉN-KLORIDOK

TU32
TU38*)
TE22*)

TT5
TM3

1 X88 801 3/1-1*-1-1 M3 1829 KÉN-TRIOXID,
STABILIZÁLT

2 80 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1830 KÉNSAV 51%-nál több
sav tar ta lom mal

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28

X886 802 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1831 FÜSTÖLGÕ KÉNSAV
(óleum)

2 80 801 - M3 1832 KIMERÜLT KÉNSAV

2 80 801 0-0-1-0 M3 1833 KÉNESSAV

TU38*)
TE22*)

1 X88 803 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1834 SZULFURIL-KLORID

2 80 807 - M3 1835 TETRAMETIL-AMMÓ-
NIUM-HIDROXID
OLDAT

3 80 807 - M3 1835 TETRAMETIL-AMMÓ-
NIUM-HIDROXID
OLDAT

TU38*)
TE22*)

1 X88 803 0-0-1-0 M3 1836 TIONIL-KLORID

2 X80 803 - M3 1837 TIOFOSZFORIL-
-KLORID

2 X80 801 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1838 TITÁN -TETRAKLORID

2 W11 80 803 - M3 1839 TRIKLÓR-ECETSAV
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1840 CINK-KLORID OLDAT 8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1841 ACETALDEHID-
-AMMÓNIA

9 M11 III 9 LQ27 P002
IBC08
LP02
R001

B3 í

B6

MP10 T1 TP33 SGAV

1843 SZILÁRD AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1845 SZÉN-DIOXID,
SZILÁRD (SZÁRAZJÉG)

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

1846 SZÉN-TETRAKLORID 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1847 HIDRATÁLT
KÁLIUM-SZULFID
legalább 30% kris tály-
víz-tar ta lom mal

8 C6 II 8 523 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

1848 PROPIONSAV 8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1849 HIDRATÁLT
NÁTRIUM-SZULFID
legalább 30% kris tály-
víz-tar ta lom mal

8 C6 II 8 523 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

1851 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 221
274
601

LQ17 P001 PP6 MP15 L4BH

1851 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 221
274
601

LQ19 P001
LP01
R001

PP6 MP15 L4BH

1854 PIROFOROS BÁRIUM
ÖTVÖZETEK

4.2 S4 I 4.2 LQ0 P404 MP13 T21 TP7
TP33

1855 PIROFOROS KALCIUM
vagy PIROFOROS
KALCIUM
ÖTVÖZETEK

4.2 S4 I 4.2 LQ0 P404 MP13

1856 OLAJOS RONGY 4.2 S2 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

1857 NEDVES
TEXTILHULLADÉK

4.2 S2 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

1858 HEXAFLUOR-
 PROPILÉN 
(R 1216 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1859 SZILÍCIUM-
-TETRAFLUORID

2 2TC 2.3 + 8 (+13) LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1860 VINIL-FLUORID,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 80 905 - - 1840 CINK-KLORID OLDAT

3 VW9 CW31 90 1841 ACETALDEHID-
-AMMÓNIA

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1843 SZILÁRD AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1845 SZÉN-DIOXID,
SZILÁRD (SZÁRAZJÉG)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 1846 SZÉN-TETRAKLORID

2 W11 80 808 0-0-1-0 M3 1847 HIDRATÁLT
KÁLIUM-SZULFID
legalább 30% kris tály-
víz-tar ta lom mal

3 80 320 - M3 1848 PROPIONSAV

2 W11 80 808 - M3 1849 HIDRATÁLT
NÁTRIUM-SZULFID
legalább 30% kris tály-
víz-tar ta lom mal

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 1851 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 1851 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

0 W1 43 405 0-0-1-0 - 1854 PIROFOROS BÁRIUM
ÖTVÖZETEK

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 M3 1855 PIROFOROS KALCIUM
vagy PIROFOROS
KALCIUM
ÖTVÖZETEK

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1856 OLAJOS RONGY

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1857 NEDVES
TEXTILHULLADÉK

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1858 HEXAFLUOR-
 PROPILÉN 
(R 1216 HÛTÕGÁZ)

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 1-1*-1-1 M2 1859 SZILÍCIUM-
-TETRAFLUORID

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1860 VINIL-FLUORID,
STABILIZÁLT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1862 ETIL-KROTONÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP2 LGBF

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP28

L4BN

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb, mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ4 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1865 n-PROPIL-NITRÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

B7 MP19

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP28

L4BN

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 PP1 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

PP1 MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 1862 ETIL-KROTONÁT

1 33 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

1 33 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb, mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1863 TÜZELÕANYAG
REPÜLÕGÉP
TURBINAMOTORHOZ

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 1865 n-PROPIL-NITRÁT

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb 175 
kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L4BN

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 L1.5BN

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

PP1 MP19 T2 TP1 LGBF

1868 DEKABORÁN 4.1 FT2 II 4.1 +
6.1

LQ0 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN

1869 MAGNÉZIUM vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET 50%-nál több
mag né zi um tar ta lom mal
pellet, forgács vagy sza lag
for má ban

4.1 F3 III 4.1 59 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

1870 KÁLIUM-BÓR-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

1871 TITÁN-HIDRID 4.1 F3 II 4.1 LQ8 P410
IBC04

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

1872 ÓLOM-DIOXID 5.1 OT2 III 5.1 +
6.1

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

1873 PERKLÓRSAV
50 tö meg%-nál több, de
leg fel jebb 72 tö meg% sav-
tar ta lom mal

5.1 OC1 I 5.1 + 8 60 LQ0 P502 PP28 MP3 T10 TP1
TP12

L4DN(+)

1884 BÁRIUM-OXID 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

1885 BENZIDIN 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

1886 BENZILIDÉN-KLORID 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1887 BRÓM-KLÓR-METÁN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

1888 KLOROFORM 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
 -

1866 GYANTA OLDAT, gyú -
lé kony (lob ba nás pont
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

2 W1
W12

CW28 46 404 3/0-0-1-0 M3 1868 DEKABORÁN

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 M3 1869 MAGNÉZIUM vagy
MAGNÉZIUM
ÖTVÖZET 50%-nál több
mag né zi um tar ta lom mal
pellet, forgács vagy sza lag
for má ban

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 1870 KÁLIUM-BÓR-HIDRID

2 W1 40 409 3/0-0-1-0 M3 1871 TITÁN-HIDRID

TU3 3 CW24
CW28

56 502 - M3 1872 ÓLOM-DIOXID

TU3
TU28
TE16

1 CW24 558 505 0-0-1-0 M3 1873 PERKLÓRSAV
50 tö meg%-nál több, de
leg fel jebb 72 tö meg% sav-
tar ta lom mal

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 808 - M3 1884 BÁRIUM-OXID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 1885 BENZIDIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 1886 BENZILIDÉN-KLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 1887 BRÓM-KLÓR-METÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605  - 
-

M3
-

1888 KLOROFORM
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1889 CIÁN-BROMID 6.1 TC2 I 6.1 + 8 LQ0 P002 MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

1891 ETIL-BROMID 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

B8 MP15 T7 TP2 L4BH

1892 ETIL-DIKLÓR-ARZIN 6.1 T3 I 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

1894 FENIL-HIGANY(II)-
-HIDROXID

6.1 T3 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1895 FENIL-HIGANY(II)-
-NITRÁT

6.1 T3 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

1897 TETRAKLÓR-ETILÉN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

1898 ACETIL-JODID 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1902 FOSZFORSAV-
-DIIZOOKTIL-ÉSZTER

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10BH

1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

8 C9 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 L4BN

1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

8 C9 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BN

1905 SZELÉNSAV 8 C2 I 8 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AN

1906 HULLADÉK KÉNSAV 8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12
TP28

L4BN

1907 NÁTRONMÉSZ 4%-nál
több nát ri um-hid ro xid tar-
ta lom mal

8 C6 III 8 62 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1908 KLORIT OLDAT 8 C9 II 8 521 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2
TP24

L4BV(+)

1908 KLORIT OLDAT 8 C9 III 8 521 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2
TP24

L4BV(+)

1910 KALCIUM-OXID 8 C6 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 626 1-1*-1-1 - 1889 CIÁN-BROMID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 0-0-1-0
-

M3
 -

1891 ETIL-BROMID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 626 1-1*-1-1
0-0-1-0

 - 
-

1892 ETIL-DIKLÓR-ARZIN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 629 - - 1894 FENIL-HIGANY(II)-
-HIDROXID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 629 - - 1895 FENIL-HIGANY(II)-
-NITRÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 -
0-0-1-0

M3
 -

1897 TETRAKLÓR-ETILÉN

2 80 803 - M3 1898 ACETIL-JODID

3 80 803 - M3 1902 FOSZFORSAV-
-DIIZOOKTIL-ÉSZTER

TU38*)
TE22*)

1 88 823 - M3 1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

2 80 823 - M3 1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

3 80 823 0-0-1-0 M3 1903 FOLYÉKONY, MARÓ
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

1 W10
W12

88 801 0-0-1-0 M3 1905 SZELÉNSAV

2 80 801 - M3 1906 HULLADÉK KÉNSAV

3 VW9 80 808 - M3 1907 NÁTRONMÉSZ 4%-nál
több nát ri um-hid ro xid tar-
ta lom mal

TE11 2 80 816 - M3 1908 KLORIT OLDAT

TE11 3 80 816 - M3 1908 KLORIT OLDAT

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 1910 KALCIUM-OXID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1911 DIBORÁN 2 2TF 2.3 +
2.1

LQ0 P200 MP9

1912 METIL-KLORID ÉS
DIKLÓR-METÁN
KEVERÉK

2 2F 2.1
(+13)

228 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1913 NEON, MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1914 BUTIL -PROPIONÁTOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1915 CIKLOHEXANON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1916 2,2’-DIKLÓR-DIETIL-
-ÉTER

6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

1917 ETIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1918 IZOPROPIL-BENZOL
(kumol)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1919 METIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

1920 NONÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

1921 PROPILÉN-IMIN,
STABILIZÁLT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP2 T14 TP2 L15CH

1922 PIRROLIDIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

1923 KALCIUM-DITIONIT
(KALCIUM-HIPO-
DISZULFIT)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

1928 METIL-MAGNÉZIUM-
-BROMID
DIETIL-ÉTERBEN

4.3 WF1 I 4.3 + 3 LQ0 P402
PR1

MP2 L10DH

1929 KÁLIUM-DITIONIT
(KÁLIUM-HIPO-
DISZULFIT)

4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 CW9
CW10
CW36

263 212 3/1-1*-1-1 M2 1911 DIBORÁN

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 209 3/1-1*-1-1 M2 1912 METIL-KLORID ÉS
DIKLÓR-METÁN
KEVERÉK

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0 M2 1913 NEON, MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 1914 BUTIL -PROPIONÁTOK

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1915 CIKLOHEXANON

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 606 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1916 2,2’-DIKLÓR-DIETIL-
-ÉTER

2 339 306 3/1-1*-1-1 M3 1917 ETIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 30 317 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1918 IZOPROPIL-BENZOL
(kumol)

2 339 306 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
 -

1919 METIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 1920 NONÁNOK

TU14
TU15
TU38
TE21
TE22

1 CW13
CW28

336 311 3/0-0-1-0 M3 1921 PROPILÉN-IMIN,
STABILIZÁLT

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 1922 PIRROLIDIN

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 1923 KALCIUM-DITIONIT
(KALCIUM-HIPO-
DISZULFIT)

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X323 407 3/1-1*-1-1 M3 1928 METIL-MAGNÉZIUM-
-BROMID
DIETIL-ÉTERBEN

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 1929 KÁLIUM-DITIONIT
(KÁLIUM-HIPO-
DISZULFIT)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1931 CINK-DITIONIT (CINK -
-HIPODISZULFIT)

9 M11 III 9 LQ27 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

1932 CIRKÓNIUM
HULLADÉK

4.2 S4 III 4.2 524
592

LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

1935 CIANID OLDAT, M.N.N. 6.1 T4 I 6.1 274
525

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

1935 CIANID OLDAT, M.N.N. 6.1 T4 II 6.1 274
525

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

1935 CIANID OLDAT, M.N.N. 6.1 T4 III 6.1 274
525

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

1938 BRÓM-ECETSAV
OLDAT

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1938 BRÓM-ECETSAV
OLDAT

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC02
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BN

1939 FOSZFOR-OXI BROMID 8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

1940 TIOGLIKOLSAV 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

1941 DIBRÓM-DIFLUOR-
-METÁN

9 M11 III 9 LQ28 P001
LP01
R001

MP15 T11 TP2 L4BN

1942 AMMÓNIUM-NITRÁT
legfeljebb 0,2% összes ég -
he tõ anyag gal, be le ért ve
bár mely szer ves anya got
szén egyen ér ték re szá mít-
va, bár milyen más hoz zá-
adott anya got ki zár va

5.1 O2 III 5.1 306
611

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1

BK1

BK2

TP33 SGAV

1944 BIZTONSÁGI GYUFA
(le vél, kár tya, do boz for-
má ban)

4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407
R001

MP11

1945 VESTA-VIASZ GYUFA 4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407
R001

MP11

1950 AEROSZOLOK, foj tó ha -
tá sú

2 5A 2.2 190
625

LQ2 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, maró 2 5C 2.2 + 8 190
625

LQ2 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, maró,
gyúj tó ha tá sú

2 5CO 2.2 +
5.1 + 8

190
625

LQ2 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, gyú lé-
kony

2 5F 2.1 190
625

LQ2 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, gyú lé-
kony, maró

2 5FC 2.1+ 8 190
625

LQ2 P204 MP9
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 VW9 CW31 90 1931 CINK-DITIONIT (CINK -
-HIPODISZULFIT)

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 1932 CIRKÓNIUM
HULLADÉK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 645 1-1*-1-1 - 1935 CIANID OLDAT, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 645 - M3 1935 CIANID OLDAT, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 645 - M3 1935 CIANID OLDAT, M.N.N.

2 80 803 - M3 1938 BRÓM-ECETSAV
OLDAT

3 80 803 - M3 1938 BRÓM-ECETSAV
OLDAT

2 W11 80 806 - M3 1939 FOSZFOR-OXIBROMID

2 80 803 - M3 1940 TIOGLIKOLSAV

3 CW31 90 1941 DIBRÓM-DIFLUOR-
-METÁN

TU3 3 VW8 CW24 50 501 0-0-1-0 M3 1942 AMMÓNIUM-NITRÁT
legfeljebb 0,2% összes ég -
he tõ anyag gal, be le ért ve
bár mely szer ves anya got
szén egyen ér ték re szá mít-
va, bár milyen más hoz zá-
adott anya got ki zár va

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1944 BIZTONSÁGI GYUFA
(le vél, kár tya, do boz for-
má ban)

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 1945 VESTA-VIASZ GYUFA

3 CW9
CW12

20 201 - M3 1950 AEROSZOLOK, foj tó ha -
tá sú

1 CW9
CW12

28 1950 AEROSZOLOK, maró

1 CW9
CW12

285 1950 AEROSZOLOK, maró,
gyúj tó ha tá sú

2 CW9
CW12

23 206 - M3 1950 AEROSZOLOK, gyú lé-
kony

1 CW9
CW12

238 1950 AEROSZOLOK, gyú lé-
kony, maró
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1950 AEROSZOLOK, gyúj tó
ha tá sú

2 5O 2.2 +
5.1

190
625

LQ2 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mér ge zõ 2 5T 2.2 +
6.1

190
625

LQ1 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, maró

2 5TC 2.2 +
6.1 + 8

190
625

LQ1 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyú lé kony 

2 5TF 2.1 +
6.1

190
625

LQ1 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyú lé kony, ma ró

2 5TFC 2.1 +
6.1 + 8

190
625

LQ1 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyúj tó ha tá sú

2 5TO 2.2 +
5.1 +
6.1

190
625

LQ1 P204 MP9

1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyúj tó ha tá sú, ma ró

2 5TOC 2.2 +
5.1 +

6.1 + 8

190
625

LQ1 P204 MP9

1951 ARGON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1952 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉKE leg fel jebb
9% eti lén-oxid tar ta lom-
mal

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1953 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

2 1TF 2.3 +
2.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1954 SÛRÍTETT GÁZ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

2 1F 2.1
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1955 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, M.N.N.

2 1T 2.3
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

1956 SÛRÍTETT GÁZ, M.N.N. 2 1A 2.2
(+13)

274
567

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1957 DEUTÉRIUM,
SÛRÍTETT

2 1F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1958 1,2-DIKLÓR-
-1,1,2,2-TETRAFLUOR-
-ETÁN
(R 114 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1959 1,1-DIFLUOR-ETILÉN
(R 1132a HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti lap
szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 CW9
CW12

25 1950 AEROSZOLOK, gyúj tó
ha tá sú

1 CW9
CW12
CW28

26 203 - M3 1950 AEROSZOLOK, mér ge zõ 

1 CW9
CW12
CW28

268 1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, maró

1 CW9
CW12
CW28

263 207 - M3 1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyú lé kony 

1 CW9
CW12
CW28

263 1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyú lé kony, ma ró 

1 CW9
CW12
CW28

265 1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyúj tó ha tá sú

1 CW9
CW12
CW28

265 1950 AEROSZOLOK, mérge-
zõ, gyúj tó ha tá sú, ma ró

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1951 ARGON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 207 3/1-1*-1-1
3/1-1*-3-1

M2
M1

1952 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉKE leg fel jebb
9% eti lén-oxid tar ta lom-
mal

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

263 1953 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 1954 SÛRÍTETT GÁZ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

26 1955 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, M.N.N. 

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 1956 SÛRÍTETT GÁZ, M.N.N.

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 204 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1957 DEUTÉRIUM,
SÛRÍTETT

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2

M1

1958 1,2-DIKLÓR-
-1,1,2,2-TETRAFLUOR-
-ETÁN
(R 114 HÛTÕGÁZ)

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2

M1

1959 1,1-DIFLUOR-ETILÉN
(R 1132a HÛTÕGÁZ)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1961 ETÁN, MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3F 2.1
(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1962 ETILÉN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1963 HÉLIUM,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5
TP34

R*BN

1964 SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
KEVERÉK, SÛRÍTETT,
M.N.N.

2 1F 2.1
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1965 SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
KEVERÉK,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
M.N.N., mint A, A01,
A02, A0, A1, B1, B2, B
vagy C ke verék

2 2F 2.1
(+13)

274
583

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1966 HIDROGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3F 2.1
(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5
TP34
TP23

R*BN

1967 ROVARIRTÓ GÁZ,
MÉRGEZÕ, M.N.N.

2 2T 2.3
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

1968 ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

2 2A 2.2
(+13)

274 LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1969 IZOBUTÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1970 KRIPTON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1971 METÁN, SÛRÍTETT
vagy FÖLDGÁZ,
SÛRÍTETT ma gas me tán-
tar ta lom mal

2 1F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1972 METÁN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
vagy FÖLDGÁZ,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
ma gas me tán tar ta lom mal

2 3F 2.1
(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1973 KLÓR-DIFLUO-
R-METÁN ÉS
KLÓR-PENTAFLUOR-
-ETÁN KEVERÉK ál lan-
dó for rás pont tal, kb. 49%
klór-difluor-metán tarta-
lommal (R 502
HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU18
TU38*)
TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

223 206 0-0-3-0 M1 1961 ETÁN, MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 204 0-0-1-0
0-0-3-0

M2

M1

1962 ETILÉN

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0 M2 1963 HÉLIUM,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 1964 SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
KEVERÉK, SÛRÍTETT,
M.N.N.

TU38*)
TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0 M2 1965 SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
KEVERÉK,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
M.N.N., mint A, A01,
A02, A0, A1, B1, B2, B
vagy C ke verék

TU18
TU38*)
TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

223 204 3/0-0-3-0 M1 1966 HIDROGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 1967 ROVARIRTÓ GÁZ,
MÉRGEZÕ, M.N.N. 

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 1968 ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

TU38*)
TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2

M1

1969 IZOBUTÁN

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0 M2 1970 KRIPTON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 204 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1971 METÁN, SÛRÍTETT
vagy FÖLDGÁZ,
SÛRÍTETT ma gas me tán-
tar ta lom mal

TU18
TU38*)
TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

223 204 0-0-3-0 M1 1972 METÁN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
vagy FÖLDGÁZ,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
ma gas me tán tar ta lom mal

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 1-1*-1-1
1-1*-3-1

M2
M1

1973 KLÓR-DIFLUOR-
-METÁN ÉS KLÓR-
-PENTAFLUOR-ETÁN
KEVERÉK ál lan dó for-
rás pont tal, kb. 49%
klór-difluor-metán tarta-
lom mal
(R 502 HÛTÕGÁZ)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1974 BRÓM-KLÓR-
-DIFLUOR-METÁN
 (R 12B1 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1975 NITROGÉN-MONOXID
ÉS DINITROGÉN-
-TETROXID KEVERÉKE
(NITROGÉN -MONOXID 
ÉS NITROGÉN-DIOXID
KEVERÉKE)

2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8

LQ0 P200 MP9

1976 OKTAFLUOR-
-CIKLOBUTÁN
(RC 318 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1977 NITROGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

1978 PROPÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1979 NEMESGÁZOK
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1980 NEMESGÁZOK ÉS
OXIGÉN KEVERÉKE,
SÛRÍTETT

2 1A 2.2
(+13)

567 LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1981 NEMESGÁZOK ÉS
NITROGÉN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

2 1A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) C*BN(M)

1982 TETRAFLUOR-METÁN
(R 14 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1983 1-KLÓR-2,2,2-TRI-
FLUOR-ETÁN
(R 133a HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

1984 TRIFLUOR-METÁN
(R 23 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

3 FT1 I 3 + 6.1 274 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BH

1987 ALKOHOLOK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 274
640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1987 ALKOHOLOK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 274
640D

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1974 BRÓM-KLÓR-
-DIFLUOR-METÁN
(R 12B1 HÛTÕGÁZ)

1 CW9
CW10
CW36

265 1975 NITROGÉN-MONOXID
ÉS DINITROGÉN-
-TETROXID KEVERÉKE
(NITROGÉN -MONOXID 
ÉS NITROGÉN-DIOXID
KEVERÉKE)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1976 OKTAFLUOR-
-CIKLOBUTÁN
(RC 318 HÛTÕGÁZ)

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1977 NITROGÉN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1978 PROPÁN

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 1979 NEMESGÁZOK
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 1980 NEMESGÁZOK ÉS
OXIGÉN KEVERÉKE,
SÛRÍTETT

TU50 3 CW9
CW10
CW36

20 1981 NEMESGÁZOK ÉS
NITROGÉN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

1982 TETRAFLUOR-METÁN
(R 14 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 1983 1-KLÓR-2,2,2-TRI-
FLUOR-ETÁN
(R 133a HÛTÕGÁZ)

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 1984 TRIFLUOR-METÁN
 (R 23 HÛTÕGÁZ) 

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 331 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M
-

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 331 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
 -

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 331 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
 -

1986 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALKOHOLOK, M.N.N.

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1987 ALKOHOLOK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1987 ALKOHOLOK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1987 ALKOHOLOK, M.N.N. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N. 

3 FT1 I 3 + 6.1 274 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BH

1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 274
640A

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP9

TP27

L4BN

1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 I 3 274
640B

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP9

TP27

L1.5BN

1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 II 3 274
640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 274
640D

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

1989 ALDEHIDEK, M.N.N. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1990 BENZALDEHID 9 M11 III 9 LQ28 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T2 TP1 LGBV

1991 KLOROPRÉN,
STABILIZÁLT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP6

L10CH

1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 FT1 I 3 + 6.1 274 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 331 3/0-0-1-0 M3 1987 ALKOHOLOK, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 331 3/0-0-1-0 M3 1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 331 3/0-0-1-0 M3 1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N.

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 331 3/0-0-1-0 M3 1988 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
ALDEHIDEK, M.N.N.

1 33 331 3/0-0-1-0 M3 1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

1 33 331 3/0-0-1-0 M3 1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 1989 ALDEHIDEK, M.N.N.
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 331 3/0-0-1-0 M3 1989 ALDEHIDEK, M.N.N.

3 CW31 90 901 0-0-1-0
-

M3
-

1990 BENZALDEHID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 312 3/0-0-1-0 M3 1991 KLOROPRÉN,
STABILIZÁLT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW46
CW47
CW48
CW55

336 636 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW46
CW47
CW48
CW55

336 636 3/0-0-1-0 M3 1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BH

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

3 F1 I 3 274
640A

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP9

TP27

L4BN

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 I 3 274
640B

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP9

TP27

L1.5BN

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

3 F1 II 3 274
640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 274
640D

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 F1 III 3 274
640E

LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont
 23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 F1 III 3 274
640F

LQ7 P001
R001
LP01

MP19 T4 TP1
TP29

L4BN

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 F1 III 3 274
640G

LQ7 P001
R001
LP01

MP19 T4 TP1
TP29

L1.5BN

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont 23
°C alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on legfel-
jebb 110 kPa)

3 F1 III 3 274
640H

LQ7 P001
R001
IBC02
LP01

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

1994 VAS -PENTAKARBONIL 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P601
PR3

MP2 L15CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

3 CW13
CW28
CW46
CW47
CW48
CW55

36 636 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1992 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

1  CW46
CW47
CW55

33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 175
kPa)

1 CW46
CW47
CW55

33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

2 CW46
CW47
CW55

33 636 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de leg feljebb 175
kPa)

2 CW46
CW47
CW55

33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (gõz nyo más 50
°C-on leg feljebb 110 kPa)

3 CW46
CW47
CW55

30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N.

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont 23
°C alatt és a 2.2.3.1.4 pont
sze rint visz kó zus) (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

1993 GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG,
M.N.N. (lob ba nás pont 
23 °C alatt és a 2.2.3.1.4
pont sze rint visz kó zus)
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

TU14
TU15
TU31
TU38
TE21
TE22
TM3

1 CW13
CW28
CW31

663 304 3/1-1*-1-1 M2 1994 VAS -PENTAKARBONIL 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de
legfeljebb 175 kPa)

3 F1 II 3 640C LQ6 P001 MP19 T3 TP3
TP29

L1.5BN

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (gõz-
nyomás 50 °C-on
legfeljebb 110 kPa)

3 F1 II 3 640D LQ6 P001
IBC02
R001

MP19 T3 TP3
TP29

LGBF

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bitumeneket

3 F1 III 3 640E LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T1 TP3 LGBF

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on nagyobb mint 175
kPa)

3 F1 III 3 640F LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T1 TP3 L4BN

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de legfeljebb 175
kPa)

3 F1 III 3 640G LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T1 TP3 L1.5BN

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on legfeljebb 110 kPa)

3 F1 III 3 640H LQ7 P001
IBC02
LP01
R001

MP19 T1 TP3 LGBF

2000 CELLULOID, blokk, rúd,
tekercs, le mez, csõ, stb.
for má ban, a hul la dé kok
ki vé te lé vel

4.1 F1 III 4.1 502 LQ9 P002
LP02
R001

PP7 MP11

2001 KOBALT-NAFTENÁT
POR

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (gõz-
nyomás 50 °C-on na gyobb
mint 110 kPa, de
legfeljebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (gõz-
nyomás 50 °C-on
legfeljebb 110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bitumeneket

3 33 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on nagyobb mint 175
kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on na gyobb mint 110
kPa, de legfeljebb 175
kPa)

3 33 328 3/0-0-1-0
-

 - 
-

1999 FOLYÉKONY
KÁTRÁNYOK, be le ért ve
az út épí tés re hasz nált kát-
rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket (lob-
banáspont 23 °C alatt és a
2.2.3.1.4 pont szerint visz -
kó zus) (gõz nyo más 50
°C-on legfeljebb 110 kPa)

3 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 2000 CELLULOID, blokk, rúd,
tekercs, le mez, csõ, stb.
for má ban, a hul la dé kok
ki vé te lé vel

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2001 KOBALT-NAFTENÁT
POR
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2002 CELLULOID
HULLADÉK

4.2 S2 III 4.2 526
592

LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

PP8
B3

MP14

2004 MAGNÉZIUM-DIAMID 4.2 S4 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2005 MAGNÉZIUM -DIFENIL 4.2 SW I 4.2 +
4.3

320 LQ0 P404 MP2 T21 TP7
TP33

L21DH

2006 NITROCELLULÓZ
ALAPÚ, ÖNMELEGEDÕ 
MÛANYAGOK, M.N.N.

4.2 S2 III 4.2 274
528

LQ0 P002
R001

MP14

2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

4.2 S4 I 4.2 524
540

LQ0 P404 MP13 T21 TP7
TP33

2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

4.2 S4 II 4.2 524
540

LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

4.2 S4 III 4.2 524
540

LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

2009 SZÁRAZ CIRKÓNIUM
lemez, sza lag vagy hu zal
for má ban

4.2 S4 III 4.2 524
592

LQ0 P002
LP02
R001

MP14

2010 MAGNÉZIUM-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

2011 MAGNÉZIUM -FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

2012 KÁLIUM-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

2013 STRONCIUM-FOSZFID 4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

LQ0 P403 MP2

2014 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT leg alább
20%, de legfeljebb 60%
hid ro gén-per oxid tar ta -
lom mal (szük ség sze rint
sta bi li zál va)

5.1 OC1 II 5.1 + 8 LQ10 P504
IBC02

PP10
B5

MP15 T7 TP2
TP6

TP24

L4BV(+)

2015 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT,
STABILIZÁLT, 70%-nál
több hid ro gén-per oxid tar-
ta lom mal

5.1 OC1 I 5.1 + 8 640N LQ0 P501 MP2 T10 TP2
TP6

TP24

L4DV(+)

2015 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT,
STABILIZÁLT, 60%-nál
több, de leg feljebb 70%
hid ro gén-per oxid tar ta -
lom mal

5.1 OC1 I 5.1 + 8 640O LQ0 P501 MP2 T10 TP2
TP6

TP24

L4BV(+)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 40 405 3/0-0-1-0 M3 2002 CELLULOID
HULLADÉK

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2004 MAGNÉZIUM-DIAMID

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 2005 MAGNÉZIUM -DIFENIL 

3 W1 40 405 3/0-0-1-0 M3 2006 NITROCELLULÓZ
ALAPÚ, ÖNMELEGEDÕ 
MÛANYAGOK, M.N.N.

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 M3 2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2008 SZÁRAZ
CIRKÓNIUMPOR

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2009 SZÁRAZ CIRKÓNIUM
lemez, sza lag vagy hu zal
for má ban

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 2010 MAGNÉZIUM-HIDRID

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 2011 MAGNÉZIUM -FOSZFID

1 W1 CW23
CW28

X462 408 0-0-1-0 - 2012 KÁLIUM-FOSZFID

1 W1 CW23
CW28

X462 408 3/0-0-1-0 - 2013 STRONCIUM-FOSZFID

TU3
TC2
TE8

TE11
TT1

2 CW24 58 505 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2014 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT leg alább
20%, de legfeljebb 60%
hid ro gén-per oxid tar ta -
lom mal (szük ség sze rint
sta bi li zál va)

TU3
TU28
TC2
TE8
TE9

TE16
TT1

1 W5 CW24
CW46
CW47
CW55
CW56

559 505 3/1-1*-1-1
1-1-1-1

M1
M1

2015 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT,
STABILIZÁLT, 70%-nál
több hid ro gén-per oxid tar-
ta lom mal

TU3
TU28
TC2
TE7
TE8
TE9

TE16
TT1

1 W5 CW24
CW46
CW47
CW55
CW56

559 505 3/1-1*-1-1
1-1-1-1

M1
M1

2015 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT,
STABILIZÁLT, 60%-nál
több, de leg feljebb 70%
hid ro gén-per oxid tar ta -
lom mal
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2016 MÉRGEZÕ, NEM
ROBBANÓ LÕSZER
rob ba nó- vagy haj tó töl tet
nél kül, gyúj tó szer ke zet
nélkül

6.1 T2 II 6.1 LQ0 P600 MP10

2017 KÖNNYGÁZFEJLESZ-T
Õ, NEM ROBBANÓ
LÕSZER rob ba nó- vagy
kidobótöltet nélkül, gyúj-
tó szer ke zet nél kül

6.1 TC2 II 6.1 + 8 LQ0 P600

2018 SZILÁRD
KLÓR-ANILINEK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2019 FOLYÉKONY
KLÓR-ANILINEK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2020 SZILÁRD
KLÓR-FENOLOK

6.1 T2 III 6.1 205 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

2021 FOLYÉKONY
KLÓR-FENOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2022 KREZILSAV 6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2023 EPIKLÓRHIDRIN 6.1 TF1 II 6.1 + 3 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 I 6.1 43
274

LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 I 6.1 43
274
529
585

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH

2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 43
274
529
585

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 43
274
529
585

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 CW13
CW28
CW31

60 634 - - 2016 MÉRGEZÕ, NEM
ROBBANÓ LÕSZER
rob ba nó- vagy haj tó töl tet
nél kül, gyúj tó szer ke zet
nélkül

2 CW13
CW28
CW31

68 639 - - 2017 KÖNNYGÁZFEJLESZ-T
Õ, NEM ROBBANÓ
LÕSZER rob ba nó- vagy
kidobótöltet nélkül, gyúj-
tó szer ke zet nél kül

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28

60 608 - - 2018 SZILÁRD
KLÓR-ANILINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28

60 608 - - 2019 FOLYÉKONY
KLÓR-ANILINEK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2020 SZILÁRD
KLÓR-FENOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2021 FOLYÉKONY
KLÓR-FENOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 616 - - 2022 KREZILSAV

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

 - 
-

2023 EPIKLÓRHIDRIN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2024 FOLYÉKONY
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

66 630 1-1*-1-1 - 2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 630 - M3 2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

60 630 - M3 2025 SZILÁRD
HIGANYVEGYÜLET,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N. 

6.1 T3 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N. 

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2027 SZILÁRD
NÁTRIUM-ARZENIT

6.1 T5 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2028 FÜSTFEJLESZTÕ
BOMBÁK, NEM
ROBBANÓ, ma ró fo lya-
dék kal, gyúj tó szer ke zet
nélkül

8 C11 II 8 LQ0 P803

2029 VÍZMENTES HIDRAZIN 8 CFT I 8 + 3 +
6.1

LQ0 P001 MP8
MP17

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

8 CT1 I 8 + 6.1 298
530

LQ0 P001 MP8
MP17

T20 TP2 L10BH

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

8 CT1 II 8 + 6.1 530 LQ22 P001
IBC02

MP15 T15 TP2 L4BN

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

8 CT1 III 8 + 6.1 530 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BN

2031 SALÉTROMSAV, a vörö-
sen füs töl gõ sa lét rom sav
ki vé te lé vel, 70%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

8 CO1 I 8 + 5.1 LQ0 P001 PP81 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

2031 SALÉTROMSAV, a vörö-
sen füs töl gõ sa lét rom sav
ki vé te lé vel, leg fel jebb
70% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

PP81 MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

2032 VÖRÖSEN FÜSTÖLGÕ
SALÉTROMSAV

8 COT I 8 + 5.1 + 6.1 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

2033 KÁLIUM-MONOXID 8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2034 HIDROGÉN ÉS METÁN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

2 1F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

2035 1,1,1-TRIFLUOR-ETÁN
(R 143a HÛTÕGÁZ) 

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

TP60 P*BN(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N. 

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2026 FENIL-HIGANY
VEGYÜLET, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2027 SZILÁRD
NÁTRIUM-ARZENIT

2 80 836 - - 2028 FÜSTFEJLESZTÕ
BOMBÁK, NEM
ROBBANÓ, ma ró fo lya-
dék kal, gyúj tó szer ke zet
nélkül

1 CW13
CW28

886 311 3/1-1*-1-1 M3 2029 VÍZMENTES HIDRAZIN

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28

886 311 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M3
M1

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

2 CW13
CW28

86 311 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M3
M1

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

3 CW13
CW28

86 311 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M3
M1

2030 HIDRAZIN VIZES
OLDAT 37 tömeg%-nál
több hid ra zin-tar ta lom mal

TU38*)
TC6

TE22*)
TT1

1 CW24 885 802 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2031 SALÉTROMSAV, a vörö-
sen füs töl gõ sa lét rom sav
ki vé te lé vel, 70%-nál több
sa lét rom sav-tar ta lom mal

2 80 802 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2031 SALÉTROMSAV, a vörö-
sen füs töl gõ sa lét rom sav
ki vé te lé vel, leg fel jebb
70% sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

TU38*)
TC6

TE22*)
TT1

1 CW13
CW24
CW28
CW55

856 802 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2032 VÖRÖSEN FÜSTÖLGÕ
SALÉTROMSAV

2 W11 80 808 - M3 2033 KÁLIUM-MONOXID

TU38*)
TU50

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 2034 HIDROGÉN ÉS METÁN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

TU38*)
TU50
TM6

TE22*)

2 CW9
CW10
CW36

23 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2035 1,1,1-TRIFLUOR-ETÁN
(R 143a HÛTÕGÁZ) 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2036 XENON 2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5A 2.2 191
303

LQ2 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5F 2.1 191
303

LQ2 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5O 2.2 +
5.1

191
303

LQ2 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5T 2.3 303 LQ1 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5TC 2.3 + 8 303 LQ1 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5TF 2.3 +
2.1

303 LQ1 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5TFC 2.3 +
2.1 + 8

303 LQ1 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5TO 2.3 +
5.1

303 LQ1 P204 MP9

2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 5TOC 2.3 +
5.1 + 8

303 LQ1 P204 MP9
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 2036 XENON

3 CW9
CW12

20 201 - - 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 CW9
CW12

23 206 - - 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

3 CW9
CW12

25 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

26 203 - - 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

268 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

263 207 - - 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

263 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

265 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

1 CW9
CW12

265 2037 GÁZZAL TÖLTÖTT
KISMÉRETÛ
TARTÁLYOK
(GÁZPATRONOK) ada -
go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2038 FOLYÉKONY
DINITRO-TOLUOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2044 2,2-DIMETIL-PROPÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2045 IZOBUTIRALDEHID
(IZOBUTILALDEHID)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2046 CIMOLOK
(metil-izopropil-
-benzolok)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2047 DIKLÓR-PROPÉNEK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2047 DIKLÓR-PROPÉNEK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2048 DICIKLOPENTADIÉN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2049 DIETIL-BENZOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2050 DIIZOBUTILÉN
IZOMEREK KEVERÉKE

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2051 2-DIMETIL-AMINO-
-ETANOL

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2052 DIPENTÉN (limonén) 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2053 METIL-IZOBUTIL-
-KARBINOL
(metil-amil-alkohol)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2054 MORFOLIN 8 CF1 I 8 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2 L10BH

2055 SZTIROL MONOMER,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2056 TETRAHIDRO-FURÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2057 TRIPROPILÉN
(PROPILÉN-TRIMER)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2038 FOLYÉKONY
DINITRO-TOLUOLOK

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 206 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2044 2,2-DIMETIL-PROPÁN

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 2045 IZOBUTIRALDEHID
(IZOBUTILALDEHID)

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 2046 CIMOLOK
(metil-izopropil -benzolok)

2 33 324 3/0-0-1-0 M3 2047 DIKLÓR-PROPÉNEK

3 30 324 3/0-0-1-0 M3 2047 DIKLÓR-PROPÉNEK

3 30 320 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2048 DICIKLOPENTADIÉN

3 30 314 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2049 DIETIL-BENZOLOK

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2050 DIIZOBUTILÉN
IZOMEREK KEVERÉKE

2 83 807 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2051 2-DIMETIL-AMINO-
-ETANOL

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 2052 DIPENTÉN (limonén)

3 30 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2053 METIL-IZOBUTIL-
-KARBINOL
(metil-amil-alkohol)

TU38*)
TE22*)

1 883 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2054 MORFOLIN

3 39 317 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2055 SZTIROL MONOMER,
STABILIZÁLT

2 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2056 TETRAHIDRO-FURÁN

2 33 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2057 TRIPROPILÉN
(PROPILÉN-TRIMER)

3 30 305 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2057 TRIPROPILÉN
(PROPILÉN-TRIMER)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2057 TRIPROPILÉN
(PROPILÉN-TRIMER)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2058 VALERALDEHID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

3 D I 3 198
531

640A

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP27

L4BN

2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 D I 3 198
531

640B

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8

TP27

L1.5BN

2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

3 D II 3 198
531

640C

LQ4 P001 MP19 T4 TP1
TP8

L1.5BN

2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 D II 3 198
531

640D

LQ4 P001
R001

MP19 T4 TP1
TP8

LGBF

2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal

3 D III 3 198
531

LQ7 P001
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2067 AMMÓNIUM-NITRÁT
ALAPÚ MÛTRÁGYA

5.1 O2 III 5.1 186
306
307

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 BK1
BK2

TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 2058 VALERALDEHID

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0 M3 2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on na -
gyobb mint 110 kPa, de
leg fel jebb 175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal
(gõznyomás 50 °C-on leg-
feljebb 110 kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 2059 GYÚLÉKONY
NITROCELLULÓZ
OLDAT a szá raz tö megre
ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal és
leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2067 AMMÓNIUM-NITRÁT
ALAPÚ MÛTRÁGYA
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2071 AMMÓNIUM-NITRÁT
ALAPÚ MÛTRÁGYA,
amely nit ro gén/ fosz fát,
nit ro gén/ká li só vagy nit ro-
gén/ fosz fát/ká li só tí pu sú
mû trá gya egy ne mû ke ve -
ré ke leg fel jebb 70% am-
mó ni um-nit rát tar ta lom-
mal és leg feljebb 0,4%
összes éghetõ anyag tar ta-
lom mal (be le ért ve bár mi-
lyen szer ves anya got szén-
egyen ér ték re át szá mít va)
vagy legfeljebb 45% am-
mó ni um-nit rát
tartalommal és korlátlan
éghetõ anyag tartalommal

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

2073 AMMÓNIA OLDAT, 
vi zes, re la tív sû rû ség
15 °C-on ki sebb, mint
0,880, 35%-nál több, de
leg fel jebb 50% am mó nia -
tar ta lom mal

2 4A 2.2
(+13)

532 LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2074 SZILÁRD AKRILAMID 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2075 VÍZMENTES KLORÁL,
STABILIZÁLT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2076 FOLYÉKONY
KREZOLOK

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2077 alfa-NAFTIL-AMIN 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2078 TOLUILÉN-
-DIIZOCIANÁT

6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2079 DIETILÉN-TRIAMIN 8 C7 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2186 HIDROGÉN-KLORID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3TC A fu va ro zás ból ki van zár va

2187 SZÉN-DIOXID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

2188 ARZIN 2 2TF 2.3 +
2.1

LQ0 P200 MP9

2189 DIKLÓR-SZILÁN 2 2TFC 2.3 +
2.1 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2190 OXIGÉN-DIFLUORID,
SÛRÍTETT

2 1TOC 2.3 +
5.1 + 8

LQ0 P200 MP9
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 2071 AMMÓNIUM-NITRÁT
ALAPÚ MÛTRÁGYA,
amely nit ro gén/ fosz fát,
nit ro gén/ká li só vagy nit ro-
gén/ fosz fát/ká li só tí pu sú
mû trá gya egy ne mû ke ve -
ré ke leg fel jebb 70% am-
mó ni um-nit rát tar ta lom-
mal és leg feljebb 0,4%
összes éghetõ anyag tar ta-
lom mal (be le ért ve bár mi-
lyen szer ves anya got szén-
egyen ér ték re át szá mít va)
vagy legfeljebb 45% am-
mó ni um-nit rát
tartalommal és korlátlan
éghetõ anyag tartalommal

3 CW9
CW10

20 208 1-1*-1-1 M2 2073 AMMÓNIA OLDAT, 
vi zes, re la tív sû rû ség
15 °C-on ki sebb, mint
0,880, 35%-nál több, de
leg fel jebb 50% am mó nia -
tar ta lom mal

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2074 SZILÁRD AKRILAMID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

69 605  - 
-

 - 
-

2075 VÍZMENTES KLORÁL,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 608 -
0-0-1-0

 - 
-

2076 FOLYÉKONY
KREZOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2077 alfa-NAFTIL-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 609 - - 2078 TOLUILÉN-
-DIIZOCIANÁT

2 80 807 0-0-1-0
-

M3
-

2079 DIETILÉN-TRIAMIN

A fu va ro zás ból ki van zár va 2186 HIDROGÉN-KLORID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-3-0 M1 2187 SZÉN-DIOXID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1 M2 2188 ARZIN

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 210 3/1-1*-1-1 M1 2189 DIKLÓR-SZILÁN

1 CW9
CW10
CW36

265 2190 OXIGÉN-DIFLUORID,
SÛRÍTETT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2191 SZULFURIL-FLUORID 2 2T 2.3
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2192 GERMÁN 2 2TF 2.3 +
2.1

632 LQ0 P200 MP9 (M)

2193 HEXAFLUOR-ETÁN (R
116 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2194 SZELÉN-
-HEXAFLUORID

2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

2195 TELLUR-
-HEXAFLUORID

2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

2196 VOLFRAM-
-HEXAFLUORID

2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

2197 HIDROGÉN-JODID,
VÍZMENTES

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2198 FOSZFOR-
-PENTAFLUORID

2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

2199 FOSZFIN 2 2TF 2.3 +
2.1

632 LQ0 P200 MP9

2200 PROPADIÉN,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2201 DINITROGÉN-OXID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5
TP22

R*BN

2202 HIDROGÉN -SZELENID,
VÍZMENTES

2 2TF 2.3 +
2.1

LQ0 P200 MP9

2203 SZILÍCIUM -HIDROGÉN
(SZILÁN)

2 2F 2.1
(+13)

632 LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2204 KARBONIL-SZULFID 2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2205 ADIPONITRIL 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T3 TP1 L4BH

2206 MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274
551

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 203 0-0-1-0 M2 2191 SZULFURIL-FLUORID

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1 M2 2192 GERMÁN

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M3 2193 HEXAFLUOR-ETÁN
(R 116 HÛTÕGÁZ) 

1 CW9
CW10
CW36

268 2194 SZELÉN-
-HEXAFLUORID

1 CW9
CW10
CW36

268 2195 TELLUR-
-HEXAFLUORID

1 CW9
CW10
CW36

268 203 1-1*-1-1 M2 2196 VOLFRAM-
-HEXAFLUORID

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 1-1*-1-1 M3 2197 HIDROGÉN-JODID,
VÍZMENTES

1 CW9
CW10
CW36

268 2198 FOSZFOR-PENTA-
FLUORID

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1 M2 2199 FOSZFIN

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 206 3/1-1*-1-1 M2 2200 PROPADIÉN,
STABILIZÁLT

TU7
TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

225 202 0-0-3-0 M1 2201 DINITROGÉN-OXID,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1 M2 2202 HIDROGÉN -SZELENID,
VÍZMENTES

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 207 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2203 SZILÍCIUM -HIDROGÉN
(SZILÁN)

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 209 3/1-1*-1-1 M2 2204 KARBONIL-SZULFID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2205 ADIPONITRIL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 632  - 
-

M3
-

2206 MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2206 MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274
551

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

2208 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 10%-nál több,
de leg feljebb 39% szabad
klór tar ta lom mal

5.1 O2 III 5.1 313
314

LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3
B13

MP10 SGAN

2209 FORMALDEHID
OLDAT leg alább 25%
formaldehidtartalommal

8 C9 III 8 533 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2210 MANEB vagy MANEB
KÉSZÍTMÉNY legalább
60% manebtartalommal

4.2 SW III 4.2 +
4.3

273 LQ0 P002
IBC06
R001

MP14 T1 TP33 SGAN

2211 HABOSÍTHATÓ
POLIMER GYÖNGYÖK, 

ame lyek gyú lé kony gõ zö -
ket fej lesz te nek

9 M3 III - 207
633

LQ27 P002
IBC08
R001

PP14
B3 B6

MP10 T1 TP33 SGAN

2212 KÉK AZBESZT
(krokidolit) vagy BARNA
AZBESZT (amozit)

9 M1 II 9 168 LQ25 P002
IBC08

PP37
B4

MP10 T3 TP33 SGAH

2213 PARAFORMALDEHID 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

PP12
B3

MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

2214 FTÁLSAVANHIDRID
0,05%-nál több
maleinsavanhidrid-
tar ta lom mal

8 C4 III 8 169 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2215 MALEINSAV-
ANHIDRID,
OLVASZTOTT

8 C3 III 8 LQ0 T4 TP3 L4BN

2215 MALEINSAV-
ANHIDRID

8 C4 III 8 LQ24 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2216 HALLISZT
(HALHULLADÉK),
STABILIZÁLT

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá

2217 OLAJPOGÁCSA leg fel-
jebb 1,5 tö meg% olaj- és
leg fel jebb 11 tö meg%
ned ves ség tar ta lom mal

4.2 S2 III 4.2 142 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

PP20
B3 B6

MP14

2218 AKRILSAV,
STABILIZÁLT

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2219 ALLIL-GLICIDIL -ÉTER 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2222 ANIZOL (fenil-metil-éter) 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 632  - 
-

M3
-

2206 MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.

TU3 3 CW24
CW35

50 501 - M3 2208 SZÁRAZ KALCIUM -
-HIPOKLORIT
KEVERÉK 10%-nál több,
de leg feljebb 39% szabad
klór tar ta lom mal

3 80 901  - 
-

M3
-

2209 FORMALDEHID
OLDAT leg alább 25%
formaldehidtartalommal

3 W1
W12

VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2210 MANEB vagy MANEB
KÉSZÍTMÉNY legalább
60% manebtartalommal

TE20 3 VW3 CW31 90 902 - - 2211 HABOSÍTHATÓ
POLIMER GYÖNGYÖK, 

ame lyek gyú lé kony gõ zö -
ket fej lesz te nek

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 2212 KÉK AZBESZT
(krokidolit) vagy BARNA
AZBESZT (amozit)

3 W1
W13

VW1 40 901 - - 2213 PARAFORMALDEHID

3 VW9 80 616 -
-

M3
-

2214 FTÁLSAVANHIDRID
0,05%-nál több
maleinsavanhidrid-
tar ta lom mal

0 80 -
0-0-1-0

 - 
-

2215 MALEINSAV-
ANHIDRID,
OLVASZTOTT

3 VW9 80 803 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2215 MALEINSAV-
ANHIDRID

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklet ha tálya alá 2216 HALLISZT
(HALHULLADÉK),
STABILIZÁLT

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2217 OLAJPOGÁCSA leg fel-
jebb 1,5 tö meg% olaj- és
leg fel jebb 11 tö meg%
ned ves ség tar ta lom mal

2 839 803 3/0-0-1-0 M3 2218 AKRILSAV,
STABILIZÁLT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2219 ALLIL-GLICIDIL -ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2222 ANIZOL (fenil-metil-éter)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2224 BENZONITRIL 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2225 BENZOL-SZULFONIL-K
LORID

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2226 BENZO-TRIKLORID
((triklór-metil)-benzol)

8 C9 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2227 n-BUTIL-
-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2232 2-KLÓR-
-ACETALDEHID

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2233 KLÓR-ANIZIDINEK 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2234 KLÓR-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2235 FOLYÉKONY KLÓR -
-BENZIL-KLORIDOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2236 FOLYÉKONY 3-KLÓR -
-4-METIL-FENIL-
-IZOCIANÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

2237 KLÓR-NITRO-
-ANILINEK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2238 KLÓR-TOLUOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2239 SZILÁRD
KLÓR-TOLUIDINEK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2240 KRÓMKÉNSAV 8 C1 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

2241 CIKLOHEPTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2242 CIKLOHEPTÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2224 BENZONITRIL

3 80 804  - 
-

M3
-

2225 BENZOL-SZULFONIL-
-KLORID

2 80 804  - 
-

M3
-

2226 BENZO-TRIKLORID
((triklór-metil)-benzol)

3 39 316 3/0-0-1-0 M3 2227 n-BUTIL-
-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 625 1-1*-1-1 - 2232 2-KLÓR-
-ACETALDEHID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2233 KLÓR-ANIZIDINEK

3 30 318 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2234 KLÓR-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2235 FOLYÉKONY KLÓR -
-BENZIL-KLORIDOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 609 - - 2236 FOLYÉKONY 3-KLÓR -
-4-METIL-FENIL-
-IZOCIANÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2237 KLÓR-NITRO-
-ANILINEK

3 30 318 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2238 KLÓR-TOLUOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2239 SZILÁRD
KLÓR-TOLUIDINEK

TU38*)
TE22*)

1 88 802 0-0-1-0 M3 2240 KRÓMKÉNSAV

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2241 CIKLOHEPTÁN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2242 CIKLOHEPTÉN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2243 CIKLOHEXIL -ACETÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2244 CIKLOPENTANOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2245 CIKLOPENTANON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2246 CIKLOPENTÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP2 L1.5BN

2247 n-DEKÁN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2248 DI-n-BUTIL-AMIN 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2249 DIKLÓR-DIMETIL-
-ÉTER,
SZIMMETRIKUS

6.1 TF1 A fu va ro zás ból ki van zár va

2250 DIKLÓR-FENIL-
-IZOCIANÁTOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2251 BICIKLO-[2.2.1]-
-HEPTA-2,5-DIÉN,
STABILIZÁLT
(2,5-NORBORNADIÉN,
STABILIZÁLT )

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP2 LGBF

2252 1,2-DIMETOXI-ETÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2253 N,N-DIMETIL-ANILIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2254 VIHARGYUFA 4.1 F1 III 4.1 293 LQ9 P407
R001

MP11

2256 CIKLOHEXÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2257 KÁLIUM 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

2258 1,2-PROPILÉN -DIAMIN 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2259 TRIETILÉN -TETRAMIN 8 C7 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2260 TRIPROPIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2243 CIKLOHEXIL -ACETÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2244 CIKLOPENTANOL

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2245 CIKLOPENTANON

2 33 301 3/0-0-1-0 M3 2246 CIKLOPENTÉN

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2247 n-DEKÁN

2 83 807 3/0-0-1-0 M3 2248 DI-n-BUTIL-AMIN

A fu va ro zás ból ki van zár va 2249 DIKLÓR-DIMETIL-
-ÉTER,
SZIMMETRIKUS

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 609 - - 2250 DIKLÓR-FENIL-
-IZOCIANÁTOK

2 339 305 3/1-1*-1-1 M3 2251 BICIKLO-[2.2.1]-
-HEPTA-2,5-DIÉN,
STABILIZÁLT
(2,5-NORBORNADIÉN,
STABILIZÁLT )

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2252 1,2-DIMETOXI-ETÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 3/0-0-1-0
0-0-1-0

 - 
-

2253 N,N-DIMETIL-ANILIN

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 - 2254 VIHARGYUFA

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2256 CIKLOHEXÉN

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 2257 KÁLIUM

2 83 807 3/0-0-1-0 M3 2258 1,2-PROPILÉN -DIAMIN

2 80 807 - M3 2259 TRIETILÉN -TETRAMIN

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2260 TRIPROPIL-AMIN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2261 SZILÁRD XILENOLOK 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2262 N,N-DIMETIL-
-KARBAMOIL -KLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2263 DIMETIL-
-CIKLOHEXÁNOK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2264 N,N-DIMETIL-
-CIKLOHEXIL-AMIN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2265 N,N-DIMETIL-
-FORMAMID

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP2 LGBF

2266 DIMETIL-N-PROPIL-
-AMIN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

2267 DIMETIL-
-TIOFOSZFORIL-
-KLORID

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2269 3,3’-IMINO-
-BISZPROPIL-AMIN

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BN

2270 ETIL-AMIN VIZES
OLDAT leg alább 50 tö -
meg%, de leg feljebb 70
tömeg% etil-amin tar ta-
lom mal

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2271 ETIL-AMIL-KETON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2272 N-ETIL-ANILIN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2273 2-ETIL-ANILIN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2274 N-ETIL-N-BENZIL-
-ANILIN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2275 2-ETIL-BUTANOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2276 2-ETIL-HEXIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2277 ETIL-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2261 SZILÁRD XILENOLOK

2 80 803 - M3 2262 N,N-DIMETIL-
-KARBAMOIL -KLORID

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2263 DIMETIL-
-CIKLOHEXÁNOK

2 83 807 3/0-0-1-0 M3 2264 N,N-DIMETIL-
-CIKLOHEXIL-AMIN

3 30 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2265 N,N-DIMETIL-
-FORMAMID

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2266 DIMETIL-N-PROPIL-
-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 2267 DIMETIL-
-TIOFOSZFORIL-
-KLORID

3 80 807 - M3 2269 3,3’-IMINO-
-BISZPROPIL-AMIN

TE15 2 338 303 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2270 ETIL-AMIN VIZES
OLDAT leg alább 50 tö -
meg%, de leg feljebb 70
tömeg% etil-amin tar ta-
lom mal

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2271 ETIL-AMIL-KETON

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608  - 
-

M3
-

2272 N-ETIL-ANILIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2273 2-ETIL-ANILIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2274 N-ETIL-N-BENZIL-
-ANILIN

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2275 2-ETIL-BUTANOL

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2276 2-ETIL-HEXIL-AMIN

2 339 306 3/1-1*-1-1 M3 2277 ETIL-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2278 n-HEPTÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2279 HEXAKLÓR-
-BUTADIÉN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2280 SZILÁRD HEXA -
METILÉN-DIAMIN

8 C8 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2281 HEXAMETILÉN-
-DIIZOCIANÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2282 HEXANOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2283 IZOBUTIL-
-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2284 IZOBUTIRONITRIL 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

2285 IZOCIANÁTO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2286 PENTAMETIL
-HEPTÁN (izododekán)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2287 IZOHEPTÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2288 IZOHEXÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

B8 MP19 T11 TP1 LGBF

2289 IZOFORON-DIAMIN 8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2290 IZOFORON-
-DIIZOCIANÁT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BH

2291 OLDHATÓ
ÓLOMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 199
274
535

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2293 4-METOXI-4-METIL-
-2-PENTANON

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2278 n-HEPTÉN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - M3 2279 HEXAKLÓR-
-BUTADIÉN

3 VW9 80 807 - M3 2280 SZILÁRD HEXA -
METILÉN-DIAMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 609 - - 2281 HEXAMETILÉN-
-DIIZOCIANÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2282 HEXANOLOK

3 39 316 3/1-1*-1-1 M3 2283 IZOBUTIL-
-METAKRILÁT,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 2284 IZOBUTIRONITRIL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 609 3/0-0-1-0 - 2285 IZOCIANÁTO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2286 PENTAMETIL -HEPTÁN
(izododekán)

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2287 IZOHEPTÉN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2288 IZOHEXÉN

3 80 807 - M3 2289 IZOFORON-DIAMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 609 - M3 2290 IZOFORON-
-DIIZOCIANÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2291 OLDHATÓ
ÓLOMVEGYÜLET,
M.N.N.

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2293 4-METOXI-4-METIL-
-2-PENTANON
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2294 N-METIL-ANILIN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2295 METIL-KLÓR -ACETÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2296 METIL-CIKLOHEXÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2297 METIL-
-CIKLOHEXANON

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2298 METIL -CIKLOPENTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2299 METIL-DIKLÓR-
-ACETÁT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2300 2-METIL-5-ETIL-
-PIRIDIN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2301 2-METIL-FURÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2302 5-METIL-2-HEXANON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2303 IZOPROPENIL -BENZOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2304 OLVASZTOTT
NAFTALIN

4.1 F2 III 4.1 536 LQ0 T1 TP3 LGBV

2305 NITRO-BENZOL-
SZULFONSAV

8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2306 FOLYÉKONY
NITRO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2307 3-NITRO-4-KLÓR-
-BENZO-TRIFLUORID

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP10 T7 TP2 L4BH

2308 FOLYÉKONY
NITROZILKÉNSAV

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

2309 OKTADIÉNEK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608  - 
-

M3
-

2294 N-METIL-ANILIN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 312 3/0-0-1-0 - 2295 METIL-KLÓR -ACETÁT

2 33 305 3/0-0-1-0 - 2296 METIL-CIKLOHEXÁN

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2297 METIL-
-CIKLOHEXANON

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2298 METIL -CIKLOPENTÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - M3 2299 METIL-DIKLÓR-
-ACETÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2300 2-METIL-
-5-ETI L-PIRIDIN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2301 2-METIL-FURÁN

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2302 5-METIL-2-HEXANON

3 30 314 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2303 IZOPROPENIL -BENZOL

TU27
TE4
TE6

3 44 402 - - 2304 OLVASZTOTT
NAFTALIN

2 W11 80 804 - M3 2305 NITRO-BENZOL-
SZULFONSAV

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2306 FOLYÉKONY
NITRO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2307 3-NITRO-4-KLÓR-
-BENZO-TRIFLUORID

2 X80 801 0-0-1-0 M3 2308 FOLYÉKONY
NITROZILKÉNSAV

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2309 OKTADIÉNEK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2310 2,4-PENTÁNDION
(acetil-aceton)

3 FT1 III 3 + 6.1 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BH

2311 FENETIDINEK 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2312 OLVASZTOTT FENOL 6.1 T1 II 6.1 LQ0 T7 TP3 L4BH

2313 PIKOLINOK
(me til-pi ri di nek)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2315 FOLYÉKONY
POLIKLÓROZOTT
BIFENILEK

9 M2 II 9 305 LQ26 P906
IBC02

MP15 T4 TP1 L4BH

2316 SZILÁRD
NÁTRIUM-RÉZ(I) .-
-CIANID

6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

2317 NÁTRIUM-RÉZ(I)-
-CIANID OLDAT 

6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2318 NÁTRIUM-HIDRO-
GÉN-SZULFID 25%-nál
ke ve sebb kris tály víz-tar ta -
lom mal

4.2 S4 II 4.2 504 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2319 TERPÉN
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N.

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

2320 TETRAETILÉN-
-PENTAMIN

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2321 FOLYÉKONY
TRIKLÓR-BENZOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2322 TRIKLÓR-BUTÉN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2323 TRIETIL-FOSZFIT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2324 TRIIZOBUTILÉN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2325 1,3,5-TRIMETIL-
-BENZOL (mezitilén)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1709

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 316 3/0-0-1-0 M3 2310 2,4-PENTÁNDION
(acetil-aceton)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2311 FENETIDINEK

TU15
TE15

0 CW13
CW31

60 807 - - 2312 OLVASZTOTT FENOL

3 30 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2313 PIKOLINOK
(me til-pi ri di nek)

TU15
TE15

0 VW15 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 2315 FOLYÉKONY
POLIKLÓROZOTT
BIFENILEK

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 629 2316 SZILÁRD
NÁTRIUM-RÉZ(I)-
-CIANID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 622 1-1*-1-1 - 2317 NÁTRIUM-RÉZ(I)-
-CIANID OLDAT 

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2318 NÁTRIUM-HIDRO-
GÉN-SZULFID 25%-nál
ke ve sebb kris tály víz-tar ta -
lom mal

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2319 TERPÉN
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N.

3 80 807 - M3 2320 TETRAETILÉN-
-PENTAMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608  - 
-

M3
-

2321 FOLYÉKONY
TRIKLÓR-BENZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 2322 TRIKLÓR-BUTÉN

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2323 TRIETIL-FOSZFIT

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2324 TRIIZOBUTILÉN

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 2325 1,3,5-TRIMETIL-
-BENZOL (mezitilén)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2326 TRIMETIL-
-CIKLOHEXIL-AMIN

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2327 TRIMETIL-
-HEXAMETILÉN-
-DIAMINOK

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2328 TRIMETIL-
-HEXAMETILÉN-
-DIIZOCIANÁT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BH

2329 TRIMETIL-FOSZFIT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2330 UNDEKÁN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2331 VÍZMENTES
CINK-KLORID

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2332 ACETALDEHID-OXIM 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2333 ALLIL-ACETÁT 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2334 ALLIL-AMIN 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P602 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2335 ALLIL-ETIL-ÉTER 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2336 ALLIL-FORMIÁT 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

2337 FENIL-MERKAPTÁN
(tiofenol)

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2338 BENZO-TRIFLUORID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2339 2-BRÓM-BUTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2340 2-BRÓM-ETIL-ETIL-
-ÉTER

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1711

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 80 807 - M3 2326 TRIMETIL-
-CIKLOHEXIL-AMIN

3 80 807 - M3 2327 TRIMETIL-
-HEXAMETILÉN-
-DIAMINOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 609 - M3 2328 TRIMETIL-
-HEXAMETILÉN-
-DIIZOCIANÁT

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2329 TRIMETIL-FOSZFIT

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2330 UNDEKÁN

3 VW9 80 806 - M3 2331 VÍZMENTES
CINK-KLORID

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 2332 ACETALDEHID-OXIM

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 306 3/0-0-1-0 M3 2333 ALLIL-ACETÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 311 3/1-1*-1-1 M2 2334 ALLIL-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 306 3/0-0-1-0 M3 2335 ALLIL-ETIL-ÉTER

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 313 3/0-0-1-0 M3 2336 ALLIL-FORMIÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW1
CW13
CW28

663 609 3/1-1*-1-1 M2 2337 FENIL-MERKAPTÁN
(tiofenol)

2 33 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2338 BENZO-TRIFLUORID

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2339 2-BRÓM-BUTÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2340 2-BRÓM-ETIL-ETIL-
-ÉTER
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2341 1-BRÓM-3-METIL-
-BUTÁN

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2342 BRÓM-METIL-
-PROPÁNOK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2343 2-BRÓM-PENTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2344 BRÓM-PROPÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2344 BRÓM-PROPÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2345 3-BRÓM-PROPIN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2346 BUTÁNDION (diacetil) 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1

2347 BUTIL-MERKAPTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2348 BUTIL-AKRILÁTOK,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2350 BUTIL-METIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2351 BUTIL-NITRITEK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2351 BUTIL-NITRITEK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2352 BUTIL-VINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2353 BUTIRIL-KLORID 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T8 TP2
TP12

L4BH

2354 KLÓR-METIL-ETIL-
-ÉTER

3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2356 2-KLÓR-PROPÁN
(izopropil-klorid)

3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

2357 CIKLOHEXIL-AMIN 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2358 CIKLOOKTA TETRAÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 324 3/0-0-1-0 M3 2341 1-BRÓM-3-METIL-
-BUTÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2342 BRÓM-METIL-
-PROPÁNOK

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2343 2-BRÓM-PENTÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2344 BRÓM-PROPÁNOK

3 30 312 3/0-0-1-0 M3 2344 BRÓM-PROPÁNOK

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2345 3-BRÓM-PROPIN

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 2346 BUTÁNDION (diacetil)

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2347 BUTIL-MERKAPTÁN

3 39 316 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2348 BUTIL-AKRILÁTOK,
STABILIZÁLT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2350 BUTIL-METIL-ÉTER

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 2351 BUTIL-NITRITEK

3 30 310 3/0-0-1-0 M3 2351 BUTIL-NITRITEK

2 339 306 3/1-1*-1-1 M3 2352 BUTIL-VINIL-ÉTER,
STABILIZÁLT

TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 M3 2353 BUTIRIL-KLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 312 3/0-0-1-0 M3 2354 KLÓR-METIL-ETIL-
-ÉTER

1 33 304 3/0-0-1-0 M3 2356 2-KLÓR-PROPÁN
(izopropil-klorid)

2 83 311 3/0-0-1-0 M3 2357 CIKLOHEXIL-AMIN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2358 CIKLOOKTA TETRAÉN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2359 DIALLIL-AMIN 3 FTC II 3 + 6.1
+ 8

LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2360 DIALLIL-ÉTER 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2361 DIIZOBUTIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2362 1,1-DIKLÓR-ETÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2363 ETIL-MERKAPTÁN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

2364 n-PROPIL-BENZOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2366 DIETIL-KARBONÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2367 alfa-METIL-
-VALERALDEHID

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2368 alfa-PINÉN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2370 1-HEXÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2371 IZOPENTÉNEK 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

2372 1,2-DI(DIMETIL-
-AMINO)-ETÁN

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2373 DIETOXI-METÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2374 3,3-DIETOXI-PROPÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2375 DIETIL-SZULFID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

2376 2,3-DIHIDRO-PIRÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2377 1,1-DIMETOXI-ETÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

2378 2-DIMETIL-AMINO-
-ACETONITRIL

3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2379 1,3-DIMETIL-BUTIL-
-AMIN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28

338 311 3/0-0-1-0 M3 2359 DIALLIL-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 306 3/0-0-1-0 M3 2360 DIALLIL-ÉTER

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2361 DIIZOBUTIL-AMIN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2362 1,1-DIKLÓR-ETÁN

1 CW48 33 304 3/1-1*-1-1 M3 2363 ETIL-MERKAPTÁN

3 30 317 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2364 n-PROPIL-BENZOL

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2366 DIETIL-KARBONÁT

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 2367 alfa-METIL-
-VALERALDEHID

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 2368 alfa-PINÉN

2 33 305 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2370 1-HEXÉN

1 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2371 IZOPENTÉNEK

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 2372 1,2-DI(DIMETIL-
-AMINO)-ETÁN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2373 DIETOXI-METÁN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2374 3,3-DIETOXI-PROPÉN

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2375 DIETIL-SZULFID

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2376 2,3-DIHIDRO-PIRÁN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2377 1,1-DIMETOXI-ETÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 2378 2-DIMETIL-AMINO-
-ACETONITRIL

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2379 1,3-DIMETIL-BUTIL-
-AMIN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2380 DIMETIL-DIETOXI-
-SZILÁN

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2381 DIMETIL-DISZULFID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2382 DIMETIL-HIDRAZIN,
SZIMMETRIKUS

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2383 DIPROPIL-AMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2384 DI-n-PROPIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2385 ETIL-IZOBUTIRÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2386 1-ETIL-PIPERIDIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2387 FLUOR-BENZOL 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2388 FLUOR-TOLUOLOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2389 FURÁN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T12 TP2 L4BN

2390 2-JÓD-BUTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2391 JÓD-METIL-
-PROPÁNOK

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2392 JÓD-PROPÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2393 IZOBUTIL-FORMIÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2394 IZOBUTIL -PROPIONÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2395 IZOBUTIRIL-KLORID 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP2 L4BH

2396 METAKRILALDEHID,
STABILIZÁLT

3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2397 3-METIL-2-BUTANON 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2380 DIMETIL-DIETOXI-
 SZILÁN

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2381 DIMETIL-DISZULFID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 311 3/1-1*-1-1 M2 2382 DIMETIL-HIDRAZIN,
SZIMMETRIKUS

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2383 DIPROPIL-AMIN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2384 DI-n-PROPIL-ÉTER

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2385 ETIL-IZOBUTIRÁT

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2386 1-ETIL-PIPERIDIN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2387 FLUOR-BENZOL

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2388 FLUOR-TOLUOLOK

1 33 301 3/0-0-1-0 M3 2389 FURÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2390 2-JÓD-BUTÁN

2 33 312 3/0-0-1-0 M3 2391 JÓD-METIL-
-PROPÁNOK

3 30 324 3/0-0-1-0 M3 2392 JÓD-PROPÁNOK

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2393 IZOBUTIL-FORMIÁT

3 30 306 3/0-0-1-0 M3 2394 IZOBUTIL -PROPIONÁT

TE15 2 338 323 3/0-0-1-0 M3 2395 IZOBUTIRIL-KLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 306 3/0-0-1-0 M3 2396 METAKRILALDEHID,
STABILIZÁLT

2 33 307 3/0-0-1-0 M3 2397 3-METIL-2-BUTANON
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2398 METIL-terc-BUTIL-
-ÉTER

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

2399 1-METIL-PIPERIDIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2400 METIL-IZOVALERÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2401 PIPERIDIN 8 CF1 I 8 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2 L10BH

2402 PROPÁN-TIOLOK
(propil-merkaptánok)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2403 IZOPROPENIL -ACETÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2404 PROPIONITRIL 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2405 IZOPROPIL-BUTIRÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2406 IZOPROPIL-
-IZOBUTIRÁT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2407 IZOPROPIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

2409 IZOPROPIL-
-PROPIONÁT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2410 1,2,3,6-TETRAHIDRO-
-PIRIDIN

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2411 BUTIRONITRIL 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2412 TETRAHIDRO-TIOFÉN
(tetrametilén-szulfid)

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2413 TETRAPROPIL-
-ORTOTITANÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2414 TIOFÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2416 TRIMETIL-BORÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

2417 KARBONIL-FLUORID 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 301 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2398 METIL-terc-BUTIL-
-ÉTER

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2399 1-METIL-PIPERIDIN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2400 METIL-IZOVALERÁT

TU38*)
TE22*)

1 883 311 3/0-0-1-0 M3 2401 PIPERIDIN

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2402 PROPÁN-TIOLOK
(propil-merkaptánok)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2403 IZOPROPENIL -ACETÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 2404 PROPIONITRIL

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2405 IZOPROPIL-BUTIRÁT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2406 IZOPROPIL-
-IZOBUTIRÁT

1 CW13
CW28
CW31

663 611 3/1-1*-1-1 M2 2407 IZOPROPIL-KLÓR-
-FORMIÁT

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2409 IZOPROPIL-
-PROPIONÁT

2 33 310 3/0-0-1-0 M3 2410 1,2,3,6-TETRAHIDRO-
-PIRIDIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 2411 BUTIRONITRIL

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2412 TETRAHIDRO-TIOFÉN
(tetrametilén-szulfid)

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2413 TETRAPROPIL-
-ORTOTITANÁT

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2414 TIOFÉN

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2416 TRIMETIL-BORÁT

TU38
TU50
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 2417 KARBONIL-FLUORID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2418 KÉN-TETRAFLUORID 2 2TC 2.3 + 8 LQ0 P200 MP9

2419 BRÓM-TRIFLUOR-
-ETILÉN

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2420 HEXAFLUOR -ACETON 2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2421 NITROGÉN-TRIOXID 2 2TOC A fu va ro zás ból ki van zár va

2422 OKTAFLUOR-
-2-BUTÉN
(R 1318 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2424 OKTAFLUOR -PROPÁN 
(R 218 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

2426 FOLYÉKONY
AMMÓNIUM-NITRÁT
(for ró, tö mény ol dat,
80%-nál na gyobb, de leg -
fel jebb 93% kon cent rá ci ó -
val)

5.1 O1 5.1 252
644

LQ0 T7 TP1
TP16
TP17

L4BV(+)

2427 KÁLIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

2427 KÁLIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2 T4 TP1 LGBV

2428 NÁTRIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

2428 NÁTRIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2 T4 TP1 LGBV

2429 KALCIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

2429 KALCIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2 T4 TP1 LGBV

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

8 C4 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

8 C4 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

8 C4 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2431 ANIZIDINEK 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 CW9
CW10
CW36

268 2418 KÉN-TETRAFLUORID

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 2419 BRÓM-TRIFLUOR-
-ETILÉN

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 203 1-1*-1-1
1-1*-3-1

M2
M1

2420 HEXAFLUOR -ACETON 

A fu va ro zás ból ki van zár va 2421 NITROGÉN-TRIOXID

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2422 OKTAFLUOR-
-2 -BUTÉN
(R 1318 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2424 OKTAFLUOR -PROPÁN 
(R 218 HÛTÕGÁZ) 

TU3
TU12
TU29
TC3
TE9

TE10
TA1

0 59 505 -
0-0-1-0

M3
-

2426 FOLYÉKONY
AMMÓNIUM-NITRÁT
(for ró, tö mény ol dat,
80%-nál na gyobb, de leg -
fel jebb 93% kon cent rá ci ó -
val)

TU3 2 CW24 50 505 - M3 2427 KÁLIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU3 3 CW24 50 505 - M3 2427 KÁLIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU3 2 CW24 50 505 -
0-0-1-0

M3
-

2428 NÁTRIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU3 3 CW24 50 505 -
0-0-1-0

M3
-

2428 NÁTRIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU3 2 CW24 50 505 - M3 2429 KALCIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU3 3 CW24 50 505 - M3 2429 KALCIUM-KLORÁT
VIZES OLDAT

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 815 0-0-1-0
-

M3
-

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

2 W11 80 815  - 
-

M3
-

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

3 VW9 80 815  - 
-

M3
-

2430 SZILÁRD
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo ló -
go kat be le ért ve)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2431 ANIZIDINEK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2432 N,N-DIETIL-ANILIN 6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2433 FOLYÉKONY KLÓR -
-NITRO-TOLUOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2434 DIBENZIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2435 ETIL-FENIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2436 TIOECETSAV 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2437 METIL-FENIL-
-DIKLÓR-SZILÁN

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2438 TRIMETIL-ACETIL-
-KLORID

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2439 NÁTRIUM-HIDRO-
GÉN-DIFLUORID
(nátrium-bifluorid)

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2440 ÓN-TETRAKLORID-
-PENTAHIDRÁT

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2441 PIROFOROS
TITÁN-TRIKLORID
vagy PIROFOROS
TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

4.2 SC4 I 4.2 + 8 537 LQ0 P404 MP13

2442 TRIKLÓR-ACETIL-
-KLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001 MP15 T7 TP2 L4BN

2443 VANÁDIUM-
-OXITRIKLORID

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2444 VANÁDIUM-
-TETRAKLORID

8 C1 I 8 LQ0 P802 MP8
MP17

T10 TP2 L10BH

2445 FOLYÉKONY LÍTIUM
ALKILEK

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

2446 SZILÁRD
NITRO-KREZOLOK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - M3 - 2432 N,N-DIETIL-ANILIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2433 FOLYÉKONY KLÓR -
-NITRO-TOLUOLOK

2 X80 805 3/1-1*-1-1 M3 2434 DIBENZIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

2 X80 805 - M3 2435 ETIL-FENIL-DIKLÓR-
-SZILÁN

2 33 304 3/0-0-1-0 M3 2436 TIOECETSAV

2 X80 805 3/0-0-1-0 M3 2437 METIL-FENIL-DIKLÓR-
SZILÁN

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 611 3/1-1*-1-1 M2 2438 TRIMETIL-ACETIL-
-KLORID

2 W11 80 806 0-0-1-0 - 2439 NÁTRIUM -HIDRO -
GÉN-DIFLUORID
(nátrium-bifluorid)

3 VW9 80 806 - M3 2440 ÓN-TETRAKLORID-
-PENTAHIDRÁT

0 W1 48 406 3/0-0-1-0 M3 2441 PIROFOROS
TITÁN-TRIKLORID
vagy PIROFOROS
TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

2 X80 803 3/1-1*-1-1 M3 2442 TRIKLÓR-ACETIL-
-KLORID

2 80 801 - M3 2443 VANÁDIUM-
-OXITRIKLORID

TU38*)
TE22*)

1 X88 801 0-0-1-0 M3 2444 VANÁDIUM-
-TETRAKLORID

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 2445 FOLYÉKONY LÍTIUM
ALKILEK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2446 SZILÁRD
NITRO-KREZOLOK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2447 OLVASZTOTT FEHÉR-
vagy SÁRGAFOSZFOR

4.2 ST3 I 4.2 +
6.1

LQ0 T21 TP3
TP7

TP26

L10DH(+)

2448 OLVASZTOTT KÉN 4.1 F3 III 4.1 538 LQ0 T1 TP3 LGBV(+)

2451 NITROGÉN-
-TRIFLUORID

2 2O 2.2 +
5.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2452 ETIL-ACETILÉN,
STABILIZÁLT

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2453 ETIL-FLUORID
(R 161 HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2454 METIL-FLUORID
 (R 41 HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2455 METIL-NITRIT 2 2A A fu va ro zás ból ki van zár va

2456 2-KLÓR-PROPÉN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

2457 2,3-DIMETIL-BUTÁN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1 LGBF

2458 HEXADIÉNEK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2459 2-METIL-1-BUTÉN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

2460 2-METIL-2-BUTÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP1 L1.5BN

2461 METIL-PENTADIÉN 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2463 ALUMÍNIUM-HIDRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2

2464 BERILLIUM-NITRÁT 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

2465 SZÁRAZ DIKLÓR -
-IZOCIANURSAV vagy
DIKLÓR-IZOCIANUR-
SAV SÓK

5.1 O2 II 5.1 135 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2466 KÁLIUM-HIPEROXID 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503
IBC06

MP2

2468  SZÁRAZ TRIKLÓR-
-IZOCIANURSAV

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2469 CINK-BROMÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU16
TU21

TU38*)
TE3

TE21
TE22*)

0 446 406 3/1-1*-1-1 M1 2447 OLVASZTOTT FEHÉR-
vagy SÁRGAFOSZFOR 

TU27
TE4
TE6

3 44 404 0-0-1-0 - 2448 OLVASZTOTT KÉN

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

25 203 1-1*-1-1 M2 2451 NITROGÉN-
-TRIFLUORID

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

239 2452 ETIL-ACETILÉN,
STABILIZÁLT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 2453 ETIL-FLUORID
 (R 161 HÛTÕGÁZ) 

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 2454 METIL-FLUORID
 (R 41 HÛTÕGÁZ) 

A fu va ro zás ból ki van zár va 2455 METIL-NITRIT

1 33 304 3/0-0-1-0 M3 2456 2-KLÓR-PROPÉN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2457 2,3-DIMETIL-BUTÁN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2458 HEXADIÉNEK

1 33 301 3/0-0-1-0 M3 2459 2-METIL-1-BUTÉN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2460 2-METIL-2-BUTÉN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2461 METIL-PENTADIÉN

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0 M3 2463 ALUMÍNIUM-HIDRID

TU3 2 W11 CW24
CW28

56 503 - M3 2464 BERILLIUM-NITRÁT

TU3 2 CW24 50 501 - M3 2465 SZÁRAZ DIKLÓR -
-IZOCIANURSAV vagy
DIKLÓR-IZOCIANUR-
SAV SÓK

1 W10
W12

CW24 55 501 - M3 2466 KÁLIUM-HIPEROXID

TU3 2 CW24 50 501 - M3 2468  SZÁRAZ TRIKLÓR-
-IZOCIANURSAV

TU3 3 VW8 CW24 50 501 M3 2469 CINK-BROMÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2470 FOLYÉKONY
FENIL-ACETONITRIL

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2471 OZMIUM-TETROXID 6.1 T5 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

PP30 MP18 T6 TP33 S10AH

2473 NÁTRIUM -ARZANILÁT 6.1 T3 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2474 TIOFOSZGÉN 6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001 MP15 T7 TP2 L4BH

2475 VANÁDIUM-
-TRIKLORID

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2477 METIL -IZOTIOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2478 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ IZOCIANÁT
OLDAT, M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274
539

LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2478 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ IZOCIANÁT
OLDAT, M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BH

2480 METIL-IZOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P601
PR5

MP2

2481 ETIL-IZOCIANÁT 3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P601
PR5

MP2 T14 TP2

2482 n-PROPIL-IZOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2483 IZOPROPIL-
-IZOCIANÁT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

2484 terc-BUTIL -IZOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2470 FOLYÉKONY
FENIL-ACETONITRIL

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 621 1-1*-1-1 - 2471 OZMIUM-TETROXID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 626 - M3 2473 NÁTRIUM -ARZANILÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 612 - - 2474 TIOFOSZGÉN

3 VW9 80 806 - M3 2475 VANÁDIUM-
-TRIKLORID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2477 METIL -IZOTIOCIANÁT 

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 333 3/0-0-1-0 M3 2478 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ IZOCIANÁT
OLDAT, M.N.N.

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 333 3/0-0-1-0 M3 2478 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
IZOCIANÁTOK, M.N.N.
vagy GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ IZOCIANÁT
OLDAT, M.N.N.

1 CW13
CW28
CW31

663 322 3/1-1*-1-1 M3 2480 METIL-IZOCIANÁT

1 CW13
CW28

336 322 3/0-0-1-0 M3 2481 ETIL-IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 322 3/1-1*-1-1 M2 2482 n-PROPIL-IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 322 3/0-0-1-0 M3 2483 IZOPROPIL-
-IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 322 3/1-1*-1-1 M2 2484 terc-BUTIL -IZOCIANÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2485 n-BUTIL-IZOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2486 IZOBUTIL -IZOCIANÁT 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001 MP19 T8 TP2 L4BH

2487 FENIL-IZOCIANÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2488 CIKLOHEXIL-
-IZOCIANÁT

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2490 DIKLÓR-IZOPROPIL-
-ÉTER

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2491 ETANOL-AMIN vagy
ETANOL-AMIN OLDAT

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2493 HEXAMETILÉN-IMIN 3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2495 JÓD-PENTAFLUORID 5.1 OTC I 5.1 + 6.1 + 8 LQ0 P200 MP2 L10DH

2496 PROPIONSAV-
ANHIDRID

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2498 1,2,3,6-TETRAHIDRO-B
ENZALDEHID

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2501 TRISZ-(1-AZIRIDINIL)-
FOSZFIN-OXID OLDAT 

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2501 TRISZ-(1-AZIRIDINIL)-
-FOSZFIN-OXID
OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2502 VALERIL-KLORID 8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2503 CIRKÓNIUM-
-TETRAKLORID

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2504 TETRABRÓM-ETÁN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 322 3/1-1*-1-1 M2 2485 n-BUTIL-IZOCIANÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 322 3/0-0-1-0 M3 2486 IZOBUTIL -IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2487 FENIL-IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 2488 CIKLOHEXIL-
-IZOCIANÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - - 2490 DIKLÓR-IZOPROPIL-
-ÉTER

3 80 807  - 
-

M3
-

2491 ETANOL-AMIN vagy
ETANOL-AMIN OLDAT

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2493 HEXAMETILÉN-IMIN

TU3
TU38*)
TE16

TE22*)

1 CW24
CW28

568 504 0-0-1-0 M3 2495 JÓD-PENTAFLUORID

3 80 803 - M3 2496 PROPIONSAV-
ANHIDRID

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2498 1,2,3,6-TETRAHIDRO-B
ENZALDEHID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 614 - M3 2501 TRISZ-(1-AZIRIDINIL) -
FOSZFIN-OXID OLDAT 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 614 - M3 2501 TRISZ-(1-AZIRIDINIL)-
-FOSZFIN-OXID
OLDAT

2 83 803 3/0-0-1-0 M3 2502 VALERIL-KLORID

3 VW9 80 806 - M3 2503 CIRKÓNIUM-
-TETRAKLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 2504 TETRABRÓM-ETÁN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2505 AMMÓNIUM -FLUORID 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

2506 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-SZULFÁT
(am mó ni um-bi szul fát)

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAV

2507 SZILÁRD HEXAKLÓR -
-PLATINASAV

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2508 MOLIBDÉN-
-PENTAKLORID

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2509 KÁLIUM-HIDROGÉN-
-SZULFÁT
(ká li um-bi szul fát)

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAV

2511 2-KLÓR-PROPIONSAV 8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BN

2512 AMINO-FENOLOK
 (o-, m-, p-)

6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2513 BRÓM-ACETIL-
-BROMID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

2514 BRÓM-BENZOL 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2515 BROMOFORM 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2516 SZÉN-TETRABROMID 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2517 1-KLÓR-1,1-DIFLUOR-
-ETÁN (R 142b
HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
 (M)

P*BN(M)

2518 1,5,9-CIKLODODEKA-T
RIÉN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2520 CIKLOOKTADIÉNEK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2521 DIKETÉN,
STABILIZÁLT

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 2505 AMMÓNIUM -FLUORID

2 W11 VW9 80 806 - M3 2506 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-SZULFÁT
(am mó ni um-bi szul fát)

3 VW9 80 806 - M3 2507 SZILÁRD HEXAKLÓR -
-PLATINASAV

3 VW9 80 806 - 2508 MOLIBDÉN-
-PENTAKLORID

2 W11 VW9 80 806 - M3 2509 KÁLIUM-HIDROGÉN-
-SZULFÁT
(ká li um-bi szul fát)

3 80 803 - M3 2511 2-KLÓR-PROPIONSAV

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616  - 
-

M3
-

2512 AMINO-FENOLOK
(o-, m-, p-)

2 X80 803 3/1-1*-1-1 M3 2513 BRÓM-ACETIL-
-BROMID

3 30 318 3/0-0-1-0 M3 2514 BRÓM-BENZOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 2515 BROMOFORM

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 2516 SZÉN-TETRABROMID

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 205 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2517 1-KLÓR-1,1-DIFLUOR-
-ETÁN
(R 142b HÛTÕGÁZ)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 901 - - 2518 1,5,9-CIKLODODEKA-T
RIÉN

3 30 315 3/0-0-1-0 M3 2520 CIKLOOKTADIÉNEK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 320 3/0-0-1-0 M3 2521 DIKETÉN,
STABILIZÁLT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2522 2-DIMETIL-AMINO-
-ETIL-METAKRILÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2524 ETIL-ORTOFORMIÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2525 ETIL-OXALÁT 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2526 FURFURIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2527 IZOBUTIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2528 IZOBUTIL-
-IZOBUTIRÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2529 IZOVAJSAV 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2531 METAKRILSAV,
STABILIZÁLT

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02
LP01

MP15 T7 TP1
TP18
TP30

L4BN

2533 METIL-TRIKLÓR-
-ACETÁT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BH

2534 METIL-KLÓR-SZILÁN 2 2TFC 2.3 +
2.1 + 8

LQ0 P200 MP9 (M)

2535 4-METIL-MORFOLIN
(N-METIL -MORFOLIN)

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2536 METIL-TETRAHIDRO-F
URÁN

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2538 NITRO-NAFTALIN 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2541 TERPINOLÉN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2542 TRIBUTIL-AMIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR 4.2 S4 I 4.2 540 LQ0 P404 MP13

2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR 4.2 S4 II 4.2 540 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

69 608 - - 2522 2-DIMETIL-AMINO-
-ETIL-METAKRILÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2524 ETIL-ORTOFORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 607 - M3 2525 ETIL-OXALÁT

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2526 FURFURIL-AMIN

3 39 316 3/1-1*-1-1 M2 2527 IZOBUTIL-AKRILÁT,
STABILIZÁLT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2528 IZOBUTIL-
-IZOBUTIRÁT

3 38 320 3/0-0-1-0 M3 2529 IZOVAJSAV

2 89 803 - M3 2531 METAKRILSAV,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - M3 2533 METIL-TRIKLÓR-
-ACETÁT

1 CW9
CW10
CW36

263 210 3/1-1*-1-1 M1 2534 METIL-KLÓR-SZILÁN

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2535 4-METIL-MORFOLIN
(N-METIL -MORFOLIN)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2536 METIL-TETRAHIDRO-F
URÁN

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2538 NITRO-NAFTALIN

3 30 317 3/0-0-1-0 M3 2541 TERPINOLÉN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 807 - M3 2542 TRIBUTIL-AMIN

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 M3 2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR 4.2 S4 III 4.2 540 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

2546 SZÁRAZ TITÁNPOR 4.2 S4 I 4.2 540 LQ0 P404 MP13

2546 SZÁRAZ TITÁNPOR 4.2 S4 II 4.2 540 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2546 SZÁRAZ TITÁNPOR 4.2 S4 III 4.2 540 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

2547 NÁTRIUM -HIPEROXID 5.1 O2 I 5.1 LQ0 P503
IBC06

MP2

2548 KLÓR -PENTAFLUORID 2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8

LQ0 P200 MP9

2552 FOLYÉKONY
HEXAFLUOR-
-ACETON-HIDRÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2554 METIL-ALLIL -KLORID 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2555 NITROCELLULÓZ
VÍZZEL (leg alább 25 tö-
meg% víz zel)

4.1 D II 4.1 541 LQ0 P406 MP2

2556 NITROCELLULÓZ
ALKOHOLLAL (leg alább
25 tö meg% al ko hol lal és a
szá raz anyag ra ve tít ve leg-
fel jebb 12,6% nit ro gén tar-
ta lom mal)

4.1 D II 4.1 541 LQ0 P406 MP2

2557 NITROCELLULÓZ
KEVERÉK a szá raz-
anyag ra ve tít ve leg fel jebb
12,6% nit ro gén tar ta lom-
mal, LÁGYÍTÓVAL vagy 
LÁGYÍTÓ NÉLKÜL,
PIGMENTTEL vagy
PIGMENT NÉLKÜL

4.1 D II 4.1 241
541

LQ0 P406 MP2

2558 EPIBRÓMHIDRIN 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2560 2-METIL-
-2-PENTANOL

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2561 3-METIL-1-BUTÉN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L4BN

2564 TRIKLÓR-ECETSAV
OLDAT

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2564 TRIKLÓR-ECETSAV
OLDAT

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1735

SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2545 SZÁRAZ HAFNIUMPOR

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 - 2546 SZÁRAZ TITÁNPOR

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 - 2546 SZÁRAZ TITÁNPOR

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 - 2546 SZÁRAZ TITÁNPOR

1 W10
W12

CW24 55 501 - M3 2547 NÁTRIUM -HIPEROXID

1 CW9
CW10
CW36

265 2548 KLÓR -PENTAFLUORID 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 625 - - 2552 FOLYÉKONY
HEXAFLUOR-
-ACETON-HIDRÁT

2 33 312 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2554 METIL-ALLIL -KLORID

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 2555 NITROCELLULÓZ
VÍZZEL (leg alább 25 tö-
meg% víz zel)

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 2556 NITROCELLULÓZ
ALKOHOLLAL (leg alább
25 tö meg% al ko hol lal és a
szá raz anyag ra ve tít ve leg-
fel jebb 12,6% nit ro gén tar-
ta lom mal)

2 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 2557 NITROCELLULÓZ
KEVERÉK a szá raz-
anyag ra ve tít ve leg fel jebb
12,6% nit ro gén tar ta lom-
mal, LÁGYÍTÓVAL vagy 
LÁGYÍTÓ NÉLKÜL,
PIGMENTTEL vagy
PIGMENT NÉLKÜL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 312 3/1-1*-1-1 M2 2558 EPIBRÓMHIDRIN

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2560 2-METIL-
-2-PENTANOL

1 33 301 3/0-0-1-0 M3 2561 3-METIL-1-BUTÉN

2 80 803 - M3 2564 TRIKLÓR-ECETSAV
OLDAT

3 80 803 - M3 2564 TRIKLÓR-ECETSAV
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2565 DICIKLOHEXIL-AMIN 8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2567 NÁTRIUM-
-PENTAKLÓR-
-FENOLÁT

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2570 KADMIUM VEGYÜLET 6.1 T5 I 6.1 274
596

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2570 KADMIUM VEGYÜLET 6.1 T5 II 6.1 274
596

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2570 KADMIUM VEGYÜLET 6.1 T5 III 6.1 274
596

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2571 ALKIL-KÉNSAVAK 8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12
TP28

L4BN

2572 FENIL-HIDRAZIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2573 TALLIUM-KLORÁT 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

2574 TRIKREZIL-FOSZFÁT
3%-nál több
ortoizomer-tartalommal

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2576 OLVASZTOTT
FOSZFOR -OXIBROMID

8 C1 II 8 LQ0 T7 TP3 L4BN

2577 FENIL-ACETIL-
-KLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2578 FOSZFOR-TRIOXID 8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2579 PIPERAZIN 8 C8 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2580 ALUMÍNIUM-BROMID
OLDAT

8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2581 ALUMÍNIUM-KLORID
OLDAT

8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2582 VAS(III)-KLORID
OLDAT

8 C1 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 80 807 - M3 2565 DICIKLOHEXIL-AMIN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 620 - - 2567 NÁTRIUM-
-PENTAKLÓR-
-FENOLÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2570 KADMIUM VEGYÜLET

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2570 KADMIUM VEGYÜLET

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2570 KADMIUM VEGYÜLET

2 80 803  - 
-

M3
-

2571 ALKIL-KÉNSAVAK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 -
0-0-1-0

 - 
-

2572 FENIL-HIDRAZIN

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 503 - M3 2573 TALLIUM-KLORÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 614 - - 2574 TRIKREZIL-FOSZFÁT
3%-nál több
ortoizomer-tartalommal

2 80 801 - - 2576 OLVASZTOTT
FOSZFOR -OXIBROMID

2 80 804 - M3 2577 FENIL-ACETIL-
-KLORID

3 VW9 80 806 - M3 2578 FOSZFOR-TRIOXID

3 VW9 80 807 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2579 PIPERAZIN

3 80 801 - M3 2580 ALUMÍNIUM-BROMID
OLDAT

3 80 801  - 
-

M3
-

2581 ALUMÍNIUM-KLORID
OLDAT

3 80 801  - 
-

M3
-

2582 VAS(III)-KLORID
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2583 SZILÁRD
ALKIL-SZULFONSAVA
K vagy SZILÁRD
ARIL-SZULFONSAVAK
5%-nál több szabad kén -
sav-tar ta lom mal

8 C2 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2584 FOLYÉKONY ALKIL -
-SZULFONSAVAK vagy
FOLYÉKONY
ARIL-SZULFONSA VAK 
5%-nál több szabad kén -
sav tar ta lom mal

8 C1 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

2585 SZILÁRD ALKIL-
-SZULFONSAVAK vagy
SZILÁRD
ARIL-SZULFONSA VAK 
leg fel jebb 5% sza bad kén-
sav-tar ta lom mal

8 C4 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2586 FOLYÉKONY ALKIL -
-SZULFONSAVAK vagy
FOLYÉKONY
ARIL-SZULFONSA VAK 
leg fel jebb 5% sza bad kén-
sav-tar ta lom mal

8 C3 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2587 BENZOKINON 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC02

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2589 VINIL-KLÓR-ACETÁT 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2590 FEHÉRAZBESZT
(krizotil, aktinolit,
antofillit, tremolit)

9 M1 III 9 168
542

LQ27 P002
IBC08
R001

PP37
B4

MP10 T1 TP33 SGAH

2591 XENON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

2599 KLÓR-TRIFLUOR-
-METÁN ÉS
TRIFLUOR-METÁN
AZEOTRÓP KEVERÉK
kb. 60% klór-trifluor-
-metán tar ta lom mal
(R 503 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 (M) P*BN(M)
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W11 80 803 - M3 2583 SZILÁRD
ALKIL-SZULFONSAVA
K vagy SZILÁRD
ARIL-SZULFONSAVAK
5%-nál több szabad kén -
sav-tar ta lom mal

2 80 803 - M3 2584 FOLYÉKONY ALKIL -
-SZULFONSAVAK vagy
FOLYÉKONY
ARIL-SZULFONSA VAK 
5%-nál több szabad kén -
sav tar ta lom mal

3 VW9 80 803 - M3 2585 SZILÁRD ALKIL-
-SZULFONSAVAK vagy
SZILÁRD
ARIL-SZULFONSA VAK 
leg fel jebb 5% sza bad kén-
sav-tar ta lom mal

3 80 803  - 
-

M3
-

2586 FOLYÉKONY ALKIL -
-SZULFONSAVAK vagy
FOLYÉKONY
ARIL-SZULFONSA VAK 
leg fel jebb 5% sza bad kén-
sav-tar ta lom mal

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2587 BENZOKINON

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 1-1*-1-1 - 2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 1-1*-1-1 M3 2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 1-1*-1-1 M3 2588 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 312 3/0-0-1-0 - 2589 VINIL-KLÓR-ACETÁT

TU15
TE15

3 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 2590 FEHÉRAZBESZT
(krizotil, aktinolit,
antofillit, tremolit)

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2591 XENON,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

TU50
TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2599 KLÓR-TRIFLUOR-
-METÁN ÉS
TRIFLUOR-METÁN
AZEOTRÓP KEVERÉK
kb. 60% klór-trifluor-
-metán tar ta lom mal
 (R 503 HÛTÕGÁZ)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2600 SZÉN-MONOXID ÉS
HIDROGÉN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

2 1TF 2.3 + 2.1 (+13) LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

2601 CIKLOBUTÁN 2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

2602 DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN ÉS
1,1-DIFLUOR-ETÁN
AZEOTROP KEVERÉK
kb. 74% diklór-difluor-
-metán tar ta lom mal
(R 500 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

2603 CIKLOHEPTATRIÉN 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2604 BÓR-TRIFLUORID-
-DIETIL-ÉTERÁT

8 CF1 I 8 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2 L10BH

2605 METOXI-METIL-
-IZOCIANÁT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

2606 METIL -ORTOSZILIKÁT 6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2607 AKROLEIN DIMER,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2608 NITRO-PROPÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2609 TRIALLIL-BORÁT 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

2610 TRIALLIL-AMIN 3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2611 PROPILÉN-
-KLÓRHIDRIN

6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2612 METIL-PROPIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP2 L1.5BN

2614 METIL-ALLIL-
-ALKOHOL

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2615 ETIL-PROPIL-ÉTER 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TE22
TU38
TU50

1 CW9
CW10
CW36

263 207 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

2600 SZÉN-MONOXID ÉS
HIDROGÉN
KEVERÉKE, SÛRÍTETT

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 2601 CIKLOBUTÁN

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 1-1*-3-1
1-1*-1-1

M2
M1

2602 DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN ÉS
1,1-DIFLUOR-ETÁN
AZEOTROP KEVERÉK
kb. 74% diklór-difluor-
-metán tar ta lom mal
(R 500 HÛTÕGÁZ)

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 313 3/0-0-1-0 M3 2603 CIKLOHEPTATRIÉN

TU38*)
TE22*)

1 883 812 3/1-1*-1-1 M3 2604 BÓR-TRIFLUORID-
-DIETIL-ÉTERÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 2605 METOXI-METIL-
-IZOCIANÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 607 3/1-1*-1-1 M2 2606 METIL-
--ORTOSZILIKÁT

3 39 316 3/1-1*-1-1 M3 2607 AKROLEIN DIMER,
STABILIZÁLT

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 2608 NITRO-PROPÁNOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 626 - M3 2609 TRIALLIL-BORÁT

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2610 TRIALLIL-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 2611 PROPILÉN-KLÓR-
HIDRIN

2 33 305 3/0-0-1-0 M3 2612 METIL-PROPIL-ÉTER

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2614 METIL-ALLIL-
-ALKOHOL

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2615 ETIL-PROPIL-ÉTER



1742 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2616 TRIIZOPROPIL -BORÁT 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2616 TRIIZOPROPIL -BORÁT 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2617 METIL-
-CIKLOHEXANOLOK,
gyú lé kony

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2618 VINIL-TOLUOLOK,
STABILIZÁLT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2619 BENZIL-DIMETIL-
-AMIN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2620 AMIL-BUTIRÁTOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2621 ACETIL-METIL-
-KARBINOL

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2622 GLICIDALDEHID 3 FT1 II 3 + 6.1 LQ0 P001
IBC02

B8 MP19 T7 TP1 L4BH

2623 SZILÁRD
ALÁGYÚJTÓS gyú lé-
kony fo lya dék kal imp reg -
nál va

4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
LP02
R001

PP15 MP11

2624 MAGNÉZIUM -SZILICID 4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

2626 KLÓRSAV VIZES
OLDAT leg fel jebb 10%
klór sav-tar ta lom mal

5.1 O1 II 5.1 613 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

2627 SZERVETLEN
NITRITEK, M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 103
274

LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2628 KÁLIUM-FLUOR-
-ACETÁT

6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

2629 NÁTRIUM-FLUOR-
-ACETÁT

6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH

2630 SZELENÁTOK vagy
SZELENITEK

6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2642 FLUOR-ECETSAV 6.1 T2 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2616 TRIIZOPROPIL -BORÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2616 TRIIZOPROPIL -BORÁT

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2617 METIL-
-CIKLOHEXANOLOK,
gyú lé kony

3 39 317 3/1-1*-1-1 M2 2618 VINIL-TOLUOLOK,
STABILIZÁLT

2 83 807 3/0-0-1-0 M3 2619 BENZIL-DIMETIL-
-AMIN

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2620 AMIL-BUTIRÁTOK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2621 ACETIL-METIL-
-KARBINOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 306 3/0-0-1-0 M3 2622 GLICIDALDEHID

4 W1 40 402 3/0-0-1-0 M3 2623 SZILÁRD
ALÁGYÚJTÓS gyú lé-
kony fo lya dék kal imp reg -
nál va

2 W1
W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2624 MAGNÉZIUM -SZILICID

TU3 2 CW24 50 505 0-0-1-0 M3 2626 KLÓRSAV VIZES
OLDAT leg fel jebb 10%
klór sav-tar ta lom mal

TU3 2 CW24 50 509 - M3 2627 SZERVETLEN
NITRITEK, M.N.N.

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 620 1-1*-1-1 - 2628 KÁLIUM-FLUOR-
-ACETÁT

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 620 1-1*-1-1 - 2629 NÁTRIUM-FLUOR-
-ACETÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 2630 SZELENÁTOK vagy
SZELENITEK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 625 1-1*-1-1 - 2642 FLUOR-ECETSAV
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2643 METIL-BRÓM -ACETÁT 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2644 METIL-JODID 6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2645 FENACIL-BROMID 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2646 HEXAKLÓR-
-CIKLOPENTADIÉN

6.1 T1 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

2647 MALONITRIL 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2648 1,2-DIBRÓM-3-
-BUTANON

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

2649 1,3-DIKLÓR-ACETON 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2650 1,1-DIKLÓR-1-NITRO-
-ETÁN

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2651 4,4’-DIAMINO-
-DIFENIL-METÁN

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2653 BENZIL-JODID 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2655 KÁLIUM-FLUORO-
-SZILIKÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2656 KINOLIN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2657 SZELÉN-DISZULFID 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2659 NÁTRIUM-KLÓR-
-ACETÁT

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

2660 NITRO-TOLUIDINEK
(MONO)

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - - 2643 METIL-BRÓM -ACETÁT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 605 - - 2644 METIL-JODID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2645 FENACIL-BROMID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 605 1-1*-1-1 - 2646 HEXAKLÓR-
-CIKLOPENTADIÉN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2647 MALONITRIL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - - 2648 1,2-DIBRÓM-3-
-BUTANON

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 625 - - 2649 1,3-DIKLÓR-ACETON

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 624 - - 2650 1,1-DIKLÓR-1-NITRO-
-ETÁN

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2651 4,4’-DIAMINO-
-DIFENIL-METÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 2653 BENZIL-JODID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 2655 KÁLIUM-FLUORO-
-SZILIKÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2656 KINOLIN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 617 - - 2657 SZELÉN-DISZULFID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 620 - M3 2659 NÁTRIUM-KLÓR-
-ACETÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2660 NITRO-TOLUIDINEK
(MONO)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2661 HEXAKLÓR-ACETON 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2662 SZILÁRD
HIDROKINON

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2664 DIBRÓM-METÁN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2667 BUTIL-TOLUOLOK 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2668 KLÓR-ACETONITRIL 6.1 TF1 II 6.1 + 3 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2669 KLÓR-KREZOL
OLDATOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2669 KLÓR-KREZOL
OLDATOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2 L4BH

2670 CIANUR-KLORID 8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2671 AMINO-PIRIDINEK (o-,
m-, p-) 

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2672 AMMÓNIA OLDAT, vi -
zes, re la tív sû rû ség 15
°C-on 0,880 és 0,957 kö -
zött, 10%-nál több, de leg -
fel jebb 35% am mó nia tar-
ta lom mal

8 C5 III 8 543 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1 L4BN

2673 2-AMINO-4-KLÓR-
-FENOL

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2674 NÁTRIUM-FLUORO-
-SZILIKÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2676 SZTIBIN 2 2TF 2.3 +
2.1

LQ0 P200 MP9

2677 RUBÍDIUM -HIDROXID
OLDAT

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2677 RUBÍDIUM -HIDROXID
OLDAT

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2678 RUBÍDIUM -HIDROXID 8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 625 - M3 2661 HEXAKLÓR-ACETON

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 627 - M3 2662 SZILÁRD
HIDROKINON

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 2664 DIBRÓM-METÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2667 BUTIL-TOLUOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 322 3/0-0-1-0 - 2668 KLÓR-ACETONITRIL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2669 KLÓR-KREZOL
OLDATOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2669 KLÓR-KREZOL
OLDATOK

2 W11 80 803 - M3 2670 CIANUR-KLORID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2671 AMINO-PIRIDINEK (o-,
m-, p-) 

3 80 809  - 
-

M3
-

2672 AMMÓNIA OLDAT, vi -
zes, re la tív sû rû ség 15
°C-on 0,880 és 0,957 kö -
zött, 10%-nál több, de leg -
fel jebb 35% am mó nia tar-
ta lom mal

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2673 2-AMINO-4-KLÓR-
-FENOL

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 619 - M3 2674 NÁTRIUM-FLUORO-
-SZILIKÁT

1 CW9
CW10
CW36

263 2676 SZTIBIN

2 80 809 - M3 2677 RUBÍDIUM -HIDROXID
OLDAT

3 80 809 - M3 2677 RUBÍDIUM -HIDROXID
OLDAT

2 W11 80 808 - M3 2678 RUBÍDIUM -HIDROXID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2679 LÍTIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2679 LÍTIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BN

2680 LÍTIUM-HIDROXID 8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2681 CÉZIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2681 CÉZIUM-HIDROXID
OLDAT

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2682 CÉZIUM-HIDROXID 8 C6 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2683 AMMÓNIUM -SZULFID
OLDAT

8 CFT II 8 + 3 +
6.1

LQ22 P001
IBC01

MP15 T7 TP2 L4BN

2684 3-DIETIL-AMINO-
-PROPIL-AMIN

3 FC III 3 + 8 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BN

2685 N,N-DIETIL-ETILÉN-
-DIAMIN

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2686 2-DIETIL-AMINO-
-ETANOL

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2687 DICIKLOHEXIL-
-AMMÓNIUM-NITRIT

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

2688 1-BRÓM-3-KLÓR-
-PROPÁN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2689 GLICERIN-alfa-
-MONOKLÓRHIDRIN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2690 N,n-BUTIL-IMIDAZOL 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2691 FOSZFOR-
-PENTABROMID

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2692 BÓR-TRIBROMID 8 C1 I 8 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP12

L10BH

2693 BISZULFITOK, VIZES
OLDAT, M.N.N.

8 C1 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

2698 TETRAHIDRO-FTÁL-
SAVANHIDRIDEK
0,05%-nál több
maleinsavanhidriddel

8 C4 III 8 169 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

PP14
B3

MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2699 TRIFLUOR-ECETSAV 8 C3 I 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 809 - M3 2679 LÍTIUM-HIDROXID
OLDAT

3 80 809 - M3 2679 LÍTIUM-HIDROXID
OLDAT

2 W11 80 808 - M3 2680 LÍTIUM-HIDROXID

2 80 809 - M3 2681 CÉZIUM-HIDROXID
OLDAT

3 80 809 - M3 2681 CÉZIUM-HIDROXID
OLDAT

2 W11 80 808 - M3 2682 CÉZIUM-HIDROXID

2 CW13
CW28

86 809 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2683 AMMÓNIUM -SZULFID
OLDAT

3 38 325 3/0-0-1-0 M3 2684 3-DIETIL-AMINO-
-PROPIL-AMIN

2 83 807 3/0-0-1-0 M3 2685 N,N-DIETIL-ETILÉN-
-DIAMIN

2 83 311 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2686 2-DIETIL-AMINO-
-ETANOL

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2687 DICIKLOHEXIL-
-AMMÓNIUM-NITRIT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - M3 2688 1-BRÓM-3-KLÓR-
-PROPÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 625 - M3 2689 GLICERIN-alfa-
-MONOKLÓRHIDRIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2690 N,n-BUTIL-IMIDAZOL

2 W11 80 806 - M3 2691 FOSZFOR-
-PENTABROMID

TU38*)
TE22*)

1 X88 801 3/1-1*-1-1 M3 2692 BÓR-TRIBROMID

3 80 816 - M3 2693 BISZULFITOK, VIZES
OLDAT, M.N.N.

3 VW9 80 804 - M3 2698 TETRAHIDRO-FTÁL-
SAVANHIDRIDEK
0,05%-nál több
maleinsavanhidriddel

TU38*)
TE22*)

1 88 803 0-0-1-0 M3 2699 TRIFLUOR-ECETSAV
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá si 

kód

Cso ma-
go lá si

cso port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi-
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tar tány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso -

ma go lá si 
elõ írá sok

Egy be cso-
ma go lá si
elõ írá sok

Uta sí tá-
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ -
írá sok

Tar tány kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10 7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2705 1-PENTOL 8 C9 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2707 DIMETIL-DIOXÁNOK 3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2707 DIMETIL-DIOXÁNOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2709 BUTIL-BENZOLOK 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2710 DIPROPIL-KETON 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2713 AKRIDIN 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2714 CINK-REZINÁT 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

2715 ALUMÍNIUM -REZINÁT 4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

2716 BUTIN-1,4-DIOL 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2717 KÁMFOR, szin te ti kus 4.1 F1 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2719 BÁRIUM-BROMÁT 5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

2720 KRÓM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2721 RÉZ-KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

2722 LÍTIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2723 MAGNÉZIUM -KLORÁT 5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAV

2724 MANGÁN-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tar tány

Szál lí tá si
ka te gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény -
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -

ke ze lés re, be- és
ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis szá-

ma

Ko csi ren de -
zés és gu rí-

tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 803 - M3 2705 1-PENTOL

2 33 306 3/0-0-1-0 M3 2707 DIMETIL-DIOXÁNOK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2707 DIMETIL-DIOXÁNOK

3 30 317 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

2709 BUTIL-BENZOLOK

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2710 DIPROPIL-KETON

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2713 AKRIDIN

3 W1
W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2714 CINK-REZINÁT

3 W1
W12

VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2715 ALUMÍNIUMÍ-
-REZINÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 404 3/0-0-1-0 M3 2716 BUTIN-1,4-DIOL

3 W1 VW1 40 402 3/0-0-1-0 M3 2717 KÁMFOR, szin te ti kus

TU3 2 W11 CW24
CW28

56 503 - M3 2719 BÁRIUM-BROMÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2720 KRÓM-NITRÁT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 2721 RÉZ-KLORÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2722 LÍTIUM-NITRÁT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 501 - M3 2723 MAGNÉZIUM -KLORÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2724 MANGÁN-NITRÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2725 NIKKEL-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2726 NIKKEL-NITRIT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2727 TALLIUM-NITRÁT 6.1 TO2 II 6.1 +
5.1

LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH

2728 CIRKÓNIUM-NITRÁT 5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2729 HEXAKLÓR-BENZOL 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 * SGAH

2730 FOLYÉKONY
NITRO-ANIZOLOK

6.1 T1 III 6.1 279 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2732 FOLYÉKONY
NITRO-BRÓM-
-BENZOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 FC I 3 + 8 274
544

LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP1
TP9

TP27

L10CH

2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 FC II 3 + 8 274
544

LQ4 P001
IBC02

MP19 T11 TP1
TP27

L4BH

2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 FC III 3 + 8 274
544

LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BN

2734 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
AMINOK, M.N.N. vagy
FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
POLIAMINOK, M.N.N.

8 CF1 I 8 + 3 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

2734 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
AMINOK, M.N.N. vagy
FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
POLIAMINOK, M.N.N.

8 CF1 II 8 + 3 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2725 NIKKEL-NITRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2726 NIKKEL-NITRIT

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

65 503 1-1*-1-1 - 2727 TALLIUM-NITRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 501 - M3 2728 CIRKÓNIUM-NITRÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2729 HEXAKLÓR-BENZOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 -- M3- 2730 FOLYÉKONY
NITRO-ANIZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2732 FOLYÉKONY
NITRO-BRÓM-
-BENZOLOK

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 338 330 3/0-0-1-0 M3 2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

TE15 2 338 330 3/0-0-1-0 M3 2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 38 330 3/0-0-1-0 M3 2733 GYÚLÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
GYÚLÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 883 821 3/1-1*-1-1 M3 2734 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
AMINOK, M.N.N. vagy
FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
POLIAMINOK, M.N.N.

2 83 821 3/0-0-1-0 M3 2734 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
AMINOK, M.N.N. vagy
FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚLÉKONY
POLIAMINOK, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C7 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C7 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP1
TP27

L4BN

2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C7 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

2738 N-BUTIL-ANILIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2739 VAJSAVANHIDRID 8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2740 n-PROPIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TFC I 6.1 + 3
+ 8

LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2 L10CH

2741 BÁRIUM-
-HIPOKLORIT
22%-nál több sza bad
klór tar ta lom mal

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

2742 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
KLÓR-FORMIÁTOK,
M.N.N.

6.1 TFC II 6.1 + 3
+ 8

274
561

LQ17 P001
IBC01

MP15 L4BH

2743 n-BUTIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TFC II 6.1 + 3
+ 8

LQ17 P001 MP15 T20 TP2 L4BH

2744 CIKLOBUTIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TFC II 6.1 + 3
+ 8

LQ17 P001
IBC01

MP15 T7 TP2 L4BH

2745 KLÓR-METIL-KLÓR-F
ORMIÁT

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2746 FENIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2747 terc-BUTIL-
-CIKLOHEXIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2748 2-ETIL-HEXIL-KLÓR-
-FORMIÁT

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2749 TETRAMETIL -SZILÁN 3 F1 I 3 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L4BN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38*)
TE22*)

1 88 821 0-0-1-0- M3- 2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

2 80 821 -- M3- 2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 80 821 -- M3- 2735 FOLYÉKONY, MARÓ
AMINOK, M.N.N vagy
FOLYÉKONY, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2738 N-BUTIL-ANILIN

3 80 803 - M3 2739 VAJSAVANHIDRID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 611 1-1*-1-1 - 2740 n-PROPIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU3 2 W11 CW24
CW28

56 503 - M3 2741 BÁRIUM-
-HIPOKLORIT
22%-nál több sza bad
klór tar ta lom mal

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

638 637 - - 2742 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
KLÓR-FORMIÁTOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

638 611 3/0-0-1-0 - 2743 n-BUTIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

638 611 3/0-0-1-0 - 2744 CIKLOBUTIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 2745 KLÓR-METIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 2746 FENIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 803 - M3 2747 terc-BUTIL-
-CIKLOHEXIL-KLÓR-
-FORMIÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 803 - - 2748 2-ETIL-HEXIL-KLÓR-
-FORMIÁT

1 33 304 3/0-0-1-0 M3 2749 TETRAMETIL -SZILÁN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2750 1,3-DIKLÓR-2-
-PROPANOL

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2751 DIETIL-TIOFOSZ-
FORIL-KLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2752 1,2-EPOXI-3-ETOXI-
-PROPÁN

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2753 FOLYÉKONY
N-ETIL-BENZIL-
-TOLUIDINEK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1 L4BH

2754 N-ETIL-TOLUIDINEK 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2758 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
 TP9

TP27

L10CH

2758 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID 

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID 

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 606 - - 2750 1,3-DIKLÓR-2-
-PROPANOL

2 80 803 - M3 2751 DIETIL-TIOFOSZ-
FORIL-KLORID

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 2752 1,2-EPOXI-3-ETOXI-
-PROPÁN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2753 FOLYÉKONY
N-ETIL-BENZIL-
-TOLUIDINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - 2754 N-ETIL-TOLUIDINEK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2757 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2758 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2758 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2760 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2760 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2762 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2762 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2759 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
ARZÉN PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2760 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2760 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 -- M3- 2761 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2762 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2762 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2764 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2764 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2772 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2772 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2763 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TRIAZIN PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2764 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2764 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2771 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2772 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15 2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2772 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2776 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2776 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2778 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2778 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2775 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
RÉZ ALAPÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2776 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2776 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2777 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2778 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2778 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2780 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2780 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2782 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2782 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2779 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2780 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2780 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2781 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2782 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2782 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 -0-0-1-0 -- 2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - 0-0-1-0 - - 2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2784 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2784 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2785 4-TIA-PENTANAL 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2787 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID (lob ba-
náspont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2787 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID (lob ba-
náspont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 43
274

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - 0-0-1-0 M3 - 2783 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2784 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2784 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 612 - M3 2785 4-TIA-PENTANAL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2786 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
SZERVES ÓN
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2787 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID (lob ba-
náspont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 2787 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID (lob ba-
náspont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 638 1-1*-1-1 - 2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 638 - M3 2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2789 ECETSAV, JÉGECET
vagy ECETSAV
OLDAT 80 tö meg%-nál
több ecet sav tar ta lom mal

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2790 ECETSAV OLDAT 50
tömeg%-nál több, de leg -
feljebb 80 tö meg% ecet -
sav-tar ta lom mal

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2790 ECETSAV OLDAT 10
tömeg%-nál több, de leg -
feljebb 50 tö meg% ecet -
sav-tar ta lom mal

8 C3 III 8 597
647

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2793 VASTARTALMÚ
FORGÁCS
FÚRÁSBÓL,
KÖSZÖRÜLÉSBÕL,
ESZTERGÁLÁSBÓL
vagy
DARABOLÁSBÓL ön-
me le ge dés re haj la mos
for má ban

4.2 S4 III 4.2 592 LQ0 P003
IBC08
LP02
R001

PP20 B3 
B6

MP14

2794 NEDVES, SAVAS
AKKUMULÁTORTEL
EPEK elekt ro mos ság tá-
ro lá sá ra

8 C11 8 295
598

LQ0 P801
P801a

2795 NEDVES, LÚGOS
AKKUMULÁTOR-
TELEPEK elekt ro mos-
ság tá ro lá sá ra

8 C11 8 295
598

LQ0 P801
P801a

2796 KÉNSAV leg fel jebb
51% sav tar ta lom mal
vagy SAVAS
AKKUMULÁ TOR
FOLYADÉK

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4BN

2797 LÚGOS AKKUMULÁ -
TOR FOLYADÉK

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2
TP28

L4BN

2798 FENIL-FOSZFOR-
-DIKLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2799 FENIL-TIOFOSZ-
FORIL-DIKLORID

8 C3 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2800 KIFOLYÁSBIZTOS,
NEDVES
AKKUMULÁTOR-
TELEPEK elekt ro mos-
ság tá ro lá sá ra

8 C11 8 238
295
598

LQ0 P003
P801a

PP16
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 638 - M3 2788 FOLYÉKONY,
SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

2 83 320 0-0-1-0
0-0-1-0

M3 - 2789 ECETSAV, JÉGECET
vagy ECETSAV
OLDAT 80 tö meg%-nál
több ecet sav tar ta lom mal

2 80 801 - - M3 - 2790 ECETSAV OLDAT 50
tömeg%-nál több, de leg -
feljebb 80 tö meg% ecet -
sav-tar ta lom mal

3 80 801 - - M3 - 2790 ECETSAV OLDAT 10
tömeg%-nál több, de leg -
feljebb 50 tö meg% ecet -
sav-tar ta lom mal

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 - 2793 VASTARTALMÚ
FORGÁCS
FÚRÁSBÓL,
KÖSZÖRÜLÉSBÕL,
ESZTERGÁLÁSBÓL
vagy
DARABOLÁSBÓL ön-
me le ge dés re haj la mos
for má ban

3 VW14 80 834 - - 2794 NEDVES, SAVAS
AKKUMULÁTORTEL
EPEK elekt ro mos ság tá-
ro lá sá ra

3 VW14 80 835 - - 2795 NEDVES, LÚGOS
AKKUMULÁTORTEL
EPEK elekt ro mos ság tá-
ro lá sá ra

2 80 801 - M3 2796 KÉNSAV leg fel jebb
51% sav tar ta lom mal
vagy SAVAS
AKKUMULÁTOR
FOLYADÉK

2 80 809 - M3 2797 LÚGOS
AKKUMULÁTOR
FOLYADÉK

2 80 804 - M3 2798 FENIL-FOSZFOR-
-DIKLORID

2 80 804 - M3 2799 FENIL-TIOFOSZFORIL
-DIKLORID

3 VW14 80 836 - - 2800 KIFOLYÁSBIZTOS,
NEDVES
AKKUMULÁ-
TORTELEPEK elektro-
mos ság tá ro lá sá ra
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C9 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C9 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C9 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

2802 RÉZ-KLORID 8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2803 GALLIUM 8 C10 III 8 LQ24 P800 PP41 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2805 LÍTIUM-HIDRID,
OLVASZTOTT,
SZILÁRD

4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC04

PP40 MP14 T3 TP33 SGAN

2806 LÍTIUM-NITRID 4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403
IBC04

MP2

2807 MÁGNESEZETT
ANYAG

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

2809 HIGANY 8 C9 III 8 599 LQ19 P800 MP15 L4BN

2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 274
315
614

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274
614

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274
614

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 274
614

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 274
614

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38*)
TE22*)

1 88 823 - M3 2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

2 80 823 - M3 2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

3 80 823 - M3 2801 FOLYÉKONY, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY,
MARÓ SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

3 VW9 80 904 - M3 2802 RÉZ-KLORID

3 VW9 80 813 - M3 2803 GALLIUM

2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2805 LÍTIUM-HIDRID,
OLVASZTOTT,
SZILÁRD

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0 - 2806 LÍTIUM-NITRID

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 2807 MÁGNESEZETT
ANYAG

3 80 811 - M3 2809 HIGANY

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 635 1-1*-1-1 - 2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 2810 SZERVES, MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW51

66 634 1-1*-1-1
0-0-1-0

- - 2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW51

60 634 - 0-0-1-0 M3 - 2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 274
614

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2812 SZILÁRD NÁTRIUM -
-ALUMINÁT

8 C6 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 I 4.3 274 LQ0 P403
IBC99

PP83 MP2

2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 II 4.3 274 LQ11 P410
IBC07

PP83 MP14 T3 TP33 SGAN

2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 III 4.3 274 LQ12 P410
IBC08
R001

PP83 B4 MP14 T1 TP33 SGAN

2814 EMBEREKRE
ÁRTALMAS
FERTÕZÕ ANYAG 

6.2 I1 6.2 318
634

LQ0 P620 MP5

2815 N-AMINO-ETIL-
-PIPERAZIN

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2817 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-
-DIFLUORID OLDAT

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP12

L4DH

2817 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-
-DIFLUORID OLDAT

8 CT1 III 8 + 6.1 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T4 TP1
TP12

L4DH

2818 AMMÓNIUM-
-POLISZULFID
OLDAT

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2818 AMMÓNIUM-
-POLISZULFID
OLDAT

8 CT1 III 8 + 6.1 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2819 FOSZFORSAV-
-MONOAMIL-ÉSZTER

8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2820 VAJSAV 8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2821 FENOL OLDAT 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2821 FENOL OLDAT 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW51

60 634 - 0-0-1-0 M3 - 2811 SZERVES, MÉRGEZÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 2812 SZILÁRD NÁTRIUM -
-ALUMINÁT

0 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 - 2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

0 W1
W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

0 W1 VW5 CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 2813 VÍZZEL REAKTÍV
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

0 W9 CW13
CW18
CW26
CW28

606 623 - - 2814 EMBEREKRE
ÁRTALMAS
FERTÕZÕ ANYAG 

3 80 807 - M3 2815 N-AMINO-ETIL-
-PIPERAZIN

TU14
TE17
TE21
TT4

2 CW13
CW28

86 801 0-0-1-0 - 2817 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-
-DIFLUORID OLDAT

TU14
TE21

3 CW13
CW28

86 801 0-0-1-0 2817 AMMÓNIUM-
-HIDROGÉN-
-DIFLUORID OLDAT

2 CW13
CW28

86 809 0-0-1-0 M3 2818 AMMÓNIUM-
-POLISZULFID
OLDAT

3 CW13
CW28

86 809 0-0-1-0 M3 2818 AMMÓNIUM-
-POLISZULFID
OLDAT

3 80 803 - M3 2819 FOSZFORSAV-
-MONOAMIL-ÉSZTER

3 80 803 - M3 2820 VAJSAV

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 807 -- M3- 2821 FENOL OLDAT 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 807 -- M3- 2821 FENOL OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2822 2-KLÓR-PIRIDIN 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2823 KROTONSAV 8 C4 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2826 ETIL-KLÓR-
-TIOFORMIÁT

8 CF1 II 8 + 3 LQ22 P001 MP15 T7 TP2 L4BN

2829 KAPRONSAV 8 C3 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2830 LÍTIUM-
-FERROSZILÍCIUM

4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

2831 1,1,1-TRIKLÓR-ETÁN 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2834 FOSZFOROSSAV 8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2835 NÁTRIUM-
-ALUMÍNIUM-HIDRID

4.3 W2 II 4.3 LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN

2837 BISZULFÁTOK VIZES
OLDATAI

8 C1 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2837 BISZULFÁTOK VIZES
OLDATAI

8 C1 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

2838 VINIL-BUTIRÁT,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

2839 ALDOL 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2840 BUTIRALDOXIM 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2841 DI-n-AMIL-AMIN 3 FT1 III 3 + 6.1 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T4 TP1 L4BH

2842 NITRO-ETÁN 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2844 KALCIUM-MANGÁN-
-SZILÍCIUM

4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 2822 2-KLÓR-PIRIDIN

3 VW9 80 803 - M3 2823 KROTONSAV

2 83 814 3/0-0-1-0 M3 2826 ETIL-KLÓR-
-TIOFORMIÁT

3 80 803 - M3 2829 KAPRONSAV

2 W1
W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2830 LÍTIUM-
-FERROSZILÍCIUM

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 -- M3- 2831 1,1,1-TRIKLÓR-ETÁN

3 VW9 80 806 -- M3- 2834 FOSZFOROSSAV

2 W1 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2835 NÁTRIUM-
-ALUMÍNIUM-HIDRID

2 80 2837 BISZULFÁTOK VIZES
OLDATAI

3 80 2837 BISZULFÁTOK VIZES
OLDATAI

2 339 306 3/1-1*-1-1 M2 2838 VINIL-BUTIRÁT,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 607 - - 2839 ALDOL

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 2840 BUTIRALDOXIM

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 325 3/0-0-1-0 M3 2841 DI-n-AMIL-AMIN

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 2842 NITRO-ETÁN

3 W1 VW5 VW7 CW23 423 408 3/0-0-1-0 M3 2844 KALCIUM-MANGÁN-
-SZILÍCIUM
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2845 PIROFOROS,
SZERVES
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.2 S1 I 4.2 274 LQ0 P400
PR1

MP2 T22 TP2
TP7
TP9

L21DH

2846 PIROFOROS,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 S2 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13

2849 3-KLÓR-1-PROPANOL 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2850 TETRAPROPILÉN
(PROPILÉN-
-TETRAMER)

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2851 BÓR-TRIFLUORID-
-DIHIDRÁT

8 C1 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2852 DIPIKRIL-SZULFID,
legalább 10 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 545 LQ0 P406 PP24 MP2

2853 MAGNÉZIUM-
-FLUORO-SZILIKÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2854 AMMÓNIUM-
-FLUORO-SZILIKÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2855 CINK-FLUORO-
-SZILIKÁT

6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2856 FLUORO-
-SZILIKÁTOK, M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2857 HÛTÕGÉPEK, nem
gyú lé kony, nem mér ge zõ 
gáz vagy am mónia ol dat
(UN 2672) tar ta lom mal

2 6A 2.2 119 LQ0 P003 PP32 MP9

2858 SZÁRAZ CIRKÓNIUM,
te ker cselt hu zal, meg-
mun kált le me zek, sza lag
(254 mik ron nál vé ko -
nyabb, de leg alább 18
mik ron vas tag) for má ban

4.1 F3 III 4.1 546 LQ9 P002
LP02
R001

MP11

2859 AMMÓNIUM-
-METAVANADÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 333 424 3/1-1*-1-1 M3 2845 PIROFOROS,
SZERVES
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 M3 2846 PIROFOROS,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 625 - M3 2849 3-KLÓR-1-PROPANOL

3 30 315 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3 - 2850 TETRAPROPILÉN
(PROPILÉN-
-TETRAMER)

2 80 801 - - 2851 BÓR-TRIFLUORID-
-DIHIDRÁT

1 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2852 DIPIKRIL-SZULFID,
legalább 10 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 2853 MAGNÉZIUM-
-FLUORO-SZILIKÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - M3 2854 AMMÓNIUM-
-FLUORO-SZILIKÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 619 - M3 2855 CINK-FLUORO-
-SZILIKÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 2856 FLUORO-
-SZILIKÁTOK, M.N.N.

3 CW9 20 2857 HÛTÕGÉPEK, nem
gyú lé kony, nem mér ge zõ 
gáz vagy am mónia ol dat
(UN 2672) tar ta lom mal

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 M3 2858 SZÁRAZ CIRKÓNIUM,
te ker cselt hu zal, meg-
mun kált le me zek, sza lag
(254 mik ron nál vé ko -
nyabb, de leg alább 18
mik ron vas tag) for má ban

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2859 AMMÓNIUM-
-METAVANADÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2861 AMMÓNIUM-
-POLIVANADÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2862 VANÁDIUM-
-PENTOXID, nem ol-
vasz tott for má ban

6.1 T5 III 6.1 600 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH

2863 NÁTRIUM-
-AMMÓNIUM-
-VANADÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2864 KÁLIUM-
-METAVANADÁT

6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2865 HIDROXIL-
-AMMÓNIUM-
-SZULFÁT

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2869 TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

2869 TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2870 ALUMÍNIUM-BÓR-
-HIDRID

4.2 SW I 4.2 +
4.3

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP7
TP33

L21DH

2870 ALUMÍNIUM-BÓR-
-HIDRID
KÉSZÜLÉKEKBEN

4.2 SW I 4.2 +
4.3

LQ0 P002 PP13 MP2

2871 ANTIMONPOR 6.1 T5 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2872 DIBRÓM-KLÓR-
-PROPÁNOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2872 DIBRÓM-KLÓR-
-PROPÁNOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2873 DIBUTIL-AMINO-
-ETANOL

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2874 FURFURIL-ALKOHOL 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1779

SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2861 AMMÓNIUM-
-POLIVANADÁT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2862 VANÁDIUM-
-PENTOXID, nem ol-
vasz tott for má ban

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2863 NÁTRIUM-
-AMMÓNIUM-
-VANADÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2864 KÁLIUM-
-METAVANADÁT

3 VW9 80 806 -- M3- 2865 HIDROXIL-
-AMMÓNIUM-
-SZULFÁT

2 W11 80 806 - M3 2869 TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

3 VW9 80 806 - M3 2869 TITÁN-TRIKLORID
KEVERÉK

TU14
TU38
TC1
TE22
TE21
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 2870 ALUMÍNIUM-BÓR-
-HIDRID

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 - 2870 ALUMÍNIUM-BÓR-
-HIDRID
KÉSZÜLÉKEKBEN

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 617 - M3 2871 ANTIMONPOR

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - 0-0-1-0 - - 2872 DIBRÓM-KLÓR-
-PROPÁNOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 - 0-0-1-0 - - 2872 DIBRÓM-KLÓR-
-PROPÁNOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2873 DIBUTIL-AMINO-
-ETANOL

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 607 -- M3- 2874 FURFURIL-ALKOHOL
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2875 HEXAKLOROFÉN 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2876 REZORCIN 6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

2878 TITÁN SZIVACS
SZEMCSÉK vagy
TITÁN SZIVACS
POROK

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

2879 SZELÉN-OXIKLORID 8 CT1 I 8 + 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T10 TP2
TP12

L10BH

2880 KALCIUM-HIPO-
KLORIT, HIDRATÁLT
vagy KALCIUM -
-HIPOKLORIT
HIDRATÁLT
KEVERÉK leg alább
5,5%, de leg feljebb 16%
víz zel

5.1 O2 II 5.1 313
314

LQ11 P002
IBC08

B4 B13 MP10 SGAN

2880 KALCIUM-HIPO-
KLORIT, HIDRATÁLT
vagy KALCIUM -
-HIPOKLORIT
HIDRATÁLT
KEVERÉK leg alább
5,5%, de leg feljebb 16%
víz zel

5.1 O2 III 5.1 316 LQ12 P002
IBC08
R001

B4 MP10 SGAV

2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7
TP33

2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

4.2 S4 III 4.2 274 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

2900 csak ÁLLATOKRA
ÁRTALMAS
FERTÕZÕ ANYAG 

6.2 I2 6.2 318
634

LQ0 P620 MP5 BK1
BK2

2901 BRÓM-KLORID 2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 - M3 2875 HEXAKLOROFÉN

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 627 - M3 2876 REZORCIN

3 W1 VW1 40 403 3/0-0-1-0 M3 2878 TITÁN SZIVACS
SZEMCSÉK vagy
TITÁN SZIVACS
POROK

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28

X886 801 0-0-1-0 M3 2879 SZELÉN-OXIKLORID

TU3 2 W11 CW24
CW35

50 501 - M3 2880 KALCIUM -HIPO-
KLORIT, HIDRATÁLT
vagy KALCIUM -
-HIPOKLORIT
HIDRATÁLT
KEVERÉK leg alább
5,5%, de leg feljebb 16%
víz zel

TU3 3 VW8 CW24
CW35

50 501 - M3 2880 KALCIUM-HIPO-
KLORIT, HIDRATÁLT
vagy KALCIUM -
-HIPOKLORIT
HIDRATÁLT
KEVERÉK leg alább
5,5%, de leg feljebb 16%
víz zel

0 W1 43 405 3/0-0-1-0 M3 2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

3 W1 VW4 40 405 3/0-0-1-0 M3 2881 SZÁRAZ FÉM
KATALIZÁTOR

0 W9 CW13
CW18
CW26
CW28

606 623 - - 2900 csak ÁLLATOKRA
ÁRTALMAS
FERTÕZÕ ANYAG 

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

265 2901 BRÓM-KLORID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 1-1*-1-1 - 2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2 L4BH

2904 FOLYÉKONY
KLÓR-FENOLÁTOK
vagy FOLYÉKONY
FENOLÁTOK

8 C9 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BN

2905 SZILÁRD
KLÓR-FENOLÁTOK
vagy SZILÁRD
FENOLÁTOK

8 C10 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2907 IZOSZORBID-
-DINITRÁT KEVERÉK
legalább 60% laktózzal,
mannóz zal, ke mé nyí tõ vel 
vagy kalcium-hidrogén-
-foszfáttal

4.1 D II 4.1 127 LQ8 P406
IBC06

PP26
PP80
B12

MP2

2908 RADIOAKTÍV
ANYAG,
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNYDARAB-
BAN - ÜRES
CSOMAGOLÓ ESZKÖZ

7 290 LQ0 Lásd
2.2.7

Lásd
4.1.9.1.3
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 2902 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 1-1*-1-1 - 2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 1-1*-1-1 - 2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 1-1*-1-1 M3 2903 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

3 80 804 -- M3- 2904 FOLYÉKONY
KLÓR-FENOLÁTOK
vagy FOLYÉKONY
FENOLÁTOK

3 VW9 80 804 - M3 2905 SZILÁRD
KLÓR-FENOLÁTOK
vagy SZILÁRD
FENOLÁTOK

2 W1
W12

40 404 3/0-0-1-0 M3 2907 IZOSZORBID-
-DINITRÁT KEVERÉK
legalább 60% laktózzal,
mannózzal, ke mé nyí tõ vel 
vagy kalcium-hidrogén-
-foszfáttal

4 CW33 70 2908 RADIOAKTÍV
ANYAG,
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNYDARAB-
BAN - ÜRES
CSOMAGOLÓ ESZKÖZ



1784 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2909 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN - TERMÉSZETES
URÁNBÓL vagy
SZEGÉNYÍTETT
URÁNBÓL vagy
TERMÉSZETES
TÓRIUMBÓL
KÉSZÜLT
GYÁRTMÁNYOK

7 290 LQ0 Lásd
2.2.7

Lásd
4.1.9.1.3

2910 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNY-
DARABBAN -
KORLÁTOZOTT
ANYAGMENNYISÉG

7 290 LQ0 Lásd
2.2.7

Lásd
4.1.9.1.3

2911 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN - KÉSZÜLÉKEK
vagy GYÁRTMÁNYOK

7 290 LQ0 Lásd
2.2.7

Lásd
4.1.9.1.3

2912 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV ANYAG 
(LSA-I), nem ha sadó
vagy ha sa dó-en ged mé -
nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

T5 TP4 S2.65AN
(+)
L2.65CN
(+)

2913 RADIOAKTÍV
ANYAGOK,
SZENNYEZETT
FELÜLETÛ TÁRGYAK 
(SCO-I vagy SCO-II),
nem ha sadó vagy ha sa-
dó-en ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2915 RADIOAKTÍV
ANYAG, A TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY-
DARABBAN, nem kü-
lön le ges for má ban, nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2916 RADIOAKTÍV
ANYAG, B(U) TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2917 RADIOAKTÍV
ANYAG, B(M) TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

4 CW33 70 2909 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN - TERMÉSZETES
URÁNBÓL vagy
SZEGÉNYÍTETT
URÁNBÓL vagy
TERMÉSZETES
TÓRIUMBÓL
KÉSZÜLT
GYÁRTMÁNYOK

4 CW33 70 2910 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNY-
DARABBAN -
KORLÁTOZOTT
ANYAGMENNYISÉG

4 CW33 70 2911 RADIOAKTÍV ANYAG 
ENGEDMÉNYES
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN - KÉSZÜLÉKEK
vagy GYÁRTMÁNYOK

TU36
TM7
TT7

0 VW16 CW33 70 2912 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV ANYAG 
(LSA-I), nem ha sadó
vagy ha sa dó-en ged mé -
nyes

0 VW17 CW33 70 2913 RADIOAKTÍV
ANYAGOK,
SZENNYEZETT
FELÜLETÛ TÁRGYAK 
(SCO-I vagy SCO-II),
nem ha sadó vagy ha sa-
dó-en ged mé nyes

0 CW33 70 2915 RADIOAKTÍV
ANYAG, A TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY-
DARABBAN, nem kü-
lön le ges for má ban, nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

0 CW33 70 2916 RADIOAKTÍV
ANYAG, B(U) TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes

0 CW33 70 2917 RADIOAKTÍV
ANYAG, B(M) TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNY DARAB-
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2919 RADIOAKTÍV
ANYAG, KÜLÖN
MEGEGYEZÉS
ALAPJÁN
SZÁLLÍTOTT, nem ha-
sa dó vagy ha sa dó-en ged -
mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2920 GYÚLÉKONY, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

8 CF1 I 8 + 3 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

2920 GYÚLÉKONY, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

8 CF1 II 8 + 3 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

2921 GYÚLÉKONY, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 CF2 I 8 + 4.1 274 LQ0 P002
IBC05

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

2921 GYÚLÉKONY, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 CF2 II 8 + 4.1 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

8 CT1 I 8 + 6.1 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

8 CT1 II 8 + 6.1 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

8 CT1 III 8 + 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 CT2 I 8 + 6.1 274 LQ0 P002
IBC05

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 CT2 II 8 + 6.1 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 CT2 III 8 + 6.1 274 LQ24 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

3 FC I 3 + 8 274 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

L10CH

2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

3 FC II 3 + 8 274 LQ4 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

3 FC III 3 + 8 274 LQ7 P001
IBC03
R001

MP19 T7 TP1
TP28

L4BN

2925 MARÓ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FC1 II 4.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

0 CW33 70 2919 RADIOAKTÍV
ANYAG, KÜLÖN
MEGEGYEZÉS
ALAPJÁN
SZÁLLÍTOTT, nem ha-
sa dó vagy ha sa dó-en ged -
mé nyes

TU38*)
TE22*)

1 883 825 3/1-1*-1-1 - M3 - 2920 GYÚLÉKONY, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

2 83 825 3/1-1*-1-1 - M3 - 2920 GYÚLÉKONY, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 884 824 3/0-0-1-0 M3 2921 GYÚLÉKONY, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W11 84 824 3/0-0-1-0 M3 2921 GYÚLÉKONY, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28

886 833 0-0-1-0
0-0-1-0

M3 - 2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

2 CW13
CW28

86 833 0-0-1-0
0-0-1-0

M3 - 2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

3 CW13
CW28

86 833 0-0-1-0
0-0-1-0

M3 - 2922 MÉRGEZÕ, MARÓ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28

886 832 0-0-1-0 M3 2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W11 CW13
CW28

86 832 0-0-1-0 M3 2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 VW9 CW13
CW28

86 832 0-0-1-0 M3 2923 MÉRGEZÕ, MARÓ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)

1 338 328 3/0-0-1-0 M3 2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TE15 2 338 328 3/0-0-1-0 M3 2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

3 38 328 3/0-0-1-0 M3 2924 MARÓ, GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

2 W1
W12

48 414 3/0-0-1-0 M3 2925 MARÓ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2925 MARÓ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FC1 III 4.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC06
R001

MP10 T1 TP33 SGAN

2926 MÉRGEZÕ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FT1 II 4.1 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN

2926 MÉRGEZÕ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FT1 III 4.1 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC06
R001

MP10 T1 TP33 SGAN

2927 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TC1 I 6.1 + 8 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2927 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TC1 II 6.1 + 8 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2928 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TC2 I 6.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC05

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH

2928 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TC2 II 6.1 + 8 274 LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2929 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

6.1 TF1 I 6.1 + 3 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2929 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

6.1 TF1 II 6.1 + 3 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2930 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

6.1 TF3 I 6.1 +
4.1

274 LQ0 P002
IBC05

MP18 T6 TP9
TP33

2930 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

6.1 TF3 II 6.1 +
4.1

274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

2931 VANADIL-SZULFÁT 6.1 T5 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

2933 METIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1
W12

48 414 3/0-0-1-0 M3 2925 MARÓ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1
W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 M3 2926 MÉRGEZÕ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1
W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 M3 2926 MÉRGEZÕ, SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

668 833 1-1*-1-1 - 2927 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW46
CW47

68 833 - - 2927 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TU15
TE21

1 CW13
CW28
CW31

668 832 1-1*-1-1- -- 2928 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

68 832 - - 2928 MARÓ, SZERVES,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 636 3/1-1*-1-1 M2 2929 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 636 3/0-0-1-0 - 2929 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

1 CW13
CW28
CW31

664 413 3/0-0-1-0 M3 2930 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

64 413 3/0-0-1-0 M3 2930 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
GYÚLÉKONY
SZERVES ANYAG,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 2931 VANADIL-SZULFÁT

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2933 METIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2934 IZOPROPIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2935 ETIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2936 TIOLAKTONSAV 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2937 FOLYÉKONY
alfa-METIL-BENZIL-
-ALKOHOL

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2940 9-FOSZFA-BICIKLON
ONÁNOK
(CIKLOOKTADIÉN-
-FOSZFINEK)

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

2941 FLUOR-ANILINEK 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2942 2-TRIFLUOR-METIL-
-ANILIN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

2943 TETRAHIDRO-
-FURFURIL-AMIN

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2945 N-METIL-BUTIL-
-AMIN

3 FC II 3 + 8 LQ4 P001
IBC02

MP19 T7 TP1 L4BH

2946 2-AMINO-5-DIETIL-
-AMINO-PENTÁN

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

2947 IZOPROPIL-KLÓR-
-ACETÁT

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

2948 3-TRIFLUOR-METIL-
-ANILIN

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2949 NÁTRIUM-HIDROGÉN
-SZULFID,
HIDRATÁLT,  leg alább
25% kris tály víz-tar ta lom -
mal

8 C6 II 8 523 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T7 TP2 SGAN
L4BN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2934 IZOPROPIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2935 ETIL-2-KLÓR-
-PROPIONÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 612 - - 2936 TIOLAKTONSAV

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 607 - M3 2937 FOLYÉKONY
alfa-METIL-BENZIL-
-ALKOHOL

2 W1
W12

40 405 3/0-0-1-0 M3 2940 9-FOSZFA-BICIKLO-
NONÁNOK
(CIKLOOKTADIÉN-
-FOSZFINEK)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2941 FLUOR-ANILINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2942 2-TRIFLUOR-METIL-
-ANILIN

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 2943 TETRAHIDRO-
-FURFURIL-AMIN

TE15 2 338 311 3/0-0-1-0 M3 2945 N-METIL-BUTIL-
-AMIN

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - M3 2946 2-AMINO-5-DIETIL-
-AMINO-PENTÁN

3 30 327 3/0-0-1-0 M3 2947 IZOPROPIL-KLÓR-
-ACETÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 2948 3-TRIFLUOR-METIL-
-ANILIN

2 W11 80 808 - M3 2949 NÁTRIUM-HIDROGÉN
-SZULFID,
HIDRATÁLT,  leg alább
25% kris tály víz-tar ta lom -
mal
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2950 BEVONT
MAGNÉZIUM
SZEMCSÉK legalább
149 mik ron szem cse mé -
ret tel

4.3 W2 III 4.3 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 BK2 TP33 SGAN

2956 5-terc-BUTIL-2,4,6-
-TRINITRO-m-XILOL
(XILOLMÓSUSZ)

4.1 SR1 III 4.1 638 LQ0 P409 MP2

2965 BÓR-TRIFLUORID-
-DIMETIL-ÉTER

4.3 WFC I 4.3 + 3
+ 8

LQ0 P401 MP2 T10 TP2
TP7

L10DH

2966 TIOGLIKOL 6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

2967 SZULFAMINSAV 8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

2968 MANEB vagy MANEB
KÉSZÍTMÉNY, ön me le-
ge dés sel szem ben
STABILIZÁLT

4.3 W2 III 4.3 547 LQ12 P002
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

2969 RICINUSMAG vagy
RICINUSMAG LISZT
vagy RICINUSMAG
POGÁCSA vagy
RICINUSMAG
PEHELY

9 M11 II 9 141 LQ25 P002
IBC08

PP34 B4 MP10 T3
BK1
BK2

TP33

2977 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ
URÁN-
HEXAFLUORID

7 7X +
7E + 8

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2978 RADIOAKTÍV
ANYAG, URÁN -
-HEXAFLUORID, nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

7 7X + 8 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

2983 ETILÉN-OXID ÉS
PROPILÉN-OXID
KEVERÉK leg fel jebb
30% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP7

L10CH

2984 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT legalább
8%, de 20%-nál ke ve-
sebb hid ro gén-per oxid
tar ta lom mal (szük ség
sze rint sta bi li zál va)

5.1 O1 III 5.1 65 LQ13 P504
IBC02
R001

PP10
B5

MP15 T4 TP1
TP6

TP24

LGBV
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2950 BEVONT
MAGNÉZIUM
SZEMCSÉK legalább
149 mik ron szem cse mé -
ret tel

3 W1 40 404 3/0-0-1-0 - 2956 5-terc-BUTIL-2,4,6-TRI
NITRO-m-XILOL
(XILOLMÓSUSZ)

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 382 407 3/1-1*-1-1 M3 2965 BÓR-TRIFLUORID-DI
METIL-ÉTER

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 612 - - 2966 TIOGLIKOL

3 VW9 80 806 - M3 2967 SZULFAMINSAV

0 W1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 2968 MANEB vagy MANEB
KÉSZÍTMÉNY, ön me le-
ge dés sel szem ben
STABILIZÁLT

2 VW9 CW31 90 2969 RICINUSMAG vagy
RICINUSMAG LISZT
vagy RICINUSMAG
POGÁCSA vagy
RICINUSMAG
PEHELY

0 CW33 78 2977 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ
URÁN-
HEXAFLUORID

0 CW33 78 2978 RADIOAKTÍV
ANYAG, URÁN -
-HEXAFLUORID, nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 302 3/0-0-1-0 M3 2983 ETILÉN-OXID ÉS
PROPILÉN-OXID
KEVERÉK leg fel jebb
30% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

TU3
TC2
TE8
TE11
TT1

3 CW24 50 505 0-0-1-0 M3 2984 HIDROGÉN-PEROXID
VIZES OLDAT legalább
8%, de 20%-nál ke ve-
sebb hid ro gén-per oxid
tar ta lom mal (szük ség
sze rint sta bi li zál va)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2985 GYÚLÉKONY, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N. (lob ba nás pont
23 °C alatt)

3 FC II 3 + 8 274
548

LQ4 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

2986 MARÓ, GYÚLÉKONY
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

8 CF1 II 8 + 3 274
548

LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

2987 MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

8 C3 II 8 274
548

LQ22 P001
IBC02

MP15 T14 TP2
TP27

L4BN

2988 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

4.3 WFC I 4.3 + 3
+ 8

274
549

LQ0 P401
PR2

MP2 T10 TP2
TP7
TP9

L10DH

2989 DIBÁZIKUS
ÓLOM-FOSZFIT

4.1 F3 II 4.1 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

2989 DIBÁZIKUS
ÓLOM-FOSZFIT

4.1 F3 III 4.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

2990 ÖNFELFÚVÓ
ÉLETMENTÕ-
KÉSZÜLÉK

9 M5 9 296
635

LQ0 P905

2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TE15 2 X338 329 3/0-0-1-0 M3 2985 GYÚLÉKONY, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N. (lob ba nás pont
23 °C alatt)

2 X83 329 3/1-1*-1-1 M3 2986 MARÓ, GYÚLÉKONY
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

2 X80 817 3/1-1*-1-1 M3 2987 MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

TU14
TU26

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2
TM3

0 W1 CW23 X338 329 3/0-0-1-0 - 2988 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

2 W1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2989 DIBÁZIKUS
ÓLOM-FOSZFIT

3 W1 VW1 40 404 3/0-0-1-0 M3 2989 DIBÁZIKUS
ÓLOM-FOSZFIT

3 90 907 - - 2990 ÖNFELFÚVÓ
ÉLETMENTÕ
-KÉSZÜLÉK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 2991 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 2992 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
KARBAMÁT
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 2993 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY ARZÉN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 2994 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ ARZÉN
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 2995 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

L10CH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - - - 2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - - - 2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - M3 - 2996 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
KLÓRTARTALMÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 2997 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TRIAZIN PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 2998 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ TRIAZIN
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

L10CH

3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID 

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3005 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
TIOKARBAMÁT
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3006 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
TIOKARBAMÁT
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3009 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
(lob ba nás pont leg alább
23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID 

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3010 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ RÉZ
ALAPÚ PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3011 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HIGANY ALAPÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3012 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ HIGANY
ALAPÚ PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3013 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 3014 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
HELYETTESÍTETT
NITRO-FENOL
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)

TE21
TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3015 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
BIPIRIDILIUM
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 3016 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
BIPIRIDILIUM
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3017 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3018 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
FOSZFORTARTALMÚ
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3019 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
SZERVES ÓN
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID 

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3021 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3021 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

3022 1,2-BUTILÉN-OXID,
STABILIZÁLT

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

3023 2-METIL-
-2-HEPTÁNTIOL

6.1 TF1 I 6.1 + 3 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

3024 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3024 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3020 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ SZERVES
ÓN PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 3021 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 3021 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PESZTICID, M.N.N.
(lob ba nás pont 23 °C
alatt)

2 339 306 3/1-1*-1-1 M3 3022 1,2-BUTILÉN-OXID,
STABILIZÁLT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 609 3/0-0-1-0 - 3023 2-METIL
-2 -HEPTÁN TIOL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 3024 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 610 3/0-0-1-0 M3 3024 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 610 3/0-0-1-0 - 3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3028 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROXID
TARTALMÚ SZÁRAZ
AKKUMULÁTORTEL
EPEK elekt ro mos ság tá-
ro lá sá ra

8 C11 8 295
304
598

LQ0 P801
P801a

3048 ALUMÍNIUM-
-FOSZFID PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
153
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 - 3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 610 3/0-0-1-0 M3 3025 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 0-0-1-0 - 3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 - 3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 0-0-1-0 M3 3026 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 604 - - 3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - - 3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 604 - M3 3027 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
KUMARIN
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

3 VW14 80 835 - - 3028 SZILÁRD
KÁLIUM-HIDROXID
TARTALMÚ SZÁRAZ
AKKUMULÁTORTEL
EPEK elekt ro mos ság tá-
ro lá sá ra

TU15 1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

642 613 - - 3048 ALUMÍNIUM-
-FOSZFID PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3051 ALUMÍNIUM-
-ALKILEK

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7
TP9

L21DH

3052 FOLYÉKONY
ALUMÍNIUM-ALKIL-
-HALOGENIDEK,
M.N.N.

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7
TP9

L21DH

3053 MAGNÉZIUM
ALKILEK

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

3054 CIKLOHEXIL-
-MERKAPTÁN

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

3055 2-(2-AMINO-ETOXI) -
-ETANOL

8 C7 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

3056 n-HEPTALDEHID 3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

3057 TRIFLUOR-ACETIL-
-KLORID

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50 TP21 P*BH(M)

3064 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN 1%-nál
több, de leg feljebb 5%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

3 D II 3 LQ0 P300 MP2

3065 ALKOHOLOS
ITALOK, 70 tf.%-nál
több al ko hol tar ta lom mal

3 F1 II 3 LQ5 P001
IBC02
R001

PP2 MP19 T4 TP1 LGBF

3065 ALKOHOLOS
ITALOK, 24 tf.%-nál
több, de leg feljebb 70
tf.% al ko hol tar ta lom mal

3 F1 III 3 144
145
247

LQ7 P001
IBC03
R001

PP2 MP19 T2 TP1 LGBF
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 407 3/1-1*-1-1 M2 3051 ALUMÍNIUM-
-ALKILEK

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1- M3- 3052 FOLYÉKONY
ALUMÍNIUM-ALKIL-
-HALOGENIDEK,
M.N.N.

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 3053 MAGNÉZIUM
ALKILEK

3 30 326 3/0-0-1-0 M3 3054 CIKLOHEXIL-
-MERKAPTÁN

3 80 807 - M3 3055 2-(2-AMINO-ETOXI-
-ETANOL

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 3056 n-HEPTALDEHID

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 3057 TRIFLUOR-ACETIL-
-KLORID

2 33 308 3/0-0-1-0 M3 3064 NITROGLICERIN
ALKOHOLOS
OLDATBAN 1%-nál
több, de leg feljebb 5%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

2 33 308 3/0-0-1-0 M3 3065 ALKOHOLOS
ITALOK, 70 tf.%-nál
több al ko hol tar ta lom mal

3 30 308 3/0-0-1-0 M3 3065 ALKOHOLOS
ITALOK, 24 tf.%-nál
több, de leg feljebb 70
tf.% al ko hol tar ta lom mal
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3066 FESTÉK (be le ért ve a
fes té ket, lak kot, zo mán -
cot, sel la kot, ken cét, po-
lí ro zót, fo lyé kony töl tõ -
anya got és fo lyé kony
lakk bá zist) vagy
FESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tót vagy
ol dó szert)

8 C9 II 8 163 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

3066 FESTÉK (be le ért ve a
fes té ket, lak kot, zo mán -
cot, sel la kot, ken cét, po-
lí ro zót, fo lyé kony töl tõ -
anya got és fo lyé kony
lakk bá zist) vagy
FESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tót vagy
ol dó szert)

8 C9 III 8 163 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T4 TP1 L4BN

3070 ETILÉN-OXID ÉS
DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN KEVERÉK
leg fel jebb 12,5% eti-
lén-oxid dal

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3071 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

6.1 TF1 II 6.1 + 3 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3072 NEM ÖNFELFÚVÓ
ÉLETMENTÕ-KÉSZÜ-
LÉK, mely tar to zék ként
ve szé lyes anya go kat tar-
tal maz

9 M5 9 296
635

LQ0 P905

3073 VINIL-PIRIDINEK,
STABILIZÁLT

6.1 TFC II 6.1 + 3
+ 8

LQ17 P001
IBC01

MP15 T7 TP2 L4BH

3076 ALUMÍNIUM-ALKIL-
-HIDRIDEK

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

3077 KÖRNYEZETRE
VESZÉLYES SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.

9 M7 III 9 274 LQ27 P002
IBC08
LP02
R001

PP12
B3

MP10 T1 TP33 SGAV
LGBV
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 823 - M3 3066 FESTÉK (be le ért ve a
fes té ket, lak kot, zo mán -
cot, sel la kot, ken cét, po-
lí ro zót, fo lyé kony töl tõ -
anya got és fo lyé kony
lakk bá zist) vagy
FESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tót vagy
ol dó szert)

3 80 823 - M3 3066 FESTÉK (be le ért ve a
fes té ket, lak kot, zo mán -
cot, sel la kot, ken cét, po-
lí ro zót, fo lyé kony töl tõ -
anya got és fo lyé kony
lakk bá zist) vagy
FESTÉK
SEGÉDANYAG (bele-
ért ve a fes ték hí gí tót vagy
ol dó szert)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 203 0-0-1-0
0-0-3-0

M2
M1

3070 ETILÉN-OXID ÉS
DIKLÓR-DIFLUOR-
-METÁN KEVERÉK
leg fel jebb 12,5% eti-
lén-oxid dal

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 643 - - 3071 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

3 90 907 - - 3072 NEM ÖNFELFÚVÓ
ÉLETMENTÕ-KÉSZÜ-
LÉK, mely tar to zék ként
ve szé lyes anya go kat tar-
tal maz

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

638 322 3/0-0-1-0 - 3073 VINIL-PIRIDINEK,
STABILIZÁLT

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 M3 3076 ALUMÍNIUM-ALKIL-
-HIDRIDEK

3 W13 VW9 CW13
CW31

90 904 - - 3077 KÖRNYEZETRE
VESZÉLYES SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3078 CÉRIUM, for gács vagy
ho mok kal szennye zett
por

4.3 W2 II 4.3 550 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

3079 METAKRILNITRIL,
STABILIZÁLT

3 FT1 I 3 + 6.1 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2 L10CH

3080 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
IZOCIANÁTOK,
M.N.N. vagy
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.

6.1 TF1 II 6.1 + 3 274
551

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3082 KÖRNYEZETRE
VESZÉLYES
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

9 M6 III 9 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1
TP29

LGBV

3083 PERKLORIL-FLUORID 2 2TO 2.3 +
5.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3084 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CO2 I 8 + 5.1 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3084 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CO2 II 8 + 5.1 274 LQ23 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC2 I 5.1 + 8 274 LQ0 P503 MP2

3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC2 II 5.1 + 8 274 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN

3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC2 III 5.1 + 8 274 LQ12 P002
IBC08
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

3086 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

6.1 TO2 I 6.1 +
5.1

274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3086 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TO2 II 6.1 +
5.1

274 LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OT2 I 5.1 +
6.1

274 LQ0 P503 MP2

3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OT2 II 5.1 +
6.1

274 LQ11 P002
IBC06

MP2 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W1
W12

CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 3078 CÉRIUM, for gács vagy
ho mok kal szennye zett
por

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 310 3/0-0-1-0 M3 3079 METAKRILNITRIL,
STABILIZÁLT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 333 3/0-0-1-0 - 3080 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
IZOCIANÁTOK,
M.N.N. vagy
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
IZOCIANÁT OLDAT,
M.N.N.

3 CW13
CW31
CW55

90 906 - - 3082 KÖRNYEZETRE
VESZÉLYES
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

265 3083 PERKLORIL-FLUORID

TU38*)
TE22*)

1 CW24 885 830 0-0-1-0- M3- 3084 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W11
W12

CW24 85 830 0-0-1-0- M3- 3084 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

1 CW24 558 830 - M3 3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

TU3 2 W11
W12

CW24 58 830 - M3 3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

TU3 3 CW24 58 830 - M3 3085 SZILÁRD, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

665 511 1-1*-1-1 - 3086 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

65 511 - - 3086 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

1 CW24
CW28

556 511 3/1-1*-1-1 M1 3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

TU3 2 W11
W12

CW24
CW28

56 511 - M3 3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OT2 III 5.1 +
6.1

274 LQ12 P002
IBC08
R001

B3 MP2 T1 TP33 SGAN

3088 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 S2 II 4.2 274 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAV

3088 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 S2 III 4.2 274 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAV

3089 GYÚLÉKONY
FÉMPOR, M.N.N.

4.1 F3 II 4.1 274
552

LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

3089 GYÚLÉKONY
FÉMPOR, M.N.N.

4.1 F3 III 4.1 274
552

LQ9 P002
IBC06
R001

MP11 T1 TP33 SGAV

3090 LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK

9 M4 II 9 188
230
310
636

LQ0 P903
P903a
P903b

3091 LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK
KÉSZÜLÉKEKBEN
vagy LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK
KÉSZÜLÉKKEL
EGYBECSOMA-
GOLVA

9 M4 II 9 188
230
636

LQ0 P903
P903a
P903b

3092 1-METOXI-2-
-PROPANOL

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T2 TP1 LGBF

3093 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CO1 I 8 + 5.1 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10BH

3093 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CO1 II 8 + 5.1 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 L4BN

3094 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CW1 I 8 + 4.3 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10BH

3094 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CW1 II 8 + 4.3 274 LQ22 P001 MP15 L4BN

3095 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CS2 I 8 + 4.2 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

S10AN

3095 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CS2 II 8 + 4.2 274 LQ23 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN

3096 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CW2 I 8 + 4.3 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 3 CW24
CW28

56 511 - M3 3087 SZILÁRD, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

2 W1
W12

40 415 3/0-0-1-0 - 3088 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

3 W1 40 415 3/0-0-1-0 - 3088 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W1 40 412 3/0-0-1-0- M3- 3089 GYÚLÉKONY
FÉMPOR, M.N.N.

3 W1
W12

VW1 40 412 3/0-0-1-0- M3- 3089 GYÚLÉKONY
FÉMPOR, M.N.N.

2 90 905 - - 3090 LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK

2 90 905 - - 3091 LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK
KÉSZÜLÉKEKBEN
vagy LÍTIUM
AKKUMULÁTOROK
KÉSZÜLÉKKEL
EGYBECSOMA-
GOLVA

3 30 316 3/0-0-1-0 M3 3092 1-METOXI-2-
-PROPANOL

TU38*)
TE22*)

1 CW24
CW46
CW47

885 831 0-0-1-0 M3 3093 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

2 CW24
CW46
CW47

85 831 0-0-1-0 M3 3093 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 823 829 3/0-0-1-0 M3 3094 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

2 823 829 3/0-0-1-0 M3 3094 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

1 884 826 3/0-0-1-0 M3 3095 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W11
W12

84 826 3/0-0-1-0 M3 3095 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 842 828 3/0-0-1-0 M3 3096 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ ZILÁRD
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3096 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 CW2 II 8 + 4.3 274 LQ23 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3097 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FO A fu va ro zás ból ki van zár va

3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC1 I 5.1 + 8 274 LQ0 P502 MP2

3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC1 II 5.1 + 8 274 LQ10 P504
IBC01

MP2

3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 OC1 III 5.1 + 8 274 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2

3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 OT1 I 5.1 +
6.1

274 LQ0 P502 MP2

3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 OT1 II 5.1 +
6.1

274 LQ10 P504
IBC01

MP2

3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 OT1 III 5.1 +
6.1

274 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2

3100 ÖNMELEGEDÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

5.1 OS A fu va ro zás ból ki van zár va

3101 B TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID 

5.2 P1 5.2 + 1 122
181
274

LQ14 P520 MP4

3102 B TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 + 1 122
181
274

LQ15 P520 MP4

3103 C TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 122
274

LQ14 P520 MP4

3104 C TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 122
274

LQ15 P520 MP4
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
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gó ria
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Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W11
W12

842 828 3/0-0-1-0 M3 3096 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3097 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

1 CW24 558 831 - M3 3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

2 CW24 58 831 - M3 3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

3 CW24 58 831 - M3 3098 FOLYÉKONY, MARÓ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

1 CW24
CW28

556 512 3/1-1*-1-1 M1 3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

2 CW24
CW28

56 512 0-0-1-0 M3 3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

3 CW24
CW28

56 512 0-0-1-0 M3 3099 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ ANYAG,
M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3100 ÖNMELEGEDÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

1 W5
W7
W8

CW22
CW24
CW29
CW47
CW52

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3101 B TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID 

1 W5
W7
W8

CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3102 B TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

1 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW52

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3103 C TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID 

1 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3104 C TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 
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Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály
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lyo zá -
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Cso-
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cso-
port
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elõ írá -
sok
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to zott

mennyi
ség
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lesz tett áru-kon té ner
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tartány

Cso ma-
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uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok
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sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3105 D TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 122
274

LQ16 P520 MP4

3106 D TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

5.2 P1 5.2 122
274

LQ11 P520 MP4

3107 E TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 122
274

LQ16 P520 MP4

3108 E TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID

5.2 P1 5.2 122
274

LQ11 P520 MP4

3109 F TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID 

5.2 P1 5.2 122
274

LQ16 P520
IBC520

MP4 T23 L4BN(+)

3110 F TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

5.2 P1 5.2 122
274

LQ11 P520
IBC520

MP4 T23 TP33 S4AN(+)

3111 B TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3112 B TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3113 C TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3114 C TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3115 D TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va
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tartány
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gó ria
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szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,
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elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
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ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3105 D TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3106 D TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3107 E TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3108 E TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

TU3
TU13
TU30
TE12
TA2
TM4

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW48

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3109 F TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID 

TU3
TU13
TU30
TE12
TA2
TM4

2 W7 CW22
CW24
CW29
CW47
CW52

539 506 3/1-1*-1-1 M1 3110 F TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID 

A fu va ro zás ból ki van zár va 3111 B TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3112 B TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3113 C TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3114 C TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3115 D TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
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si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
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elõ írá -
sok
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to zott
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lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
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Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3116 D TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3117 E TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3118 E TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-SZAB
ÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3119 F TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3120 F TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

5.2 P2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3121 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

5.1 OW A fu va ro zás ból ki van zár va

3122 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TO1 I 6.1 +
5.1

274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

3122 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TO1 II 6.1 +
5.1

274 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3123 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TW1 I 6.1 +
4.3

274
315

LQ0 P099 MP8
MP17

L10CH

3123 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

6.1 TW1 II 6.1 +
4.3

274 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3124 ÖNMELEGEDÕ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

6.1 TS I 6.1 +
4.2

274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3124 ÖNMELEGEDÕ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TS II 6.1 +
4.2

274 LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

A fu va ro zás ból ki van zár va 3116 D TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3117 E TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3118 E TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3119 F TÍPUSÚ,
FOLYÉKONY
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3120 F TÍPUSÚ, SZILÁRD
SZERVES PEROXID
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3121 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

665 513 1-1*-1-1 - 3122 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

65 513 - - 3122 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

623 422 3/0-0-1-0 - 3123 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

623 422 3/0-0-1-0 - 3123 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

664 416 3/1-1*-1-1 M2 3124 ÖNMELEGEDÕ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

64 416 3/0-0-1-0 M3 3124 ÖNMELEGEDÕ,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3125 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

6.1 TW2 I 6.1 +
4.3

274 LQ0 P099 MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3125 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TW2 II 6.1 +
4.3

274 LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3126 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC2 II 4.2 + 8 274 LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3126 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC2 III 4.2 + 8 274 LQ0 P002
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3127 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
ÖNMELEGEDÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 SO A fu va ro zás ból ki van zár va

3128 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST2 II 4.2 +
6.1

274 LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3128 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST2 III 4.2 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

4.3 WC1 I 4.3 + 8 274 LQ0 P402
PR1

MP2 L10DH

3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ, FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.3 WC1 II 4.3 + 8 274 LQ10 P402
IBC01
PR1

MP15 L4DH

3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ, FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.3 WC1 III 4.3 + 8 274 LQ13 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 WT1 I 4.3 +
6.1

274 LQ0 P402
PR1

RR4 MP2 L10DH

3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 WT1 II 4.3 +
6.1

274 LQ10 P402
IBC01
PR1

RR4
BB1

MP15 L4DH

3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 WT1 III 4.3 +
6.1

274 LQ13 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1827

SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

642 429 - - 3125 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

642 429 - - 3125 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W1 48 417 3/0-0-1-0 M3 3126 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

3 W1 48 417 3/0-0-1-0 M3 3126 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3127 GYÚJTÓ HATÁSÚ,
ÖNMELEGEDÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 M3 3128 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

3 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 M3 3128 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X382 428 3/1-1*-1-1 M3 3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 382 428 3/0-0-1-0 M3 3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ, FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 382 428 3/0-0-1-0 M3 3129 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ, FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23
CW28

X362 422 3/1-1*-1-1 M3 3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23
CW28

362 422 3/1-1*-1-1 M3 3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23
CW28

362 422 3/1-1*-1-1 M3 3130 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WC2 I 4.3 + 8 274 LQ0 P403 MP2

3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WC2 II 4.3 + 8 274 LQ11 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WC2 III 4.3 + 8 274 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

3132 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 WF2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3133 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 WO A fu va ro zás ból ki van zár va

3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WT2 I 4.3 +
6.1

274 LQ0 P403 MP2

3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WT2 II 4.3 +
6.1

274 LQ11 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 WT2 III 4.3 +
6.1

274 LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

3135 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 WS A fu va ro zás ból ki van zár va

3136 TRIFLUOR-METÁN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

2 3A 2.2
(+13)

593 LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

3137 GYÚLÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

5.1 OF A fu va ro zás ból ki van zár va

3138 ETILÉN, ACETILÉN
ÉS PROPILÉN
KEVERÉK,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
legalább 71,5% eti lén-,
leg fel jebb 22,5% ace ti -
lén- és leg feljebb 6%
pro pi lén-tar ta lom mal

2 3F 2.1
(+13)

LQ0 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 O1 I 5.1 274 LQ0 P502 MP2

3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 274 LQ10 P504
IBC02

MP2
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

0 W1 CW23 X482 423 0-0-1-0 - 3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

0 W1
W12

CW23 482 423 0-0-1-0 M3 3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

0 W1 CW23 482 423 0-0-1-0 M3 3131 VÍZZEL REAKTÍV,
MARÓ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3132 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3133 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

0 W1 CW23
CW28

X462 429 3/0-0-1-0 - 3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

0 W1 CW23
CW28

462 429 3/0-0-1-0 M3 3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

0 W1 CW23
CW28

462 429 3/0-0-1-0 M3 3134 VÍZZEL REAKTÍV,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

A fu va ro zás ból ki van zár va 3135 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 3136 TRIFLUOR-METÁN,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT

A fu va ro zás ból ki van zár va 3137 GYÚLÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU18
TU38*)

TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

223 204 0-0-3-0 M1 3138 ETILÉN, ACETILÉN
ÉS PROPILÉN
KEVERÉK,
MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
legalább 71,5% eti lén-,
leg fel jebb 22,5% ace ti -
lén- és leg feljebb 6%
pro pi lén-tar ta lom mal

1 CW24 55 510 - 0-0-1-0 M3 - 3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

2 CW24 50 510 - 0-0-1-0 M3 - 3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2

3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 43
274

LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

3141 SZERVETLEN,
FOLYÉKONY
ANTIMONVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 III 6.1 45
274
512

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 CW24 50 510 - 0-0-1-0 M3 - 3139 FOLYÉKONY,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 641 1-1*-1-1 - 3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 3140 FOLYÉKONY
ALKALOIDOK, M.N.N.
vagy FOLYÉKONY
ALKALOIDA SÓK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3141 SZERVETLEN,
FOLYÉKONY
ANTIMONVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 635 1-1*-1-1 - 3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 635 - M3 3142 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
FERTÕTLENÍTÕSZER,
M.N.N.

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 634 1-1*-1-1 - 3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 634 - M3 3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 634 - M3 3143 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy MÉRGEZÕ,
SZILÁRD SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 43
274

LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

8 C3 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

L10BH

3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

8 C3 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

8 C3 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C10 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C10 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 641 1-1*-1-1 - 3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 641 - M3 3144 FOLYÉKONY
NIKOTIN-VEGYÜLET,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY
NIKOTIN-KÉSZÍT-
MÉNY, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 88 816 0-0-1-0 M3 3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

2 80 816 - M3 3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

3 80 816 - M3 3145 FOLYÉKONY
ALKIL-FENOLOK,
M.N.N. (a C2-C12 ho mo-
ló go kat be le ért ve)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3146 SZILÁRD, SZERVES
ÓNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 822 - M3 3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

2 W11 80 822 - M3 3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

8 C10 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 W1 I 4.3 274 LQ0 P402
PR1

MP2 L10DH

3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 W1 II 4.3 274 LQ10 P402
IBC01
PR1

MP15 L4DH

3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

4.3 W1 III 4.3 274 LQ13 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3149 HIDROGÉN-PEROXID
ÉS PEROXI-ECETSAV
KEVERÉK sa vak kal,
víz zel és leg fel jebb 5%
peroxi-ecetsavval,
STABILIZÁLT

5.1 OC1 II 5.1 + 8 196
553

LQ10 P504
IBC02

PP10
B5

MP15 T7 TP2
TP6

TP24

L4BV(+)

3150 KISMÉRETÛ
ESZKÖZÖK
SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
TÖLTETTEL vagy
SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
UTÁNTÖLTÕ
PATRONOK
KISMÉRETÛ
ESZKÖZÖKHÖZ, ada-
go ló szer ke zet tel

2 6F 2.1 LQ0 P206 MP9

3151 FOLYÉKONY
POLIHALOGÉNEZETT
BIFENILEK vagy
FOLYÉKONY
POLIHALOGÉNEZETT
TERFENILEK

9 M2 II 9 203
305

LQ26 P906
IBC02

MP15 L4BH

3152 SZILÁRD
POLIHALOGÉNEZETT
BIFENILEK vagy
SZILÁRD
POLIHALOGÉNEZETT
TERFENILEK

9 M2 II 9 203
305

LQ25 P906
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 S4AH
L4BH

3153 PERFLUOR-(METIL-
-VINIL-ÉTER)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3154 PERFLUOR-(ETIL-
-VINIL-ÉTER)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

3155 PENTAKLÓR-FENOL 6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 VW9 80 822 - M3 3147 SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK, M.N.N.
vagy SZILÁRD, MARÓ
SZÍNEZÉK
INTERMEDIER,
M.N.N.

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X323 421 3/1-1*-1-1 M3 3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 421 3/0-0-1-0 M3 3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 421 3/0-0-1-0 M3 3148 VÍZZEL REAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG, 
M.N.N.

TU3
TC2
TE8
TE11
TT1

2 CW24 58 505 0-0-1-0 M1 3149 HIDROGÉN-PEROXID
ÉS PEROXI-ECETSAV
KEVERÉK sa vak kal,
víz zel és leg fel jebb 5%
peroxi-ecetsavval,
STABILIZÁLT

2 CW9 23 3150 KISMÉRETÛ
ESZKÖZÖK
SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
TÖLTETTEL vagy
SZÉNHIDROGÉN-GÁZ
UTÁNTÖLTÕ
PATRONOK
KISMÉRETÛ
ESZKÖZÖKHÖZ, ada -
go ló szer ke zet tel

TU15
TE15

0 VW15 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 3151 FOLYÉKONY
POLIHALOGÉNEZETT
BIFENILEK vagy
FOLYÉKONY
POLIHALOGÉNEZETT
TERFENILEK

TU15
TE15

0 VW15 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 3152 SZILÁRD
POLIHALOGÉNEZETT
BIFENILEK vagy
SZILÁRD
POLIHALOGÉNEZETT
TERFENILEK

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 3153 PERFLUOR-(METIL-
-VINIL-ÉTER)

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 3154 PERFLUOR-(ETIL-
-VINIL-ÉTER)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3155 PENTAKLÓR-FENOL
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3156 SÛRÍTETT GÁZ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
M.N.N.

2 1O 2.2 +
5.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BN(M)

3157 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, M.N.N.

2 2O 2.2 +
5.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

3158 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, M.N.N. 

2 3A 2.2
(+13)

274
593

LQ1 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

3159 1,1,1,2-TETRAFLUOR-
ETÁN (R 134a
HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3160 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3161 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, GYÚLÉKONY,
M.N.N.

2 2F 2.1
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3162 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
M.N.N.

2 2T 2.3
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3163 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, M.N.N.

2 2A 2.2
(+13)

274 LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3164 PNEUMATIKUS
NYOMÁS ALATTI
TÁRGYAK vagy
HIDRAULIKUS
NYOMÁS ALATTI
TÁRGYAK (nem gyú lé-
kony gáz tar ta lom mal)

2 6A 2.2 283
594

LQ0 P003 MP9 *

3165 REPÜLÕGÉP
HIDRAULIKA
FOLYADÉK
TARTÁLY (víz men tes
hid ra zin és me til-hid ra zin 
ke ve ré ket tar tal ma zó)
(M86 tü ze lõ anyag)

3 FTC I 3 + 6.1
+ 8

LQ0 P301 MP7

3166 BELSÕÉGÉSÛ
MOTOR vagy
GYÚLÉKONY GÁZ
ÜZEMÛ JÁRMÛ vagy
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK ÜZEMÛ
JÁRMÛ

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

3167 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI,
GYÚLÉKONY
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott

2 7F 2.1 274 LQ0 P201 MP9
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU50 3 CW9
CW10
CW36

25 3156 SÛRÍTETT GÁZ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
M.N.N.

TM6 3 CW9
CW10
CW36

25 - 0-0-3-0 - M1 3157 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, M.N.N.

TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

22 3158 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, M.N.N. 

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0
0-0-3-0

M2 M1 3159 1,1,1,2-TETRAFLUOR-
ETÁN (R 134a
HÛTÕGÁZ)

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 3160 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36
CW55

23 - 3/3-3-3-1 - M1 3161 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, GYÚLÉKONY,
M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

26 3162 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
M.N.N.

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 -0-0-3-0 -M1 3163 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, M.N.N. 

3 CW9 20 3164 PNEUMATIKUS
NYOMÁS ALATTI
TÁRGYAK vagy
HIDRAULIKUS
NYOMÁS ALATTI
TÁRGYAK (nem gyú lé-
kony gáz tar ta lom mal)

1 CW13
CW28

336 335 3/0-0-1-0 M3 3165 REPÜLÕGÉP
HIDRAULIKA
FOLYADÉK
TARTÁLY (víz men tes
hid ra zin és me til-hid ra zin 
ke ve ré ket tar tal ma zó)
(M86 tü ze lõ anyag)

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 3166 BELSÕÉGÉSÛ
MOTOR vagy
GYÚLÉKONY GÁZ
ÜZEMÛ JÁRMÛ vagy
GYÚLÉKONY
FOLYADÉK ÜZEMÛ
JÁRMÛ

2 CW9 23 3167 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI,
GYÚLÉKONY
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma go -
lá si elõ-
írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2,

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (12)

3168 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott

2 7TF 2.3 +
2.1

274 LQ0 P201 MP9

3169 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI, MÉRGEZÕ
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott

2 7T 2.3 274 LQ0 P201 MP9

3170 ALUMÍNIUMFELDOL
GOZÁSI
MELLÉKTERMÉKEK
vagy ALUMÍNIUM
ÚJRAOLVASZTÁSI
MELLÉKTERMÉKEK

4.3 W2 II 4.3 244 LQ11 P410
IBC07

MP14 T3
BK1
BK2

TP33 SGAN

3170 ALUMÍNIUMFELDOL
GOZÁSI
MELLÉKTERMÉKEK
vagy ALUMÍNIUM
ÚJRAOLVASZTÁSI
MELLÉKTERMÉKEK

4.3 W2 III 4.3 244 LQ12 P002
IBC08
R001

B4 MP14 T1
BK1
BK2

TP33 SGAN

3171 AKKUMULÁTORRAL
HAJTOTT JÁRMÛ vagy
AKKUMULÁTORRAL
HAJTOTT KÉSZÜLÉK

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 210
274

LQ0 P001 MP8
MP17

L10CH

3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 210
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 L4BH

3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 210
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 L4BH

3174 TITÁN-DISZULFID 4.2 S4 III 4.2 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3175 GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAGOK vagy keve-
ré ke ik (ké szít mé nyek és
hul la dé kok), M.N.N.,
ame lyek lob ba nás pont ja
leg fel jebb 61 °C

4.1 F1 II 4.1 216
274

LQ8 P002
IBC06
R001

PP9 MP11 T3
BK1
BK2

TP33
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SZMGSZ
tartány

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 CW9 263 3168 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott

1 CW9 26 3169 TÚLNYOMÁS
NÉLKÜLI, MÉRGEZÕ
GÁZMINTA, M.N.N.,
nem mély hû tött, nem
csepp fo lyó sí tott

2 W1
W12

VW6 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 3170 ALUMÍNIUMFELDOL
GOZÁSI
MELLÉKTERMÉKEK
vagy ALUMÍNIUM
ÚJRAOLVASZTÁSI
MELLÉKTERMÉKEK

3 W1 VW1 VW5 CW23 423 409 3/0-0-1-0 M3 3170 ALUMÍNIUMFELDOL
GOZÁSI
MELLÉKTERMÉKEK
vagy ALUMÍNIUM
ÚJRAOLVASZTÁSI
MELLÉKTERMÉKEK

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 3171 AKKUMULÁTORRAL
HAJTOTT JÁRMÛ vagy
AKKUMULÁTORRAL
HAJTOTT KÉSZÜLÉK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 623 1-1*-1-1 - 3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 623 - M3 3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 623 - M3 3172 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT FOLYÉKONY
TOXINOK, M.N.N.

3 W1 40 405 3/0-0-1-0 M3 3174 TITÁN-DISZULFID

2 W1
W12

VW3 40 410 3/0-0-1-0 M3 3175 GYÚLÉKONY
FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAGOK vagy keve-
ré ke ik (ké szít mé nyek és
hul la dé kok), M.N.N.,
ame lyek lob ba nás pont ja
leg fel jebb 61 °C
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3176 SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG
OLVASZTOTT
ÁLLAPOTBAN,
M.N.N.

4.1 F2 II 4.1 274 LQ0 T3 TP3
TP26

LGBV

3176 SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG
OLVASZTOTT
ÁLLAPOTBAN,
M.N.N.

4.1 F2 III 4.1 274 LQ0 T1 TP3
TP26

LGBV

3178 SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 F3 II 4.1 274 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

3178 SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N

4.1 F3 III 4.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

3179 MÉRGEZÕ,
SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FT2 II 4.1 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN

3179 MÉRGEZÕ,
SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FT2 III 4.1 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC06
R001

MP10 T1 TP33 SGAN

3180 MARÓ, SZERVETLEN, 
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FC2 II 4.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAN

3180 MARÓ, SZERVETLEN, 
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 FC2 III 4.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC06
R001

MP10 T1 TP33 SGAN

3181 SZERVES
VEGYÜLETEK
GYÚLÉKONY
FÉMSÓI, M.N.N.

4.1 F3 II 4.1 274 LQ8 P002
IBC08

B4 MP11 T3 TP33 SGAN

3181 SZERVES
VEGYÜLETEK
GYÚLÉKONY
FÉMSÓI, M.N.N.

4.1 F3 III 4.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP11 T1 TP33 SGAV

3182 GYÚLÉKONY
FÉMHIDRIDEK,
M.N.N.

4.1 F3 II 4.1 274
554

LQ8 P410
IBC04

PP40 MP11 T3 TP33 SGAN

3182 GYÚLÉKONY
FÉMHIDRIDEK,
M.N.N.

4.1 F3 III 4.1 274
554

LQ9 P002
IBC04
R001

MP11 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU27
 TE4
TE6

2 44 411 3176 SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG
OLVASZTOTT
ÁLLAPOTBAN,
M.N.N.

TU27
TE4
TE6

3 44 411 3176 SZERVES,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG
OLVASZTOTT
ÁLLAPOTBAN,
M.N.N.

2 W1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3178 SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3178 SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1
W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 M3 3179 MÉRGEZÕ,
SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N

3 W1
W12

CW28 46 413 3/0-0-1-0 M3 3179 MÉRGEZÕ,
SZERVETLEN,
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N

2 W1
W12

48 414 3/0-0-1-0 M3 3180 MARÓ, SZERVETLEN, 
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1
W12

48 414 3/0-0-1-0 M3 3180 MARÓ, SZERVETLEN, 
GYÚLÉKONY
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3181 SZERVES
VEGYÜLETEK
GYÚLÉKONY
FÉMSÓI, M.N.N.

3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3181 SZERVES
VEGYÜLETEK
GYÚLÉKONY
FÉMSÓI, M.N.N.

2 W1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3182 GYÚLÉKONY
FÉMHIDRIDEK,
M.N.N.

3 W1 VW1 40 412 3/0-0-1-0 M3 3182 GYÚLÉKONY
FÉMHIDRIDEK,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3183 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 S1 II 4.2 274 LQ0 P001
IBC02

MP15 L4DH

3183 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 S1 III 4.2 274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3184 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST1 II 4.2 +
6.1

274 LQ0 P402
IBC02

MP15 L4DH

3184 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST1 III 4.2 +
6.1

274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3185 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC1 II 4.2 + 8 274 LQ0 P402
IBC02

MP15 L4DH

3185 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC1 III 4.2 + 8 274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3186 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 S3 II 4.2 274 LQ0 P001
IBC02

MP15 L4DH

3186 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 S3 III 4.2 274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3187 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST3 II 4.2 +
6.1

274 LQ0 P402
IBC02

MP15 L4DH

3187 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 ST3 III 4.2 +
6.1

274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3188 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC3 II 4.2 + 8 274 LQ0 P402
IBC02

MP15 L4DH



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1843

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TE21

2 W1 30 424 3/0-0-1-0 M3 3183 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

3 W1 30 424 3/0-0-1-0 M3 3183 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

2 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 M3 3184 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

3 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 M3 3184 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

2 W1 38 425 3/0-0-1-0 M3 3185 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

3 W1 38 425 3/0-0-1-0 M3 3185 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVES
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

2 W1 30 424 3/0-0-1-0 M3 3186 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

3 W1 30 424 3/0-0-1-0 M3 3186 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

2 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 M3 3187 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

3 W1 CW28 36 426 3/0-0-1-0 M3 3187 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TE21

2 W1 38 425 3/0-0-1-0 M3 3188 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
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ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner
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tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok
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ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3188 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 SC3 III 4.2 + 8 274 LQ0 P001
IBC02
R001

MP15 L4DH

3189 ÖNMELEGEDÕ
FÉMPOR, M.N.N.

4.2 S4 II 4.2 274
555

LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

3189 ÖNMELEGEDÕ
FÉMPOR, M.N.N.

4.2 S4 III 4.2 274
555

LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3190 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 S4 II 4.2 274 LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN

3190 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 S4 III 4.2 274 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3191 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 ST4 II 4.2 +
6.1

274 LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3191 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 ST4 III 4.2 +
6.1

274 LQ0 P002
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3192 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 SC4 II 4.2 + 8 274 LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3192 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 SC4 III 4.2 + 8 274 LQ0 P002
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3194 PIROFOROS,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

4.2 S3 I 4.2 274 LQ0 P400
PR1

MP2 L21DH

3200 PIROFOROS,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 S4 I 4.2 274 LQ0 P404 MP13 T21 TP7
TP9

TP33

3205 ALKÁLIFÖLDFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

4.2 S4 II 4.2 183
274

LQ0 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN
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SZMGSZ-
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Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra
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írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
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ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TE21

3 W1 38 425 3/0-0-1-0 M3 3188 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

2 W1
W12

40 415 3/0-0-1-0 M3 3189 ÖNMELEGEDÕ
FÉMPOR, M.N.N.

3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 M3 3189 ÖNMELEGEDÕ
FÉMPOR, M.N.N.

2 W1
W12

40 415 3/0-0-1-0 M3 3190 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1 VW4 40 415 3/0-0-1-0 M3 3190 ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 M3 3191 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1 CW28 46 416 3/0-0-1-0 M3 3191 MÉRGEZÕ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1 48 417 3/0-0-1-0 M3 3192 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

3 W1 48 417 3/0-0-1-0 M3 3192 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 333 424 3/1-1*-1-1 M3 3194 PIROFOROS,
SZERVETLEN
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

0 W1 43 415 3/0-0-1-0 M3 3200 PIROFOROS,
SZERVETLEN
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

2 W1
W12

40 418 3/0-0-1-0 M3 3205 ALKÁLIFÖLDFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.
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lá si
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lesz tett áru-kon té ner
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Cso ma-
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4.2.5.2
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ges elõ-
írá sok

Tar tány -
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3205 ALKÁLIFÖLDFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

4.2 S4 III 4.2 183
274

LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3206 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ
ALKÁLIFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

4.2 SC4 II 4.2 + 8 182
274

LQ0 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3206 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ
ALKÁLIFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

4.2 SC4 III 4.2 + 8 182
274

LQ0 P002
IBC08
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAN

3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 I 4.3 274
557

LQ0 P403
IBC99

MP2

3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 II 4.3 274
557

LQ11 P410
IBC07

MP14 T3 TP33 SGAN

3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 W2 III 4.3 274
557

LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 WS I 4.3 +
4.2

274
558

LQ0 P403 MP2

3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 WS II 4.3 +
4.2

274
558

LQ11 P410
IBC05

MP14 T3 TP33 SGAN

3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

4.3 WS III 4.3 +
4.2

274
558

LQ12 P410
IBC08
R001

B4 MP14 T1 TP33 SGAN

3210 SZERVETLEN
KLORÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 274
605

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3210 SZERVETLEN
KLORÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 274
605

LQ13 P504
IBC02
R001

MP2 T4 TP1 LGBV

3211 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 274 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3211 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504
IBC02
R001

MP2 T4 TP1 LGBV

3212 SZERVETLEN
HIPOKLORITOK,
M.N.N.

5.1 O2 II 5.1 274
559

LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 40 418 3/0-0-1-0 M3 3205 ALKÁLIFÖLDFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

2 W1 48 418 3/0-0-1-0 M3 3206 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ
ALKÁLIFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

3 W1 48 418 3/0-0-1-0 M3 3206 MARÓ,
ÖNMELEGEDÕ
ALKÁLIFÉM-
-ALKOHOLÁTOK,
M.N.N.

1 W1 CW23 X423 421 3/0-0-1-0 M3 3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

2 W1
W12

CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

3 W1 VW5 CW23 423 421 3/0-0-1-0 M3 3208 VÍZZEL REAKTÍV
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

1 W1 CW23 X423 427 3/0-0-1-0 - 3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

2 W1 CW23 423 427 3/0-0-1-0 - 3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

3 W1 VW5 CW23 423 427 3/0-0-1-0 - 3209 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ
FÉMES ANYAG,
M.N.N.

TU3 2 CW24 50 510 - M3 3210 SZERVETLEN
KLORÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - M3 3210 SZERVETLEN
KLORÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 2 CW24 50 510 - M3 3211 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - M3 3211 SZERVETLEN
PERKLORÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

TU3 2 W11 CW24 50 509 - M3 3212 SZERVETLEN
HIPOKLORITOK,
M.N.N.
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Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
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elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3213 SZERVETLEN
BROMÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 274
604

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3213 SZERVETLEN
BROMÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 274
604

LQ13 P504
IBC02
R001

MP15 T4 TP1 LGBV

3214 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 274
608

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3215 SZERVETLEN
PERSZULFÁTOK,
M.N.N.

5.1 O2 III 5.1 274 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

3216 SZERVETLEN
PERSZULFÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 274 LQ13 P504
IBC02
R001

MP15 T4 TP1
TP29

LGBV

3218 SZERVETLEN
NITRÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 270
274
511

LQ10 P504
IBC02

MP15 T4 TP1 L4BN

3218 SZERVETLEN
NITRÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 270
274
511

LQ13 P504
IBC02
R001

MP15 T4 TP1 LGBV

3219 SZERVETLEN
NITRITEK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 II 5.1 103
274

LQ10 P504
IBC01

MP15 T4 TP1 L4BN

3219 SZERVETLEN
NITRITEK VIZES
OLDATA, M.N.N.

5.1 O1 III 5.1 103
274

LQ13 P504
IBC02
R001

MP15 T4 TP1 LGBV

3220 PENTAFLUOR-ETÁN
(R 125 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

TP60 P*BN(M)

3221 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

4.1 SR1 4.1 + 1 181
194
274

LQ14 P520 PP21 MP2

3222 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

4.1 SR1 4.1 + 1 181
194
274

LQ15 P520 PP21 MP2

3223 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ14 P520 PP21 MP2

3224 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ15 P520 PP21 MP2

3225 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ16 P520 MP2

3226 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ11 P520 MP2
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Szál lí tá -
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
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és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma
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szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU3 2 CW24 50 510 - M3 3213 SZERVETLEN
BROMÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - M3 3213 SZERVETLEN
BROMÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 2 CW24 50 510 - M3 3214 SZERVETLEN
PERMANGANÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

TU3 3 VW8 CW24 50 509 - M3 3215 SZERVETLEN
PERSZULFÁTOK,
M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - M3 3216 SZERVETLEN
PERSZULFÁTOK
VIZES OLDATA,
M.N.N.

TU3 2 CW24 50 510 - - M3 - 3218 SZERVETLEN
NITRÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - - M3 - 3218 SZERVETLEN
NITRÁTOK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 2 CW24 50 510 - M3 3219 SZERVETLEN
NITRITEK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU3 3 CW24 50 510 - M3 3219 SZERVETLEN
NITRITEK VIZES
OLDATA, M.N.N.

TU50

TM6

3 CW9
CW10
CW36

20 201 0-0-1-0 M2 3220 PENTAFLUOR-ETÁN
(R 125 HÛTÕGÁZ)

1 W5
W7
 W8

CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3221 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

1 W5
 W7
 W8

CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3222 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

1 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3223 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

1 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3224 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3225 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3226 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
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kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3227 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ16 P520 MP2

3228 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ11 P520 MP2

3229 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ16 P520
IBC99

MP2 T23

3230 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

4.1 SR1 4.1 194
274

LQ11 P520
IBC99

MP2 T23

3231 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3232 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3233 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3234 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3235 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3236 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3237 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3238 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va
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 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3227 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3228 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

2 W7 CW22 40 424 3/0-0-1-0 - 3229 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG

2 W7 CW22 40 415 3/0-0-1-0 - 3230 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG

A fu va ro zás ból ki van zár va 3231 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3232 B TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3233 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3234 C TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3235 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3236 D TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3237 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3238 E TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL
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3239 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3240 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

4.1 SR2 A fu va ro zás ból ki van zár va

3241 2-BRÓM-2-NITRO-
-1,3-PROPÁNDIOL

4.1 SR1 III 4.1 638 LQ0 P520
IBC08

PP22
B3

MP2

3242 AZO-
-DIKARBONAMID

4.1 SR1 II 4.1 215
638

LQ0 P409 MP2 T3 TP33

3243 MÉRGEZÕ
FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.

6.1 T9 II 6.1 217
274

LQ18 P002
IBC02

PP9 MP10 T3 BK1 
BK2

TP33 SGAH

3244 MARÓ FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.

8 C10 II 8 218
274

LQ23 P002
IBC05

PP9 MP10 T3 BK1 
BK2

TP33 SGAV

3245 GÉNTECHNOLÓGIÁ-
VAL MÓDOSÍTOTT
MIKROORGANIZMU-
SOK

9 M8 9 219
634
637

LQ0 P904
IBC08

MP6

3246 METÁN-SZULFONIL-
-KLORID

6.1 TC1 I 6.1 + 8 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP12

L10CH

3247 VÍZMENTES
NÁTRIUM-
-PEROXO-BORÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP2 T3 TP33 SGAN

3248 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 220
221
274
601

LQ0 P001 PP6 MP19 L4BH

3248 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

3 FT1 III 3 + 6.1 220
221
274
601

LQ7 P001
R001

PP6 MP19 L4BH

3249 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 221
274
601

LQ18 P002 PP6 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3249 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 221
274
601

LQ9 P002
LP02
R001

PP6 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3250 OLVASZTOTT
KLÓR-ECETSAV

6.1 TC1 II 6.1 + 8 LQ0 T7 TP3
TP28

L4BH
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A fu va ro zás ból ki van zár va 3239 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
FOLYÉKONY ANYAG 
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

A fu va ro zás ból ki van zár va 3240 F TÍPUSÚ
ÖNREAKTÍV
SZILÁRD ANYAG
HÕMÉRSÉKLET-
SZABÁLYOZÁSSAL

3 W1 40 625 - M3 3241 2-BRÓM-2-NITRO-
-1,3-PROPÁNDIOL

2 W1 40 902 - - 3242 AZO-
-DIKARBONAMID

TU15
TE15

2 VW10 CW13
CW28
CW31

60 630 - - 3243 MÉRGEZÕ
FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.

2 VW10 80 822 0-0-1-0 M3 3244 MARÓ FOLYADÉK
TARTALMÚ SZILÁRD 
ANYAG, M.N.N.

2 CW13
CW17
CW18
CW26
CW28
CW31

90 623 - - 3245 GÉNTECHNOLÓGIÁ-
VAL MÓDOSÍTOTT
MIKROORGANIZMU-
SOK

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 624 1-1*-1-1 - 3246 METÁN-SZULFONIL-
-KLORID

TU3 2 CW24 50 501 M3 3247 VÍZMENTES
NÁTRIUM-
-PEROXO-BORÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 328 3/0-0-1-0 M3 3248 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

TU15
TE15

3 CW13
CW28

36 331 3/0-0-1-0 M3 3248 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 642 - M3 3249 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 642 - M3 3249 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
GYÓGYSZER, M.N.N.

TU15
TC4
TE15

0 CW13
CW31

68 803 - - 3250 OLVASZTOTT
KLÓR-ECETSAV
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3
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3251 IZOSZORBID-5-MON
ONITRÁT

4.1 SR1 III 4.1 226
638

LQ0 P409 MP2

3252 DIFLUOR-METÁN
(R 32 HÛTÕGÁZ)

2 2F 2.1
(+13)

LQ0 P200 MP9 T50
(M)

TP60 P*BN(M)

3253 DINÁTRIUM-TRIOXO
-SZILIKÁT

8 C6 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

3254 TRIBUTIL-FOSZFÁN 4.2 S1 I 4.2 LQ0 P400
PR1

MP2 T21 TP2
TP7

3255 terc-BUTIL-
-HIPOKLORIT

4.2 SC1 A fu va ro zás ból ki van zár va

3256 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., 61 °C 
fe let ti lob ba nás pont tal, a
lob ba nás pon ton vagy
ma ga sabb hõ mér sék le ten

3 F2 III 3 274
560

LQ0 P099
IBC99

MP2 T3 TP3
TP29

LGAV

3257 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., 100
°C-on vagy ma gasabb
hõ mér sék le ten, de a lob-
ba nás pont alat ti hõ mér -
sék le ten (be le ért ve az ol-
vasz tott fé me ket, ol vasz -
tott sókat, stb.)

9 M9 III 9 274
580
643

LQ0 P099
IBC99

T3 TP3
TP29

LGAV

3258 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N., 240 °C-on vagy 
ma ga sabb hõ mér sék le ten

9 M10 III 9 274
580
643

LQ0 P099
IBC99

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C8 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C8 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

8 C8 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C2 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
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 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 40 404 3/0-0-1-0 - 3251 IZOSZORBID-5-
-MONONITRÁT

TU38*)
TU50

TE22*)
TM6

2 CW9
 CW10
CW36

23 3252 DIFLUOR-METÁN
(R 32 HÛTÕGÁZ) 

3 VW9 80 808 - M3 3253 DINÁTRIUM-TRIOXO
-SZILIKÁT

0 W1 333 3254 TRIBUTIL-FOSZFÁN

A fu va ro zás ból ki van zár va 3255 terc-BUTIL-
-HIPOKLORIT

TU35
TE24

3 30 334 3/0-0-1-0 M3 3256 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., 61 °C 
fe let ti lob ba nás pont tal, a
lob ba nás pon ton vagy
ma ga sabb hõ mér sék le ten

TU35
TE6
TE14
TE24

3 VW12 CW13
CW31

99 334 3/0-0-1-0 M3 3257 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., 100
°C-on vagy ma gasabb
hõ mér sék le ten, de a lob-
ba nás pont alat ti hõ mér -
sék le ten (be le ért ve az ol-
vasz tott fé me ket, ol vasz -
tott sókat, stb.)

3 VW13 CW31 99 3258 MAGAS
HÕMÉRSÉKLETÛ
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N., 240 °C-on vagy 
ma ga sabb hõ mér sék le ten

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 820 0-0-1-0
-

M3
-

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

2 W11 80 820  - 
-

M3
-

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

3 VW9 80 820  - 
-

M3
-

3259 SZILÁRD, MARÓ
AMINOK, M.N.N. vagy
SZILÁRD, MARÓ
POLIAMINOK, M.N.N.

1 W10
W12

88 815 0-0-1-0 M3 3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.
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3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C2 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN

3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C2 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C4 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C4 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C4 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C6 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C6 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C6 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C8 I 8 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AN
L10BH

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C8 II 8 274 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C8 III 8 274 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C1 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C1 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C1 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C3 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W11 80 815 - M3 3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

3 VW9 80 815 - M3 3260 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 815 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

2 W11 80 815  - 
-

M3
-

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

3 VW9 80 815  - 
-

M3
-

3261 MARÓ, SZILÁRD,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

88 819 0-0-1-0 M3 3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

2 W11 80 819 0-0-1-0 M3 3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

3 VW9 80 819 0-0-1-0 M3 3262 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 W10
 W12

88 819 0-0-1-0
-

M3
-

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

2 W11 80 819  - 
-

M3
-

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

3 VW9 80 819  - 
-

M3
-

3263 MARÓ, SZILÁRD,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 88 816 0-0-1-0
-

M3
-

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

2 80 816  - 
-

M3
-

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

3 80 816  - 
-

M3
-

3264 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 88 816 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C3 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C3 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C5 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C5 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

8 C5 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C7 I 8 274 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10BH

3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C7 II 8 274 LQ22 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BN

3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

8 C7 III 8 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BN

3268 LÉGZSÁK
GÁZGENERÁTOR
vagy LÉGZSÁK
MODUL vagy
BIZTONSÁGI ÖV
ELÕFESZÍTÕ

9 M5 III 9 280
289

LQ0 P902
LP902

3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET

3 F1 II 3 236 LQ6 P302
R001

3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET
(a 2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus)

3 F1 III 3 236 LQ7 P302
R001

3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET

3 F1 III 3 236 LQ7 P302
R001

3270 NITROCELLULÓZ
MEMBRÁNSZÛRÕK
szá raz tö meg re ve tít ve
leg fel jebb 12,6% nit ro -
gén-tar ta lom mal

4.1 F1 II 4.1 237
286

LQ8 P411 MP11

3271 ÉTEREK, M.N.N. 3 F1 II 3 274 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

3271 ÉTEREK, M.N.N. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 80 816 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

3 80 816 0-0-1-0 M3
-

3265 MARÓ, FOLYÉKONY,
SAVAS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 88 818 0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

2 80 818 -
0-0-1-0

M3
-

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

3 80 818 -
0-0-1-0

M3
-

3266 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVETLEN 
ANYAG, M.N.N.

TU38*)
TE22*)

1 88 818 0-0-1-0 M3 3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

2 80 818  - 
-

M3
-

3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

3 80 818  - 
-

M3
-

3267 MARÓ, FOLYÉKONY,
LÚGOS SZERVES
ANYAG, M.N.N.

4 90 907 - - 3268 LÉGZSÁK
GÁZGENERÁTOR
vagy LÉGZSÁK
MODUL vagy
BIZTONSÁGI ÖV
ELÕFESZÍTÕ

2 33 328 3/0-0-1-0 M3 3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET

3 33 328 3/0-0-1-0 M3 3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET
(a 2.2.3.1.4 pont sze rint
visz kó zus)

3 30 328 3/0-0-1-0 M3 3269 POLIÉSZTER-
-GYANTA KÉSZLET

2 W1 40 3270 NITROCELLULÓZ
MEMBRÁNSZÛRÕK
szá raz tö meg re ve tít ve
leg fel jebb 12,6% nit ro -
gén-tar ta lom mal

2 33 331 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3271 ÉTEREK, M.N.N.

3 30 331 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3271 ÉTEREK, M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3272 ÉSZTEREK, M.N.N. 3 F1 II 3 274 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

3272 ÉSZTEREK, M.N.N. 3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

3273 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ NITRILEK, 
M.N.N.

3 FT1 I 3 + 6.1 274 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3273 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ NITRILEK, 
M.N.N.

3 FT1 II 3 + 6.1 274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

3274 ALKOHOLÁTOK
OLDATA, M.N.N., al-
ko hol ban

3 FC II 3 + 8 274 LQ4 P001
IBC02

MP19 L4BH

3275 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
NITRILEK, M.N.N. 

6.1 TF1 I 6.1 + 3 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3275 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

6.1 TF1 II 6.1 + 3 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N. 

6.1 T1 I 6.1 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3277 MÉRGEZÕ, MARÓ,
KLÓR-FORMIÁTOK,
M.N.N.

6.1 TC1 II 6.1 + 8 274
561

LQ17 P001
IBC02

MP15 T8 TP2
TP28

L4BH

3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T1 I 6.1 43
274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T1 II 6.1 43
274

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 331 3/0-0-1-0 M3 3272 ÉSZTEREK, M.N.N.

3 30 331 3/0-0-1-0 M3 3272 ÉSZTEREK, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

336 333 3/0-0-1-0 M3 3273 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ NITRILEK, 
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28

336 333 3/0-0-1-0 M3 3273 GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ NITRILEK, 
M.N.N.

TE15 2 338 328 3/0-0-1-0 M3 3274 ALKOHOLÁTOK
OLDATA, M.N.N., al-
ko hol ban

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 333 3/1-1*-1-1 M2 3275 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
NITRILEK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 333 3/0-0-1-0 - 3275 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 632 1-1*-1-1 - 3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 632 - M3 3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 632 - M3 3276 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY
NITRILEK, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 640 - - 3277 MÉRGEZÕ, MARÓ,
KLÓR-FORMIÁTOK,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 633 1-1*-1-1 - 3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 633 - M3 3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T1 III 6.1 43
274

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3279 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 TF1 I 6.1 + 3 43
274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3279 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 TF1 II 6.1 + 3 43
274

LQ17 P001 MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274
315
562

LQ0 P601 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274
562

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274
562

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274
562

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274
562

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274
562

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 633 - M3 3278 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 644 3/1-1*-1-1 M2 3279 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

63 644 3/0-0-1-0 - 3279 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3280 FOLYÉKONY,
SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3281 FOLYÉKONY
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3282 MÉRGEZÕ,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 I 6.1 274
563

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 274
563

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274
563

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

6.1 T5 I 6.1 274
564

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 274
564

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274
564

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3286 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

3 FTC I 3 + 6.1
+ 8

274 LQ0 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3286 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

3 FTC II 3 + 6.1
+ 8

274 LQ0 P001
IBC02

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

6.1 T4 I 6.1 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 T4 II 6.1 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
 W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3283 SZILÁRD
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W1
 W12

CW13
CW28
CW31

66 630 - M3 3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 - M3 3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3284 TELLÚRVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 -  M3 3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3285 VANÁDIUM-
VEGYÜLET, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28

368 636 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

M2
-

3286 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28

368 636 3/1-1*-1-1
0-0-1-0

 M2
-

3286 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.



1866 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 T4 III 6.1 274 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

6.1 T5 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 T5 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 T5 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3289 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

6.1 TC3 I 6.1 + 8 274
315

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3289 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 TC3 II 6.1 + 8 274 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3290 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TC4 I 6.1 + 8 274 LQ0 P002
IBC05

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3290 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 TC4 II 6.1 + 8 274 LQ18 P002
IBC06

MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3291 NEM SPECIFIKÁLT
KÓRHÁZI
HULLADÉK, M.N.N.
vagy
(BIO)GYÓGYÁSZATI
HULLADÉK, M.N.N.
vagy SZABÁLYOZOTT 
GYÓGYÁSZATI
HULLADÉK, M.N.N.

6.2 I3 II 6.2 565
634

LQ0 P621
IBC620
LP621

MP6

3292 NÁTRIUMAKKUMU-
LÁTOROK vagy
NÁTRIUMCELLÁK

4.3 W3 II 4.3 239
295

LQ0 P408

3293 HIDRAZIN VIZES
OLDAT leg fel jebb 37
tö meg%
hidrazintartalommal

6.1 T4 III 6.1 566 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3294 HIDROGÉN-CIANID
ALKOHOLOS OLDAT
leg fel jebb 45% hid ro -
gén-ci a nid tar ta lom mal 

6.1 TF1 I 6.1 + 3 610 LQ0 P601
PR3

MP8
MP17

T14 TP2 L15DH(+)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3287 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3288 SZERVETLEN,
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 833 1-1*-1-1 - 3289 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N. 

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 833 - - 3289 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU15
TU38*)
TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 832 1-1*-1-1 - 3290 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11
W12

CW13
CW28
CW31

68 832 - - 3290 MARÓ, SZERVETLEN, 
MÉRGEZÕ SZILÁRD
ANYAG, M.N.N.

2 W9 VW11 CW13
CW28
CW31

606 623 - - 3291 NEM SPECIFIKÁLT
KÓRHÁZI
HULLADÉK, M.N.N.
vagy
(BIO)GYÓGYÁSZATI
HULLADÉK, M.N.N.
vagy SZABÁLYOZOTT 
GYÓGYÁSZATI
HULLADÉK, M.N.N.

2 W1 CW23 423 3292 NÁTRIUMAKKUMU-
LÁTOROK vagy
NÁTRIUMCELLÁK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 622 -  M3 3293 HIDRAZIN VIZES
OLDAT leg fel jebb 37
tö meg%
hidrazintartalommal

TU14
TU15
TU38
TE21
TE22

0 CW13
CW28
CW31

663 602 0-0-1-0  M1 3294 HIDROGÉN-CIANID
ALKOHOLOS OLDAT
leg fel jebb 45% hid ro -
gén-ci a nid tar ta lom mal 
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

3 F1 I 3 640A LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

TP28

L4BN

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 F1 I 3 640B LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

TP28

L1.5BN

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 I 3 640P
649

LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP1
TP8
TP9

TP28

L1.5BN

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

3 F1 II 3 640C
649

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 F1 II 3 640D
649

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N.

3 F1 III 3 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

3296 HEPTAFLUOR-
-PROPÁN
(R 227 HÛTÕGÁZ)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3297 ETILÉN-OXID ÉS
KLÓR-TETRAFLUOR-
-ETÁN KEVERÉK leg -
feljebb 8,8% eti lén-oxid
tar ta lom mal

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3298 ETILÉN-OXID ÉS
PENTAFLUOR-ETÁN
KEVERÉK leg fel jebb
7,9% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3299 ETILÉN-OXID ÉS
TETRAFLUOR-ETÁN
KEVERÉK leg fel jebb
5,6% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3300 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉK 87%-nál
több eti lén-oxid tar ta-
lom mal

2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
175 kPa)

1 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

1 33 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on na gyobb mint
110 kPa, de leg feljebb
175 kPa)

2 33 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N. (gõz nyo más
50 °C-on leg feljebb 110
kPa)

3 30 328 3/0-0-1-0
0-0-1-0

M3
-

3295 FOLYÉKONY
SZÉNHIDROGÉNEK,
M.N.N.

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3296 HEPTAFLUOR-
-PROPÁN
(R 227 HÛTÕGÁZ)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3297 ETILÉN-OXID ÉS
KLÓR-TETRAFLUOR-
-ETÁN KEVERÉK leg -
feljebb 8,8% eti lén-oxid
tar ta lom mal

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3298 ETILÉN-OXID ÉS
PENTAFLUOR-ETÁN
KEVERÉK leg fel jebb
7,9% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3299 ETILÉN-OXID ÉS
TETRAFLUOR-ETÁN
KEVERÉK leg fel jebb
5,6% eti lén-oxid tar ta-
lom mal

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 3300 ETILÉN-OXID ÉS
SZÉN-DIOXID
KEVERÉK 87%-nál
több eti lén-oxid tar ta-
lom mal
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3301 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CS1 I 8 + 4.2 274 LQ0 P001 MP8
MP17

L10BH

3301 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

8 CS1 II 8 + 4.2 274 LQ22 P001 MP15 L4BN

3302 2-DIMETIL-AMINO-
-ETIL-AKRILÁT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3303 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, M.N.N.

2 1TO 2.3 +
5.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

3304 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, MARÓ,
M.N.N.

2 1TC 2.3 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

3305 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, MARÓ,
M.N.N.

2 1TFC 2.3 +
2.1 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

3306 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, MARÓ,
M.N.N.

2 1TOC 2.3 +
5.1 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) C*BH(M)

3307 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
M.N.N.

2 2TO 2.3 +
5.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3308 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
MARÓ, M.N.N.

2 2TC 2.3 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3309 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, MARÓ,
M.N.N.

2 2TFC 2.3 +
2.1 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3310 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ, M.N.N.

2 2TOC 2.3 +
5.1 + 8
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3311 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
GÁZ, M.N.N.

2 3O 2.2 +
5.1

(+13)

274 LQ0 P203 MP9 T75 TP5
TP22

R*BN

3312 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
GYÚLÉKONY GÁZ,
M.N.N.

2 3F 2.1
(+13)

274 LQ0 P203 MP9 T75 TP5 R*BN

3313 ÖNMELEGEDÕ
SZERVES
PIGMENTEK

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002
IBC08

B4 MP14 T3 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU38*)
TE22*)

1 884 827 3/0-0-1-0  M3 3301 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

2 84 827 3/0-0-1-0  M3 3301 ÖNMELEGEDÕ,
MARÓ FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3302 2-DIMETIL-AMINO-
-ETIL-AKRILÁT

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

265 3303 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, M.N.N.

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

268 3304 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, MARÓ,
M.N.N.

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

263 3305 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, MARÓ,
M.N.N.

TU6
TU38
TU50
TE22

1 CW9
CW10
CW36

265 3306 SÛRÍTETT GÁZ,
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ, MARÓ,
M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

265 3307 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

268 3308 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
MARÓ, M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 3309 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY, MARÓ,
M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

265 3310 CSEPPFOLYÓSÍTOTT
GÁZ, MÉRGEZÕ,
GYÚJTÓ HATÁSÚ,
MARÓ, M.N.N.

TU7
TU19
TM6

3 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

225 3311 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
GYÚJTÓ HATÁSÚ
GÁZ, M.N.N.

TU18
TU38*)
TE22*)

TM6

2 W5 CW9
CW11
CW30
CW36

223 3312 MÉLYHÛTÖTT,
CSEPPFOLYÓSÍTOTT,
GYÚLÉKONY GÁZ,
M.N.N.

2 W1 40 3313 ÖNMELEGEDÕ
SZERVES
PIGMENTEK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3313 ÖNMELEGEDÕ
SZERVES
PIGMENTEK

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAV

3314 MÛANYAG
SAJTOLÓANYAG gyú-
lé kony gõzt fej lesz tõ
massza, le mez vagy
extrudált pro fil for má ban 

9 M3 III - 207
633

LQ27 P002
IBC08
R001

PP14
B3
B6

MP10

3315 MÉRGEZÕ
VEGYIANYAG
MINTA

6.1 T8 I 6.1 250 LQ0 P099 MP8
MP17

3316 VIZSGÁLÓKÉSZLET
vagy ELSÕSEGÉLY
FELSZERELÉS

9 M11 II 9 251 LQ0 P901

3316 VIZSGÁLÓKÉSZLET
vagy ELSÕSEGÉLY
FELSZERELÉS

9 M11 III 9 251 LQ0 P901

3317 2-AMINO
-4,6-DINITRO-FENOL,
legalább 20 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

3318 AMMÓNIA OLDAT, 
vi zes, re la tív sû rû ség
15 °C-on ki sebb, mint
0,880, 50%-nál több am -
mó nia tar ta lom mal

2 4TC 2.3 + 8
(+13)

23 LQ0 P200 MP9 T50
(M)

P*BH(M)

3319 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
M.N.N., 2 tömeg%-nál
több, de leg feljebb 10 tö -
meg% nit ro gli ce rin-tar -
ta lom mal

4.1 D II 4.1 272
274

LQ0 P099
IBC99

MP2

3320 NÁTRIUM-BÓR-
-HIDRID ÉS
NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT leg fel jebb 12
tö meg%
nátrium-bór-hidrid és
leg fel jebb 40 tö meg%
nát ri um-hid ro xid tar ta -
lom mal

8 C5 II 8 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BN

3320 NÁTRIUM-BÓR-
-HIDRID ÉS
NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT leg fel jebb 12
tö meg%
nátrium-bór-hidrid és
leg fel jebb 40 tö meg%
nát ri um-hid ro xid tar ta -
lom mal

8 C5 III 8 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP2 L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

3 W1 40 3313 ÖNMELEGEDÕ
SZERVES
PIGMENTEK

3 VW3 CW31 90 3314 MÛANYAG
SAJTOLÓANYAG gyú-
lé kony gõzt fej lesz tõ
massza, le mez vagy
extrudált pro fil for má ban 

1 CW13
CW28
CW31

66 3315 MÉRGEZÕ
VEGYIANYAG
MINTA

2 90 3316 VIZSGÁLÓKÉSZLET
vagy ELSÕSEGÉLY
FELSZERELÉS

3 90 3316 VIZSGÁLÓKÉSZLET
vagy ELSÕSEGÉLY
FELSZERELÉS

1 W1 40 3317 2-AMINO-
-4,6-DINITRO-FENOL,
legalább 20 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10

268 3318 AMMÓNIA OLDAT, 
vi zes, re la tív sû rû ség
15 °C-on ki sebb, mint
0,880, 50%-nál több am -
mó nia tar ta lom mal

2 W1 40 3319 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
M.N.N., 2 tömeg%-nál
több, de leg feljebb 10 tö -
meg% nit ro gli ce rin-tar -
ta lom mal

2 80 3320 NÁTRIUM-BÓR-
-HIDRID ÉS
NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT leg fel jebb 12
tö meg%
nátrium-bór-hidrid és
leg fel jebb 40 tö meg%
nát ri um-hid ro xid tar ta -
lom mal

3 80 3320 NÁTRIUM-BÓR-
-HIDRID ÉS
NÁTRIUM-HIDROXID
OLDAT leg fel jebb 12
tö meg%
nátrium-bór-hidrid és
leg fel jebb 40 tö meg%
nát ri um-hid ro xid tar ta -
lom mal
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3321 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-II), nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

T5 TP4 S2.65AN
(+)
L2.65CN
(+)

3322 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-III), nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

T5 TP4 S2.65AN
(+)
L2.65CN
(+)

3323 RADIOAKTÍV
ANYAG, C TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3324 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-II),
HASADÓ

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3325 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-III),
HASADÓ

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3326 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
SZENNYEZETT
FELÜLETÛ
TÁRGYAK, (SCO-I
vagy SCO-II)

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3327 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, A
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN,
nem kü lön le ges for má -
ban

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3328 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
B(U) TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3329 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
B(M) TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3330 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, C
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU36
TM7
TT7

0 CW33 70 3321 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-II), nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

TU36
TM7
TT7

0 CW33 70 3322 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-III), nem
ha sa dó vagy ha sa dó-en -
ged mé nyes

0 CW33 70 3323 RADIOAKTÍV
ANYAG, C TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN, nem ha sadó vagy
ha sa dó-en ged mé nyes

0 CW33 70 3324 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-II),
HASADÓ

0 CW33 70 3325 KIS FAJLAGOS
AKTIVITÁSÚ
RADIOAKTÍV
ANYAG (LSA-III),
HASADÓ

0 CW33 70 3326 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
SZENNYEZETT
FELÜLETÛ
TÁRGYAK, (SCO-I
vagy SCO-II)

0 CW33 70 3327 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, A
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNY DARABBAN,
nem kü lön le ges for má -
ban

0 CW33 70 3328 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
B(U) TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN

0 CW33 70 3329 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
B(M) TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN

0 CW33 70 3330 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, C
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3331 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
KÜLÖN MEGEGYE-
ZÉS ALAPJÁN
SZÁLLÍTOTT

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3332 RADIOAKTÍV
ANYAG, A TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN, KÜLÖNLEGES
FORMÁBAN, nem ha -
sa dó vagy ha sa dó-en ged -
mé nyes

7 7X 172
317

LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3333 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, A
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN,
KÜLÖNLEGES
FORMÁBAN

7 7X +
7E

172 LQ0 Lásd
2.2.7 és

4.1.9

Lásd
4.1.9.1.3

3334 LÉGI
FORGALOMBAN
SZABÁLYOZOTT
FOLYADÉK, M.N.N.

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

3335 LÉGI
FORGALOMBAN
SZABÁLYOZOTT
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá

3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 175 kPa)

3 F1 I 3 274 LQ3 P001 MP7
MP17

T11 TP2 L1.5BN

3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)

3 F1 II 3 274
640C

LQ4 P001 MP19 T7 TP1
TP8

TP28

L1.5BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

0 CW33 70 3331 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ,
KÜLÖN MEGEGYE-
ZÉS ALAPJÁN
SZÁLLÍTOTT

0 CW33 70 3332 RADIOAKTÍV
ANYAG, A TÍPUSÚ
KÜLDEMÉNYDARAB
BAN, KÜLÖNLEGES
FORMÁBAN, nem ha -
sa dó vagy ha sa dó-en ged -
mé nyes

0 CW33 70 3333 RADIOAKTÍV
ANYAG, HASADÓ, A
TÍPUSÚ KÜLDE -
MÉNYDARABBAN,
KÜLÖNLEGES
FORMÁBAN

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 3334 LÉGI
FORGALOMBAN
SZABÁLYOZOTT
FOLYADÉK, M.N.N.

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 3335 LÉGI
FORGALOMBAN
SZABÁLYOZOTT
SZILÁRD ANYAG,
M.N.N.

1 33 3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 175 kPa)

2 33 3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
nagyobb mint 110 kPa,
de leg feljebb 175 kPa)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)

3 F1 II 3 274
640D

LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T7 TP1
TP8

TP28

LGBF

3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

3 F1 III 3 274 LQ7 P001
IBC03
LP01
R001

MP19 T4 TP1
TP29

LGBF

3337 R 404A HÛTÕGÁZ
(pentafluor-etán,
1,1,1-trifluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
44% pentafluor-etán és
52% 1,1,1-trifluor-etán
tar ta lom mal)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3338 R 407A HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
20% difluor-metán és
40% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3339 R 407B HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
10% difluor-metán és
70% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3340 R 407C HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
23% difluor-metán és
25% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

2 2A 2.2
(+13)

LQ1 P200 MP9 T50
(M)

P*BN(M)

3341 TIOKARBAMID-
-DIOXID

4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAV

3341 TIOKARBAMID-
-DIOXID

4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAV
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.
(gõz nyo más 50 °C-on
leg fel jebb 110 kPa)

3 30 3336 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁNOK,
M.N.N. vagy
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY
MERKAPTÁN
KEVERÉK, M.N.N.

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3337 R 404A HÛTÕGÁZ
(pentafluor-etán,
1,1,1-trifluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
44% pentafluor-etán és
52% 1,1,1-trifluor-etán
tar ta lom mal)

TM6 3 CW9
 CW10
CW36

20 3338 R 407A HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
20% difluor-metán és
40% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3339 R 407B HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
10% difluor-metán és
70% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

TM6 3 CW9
CW10
CW36

20 3340 R 407C HÛTÕGÁZ
(difluor-metán,
pentafluor-etán és
1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb.
23% difluor-metán és
25% pentafluor-etán tar -
ta lom mal)

2 W1
W12

40 3341 TIOKARBAMID-
-DIOXID

3 W1 40 3341 TIOKARBAMID-
-DIOXID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3342 XANTÁTOK 4.2 S2 II 4.2 LQ0 P002
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAV

3342 XANTÁTOK 4.2 S2 III 4.2 LQ0 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP14 T1 TP33 SGAV

3343 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
M.N.N., leg fel jebb 30
tö meg% nit ro gli ce -
rin-tar ta lom mal

3 D 3 274
278

LQ0 P099 MP2

3344 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
SZILÁRD, M.N.N., 10
tömeg%-nál több, de
leg fel jebb 20 tö meg%
PETN tar ta lom mal

4.1 D II 4.1 272
274

LQ0 P099 MP2

3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3346 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3346 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W1
W12

40 612 - - 3342 XANTÁTOK

3 W1 40 612 - - 3342 XANTÁTOK

0 30/33 3343 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
M.N.N., leg fel jebb 30
tö meg% nit ro gli ce -
rin-tar ta lom mal

2 W1 40 3344 PENTAERITRIT-
-TETRANITRÁT
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
SZILÁRD, M.N.N., 10
tömeg%-nál több, de
leg fel jebb 20 tö meg%
PETN tar ta lom mal

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3345 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 3346 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 3346 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T7 I 6.1 61
648

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T7 II 6.1 61
648

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T7 III 6.1 61
648

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

* 3347 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW48
CW50

60 3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3348 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
FENOXI-ECETSAV
SZÁRMAZÉK
PESZTICID

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3349 SZILÁRD, MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3350 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 I 3 + 6.1 61 LQ3 P001 MP7
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3350 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

3 FT2 II 3 + 6.1 61 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T11 TP2
TP27

L4BH

3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 I 6.1 + 3 61 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 II 6.1 + 3 61 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

6.1 TF2 III 6.1 + 3 61 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T6 I 6.1 61
648

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T6 II 6.1 61
648

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

6.1 T6 III 6.1 61
648

LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3354 GYÚLÉKONY
ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

2 2F 2.1
(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BN(M)

3355 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

2 2TF 2.3 +
2.1

(+13)

274 LQ0 P200 MP9 (M) P*BH(M)

3356 KÉMIAI
OXIGÉNFEJLESZTÕ

5.1 O3 II 5.1 284 LQ0 P500 MP2
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW48
CW50

336 3350 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU15 2 CW13
CW28
CW48
CW50

336 3350 FOLYÉKONY,
GYÚLÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont 23 °C alatt)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

663 3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

63 3351 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
PIRETROID
PESZTICID (lob ba nás -
pont leg alább 23 °C)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

66 3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31
CW48
CW50

60 3352 FOLYÉKONY,
MÉRGEZÕ
PIRETROID
PESZTICID

TU38*)
TE22*)

TM6

2 CW9
CW10
CW36

23 3354 GYÚLÉKONY
ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

TU6
TU38
TE22
TM6

1 CW9
CW10
CW36

263 3355 MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
ROVARIRTÓ GÁZ,
M.N.N.

2 CW24 50 3356 KÉMIAI
OXIGÉNFEJLESZTÕ
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3357 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
FOLYÉKONY, M.N.N.,
leg fel jebb 30 tö meg%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

3 D II 3 274
288

LQ4 P099 MP2

3358 HÛTÕGÉPEK, gyúlé-
kony, nem mér gezõ,
csepp fo lyó sí tott gáz tar-
ta lom mal

2 6F 2.1 291 LQ0 P003 PP32 MP9

3359 GZOSÍTÓSZER
HATÁSA ALATT
ÁLLÓ EGYSÉG

9 M11 302

3360 SZÁRAZ, NÖVÉNYI
EREDETÛ SZÁLAK

4.1 F1 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet  ha tálya alá

3361 MÉRGEZÕ, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

6.1 TC1 II 6.1 + 8 274 LQ0 P001
IBC01

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3362 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

6.1 TFC II 6.1 + 3
+ 8

274 LQ0 P001
IBC01

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3363 VESZÉLYES ÁRU
KÉSZÜLÉKBEN vagy
VESZÉLYES ÁRU
BERENDEZÉSBEN

9 M11 Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet  ha tálya alá 
[lásd még az 1.1.3.1 b) pon tot]

3364 TRINITRO-FENOL
(PIKRINSAV), legalább
10 tö meg% víz zel ned -
ve sí tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3365 TRINITRO-KLÓR-
-BENZOL (PIKRIL -
-KLORID), leg alább 10
tö meg% víz zel ned ve sí -
tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3366 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), leg-
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3367 TRINITRO-BENZOL,
legalább 10 tö meg% víz -
zel ned ve sí tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3368 TRINITRO-
-BENZOESAV, leg-
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP24 MP2

3369 NÁTRIUM-DINITRO-
-o-KREZOLÁT, leg -
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

4.1 DT I 4.1 +
6.1

LQ0 P406 PP24 MP2

3370 KARBAMID-NITRÁT,
legalább 10 tö meg% víz -
zel ned ve sí tett

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP78 MP2
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 3357 NITROGLICERIN
KEVERÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT,
FOLYÉKONY, M.N.N.,
leg fel jebb 30 tö meg%
nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

2 CW9 23 3358 HÛTÕGÉPEK, gyúlé-
kony, nem mér gezõ,
csepp fo lyó sí tott gáz tar-
ta lom mal

3359 GZOSÍTÓSZER
HATÁSA ALATT
ÁLLÓ EGYSÉG

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet ha tálya alá 3360 SZÁRAZ, NÖVÉNYI
EREDETÛ SZÁLAK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

68 3361 MÉRGEZÕ, MARÓ
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

638 3362 MÉRGEZÕ, MARÓ,
GYÚLÉKONY
KLÓR-SZILÁNOK,
M.N.N.

Nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú mel léklet  ha tálya alá 
[lásd még az 1.1.3.1 b) pon tot]

3363 VESZÉLYES ÁRU
KÉSZÜLÉKBEN vagy
VESZÉLYES ÁRU
BERENDEZÉSBEN

1 W1 40 3364 TRINITRO-FENOL
(PIKRINSAV), legalább
10 tö meg% víz zel ned -
ve sí tett

1 W1 40 3365 TRINITRO-KLÓR-
-BENZOL (PIKRIL -
-KLORID), leg alább 10
tö meg% víz zel ned ve sí -
tett

1 W1 40 3366 TRINITRO-TOLUOL
(TROTIL, TNT), leg-
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

1 W1 40 3367 TRINITRO-BENZOL,
legalább 10 tö meg% víz -
zel ned ve sí tett

1 W1 40 3368 TRINITR-
O-BENZOESAV, leg-
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

1 W1 CW13
CW28

46 3369 NÁTRIUM-DINITRO-
-o-KREZOLÁT, leg -
alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

1 W1 40 3370 KARBAMID-NITRÁT,
legalább 10 tö meg% víz -
zel ned ve sí tett
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3371 2-METIL-
-BUTIRALDEHID

3 F1 II 3 LQ4 P001
IBC02
R001

MP19 T4 TP1 LGBF

3373 DIAGNOSZTIKAI
MINTÁK vagy
KÓRHÁZI MINTÁK

6.2 I4 319 LQ0 P650 L4BH

3374 OLDÓSZERMENTES
ACETILÉN

2 2F 2.1 LQ0 P200 MP9

3375 AMMÓNIUM-NITRÁT
EMULZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
SZUSZPENZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
GÉL, köz tes ter mék rob -
ban tó anyag elõ ál lí tás -
hoz, fo lyé kony

5.1 O1 II 5.1 309 LQ0 P099
IBC99

MP2 T1 TP1
TP9

TP17
TP32

LGAV(+)

3375 AMMÓNIUM-NITRÁT
EMULZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
SZUSZPENZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
GÉL, köz tes ter mék rob -
ban tó anyag elõ ál lí tás -
hoz, szi lárd

5.1 O2 II 5.1 309 LQ0 P099
IBC99

MP2 T1 TP1
TP9

TP17
TP32

SGAV(+)

3376 4-NITRO-FENIL-
-HIDRAZIN leg alább 30 
tö meg% víz zel

4.1 D I 4.1 LQ0 P406 PP26 MP2

3377 NÁTRIUM-
-PERBORÁT-
-MONOHIDRÁT

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

3378 NÁTRIUM-
-KARBONÁT-
-PEROXIHIDRÁT

5.1 O2 II 5.1 LQ11 P002
IBC08

B4 MP10 T3
 BK1
BK2

TP33 SGAV

3378 NÁTRIUM-
-KARBONÁT-
-PEROXIHIDRÁT

5.1 O2 III 5.1 LQ12 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1
BK1
BK2

TP33 SGAV

3379 FOLYÉKONY,
ÉRZÉKETLENÍTETT
ROBBANÓANYAG,
M.N.N.

3 D I 3 274
311

LQ0 P099 MP2

3380 SZILÁRD,
ÉRZÉKETLENÍTETT
ROBBANÓANYAG,
M.N.N.

4.1 D I 4.1 274
311

LQ0 P099 MP2
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 33 3371 2-METIL-
-BUTIRALDEHID

TU15
TU37
TE15

606 3373 DIAGNOSZTIKAI
MINTÁK vagy
KÓRHÁZI MINTÁK

2 CW9
 CW10
CW36

239 3374 OLDÓSZERMENTES
ACETILÉN

TU3
TU12
TU26
TU39
TE10
TE23
TA1
TA3

2 CW24 50 3375 AMMÓNIUM-NITRÁT
EMULZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
SZUSZPENZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
GÉL, köz tes ter mék rob -
ban tó anyag elõ ál lí tás -
hoz, fo lyé kony

TU3
TU12
TU26
TU39
TE10
TE23
TA1
TA3

2 CW24 50 3375 AMMÓNIUM-NITRÁT
EMULZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
SZUSZPENZIÓ vagy
AMMÓNIUM-NITRÁT
GÉL, köz tes ter mék rob -
ban tó anyag elõ ál lí tás -
hoz, szi lárd

1 W1 40 3376 4-NITRO-FENIL-
-HIDRAZIN leg alább 30 
tö meg% víz zel

TU3 3 VW8 CW24 50 3377 NÁTRIUM-
-PERBORÁT-
-MONOHIDRÁT

TU3 2 W11 VW8 CW24 50 3378 NÁTRIUM-
-KARBONÁT-
-PEROXIHIDRÁT

TU3 3 VW8 CW24 50 3378 NÁTRIUM-
-KARBONÁT-
-PEROXIHIDRÁT

1 33 3379 FOLYÉKONY,
ÉRZÉKETLENÍTETT
ROBBANÓANYAG,
M.N.N.

1 W1 40 3380 SZILÁRD,
ÉRZÉKETLENÍTETT
ROBBANÓANYAG,
M.N.N.
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Meg ne ve zés és le írás Osz-
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ma go -

lá si
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Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott
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ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3381 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

6.1 T1
vagy
T4

I 6.1 274 LQ0 P601 MP8
MP17

T22 TP2
TP9

L10CH

3382 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

6.1 T1
vagy
T4

I 6.1 274 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP9

L10CH

3383 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

6.1 TF1 I 6.1 + 3 274 LQ0 P601 MP8
MP17

T22 TP2
TP9

L10CH

3384 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

6.1 TF1 I 6.1 + 3 274 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP9

L10CH

3385 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, VÍZZEL
REAKTÍV
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

6.1 TW1 I 6.1 +
4.3

274 LQ0 P601 MP8
MP17

T22 TP2
TP9

L10CH
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je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 3381 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 3382 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 3383 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

663 3384 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

623 3385 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, VÍZZEL
REAKTÍV
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa
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Cso ma-
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Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok
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cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
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4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3386 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, VÍZZEL
REAKTÍV
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

6.1 TW1 I 6.1 +
4.3

274 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP9

L10CH

3387 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

6.1 TO1 I 6.1 +
5.1

274 LQ0 P601 MP8
MP17

T22 TP2
TP9

L10CH

3388 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

6.1 TO1 I 6.1 +
5.1

274 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP9

L10CH

3389 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, MARÓ,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

6.1 TC1
vagy
TC3

I 6.1 + 8 274 LQ0 P601 MP8
MP17

T22 TP2
TP9

L10CH

3390 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, MARÓ,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC5010-sze-

re se

6.1 TC1
vagy
TC3

I 6.1 + 8 274 LQ0 P602 MP8
MP17

T20 TP2
TP9

L10CH
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Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

623 3386 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, VÍZZEL
REAKTÍV
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

665 3387 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

665 3388 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, GYÚJTÓ
HATÁSÚ
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 3389 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, MARÓ,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 200 ml/m3 és te lített
gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
leg alább az LC50

500-szo ro sa

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

668 3390 BELÉLEGEZVE
MÉRGEZÕ, MARÓ,
FOLYÉKONY
ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel -
jebb 1000 ml/m3 és te lí-
tett gõ zé nek kon cent rá ci -
ó ja leg alább az LC50

10-sze re se
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4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3391 PIROFOROS,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 S5 I 4.2 274 LQ0 P404 PP86 MP2 T21 TP7
TP33

L21DH

3392 PIROFOROS,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 S5 I 4.2 274 LQ0 P400 PP86 MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

3393 PIROFOROS, VÍZZEL
REAKTÍV, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274 LQ0 P404 PP86 MP2 T21 TP7
TP33

L21DH

3394 PIROFOROS, VÍZZEL
REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274 LQ0 P400
PR1

PP86 MP2 T21 TP2
TP7

L21DH

3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W2 I 4.3 274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

S10AN
L10DH

3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W2 II 4.3 274 LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN
L4DH

3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W2 III 4.3 274 LQ12 P410
IBC06

MP14 T1 TP33 SGAN
L4DH

3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF2 I 4.3 +
4.1

274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

S10AN
L10DH

3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF2 II 4.3 +
4.1

274 LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN
L4DH
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma
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szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 333 3391 PIROFOROS,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 333 3392 PIROFOROS,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 3393 PIROFOROS, VÍZZEL
REAKTÍV, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 3394 PIROFOROS, VÍZZEL
REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

1 W1 CW23 X423 3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

2 W1 CW23 423 3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

3 W1 CW23 423 3395 VÍZZEL REAKTÍV,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X423 3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 423 3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET
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SZMGSZ-
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Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF2 III 4.3 +
4.1

274 LQ12 P410
IBC06

MP14 T1 TP33 SGAN
L4DH

3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WS I 4.3 +
4.2

274 LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

S10AN
L10DH

3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WS II 4.3 +
4.2

274 LQ11 P410
IBC04

MP14 T3 TP33 SGAN
L4DH

3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WS III 4.3 +
4.2

274 LQ12 P410
IBC06

MP14 T1 TP33 SGAN
L4DH

3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W1 I 4.3 274 LQ0 P402 MP2 T13 TP2
TP7

L10DH

3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W1 II 4.3 274 LQ10 P001
IBC01

MP15 T7 TP2
TP7

L4DH

3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 W1 III 4.3 274 LQ13 P001
IBC02

MP15 T7 TP2
TP7

L4DH

3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF1 I 4.3 + 3 274 LQ0 P402 MP2 T13 TP2
TP7

L10DH

3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF1 II 4.3 + 3 274 LQ10 P001
IBC01

MP15 T7 TP2
TP7

L4DH

3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.3 WF1 III 4.3 + 3 274 LQ13 P001
IBC02
R001

MP15 T7 TP2
TP7

L4DH

3400 ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 S5 II 4.2 274 LQ18 P410
IBC06

MP14 T3 TP33 SGAN
L4BN

3400 ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

4.2 S5 III 4.2 274 LQ11 P002
IBC08

MP14 T1 TP33 SGAN
L4BN
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 423 3396 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

1 W1 CW23 X423 3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

2 W1 CW23 423 3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

3 W1 CW23 423 3397 VÍZZEL REAKTÍV,
ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X323 3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 3398 VÍZZEL REAKTÍV,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22

TU38*)
TE21

TE22*)
TM2

0 W1 CW23 X323 3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU4
TU14
TU22
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

TU14
TE21
TM2

0 W1 CW23 323 3399 VÍZZEL REAKTÍV,
GYÚLÉKONY,
FOLYÉKONY,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET

2 W1
W12

40 3400 ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET

3 W1 40 3400 ÖNMELEGEDÕ,
SZILÁRD, SZERVES
FÉMVEGYÜLET
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3401 SZILÁRD
ALKÁLIFÉM
AMALGÁM

4.3 W2 I 4.3 182
274

LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

3402 SZILÁRD
ALKÁLIFÖLDFÉM
AMALGÁM

4.3 W2 I 4.3 183
274
506

LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

3403 SZILÁRD
KÁLIUMFÉM
ÖTVÖZETEK

4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

3404 SZILÁRD
KÁLIUM-NÁTRIUM
ÖTVÖZETEK

4.3 W2 I 4.3 LQ0 P403 MP2 T9 TP7
TP33

L10BN(+)

3405 BÁRIUM-KLORÁT
OLDAT

5.1 OT1 II 5.1 +
6.1

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3405 BÁRIUM-KLORÁT
OLDAT

5.1 OT1 III 5.1 +
6.1

LQ13 P001
IBC02

MP2 T4 TP1 LGBV

3406 BÁRIUM-PERKLORÁ
T OLDAT

5.1 OT1 II 5.1 +
6.1

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3406 BÁRIUM-PERKLORÁ
T OLDAT

5.1 OT1 III 5.1 +
6.1

LQ13 P001
IBC02

MP2 T4 TP1 LGBV

3407 OLDOTT KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-
-KLORID KEVERÉK

5.1 O1 II 5.1 LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3407 OLDOTT KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-
-KLORID KEVERÉK

5.1 O1 III 5.1 LQ13 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 LGBV

3408 ÓLOM-PERKLORÁT
OLDAT

5.1 OT1 II 5.1 +
6.1

LQ10 P504
IBC02

MP2 T4 TP1 L4BN

3408 ÓLOM-PERKLORÁT
OLDAT

5.1 OT1 III 5.1 +
6.1

LQ13 P001
IBC02

MP2 T4 TP1 LGBV

3409 FOLYÉKONY
KLÓR-NITRO-
-BENZOLOK

6.1 T1 II 6.1 279 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3410 4-KLÓR-o-TOLUIDIN-
-HIDROKLORID
OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3411 béta-NAFTIL-AMIN
OLDAT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3411 béta-NAFTIL-AMIN
OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0  M3 3401 SZILÁRD
ALKÁLIFÉM
AMALGÁM

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 408 0-0-1-0  M3 3402 SZILÁRD
ALKÁLIFÖLDFÉM
AMALGÁM

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 409 0-0-1-0  M3 3403 SZILÁRD
KÁLIUMFÉM
ÖTVÖZETEK

TU1
TE5
TT3
TM2

1 W1 CW23 X423 409 3/0-0-1-0  M3 3404 SZILÁRD
KÁLIUM-NÁTRIUM
ÖTVÖZETEK

TU3 2 CW24
CW28

56 503 -  M3 3405 BÁRIUM-KLORÁT
OLDAT

TU3 3 CW24
CW28

56 503 -  M3 3405 BÁRIUM-KLORÁT
OLDAT

TU3 2 CW24
CW28

56 503 -  M3 3406 BÁRIUM-PERKLORÁ
T OLDAT

TU3 3 CW24
CW28

56 503 -  M3 3406 BÁRIUM-PERKLORÁ
T OLDAT

TU3 2 CW24 50 501 -  M3 3407 OLDOTT KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-
-KLORID KEVERÉK

TU3 3 CW24 50 501 -  M3 3407 OLDOTT KLORÁT ÉS
MAGNÉZIUM-
-KLORID KEVERÉK

TU3 2 CW24
CW28

56 503 -  M3 3408 ÓLOM-PERKLORÁT
OLDAT

TU3 3 CW24
CW28

56 503 -  M3 3408 ÓLOM-PERKLORÁT
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3409 FOLYÉKONY
KLÓR-NITRO-
-BENZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 -  M3 3410 4-KLÓR-o-TOLUIDIN-
-HIDROKLORID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3411 béta-NAFTIL-AMIN
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3411 béta-NAFTIL-AMIN
OLDAT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 619 0-0-1-0  M1 3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 I 6.1 LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2 L10CH

3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T7 TP2
TP28

L4BH

3415 NÁTRIUM-FLUORID
OLDAT

6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3416 FOLYÉKONY
KLÓR-ACETOFENON

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3417 SZILÁRD
XILIL-BROMID

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3418 2,4-TOLUILÉN-
-DIAMIN OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3419 SZILÁRD
BÓR-TRIFLUORID-
-ECETSAV KOMPLEX

8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3420 SZILÁRD
BÓR-TRIFLUORID-
-PROPIONSAV
KOMPLEX

8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3421 KÁLIUM-HIDROGÉN-
DIFLUORID OLDAT
(kálium-bifluorid)

8 CT1 II 8 + 6.1 LQ22 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4DH

3421 KÁLIUM-HIDROGÉN-
DIFLUORID OLDAT
(kálium-bifluorid)

8 CT1 III 8 + 6.1 LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T4 TP1 L4DH

3422 KÁLIUM-FLUORID
OLDAT

6.1 T4 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 619 0-0-1-0  M1 3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 619 0-0-1-0  M1 3413 KÁLIUM-CIANID
OLDAT

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 619 0-0-1-0  M1 3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 619 0-0-1-0  M1 3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 619 0-0-1-0  M1 3414 NÁTRIUM-CIANID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 621 -  M3 3415 NÁTRIUM-FLUORID
OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3416 FOLYÉKONY
KLÓR-ACETOFENON

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 605 - - 3417 SZILÁRD
XILIL-BROMID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 -  M3 3418 2,4-TOLUILÉN-
-DIAMIN OLDAT

2 W11 80 803 - - 3419 SZILÁRD
BÓR TRIFLUORID -
-ECETSAV KOMPLEX

2 W11 80 803 - - 3420 SZILÁRD
BÓR-TRIFLUORID-
-PROPIONSAV
KOMPLEX

TU14
TE17
TE21
TT4

2 CW13
CW28

86 801 - - 3421 KÁLIUM-HIDROGÉN-
DIFLUORID OLDAT
(kálium-bifluorid)

TU14
TE21

3 CW13
CW28

86 801 - - 3421 KÁLIUM-HIDROGÉN-
DIFLUORID OLDAT
(kálium-bifluorid)

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 621 -  M3 3422 KÁLIUM-FLUORID
OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3423 SZILÁRD
TETRAMETIL-
-AMMÓNIUM-
-HIDROXID

8 C8 II 8 LQ24 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3424 AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT OLDAT

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3424 AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT OLDAT

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3425 SZILÁRD
BRÓM-ECETSAV

8 C4 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3426 AKRILAMID OLDAT 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3427 SZILÁRD
KLÓR-BENZIL-
-KLORIDOK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3428 SZILÁRD
3-KLÓR-4-METIL-
-FENIL-IZOCIANÁT

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3429 FOLYÉKONY
KLÓR-TOLUIDINEK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3430 FOLYÉKONY
XILENOLOK

6.1 T1 II 6.1 LQ17 P001
IBC02

MP15 T7 TP2 L4BH

3431 SZILÁRD
NITRO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3432 SZILÁRD
POLIKLÓROZOTT
BIFENILEK

9 M2 II 9 305 LQ25 P906
IBC08

MP10 T3 TP33 S4AH
L4BH

3433 SZILÁRD LÍTIUM
ALKILEK

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P400 MP2 T21 TP7
TP33

L21DH

3434 FOLYÉKONY
NITRO-KREZOLOK

6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH

3435 HIDROKINON OLDAT 6.1 T1 III 6.1 LQ19 P001
IBC03
LP01
R001

MP15 T4 TP1 L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

2 W11 80 807 -  M3 3423 SZILÁRD
TETRAMETIL-
-AMMÓNIUM-
-HIDROXID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3424 AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT OLDAT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3424 AMMÓNIUM-
-DINITRO-
-o-KREZOLÁT OLDAT

2 W11 80 803 -  M3 3425 SZILÁRD
BRÓM-ECETSAV

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 -  M3 3426 AKRILAMID OLDAT

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 -  M3 3427 SZILÁRD
KLÓR-BENZIL-
-KLORIDOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 609 - - 3428 SZILÁRD
3-KLÓR-4- METIL-
-FENIL -IZOCIANÁT

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 -  M3 3429 FOLYÉKONY
KLÓR-TOLUIDINEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3430 FOLYÉKONY
XILENOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3431 SZILÁRD
NITRO-BENZO-
-TRIFLUORIDOK

TU15
TE15

0 VW15 CW13
CW28
CW31

90 904 - - 3432 SZILÁRD
POLIKLÓROZOTT
BIFENILEK

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1  M3 3433 SZILÁRD LÍTIUM
ALKILEK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 608 -  M3 3434 FOLYÉKONY
NITRO-KREZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 605 -  M3 3435 HIDROKINON OLDAT
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3436 SZILÁRD
HEXAFLUOR-
-ACETON-HIDRÁT

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3437 SZILÁRD
KLÓR-KREZOLOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3438 SZILÁRD
alfa-METIL-BENZIL-
-ALKOHOL

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N. 

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N. 

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 I 6.1 274
563

LQ0 P001 MP8
MP17

T14 TP2
TP9

TP27

L10CH

3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 II 6.1 274
563

LQ17 P001
IBC02

MP15 T11 TP2
TP27

L4BH

3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T4 III 6.1 274
563

LQ19 P001
IBC03
R001

MP15 T7 TP1
TP28

L4BH

3441 SZILÁRD KLÓR -
-DINITRO-
-BENZOLOK

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3442 SZILÁRD
DIKLÓR-ANILINEK

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3443 SZILÁRD
DINITRO-BENZOLOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3444 SZILÁRD NIKOTIN-
-HIDROKLORID

6.1 T2 II 6.1 43 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

3445 SZILÁRD
NIKOTIN-SZULFÁT

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH

3446 SZILÁRD
NITRO-TOLUOLOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1905

SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 625 - - 3436 SZILÁRD
HEXAFLUOR-
-ACETON-HIDRÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3437 SZILÁRD
KLÓR-KREZOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 607 -  M3 3438 SZILÁRD
alfa-METIL-BENZIL-
-ALKOHOL

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 632 1-1*-1-1 - 3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 632 -  M3 3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N. 

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 632 -  M3 3439 MÉRGEZÕ, SZILÁRD
NITRILEK, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE15
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3440 FOLYÉKONY
SZELÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15
TE19

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3441 SZILÁRD
KLÓR-DINITRO-
-BENZOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3442 SZILÁRD
DIKLÓR-ANILINEK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 - - 3443 SZILÁRD
DINITRO-BENZOLOK

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 621 - - 3444 SZILÁRD NIKOTIN-
-HIDROKLORID

TU15
TE15

2 CW13
CW28
CW31

60 620 - - 3445 SZILÁRD
NIKOTIN-SZULFÁT

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3446 SZILÁRD
NITRO-TOLUOLOK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3447 SZILÁRD
NITRO-XILOLOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3448 SZILÁRD
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 274 LQ0 P002 MP18 T6 TP9
TP33

SGAH
L4BH

3448 SZILÁRD
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 S10AH
L10CH

3449 SZILÁRD BRÓM -
-BENZIL-CIANIDOK

6.1 T2 I 6.1 138 LQ0 P002 MP18 T6 TP33 SGAH
L10CH

3450 SZILÁRD
DIFENIL-KLÓR-
-ARZIN

6.1 T3 I 6.1 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP33 S10AH
L10CH

3451 SZILÁRD
TOLUIDINEK

6.1 T2 II 6.1 279 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3452 SZILÁRD XILIDINEK 6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3453 SZILÁRD
FOSZFORSAV

8 C2 III 8 LQ24 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAV
L4BN

3454 SZILÁRD
DINITRO-TOLUOLOK

6.1 T2 II 6.1 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3455 SZILÁRD KREZOLOK 6.1 TC2 II 6.1 + 8 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3456 SZILÁRD
NITROZILKÉNSAV

8 C2 II 8 LQ23 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAN
L4BN

3457 SZILÁRD KLÓR -
-NITRO-TOLUOLOK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3458 SZILÁRD
NITRO-ANIZOLOK

6.1 T2 III 6.1 279 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3459 SZILÁRD NITRO -
-BRÓM-BENZOLOK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3460 SZILÁRD N-ETIL -
-BENZIL-
-TOLUIDINEK

6.1 T2 III 6.1 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3447 SZILÁRD
NITRO-XILOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 634 1-1*-1-1 - 3448 SZILÁRD
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 CW13
CW28
CW31

66 634 0-0-1-0 - 3448 SZILÁRD
KÖNNYGÁZ ANYAG,
M.N.N.

TU15
TU38*)
TE15

TE22*)

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616 1-1*-1-1 - 3449 SZILÁRD BRÓM -
-BENZIL-CIANIDOK

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
 W12

CW13
CW28
CW31

66 617 - - 3450 SZILÁRD
DIFENIL-KLÓR-
-ARZIN

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 616  - 
-

 M3
-

3451 SZILÁRD
TOLUIDINEK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608  - 
-

 M3
-

3452 SZILÁRD XILIDINEK

3 VW9 80 802 -
0-0-1-0

 M3
-

3453 SZILÁRD
FOSZFORSAV

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 608 - - 3454 SZILÁRD
DINITRO-TOLUOLOK

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

68 608 -
0-0-1-0

 - 
-

3455 SZILÁRD KREZOLOK 

2 W11 X80 801 0-0-1-0  M3 3456 SZILÁRD
NITROZILKÉNSAV

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616 -  M3 3457 SZILÁRD KLÓR -
-NITRO-TOLUOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 616  - 
-

 M3 
-

3458 SZILÁRD
NITRO-ANIZOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 -  M3 3459 SZILÁRD NITRO -
-BRÓM-BENZOLOK

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 608 -  M3 3460 SZILÁRD N-ETIL -
-BENZIL-
-TOLUIDINEK
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3461 SZILÁRD
ALUMÍNIUM-ALKIL-
HALOGENIDEK,
M.N.N.

4.2 SW I 4.2 +
4.3

274
320

LQ0 P404 MP2 T21 TP7
TP9

TP33

L21DH

3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 210
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 210
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 210
274

LQ9 P002
IBC08
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T2 I 6.1 43
274

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T2 II 6.1 43
274

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T2 III 6.1 43
274

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274 LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274 LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274 LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274
562

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274
562

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU4
TU14
TU22
TU38
TC1
TE21
TE22
TM1

0 W1 X333 409 3/1-1*-1-1 -  M3 - 3461 SZILÁRD
ALUMÍNIUM-ALKIL-
HALOGENIDEK,
M.N.N.

TU15
TU38*)
TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 623 1-1*-1-1 - 3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 623 -  M3 3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 623 -  M3 3462 ÉLÕ
SZERVEZETEKBÕL
KIVONT SZILÁRD
TOXINOK, M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 633 1-1*-1-1 - 3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 633 -  M3 3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 633 -  M3 3464 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FOSZFORVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3465 SZILÁRD, SZERVES
ARZÉNVEGYÜLET,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.
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UN
szám

Meg ne ve zés és le írás Osz-
tály

Osz tá -
lyo zá -
si kód

Cso-
ma go -

lá si
cso-
port

Bár cák Kü lön -
le ges

elõ írá -
sok

Kor lá -
to zott

mennyi
ség

Cso ma go ló esz köz Mobil tar tány és öm-
lesz tett áru-kon té ner

SZMGSZ-
tartány

Cso ma-
go lá si

uta sí tá -
sok

Kü lön le-
ges cso-

ma go lá si
elõ írá sok

Egy be-
cso ma-
go lá si

elõ írá sok

Uta sí tá -
sok

4.2.5.2

Kü lön le-
ges elõ-
írá sok

Tar tány -
kód

3.1.2 2.2 2.2 2.1.1.3 5.2.2 3.3 3.4.6 4.1.4 4.1.4 4.1.10  7.3.2 4.2.5.3 4.3

(1) (2) (3a) (3b) (4) (5) (6) (7) (8) (9a) (9b) (10) (11) (13)

3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274
562

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 I 6.1 274
562

LQ0 P002
IBC07

MP18 T6 TP9
TP33

S10AH
L10CH

3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 II 6.1 274
562

LQ18 P002
IBC08

B4 MP10 T3 TP33 SGAH
L4BH

3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

6.1 T3 III 6.1 274
562

LQ9 P002
IBC08
LP02
R001

B3 MP10 T1 TP33 SGAH
L4BH

3468 HIDROGÉN
FÉMHIDRID-TÁROLÓ
RENDSZERBEN

2 1F 2.1 321 LQ0 P099 MP9
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SZMGSZ-
tartámy

Szál lí tá -
si kate-
gó ria

Kü lön le ges elõ írá sok a fu va ro zás ra Ve szélyt
je lö lõ

szá mok

Ki egé szí tõ be jegy zé sek a
fu var le vél be

UN
szám

Meg ne ve zés és le írás

Kü lön le ges
elõ írá sok

4.3.5,

Kü lön le ges
elõ írá sok a
kül de mény-
da ra bok ra

Kü lön le ges
elõ írá sok az

öm lesz tett fu-
va ro zás ra

Kü lön le ges elõ-
írások az áru -
ke ze lés re, be-
és ki ra kás ra

Bal ese ti
lap szá -

ma

Vé dõ ko csik
mi ni má lis

szá ma

Ko csi ren-
de zés és
gu rí tás

 6.8.4 1.1.3.6 7.2.4 7.3.3 7.5.11 5.3.2.3 5.4.1 5.4.1 5.4.1 3.1.2

(13) (15) (16) (17) (18) (20) (21a) (21b) (21c) (1) (2)

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3466 SZILÁRD
FÉM-KARBONILOK,
M.N.N.

TU14
TU15

TU38*)
TE21

TE22*)

1 W10
W12

CW13
CW28
CW31

66 630 1-1*-1-1 - 3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 W11 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

TU15
TE15

2 VW9 CW13
CW28
CW31

60 630 -  M3 3467 MÉRGEZÕ, SZILÁRD,
SZERVES
FÉMVEGYÜLET,
M.N.N.

2 CW9
CW10
CW36

23 3468 HIDROGÉN
FÉMHIDRID-TÁROLÓ
RENDSZERBEN
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3.2.2 B táb lá zat: A ve szé lyes áruk be tû ren des fel so ro lá sa 

Az  anya gok és tárgyak ne ve abc sor rendben van fel tüntetve. Az arab szá mok és az elõ tagok,
mint „o-”, „m-”, „p-”, „n-”, „szek-”, „terc-”, „N-”, „alfa-”,, „béta-”, „omega-” „cisz-”„transz-”
nincsenek fi gyelembe véve. A „bisz-” és „izo-” elõ tagok azon ban az abc sze rinti sor rendnél fi -
gye lem be van nak véve.

„NHM kód” (Nomenclature Harmonisée Marchandises – Har monizált áru cikkjegyzék)

Ebben az osz lopban az áru nak a Harmonizált Árucikkjegyzék (UIC 221. sz. Dönt vény 3. Mel-
léklete) sze rin ti NHM po zí ció szá ma van meg ad va. Mi vel a ve szé lyes áruk hoz az NHM po zí -
ció szá mok olyan alap el vek sze rint van nak hoz zá ren del ve, ame lyek az SZMGSZ 2. Mel léklet
hoz zá ren de lé si el já rás tól el té rõ ek, ezért nem min dig le het az SZMGSZ 2. Mel léklet anyag-
meg ne ve zés hez egyet len NHM po zí ció szá mot hoz zá ren del ni. Ez kü lö nö sen ér vé nyes a gyûj tõ -
meg ne ve zé sek re és az m.n.n. té te lek re. Ezek ben az ese tek ben a he lyes NHM po zí ció szám csak
ak kor ta lál ha tó meg, ha az áru ké mi ai vagy mû sza ki meg ne ve zé se is mert. Ha a he lyes NHM
po zí ció szám nem ad ha tó meg tel jes egé szé ben, a hi ány zó szá mok he lyén plusz („+”) je lek áll-
nak. Azok ban az ese tek ben, ami kor egy anyag hoz több NHM po zí ció szám ve he tõ szá mí tás ba,
az osz lopban két al kalmas NHM po zíciószám ta lálható ahol is az elsõ he lyen sze replõ szám a
gyak rab ban al kal maz ha tót je lö li. 

Ezen osz lop ada tai csak tá jé koz ta tó jel le gû ek. 
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

A, A0, A01, A02, A1, A3 ke verék: lásd SZÉN-
HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, CSEPP FO LYÓ-
SÍ TOTT, M.N.N.

A TÍ PU SÚ ROB BAN TÓ ANYAG 1 0081 360100

ACETÁL 3 1088 291100

ACE TAL DE HID 3 1089 291212

ACE TAL DE HID-AM MÓ NIA 9 1841 292219

ACETALDEHID-OXIM 3 2332 292990

Acetil-aceton: lásd 2,4-PENTÁNDION

ACETIL-BROMID 8 1716 291590

ACETIL-JODID 8 1898 290330

ACETIL-KLORID 3 1717 291590

ACETIL-METIL-KARBINOL 3 2621 290519

ACE TI LÉN, OL DÓ SZER MEN TES 2 3374 290129

ACE TI LÉN, OL DOTT 2 1001 290129

Acetilén-tetrabromid: lásd
TETRABRÓM-ETÁN

Acetilén-tetraklorid: lásd
1,1,2,2-TETRAKLÓR-ETÁN

Acetoin: lásd ACETIL-METIL-KARBINOL

ACE TON 3 1090 291411

ACE TON OLA JOK 3 1091 380700

ACETON-CIÁNHIDRIN, STA BI LI ZÁLT 6.1 1541 292690

ACETONITRIL 3 1648 292690

ADIPONITRIL 6.1 2205 292690

AE RO SZO LOK 2 1950 ++++++

AK KU MU LÁ TOR FO LYA DÉK, LÚ GOS 8 2797 2815++

AK KU MU LÁ TOR FO LYA DÉK, SA VAS 8 2796 280700

AK KU MU LÁ TOR RAL HAJ TOTT JÁR MÛ 9 3171 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

++++++

AK KU MU LÁ TOR RAL HAJ TOTT KÉ SZÜ -
LÉK

9 3171 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

++++++

AK KU MU LÁ TOR TE LE PEK,
KIFOLYÁSBIZTOS, NED VES, elekt ro mos ság
tá ro lá sá ra

8 2800 8507++

AK KU MU LÁ TOR TE LE PEK, NED VES, LÚ-
GOS elekt ro mos ság tá ro lá sá ra

8 2795 8507++

AK KU MU LÁ TOR TE LE PEK, NED VES, SA-
VAS elekt ro mos ság tá ro lá sá ra

8 2794 8507++
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

AK KU MU LÁ TOR TE LE PEK, SZI LÁRD KÁ-
LI UM-HID RO XID TAR TAL MÚ, SZÁ RAZ,
elekt ro mos ság tá ro lá sá ra

8 3028 8507++

AK NÁK rob ba nó töl tet tel 1 0136
0137
0138
0294

930690

AKRIDIN 6.1 2713 293390

AKRILAMID OL DAT 6.1 3426 292419

AKRILAMID, SZI LÁRD 6.1 2074 292410

AKRILNITRIL, STA BI LI ZÁLT 3 1093 292610

AK RIL SAV, STA BI LI ZÁLT 8 2218 291611

AKROLEIN DIMER, STA BI LI ZÁLT 3 2607 293299

AKROLEIN, STA BI LI ZÁLT 6.1 1092 291219

Aktinolit: lásd FE HÉR AZ BESZT

AK TÍV SZÉN 4.2 1362 380210

Ala po zó fes té kek jár mû ka rosszé ri á hoz: lásd
BE VO NÓ OL DAT

AL DE HI DEK, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

3 1988 2912++

AL DE HI DEK, M.N.N. 3 1989 2912++

ALDOL 6.1 2839 291249

AL KÁ LI FÉM AMAL GÁM, FO LYÉ KONY 4.3 1389 285100

AL KÁ LI FÉM AMAL GÁM, SZI LÁRD 4.3 3401 285100

AL KÁ LI FÉM AMIDOK 4.3 1390 285100

AL KÁ LI FÉM DISZ PER ZIÓ 4.3 1391 28051+

AL KÁ LI FÉM ÖT VÖ ZE TEK, FO LYÉ KONY,
M.N.N.

4.3 1421 280519

Alkálifém-dinitro-fenolátok: lásd
DINITRO-FENOLÁTOK

AL KÁ LI FÖLD FÉM-AL KO HOL ÁTOK,
M.N.N.

4.2 3205 290550

AL KÁ LI FÖLD FÉM AMAL GÁM, FO LYÉ -
KONY

4.3 1392 285100

AL KÁ LI FÖLD FÉM AMAL GÁM, SZI LÁRD 4.3 3402 285100

AL KÁ LI FÖLD FÉM DISZ PER ZIÓ 4.3 1391 28052+

AL KÁ LI FÖLD FÉM ÖT VÖ ZET, M.N.N. 4.3 1393 28052+

AL KA LO I DA SÓK, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 3140 293990

AL KA LO I DA SÓK, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 1544 293990

AL KA LO I DOK, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 3140 293990

AL KA LO I DOK, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 1544 293990
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

ALKIL-FENOLOK, FO LYÉKONY, M.N.N. (a
C2-C12 ho mo ló go kat be le ért ve)

8 3145 290719

ALKIL-FENOLOK, SZI LÁRD, M.N.N. (a
C2-C12 ho mo ló go kat be le ért ve)

8 2430 290719

ALKIL-KÉNSAVAK 8 2571 290410

ALKIL-SZULFONSAVAK, FO LYÉ KONY,
5%-nál több sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2584 290410

ALKIL-SZULFONSAVAK, FO LYÉ KONY,
leg fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2586 290410

ALKIL-SZULFONSAVAK, SZI LÁRD, 5%-nál
több sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2583 290410

ALKIL-SZULFONSAVAK, SZI LÁRD, legfel-
jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2585 290410

AL KO HOL ÁTOK OL DA TA, M.N.N., al ko hol-
ban

3 3274 290550

AL KO HO LOK, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

3 1986 2905++

AL KO HO LOK, M.N.N. 3 1987 2905++

ALKOHOLOS ITA LOK, 24 tf.%-nál több al ko-
hol tar ta lom mal

3 3065 2208++

ÁL LA TI ERE DE TÛ SZÁ LAK vagy SZÖ VE -
TEK, M.N.N., olaj jal

4.2 1373 5+++++

ÁL LA TI ERE DE TÛ SZÁ LAK, égett, ned ves
vagy vi zes

4.2 1372 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

5+++++

ALLIL-ACETÁT 3 2333 291590

ALLIL-ALKOHOL 6.1 1098 290529

ALLIL-AMIN 6.1 2334 292119

ALLIL-BROMID 3 1099 290330

ALLIL-ETIL-ÉTER 3 2335 290919

ALLIL-FORMIÁT 3 2336 291513

ALLIL-GLICIDIL-ÉTER 3 2219 291090

ALLIL-IZOTIOCIANÁT, STA BI LI ZÁLT 6.1 1545 293090

ALLIL-JODID 3 1723 290330

ALLIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 1722 291590

ALLIL-KLORID 3 1100 290329

ALLIL-TRIKLÓR-SZILÁN, STA BI LI ZÁLT 8 1724 293100

ALUMÍNIUM-ALKILEK 4.2 3051 293100

ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK, FO -
LYÉ KONY, M.N.N.

4.2 3052 293100

ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK, SZI -
LÁRD, M.N.N.

4.2 3461 293100
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

ALUMÍNIUM-ALKIL-HIDRIDEK 4.2 3076 293100

ALUMÍNIUM-BÓR-HIDRID 4.2 2870 285000

ALUMÍNIUM-BÓR-HIDRID KÉ SZÜ LÉ KEK -
BEN

4.2 2870 285000

ALU MÍ NI UM-BRO MID OL DAT 8 2580 282759

ALU MÍ NI UM-BRO MID, VÍZ MEN TES 8 1725 282759

ALUMÍNIUMFELDOLGOZÁSI MELLÉK-
TER MÉ KEK

4.3 3170 262040

ALUMÍNIUM-FERROSZILÍCIUM POR 4.3 1395 760120

ALUMÍNIUM-FOSZFID 4.3 1397 284800

ALUMÍNIUM-FOSZFID PESZTICID 6.1 3048 380810

ALUMÍNIUM-HIDRID 4.3 2463 285000

ALU MÍ NI UM-KAR BID 4.3 1394 284990

ALU MÍ NI UM-KLO RID OL DAT 8 2581 282732

ALU MÍ NI UM-KLO RID, VÍZ MEN TES 8 1726 282732

ALU MÍ NI UM-NIT RÁT 5.1 1438 283429

ALU MÍ NI UM POR, BE VO NAT NÉL KÜL 4.3 1396 760310

ALU MÍ NI UM POR, BE VONT 4.1 1309 760310

ALUMÍNIUM-REZINÁT 4.1 2715 380620

ALU MÍ NI UM-SZI LÍ CI UM POR BE VO NAT
NÉLKÜL

4.3 1398 285000

ALU MÍ NI UM ÚJ RA OL VASZ TÁ SI MEL LÉK-
TER MÉ KEK

4.3 3170 262040

AMIL-ACETÁTOK 3 1104 291590

AMIL-AMIN 3 1106 292119

AMIL-BUTIRÁTOK 3 2620 291590

AMIL-FORMIÁTOK 3 1109 291513

AMIL-KLORID 3 1107 290319

AMIL-MERKAPTÁNOK 3 1111 293090

n-AMIL-METIL-KETON 3 1110 291419

AMIL-NITRÁT 3 1112 292090

AMIL-NITRIT 3 1113 292090

AMIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1728 293100

n-AMILÉN 3 1108 290129

2-AMINO-5-DIETIL-AMINO-PENTÁN 6.1 2946 292129

2-AMINO-4,6-DINITRO-FENOL, legalább 20
tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 3317 292229

N-AMINO-ETIL-PIPERAZIN 8 2815 293390

2-(2-AMINO-ETOXI)-ETANOL 8 3055 292219
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

AMINO-FENOLOK (o-, m-, p-) 6.1 2512 292229

2-AMINO-4-KLÓR-FENOL 6.1 2673 292229

AMINO-PIRIDINEK (o-, m-, p-) 6.1 2671 293339

AMINOK, FO LYÉKONY, MARÓ, GYÚ LÉ-
KONY, M.N.N.

8 2734 2921++

AMINOK, FO LYÉKONY, MARÓ, M.N.N. 8 2735 2921++

AMINOK, GYÚ LÉKONY, MARÓ, M.N.N. 3 2733 2921++

AMINOK, SZILÁRD, MARÓ, M.N.N. 8 3259 2921++

AM MÓ NIA MÛ TRÁ GYA OL DAT sza bad am-
mó nia-tar ta lom mal

2 1043 281420
310510

AM MÓ NIA OL DAT, vi zes, re la tív sû rû ség 15
°C-on 0,880 és 0,957 kö zött, 10%-nál több, de
leg fel jebb 35% am mó nia tar ta lom mal

8 2672 281420

AM MÓ NIA OL DAT, vi zes, re la tív sû rû ség 15
°C-on kisebb, mint 0,880, 35%-nál több, de leg -
fel jebb 50% am mó nia tar ta lom mal

2 2073 281420

AM MÓ NIA OL DAT, vi zes, re la tív sû rû ség 15
°C-on kisebb, mint 0,880, 50%-nál több ammó-
nia tar ta lom mal

2 3318 281420

AM MÓ NIA, VÍZ MEN TES 2 1005 281410

AMMÓNIUM-ARZENÁT 6.1 1546 284290

Am mó ni um-bi szul fát: lásd
AMMÓNIUM-HIDROGÉN-SZULFÁT

AMMÓNIUM-DIKROMÁT 5.1 1439 284150

AMMÓNIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, SZI -
LÁRD

6.1 1843 290890

AMMÓNIUM-FLUORID 6.1 2505 282611

AMMÓNIUM-FLUORO-SZILIKÁT 6.1 2854 282690

AMMÓNIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID OL -
DAT

8 2817 282611

AMMÓNIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID, SZI-
LÁRD

8 1727 282611

AMMÓNIUM-HIDROGÉN-SZULFÁT (am mó-
ni um-bi szul fát)

8 2506 283329

AMMÓNIUM-METAVANADÁT 6.1 2859 284190

AM MÓ NI UM-NIT RÁT 0,2%-nál több gyú lé -
kony anyag tar ta lom mal, be le ért ve a szén egyen -
ér ték ben ki fe je zett szer ves anya go kat is, min den 
más ada lék anya got ki zár va

1 0222 3102++
310510

AM MÓ NI UM-NIT RÁT leg fel jebb 0,2% összes
ég he tõ anyag gal, be le ért ve bár mely szer ves
anya got szén egyen ér ték re szá mít va, bár mi lyen
más hoz zá adott anya got ki zár va

5.1 1942 310230
310510
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

AM MÓ NI UM-NIT RÁT ALA PÚ MÛ TRÁ GYA 5.1 2067 310230
310510

AM MÓ NI UM-NIT RÁT ALA PÚ MÛ TRÁ GYA, 
amely nit ro gén/ fosz fát, nit ro gén/ká li só vagy
nit ro gén/ fosz fát/ká li só tí pu sú mû trá gya egy ne -
mû ke ve ré ke leg fel jebb 70% am mó ni um-nit rát
tar ta lom mal és leg fel jebb 0,4% összes ég he tõ
anyag tar ta lom mal (be le ért ve bár mi lyen szer ves
anya got szén egyen ér ték re át szá mít va) vagy leg-
fel jebb 45% am mó ni um-nit rát tar ta lom mal és
kor lát lan ég he tõ anyag tartalommal

5.1 2071 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

310230
310510

AM MÓ NI UM-NIT RÁT EMUL ZIÓ, köz tes ter-
mék rob ban tó anyag elõ ál lí tás hoz, fo lyé kony
vagy szi lárd

5.1 3375 360200

AM MÓ NI UM-NIT RÁT, FO LYÉ KONY (for ró,
tömény ol dat, 80%-nál na gyobb, de legfeljebb
93% kon cent rá ci ó val)

5.1 2426 310230

AM MÓ NI UM-NIT RÁT GÉL, köz tes ter mék
rob ban tó anyag elõ ál lí tás hoz, fo lyé kony vagy
szi lárd

5.1 3375 360200

AM MÓ NI UM-NIT RÁT SZUSZ PEN ZIÓ, köz-
tes ter mék rob ban tó anyag elõ ál lí tás hoz, fo lyé-
kony vagy szi lárd

5.1 3375 360200

AMMÓNIUM-PERKLORÁT 1 5.1 0402
1442

282990
282990

AM MÓ NI UM-PER SZUL FÁT 5.1 1444 283340

AMMÓNIUM-PIKRÁT, leg alább 10 tö meg%
víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1310 290890

AMMÓNIUM-PIKRÁT, szá raz vagy 10 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0004 360200

AMMÓNIUM-POLISZULFID OL DAT 8 2818 283090

AMMÓNIUM-POLIVANADÁT 6.1 2861 284190

AM MÓ NI UM-SZUL FID OL DAT 8 2683 283090

AMORF FOSZ FOR 4.1 1338 280470

AMORF SZI LÍ CI UM POR 4.1 1346 280461

Amozit: lásd BAR NA AZ BESZT

ANI LIN 6.1 1547 292141

ANILIN-HIDROKLORID 6.1 1548 292141

ANIZIDINEK 6.1 2431 292222

ANIZOIL-KLORID 8 1729 290930

ANIZOL (fenil-metil-éter) 3 2222 290930

ANTIMON-KÁLIUM-TARTARÁT 6.1 1551 291813

ANTIMON-LAKTÁT 6.1 1550 291811

ANTIMON-PENTAFLUORID 8 1732 282619
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ANTIMON-PENTAKLORID, FO LYÉ KONY 8 1730 282739

ANTIMON-PENTAKLORID OLDAT 8 1731 282739

ANTIMON-TRIKLORID 8 1733 282739

AN TI MON POR 6.1 2871 811000

AN TI MON VE GYÜ LET, SZER VET LEN, FO-
LYÉ KONY, M.N.N.

6.1 3141 28++++

AN TI MON VE GYÜ LET, SZER VET LEN, SZI-
LÁRD, M.N.N.

6.1 1549 28++++

Antofillit: lásd FE HÉR AZ BESZT

AR GON, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1951 280421

AR GON, SÛ RÍ TETT 2 1006 280421

ARIL-SZULFONSAVAK, FO LYÉ KONY,
5%-nál több sza bad kén sav tar ta lom mal

8 2584 290410

ARIL-SZULFONSAVAK, FO LYÉ KONY, leg-
fel jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2586 290410

ARIL-SZULFONSAVAK, SZILÁRD, 5%-nál
több sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2583 290410

ARIL-SZULFONSAVAK, SZILÁRD, legfel-
jebb 5% sza bad kén sav-tar ta lom mal

8 2585 290410

ARO MÁS KI VO NA TOK, FO LYÉ KONY 3 1169 330190

ARO MÁS NITROVEGYÜLETEK
DEFLAGRÁLÓ FÉM SÓI, M.N.N.

1 0132 360200

AR ZÉN 6.1 1558 280480

AR ZÉN-BRO MID 6.1 1555 282759

AR ZÉN PESZTICID, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ -
KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23 °C alatt)

3 2760 380810

AR ZÉN PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE -
ZÕ

6.1 2994 380810

AR ZÉN PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE -
ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg alább 23
°C)

6.1 2993 380810

AR ZÉN PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ 6.1 2759 380810

ARZÉN-PENTOXID 6.1 1559 282590

Ar zén-szul fi dok, m.n.n.: lásd AR ZÉN VE GYÜ-
LET, FO LYÉKONY vagy SZI LÁRD, M.N.N.

ARZÉN-TRIKLORID 6.1 1560 282739

ARZÉN-TRIOXID 6.1 1561 282590

Arzenátok, szer vetlen, m.n.n.: lásd AR ZÉNVE-
GYÜ LET, FO LYÉ KONY vagy SZI LÁRD,
M.N.N.
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Arzenitek, szer vetlen, m.n.n.: lásd AR ZÉNVE-
GYÜ LET, FO LYÉ KONY vagy SZI LÁRD,
M.N.N.

AR ZÉN POR 6.1 1562 280480

AR ZÉN SAV, FO LYÉ KONY 6.1 1553 281119

AR ZÉN SAV, SZI LÁRD 6.1 1554 281119

AR ZÉN VE GYÜ LET, FO LYÉ KONY, M.N.N.,
szervetlen, pl.: arzenátok, m.n.n.; arzenitek,
m.n.n.; ar zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 1556 28++++

AR ZÉN VE GYÜ LET, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 3280 293100

AR ZÉN VE GYÜ LET, SZER VES, SZI LÁRD,
M.N.N.

6.1 3465 293100

AR ZÉN VE GYÜ LET, SZI LÁRD, M.N.N., szer-
vetlen, pl.: arzenátok, m.n.n.; arzenitek, m.n.n.;
ar zén-szul fi dok, m.n.n.

6.1 1557 28++++

ARZIN 2 2188 285000

AZBESZT: lásd BAR NA AZ BESZT, FE HÉR
AZBESZT, KÉK AZ BESZT

AZO-DIKARBONAMID 4.1 3242 292990

B, B1, B2 ke verék: lásd SZÉNHIDRO-
GÉN-GÁZ KE VE RÉK, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT, M.N.N.

B TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID

5.2 3101 290960

B TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3111 A fu va ro zás ból ki
van zár va

B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG

4.1 3221 ++++++

B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS-
SAL

4.1 3231 A fu va ro zás ból ki
van zár va

B TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG 4.1 3222 ++++++

B TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

4.1 3232 A fu va ro zás ból ki
van zár va

B TÍ PU SÚ ROB BAN TÓ ANYAG 1 0082
0331

360200

B TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID 5.2 3102 ++++++

B TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3112 A fu va ro zás ból ki
van zár va

BÁ RI UM 4.3 1400 280522

BÁRIUM-AZID, leg alább 50 tö meg% víz zel
NED VE SÍ TETT

4.1 1571 285000

BÁRIUM-AZID, szá raz vagy 50 tö meg%-nál
ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0224 A fu va ro zás ból ki
van zár va
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BÁRIUM-BROMÁT 5.1 2719 282990

BÁRIUM-CINANID 6.1 1565 283719

BÁRIUM-HIPOKLORIT 22%-nál több sza bad
klór tar ta lom mal

5.1 2741 282890

BÁRIUM-KLORÁT OLDAT 5.1 3405 282919

BÁRIUM-KLORÁT, SZI LÁRD 5.1 1445 282919

BÁ RI UM-NIT RÁT 5.1 1446 283429

BÁ RI UM-OXID 6.1 1884 281630

BÁ RI UM ÖT VÖ ZE TEK, PI RO FO ROS 4.2 1854 280522

BÁRIUM-PERKLORÁT OL DAT 5.1 3406 282990

BÁRIUM-PERKLORÁT, SZI LÁRD 5.1 1447 282990

BÁ RI UM-PER MAN GA NÁT 5.1 1448 284169

BÁ RI UM-PER OXID 5.1 1449 281630

BÁ RI UM VE GYÜ LET, M.N.N. 6.1 1564 ++++++

BAR NA AZ BESZT (amozit) 9 2212 252400

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N., mely nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí -
tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50
10-sze re se

6.1 3382 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N., mely nek mér ge zõ ké pes sé ge
be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí -
tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg alább az LC50
500-szo ro sa

6.1 3381 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA-
TÁSÚ, FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén
leg fel jebb 1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon-
cent rá ci ó ja leg alább az LC50 10-sze re se

6.1 3388 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA-
TÁSÚ, FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N., mely-
nek mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén
leg fel jebb 200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon-
cent rá ci ó ja leg alább az LC50 500-szo ro sa

6.1 3387 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér-
ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb
1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
legalább az LC50 10-sze rese

6.1 3384 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek mér-
ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200
ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 500-szorosa

6.1 3383 ++++++
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BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, MARÓ, FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N., melynek mérgezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 1000
ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg-
alább az LC50 10-sze rese

6.1 3390 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, MARÓ, FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N., melynek mérgezõké-
pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb 200 ml/m3
és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja leg alább az
LC50 500-szo ro sa

6.1 3389 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb
1000 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
legalább az LC50 10-sze rese

6.1 3386 ++++++

BE LÉ LE GEZ VE MÉR GE ZÕ, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N., melynek
mér ge zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén leg fel jebb
200 ml/m3 és te lí tett gõ zé nek kon cent rá ci ó ja
legalább az LC50 500-szorosa

6.1 3385 ++++++

BEL SÕ ÉGÉ SÛ MO TOR 9 3166 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

8407++

BEN ZAL DE HID 9 1990 291221

BENZIDIN 6.1 1885 292159

BENZIL-BROMID 6.1 1737 290369

BENZIL-DIMETIL-AMIN 8 2619 292149

BENZILIDÉN-KLORID 6.1 1886 290369

BENZIL-JODID 6.1 2653 290369

BENZIL-KLÓR-FORMIÁT 8 1739 291590

BENZIL-KLORID 6.1 1738 290369

BEN ZIN 3 1203 272400

BENZO-TRIFLUORID 3 2338 290369

BENZO-TRIKLORID ((triklór-metil)-benzol) 8 2226 290369

BENZOIL-KLORID 8 1736 291632

BENZOKINON 6.1 2587 291469

BEN ZOL 3 1114 290220

BENZOL-SZULFONIL-KLORID 8 2225 293090

BENZONITRIL 6.1 2224 292690

BE RIL LI UM-NIT RÁT 5.1 2464 283429

BE RIL LI UM POR 6.1 1567 811211

BE RIL LI UM VE GYÜ LET, M.N.N. 6.1 1566 28++++
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BE VO NÓ OL DAT (be le ért ve az ipa ri vagy más
cé lok ra hasz nált fe lü let ke ze lõ vagy
bevonóanyagokat, pl. ala po zó fes té ke ket jár mû
ka rosszé ri á hoz, hor dó bé le lõ anya go kat)

3 1139 321000

BHUSA 4.1 1327 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

121300

BICIKLO-[2.2.1]-HEPTA-2,5-DIÉN, STA BI LI -
ZÁLT (2,5-NORBORNADIÉN, STA BILI-
ZÁLT)

3 2251 290219

(BIO)GYÓGY ÁSZA TI HUL LA DÉK, M.N.N. 6.2 3291 382530

BIPIRIDILIUM PESZTICID, FO LYÉKONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2782 380810

BIPIRIDILIUM PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 3016 380810

BIPIRIDILIUM PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3015 380810

BIPIRIDILIUM PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR-
GE ZÕ

6.1 2781 380810

BI SZUL FÁ TOK VI ZES OL DA TAI 8 2837 283329

BISZULFITOK, VI ZES OL DAT, M.N.N. 8 2693 283220

Bi tu men: lásd FO LYÉ KONY KÁT RÁ NYOK

BIZ TON SÁ GI GYU FA (le vél, kár tya, do boz
for má ban)

4.1 1944 360500

BIZ TON SÁ GI GYÚJ TÓ ZSI NÓR 1 0105 360300

BIZ TON SÁ GI ÖV ELÕ FE SZÍ TÕ 1 9 0503
3268

870899

BOM BÁK, FÜST FEJ LESZ TÕ, NEM ROB BA-
NÓ, maró fo lya dék kal, gyúj tó szer ke zet nél kül

8 2028 930690

BOM BÁK GYÚ LÉ KONY FO LYA DÉK TAR-
TA LOM MAL, rob ba nó töl tet tel

1 0399
0400

930690

BOM BÁK, NEM ROB BA NÓ, FÜST FEJ LESZ-
TÕ, maró fo lya dék kal, gyúj tó szer ke zet nél kül

8 2028 930690

BOM BÁK rob ba nó töl tet tel 1 0033
0034
0035
0291

930690

BOM BÁK VIL LA NÓ FÉNY TÖL TET TEL 1 0037
0038
0039
0299

930690

BORNEOL 4.1 1312 290619

BÓR-TRIBROMID 8 2692 281290
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BÓR-TRIFLUORID 2 1008 281290

BÓR-TRIFLUORID-DIETIL-ÉTERÁT 8 2604 293100

BÓR-TRIFLUORID-DIHIDRÁT 8 2851 281290

BÓR-TRIFLUORID-DIMETIL-ÉTER 4.3 2965 294200

BÓR-TRIFLUORID-ECETSAV KOMP LEX,
FO LYÉ KONY

8 1742 293100

BÓR-TRIFLUORID-ECETSAV KOMP LEX,
SZI LÁRD

8 3419 293100

Bór-triflurid-éter komplex: lásd
BÓR-TRIFLUORID-DIETIL-ÉTERÁT

BÓR-TRIFLUORID-PROPIONSAV KOMP-
LEX, FO LYÉ KONY

8 1743 293100

BÓR-TRIFLUORID-PROPIONSAV KOMP-
LEX, SZI LÁRD

8 3420 293100

BÓR-TRIKLORID 2 1741 282739

BRÓM 8 1744 280130

BRÓM-ACETIL-BROMID 8 2513 291590

BRÓM-ACE TON 6.1 1569 291470

BRÓM-BENZIL-CIANIDOK, FO LYÉ KONY 6.1 1694 292690

BRÓM-BENZIL-CIANIDOK, SZILÁRD 6.1 3449 292690

BRÓM-BEN ZOL 3 2514 290369

1-BRÓM-BUTÁN 3 1126 290330

2-BRÓM-BUTÁN 3 2339 290330

BRÓM-ECET SAV OL DAT 8 1938 291590

BRÓM-ECET SAV, SZI LÁRD 8 3425 291590

2-BRÓM-ETIL-ETIL-ÉTER 3 2340 290919

BRÓM-HID RO GÉN SAV 8 1788 281119

BRÓM-KLÓR-DIFLUOR-METÁN (R 12B1
HÛ TÕ GÁZ)

2 1974 290346

BRÓM-KLO RID 2 2901 281210

BRÓM-KLÓR-METÁN 6.1 1887 290349

1-BRÓM-3-KLÓR-PROPÁN 6.1 2688 290349

1-BRÓM-3-METIL-BUTÁN 3 2341 290330

BRÓM-METIL-PROPÁNOK 3 2342 290330

2-BRÓM-2-NITRO-1,3-PROPÁNDIOL 4.1 3241 290550

BRÓM OL DAT 8 1744 280130

BRÓM-PENTAFLUORID 5.1 1745 281290

2-BRÓM-PENTÁN 3 2343 290330

BRÓM-PRO PÁ NOK 3 2344 290330
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BRÓM-PROPIN 3 2345 290330

BRÓM-TRIFLUOR-ETILÉN 2 2419 290347

BRÓM-TRIFLUORID 5.1 1746 281290

BRÓM-TRIFLUOR-METÁN (R 13B1 HÛ TÕ-
GÁZ)

2 1009 290346

BROMÁTOK, SZER VET LEN, VI ZES OL DA -
TA, M.N.N.

5.1 3213 282990

BROMÁTOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1450 282990

BROMOFORM 6.1 2515 290330

BRUCIN 6.1 1570 293990

BU TA DI É NEK ÉS SZÉN HID RO GÉN KE VE -
RÉ KE, STA BI LI ZÁLT, amely nek gõz nyo má sa
70 °C-on nem ha ladja meg az 1,1 MPa-t (11
bar-t) és sû rûsége 50 °C-on leg alább 0,525 kg/l

2 1010 290124

BU TA DI É NEK, STA BI LI ZÁLT, ame lyek gõz-
nyomása 70 °C-on nem ha ladja meg az 1,1
MPa-t (11 bar-t) és sû rûsége 50 °C-on leg alább
0,525 kg/l

2 1010 290124

BU TÁN 2 1011 290110
271113

BUTÁNDION (diacetil) 3 2346 291419

BUTANOLOK 3 1120 290514

1-BUTÉN 2 1012 290123

cisz-2-BUTÉN 2 1012 290123

transz-2-BUTÉN 2 1012 290123

BUTÉN KE VE RÉK 2 1012 290123

BUTIL-ACETÁTOK 3 1123 291590

BUTIL-AKRILÁTOK, STA BI LI ZÁLT 3 2348 291612

n-BUTIL-AMIN 3 1125 292119

N-BUTIL-ANILIN 6.1 2738 292142

BUTIL-BENZOLOK 3 2709 290290

n-Butil-bromid: lásd 1-BRÓM-BUTÁN

terc-BUTIL-CIKLOHEXIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2747 291590

n-BUTIL-FORMIÁT 3 1128 291513

terc-BUTIL-HIPOKLORIT 4.2 3255 A fu va ro zás ból ki
van zár va

294200

N,n-BUTIL-IMIDAZOL 6.1 2690 293329

n-BUTIL-IZOCIANÁT 6.1 2485 292910

terc-BUTIL-IZOCIANÁT 6.1 2484 292910

n-BUTIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2743 291590

Butil-klorid: lásd KLÓR-BUTÁNOK



1926 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód 

BUTIL-MERKAPTÁN 3 2347 293090

n-BUTIL-METAKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 2227 291614

BUTIL-METIL-ÉTER 3 2350 290919

BUTIL-NITRITEK 3 2351 292090

BUTIL-PROPIONÁTOK 3 1914 291590

BUTIL-TOLUOLOK 6.1 2667 290290

BUTIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1747 293100

5-terc-BUTIL-2,4,6-TRINITRO-m-XILOL
(XILOLMÓSUSZ)

4.1 2956 290420

BUTIL-VINIL-ÉTER, STA BI LI ZÁLT 3 2352 290919

1,2-BUTILÉN-OXID, STA BI LI ZÁLT 3 3022 291090

2-Butin: lásd KROTONILÉN

BUTIN-1,4-DIOL 6.1 2716 290539

BUTIRALDEHID 3 1129 291213

BUTIRALDOXIM 3 2840 292800

BUTIRIL-KLORID 3 2353 291590

BUTIRONITRIL 3 2411 292690

C ke ve rék: lásd SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE-
VE RÉK, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT, M.N.N.

C TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID

5.2 3103 290960

C TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3113 A fu va ro zás ból ki
van zár va

C TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG

4.1 3223 ++++++

C TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS-
SAL

4.1 3233 A fu va ro zás ból ki
van zár va

C TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG 4.1 3224 ++++++

C TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

4.1 3234 A fu va ro zás ból ki
van zár va

C TÍ PU SÚ ROB BAN TÓ ANYAG 1 0083 360200

C TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID 5.2 3104 290960

C TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3114 A fu va ro zás ból ki
van zár va

CEL LU LO ID, blokk, rúd, te kercs, le mez, csõ,
stb. for má ban, a hul la dé kok ki vé te lé vel

4.1 2000 391220

CEL LU LO ID HUL LA DÉK 4.2 2002 391590

CÉ RI UM, for gács vagy ho mok kal szennye zett
por

4.3 3078 280530
284610

CÉ RI UM le me zek, ru dak vagy ön te csek 4.1 1333 280530
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CÉ ZI UM 4.3 1407 280519

CÉ ZI UM-HID RO XID 8 2682 282590

CÉ ZI UM-HID RO XID OL DAT 8 2681 282590

CÉ ZI UM-NIT RÁT 5.1 1451 283429

CI ÁN-BRO MID 6.1 1889 285100

CI ÁN-HID RO GÉN SAV VI ZES OL DAT leg fel -
jebb 20% hid ro gén-ci a nid tar ta lom mal

6.1 1613 281119

CI A NID OL DAT, M.N.N. 6.1 1935 283719

CIANIDOK, SZER VET LEN, SZI LÁRD,
M.N.N.

6.1 1588 283719

CIANUR-KLORID 8 2670 293369

CIKLOBUTÁN 2 2601 290219

CIKLOBUTIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2744 291590

1,5,9-CIKLODODEKATRIÉN 6.1 2518 290219

CIKLOHEPTÁN 3 2241 290219

CIKLOHEPTATRIÉN 3 2603 290219

CIKLOHEPTÉN 3 2242 290219

CIKLOHEXÁN 3 1145 290211

CIKLOHEXANON 3 1915 291422

CIKLOHEXÉN 3 2256 290219

CIKLOHEXENIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1762 293100

CIKLOHEXIL-ACETÁT 3 2243 291539

CIKLOHEXIL-AMIN 8 2357 292130

CIKLOHEXIL-IZOCIANÁT 6.1 2488 292910

CIKLOHEXIL-MERKAPTÁN 3 3054 293090

CIKLOHEXIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1763 293100

CIK LO NIT, DESZENZIBILIZÁLT 1 0483 360200

CIK LO NIT ÉS OKTOGÉN KE VE RÉ KE, leg-
alább 15 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT vagy
legalább 10 tö meg% flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0391 360200

CIK LO NIT leg alább 15 tö meg% víz zel NED-
VE SÍ TETT

1 0072 360200

CIKLOOKTADIÉNEK 3 2520 290219

CIKLOOKTADIÉN-FOSZFINEK 4.2 2940 293100

CIKLOOKTATETRAÉN 3 2358 290219

CIKLOPENTÁN 3 1146 290219

CIKLOPENTANOL 3 2244 290619

CIKLOPENTANON 3 2245 291429
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CIKLOPENTÉN 3 2246 290219

CIKLOPROPÁN 2 1027 290219

CIKLOTETRAMETILÉN-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN, HMX), DESZENZIBILIZÁLT

1 0484 360200

CIKLOTETRAMETILÉN-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN, HMX), leg alább 15 tö meg% víz -
zel NED VE SÍ TETT

1 0226 360200

CIKLOTRIMETILÉN-TRINITRAMIN (CIK-
LONIT, HEXOGÉN, RDX),
DESZENZIBILIZÁLT

1 0483 360200

CIKLOTRIMETILÉN-TRINITRAMIN (CIK-
LONIT, HEXOGÉN, RDX), legalább 15 tö -
meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1 0072 360200

CIKLOTRIMETILÉN-TRINITRAMIN (CIK-
LONIT; HEXOGÉN; RDX) ÉS
CIKLOTETRAMETILÉN-TETRANITRAMIN
(OKTOGÉN; HMX) KE VE RÉ KE, leg alább 15
tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT vagy leg alább
10 tö meg% flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0391 360200

CIMOLOK (Metil-izopropil-benzolok) 3 2046 290290

CINK-AMMÓNIUM-NITRIT 5.1 1512 283410

CINK-ARZENÁT 6.1 1712 284290

CINK-ARZENÁT ÉS CINK-ARZENIT KE VE-
RÉK

6.1 1712 284290

CINK-ARZENIT 6.1 1712 284290

CINK-BROMÁT 5.1 2469 282990

CINK-CI A NID 6.1 1713 283719

CINK-DITIONIT (CINK-HIPODISZULFIT) 9 1931 283190

CINK-FLUORO-SZILIKÁT 6.1 2855 282690

CINK-FOSZFID 4.3 1714 284800

CINK HA MUK 4.3 1435 262019

CINK-HIPODISZULFIT 9 1931 283190

CINK-KLORÁT 5.1 1513 282919

CINK-KLO RID OL DAT 8 1840 282736

CINK-KLO RID, VÍZ MEN TES 8 2331 282736

CINK-NIT RÁT 5.1 1514 283429

CINK-PER MAN GA NÁT 5.1 1515 284169

CINK-PER OXID 5.1 1516 281700

CINK-REZINÁT 4.1 2714 380620

CINK POR 4.3 1436 790310

CINK PÚ DER 4.3 1436 790310
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CIR KÓ NI UM GYÚ LÉ KONY FO LYA DÉK -
BAN SZUSZ PEN DÁL VA

3 1308 810910

CIR KÓ NI UM HUL LA DÉK 4.2 1932 810910

CIR KÓ NI UM, SZÁ RAZ, le mez, sza lag vagy
hu zal for má ban

4.2 2009 810910

CIR KÓ NI UM, SZÁ RAZ, te ker cselt hu zal, meg-
mun kált le me zek, sza lag (254 mik ron nál vé ko -
nyabb, de leg alább 18 mikron vas tag) formában

4.1 2858 810910

CIRKÓNIUM-HIDRID 4.1 1437 285000

CIR KÓ NI UM-NIT RÁT 5.1 2728 283429

CIRKÓNIUM-PIKRAMÁT, legalább 20 tö -
meg% víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1517 292229

CIRKÓNIUM-PIKRAMÁT, száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0236 292229

CIRKÓNIUMPOR, leg alább 25% víz zel NED -
VE SÍ TETT

4.1 1358 810910

CIRKÓNIUMPOR, SZÁRAZ 4.2 2008 810910

CIRKÓNIUM-TETRAKLORID 8 2503 282739

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚJ TÓ HA TÁ -
SÚ, M.N.N.

2 3157 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, GYÚ LÉ KONY,
M.N.N.

2 3161 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, M.N.N. 2 3163 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

2 3307 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ, M.N.N.

2 3310 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

2 3160 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY, MARÓ, M.N.N.

2 3309 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

2 3162 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
MARÓ, M.N.N.

2 3308 ++++++

CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ, nem gyú lé kony,
nit ro gén, szén-di o xid vagy le ve gõ alatt

2 1058 ++++++

D TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID

5.2 3105 290960

D TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3115 A fu va ro zás ból ki
van zár va

D TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG

4.1 3225 ++++++
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D TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS-
SAL

4.1 3235 A fu va ro zás ból ki
van zár va

D TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG 4.1 3226 290960

D TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

4.1 3236 A fu va ro zás ból ki
van zár va

D TÍ PU SÚ ROB BAN TÓ ANYAG 1 0084 360200

D TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID 5.2 3106 290960

D TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3116 A fu va ro zás ból ki
van zár va

DE KA BO RÁN 4.1 1868 285000

DEKAHIDRO-NAFTALIN 3 1147 290219

n-DEKÁN 3 2247 290110

DETONÁTORSZERKEZETEK rob ban tás hoz,
NEMVILLAMOS

1 0360
0361
0500

360300

DE U TÉ RI UM, SÛ RÍ TETT 2 1957 284590

Diacetil: lásd BUTÁNDION

DIACETON-ALKOHOL 3 1148 291440

DI AG NOSZ TI KAI MIN TÁK 6.2 3373 ++++++

DIALLIL-AMIN 3 2359 292119

DIALLIL-ÉTER 3 2360 290919

DI-n-AMIL-AMIN 3 2841 292119

4,4’-DIAMINO-DIFENIL-METÁN 6.1 2651 292159

DIAZO-DINITRO-FENOL, legalább 40 tö -
meg% víz zel vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel
NED VE SÍ TETT

1 0074 A fu va ro zás ból ki
van zár va

DIBENZIL-DIKLÓR-SZILÁN 8 2434 293100

DIBORÁN 2 1911 285000

1,2-DIBRÓM-3-BUTANON 6.1 2648 291470

DIBRÓM-DIFLUOR-METÁN 9 1941 290347

1,2-dibróm-etán: lásd ETILÉN-DIBROMID

DIBRÓM-KLÓR-PROPÁNOK 6.1 2872 290349

DIBRÓM-METÁN 6.1 2664 290330

DI-n-BUTILAMIN 8 2248 292119

DIBUTIL-AMINO-ETANOL 6.1 2873 292219

DIBUTIL-ÉTEREK 3 1149 290919

DICIÁN 2 1026 292690

DICIKLOHEXIL-AMIN 8 2565 292130

DICIKLOHEXIL-AMMÓNIUM-NITRIT 4.1 2687 292130
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DICIKLOPENTADIÉN 3 2048 290219

1,2-DI(DIMETIL-AMINO)-ETÁN 3 2372 292129

DIDÍMIUM-NITRÁT 5.1 1465 283429

DIETIL-AMIN 3 1154 292112

2-DIETIL-AMINO-ETANOL 8 2686 292219

DIETIL-AMINO-PROPIL-AMIN 3 2684 292129

N,N-DIETIL-ANILIN 6.1 2432 292142

DIETIL-BENZOLOK 3 2049 290290

DIETIL-CINK 4.2 1366 293100

DIETIL-DIKLÓR-SZILÁN 8 1767 293100

DIETIL-ÉTER (ETIL-ÉTER) 3 1155 290911

N,N-DIETIL-ETILÉN-DIAMIN 8 2685 292129

DIETIL-KARBONÁT 3 2366 292090

DIETIL-KETON 3 1156 291419

DIETIL-SZULFÁT 6.1 1594 292090

DIETIL-SZULFID 3 2375 293090

DIETIL-TIOFOSZFORIL-KLORID 8 2751 292010

DIETILÉN-GLIKOL-DINITRÁT, legalább 25
tö meg% nem illó, víz ben old ha tat lan
flegmatizálószerrel DESZENZIBILIZÁLT

1 0075 360200

DIETILÉN-TRIAMIN 8 2079 292129

1,1-Dietoxi-etán: lásd ACETÁL

1,2-Dietoxi-etán: lásd
ETILÉN-GLIKOL-DIETIL-ÉTER

DIETOXI-METÁN 3 2373 290919

3,3-DIETOXI-PROPÉN 3 2374 291100

DIFENIL-AMIN-KLÓR-ARZIN 6.1 1698 293490

DIFENIL-BRÓM-METÁN 8 1770 290330

DIFENIL-DIKLÓR-SZILÁN 8 1769 293100

DIFENIL-KLÓR-ARZIN, FO LYÉ KONY 6.1 1699 293100

DIFENIL-KLÓR-ARZIN, SZI LÁRD 6.1 3450 293100

1,1-DIFLUOR-ETÁN (R 152a HÛ TÕGÁZ) 2 1030 290330

1,1-DIFLUOR-ETILÉN  (R 1132a HÛ TÕGÁZ) 2 1959 290330

DIFLUOR-METÁN (R 32 HÛ TÕGÁZ) 2 3252 290330

DIFLUORO-FOSZFORSAV, VÍZ MEN TES 8 1768 281119

2,3-DIHIDRO-PIRÁN 3 2376 290920

DIIZOBUTIL-AMIN 3 2361 292119

DIIZOBUTILÉN IZO ME REK KE VE RÉ KE 3 2050 290129

DIIZOBUTIL-KETON 3 1157 291419
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DIIZOPROPIL-AMIN 3 1158 292119

DIIZOPROPIL-ÉTER 3 1159 290919

DIKETÉN, STA BI LI ZÁLT 6.1 2521 291450

DIKLÓR-ACETIL-KLORID 8 1765 291590

1,3-DIKLÓR-ACETON 6.1 2649 291470

DIKLÓR-ANILINEK, FO LYÉ KONY 6.1 1590 292142

DIKLÓR-ANILINEK, SZI LÁRD 6.1 3442 292142

o-DIKLÓR-BENZOL 6.1 1591 290361

2,2’-DIKLÓR-DIETIL-ÉTER 6.1 1916 290919

DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN (R 12 HÛ TÕ-
GÁZ)

2 1028 290342

DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN ÉS
1,1-DIFLUOR-ETÁN AZEOTROP KE VERÉK
kb. 74% diklór-difluor-metán tartalommal (R
500 HÛ TÕ GÁZ)

2 2602 382471

DIKLÓR-DIMETIL-ÉTER, SZIM MET RI KUS 6.1 2249 A fu va ro zás ból ki
van zár va

DIKLÓR-ECETSAV 8 1764 291540

1,1-DIKLÓR-ETÁN 3 2362 290319

1,2-DIKLÓR-ETÁN 3 1184 290315

1,1-Diklór-etilén: lásd VINILIDÉN-KLORID,
STA BI LI ZÁLT

1,2-DIKLÓR-ETILÉN 3 1150 290329

DIKLÓR-FENIL-IZOCIANÁTOK 6.1 2250 292910

DIKLÓR-FENIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1766 293100

DIKLÓR-FLUOR-METÁN  (R 21 HÛ TÕGÁZ) 2 1029 290349

alfa-Diklór-hidrin: lásd
1,3-DIKLÓR-2-PROPANOL

DIKLÓR-IZOCIANURSAV SÓK, SZÁ RAZ 5.1 2465 293369

DIKLÓR-IZOCIANURSAV, SZÁ RAZ 5.1 2465 293369

DIKLÓR-IZOPROPIL-ÉTER 6.1 2490 290919

DIKLÓR-METÁN (me ti lén-klo rid) 6.1 1593 290312

1,1-DIKLÓR-1-NITRO-ETÁN 6.1 2650 290490

DIKLÓR-PENTÁNOK 3 1152 290319

1,2-DIKLÓR-PROPÁN 3 1279 290316

1,3-DIKLÓR-2-PROPANOL 6.1 2750 290550

DIKLÓR-PROPÉNEK 3 2047 290329

DIKLÓR-SZILÁN 2 2189 293100

1,2-DIKLÓR-1,1,2,2-TETRAFLUOR-ETÁN (R 
114 HÛ TÕ GÁZ)

2 1958 290344
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DIMETIL-AMIN VI ZES OL DAT 3 1160 292111

DIMETIL-AMIN, VÍZ MEN TES 2 1032 292111

2-DIMETIL-AMINO-ACETONITRIL 3 2378 292690

2-DIMETIL-AMINO-ETANOL 8 2051 292219

2-DIMETIL-AMINO-ETIL-AKRILÁT 6.1 3302 292219

2-DIMETIL-AMINO-ETIL-METAKRILÁT 6.1 2522 292219

N,N-DIMETIL-ANILIN 6.1 2253 292142

2,3-DIMETIL-BUTÁN 3 2457 290110

1,3-DIMETIL-BUTIL-AMIN 3 2379 292119

DIMETIL-CIKLOHEXÁNOK 3 2263 290219

N.N-DIMETIL-CIKLOHEXIL-AMIN 8 2264 292130

DIMETIL-CINK 4.2 1370 293100

DIMETIL-DIETOXI-SZILÁN 3 2380 293100

DIMETIL-DIKLÓR-SZILÁN 3 1162 293100

DIMETIL-DIOXÁNOK 3 2707 293299

DIMETIL-DISZULFID 3 2381 293090

DIMETIL-ÉTER 2 1033 290919

N,N-DIMETIL-FORMAMID 3 2265 292410

DIMETIL-HIDRAZIN, ASZIM MET RI KUS 6.1 1163 292800

DIMETIL-HIDRAZIN, SZIM MET RI KUS 6.1 2382 292800

N,N-DIMETIL-KARBAMOIL-KLORID 8 2262 291590

DIMETIL-KARBONÁT 3 1161 292090

2,2-DIMETIL-PROPÁN 2 2044 290110

DIMETIL-N-PROPIL-AMIN 3 2266 292119

DIMETIL-SZULFÁT 6.1 1595 292090

DIMETIL-SZULFID 3 1164 293090

DIMETIL-TIOFOSZFORIL-KLORID 6.1 2267 292010

1,1-DIMETOXI-ETÁN 3 2377 291100

1,2-DIMETOXI-ETÁN 3 2252 291100

DINÁTRIUM-TRIOXO-SZILIKÁT 8 3253 283911

DINGU 1 0489 360200

DINITRO-ANILINEK 6.1 1596 292142

DINITRO-BENZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 1597 290420

DINITRO-BENZOLOK, SZI LÁRD 6.1 3443 290420

DINITRO-FENOL, szá raz vagy 15 tö meg%-nál
ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0076 360200

DINITRO-FENOL, leg alább 15 tö meg% víz zel
NED VE SÍ TETT

4.1 1320 290890
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DINITRO-FENOL OLDAT 6.1 1599 382490

DINITRO-FENOLÁTOK (al ká li fé me ké), szá raz
vagy 15 tö meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0077 360200

DINITRO-FENOLÁTOK, legalább 15 tö meg%
víz zel NEDVESÍTETT

4.1 1321 290890

DINITRO-GLIKOL-URIL (DINGU) 1 0489 360200

DINITRO-o-KREZOL 6.1 1598 290890

DINITRO-REZORCIN, leg alább 15 tö meg% víz -
zel NEDVESÍTETT

4.1 1322 290890

DINITRO-REZORCIN, szá raz vagy 15 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0078 360200

Dinitro-toluol izo me rek ke ve ré ke: lásd
DINITRO-TOLUOLOK

DINITRO-TOLUOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 2038 290420

DINITRO-TOLUOLOK, OL VASZ TOTT 6.1 1600 290420

DINITRO-TOLUOLOK, SZILÁRD 6.1 3454 290420

DINITROGÉN-OXID 2 1070 281129

DINITROGÉN-OXID, MÉLY HÛ TÖTT,
CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT

2 2201 281129

DI NIT RO GÉN-TET RO XID 2 1067 281129

DINITROZO-BENZOL 1 0406 360200

DIOXÁN 3 1165 293299

DIOXOLÁN 3 1166 293299

DIPENTÉN (limonén) 3 2052 290219

DIPIKRIL-AMIN 1 0079 292144

DIPIKRIL-SZULFID, legalább 10 tömeg% víz-
zel NED VE SÍ TETT

4.1 2852 360200

DIPIKRIL-SZULFID, szá raz vagy 10 tö-
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0401 360200

DIPROPIL-AMIN 3 2383 292119

DI-n-PROPIL-ÉTER 3 2384 290919

DIPROPIL-KETON 3 2710 291419

Dipropilén-triamin: lásd
3,3’-IMINO-BISZPROPIL-AMIN

DIVINIL-ÉTER, STA BI LI ZÁLT 3 1167 290919

DÍ ZEL OLAJ 3 1202 274100

DODECIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1771 293100

E TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID

5.2 3107 290960

E TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3117 A fu va ro zás ból ki
van zár va
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E TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG

4.1 3227 ++++++

E TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS-
SAL

4.1 3237 A fu va ro zás ból ki
van zár va

E TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG 4.1 3228 ++++++

E TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

4.1 3238 A fu va ro zás ból ki
van zár va

E TÍ PU SÚ ROB BAN TÓ ANYAG 1 0241
0332

360200

E TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID 5.2 3108 ++++++

E TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3118 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ECET SAV 8 2789 291521

ECETSAV OL DAT 10 tö meg%-nál több, de
leg fel jebb 80 tö meg% ecet sav-tar ta lom mal

8 2790 291521

ECETSAV OL DAT 80 tö meg%-nál több ecet -
sav tar ta lom mal

8 2789 291521

ECET SAV AN HID RID 8 1715 291524

EEI TÁRGYAK 1 0486 930690

ÉLET MEN TÕ-KÉ SZÜ LÉK, NEM
ÖNFELFÚVÓ, mely tar to zék ként ve szé lyes
anya go kat tar tal maz

9 3072 630720

ÉLET MEN TÕ-KÉ SZÜ LÉK, ÖNFELFÚVÓ 9 2990 630720

EL SÕ SE GÉLY FEL SZE RE LÉS 9 3316 382200

EPIBRÓMHIDRIN 6.1 2558 291090

EPIKLÓRHIDRIN 6.1 2023 291030

1,2-EPOXI-3-ETOXI-PROPÁN 3 2752 291090

ÉSZ TE REK, M.N.N. 3 3272 29++++

ETÁN 2 1035 290110
271129

ETÁN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1961 290110

Etanál: lásd ACE TAL DE HID

ETA NOL (ETIL-AL KO HOL) 3 1170 220710

ETA NOL OL DAT (ETIL-AL KO HOL OL DAT) 3 1170 220710

ETA NOL-AMIN 8 2491 292211

ETA NOL-AMIN OL DAT 8 2491 292211

ÉTE REK, M.N.N. 3 3271 2909++

ETIL-ACE TÁT 3 1173 291531

ETIL-ACE TI LÉN, STA BI LI ZÁLT 2 2452 290129
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ETIL-AKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 1917 291612

ETIL-AL KO HOL 3 1170 220710

ETIL-AL KO HOL OL DAT 3 1170 220710

ETIL-AMIL-KETON 3 2271 291419

ETIL-AMIN 2 1036 292119

ETIL-AMIN VIZES OL DAT leg alább 50%, de
leg fel jebb 70% etil-amin tar ta lom mal

3 2270 292119

N-ETIL-ANILIN 6.1 2272 292142

2-ETIL-ANILIN 6.1 2273 292149

N-ETIL-N-BENZIL-ANILIN 6.1 2274 292149

N-ETIL-BENZIL-TOLUIDINEK, FOLYÉ-
KONY

6.1 2753 292143

N-ETIL-BENZIL-TOLUIDINEK, SZILÁRD 6.1 3460 292143

ETIL-BEN ZOL 3 1175 290260

ETIL-BRÓM-ACETÁT 6.1 1603 291590

ETIL-BRO MID 6.1 1891 290330

2-ETIL-BUTANOL 3 2275 290519

ETIL-BUTIL-ACETÁT 3 1177 291539

ETIL-BUTIL-ÉTER 3 1179 290919

2-ETIL-BUTIRALDEHID 3 1178 291219

ETIL-BUTIRÁT 3 1180 291560

ETIL-DIKLÓR-ARZIN 6.1 1892 293100

ETIL-DIKLÓR-SZILÁN 4.3 1183 293100

ETIL-ÉTER 3 1155 290911

ETIL-FENIL-DIKLÓR-SZILÁN 8 2435 293100

ETIL-FLUORID (R 161 HÛ TÕGÁZ) 2 2453 290330

ETIL-FORMIÁT 3 1190 291513

2-ETIL-HEXIL-AMIN 3 2276 292119

2-ETIL-HEXIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2748 291590

ETIL-IZOBUTIRÁT 3 2385 291590

ETIL-IZOCIANÁT 3 2481 292910

Etil-kar bo nát: lásd DIETIL-KARBONÁT

ETIL-KLÓR-ACETÁT 6.1 1181 291540

ETIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 1182 291590

ETIL-KLO RID 2 1037 290311

ETIL-2-KLÓR-PROPIONÁT 3 2935 291590

ETIL-KLÓR-TIOFORMIÁT 8 2826 291590

ETIL-KROTONÁT 3 1862 291590
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ETIL-LAKTÁT 3 1192 291811

ETIL-MERKAPTÁN 3 2363 293090

ETIL-METAKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 2277 291614

ETIL-ME TIL-ÉTER 2 1039 290919

ETIL-METIL-KETON (METIL-ETIL-KETON) 3 1193 291412

ETIL-NITRIT OLDAT 3 1194 292090

ETIL-ORTOFORMIÁT 3 2524 291513

ETIL-OXALÁT 6.1 2525 291711

1-ETIL-PIPERIDIN 3 2386 293390

ETIL-PROPIL-ÉTER 3 2615 290919

ETIL-PROPIONÁT 3 1195 291550

N-ETIL-TOLUIDINEK 6.1 2754 292143

ETIL-TRIKLÓR-SZILÁN 3 1196 293100

ETIL-VINIL-ÉTER, STA BI LI ZÁLT 3 1302 290919

ETI LÉN 2 1962 290121

ETI LÉN, ACE TI LÉN ÉS PRO PI LÉN KE VE -
RÉK, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT, leg alább 71,5% eti lén-, legfeljebb 22,5% 
ace ti lén- és leg fel jebb 6% pro pi lén-tar ta lom mal

2 3138 271119

ETI LÉN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1038 290121

ETI LÉN-DIA MIN 8 1604 292121

ETILÉN-DIAMIN-RÉZ OL DAT 8 1761 292121

ETILÉN-DIBROMID (1,2-dibróm-etán) 6.1 1605 290330

ETILÉN-GLIKOL-DIETIL-ÉTER 3 1153 290919

ETILÉN-GLIKOL-MONOETIL-ÉTER 3 1171 290944

ETILÉN-GLIKOL-MONOETIL-ÉTER-ACETÁ
T

3 1172 291535

ETILÉN-GLIKOL-MONOMETIL-ÉTER 3 1188 290942

ETILÉN-GLIKOL-MONOMETIL-ÉTER-
-ACETÁT

3 1189 291539

ETILÉN-IMIN, STA BI LI ZÁLT 6.1 1185 293390

ETILÉN-KLÓRHIDRIN 6.1 1135 290550

ETI LÉN-OXID 2 1040 291010

ETI LÉN-OXID ÉS
DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN KE VE RÉK leg-
fel jebb 12,5% eti lén-oxid dal

2 3070 290342
291010

ETI LÉN-OXID ÉS
KLÓR-TETRAFLUOR-ETÁN KE VE RÉK leg-
fel jebb 8,8% eti lén-oxid tar ta lom mal

2 3297 291010
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ETILÉN-OXID ÉS PENTAFLUOR-ETÁN KE -
VE RÉK leg fel jebb 7,9% eti lén-oxid tar ta lom-
mal

2 3298 290330

ETI LÉN-OXID ÉS PRO PI LÉN-OXID KE VE -
RÉK leg fel jebb 30% eti lén-oxid tar ta lom mal

3 2983 291020
291010

ETI LÉN-OXID ÉS SZÉN-DI O XID KE VE RÉK
87%-nál több eti lén-oxid tar ta lom mal

2 3300 291010

ETI LÉN-OXID ÉS SZÉN-DI O XID KE VE RÉK
9%-nál több, de leg feljebb 87% eti lén-oxid tar-
ta lom mal

2 1041 291010

ETI LÉN-OXID ÉS SZÉN-DI O XID KE VE RÉ-
KE leg fel jebb 9% eti lén-oxid tar ta lom mal

2 1952 281121

ETILÉN-OXID ÉS TETRAFLUOR-ETÁN KE-
VE RÉK leg fel jebb 5,6% eti lén-oxid tar ta lom-
mal

2 3299 290330

ETI LÉN-OXID NIT RO GÉN NEL 50 °C-on leg-
feljebb 1 MPa (10 bar) össznyomásig

2 1040 291010

EVI ANYA GOK, M.N.N. 1 0482 360200

EZÜST-ARZENIT 6.1 1683 284290

EZÜST-CI A NID 6.1 1684 283719

EZÜST-NIT RÁT 5.1 1493 284321

EZÜST-PIKRÁT, leg alább 30 tö meg% víz zel
NED VE SÍ TETT

4.1 1347 284329

F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID

5.2 3109 290960

F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER VES PER-
OXID HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3119 A fu va ro zás ból ki
van zár va

F TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG

4.1 3229 ++++++

F TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY
ANYAG HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS-
SAL

4.1 3239 A fu va ro zás ból ki
van zár va

F TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG 4.1 3230 ++++++

F TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZILÁRD ANYAG
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

4.1 3240 A fu va ro zás ból ki
van zár va

F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID 5.2 3110 290960

F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES PER OXID
HÕ MÉR SÉK LET-SZA BÁ LYO ZÁS SAL

5.2 3120 A fu va ro zás ból ki
van zár va

F1, F2, F3 ke verék: lásd HÛTÕGÁZ, M.N.N.

FA KON ZER VÁ LÓ ANYA GOK, FO LYÉ -
KONY

3 1306 ++++++

FE HÉR AZ BESZT (krizotil, aktinolit, antofillit,
tremolit)

9 2590 252400

FE HÉR FOSZ FOR OL DAT BAN 4.2 1381 280470
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FE HÉR FOSZ FOR, OL VASZ TOTT 4.2 2447 280470

FE HÉR FOSZ FOR, SZÁ RAZ 4.2 1381 280470

FE HÉR FOSZ FOR TAR TAL MÚ, FÜST KÉP ZÕ
LÕ SZER rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 0245
0246

930690

FE HÉR FOSZ FOR TAR TAL MÚ, GYÚJ TÓ HA-
TÁ SÚ LÕ SZER rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó -
töl tet tel

1 0243
0244

930690

FE HÉR FOSZ FOR, VÍZ ALATT 4.2 1381 280470

FE KE TE LÕ POR (PUS KA POR), PELLET 1 0028 360200

FE KE TE LÕ POR (PUS KA POR), SAJ TOLT 1 0028 360200

FE KE TE LÕ POR (PUS KA POR), szem csés
vagy por ala kú

1 0027 360200

Fe lü let ke ze lõ anya gok: lásd BE VO NÓ OL DA-
TOK

FÉM KA TA LI ZÁ TOR, lát ha tó fo lya dék fe les -
leg gel NED VE SÍ TETT

4.2 1378 3815++
81++++

FÉM KA TA LI ZÁ TOR, SZÁ RAZ 4.2 2881 81++++

FÉM-KARBONILOK, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 3281 293100

FÉM-KARBONILOK, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 3466 293100

FÉMHIDRIDEK, GYÚ LÉ KONY, M.N.N. 4.1 3182 285000

FÉMHIDRIDEK, VÍZ ZEL RE AK TÍV, M.N.N. 4.3 1409 285000

FÉM POR, GYÚ LÉ KONY, M.N.N. 4.1 3089 81++++

FÉM POR, ÖN ME LE GE DÕ, M.N.N. 4.2 3189 81++++

FENACIL-BROMID 6.1 2645 291470

Fenacil-klorid: lásd KLÓR-ACETOFENON

FENETIDINEK 6.1 2311 292222

FENIL-ACETIL-KLORID 8 2577 291639

FENIL-ACETONITRIL, FO LYÉ KONY 6.1 2470 292690

FENIL-FOSZFOR-DIKLORID 8 2798 293100

FENIL-HIDRAZIN 6.1 2572 292800

FENIL-HIGANY(II)-ACETÁT 6.1 1674 293100

FENIL-HIGANY(II)-HIDROXID 6.1 1894 293100

FENIL-HIGANY(II)-NITRÁT 6.1 1895 293100

FENIL-HIGANY VE GYÜ LET, M.N.N. 6.1 2026 293100

FENIL-IZOCIANÁT 6.1 2487 292910

FENIL-KARBIL-AMIN-KLORID 6.1 1672 292520

FENIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2746 291590

Fenil-klorid: lásd KLÓR-BENZOL

FENIL-MERKAPTÁN (tiofenol) 6.1 2337 293090
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Fenil-metil-éter: lásd ANIZOL

FENIL-TIOFOSZFORIL-DIKLORID 8 2799 292010

FENIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1804 293100

FENILÉN-DIAMINOK (o-, m-, p-) 6.1 1673 292151

FE NOL OL DAT 6.1 2821 290711
270760

FE NOL, OL VASZ TOTT 6.1 2312 290711

FE NOL, SZI LÁRD 6.1 1671 290711

FENOLÁTOK, FO LYÉ KONY 8 2904 290810

FENOLÁTOK, SZI LÁRD 8 2905 290810

FENOLSZULFONSAV, FO LYÉ KONY 8 1803 290410

FENOXI-ECETSAV SZÁR MA ZÉK
PESZTICID, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY,
MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23 °C alatt)

3 3346 380810

FENOXI-ECETSAV SZÁR MA ZÉK
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ

6.1 3348 380810

FENOXI-ECETSAV SZÁR MA ZÉK
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg alább 23 °C)

6.1 3347 380810

FENOXI-ECETSAV SZÁR MA ZÉK
PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ

6.1 3345 380810

FE NYÕ OLAJ 3 1272 380520

FERROCÉRIUM 4.1 1323 360690

FERROSZILÍCIUM 30 tö meg% vagy több, de
90 tö meg%-nál ke ve sebb szi lí ci um tar ta lom mal

4.3 1408 72022+

FER TÕT LE NÍ TÕ SZER, FO LYÉ KONY,
MARÓ, M.N.N.

8 1903 380840

FER TÕT LE NÍ TÕ SZER, MÉR GE ZÕ, FO LYÉ -
KONY, M.N.N.

6.1 3142 380840

FER TÕT LE NÍ TÕ SZER, SZI LÁRD, MÉR GE -
ZÕ, M.N.N.

6.1 1601 380840

FER TÕ ZÕ ANYAG, csak ÁL LA TOK RA ÁR-
TAL MAS

6.2 2900 ++++++

FER TÕ ZÕ ANYAG, EM BE REK RE ÁR TAL -
MAS

6.2 2814 ++++++

FES TÉK (be le ért ve a fes té ket, lak kot, zo mán-
cot, sel la kot, ken cét, po lí ro zót, fo lyé kony töl tõ -
anya got és fo lyé kony lakk bá zist)

3 8 1263
3066

3208++
3205++

FES TÉK SE GÉD ANYAG (be le ért ve a fes ték hí-
gí tó kat és ol dó sze re ket)

3 8 1263
3066

321400
3205++

Fes ték hí gí tók: lásd FES TÉK SE GÉD ANYAG;
NYOM DA FES TÉK SE GÉD ANYAG
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Fischer-Tropsch gáz: lásd SZÉN-MONOXID
ÉS HID RO GÉN KE VE RÉ KE

FLU OR, SÛ RÍ TETT 2 1045 280130

FLU OR-ANI LI NEK 6.1 2941 292142

FLU OR-BEN ZOL 3 2387 290369

FLU OR-ECET SAV 6.1 2642 291590

FLU OR-HID RO GÉN SAV 8 1790 281111

FLU OR-HID RO GÉN SAV ÉS KÉN SAV KE VE -
RÉK

8 1786 281119

FLU OR-KÉN SAV 8 1777 281119

FLU OR-TO LU O LOK 3 2388 290369

FLUORO-BÓRSAV 8 1775 281119

FLUORO-FOSZFORSAV, VÍZ MEN TES 8 1776 281119

FLUORO-KOVASAV 8 1778 281119

FLUORO-SZILIKÁTOK, M.N.N. 6.1 2856 282690

FO LYÉ KONY, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 3139 ++++++

Fo lyé kony lakk bá zis: lásd FES TÉK

FO LYÉ KONY, MARÓ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 3098 ++++++

FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ -
SÚ ANYAG, M.N.N.

5.1 3099 ++++++

Fo lyé kony töl tõ anyag: lásd FES TÉK

FOR MAL DE HID OL DAT leg alább 25%
formaldehidtartalommal

8 2209 291211

FOR MAL DE HID OL DAT, GYÚ LÉ KONY 3 1198 291211

FOR MÁ ZOTT TÖL TE TEK de to ná tor nél kül 1 0059
0439
0440
0441

930690

9-FOSZFA-BICIKLONONÁNOK
(CIKLOOKTADIÉN-FOSZFINEK)

4.2 2940 293100

FOSZFIN 2 2199 285000

FOSZ FOR: lásd FE HÉR FOSZ FOR; SÁR GA -
FOSZ FOR

FOSZ FOR, AMORF 4.1 1338 280470

FOSZFOR-HEPTASZULFID, sár ga- és fe hér-
fosz for tól men tes

4.1 1339 281390

FOSZFOR-OXI-BROMID 8 1939 281290

FOSZFOR-OXI-BROMID, OL VASZ TOTT 8 2576 282759

FOSZFOR-OXI-KLORID 8 1810 281210
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FOSZFOR-PENTABROMID 8 2691 281290

FOSZFOR-PENTAFLUORID 2 2198 281290

FOSZ FOR-PEN TAK LO RID 8 1806 281210

FOSZFOR-PENTASZULFID, sár ga- és fe hér-
fosz for tól men tes

4.3 1340 281390

FOSZFOR-PENTOXID (foszforsavanhidrid) 8 1807 280910

FOSZFOR-SZESZKVISZULFID, sár ga- és fe -
hér fosz for tól men tes

4.1 1341 281390

FOSZFOR-TRIBROMID 8 1808 281290

FOSZFOR-TRIKLORID 6.1 1809 281210

FOSZFOR-TRIOXID 8 2578 281129

FOSZFOR-TRISZULFID, sár ga- és fe hérfosz-
for tól men tes

4.1 1343 281390

FOSZFOROSSAV 8 2834 281119

FOSZ FOR SAV OL DAT 8 1805 280920

FOSZ FOR SAV, SZI LÁRD 8 3453 280920

FOSZFORSAV-DIIZOOKTIL-ÉSZTER 8 1902 291900

FOSZFORSAV-MONOAMIL-ÉSZTER 8 2819 291900

FOSZFORSAV-MONOBUTIL-ÉSZTER 8 1718 291900

FOSZFORSAV-MONOIZOPROPIL-ÉSZTER 8 1793 291900

Foszforsavanhidrid: lásd
FOSZFOR-PENTOXID

FOSZ GÉN 2 1076 281210

FÖLD GÁZ, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ-
SÍ TOTT ma gas me tán tar ta lom mal

2 1972 271111

FÖLD GÁZ, SÛ RÍ TETT ma gas me tán tar ta lom-
mal

2 1971 271111

FTÁLSAVANHIDRID 0,05%-nál több
maleinsavanhidrid-tartalommal

8 2214 291735

FUMARIL-KLORID 8 1780 291590

FU RÁN 3 2389 293219

FURFURALDEHIDEK 6.1 1199 293212

FURFURIL-ALKOHOL 6.1 2874 293213

FURFURIL-AMIN 3 2526 292250

FÜST JEL ZÕK 1 0196
0197
0313
0487

360490

FÜST NÉL KÜ LI LÕ POR 1 0160
0161

360100

FÜS TÖL GÕ KÉN SAV (óleum) 8 1831 280700
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FÛ TÕ OLAJ, KÖNNYÛ 3 1202 274300

GAL LI UM 8 2803 811291

GÁZ MIN TA, TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, GYÚ-
LÉKONY, M.N.N., nem mélyhûtött, nem csepp -
fo lyó sí tott

2 3167 ++++++

GÁZ MIN TA, TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, MÉR-
GEZÕ, GYÚ LÉKONY, M.N.N., nem mélyhû-
tött, nem csepp fo lyó sí tott

2 3168 ++++++

GÁZ MIN TA, TÚL NYO MÁS NÉL KÜ LI, MÉR-
GEZÕ, M.N.N., nem mélyhûtött, nem csepp fo-
lyó sí tott

2 3169 ++++++

GÁZ OLAJ 3 1202 274200

GA ZO LIN 3 1203 274200

GÁ ZO SÍ TÓ SZER HA TÁ SA ALATT ÁLLÓ
EGY SÉG

9 3359 ++++++

GÁZ PAT RO NOK ada go ló szer ke zet nél kül, nem
után tölt he tõk

2 2037 ++++++

GÁZ ZAL TÖL TÖTT KIS MÉ RE TÛ TAR TÁ -
LYOK (GÁZ PAT RO NOK) ada go ló szer ke zet
nél kül, nem után tölt he tõk

2 2037 ++++++

GÉN TECH NO LÓ GI Á VAL MÓ DO SÍ TOTT
MIK RO OR GA NIZ MUS OK

9 3245 051199

GER MÁN 2 2192 285000

GLICERIN-alfa-MONOKLÓRHIDRIN 6.1 2689 290550

GLICIDALDEHID 3 2622 291249

GO LYÓS PER FO RÁ TOR-TÖL TÉNY OLAJ-
KU TAK FÚ RÁ SÁ HOZ

1 0277
0278

930630

GRÁ NÁ TOK, ké zi- vagy fegy ver grá ná tok rob-
ba nó töl tet tel

1 0284
0285
0292
0293

930690

GUANIDIN-NITRÁT 5.1 1467 292520

GUANIL-NITRÓZAMINO-GUANILIDÉN-HI
DRAZIN, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE-
SÍ TETT

1 0113 A fu va ro zás ból ki
van zár va

GUANIL-NITRÓZAMINO-GUANIL-
-TETRAZÉN (TETRAZÉN), leg alább 30 tö -
meg% víz zel vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel
NED VE SÍ TETT

1 0114 A fu va ro zás ból ki
van zár va

GUMI HUL LA DÉK, po rí tott vagy granuált 4.1 1345 400400

GUMI ÕR LE MÉNY, po rí tott vagy granuált 4.1 1345 400400

GU MI OL DAT 3 1287 400520
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GYA KOR LÓ GRÁ NÁ TOK (ké zi- vagy fegy ver-
grá ná tok)

1 0110
0318
0372
0452

930690

GYA KOR LÓ LÕ SZER 1 0362
0488

930690

GYAN TA OL DAT, gyú lé kony 3 1866 380690

GYAN TA OLAJ 3 1286 380690

GYAP JÚ HUL LA DÉK, NED VES 4.2 1387 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

GYA POT, NED VES 4.2 1365 520100
520300

GYENGÉN NITRÁLT NITROCELLULÓZZAL
IMP REG NÁLT SZÁ LAK vagy SZÖ VE TEK,
M.N.N.

4.1 1353 391290

GYÓGY ÁSZA TI HUL LA DÉK, SZA BÁ LYO -
ZOTT, M.N.N.

6.2 3291 382490

GYÓGY ÁSZA TI TINK TÚ RÁK 3 1293 300390

GYÓGY SZER, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY, 
MÉR GE ZÕ, M.N.N.

3 3248 3003++

GYÓGY SZER, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

6.1 1851 3003++

GYÓGY SZER, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 6.1 3249 3003++

GYU FA, BIZ TON SÁ GI (le vél, kár tya, do boz
for má ban)

4.1 1944 360500

GYU FA, MIN DE NÜTT GYUL LA DÓ 4.1 1331 360500

GYU FA, VESTA-VIASZ 4.1 1945 360500

GYÚJ TÁS ERÕ SÍ TÕK de to ná tor nél kül 1 0042
0283

360300

GYÚJ TÁS ERÕ SÍ TÕK DE TO NÁ TOR RAL 1 0225
0268

360300

GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.1 3097 A fu va ro zás ból ki
van zár va

GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

8 3093 ++++++

GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 3084 ++++++

GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MÉR GE ZÕ FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

6.1 3122 ++++++

GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 3086 ++++++
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GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, ÖN ME LE GE DÕ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.2 3127 A fu va ro zás ból ki
van zár va

GYÚJ TÓK 1 0121
0314
0315
0325
0454

360300

GYÚJ TÓ ZSI NÓR 1 0066 360300

GYÚJ TÓ ZSI NÓR, BIZ TON SÁ GI 1 0105 360300

GYÚJ TÓ ZSI NÓR-GYÚJ TÓK 1 0131 360300

GYÚJ TÓ ZSI NÓR-GYÚJ TÓK csõ ala kú fém kö -
pennyel

1 0103 360300

GYÚ LÉ KONY FO LYA DÉK TAR TAL MÚ SZI-
LÁRD ANYA GOK vagy ke ve ré ke ik (ké szít mé-
nyek és hul ladékok), M.N.N., amelyek
lob ba nás pont ja leg fel jebb 61 °C

4.1 3175 ++++++

GYÚ LÉ KONY FO LYA DÉK ÜZE MÛ JÁR MÛ 9 3166 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

GYÚ LÉ KONY FO LYÉ KONY ANYAG,
M.N.N.

3 1993 ++++++

GYÚ LÉ KONY GÁZ ÜZE MÛ JÁR MÛ 9 3166 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

GYÚ LÉ KONY, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

5.1 3137 A fu va ro zás ból ki
van zár va

GYÚ LÉ KONY, MARÓ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

8 2920 ++++++

GYÚ LÉ KONY, MARÓ SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 2921 ++++++

GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

3 1992 ++++++

GYÚ LÉ KONY, SZER VES SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.1 1325 ++++++

GYU TACS CSÖ VEK 1 0319
0319
0376

360300

GYU TACS KAP SZU LÁK 1 0044
0377
0378

360300

GYU TA CSOK LÕ SZE REK HEZ 1 0073
0364
0365
0366

360300

GYU TA CSOK rob ban tás hoz, NEMVILLAMOS 1 0267
0455

360300
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GYU TA CSOK rob ban tás hoz, VIL LA MOS 1 0255
0456
0030

360300

GYU TACS SZE LEN CÉK 1 0320
0320
0376

360300

HABOSÍTHATÓ PO LI MER GYÖN GYÖK,
ame lyek gyú lé kony gõ zö ket fej lesz te nek

9 2211 390+++

HAFNIUMPOR legalább 25% vízzel NED VE-
SÍ TETT

4.1 1326 811291

HAFNIUMPOR, SZÁ RAZ 4.2 2545 811291

HAJ TÓ ANYAG, FO LYÉ KONY 1 0495
0497

360200

HAJ TÓ ANYAG, SZI LÁRD 1 0498
0499
0501

360100

HAJ TÓ TÖL TE TEK 1 0271
0272
0415
0491

930690

HAL HUL LA DÉK, NEM STA BI LI ZÁLT 4.2 1374 230120

HAL HUL LA DÉK, STA BI LI ZÁLT 9 2216 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

HAL LISZT (HAL HUL LA DÉK), NEM STA BI -
LI ZÁLT

4.2 1374 230120

HAL LISZT (HAL HUL LA DÉK), STA BI LI-
ZÁLT

9 2216 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

HAN GYA SAV 8 1779 291511

HÉ LI UM, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1963 280429

HÉ LI UM, SÛ RÍ TETT 2 1046 280429

HE LYET TE SÍ TETT NITRO-FENOL
PESZTICID, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY,
MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23 °C alatt)

3 2780 380810

HE LYET TE SÍ TETT NITRO-FENOL
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ

6.1 3014 380810

HE LYET TE SÍ TETT NITRO-FENOL
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg alább 23 °C)

6.1 3013 380810

HE LYET TE SÍ TETT NITRO-FENOL
PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ

6.1 2779 380810

HEPTAFLUOR-PROPÁN (R 227 HÛ TÕGÁZ) 2 3296 290330

n-HEPTALDEHID 3 3056 291219
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HEP TÁ NOK 3 1206 290110

n-HEPTÉN 3 2278 290129

HEXADECIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1781 293100

HEXADIÉNEK 3 2458 290129

HEXAETIL-TETRAFOSZFÁT 6.1 1611 291900

HEXAETIL-TETRAFOSZFÁT ÉS SÛ RÍTETT
GÁZ KE VE RÉK

2 1612 291900

HEXAFLUOR-ACETON 2 2420 291470

HEXAFLUOR-ACETON-HIDRÁT, FO LYÉ-
KONY

6.1 2552 291470

HEXAFLUOR-ACETON-HIDRÁT, SZI LÁRD 6.1 3436 291470

HEXAFLUOR-ETÁN (R 116 HÛ TÕGÁZ) 2 2193 290330

HEXAFLUOR-PROPILÉN (R 1216 HÛ TÕ-
GÁZ)

2 1858 290330

HEXAFLUORO-FOSZFORSAV 8 1782 281119

HEXAKLÓR-ACETON 6.1 2661 291470

HE XAK LÓR-BEN ZOL 6.1 2729 290362

HEXAKLÓR-BUTADIÉN 6.1 2279 290329

HEXAKLÓR-CIKLOPENTADIÉN 6.1 2646 290359

HEXAKLÓR-PLATINASAV, SZILÁRD 8 2507 281119

HEXAKLOROFÉN 6.1 2875 290810

HEXALDEHID 3 1207 291219

HEXAMETILÉN-DIAMIN OL DAT 8 1783 292122

HEXAMETILÉN-DIAMIN, SZI LÁRD 8 2280 292122

HEXAMETILÉN-DIIZOCIANÁT 6.1 2281 292910

HEXAMETILÉN-IMIN 3 2493 292520

HEXAMETILÉN-TETRAMIN 4.1 1328 293390

HEXANITRO-DIFENIL-AMIN
(DIPIKRIL-AMIN, HEXIL)

1 0079 292144

HEXANITRO-SZTILBÉN 1 0392 360200

HE XÁ NOK 3 1208 290110

HEXANOLOK 3 2282 290519

1-HEXÉN 3 2370 290129

HEXIL 1 0079 292144

HEXIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1784 293100

HEXOGÉN, DESZENZIBILIZÁLT 1 0483 360200

HEXOGÉN, legalább 15 tö meg% víz zel NED-
VE SÍ TETT

1 0072 360200
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HEXOLIT (HEXOTOL), száraz vagy 15 tö-
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0118 360200

HEXOTOL, száraz vagy 15 tö meg%-nál keve-
sebb víz zel ned ve sí tett

1 0118 360200

HEXOTONAL 1 0393 360200

HID RA U LI KUS NYO MÁS ALAT TI TÁR-
GYAK (nem gyú lé kony gáz tar ta lom mal)

2 3164 ++++++

HID RA ZIN VI ZES OL DAT 37 tö meg%-nál
több hidrazintartalommal

8 2030 282510

HID RA ZIN VI ZES OL DAT leg fel jebb 37 tö-
meg% hidrazintartalommal

6.1 3293 282510

HID RA ZIN, VÍZ MEN TES 8 2029 282510

HID RA ZIN-HID RÁT 8 2030 282510

HID RO GÉN ÉS ME TÁN KE VE RÉ KE, SÛ RÍ -
TETT

2 2034 271129

HID RO GÉN FÉMHIDRID-TÁROLÓ REND-
SZER BEN

2 3468 285000

HID RO GÉN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ-
SÍ TOTT

2 1966 280410

HID RO GÉN, SÛ RÍ TETT 2 1049 280410

HID RO GÉN-BRO MID, VÍZ MEN TES 2 1048 281119

HID RO GÉN-CI A NID AL KO HO LOS OL DAT
leg fel jebb 45% hid ro gén-ci a nid tar ta lom mal

6.1 3294 281119

HID RO GÉN-CI A NID, STA BI LI ZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal

6.1 1051 281119

HID RO GÉN-CI A NID, STA BI LI ZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal és inert po ró zus
anyag ban ab szor be ál va

6.1 1614 281119

HID RO GÉN-CI A NID VI ZES OL DAT (CI-
ÁN-HID RO GÉN SAV VI ZES OL DAT) leg fel -
jebb 20% hid ro gén-ci a nid tar ta lom mal

6.1 1613 281119

HIDROGÉN-DIFLUORIDOK, M.N.N. 8 1740 282619

HIDROGÉN-FLUORID, VÍZ MEN TES 8 1052 281111

HID RO GÉN-JO DID, VÍZ MEN TES 2 2197 281119

HID RO GÉN-KLO RID, MÉLY HÛ TÖTT,
CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT

2 2186 A fu va ro zás ból ki
van zár va

HID RO GÉN-KLO RID, VÍZ MEN TES 2 1050 280610

HID RO GÉN-PER OXID ÉS
PEROXI-ECETSAV KE VE RÉK sa vak kal, víz-
zel és leg feljebb 5% peroxi-ecetsavval, STA BI-
LI ZÁLT

5.1 3149 284700

HID RO GÉN-PER OXID VI ZES OL DAT leg-
alább 8%, de legfeljebb 20% hid rogén-peroxid
tar ta lom mal (szük ség sze rint sta bi li zál va)

5.1 2984 284700
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HID RO GÉN-PER OXID VI ZES OL DAT leg-
alább 20%, de legfeljebb 60% hid rogén-peroxid
tar ta lom mal (szük ség sze rint sta bi li zál va)

5.1 2014 284700

HID RO GÉN-PER OXID VI ZES OL DAT, STA-
BI LI ZÁLT, 60%-nál több hid ro gén-per oxid tar-
ta lom mal

5.1 2015 284700

HIDROGÉN-SZELENID, VÍZ MEN TES 2 2202 281119

HID RO GÉN-SZUL FID 2 1053 281119

HID RO KI NON OL DAT 6.1 3435 290722

HID RO KI NON, SZI LÁRD 6.1 2662 290722

3-Hidroxi-butiraldehid: lásd ALDOL

HIDROXIL-AMMÓNIUM-SZULFÁT 8 2865 282510

HI GANY 8 2809 280540

HI GANY-ACE TÁT 6.1 1629 293100

HI GANY ALA PÚ PESZTICID, FO LYÉ KONY, 
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2778 380810

HI GANY ALA PÚ PESZTICID, FO LYÉ KONY, 
MÉR GE ZÕ

6.1 3012 380810

HI GANY ALA PÚ PESZTICID, FO LYÉ KONY, 
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3011 380810

HIGANY ALA PÚ PESZTICID, SZI LÁRD,
MÉR GE ZÕ

6.1 2777 380810

HI GANY(II)-AMMÓNIUM-KLORID 6.1 1630 282739

HI GANY(II)-ARZENÁT 6.1 1623 284290

HI GANY(II)-BENZOÁT 6.1 1631 291631

HI GANY-BRO MI DOK 6.1 1634 282759

HI GANY-CI A NID 6.1 1636 283719

HIGANY-FULMINÁT, legalább 20 tö meg%
víz zel vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel NED VE -
SÍ TETT

1 0135 A fu va ro zás ból ki
van zár va

HIGANY-GLUKONÁT 6.1 1637 291816

HI GANY-JO DID 6.1 1638 282760

HI GANY(II)-KLORID 6.1 1624 282739

HI GANY(I)-NITRÁT 6.1 1627 283429

HI GANY(II)-NITRÁT 6.1 1625 283429

HIGANY-NUKLEÁT 6.1 1639 293490

HIGANY-OLEÁT 6.1 1640 291615

HIGANY-OXI-CIANID, ÉRZÉKETLENÍTETT 6.1 1642 283719

HI GANY-OXID 6.1 1641 282590
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HIGANY-SZALICILÁT 6.1 1644 291821

HI GANY-SZUL FÁT 6.1 1645 283329

HIGANY-TIOCIANÁT 6.1 1646 283800

HI GANY VE GYÜ LET, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 2024 ++++++

HI GANY VE GYÜ LET, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 2025 ++++++

HIPOKLORIT OL DAT 8 1791 282890

HIPOKLORITOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 3212 282890

HMX, DESZENZIBILIZÁLT 1 0484 360200

HMX, leg alább 15 tö meg% víz zel NEDVESÍ-
TETT

1 0226 360200

Hor dó bé le lõ anya gok: lásd BE VO NÓ OL DAT

HUL LA DÉK KÉN SAV 8 1906 382490

HÛ TÕ GÁZ: lásd R… HÛ TÕ GÁZ is

HÛTÕGÁZ, M.N.N., mint F1 ke verék, F2 ke ve-
rék vagy F3 ke verék

2 1078 382471

HÛ TÕ GÉ PEK, gyú lé kony, nem mér ge zõ,
csepp fo lyó sí tott gáz tar ta lom mal

2 3358 8418++

HÛ TÕ GÉ PEK, nem gyú lé kony, nem mér ge zõ
gáz vagy ammónia ol dat (UN 2672) tartalommal

2 2857 8418++

3,3’-IMINO-BISZPROPIL-AMIN 8 2269 292129

IN DÍ TÓ GYÚJ TÓK 1 0316
0317
0368

360300

IPA RI ROB BA NÓ TÖL TE TEK de to ná tor nél kül 1 0442
0443
0444
0445

930690

ÍZANYAG KI VO NA TOK, FO LYÉ KONY 3 1197 130219

IZOBUTÁN 2 1969 271113

IZOBUTANOL (IZOBUTIL-ALKOHOL) 3 1212 290514

IZOBUTÉN 2 1055 290123

IZOBUTIL-ACETÁT 3 1213 291534

IZOBUTIL-AKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 2527 291612

IZOBUTIL-ALKOHOL 3 1212 290514

IZOBUTIL-AMIN 3 1214 292119

IZOBUTIL-FORMIÁT 3 2393 291513

IZOBUTIL-IZOBUTIRÁT 3 2528 291590

IZOBUTIL-IZOCIANÁT 3 2486 292910

IZOBUTIL-METAKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 2283 291614

IZOBUTIL-PROPIONÁT 3 2394 291590
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IZOBUTIL-VINIL-ÉTER, STA BI LI ZÁLT 3 1304 290919

IZOBUTILALDEHID 3 2045 291219

IZOBUTIRALDEHID (IZOBUTILALDEHID) 3 2045 291219

IZOBUTIRIL-KLORID 3 2395 291590

IZOBUTIRONITRIL 3 2284 292690

IZOCIANÁT OL DAT, GYÚ LÉ KONY, MÉR-
GE ZÕ, M.N.N.

3 2478 292910

IZOCIANÁT OL DAT, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ -
KONY, M.N.N.

6.1 3080 292910

IZOCIANÁT OL DAT, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 6.1 2206 292910

IZOCIANÁTO-BENZO-TRIFLUORIDOK 6.1 2285 292910

IZOCIANÁTOK, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

3 2478 292910

IZOCIANÁTOK, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
M.N.N.

6.1 3080 292910

IZOCIANÁTOK, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 6.1 2206 292910

Izododekán: lásd PENTAMETIL-HEPTÁN

IZOFORON-DIAMIN 8 2289 292230

IZOFORON-DIIZOCIANÁT 6.1 2290 292910

IZOHEPTÉN 3 2287 290129

IZOHEXÉN 3 2288 290129

IZOOKTÉNEK 3 1216 290129

IZOPENTÉNEK 3 2371 290129

IZOPRÉN, STA BI LI ZÁLT 3 1218 290124

IZOPROPANOL (IZOPROPIL-ALKOHOL) 3 1219 290512

IZOPROPENIL-ACETÁT 3 2403 291590

IZOPROPENIL-BENZOL 3 2303 290290

IZOPROPIL-ACETÁT 3 1220 291539

IZOPROPIL-ALKOHOL 3 1219 290512

IZOPROPIL-AMIN 3 1221 292119

IZOPROPIL-BENZOL (kumol) 3 1918 290270

IZOPROPIL-BUTIRÁT 3 2405 291590

IZOPROPIL-IZOBUTIRÁT 3 2406 291590

IZOPROPIL-IZOCIANÁT 3 2483 292910

IZOPROPIL-KLÓR-ACETÁT 3 2947 291540

IZOPROPIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2407 291590

IZOPROPIL-2-KLÓR-PROPIONÁT 3 2934 291590

IZOPROPIL-NITRÁT 3 1222 292090

IZOPROPIL-PROPIONÁT 3 2409 291590
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IZOSZORBID-DINITRÁT KE VE RÉK leg alább
60% laktózzal, mannózzal, ke mé nyí tõ vel vagy
kalcium-hidrogén-foszfáttal

4.1 2907 293299

IZOSZORBID-5-MONONITRÁT 4.1 3251 293299

IZOVAJSAV 3 2529 291560

JÉG ECET 8 2789 291521

JEL ZÕ PAT RO NOK 1 0054
0312
0405

360490

JEL ZÕ TES TEK, KÉZI 1 0191
0373

360490

2-JÓD-BUTÁN 3 2390 290330

JÓD-HID RO GÉN SAV 8 1787 281119

JÓD-METIL-PROPÁNOK 3 2391 290330

JÓD-MONOKLORID 8 1792 281210

JÓD-PENTAFLUORID 5.1 2495 281290

JÓD-PRO PÁ NOK 3 2392 290330

KÁ BEL VÁ GÓ SZER KE ZET ROB BA NÓ -
ANYAG GAL

1 0070 930690

KADMIUMVEGYÜLET 6.1 2570 ++++++

KAKODILSAV 6.1 1572 293100

KAL CI UM 4.3 1401 280521

KALCIUM-ARZENÁT 6.1 1573 284290

KALCIUM-ARZENÁT ÉS
KALCIUM-ARZENIT SZI LÁRD KE VE RÉK

6.1 1574 284290

KAL CI UM-CI ÁN AMID 0,1%-nál na gyobb kal-
ci um-kar bid tar ta lom mal

4.3 1403 310270
310510

KAL CI UM-CI A NID 6.1 1575 283719

KALCIUM-DITIONIT
(KALCIUM-HIPODISZULFIT)

4.2 1923 283190

KALCIUM-FOSZFID 4.3 1360 284800

KALCIUM-HIDRID 4.3 1404 285000

KALCIUM-HIPODISZULFIT 4.2 1923 283190

KALCIUM-HIPOKLORIT HID RA TÁLT KE-
VERÉK legalább 5,5%, de legfeljebb 16% víz -
zel

5.1 2880 282810

KALCIUM-HIPOKLORIT, HID RA TÁLT leg-
alább 5,5%, de legfeljebb 16% víz zel

5.1 2880 282810

KALCIUM-HIPOKLORIT KE VE RÉK, SZÁ-
RAZ, 10%-nál több, de leg feljebb 39% sza bad
klór tar ta lom mal

5.1 2208 282810
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KALCIUM-HIPOKLORIT KE VE RÉK, SZÁ-
RAZ, 39%-nál több sza bad klór tar ta lom mal
(8,8% sza bad oxi gén nel)

5.1 1748 282810

KALCIUM-HIPOKLORIT, SZÁ RAZ 5.1 1748 282810

KAL CI UM-KAR BID 4.3 1402 284910

KALCIUM-KLORÁT 5.1 1452 282919

KALCIUM-KLORÁT VI ZES OL DAT 5.1 2429 282919

KALCIUM-KLORIT 5.1 1453 282890

KALCIUM-MANGÁN-SZILÍCIUM 4.3 2844 285000

KAL CI UM-NIT RÁT 5.1 1454 283429

KAL CI UM-OXID 8 1910 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

KAL CI UM ÖT VÖ ZE TEK, PI RO FO ROS 4.2 1855 280521

KALCIUM-PERKLORÁT 5.1 1455 282990

KAL CI UM-PER MAN GA NÁT 5.1 1456 284169

KAL CI UM-PER OXID 5.1 1457 282590

KAL CI UM, PI RO FO ROS 4.2 1855 280521

KALCIUM-REZINÁT 4.1 1313 380620

KALCIUM-REZINÁT, OL VASZ TOTT 4.1 1314 380620

KALCIUM-SZILICID 4.3 1405 285000

Ká li lúg: lásd KÁ LI UM-HID RO XID OL DAT

KÁ LI UM 4.3 2257 280519

KÁLIUM-ARZENÁT 6.1 1677 284290

KÁLIUM-ARZENIT 6.1 1678 284290

Kálium-bifluorid: lásd
KÁLIUM-HIDROGÉN-FLUORID

Ká li um-bi szul fát: lásd
KÁLIUM-HIDROGÉN-SZULFÁT

KÁLIUM-BÓR-HIDRID 4.3 1870 285000

KÁLIUM-BROMÁT 5.1 1484 282990

KÁ LI UM-CI A NID OL DAT 6.1 3413 283719

KÁ LI UM-CI A NID, SZI LÁRD 6.1 1680 283719

KÁLIUM-DITIONIT
(KÁLIUM-HIPODISZULFIT)

4.2 1929 283190

KÁLIUM-FLUOR-ACETÁT 6.1 2628 291590

KÁLIUM-FLUORID OL DAT 6.1 3422 282619

KÁLIUM-FLUORID, SZILÁRD 6.1 1812 282619

KÁLIUM-FLUORO-SZILIKÁT 6.1 2655 282620

KÁLIUM-FOSZFID 4.3 2012 284800
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KÁLIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID OL DAT
(kálium-bifluorid)

8 3421 282619

KÁLIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID, SZI -
LÁRD (kálium-bifluorid)

8 1811 282619

KÁLIUM-HIDROGÉN-SZULFÁT (ká li um-bi -
szul fát)

8 2509 283329

KÁLIUM-HIPODISZULFIT 4.2 1929 283190

KÁ LI UM-HID RO XID OL DAT (ká li lúg) 8 1814 281520

KÁ LI UM-HID RO XID, SZI LÁRD (ma ró ká li) 8 1813 281520

KÁLIUM-HIGANY-CIANID 6.1 1626 283719

KÁLIUM-HIGANY-JODID 6.1 1643 282760

KÁLIUM-HIPEROXID 5.1 2466 281530

KÁLIUM-KLORÁT 5.1 1485 282919

KÁLIUM-KLORÁT VI ZES OL DAT 5.1 2427 282919

KÁLIUM-METAVANADÁT 6.1 2864 284190

KÁ LI UM-MO NO XID 8 2033 282590

KÁ LI UM-NÁT RI UM ÖT VÖ ZE TEK, FO LYÉ -
KONY

4.3 1422 280519

KÁ LI UM-NÁT RI UM ÖT VÖ ZE TEK, SZI-
LÁRD

4.3 3404 280519

KÁ LI UM-NIT RÁT 5.1 1486 283421

KÁ LI UM-NIT RÁT ÉS NÁTRIUM-NITRIT
KE VE RÉK

5.1 1487 283421

KÁLIUM-NITRIT 5.1 1488 283410

Ká li um-oxid: lásd KÁ LI UM-MO NO XID

KÁLIUM-PERKLORÁT 5.1 1489 282990

KÁ LI UM-PER MAN GA NÁT 5.1 1490 284161

KÁ LI UM-PER OXID 5.1 1491 281530

KÁ LI UM-PER SZUL FÁT 5.1 1492 283340

KÁ LI UM-RÉZ(I)-CIANID 6.1 1679 283720

KÁ LI UM-SZUL FID 30%-nál ke ve sebb kris tály-
víz-tar ta lom mal

4.2 1382 283090

KÁ LI UM-SZUL FID, HID RA TÁLT, leg alább
30% kris tály víz-tar ta lom mal

8 1847 283090

KÁ LI UM-SZUL FID, VÍZ MEN TES 4.2 1382 283090

KÁ LI UM FÉM ÖT VÖ ZE TEK, FO LYÉ KONY 4.3 1420 280519

KÁ LI UM FÉM ÖT VÖ ZE TEK, SZI LÁRD 4.3 3403 280519

KÁM FOR, szin te ti kus 4.1 2717 291421

KÁM FOR OLAJ 3 1130 151590

KAP RON SAV 8 2829 291590
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KARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2758 380810

KARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 2992 380810

KARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 2991 380810

KARBAMÁT PESZTICID, SZILÁRD, MÉR-
GE ZÕ

6.1 2757 380810

KARBAMID-HIDROGÉN-PEROXID 5.1 1511 284700

KAR BA MID-NIT RÁT, leg alább 10 tö meg%
víz zel ned ve sí tett

4.1 3370 292410

KAR BA MID-NIT RÁT, leg alább 20 tö meg%
víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1357 292410

KAR BA MID-NIT RÁT, szá raz vagy 20 tö-
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0220 292410

KARBONIL-FLUORID, SÛ RÍ TETT 2 2417 281290

KARBONIL-SZULFID 2 2204 281390

Kar bon pa pír: lásd TE LÍ TET LEN OLAJ JAL
KE ZELT PA PÍR

KÁT RÁ NYOK, FO LYÉ KONY, be le ért ve az út-
épí tés re hasz nált kát rány ola jo kat, bi tu ment és
hí gí tott bi tu me ne ket

3 9 1999 270600

Kát rány olaj: lásd KÁT RÁ NYOK, FO LYÉ -
KONY

KÉK AZ BESZT (krokidolit) 9 2212 252400

KÉ MI AI OXI GÉN FEJ LESZ TÕ 5.1 3356 ++++++

KÉN 4.1 1350 250300

KÉN, OL VASZ TOTT 4.1 2448 250300

KÉN-DI O XID 2 1079 281123

KÉN-HEXAFLUORID 2 1080 281290

KÉN-KLO RI DOK 8 1828 281210

KÉN-TETRAFLUORID 2 2418 281290

KÉN-TRIOXID, STA BI LI ZÁLT 8 1829 281129

Kence: lásd FES TÉK

KÉ NES SAV 8 1833 281123

KÉN SAV 51%-nál több sav tar ta lom mal 8 1830 280700

KÉN SAV leg fel jebb 51% sav tar ta lom mal 8 2796 280700

KÉN SAV, FÜS TÖL GÕ (óleum) 8 1831 382490

KÉN SAV, HUL LA DÉK 8 1906 382490

KÉN SAV, KI ME RÜLT 8 1832 382490
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KE RO ZIN 3 1223 273100

KE TO NOK, FO LYÉ KONY, M.N.N. 3 1224 2914++

KÉZI JEL ZÕ TES TEK 1 0191
0373

360490

KÉ ZI FEGY VER TÖL TÉ NYEK 1 0417 930630
930621

KIDOBÓTÖLTETEK LÖ VE GEK HEZ 1 0242
0279
0414

930690

KI EGÉ SZÍ TÕ ROB BA NÓ TÖL TE TEK 1 0060 930690

KI ME RÜLT KÉN SAV 8 1832 382490

KI ME RÜLT VAS-OXID vagy KI ME RÜLT
VAS SZI VACS a ge ne rá tor gáz tisz tí tá sá ból

4.2 1376 282110

KINOLIN 6.1 2656 293340

KI OL DÓ SZER KE ZE TEK, ROB BA NÓ ANYAG 
TAR TAL MÚ

1 0173 360300

KI RÁLY VÍZ (sa lét rom sav és só sav ke ve ré ke) 8 1798 A fu va ro zás ból ki
van zár va

KIS FAJ LA GOS AK TI VI TÁ SÚ RA DIO AK TÍV 
ANYAG (LSA-I), nem ha sadó vagy ha sadó-en-
ged mé nyes

7 2912 2844++

KIS FAJ LA GOS AK TI VI TÁ SÚ RA DIO AK TÍV 
ANYAG (LSA-II), nem ha sadó vagy ha sadó-en-
ged mé nyes

7 3321 2844++

KIS FAJ LA GOS AK TI VI TÁ SÚ RA DIO AK TÍV 
ANYAG (LSA-III), nem ha sadó vagy hasa-
dó-en ged mé nyes

7 3322 2844++

KIS FAJ LA GOS AK TI VI TÁ SÚ RA DIO AK TÍV 
ANYAG (LSA-II), HA SADÓ

7 3324 2844++

KIS FAJ LA GOS AK TI VI TÁ SÚ RA DIO AK TÍV 
ANYAG (LSA-III), HA SADÓ

7 3325 2844++

KIS MÉ RE TÛ ESZ KÖ ZÖK SZÉN HID RO -
GÉN-GÁZ TÖL TET TEL, ada go ló szer ke zet tel

2 3150 360610

KLÓR 2 1017 280110

2-KLÓR-ACETALDEHID 6.1 2232 291300

KLÓR-ACETIL-KLORID 6.1 1752 291590

KLÓR-ACETOFENON, FO LYÉ KONY 6.1 3416 291470

KLÓR-ACETOFENON, SZI LÁRD 6.1 1697 291470

KLÓR-ACE TON, STA BI LI ZÁLT 6.1 1695 291470

KLÓR-ACETONITRIL 6.1 2668 292690

KLÓR-ANI LI NEK, FO LYÉ KONY 6.1 2019 292142

KLÓR-ANI LI NEK, SZI LÁRD 6.1 2018 292142
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KLÓR-ANIZIDINEK 6.1 2233 292229

KLÓR-BENZIL-KLORIDOK, FO LYÉ KONY 6.1 2235 290369

KLÓR-BENZIL-KLORIDOK, SZILÁRD 6.1 3427 290369

KLÓR-BENZO-TRIFLUORIDOK 3 2234 290369

KLÓR-BEN ZOL 3 1134 290361

KLÓR-BU TÁ NOK 3 1127 290319

KLÓR-CI ÁN, STA BI LI ZÁLT 2 1589 285100

1-KLÓR-1,1-DIFLUOR-ETÁN (R 142b HÛ TÕ-
GÁZ)

2 2517 290349

KLÓR-DIFLUOR-METÁN (R 22 HÛ TÕGÁZ) 2 1018 290349

KLÓR-DIFLUOR-METÁN ÉS
KLÓR-PENTAFLUOR-ETÁN KE VE RÉK ál-
lan dó for rás pont tal, kb. 49% klór-difluor-metán
tar ta lom mal (R 502 HÛ TÕ GÁZ)

2 1973 382471

KLÓR-DINITRO-BENZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 1577 290490

KLÓR-DINITRO-BENZOLOK, SZILÁRD 6.1 3441 290490

KLÓR-ECET SAV OL DAT 6.1 1750 291540

KLÓR-ECET SAV, OL VASZ TOTT 6.1 3250 291540

KLÓR-ECET SAV, SZI LÁRD 6.1 1751 291540

2-Klór-etanal: lásd 2-KLÓR-ACETALDEHID

2-Klór-etanol: lásd ETILÉN-KLÓRHIDRIN

KLÓR-FENIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1753 293100

KLÓR-FE NOL ÁTOK, FO LYÉ KONY 8 2904 290810

KLÓR-FE NOL ÁTOK, SZI LÁRD 8 2905 290810

KLÓR-FE NO LOK, FO LYÉ KONY 6.1 2021 290810

KLÓR-FE NO LOK, SZI LÁRD 6.1 2020 290810

KLÓR-FORMIÁTOK, MÉR GE ZÕ, MARÓ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

6.1 2742 291590

KLÓR-FORMIÁTOK, MÉR GE ZÕ, MARÓ,
M.N.N.

6.1 3277 291590

KLÓR-HID RO GÉN SAV (SÓ SAV) 8 1789 280610

KLÓR-KRE ZOL OL DA TOK 6.1 2669 290810

KLÓR-KRE ZO LOK, SZI LÁRD 6.1 3437 290810

KLÓR-METIL-ETIL-ÉTER 3 2354 290919

3-KLÓR-4-METIL-FENIL-IZOCIANÁT, FO -
LYÉ KONY

6.1 2236 292910

3-KLÓR-4-METIL-FENIL-IZOCIANÁT, SZI -
LÁRD

6.1 3428 292910

KLÓR-METIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2745 291590

KLÓR-NITRO-ANILINEK 6.1 2237 292142
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KLÓR-NIT RO-BEN ZOL OK, FO LYÉ KONY 6.1 3409 290490

KLÓR-NIT RO-BEN ZOL OK, SZI LÁRD 6.1 1578 290490

KLÓR-NITRO-TOLUOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 2433 290490

KLÓR-NITRO-TOLUOLOK, SZI LÁRD 6.1 3457 290490

KLÓR-PENTAFLUOR-ETÁN (R 115 HÛ TÕ-
GÁZ)

2 1020 290344

KLÓR-PENTAFLUORID 2 2548 281290

2-KLÓR-PIRIDIN 6.1 2822 293339

1-KLÓR-PROPÁN 3 1278 290319

2-KLÓR-PROPÁN (izopropil-klorid) 3 2356 290319

3-KLÓR-1-PROPANOL 6.1 2849 290550

2-KLÓR-PROPÉN 3 2456 290329

2-KLÓR-PROPÉN 3 2456 290329

2-KLÓR-PROPIONSAV 8 2511 291590

KLÓR-SZILÁNOK, GYÚ LÉ KONY, MARÓ,
M.N.N. (lob banáspont 23 °C alatt)

3 2985 293100

KLÓR-SZILÁNOK, MARÓ, GYÚ LÉKONY,
M.N.N.

8 2986 293100

KLÓR-SZILÁNOK, MARÓ, M.N.N. 8 2987 293100

KLÓR-SZILÁNOK, MÉR GE ZÕ, MARÓ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

6.1 3362 293100

KLÓR-SZILÁNOK, MÉR GE ZÕ, MARÓ,
M.N.N.

6.1 3361 293100

KLÓR-SZILÁNOK, VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ-
LÉKONY, MARÓ, M.N.N.

4.3 2988 293100

KLÓR-SZULFONSAV (kén-trioxiddal vagy
anél kül)

8 1754 280620

1-KLÓR-1,2,2,2-TETRAFLUOR-ETÁN (R 124 
HÛ TÕ GÁZ)

2 1021 290349

KLÓR-TOLUIDINEK, FO LYÉ KONY 6.1 3429 292143

KLÓR-TOLUIDINEK, SZILÁRD 6.1 2239 292143

4-KLÓR-o-TOLUIDIN-HIDROKLORID OL -
DAT

6.1 3410 292143

4-KLÓR-o-TOLUIDIN-HIDROKLORID, SZI -
LÁRD

6.1 1579 292143

KLÓR-TO LU O LOK 3 2238 290369

1-KLÓR-2,2,2-TRIFLUOR-ETÁN
(R 133a HÛ TÕGÁZ)

2 1983 290349

Klór-trifluor-etilén: lásd
TRIFLUOR-KLÓR-ETILÉN, STA BI LI ZÁLT

KLÓR-TRIFLUORID 2 1749 281210
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KLÓR-TRIFLUOR-METÁN (R 13 HÛ TÕGÁZ) 2 1022 290345

KLÓR-TRIFLUOR-METÁN ÉS
TRIFLUOR-METÁN AZEOTRÓP KEVERÉK
kb. 60% klór-trifluor-metán tartalommal (R 503
HÛ TÕ GÁZ)

2 2599 382471

KLORÁL, VÍZ MEN TES, STA BI LI ZÁLT 6.1 2075 291300

KLORÁT ÉS BO RÁT KE VERÉK 5.1 1458 284290

KLORÁT ÉS MAG NÉ ZI UM-KLO RID KE VE -
RÉK, OLDOTT

5.1 3407 284290

KLORÁT ÉS MAG NÉ ZI UM-KLO RID SZI-
LÁRD KE VE RÉK

5.1 1459 284290

KLORÁTOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1461 282919

KLORÁTOK, SZER VET LEN, VI ZES OL DA -
TA, M.N.N.

5.1 3210 282919

KLORIT OLDAT 8 1908 282890

KLORITOK, SZER VET LEN M.N.N. 5.1 1462 282890

KLO RO FORM 6.1 1888 290313

KLOROPRÉN, STA BI LI ZÁLT 3 1991 290319

KLÓRPIKRIN 6.1 1580 290490

KLÓRPIKRIN ÉS METIL-BROMID KE VE-
RÉK 2%-nál na gyobb klórpikrin tartalommal

2 1581 294200

KLÓRPIKRIN ÉS METIL-KLORID KE VE-
RÉK

2 1582 294200

KLÓRPIKRIN KE VE RÉK, M.N.N. 6.1 1583 290490

KLÓR SAV VI ZES OL DAT leg fel jebb 10%
klór sav-tar ta lom mal

5.1 2626 281119

KOBALT-NAFTENÁT POR 4.1 2001 291639

KOBALT-REZINÁT, LE CSA PA TOTT 4.1 1318 380620

KOPOGÁSGÁTLÓ KE VE RÉK TÜ ZE LÕ-
ANYAG OK HOZ

6.1 1649 293100

KOP RA 4.2 1363 120300

KÓR HÁ ZI MIN TÁK 6.2 3373 ++++++

KO ROM (ál la ti vagy nö vé nyi ere de tû) 4.2 1361 280300

KOZ MA OLAJ 3 1201 382490

KÖNNY GÁZ ANYAG, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 1693 ++++++

KÖNNYGÁZ ANYAG, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 3448 ++++++

KÖNNY GÁZ GYER TYÁK 6.1 1700 930690

KÖNNYÛ FÛ TÕ OLAJ 3 1202 274300

KÖR NYE ZET RE VE SZÉ LYES FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

9 3082 ++++++
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KÖR NYE ZET RE VE SZÉ LYES SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

9 3077 ++++++

KÕ SZÉN KÁT RÁNY PÁR LA TOK, GYÚ LÉ -
KONY

3 1136 2707++

KÖ TÉL VE TÕ RA KÉ TÁK 1 0238
0240
0453

930690

KÕ ZET RE PESZ TÕ TOR PE DÓK de to ná tor nél-
kül, olaj ku tak fú rá sá hoz

1 0099 930690

KRAKK GÁZ, SÛ RÍ TETT 2 1071 271129

KREZILSAV 6.1 2022 270760
290712

KRE ZO LOK, FO LYÉ KONY 6.1 2076 270760
290712

KRE ZO LOK, SZI LÁRD 6.1 3455 270760
290712

KRIP TON, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1970 280429

KRIP TON, SÛ RÍ TETT 2 1056 280429

Krizotil: lásd FE HÉR AZ BESZT

Krokidolit: lásd KÉK AZBESZT

KRÓM-FLUORID OL DAT 8 1757 282619

KRÓM-FLUORID, SZILÁRD 8 1756 282619

KRÓM-NIT RÁT 5.1 2720 283429

KRÓM-OXI-KLORID 8 1758 282749

Króm-trifluorid: lásd KRÓM-FLUORID

KRÓM-TRIOXID, VÍZ MEN TES 5.1 1463 281910

Kromil-klorid: lásd KRÓM-OXI-KLORID

KRÓM KÉN SAV 8 2240 340290

KRÓM SAV OL DAT 8 1755 281910

KROTONALDEHID, STA BI LI ZÁLT 6.1 1143 291219

KROTONILÉN 3 1144 290129

KRO TON SAV 8 2823 291619

KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID, FO -
LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob-
banáspont 23 °C alatt)

3 3024 380810

KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID, FO -
LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ

6.1 3026 380810

KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID, FO -
LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob-
ba nás pont leg alább 23 °C)

6.1 3025 380810
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KUMARIN SZÁRMAZÉK PESZTICID, SZI -
LÁRD, MÉR GE ZÕ

6.1 3027 380810

Lakk: lásd FES TÉK

LÉGI FOR GA LOM BAN SZA BÁ LYO ZOTT
FO LYA DÉK, M.N.N.

9 3334 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

LÉGI FOR GA LOM BAN SZA BÁ LYO ZOTT
SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

9 3335 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

LÉG ZSÁK GÁZ GE NE RÁ TOR 1 9 0503
3268

870899

LÉG ZSÁK MO DUL 1 9 0503
3268

870899

LE VE GÕ, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1003 285100

LE VE GÕ, SÛ RÍ TETT 2 1002 285100

Limonén: lásd 3 2052 290219

LÍ TI UM 4.3 1415 280519

LÍ TI UM AK KU MU LÁ TO ROK 9 3090 850650

LÍ TI UM AK KU MU LÁ TO ROK KÉ SZÜ LÉ-
KEK BEN

9 3091 850650

LÍ TI UM AK KU MU LÁ TO ROK KÉ SZÜ LÉK-
KEL EGY BE CSO MA GOL VA

9 3091 850650

LÍ TI UM ALKILEK, FO LYÉ KONY 4.2 2445 293100

LÍ TI UM ALKILEK, SZI LÁRD 4.2 3433 293100

LÍTIUM-ALUMÍNIUM-HIDRID 4.3 1410 285000

LÍTIUM-ALUMÍNIUM-HIDRID ÉTERBEN 4.3 1411 285000

LÍTIUM-BÓR-HIDRID 4.3 1413 285000

LÍTIUM-FERROSZILÍCIUM 4.3 2830 285000

LÍTIUM-HIDRID 4.3 1414 285000

LÍTIUM-HIDRID, OL VASZ TOTT, SZI LÁRD 4.3 2805 285000

LÍ TI UM-HID RO XID 8 2680 282520

LÍ TI UM-HID RO XID OL DAT 8 2679 282520

LÍTIUM-HIPOKLORIT KE VE RÉK 5.1 1471 282890

LÍTIUM-HIPOKLORIT, SZÁRAZ 5.1 1471 282890

LÍ TI UM-NIT RÁT 5.1 2722 283429

LÍTIUM-NITRID 4.3 2806 285000

LÍ TI UM-PER OXID 5.1 1472 282590

LÍ TI UM-SZI LÍ CI UM 4.3 1417 285000

LON DON VÖ RÖS 6.1 1621 284290
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LÕPOR: lásd FE KETE LÕ POR; FÜST NÉL-
KÜ LI LÕ POR

LÕPORBRIKETT (LÕ POR PASZ TA), leg alább
17 tö meg% al ko hol lal NED VE SÍ TETT

1 0433 360100

LÕPORBRIKETT (LÕ POR PASZ TA), leg alább
25 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1 0159 360100

LÕ POR PASZ TA, leg alább 17 tö meg% al ko hol -
lal NED VE SÍ TETT

1 0433 360100

LÕ POR PASZ TA, leg alább 25 tö meg% víz zel
NED VE SÍ TETT

1 0159 360100

LÕ SZER, FE HÉR FOSZ FOR TAR TAL MÚ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, rob ba nó-, ki do bó- vagy
haj tó töl tet tel

1 0243
0244

930690

LÕ SZER, FÜST KÉP ZÕ, rob ba nó-, ki do bó-
vagy haj tó töl tet tel vagy anél kül

1 0015
0016
0303

930690

LÕ SZER, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, gyú lé kony fo-
lyadék vagy gél tartalommmal, rob banó-, ki do-
bó- vagy haj tó töl tet tel

1 0247 930690

LÕ SZER, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, rob ba nó-, ki do-
bó- vagy haj tó töl tet tel vagy anél kül

1 0009
0010
0300

930690

LÕ SZER, KÖNNYEZ TE TÕ HA TÁ SÚ, rob ba -
nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 0018
0019
0301

930690

LÕ SZER, KÖNNY GÁZ FEJ LESZ TÕ, NEM
ROB BA NÓ, rob ba nó- vagy kidobótöltet nél kül, 
gyúj tó szer ke zet nél kül

6.1 2017 930690

LÕ SZER, MÉR GE ZÕ HA TÁ SÚ, rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 0020
0021

A fu va ro zás ból ki
van zár va

LÕ SZER, MÉR GE ZÕ, NEM ROB BA NÓ rob-
ba nó- vagy haj tó töl tet nél kül, gyúj tó szer ke zet
nél kül

6.1 2016 930690

LÕ SZER, VILÁGITÓ HA TÁ SÚ, rob ba nó-, ki-
do bó- vagy haj tó töl tet tel vagy anél kül

1 0171
0254
0297

930690

LÖ VE DÉ KEK (iner tek, nyom jel zõ szer rel) 1 0345
0424

930690

LÖ VE DÉ KEK rob ba nó- vagy kidobótöltettel 1 0346
0347
0426
0427
0434
0435

930690
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LÖ VE DÉ KEK rob ba nó töl tet tel 1 0167
0168
0169
0324
0344

930690

MA GAS HÕ MÉR SÉK LE TÛ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N., 100 °C-on vagy magasabb
hõ mér sék le ten, de a lob ba nás pont alat ti hõ mér-
sék le ten (be le ért ve az ol vasz tott fé me ket, ol-
vasz tott só kat, stb.)

9 3257 ++++++

MA GAS HÕ MÉR SÉK LE TÛ, GYÚ LÉ KONY
FOLYÉKONY ANYAG, M.N.N., 61 °C feletti
lob ba nás pont tal, a lob ba nás pon ton vagy ma ga -
sabb hõ mér sék le ten

3 3256 ++++++

MA GAS HÕ MÉR SÉK LE TÛ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N., 240 °C-on vagy magasabb
hõ mér sék le ten

9 3258 ++++++

MÁG NE SE ZETT ANYAG 9 2807 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

++++++

MAG NÉ ZI UM pellet, for gács vagy sza lag for-
má ban

4.1 1869 285100

MAGNÉZIUM-ALKILEK 4.2 3053 293100

MAG NÉ ZI UM ÖT VÖ ZET 50%-nál több mag-
né zi um tar ta lom mal pellet, for gács vagy sza lag
for má ban

4.1 1869 285100

MAG NÉ ZI UM ÖT VÖ ZET POR 4.3 1418 810430

MAG NÉ ZI UM SZEM CSÉK, BE VONT, leg-
alább 149 mik ron szem cse mé ret tel

4.3 2950 810430

MAGNÉZIUM-ALUMÍNIUM-FOSZFID 4.3 1419 284800

MAGNÉZIUM-ARZENÁT 6.1 1622 284290

MAGNÉZIUM-BROMÁT 5.1 1473 282990

MAG NÉ ZI UM-DIA MID 4.2 2004 285100

MAGNÉZIUM-DIFENIL 4.2 2005 293100

MAGNÉZIUM-FLUORO-SZILIKÁT 6.1 2853 282690

MAGNÉZIUM-FOSZFID 4.3 2011 284800

MAGNÉZIUM-HIDRID 4.3 2010 285000

MAGNÉZIUM-KLORÁT 5.1 2723 282919

MAG NÉ ZI UM-NIT RÁT 5.1 1474 283429

MAGNÉZIUM-PERKLORÁT 5.1 1475 282990

MAG NÉ ZI UM-PER OXID 5.1 1476 281610

MAG NÉ ZI UM POR 4.3 1418 810430

MAGNÉZIUM-SZILICID 4.3 2624 285000
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MALEINSAVANHIDRID 8 2215 291714

MALEINSAVANHIDRID, OL VASZ TOTT 8 2215 291714

MALONITRIL 6.1 2647 292690

MANEB 4.2 2210 382490

MANEB, ön me le ge dés sel szem ben STA BI LI -
ZÁLT

4.3 2968 382490

MANEB KÉ SZÍT MÉNY leg alább 60%
manebtartalommal

4.2 2210 382490

MANEB KÉ SZÍT MÉNY, ön me le ge dés sel
szem ben STA BI LI ZÁLT

4.3 2968 382490

Mangán-etilén-1,2-bisz-ditiokarbamát: lásd
MANEB

MAN GÁN-NIT RÁT 5.1 2724 283429

MANGÁN-REZINÁT 4.1 1330 380620

MANNIT-HEXANITRÁT (NITROMANNIT),
legalább 40 tö meg% víz zel vagy al kohol és víz
ke ve ré ké vel NED VE SÍ TETT

1 0133 360200

MARÓ FO LYA DÉK, M.N.N. 8 1760 ++++++

MARÓ FO LYA DÉK TAR TAL MÚ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

8 3244 ++++++

MARÓ, FO LYÉ KONY, LÚ GOS SZER VES
ANYAG, M.N.N.

8 3267 29++++

MARÓ, FO LYÉ KONY, LÚ GOS SZER VET-
LEN ANYAG, M.N.N.

8 3266 28++++

MARÓ, FO LYÉ KONY, SA VAS SZER VES
ANYAG, M.N.N.

8 3265 29++++

MARÓ, FO LYÉ KONY, SA VAS SZER VET-
LEN ANYAG, M.N.N.

8 3264 28++++

MARÓ, GYÚ LÉ KONY FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

3 2924 ++++++

MARÓ, LÚ GOS FO LYÉ KONY ANYAG,
M.N.N.

8 1719 282590

MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ AL KÁ LI FÉM-AL-
KO HOL ÁTOK, M.N.N.

4.2 3206 290550

MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

4.2 3185 29++++

MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI LÁRD 
ANYAG, M.N.N.

4.2 3126 29++++

MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN FO-
LYÉKONY ANYAG, M.N.N.

4.2 3188 28++++

MARÓ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.2 3192 28++++
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MARÓ, SZER VES, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.1 2925 29++++

MARÓ, SZER VES, MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 2927 29++++

MARÓ, SZER VES, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 2928 29++++

MARÓ, SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.1 3180 28++++

MARÓ, SZER VET LEN, MÉR GE ZÕ FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

6.1 3289 28++++

MARÓ, SZER VET LEN, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD 
ANYAG, M.N.N.

6.1 3290 28++++

MARÓ SZILÁRD ANYAG, M.N.N. 8 1759 ++++++

MARÓ, SZI LÁRD, LÚGOS SZER VES
ANYAG, M.N.N.

8 3263 29++++

MARÓ, SZI LÁRD, LÚ GOS SZER VET LEN
ANYAG, M.N.N.

8 3262 28++++

MARÓ, SZI LÁRD, SAVAS SZER VES
ANYAG, M.N.N.

8 3261 29++++

MARÓ, SZI LÁRD, SA VAS SZER VET LEN
ANYAG, M.N.N.

8 3260 28++++

Ma ró nát ron: lásd NÁT RI UM-HID RO XID, SZI-
LÁRD

MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
M.N.N.

2 3158 ++++++

MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ GÁZ, M.N.N.

2 3311 ++++++

MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT,
GYÚ LÉ KONY GÁZ, M.N.N.

2 3312 ++++++

MÉR GE ZÕ FO LYA DÉK TAR TAL MÚ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

6.1 3243 ++++++

MÉR GE ZÕ, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY
SZERVES ANYAG, M.N.N.

6.1 2929 29++++

MÉR GE ZÕ, MARÓ FO LYÉ KONY ANYAG,
M.N.N.

8 2922 ++++++

MÉR GE ZÕ, MARÓ, GYÚ LÉ KONY FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

3 3286 ++++++

MÉR GE ZÕ, MARÓ SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 2923 ++++++

MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO-
LYÉKONY ANYAG, M.N.N.

4.2 3184 29++++

MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.2 3128 29++++
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MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN
FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

4.2 3187 28++++

MÉR GE ZÕ, ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN
SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

4.2 3191 28++++

MÉR GE ZÕ, SZER VES, GYÚ LÉ KONY SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.1 2926 29++++

MÉR GE ZÕ, SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY
SZILÁRD ANYAG, M.N.N.

4.1 3179 28++++

MÉR GE ZÕ, SZI LÁRD, GYÚ LÉ KONY SZER-
VES ANYAG, M.N.N.

6.1 2930 29++++

MERKAPTÁN KE VE RÉK, FO LYÉ KONY,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

3 3336 293090

MERKAPTÁN KE VE RÉK, FO LYÉ KONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ, M.N.N.

3 1228 293090

MERKAPTÁN KE VE RÉK, FO LYÉ KONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

6.1 3071 293090

MERKAPTÁNOK, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ -
KONY, M.N.N.

3 3336 293090

MERKAPTÁNOK, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ -
KONY, MÉR GE ZÕ, M.N.N.

3 1228 293090

MERKAPTÁNOK, FO LYÉ KONY, MÉR GE -
ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

6.1 3071 293090

5-MERKAPTOTETRAZOL-1-ECETSAV 1 0448 360200

METAKRILALDEHID, STA BI LI ZÁLT 3 2396 291219

METAKRILNITRIL, STA BI LI ZÁLT 3 3079 292690

ME TAK RIL SAV, STA BI LI ZÁLT 8 2531 291613

METALDEHID 4.1 1332 291250

ME TÁN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1972 271119

ME TÁN, SÛ RÍ TETT 2 1971 271119

METÁN-SZULFONIL-KLORID 6.1 3246 290490

ME TA NOL 3 1230 290511

ME TIL-ACE TÁT 3 1231 291539

ME TIL-ACE TI LÉN ÉS PROPADIÉN KE VE -
RÉK, STABILIZÁLT, mint P1 ke verék vagy P2 
ke ve rék is

2 1060 271119

Me til-ace ti lén és propadién ke ve ré ke szén hid ro -
gé nek kel: lásd ME TIL-ACE TI LÉN ÉS
PROPADIÉN KE VE RÉK

METIL-AKRILÁT, STA BI LI ZÁLT 3 1919 291612

METIL-ALLIL-ALKOHOL 3 2614 290519

METIL-ALLIL-KLORID 3 2554 290329
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METIL-AMIL-ACETÁT 3 1233 291590

Metil-amil-alkohol: lásd
METIL-IZOBUTIL-KARBINOL

ME TIL-AMIN VI ZES OL DAT 3 1235 292111

ME TIL-AMIN, VÍZ MEN TES 2 1061 292111

N-METIL-ANILIN 6.1 2294 292142

alfa-METIL-BENZIL-ALKOHOL, FO LYÉ-
KONY

6.1 2937 290629

alfa-METIL-BENZIL-ALKOHOL, SZI LÁRD 6.1 3438 290629

METIL-BRÓM-ACETÁT 6.1 2643 291590

ME TIL-BRO MID ÉS ETILÉN-DIBROMID
FO LYÉ KONY KE VE RÉK

6.1 1647 290330

ME TIL-BRO MID leg fel jebb 2% klórpikrin tar-
ta lom mal

2 1062 290330

3-METIL-2-BUTANON 3 2397 291419

2-METIL-1-BUTÉN 3 2459 290129

2-METIL-2-BUTÉN 3 2460 290129

3-METIL-1-BUTÉN 3 2561 290129

N-METIL-BUTIL-AMIN 3 2945 292119

METIL-terc-BUTIL-ÉTER 3 2398 290919

2-METIL-BUTIRALDEHID 3 3371,

METIL-BUTIRÁT 3 1237 291560

Me til-ci a nid: lásd ACETONITRIL

METIL-CIKLOHEXÁN 3 2296 290219

METIL-CIKLOHEXANOLOK, gyú lé kony 3 2617 290612

METIL-CIKLOHEXANON 3 2297 291422

METIL-CIKLOPENTÁN 3 2298 290219

METIL-DIKLÓR-ACETÁT 6.1 2299 291590

METIL-DIKLÓR-SZILÁN 4.3 1242 293100

METIL-ETIL-KETON 3 1193 291412

2-METIL-5-ETIL-PIRIDIN 6.1 2300 293339

METIL-FENIL-DIKLÓR-SZILÁN 8 2437 293100

METIL-FLUORID (R 41 HÛ TÕGÁZ) 2 2454 290330

METIL-FORMIÁT 3 1243 291513

2-METIL-FURÁN 3 2301 293219

2-METIL-2-HEPTÁNTIOL 6.1 3023 293090

5-METIL-2-HEXANON 3 2302 291419

ME TIL-HID RA ZIN 6.1 1244 292800
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METIL-IZOBUTIL-KARBINOL
(metil-amil-alkohol)

3 2053 290519

METIL-IZOBUTIL-KETON 3 1245 291413

METIL-IZOCIANÁT 6.1 2480 292910

METIL-IZOPROPENIL-KETON, STA BI LI -
ZÁLT

3 1246 291419

Metil-izopropil-benzolok: lásd CIMOLOK

ETIL-IZOTIOCIANÁT 6.1 2477 293090

METIL-IZOVALERÁT 3 2400 291590

ME TIL-JO DID 6.1 2644 290330

METIL-KLÓR-ACETÁT 6.1 2295 291590

METIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 1238 291590

ME TIL-KLO RID (R 40 HÛ TÕ GÁZ) 2 1063 290311

METIL-KLORID ÉS DIKLÓR-METÁN KE VE-
RÉK

2 1912 294200

METIL-KLÓR-METIL-ÉTER 6.1 1239 290919

METIL-2-KLÓR-PROPIONÁT 3 2933 291590

METIL-KLÓR-SZILÁN 2 2534 293100

METIL-MAGNÉZIUM-BROMID
DIETIL-ÉTERBEN

4.3 1928 293100

METIL-MERKAPTÁN 2 1064 293090

2-Metil-merkapto-propionaldehid: lásd
4-TIA-PENTANAL

METIL-METAKRILÁT MO NO MER, STA BI -
LI ZÁLT

3 1247 291614

4-METIL-MORFOLIN
(N-METIL-MORFOLIN)

3 2535 293390

METIL-NITRIT 2 2455 A fu va ro zás ból ki
van zár va

METIL-ORTOSZILIKÁT 6.1 2606 292090

METIL-PENTADIÉN 3 2461 290129

2-METIL-2-PENTANOL 3 2560 290519

3-Metil-2-pentén-4-in-1-ol: lásd 1-PENTOL

1-METIL-PIPERIDIN 3 2399 293390

Me til-pi ri di nek: lásd PIKOLINOK

METIL-PROPIL-ÉTER 3 2612 290919

METIL-PROPIL-KETON 3 1249 291419

METIL-PROPIONÁT 3 1248 291550

METIL-TETRAHIDRO-FURÁN 3 2536 293219

METIL-TRIKLÓR-ACETÁT 6.1 2533 291590
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METIL-TRIKLÓR-SZILÁN 3 1250 293100

alfa-METIL-VALERALDEHID 3 2367 291219

METIL-VINIL-KETON, STA BI LI ZÁLT 6.1 1251 291419

METILÁL 3 1234 291100

Me ti lén-klo rid: lásd DIKLÓR-METÁN

METOXI-METIL-IZOCIANÁT 3 2605 292910

4-METOXI-4-METIL-2-PENTANON 3 2293 291450

1-METOXI-2-PROPANOL 3 3092 290949

MEZITIL-OXID 3 1229 291419

Mezitilén: lásd 1,3,5-TRIMETIL-BENZOL

MIN DE NÜTT GYUL LA DÓ GYU FA 4.1 1331 360500

MOLIBDÉN-PENTAKLORID 8 2508 282739

MORFOLIN 8 2054 293490

MO TOR BEN ZIN 3 1203 272400

MUN KA VÉG ZÕ TÖL TE TEK 1 0275
0276
0323
0381

930630

MÛ ANYAG KÖ TÉ SÛ ROB BA NÓ TÖL TE TEK 1 0457
0458
0459
0460

930690

MÛ ANYAG SAJ TO LÓ ANYAG, gyú lé kony
gõzt fejleszõ massza, le mez vagy extrudált pro -
fil for má ban

9 3314 39++++

NAF TA LIN, FI NO MÍ TOTT vagy NYERS 4.1 1334 270740

NAF TA LIN, OL VASZ TOTT 4.1 2304 290290

alfa-NAFTIL-AMIN 6.1 2077 292145

béta-NAFTIL-AMIN OL DAT 6.1 3411 292145

béta-NAFTIL-AMIN, SZI LÁRD 6.1 1650 292145

NAFTIL-KARBAMID 6.1 1652 292421

NAFTIL-TIOKARBAMID 6.1 1651 293090

NA GYON ÉR ZÉ KET LEN ROB BA NÓ -
ANYAGOK (EVI ANYA GOK), M.N.N.

1 0482 360200

NÁT RI UM 4.3 1428 280511

NÁTRIUM-ALUMINÁT OL DAT 8 1819 284110

NÁTRIUM-ALUMINÁT, SZI LÁRD 8 2812 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

NÁTRIUM-ALUMÍNIUM-HIDRID 4.3 2835 285000

NÁTRIUM-AMMÓNIUM-VANADÁT 6.1 2863 284190
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

NÁTRIUM-ARZANILÁT 6.1 2473 293100

NÁTRIUM-ARZENÁT 6.1 1685 284290

NÁTRIUM-ARZENIT, SZI LÁRD 6.1 2027 284290

NÁTRIUM-ARZENIT, VI ZES OL DAT 6.1 1686 284290

NÁTRIUM-AZID 6.1 1687 285000

NátriuM-bifluorid: lásd
NÁTRIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID

NÁTRIUM-BÓR-HIDRID 4.3 1426 285000

NÁTRIUM-BÓR-HIDRID ÉS NÁT RIUM-HID-
RO XID OL DAT leg fel jebb 12 tö meg%
nátrium-bór-hidrid és leg feljebb 40 tö meg% nát -
ri um-hid ro xid tar ta lom mal

8 3320 285000

NÁTRIUM-BROMÁT 5.1 1494 282990

NÁT RI UM-CI A NID OL DAT 6.1 3414 283711

NÁT RI UM-CI A NID, SZI LÁRD 6.1 1689 283711

NÁTRIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, legalább
15 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1348 290890

NÁTRIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, legalább
10 tö meg% víz zel ned ve sí tett

4.1 3369 290890

NÁTRIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, száraz
vagy 15 tö meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí -
tett

1 0234 290890

NÁTRIUM-DITIONIT
(NÁTRIUM-HIPODISZULFIT)

4.2 1384 283110

NÁTRIUM-FLUOR-ACETÁT 6.1 2629 291590

NÁTRIUM-FLUORID OLDAT 6.1 3415 282611

NÁTRIUM-FLUORID, SZI LÁRD 6.1 1690 282611

NÁTRIUM-FLUORO-SZILIKÁT 6.1 2674 282620

NÁTRIUM-FOSZFID 4.3 1432 284800

NÁTRIUM-HIDRID 4.3 1427 285000

NÁTRIUM-HIDROGÉN-DIFLUORID
(nátrium-bifluorid)

8 2439 282611

NÁTRIUM-HIDROGÉN-SZULFID 25%-nál
ke ve sebb kris tály víz-tar ta lom mal

4.2 2318 283010

NÁTRIUM-HIDROGÉN-SZULFID legalább
25% kris tály víz-tar ta lom mal

8 2949 283010

NÁT RI UM-HID RO XID OL DAT (nát ron lúg) 8 1824 281512

NÁT RI UM-HID RO XID, SZI LÁRD (ma ró nát-
ron)

8 1823 281511

NÁTRIUM-HIPEROXID 5.1 2547 281530

NÁTRIUM-HIPODISZULFIT 4.2 1384 283110

NÁTRIUM-KAKODILÁT 6.1 1688 293100
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Meg ne ve zés Osz tály UN
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NÁTRIUM-KARBONÁT-PEROXIHIDRÁT 5.1 3378 288699

NÁTRIUM-KLÓR-ACETÁT 6.1 2659 291590

NÁTRIUM-KLORÁT 5.1 1495 282911

NÁTRIUM-KLORÁT VI ZES OL DAT 5.1 2428 282911

NÁTRIUM-KLORIT 5.1 1496 282890

NÁTRIUM-METILÁT 4.2 1431 290519

NÁTRIUM-METILÁT al ko ho los OL DAT 3 1289 290519

NÁT RI UM-MO NO XID 8 1825 282590

NÁT RI UM-NIT RÁT 5.1 1498 310250

NÁT RI UM-NIT RÁT ÉS KÁ LI UM-NIT RÁT
KE VE RÉK

5.1 1499 283429

NÁTRIUM-NITRIT 5.1 1500 283410

NÁTRIUM-PENTAKLÓR-FENOLÁT 6.1 2567 290810

NÁTRIUM-PERBORÁT-MONOHIDRÁT 5.1 3377 284030

NÁTRIUM-PERKLORÁT 5.1 1502 282990

NÁT RI UM-PER MAN GA NÁT 5.1 1503 284169

NÁT RI UM-PER OXID 5.1 1504 281530

NÁTRIUM-PEROXO-BORÁT, VÍZ MEN TES 5.1 3247 284030

NÁT RI UM-PER SZUL FÁT 5.1 1505 283340

NÁTRIUM-PIKRAMÁT, leg alább 20 tö meg%
víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1349 292229

NÁTRIUM-PIKRAMÁT, szá raz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0235 292229

NÁT RI UM-RÉZ(I)-CIANID OL DAT 6.1 2317 283720

NÁT RI UM-RÉZ(I)-CIANID, SZI LÁRD 6.1 2316 283720

NÁT RI UM-SZUL FID 30%-nál ke ve sebb kris-
tály víz-tar ta lom mal

4.2 1385 283010

NÁT RI UM-SZUL FID, HID RA TÁLT, leg alább
30% kris tály víz-tar ta lom mal

8 1849 283010

NÁT RI UM-SZUL FID, VÍZ MEN TES 4.2 1385 283010

NÁT RI UM AK KU MU LÁ TO ROK 4.3 3292 8506++

NÁT RI UM CEL LÁK 4.3 3292 8506++

Nát ron lúg: lásd NÁT RI UM-HID RO XID OL-
DAT

NÁT RON MÉSZ 4%-nál több nát ri um-hid ro xid
tar ta lom mal

8 1907 382490

NED VES TEX TIL HUL LA DÉK 4.2 1857 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá
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NEM ÖNFELFÚVÓ ÉLET MEN TÕ-KÉ SZÜ-
LÉK, mely tar to zék ként ve szé lyes anya go kat
tar tal maz

9 3072 630720

NEM ROB BA NÓ PIL LA NAT GYÚJ TÓK 1 0101 360300

NEM SPE CI FI KÁLT KÓR HÁ ZI HUL LA DÉK,
M.N.N.

6.2 3291 382490

NE MES GÁZ OK ÉS NIT RO GÉN KE VE RÉ KE,
SÛ RÍ TETT

2 1981 280429

NE MES GÁZ OK ÉS OXI GÉN KE VE RÉ KE,
SÛ RÍ TETT

2 1980 280429

NE MES GÁZ OK KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT 2 1979 280429

NEMVILLAMOS
DETONÁTORSZERKEZETEK rob ban tás hoz

1 0360
0361
0500

360300

NEMVILLAMOS GYU TA CSOK rob ban tás hoz 1 0267
0455

360300

NEON, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1913 280429

NEON, SÛ RÍ TETT 2 1065 280429

NIK KEL-CI A NID 6.1 1653 283719

NIK KEL-NIT RÁT 5.1 2725 283429

NIKKEL-NITRIT 5.1 2726 283410

NIKKEL-TETRAKARBONIL 6.1 1259 293100

NI KO TIN 6.1 1654 293970

NIKOTIN-HIDROKLORID, FO LYÉ KONY 6.1 1656 293970

NIKOTIN-HIDROKLORID OL DAT 6.1 1656 293970

NIKOTIN-HIDROKLORID, SZILÁRD 6.1 3444 293970

NI KO TIN-KÉ SZÍT MÉNY, FO LYÉ KONY,
M.N.N.

6.1 3144 293970

NI KO TIN KÉ SZÍT MÉNY, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 1655 293970

NIKOTIN-SZALICILÁT 6.1 1657 293970

NI KO TIN-SZUL FÁT OL DAT 6.1 1658 293970

NI KO TIN-SZUL FÁT, SZI LÁRD 6.1 3445 293970

NI KO TIN-TAR TA RÁT 6.1 1659 293970

NI KO TIN-VE GYÜ LET, FO LYÉ KONY,
M.N.N.

6.1 3144 293970

NI KO TIN VE GYÜ LET, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 1655 293970

NITRÁLÓSAV KE VE RÉK 8 1796 280800

NITRÁLÓSAV KE VE RÉK, EL HASZ NÁLT 8 1826 382490

NIT RÁ TOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1477 283429
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NIT RÁ TOK, SZER VET LEN, VI ZES OL DA -
TA, M.N.N.

5.1 3218 283429

NITRILEK, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

3 3273 292690

NITRILEK, MÉR GE ZÕ, FO LYÉ KONY,
M.N.N.

6.1 3276 292690

NITRILEK, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
M.N.N.

6.1 3275 292690

NITRILEK, MÉR GE ZÕ, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 3439 292690

NITRITEK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 2627 283410

NITRITEK, SZER VET LEN, VI ZES OL DA TA,
M.N.N.

5.1 3219 283410

NITRO-ANILINEK (o-, m-, p-) 6.1 1661 292142

NITRO-ANIZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 2730 290930

NITRO-ANIZOLOK, SZI LÁRD 6.1 3458 290930

5-NITRO-BENZO-TRIAZOL 1 0385 290490

NITRO-BENZO-TRIFLUORIDOK, FO LYÉ-
KONY

6.1 2306 290490

NITRO-BENZO-TRIFLUORIDOK, SZI LÁRD 6.1 3431 290490

NIT RO-BEN ZOL 6.1 1662 290420

NITRO-BENZOL-SZULFONSAV 8 2305 290410

NITRO-BRÓM-BENZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 2732 290490

NITRO-BRÓM-BENZOLOK, SZI LÁRD 6.1 3459 290490

NITRO-ETÁN 3 2842 290420

4-NITRO-FENIL-HIDRAZIN legalább 30 tö-
meg% víz zel

4.1 3376 292800

NITRO-FENOLOK (o-, m-, p-) 6.1 1663 290890

3-NITRO-4-KLÓR-BENZO-TRIFLUORID 6.1 2307 290490

NITRO-KREZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 3434 290890

NITRO-KREZOLOK, SZI LÁRD 6.1 2446 290890

NITRO-GUANIDIN (PIKRIT), legalább 20 tö -
meg% víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1336 292990

NITRO-GUANIDIN (PIKRIT), száraz vagy 20
tö meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0282 292990

NIT RO-ME TÁN 3 1261 290420

NITRO-NAFTALIN 4.1 2538 290420

NITRO-PROPÁNOK 3 2608 290420

NITRO-TOLUIDINEK (MONO) 6.1 2660 292143

NITRO-TOLUOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 1664 290420

NITRO-TOLUOLOK, SZI LÁRD 6.1 3446 290420
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NITRO-TRIAZOLON (NTO) 1 0490 360200

NITRO-XILOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 1665 290420

NITRO-XILOLOK, SZI LÁRD 6.1 3447 290420

NITROCELLULÓZ ALA PÚ FIL MEK zse la tin
be vo nat tal, a hul la dék ki vé te lé vel

4.1 1324 391290

NITROCELLULÓZ ALA PÚ, ÖN ME LE GE DÕ
MÛ ANYAG OK, M.N.N.

4.2 2006 391290

NITROCELLULÓZ AL KO HOL LAL (leg alább
25 tö meg% al ko hol lal és a szá raz anyag ra ve tít -
ve leg fel jebb 12,6% nit ro gén tar ta lom mal)

4.1 2556 391220

NITROCELLULÓZ MEMB RÁN SZÛ RÕK szá-
raz tö meg re ve tít ve leg fel jebb 12,6% nit ro -
gén-tar ta lom mal

4.1 3270 391220

NITROCELLULÓZ, mó do sí tás nél kül vagy 18
tö meg%-nál ke ve sebb lá gyí tó val plasztifikálva

1 0341 391220

NITROCELLULÓZ, leg alább 25 tö meg% al ko-
hol lal NED VE SÍ TETT

1 0342 391220

NITROCELLULÓZ OL DAT, GYÚ LÉ KONY, a
szá raz tö meg re ve tít ve leg fel jebb 12,6% nit ro -
gén tar ta lom mal és leg fel jebb 55%
nitrocellulóz-tartalommal

3 2059 391220

NITROCELLULÓZ, PLASZTIFIKÁLT leg -
alább 18 tö meg% plasztifikálóval

1 0343 391220

NITROCELLULÓZ, szá raz vagy 25 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel (vagy al ko hol lal)
ned ve sí tett

1 0340 290420

NITROCELLULÓZ VÍZ ZEL (leg alább 25 tö -
meg% víz zel)

4.1 2555 290420

NIT RO GÉN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ-
SÍ TOTT

2 1977 391290

NIT RO GÉN, SÛ RÍ TETT 2 1066 391290

NIT RO GÉN-DI O XID 2 1067 391220

NIT RO GÉN-MO NO XID ÉS DI NIT RO -
GÉN-TET RO XID KE VE RÉ KE (NIT RO -
GÉN-MO NO XID ÉS NIT RO GÉN-DI O XID
KE VE RÉ KE)

2 1975 391220

NIT RO GÉN-MO NO XID ÉS NIT RO GÉN-DI O -
XID KE VE RÉ KE

2 1975 391220

NIT RO GÉN-MO NO XID, SÛ RÍ TETT 2 1660 391220

NITROGÉN-TRIFLUORID 2 2451 391220

NITROGÉN-TRIOXID 2 2421 A fu va ro zás ból ki
van zár va

391220
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NIT RO GLI CE RIN AL KO HO LOS OL DAT BAN 
1%-nál több, de leg feljebb 10% nit roglice-
rin-tar ta lom mal

1 0144 360200

NIT RO GLI CE RIN AL KO HO LOS OL DAT BAN 
1%-nál több, de leg fel jebb 5% nit ro gli ce rin-tar-
ta lom mal

3 3064 292090

NIT RO GLI CE RIN AL KO HO LOS OL DAT -
BAN, leg fel jebb 1% nit ro gli ce rin tar ta lom mal

3 1204 300390

NIT RO GLI CE RIN, leg alább 40 tö meg% nem
illó, víz ben old ha tat lan flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0143 300390

NIT RO GLI CE RIN KE VE RÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT, FO LYÉ KONY, GYÚ-
LÉKONY, M.N.N., legfeljebb 30 tö meg% nit ro-
gli ce rin-tar ta lom mal

3 3343 292090

NIT RO GLI CE RIN KE VE RÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT, FO LYÉ KONY, M.N.N.,
leg fel jebb 30 tö meg% nit ro gli ce rin-tar ta lom mal

3 3357 292090

NIT RO GLI CE RIN KE VE RÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT, M.N.N., 2 tö meg%-nál
több, de leg fel jebb 10 tö meg% nit ro gli ce rin-tar-
ta lom mal

4.1 3319 292090

NITROKARBAMID 1 0147 292410

NITROKEMÉNYÍTÕ, leg alább 20 tö meg% víz -
zel NED VE SÍ TETT

4.1 1337 350510

NITROKEMÉNYÍTÕ, száraz vagy 20 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0146 360200

NITROMANNIT, leg alább 40 tö meg% víz zel
vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel NED VE SÍ-
TETT

1 0133 360200

NITROZILKÉNSAV, FO LYÉ KONY 8 2308 281119

NITROZILKÉNSAV, SZI LÁRD 8 3456 281119

NITROZIL-KLORID 2 1069 281210

p-NITROZO-DIMETIL-ANILIN 4.2 1369 292990

NONÁNOK 3 1920 290110

NONIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1799 293100

2,5-NORBORNADIÉN, STA BI LI ZÁLT 3 2251 290219

NÖ VÉ NYI ERE DE TÛ SZÁ LAK, égett, ned ves
vagy vi zes

4.2 1372 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

5+++++

NÖ VÉ NYI ERE DE TÛ SZÁ LAK, SZÁ RAZ 4.1 3360 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

5+++++

NÖ VÉ NYI ERE DE TÛ SZÁ LAK vagy SZÖ VE -
TEK, M.N.N., olaj jal

4.2 1373 5+++++
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NTO 1 0490 360200

NYERS OLAJ (PET RÓ LE UM) 3 1267 270900

NYERS OLAJ (PET RÓ LE UM) PÁR LA TOK,
M.N.N.

3 1268 27++++

NYERS OLAJ (PET RÓ LE UM) TER MÉ KEK,
M.N.N.

3 1268 27++++

NYOM DA FES TÉK, gyú lé kony 3 1210 3215++

NYOM DA FES TÉK SE GÉD ANYAG (be le ért ve
a fes ték hí gí tó kat és ol dó sze re ket), gyú lé kony

3 1210 3215++

NYOM JEL ZÕK LÕ SZE REK HEZ 1 0212
0306

360490

OKTADECIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1800 293100

OKTADIÉNEK 3 2309 290129

OKTAFLUOR-2-BUTÉN (R 1318 HÛ TÕGÁZ) 2 2422 290330

OKTAFLUOR-CIKLOBUTÁN (RC 318 HÛ -
TÕ GÁZ)

2 1976 290359

OKTAFLUOR-PROPÁN (R 218 HÛ TÕGÁZ) 2 2424 290330

OK TÁ NOK 3 1262 290110

OKTILALDEHIDEK 3 1191 291219

OKTIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1801 293100

OKTOGÉN, DESZENZIBILIZÁLT 1 0484 360200

OKTOGÉN, legalább 15 tö meg% víz zel NED-
VE SÍ TETT

1 0226 360200

OKTOL, szá raz vagy 15 tö meg%-nál ke vesebb
víz zel ned ve sí tett

1 0266 360200

OKTOLIT (OKTOL), száraz vagy 15 tö-
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0266 360200

OKTONAL 1 0496 360200

OLA JOS GYA POT HUL LA DÉK 4.2 1364 520100
520300

OLA JOS RONGY 4.2 1856 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

OLAJ PO GÁ CSA 1,5 tö meg%-nál na gyobb olaj-
tar ta lom mal és leg fel jebb 11 tö meg% ned ves -
ség tar ta lom mal

4.2 1386 230+++

OLAJ PO GÁ CSA leg fel jebb 1,5 tö meg% olaj-
és leg fel jebb 11 tö meg% ned ves ség tar ta lom mal

4.2 2217 230+++

Ol dó sze rek fes té kek hez: lásd FES TÉK SE GÉD-
ANYAG; NYOM DA FES TÉK SE GÉD ANYAG

OL DÓ SZER MEN TES ACE TI LÉN 2 3374 290129

Óleum: lásd KÉN SAV, FÜS TÖLGÕ
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ÓLOM-ACE TÁT 6.1 1616 291529

ÓLOM-ARZENÁTOK 6.1 1617 284290

ÓLOM-ARZENITEK 6.1 1618 284290

ÓLOM-AZID, leg alább 20 tö meg% víz zel vagy
al ko hol és víz ke ve ré ké vel NED VE SÍ TETT

1 0129 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ÓLOM-CI A NID 6.1 1620 283719

ÓLOM-DI O XID 5.1 1872 282490

ÓLOM-FOSZFIT, DIBÁZIKUS 4.1 2989 283510

ÓLOM-NIT RÁT 5.1 1469 283429

ÓLOM-PERKLORÁT OL DAT 5.1 3408 282990

ÓLOM-PERKLORÁT, SZI LÁRD 5.1 1470 282990

ÓLOM-SZTIFNÁT
(ÓLOM-TRINITRO-REZORCINÁT), leg alább
20 tö meg% víz zel vagy al kohol és víz ke veréké-
vel NED VE SÍ TETT

1 0130 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ÓLOM-SZULFÁT 3%-nál több szabad sav tarta-
lom mal

8 1794 283329

ÓLOM-TRINITRO-REZORCINÁT, leg alább
20 tö meg% víz zel vagy al kohol és víz ke veréké-
vel NED VE SÍ TETT

1 0130 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ÓLOM VE GYÜ LET, OLD HA TÓ, M.N.N. 6.1 2291 28++++

ÓN-FOSZFIDEK 4.3 1433 284800

ÓN-TETRAKLORID, VÍZ MEN TES 8 1827 282739

ÓN-TETRAKLORID-PENTAHIDRÁT 8 2440 282739

ÓN VE GYÜ LET, SZER VES, FO LYÉ KONY,
M.N.N.

6.1 2788 380810

ÓN VE GYÜ LET, SZER VES, SZI LÁRD,
M.N.N.

6.1 3146 380810

OXI GÉN, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT

2 1073 280440

OXI GÉN, SÛ RÍ TETT 2 1072 280440

OXIGÉN-DIFLUORID, SÛ RÍ TETT 2 2190 281290

OZMIUM-TETROXID 6.1 2471 282590

ÖNFELFÚVÓ ÉLET MEN TÕ-KÉ SZÜ LÉK 9 2990 630720

ÖN GYÚJ TÓ UTÁN TÖL TÕK gyú lé kony gáz
tar ta lom mal

2 1057 961390

ÖN GYÚJ TÓK gyú lé kony gáz tar ta lom mal 2 1057 961390

ÖN ME LE GE DÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

5.1 3100 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ÖN ME LE GE DÕ, MARÓ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

8 3301 ++++++
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ÖN ME LE GE DÕ, MARÓ SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

8 3095 ++++++

ÖN ME LE GE DÕ, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 3124 ++++++

ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 3183 29++++

ÖN ME LE GE DÕ, SZER VES SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 3088 29++++

ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

4.2 3186 28++++

ÖN ME LE GE DÕ, SZER VET LEN SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 3190 28++++

Önreaktív anyagok: lásd a felsorolást a 2.2.41.4
be kez dés ben

P1, P2 ke ve rék: lásd ME TIL-ACE TI LÉN ÉS
PROPADIÉN KE VE RÉK, STA BI LI ZÁLT

PA LA OLAJ 3 1288 270900
274900

PA PÍR, TE LÍ TET LEN OLAJ JAL KE ZELT,
nem tel je sen szá raz (be le ért ve a kar bon pa pírt)

4.2 1379 481140

PARAFORMALDEHID 4.1 2213 291260

PARALDEHID 3 1264 291250

PAR FÜM KÉ SZÍT MÉ NYEK gyú lé kony ol dó -
sze rek kel

3 1266 3307++

PENTABORÁN 4.2 1380 285000

PENTAERITRIT-TETRANITRÁT (PENTRIT,
PETN), leg alább 15 tö meg% flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0150 292090

PENTAERITRIT-TETRANITRÁT (PENTRIT,
PETN), leg alább 25 tö meg% víz zel NEDVESÍ-
TETT

1 0150 292090

PENTAERITRIT-TETRANITRÁT (PETN) leg -
alább 7 tö meg% vi asszal

1 0411 292090

PENTAERITRIT-TETRANITRÁT KE VE RÉK,
ÉRZÉKETLENÍTETT, SZI LÁRD, M.N.N., 10
tömeg%-nál több, de leg feljebb 20 tö meg%
PETN tar ta lom mal

4.1 3344 292090

PENTAFLUOR-ETÁN (R 125 HÛ TÕGÁZ) 2 3220 290330

PENTAKLÓR-ETÁN 6.1 1669 290319

PENTAKLÓR-FENOL 6.1 3155 290810

PENTAMETIL-HEPTÁN (izododekán) 3 2286 290110

2,4-PENTÁNDION (acetil-aceton) 3 2310 291419

PEN TÁ NOK, fo lyé kony 3 1265 290110
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PENTANOLOK 3 1105 290515

1-PENTÉN (n-AMILÉN) 3 1108 290129

1-PENTOL 8 2705 290529

PENTOLIT, száraz vagy 15 tö meg%-nál keve-
sebb víz zel ned ve sí tett

1 0151 360200

PENTRIT, leg alább 15 tö meg%
flegmatizálószerrel DESZENZIBILIZÁLT

1 0150 292090

PENTRIT, leg alább 25 tö meg% víz zel NED VE-
SÍ TETT

1 0150 292090

PER FLU OR-(ETIL-VINIL-ÉTER) 2 3154 290920

PER FLU OR-(METIL-VINIL-ÉTER) 2 3153 290920

PER FO RÁ TOR PUS KÁK TÖL TET TEL, de to -
ná tor nél kül, olaj ku tak fú rás hoz

1 0124
0494

930690

PERKLORÁTOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1481 282990

SZER VET LEN PERKLORÁTOK VI ZES OL-
DA TA, M.N.N.

5.1 3211 282990

PERKLORIL-FLUORID 2 3083 281210

PERKLÓR-METIL-MERKAPTÁN 6.1 1670 293090

PERKLÓRSAV 50 tö meg%-nál több, de leg fel-
jebb 72 tö meg% sav tar ta lom mal

5.1 1873 281119

PERKLÓRSAV leg fel jebb 50 tö meg% sav tar ta -
lom mal

8 1802 281119

PERMANGANÁTOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1482 284169

PERMANGANÁTOK, SZER VET LEN, VI ZES
OL DAT, M.N.N.

5.1 3214 284169

PER OXI DOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 1483 282590

PER SZUL FÁ TOK, SZER VET LEN, M.N.N. 5.1 3215 283340

PER SZUL FÁ TOK, SZER VET LEN, VI ZES OL-
DAT, M.N.N.

5.1 3216 283340

PESZTICID, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY,
MÉR GE ZÕ, M.N.N. (lob ba nás pont 23 °C alatt)

3 3021 380810

PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N. (lob ba nás pont leg alább 
23 °C)

6.1 2903 380810

PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

6.1 2902 380810

PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 6.1 2588 380810

PETN, leg alább 15 tö meg% flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0150 292090

PETN, leg alább 25 tö meg% víz zel NEDVESÍ-
TETT

1 0150 292090

PETN leg alább 7 tö meg% vi asszal 1 0411 292090
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PET RÓ LE UM: lásd NYERS OLAJ

PET RÓ LE UM GÁZ, CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT 2 1075 271119

PIKOLINOK (me til-pi ri di nek) 3 2313 293339

PIKRAMID 1 0153 292142

PIKRIL-KLORID 1 0155 290490

PIKRIL-KLORID, leg alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

4.1 3365 290490

PIK RIN SAV, leg alább 10 tö meg% víz zel ned-
ve sí tett

4.1 3364 290890

PIKRINSAV, szá raz vagy 30 tö meg%-nál ke ve-
sebb víz zel ned ve sí tett

1 0154 290890

PIKRIT, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VESÍ-
TETT

4.1 1336 292990

PIKRIT, szá raz vagy 20 tö meg%-nál ke vesebb
víz zel ned ve sí tett

1 0282 292990

PIL LA NAT GYÚJ TÓK, NEM ROB BA NÓ 1 0101 360300

alfa-PINÉN 3 2368 290219

PIPERAZIN 8 2579 293390

PIPERIDIN 8 2401 293332

PIRETROID PESZTICID,FO LYÉ KONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 3350 380810

PIRETROID PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 3352 380810

PIRETROID PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3351 380810

PIRETROID PESZTICID, SZI LÁRD, MÉRGE-
ZÕ

6.1 3349 380810

PI RI DIN 3 1282 293331

PI RO FO ROS FÉM, M.N.N. 4.2 1383 81++++

PI RO FO ROS ÖT VÖ ZET, M.N.N. 4.2 1383 81++++

PI RO FO ROS, SZER VES FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 2845 29++++

PI RO FO ROS, SZER VES SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.2 2846 29++++

PI RO FO ROS, SZER VET LEN FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

4.2 3194 29++++

PI RO FO ROS, SZER VET LEN SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.2 3200 29++++

PI RO FO ROS TÁR GYAK 1 0380 930690

PIROSZULFURIL-KLORID 8 1817 281210
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PI RO TECH NI KAI TÁR GYAK mû sza ki cé lok ra 1 0428
0429
0430
0431
0432

360490

PIRROLIDIN 3 1922 293390

Pivaloil-klorid: lásd
TRIMETIL-ACETIL-KLORID

PNE U MA TI KUS NYO MÁS ALAT TI TÁR-
GYAK (nem gyú lé kony gáz tar ta lom mal)

2 3164 ++++++

POLIAMINOK, SZI LÁRD, MARÓ, M.N.N. 8 3259 2921++

POLIAMINOK, FO LYÉKONY, MARÓ, GYÚ -
LÉ KONY, M.N.N.

8 2734 2921++

POLIAMINOK, FO LYÉ KONY, MARÓ,
M.N.N.

8 2735 2921++

POLIAMINOK, GYÚ LÉ KONY, MARÓ,
M.N.N.

3 2733 2921++

PO LI ÉSZ TER-GYAN TA KÉSZ LET 3 3269 3907++

POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK, FOLYÉ-
KONY

9 3151 290369

POLIHALOGÉNEZETT BIFENILEK, SZI-
LÁRD

9 3152 290369

POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK, FO -
LYÉ KONY

9 3151 290369

POLIHALOGÉNEZETT TERFENILEK, SZI -
LÁRD

9 3152 290369

POLIKLÓROZOTT BIFENILEK, FO LYÉ-
KONY

9 2315 290369

POLIKLÓROZOTT BIFENILEK, SZI LÁRD 9 3432 290369

Po lí ro zó anyag: lásd FES TÉK

PRÓ BA LÕ SZER 1 0363 930690

PRO FI LO ZOTT, HAJ LÉ KONY, VO NAL ALA-
KÚ ROB BAN TÓ TÖL TE TEK

1 0237
0288

360300

PROPADIÉN, STA BI LI ZÁLT 2 2200 290129

PRO PÁN 2 1978 271112

PROPÁN-TIOLOK (propil-merkaptánok) 3 2402 293090

n-PROPANOL (NOR MÁL PRO PIL-AL KO -
HOL)

3 1274 290512

n-PROPIL-ACETÁT 3 1276 291539

PRO PIL-AL KO HOL, NOR MÁL 3 1274 290512

PROPIL-AMIN 3 1277 292119

n-PROPIL-BENZOL 3 2364 290290
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PROPIL-FORMIÁTOK 3 1281 291513

n-PROPIL-IZOCIANÁT 6.1 2482 292910

n-PROPIL-KLÓR-FORMIÁT 6.1 2740 291590

Propil-klorid: lásd 1-KLÓR-PROPÁN

Propil-merkaptánok: lásd PROPÁN-TIOLOK

n-PROPIL-NITRÁT 3 1865 292090

PROPIL-TRIKLÓR-SZILÁN 8 1816 293100

PRO PI LÉN 2 1077 290122

1,2-PROPILÉN-DIAMIN 8 2258 292129

PROPILÉN-IMIN, STA BI LI ZÁLT 3 1921 293390

PROPILÉN-KLÓRHIDRIN 6.1 2611 290550

PRO PI LÉN-OXID 3 1280 291020

PROPILÉN-TETRAMER 3 2850 290129

PRO PI LÉN-TRI MER 3 2057 290129

PROPIONALDEHID 3 1275 291219

PROPIONIL-KLORID 3 1815 291590

PROPIONITRIL 3 2404 292690

PROPIONSAV 8 1848 291550

PROPIONSAVANHIDRID 8 2496 291590

PUS KA POR, PELLET 1 0028 360200

PUS KA POR, SAJ TOLT 1 0028 360200

PUSKAPOR, szemcsés vagy por ala kú 1 0027 360200

R 1113 HÛ TÕGÁZ 2 1082 290345

R 1132a HÛ TÕGÁZ 2 1959 290330

R 114 HÛ TÕGÁZ 2 1958 290344

R 115 HÛ TÕGÁZ 2 1020 290344

R 116 HÛ TÕGÁZ 2 2193 290330

R 12 HÛ TÕGÁZ 2 1028 290342

R 1216 HÛ TÕGÁZ 2 1858 290330

R 124 HÛ TÕGÁZ 2 1021 290349

R 125 HÛ TÕGÁZ 2 3220 290330

R 12B1 HÛ TÕGÁZ 2 1974 290346

R 13 HÛ TÕGÁZ 2 1022 290345

R 1318 HÛ TÕGÁZ 2 2422 290330

R 133a HÛ TÕGÁZ 2 1983 290349

R 134a HÛ TÕGÁZ 2 3159 290330

R 13B1 HÛ TÕGÁZ 2 1009 290346

R 14 HÛ TÕGÁZ 2 1982 290330
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R 142b HÛ TÕGÁZ 2 2517 290349

R 143a HÛ TÕGÁZ 2 2035 290330

R 152a HÛ TÕGÁZ 2 1030 290330

R 161 HÛ TÕGÁZ 2 2453 290330

R 21 HÛ TÕGÁZ 2 1029 290349

R 218 HÛ TÕGÁZ 2 2424 290330

R 22 HÛ TÕGÁZ 2 1018 290349

R 227 HÛ TÕGÁZ 2 3296 290330

R 23 HÛ TÕGÁZ 2 1984 290330

R 32 HÛ TÕGÁZ 2 3252 290330

R 40 HÛ TÕGÁZ 2 1063 290311

R 404A HÛ TÕGÁZ 2 3337 290330

R 407A HÛ TÕGÁZ 2 3338 290330

R 407B HÛ TÕGÁZ 2 3339 290330

R 407C HÛ TÕGÁZ 2 3340 290330

R 41 HÛ TÕGÁZ 2 2454 290330

R 500 HÛ TÕGÁZ 2 2602 382471

R 502 HÛ TÕGÁZ 2 1973 382471

R 503 HÛ TÕGÁZ 2 2599 382471

RC 318 HÛ TÕGÁZ 2 1976 290359

RA DIO AK TÍV ANYAG, A TÍ PU SÚ KÜL DE -
MÉNY DA RAB BAN, nem kü lön le ges for má-
ban, nem ha sa dó vagy ha sa dó-en ged mé nyes

7 2915 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, A TÍ PU SÚ KÜL DE -
MÉNY DA RAB BAN, KÜ LÖN LE GES FOR MÁ -
BAN, nem ha sa dó vagy ha sa dó-en ged mé nyes

7 3332 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, B(M) TÍ PU SÚ KÜL-
DE MÉNY DA RAB BAN, nem ha sa dó vagy ha sa -
dó-en ged mé nyes

7 2917 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, B(U) TÍ PU SÚ KÜL-
DE MÉNY DA RAB BAN, nem ha sa dó vagy ha sa -
dó-en ged mé nyes

7 2916 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, C TÍ PU SÚ KÜL DE -
MÉNY DA RAB BAN, nem ha sa dó vagy ha sa -
dó-en ged mé nyes

7 3323 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - GYÁRT MÁ-
NYOK

7 2911 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - KÉ SZÜ LÉ KEK

7 2911 2844++
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RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - KOR LÁ TO -
ZOTT ANYAG MENNYI SÉG

7 2910 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - SZE GÉ NYÍ -
TETT URÁN BÓL KÉ SZÜLT GYÁRTMÁ-
NYOK

7 2909 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - TER MÉ SZE TES
TÓ RI UM BÓL KÉ SZÜLT GYÁRT MÁ NYOK

7 2909 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - TER MÉ SZE TES
URÁN BÓL KÉ SZÜLT GYÁRT MÁ NYOK

7 2909 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, EN GED MÉ NYES
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN - ÜRES CSO MA -
GO LÓ ESZ KÖZ

7 2908 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, A TÍ PU SÚ 
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN, KÜ LÖN LE GES
FOR MÁ BAN

7 3333 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, A TÍ PU SÚ 
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN, nem kü lön le ges
for má ban

7 3327 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, B(M) TÍ-
PU SÚ KÜL DE MÉNY DA RAB BAN

7 3329 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, B(U) TÍ-
PU SÚ KÜL DE MÉNY DA RAB BAN

7 3328 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, C TÍ PU SÚ 
KÜL DE MÉNY DA RAB BAN

7 3330 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ, KÜ LÖN
MEG EGYE ZÉS ALAP JÁN SZÁL LÍ TOTT

7 3331 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ,
SZENNYE ZETT FE LÜ LE TÛ TÁR GYAK,
(SCO-I vagy SCO-II)

7 3326 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, KÜ LÖN MEG EGYE-
ZÉS ALAP JÁN SZÁL LÍ TOTT, nem ha sa dó
vagy ha sa dó-en ged mé nyes

7 2919 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ
URÁN-HEXAFLUORID

7 2977 2844++

RA DIO AK TÍV ANYAG,
URÁN-HEXAFLUORID, nem ha sadó vagy ha -
sa dó-en ged mé nyes

7 2978 2844++

RA DIO AK TÍV ANYA GOK, SZENNYE ZETT
FE LÜ LE TÛ TÁR GYAK (SCO-I vagy SCO-II),
nem ha sa dó vagy ha sa dó-en ged mé nyes

7 2913 2844++

RA GASZ TÓK gyú lé kony fo lya dék tar ta lom mal 3 1133 3506++
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RA KÉ TA HAJ TÓ MÛ VEK 1 0186
0280
0281

930690

RA KÉ TA HAJ TÓ MÛ VEK FO LYÉ KONY HAJ-
TÓ ANYAG GAL

1 0395
0396

930690

RA KÉ TA HAJ TÓ MÛ VEK HIPERGOL FO-
LYA DÉ KOK KAL, kidobótöltettel vagy anél kül

1 0250
0322

930690

RA KÉ TÁK FO LYÉ KONY HAJ TÓ ANYAG -
GAL, rob ba nó töl tet tel

1 0397
0398

930690

RA KÉ TÁK inert fej jel 1 0183
0502

930690

RA KÉ TÁK kidobótöltettel 1 0436
0437
0438

930690

RA KÉ TÁK rob ba nó töl tet tel 1 0180
0181
0295

930690

RDX, leg alább 15 tö meg% víz zel NED VESÍ-
TETT

1 0072 360200

RDX, DESZENZIBILIZÁLT 1 0483 360200

RDX ÉS HMX KE VERÉKE, legalább 15 tö -
meg% víz zel NED VE SÍ TETT vagy leg alább 10
tö meg% flegmatizálószerrel
DESZENZIBILIZÁLT

1 0391 360200

REND KÍ VÜL ÉR ZÉ KET LEN ROB BA NÓ -
TÁRGYAK (EEI TÁRGYAK)

1 0486 930690

Re pü lõ gép csúsz dák: lásd ÉLET MEN TÕ-KÉ-
SZÜ LÉK

RE PÜ LÕ GÉP HID RA U LI KA FO LYA DÉK
TAR TÁLY (víz men tes hid ra zin és me til-hid ra -
zin ke ve ré ket tar tal ma zó) (M86 tü ze lõ anyag)

3 3165 880330

Re pül‹gép ment‹fel sze re lé sek: lásd ÉLET MEN -
TÕ-KÉ SZÜ LÉK

RÉZ ALAPÚ PESZTICID, FO LYÉKONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2776 380810

RÉZ ALAPÚ PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 3010 380810

RÉZ ALAPÚ PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3009 380810

RÉZ ALA PÚ PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR -
GE ZÕ

6.1 2775 380810

RÉZ-ACETO-ARZENIT 6.1 1585 284290

RÉZ-ARZENIT 6.1 1586 284290
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RÉZ-CI A NID 6.1 1587 283719

RÉZ-KLORÁT 5.1 2721 282919

RÉZ-KLO RID 8 2802 282739

REZORCIN 6.1 2876 290721

RI CI NUS MAG; RI CI NUS MAG LISZT, PE-
HELY vagy PO GÁCSA

9 2969 120730

ROB BA NÓ ANYAG, FO LYÉ KONY,
ÉRZÉKETLENÍTETT, M.N.N.

3 3379 360200

ROB BA NÓ ANYAG MIN TÁK, az in dí tó rob ba -
nó anyag ok ki vé te lé vel

1 0190 361200

ROB BA NÓ ANYAG, SZI LÁRD,
ÉRZÉKETLENÍTETT, M.N.N.

4.1 3380 360200

ROB BA NÓ ANYAG TAR TAL MÚ KI OL DÓ -
SZER KE ZE TEK

1 0173 360300

ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N. 1 0357
0358
0359

360200

0473 A fu va ro zás ból ki
van zár va

ROB BA NÓ ANYAG OK, M.N.N.
(folyt.)

0474
0475
0476
0477
0478
0479
0480
0481
0485

360200

ROB BA NÓ ANYAG OK, NA GYON ÉR ZÉ KET -
LEN (EVI ANYA GOK), M.N.N.

1 0482 360200

ROB BA NÓ GYÚJ TÓK 1 0106
0107
0367
0257

360300

ROB BA NÓ GYÚJ TÓK biz ton sá gi szer ke zet tel 1 0408
0409
0410

360300

ROB BA NÓ LÁNC AL KO TÓ RÉ SZEI, M.N.N. 1 0382
0383
0384
0461

360490
360300

ROB BA NÓ SZE GE CSEK 1 0174 930690

ROB BA NÓ SZON DÁK 1 0204
0296
0374
0375

360490



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 1987

Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

ROB BA NÓ TÁR GYAK, M.N.N. 1 0349
0350
0351
0352
0353
0354
0355
0356
0462
0463
0464
0465
0466
0467
0468
0469
0470
0471
0472

930690

ROB BA NÓ TÁR GYAK, REND KÍ VÜL ÉR ZÉ-
KETLEN (EEI TÁR GYAK)

1 0486 930690

ROB BA NÓ TÖL TE TEK 1 0048 930690

ROB BA NÓ TÖL TE TEK, IPA RI: lásd IPA RI
ROB BA NÓ TÖL TE TEK

ROB BA NÓ TÖL TE TEK, KI EGÉ SZÍ TÕ 1 0060 930690

ROB BA NÓ TÖL TE TEK, MÛ ANYAG KÖ TÉ -
SÛ: lásd MÛ ANYAG KÖ TÉ SÛ ROB BA NÓ -
TÖL TE TEK

ROB BA NÓ ZSI NÓR, fém kö pe nyes 1 0102
0290

360300

ROB BA NÓ ZSI NÓR, haj lé kony 1 0065
0289

360300

ROB BA NÓ ZSI NÓR, KIS HA TÁ SÚ fém kö -
pennyel

1 0104 360300

ROB BAN TÓ ANYAG, A TÍ PU SÚ 1 0081 930690

ROB BAN TÓ ANYAG, B TÍ PU SÚ 1 0082
0331

930690

ROB BAN TÓ ANYAG, C TÍ PU SÚ 1 0083 930690

ROB BAN TÓ ANYAG, D TÍ PU SÚ 1 0084 930690

ROB BAN TÓ ANYAG, E TÍ PU SÚ 1 0332 930690

ROB BAN TÓ ANYAG, E TÍ PU SÚ 1 0241 930690

ROB BAN TÓ TÖL TE TEK, PRO FI LO ZOTT,
HAJ LÉ KONY, VO NAL ALA KÚ

1 0237
0288

360300

RO VAR IR TÓ GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N. 2 3354 380810

RO VAR IR TÓ GÁZ, M.N.N. 2 1968 380810
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

RO VAR IR TÓ GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ -
KONY, M.N.N.

2 3355 380810

RO VAR IR TÓ GÁZ, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 2 1967 380810

RU BÍ DI UM 4.3 1423 280519

RU BÍ DI UM-HID RO XID 8 2678 282590

RU BÍ DI UM-HID RO XID OL DAT 8 2677 282590

SAJ TO LÓ ANYAG, MÛ ANYAG, gyú lé kony
gõzt fejleszõ massza, le mez vagy extrudált pro -
fil for má ban

9 3314 39++++

SA LÉT ROM SAV, a vö rö sen füs töl gõ sa lét rom-
sav ki vé te lé vel, 70%-nál több sa lét rom sav-tar ta -
lom mal

8 2031 280800

SA LÉT ROM SAV, VÖ RÖ SEN FÜS TÖL GÕ 8 2032 280800

SÁR GA FOSZ FOR, SZÁ RAZ 4.2 1381 280470

SÁR GA FOSZ FOR, OL VASZ TOTT 4.2 2447 280470

SÁRGAFOSZFOR, VÍZ ALATT vagy OLDAT-
BAN

4.2 1381 280470

Sellak: lásd FESTÉK

SÓ SAV 8 1789 280610

STRONCIUM-ARZENIT 6.1 1691 284290

STRONCIUM-FOSZFID 4.3 2013 284800

STRONCIUM-KLORÁT 5.1 1506 282919

STRON CI UM-NIT RÁT 5.1 1507 283429

STRONCIUM-PERKLORÁT 5.1 1508 282990

STRON CI UM-PER OXID 5.1 1509 281620

SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N. 2 3156 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N. 2 1954 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, M.N.N. 2 1956 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA-
TÁ SÚ, M.N.N.

2 3303 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA-
TÁSÚ, MARÓ, M.N.N.

2 3306 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
M.N.N.

2 1953 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
MARÓ, M.N.N.

2 3305 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 2 1955 ++++++

SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ, MARÓ, M.N.N. 2 3304 ++++++

SÛ RÍ TETT LE VE GÕ 2 1002 285100

SZA BÁ LYO ZOTT GYÓGY ÁSZA TI HUL LA -
DÉK, M.N.N.

6.2 3291 ++++++
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Meg ne ve zés Osz tály UN
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Meg jegy zés NHM kód

SZÁ LAK, ÁL LA TI, NÖ VÉ NYI vagy SZIN TE -
TI KUS ERE DE TÛ, M.N.N., olaj jal

4.2 1373 5+++++

SZÁ LAK, ÁL LA TI vagy NÖ VÉ NYI ERE DE-
TÛ, égett, ned ves vagy vi zes

4.2 1372 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

5+++++

SZAL MA 4.1 1327 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

121300

SZÁ RAZ JÉG 9 1845 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

281121

SZE LÉN-DI SZUL FID 6.1 2657 283090

SZELÉN-HEXAFLUORID 2 2194 281290

SZELÉN-OXI-KLORID 8 2879 282749

SZELENÁTOK vagy SZELENITEK 6.1 2630 284290

SZE LÉN SAV 8 1905 281119

SZE LÉN VE GYÜ LET, FO LYÉ KONY, M.N.N. 6.1 3440 ++++++

SZE LÉN VE GYÜ LET, SZI LÁRD, M.N.N. 6.1 3283 ++++++

SZÉN (ál la ti vagy nö vé nyi ere de tû) 4.2 1361 280300

SZÉ NA 4.1 1327 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

121300

SZÉN-DI O XID 2 1013 281121

SZÉN-DIOXID ÉS DINITROGÉN-OXID KE -
VE RÉ KE

2 1015 281121

SZÉN-DI O XID ÉS OXI GÉN KE VE RÉ KE, SÛ-
RÍ TETT

2 1014 280440

SZÉN-DI O XID, MÉLY HÛ TÖTT, CSEPP FO -
LYÓ SÍ TOTT

2 2187 281121

SZÉN-DI O XID, SZI LÁRD (SZÁ RAZ JÉG) 9 1845 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá

281121

SZÉN-DI SZUL FID 3 1131 281310

SZÉN-MO NO XID ÉS HID RO GÉN KE VE RÉ-
KE, SÛ RÍ TETT

2 2600 270500

SZÉN-MO NO XID, SÛ RÍ TETT 2 1016 281129

Szén-oxi-klorid: lásd FOSZGÉN

SZÉN-TETRABROMID 6.1 2516 290330

SZÉN-TETRAKLORID 6.1 1846 290314

SZÉN HID RO GÉ NEK, FO LYÉ KONY, M.N.N. 3 3295 290+++

SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, CSEPP-
FOLYÓSÍTOTT, M.N.N., mint A, A01, A02,
A0, A1, B1, B2, B vagy C ke verék

2 1965 271119
271113
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE VE RÉK, SÛ RÍ -
TETT, M.N.N.

2 1964 271129

SZÉN HID RO GÉN-GÁZ UTÁN TÖL TÕ PAT-
RO NOK KIS MÉ RE TÛ ESZ KÖ ZÖK HÖZ, ada-
go ló szer ke zet tel

2 3150 360610

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, MÉR GE ZÕ, FO-
LYÉ KONY, M.N.N.

6.1 3282 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, MÉR GE ZÕ, SZI-
LÁRD, M.N.N.

6.1 3467 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, ÖN ME LE GE DÕ,
SZI LÁRD

4.2 3400 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, PI RO FO ROS,
FO LYÉ KONY

4.2 3392 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, PI RO FO ROS,
SZI LÁRD

4.2 3391 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, PI RO FO ROS,
VÍZ ZEL RE AK TÍV, FO LYÉ KONY

4.2 3394 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, PI RO FO ROS,
VÍZ ZEL RE AK TÍV, SZI LÁRD

4.2 3393 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, FO LYÉ KONY

4.3 3398 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, SZI LÁRD

4.3 3395 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, GYÚ LÉ KONY, FO LYÉ KONY

4.3 3399 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, GYÚ LÉ KONY, SZI LÁRD

4.3 3396 293100

SZER VES FÉM VE GYÜ LET, VÍZ ZEL RE AK -
TÍV, ÖN ME LE GE DÕ, SZI LÁRD

4.3 3397 293100

SZER VES FOSZ FOR TAR TAL MÚ
PESZTICID, FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY,
MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23 °C alatt)

3 2784 380810

SZER VES FOSZ FOR TAR TAL MÚ
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ

6.1 3018 380810

SZER VES FOSZ FOR TAR TAL MÚ
PESZTICID, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg alább 23 °C)

6.1 3017 380810

SZER VES FOSZ FOR-TAR TAL MÚ
PESZTICID SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ

6.1 2783 380810

SZER VES FOSZ FOR VE GYÜ LET, MÉR GE -
ZÕ, FO LYÉ KONY, M.N.N.

6.1 3278 380810

SZER VES FOSZ FOR-VE GYÜ LET, MÉR GE -
ZÕ, GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

6.1 3279 380810

SZER VES FOSZ FOR VE GYÜ LET, MÉR GE -
ZÕ, SZILÁRD, M.N.N.

6.1 3464 380810
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Meg jegy zés NHM kód

SZER VES, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD ANYAG
OL VASZ TOTT ÁL LA POT BAN, M.N.N.

4.1 3176 ++++++

SZERVES KLÓRARTALMÚ PESZTICID, FO -
LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ

6.1 2996 380810

SZER VES KLÓR TAR TAL MÚ PESZTICID,
FO LYÉ KONY, GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ
(lob ba nás pont 23 °C alatt,)

3 2762 380810

SZER VES KLÓR TAR TAL MÚ PESZTICID,
FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY
(lob ba nás pont leg alább 23 °C)

6.1 2995 380810

SZER VES KLÓR TAR TAL MÚ PESZTICID,
SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ

6.1 2761 380810

SZER VES, MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 2810 29+++++

SZER VES, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

6.1 2811 29+++++

SZERVES ÓN PESZTICID, FO LYÉKONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2787 380810

SZERVES ÓN PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 3020 380810

SZERVES ÓN PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3019 380810

SZERVES ÓN PESZTICID, SZI LÁRD, MÉR -
GE ZÕ

6.1 2786 380810

Szer ves per oxi dok: lásd a fel so ro lást az 2.2.52.4
be kez dés ben

5.2

SZER VES PIG MEN TEK, ÖN ME LE GE DÕ 4.2 3313 29++++

SZER VES PIG MEN TEK. ÖN ME LE GE DÕ 4.2 3313 29++++

SZER VES VE GYÜ LE TEK GYÚ LÉ KONY
FÉM SÓI, M.N.N.

4.1 3181 29++++

SZER VET LEN, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.1 3178 28++++

SZER VET LEN, MÉR GE ZÕ FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

6.1 3287 28++++

SZER VET LEN, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 3288 28++++

SZÉT VE TÕK rob ba nó töl tet tel 1 0043 930690

SZI LÁN 2 2203 285000

SZI LÁRD ALÁ GYÚJ TÓS gyú lé kony fo lya dék-
kal imp reg nál va

4.1 2623 360690

SZI LÁRD, ÉRZÉKETLENÍTETT ROB BA NÓ -
ANYAG, M.N.N.

4.1 3380 360200
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SZI LÁRD, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ ANYAG,
M.N.N.

5.1 1479 ++++++

SZI LÁRD, MARÓ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 3085 ++++++

SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ
ANYAG, M.N.N.

5.1 3087 ++++++

SZI LÍ CI UM-HID RO GÉN (SZI LÁN) 2 2203 285000

SZI LÍ CI UM POR, AMORF 4.1 1346 280461

SZILÍCIUM-TETRAFLUORID 2 1859 281290

SZILÍCIUM-TETRAKLORID 8 1818 281210

SZÍ NE ZÉK, FO LYÉ KONY, MARÓ, M.N.N. 8 2801 32++++

SZÍ NE ZÉK, FO LYÉ KONY, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

6.1 1602 32++++

SZÍ NE ZÉK IN TER ME DI ER, FO LYÉ KONY,
MARÓ, M.N.N.

8 2801 32++++

SZÍ NE ZÉK IN TER ME DI ER, FO LYÉ KONY,
MÉR GE ZÕ, M.N.N.

6.1 1602 32++++

SZÍ NE ZÉK IN TER ME DI ER, SZI LÁRD,
MARÓ, M.N.N.

8 3147 32++++

SZÍ NE ZÉK IN TER ME DI ER, SZI LÁRD, MÉR-
GE ZÕ, M.N.N.

6.1 3143 32++++

SZÍ NE ZÉK, SZI LÁRD, MARÓ, M.N.N. 8 3147 32++++

SZÍ NE ZÉK, SZI LÁRD, MÉR GE ZÕ, M.N.N. 6.1 3143 32++++

SZIN TE TI KUS ERE DE TÛ SZÁ LAK vagy
SZÖ VE TEK, M.N.N., olaj jal

4.2 1373 5+++++

Szin té zis-gáz: lásd SZÉN-MO NO XID ÉS HID-
RO GÉN KE VE RÉ KE

SZÖ VE TEK, ÁL LA TI, NÖ VÉ NYI vagy SZIN-
TE TI KUS ERE DE TÛ, M.N.N., olaj jal

4.2 1373 5+++++

SZTIBIN 2 2676 285000

SZTIFNINSAV, leg alább 20 tö meg% víz zel
vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel NED VE SÍ-
TETT

1 0394 290890

SZTIFNINSAV, száraz vagy 20 tö meg%-nál ke-
ve sebb víz zel vagy al ko hol és víz ke ve ré ké vel
ned ve sí tett

1 0219 290890

SZTI ROL MO NO MER, STA BI LI ZÁLT 3 2055 290250

SZTRICHNIN vagy SZTRICHNIN SÓK 6.1 1692 293990

SZULFAMINSAV 8 2967 281119

SZULFURIL-FLUORID 2 2191 281290

SZULFURIL-KLORID 8 1834 281210

TALLIUM-KLORÁT 5.1 2573 282919
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TAL LI UM-NIT RÁT 6.1 2727 283429

TALLIUMVEGYÜLET, M.N.N. 6.1 1707 ++++++

TÁ MA DÓ FE JEK RA KÉ TÁK HOZ rob ba nó-
vagy kidobótöltettel

1 0370 930690

TÁ MA DÓ FE JEK RA KÉ TÁK HOZ rob ba nó töl-
tet tel

1 0286
0287
0369

930690

TÁ MA DÓ FE JEK TOR PE DÓK HOZ rob ba nó-
töl tet tel

1 0221 930690

TE LÍ TET LEN OLAJ JAL KE ZELT PA PÍR, nem
tel je sen szá raz (be le ért ve a kar bon pa pírt)

4.2 1379 481140

TELLUR-HEXAFLUORID 2 2195 281290

TELLÚRVEGYÜLET, M.N.N. 6.1 3284 ++++++

TERPÉN SZÉN HID RO GÉ NEK, M.N.N. 3 2319 290219

TER PEN TIN 3 1299 380510

TER PEN TIN PÓT LÓ 3 1300 272100

TERPINOLÉN 3 2541 290219

TETRABRÓM-ETÁN 6.1 2504 290330

TETRAETIL-DITIO-PIROFOSZFÁT 6.1 1704 292090

TETRAETIL-SZILIKÁT 3 1292 292090

TETRAETILÉN-PENTAMIN 8 2320 292129

1,1,1,2-TETRAFLUOR-ETÁN (R 134a HÛ TÕ-
GÁZ)

2 3159 290330

TETRAFLUOR-ETILÉN, STA BI LI ZÁLT 2 1081 290330

TETRAFLUOR-METÁN (R 14 HÛ TÕGÁZ) 2 1982 290330

1,2,3,6-TETRAHIDRO-BENZALDEHID 3 2498 291229

TETRAHIDRO-FTÁLSAVANHIDRIDEK
0,05%-nál több maleinsavanhidriddel

8 2698 291739

TETRAHIDRO-FURÁN 3 2056 293211

TETRAHIDRO-FURFURIL-AMIN 3 2943 293219

1,2,3,6-TETRAHIDRO-PIRIDIN 3 2410 293339

TETRAHIDRO-TIOFÉN (tetrametilén-szulfid) 3 2412 293490

1,1,2,2-TETRAKLÓR-ETÁN 6.1 1702 290319

TETRAKLÓR-ETILÉN 6.1 1897 290323

TETRAMETIL-AMMÓNIUM-HIDROXID OL -
DAT

8 1835 292390

TETRAMETIL-AMMÓNIUM-HIDROXID,
SZI LÁRD

8 3423 292390

TETRAMETIL-SZILÁN 3 2749 293100

TETRANITRO-ANILIN 1 0207 360200
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TETRANITRO-METÁN 5.1 1510 290420

TETRAPROPIL-ORTOTITANÁT 3 2413 290420

TETRAPROPILÉN (PROPILÉN-TETRAMER) 3 2850 290129

TETRAZÉN, leg alább 30 tö meg% víz zel vagy
al ko hol és víz ke ve ré ké vel NED VE SÍ TETT

1 0114 A fu va ro zás ból ki
van zár va

1H-TETRAZOL 1 0504 360200

TETRAZOL-1-ECETSAV 1 0407 360200

TETRIL 1 0208 292990

4-TIA-PENTANAL 6.1 2785 293090

TIOECETSAV 3 2436 293090

TIOFÉN 3 2414 293090

Tiofenol: lásd FENIL-MERKAPTÁN

TIOFOSZFORIL-KLORID 8 1837 281210

TIOFOSZGÉN 6.1 2474 293090

TIOGLIKOL 6.1 2966 293090

TIOGLIKOLSAV 8 1940 293090

TIOKARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
GYÚ LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23
°C alatt)

3 2772 380810

TIOKARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ

6.1 3006 380810

TIOKARBAMÁT PESZTICID, FO LYÉKONY,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg-
alább 23 °C)

6.1 3005 380810

TIOKARBAMÁT PESZTICID, SZI LÁRD,
MÉR GE ZÕ

6.1 2771 380810

TIOKARBAMID-DIOXID 4.2 3341 293090

TIOLAKTONSAV 6.1 2936 293090

TIONIL-KLORID 8 1836 281210

TI TÁN SZI VACS PO ROK 4.1 2878 810810

TI TÁN SZI VACS SZEM CSÉK 4.1 2878 810810

TI TÁN-DI SZUL FID 4.2 3174 283090

TITÁN-HIDRID 4.1 1871 285000

TITÁN-TETRAKLORID 8 1838 282739

TITÁN-TRIKLORID KE VE RÉK 8 2869 282739

TITÁN-TRIKLORID KE VE RÉK, PI RO FO ROS 4.2 2441 282739

TITÁN-TRIKLORID, PI RO FO ROS 4.2 2441 282739

TI TÁN POR, SZÁ RAZ 4.2 2546 810810

TNT, leg alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett 4.1 3366 290420
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

TNT, leg alább 30 tö meg% víz zel NEDVESÍ-
TETT

4.1 1356 290420

TNT, szá raz vagy 30 tö meg%-nál kevesebb víz -
zel ned ve sí tett

1 0209 290420

TOLUIDINEK, FO LYÉ KONY 6.1 1708 292143

TOLUIDINEK, SZI LÁRD 6.1 3451 292143

2,4-TOLUILÉN-DIAMIN OL DAT 6.1 3418 292143

2,4-TOLUILÉN-DIAMIN, SZI LÁRD 6.1 1709 292143

TOLUILÉN-DIIZOCIANÁT 6.1 2078 292910

TO LU OL 3 1294 290230

TOR PE DÓK rob ba nó töl tet tel 1 0329
0330
0451

930690

TOR PE DÓK FO LYÉ KONY HAJ TÓ ANYAG -
GAL, inert fej jel

1 0450 930690

TOR PE DÓK FO LYÉ KONY HAJ TÓ ANYAG -
GAL, rob ba nó töl tet tel vagy anél kül

1 0449 930690

TOR PE DÓK, KÕ ZET RE PESZ TÕ de to ná tor
nél kül, olaj ku tak fú rá sá hoz

1 0099 930690

TO XI NOK, ÉLÕ SZER VE ZE TEK BÕL KI-
VONT, FO LYÉ KONY, M.N.N.

6.1 3172 300290

TO XI NOK, ÉLÕ SZER VE ZE TEK BÕL KI-
VONT, SZI LÁRD, M.N.N.

6.1 3462 300290

TÖL TÉ NYEK FEGY VE REK HEZ INERT LÖ-
VE DÉK KEL

1 0012
0328
0417
0339

930630
930621

TÖL TÉ NYEK FEGY VE REK HEZ rob ba nó lö ve -
dék kel

1 0005
0006
0007
0321
0348
0412

930630
930621

TÖL TÉ NYEK KÉ ZI FEGY VE REK HEZ 1 0012
0339

930630
930621

TÖL TÉNY HÜ VE LYEK, ÉG HE TÕK, GYU-
TACS NÉLKÜL, ÜRES

1 0446
0447

930690

TÖL TÉNY HÜ VE LYEK GYU TACCSAL,
ÜRES

1 0055
0379

930690

TÖL TE TEK de to ná tor nél kül, FOR MÁ ZOTT 1 0059 930690

TÖL TE TEK, FOR MÁ ZOTT: lásd FOR MÁ -
ZOTT TÖL TE TEK

Tremolit: lásd FE HÉR AZ BESZT

TRIALLIL-AMIN 3 2610 292119
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

TRIALLIL-BORÁT 6.1 2609 292090

TRIAZIN PESZTICID, FO LYÉKONY, GYÚ -
LÉ KONY, MÉR GE ZÕ (lob ba nás pont 23 °C
alatt)

3 2764 380810

TRIAZIN PESZTICID, FO LYÉKONY, MÉR-
GE ZÕ

6.1 2998 380810

TRIAZIN PESZTICID, FO LYÉKONY, MÉR-
GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY (lob ba nás pont leg alább
23 °C)

6.1 2997 380810

TRIAZIN PESZTICID, SZILÁRD, MÉR GEZÕ 6.1 2763 380810

TRIBUTIL-AMIN 6.1 2542 292119

TRIBUTIL-FOSZFÁN 4.2 3254 294200

TRIETIL-AMIN 3 1296 292119

TRIETIL-BORÁT 3 1176 292090

TRIETIL-FOSZFIT 3 2323 291900

TRIETILÉN-TETRAMIN 8 2259 292129

TRIFLUOR-ACETIL-KLORID 2 3057 291590

TRIFLUOR-ECETSAV 8 2699 291590

1,1,1-TRIFLUOR-ETÁN (R 143a HÛ TÕGÁZ) 2 2035 290330

TRIFLUOR-KLÓR-ETILÉN, STA BI LI ZÁLT 2 1082 290345

TRIFLUOR-METÁN (R 23 HÛ TÕGÁZ) 2 1984 290330

TRIFLUOR-METÁN, MÉLY HÛ TÖTT,
CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT

2 3136 290330

2-TRIFLUOR-METIL-ANILIN 6.1 2942 292142

3-TRIFLUOR-METIL-ANILIN 6.1 2948 292142

TRIIZOBUTILÉN 3 2324 290129

TRIIZOPROPIL-BORÁT 3 2616 292090

TRIKLÓR-ACETIL-KLORID 8 2442 291590

TRIKLÓR-BENZOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 2321 290369

TRIKLÓR-BUTÉN 6.1 2322 290319

TRIK LÓR-ECET SAV 8 1839 291540

TRIK LÓR-ECET SAV OL DAT 8 2564 291540

1,1,1-TRIKLÓR-ETÁN 6.1 2831 290319

TRIKLÓR-ETILÉN 6.1 1710 290322

TRIKLÓR-IZOCIANURSAV, SZÁ RAZ 5.1 2468 293369

(Triklór-metil)-benzol: lásd
BENZO-TRIKLORID

TRIKLÓR-SZILÁN 4.3 1295 285100

TRIKREZIL-FOSZFÁT 3%-nál több
ortoizomer-tartalommal

6.1 2574 291900
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

TRIMETIL-ACETIL-KLORID 6.1 2438 291590

TRIMETIL-AMIN VI ZES OL DAT leg fel jebb
50 tö meg% trimetil-amin tar ta lom mal

3 1297 292111

TRIMETIL-AMIN, VÍZ MEN TES 2 1083 292111

1,3,5-TRIMETIL-BENZOL 3 2325 290290

TRIMETIL-BORÁT 3 2416 292090

TRIMETIL-CIKLOHEXIL-AMIN 8 2326 292130

TRIMETIL-FOSZFIT 3 2329 292090

TRIMETIL-HEXAMETILÉN-DIAMINOK 8 2327 292129

TRIMETIL-HEXAMETILÉN-DIIZOCIANÁT 6.1 2328 292910

TRIMETIL-KLÓR-SZILÁN 3 1298 293100

TRINITRO-ANILIN (PIKRAMID) 1 0153 292142

TRINITRO-ANIZOL 1 0213 290930

TRINITRO-BENZOESAV, leg alább 10 tömeg%
víz zel ned ve sí tett

4.1 3368 291639

TRINITRO-BENZOÉSAV, leg alább 30 tömeg%
víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1355 291639

TRINITRO-BENZOESAV, szá raz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0215 291639

TRINITRO-BENZOL, leg alább 10 tö meg% víz -
zel ned ve sí tett

4.1 3367 290420

TRINITRO-BENZOL, leg alább 30 tö meg% víz -
zel NED VE SÍ TETT

4.1 1354 290420

TRINITRO-BENZOL, szá raz vagy 30 tö -
meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0214 290420

TRINITRO-BENZOL-SZULFONSAV 1 0386 290490

TRINITRO-FENETOL 1 0218 290420

TRINITRO-FENIL-METIL-NITRAMIN
(TETRIL)

1 0208 292990

TRINITRO-FENOL (PIK RIN SAV), leg alább 10
tö meg% víz zel ned ve sí tett

4.1 3364 290890

TRINITRO-FENOL (PIK RIN SAV), szá raz vagy
30 tö meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí tett

1 0154 290890

TRINITRO-FENOL, leg alább 30 tö meg% víz zel
NED VE SÍ TETT

4.1 1344 290890

TRINITRO-FLUORENON 1 0387 291470

TRINITRO-KLÓR-BENZOL
(PIKRIL-KLORID)

1 0155 290490

TRINITRO-KLÓR-BENZOL
(PIKRIL-KLORID), leg alább 10 tö meg% víz zel
ned ve sí tett

4.1 3365 290490

TRINITRO-m-KREZOL 1 0216 290890
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

TRINITRO-NAFTALIN 1 0217 290420

TRINITRO-REZORCIN (SZTIFNINSAV), leg-
alább 20 tö meg% víz zel vagy al kohol és víz ke -
ve ré ké vel NED VE SÍ TETT

1 0394 290890

TRINITRO-REZORCIN (SZTIFNINSAV), szá-
raz vagy 20 tö meg%-nál kevesebb víz zel vagy
al ko hol és víz ke ve ré ké vel ned ve sí tett

1 0219 290890

TRI NIT RO-TO LU OL (TNT) ÉS
HEXANITRO-SZTILBÉN KE VE RÉ KE

1 0388 360200

TRI NIT RO-TO LU OL (TNT) ÉS
TRINITRO-BENZOL KE VE RÉ KE

1 0388 360200

TRI NIT RO-TO LU OL (TNT) KE VE RÉK
TRINITRO-BENZOL ÉS
HEXANITRO-SZTILBÉN TAR TA LOM MAL

1 0389 360200

TRI NIT RO-TO LU OL (TRO TIL, TNT), leg-
alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

4.1 1356 290420

TRI NIT RO-TO LU OL (TRO TIL, TNT), leg-
alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett

4.1 3366 290420

TRI NIT RO-TO LU OL (TRO TIL, TNT), szá raz
vagy 30 tö meg%-nál ke ve sebb víz zel ned ve sí -
tett

1 0209 290420

TRIPROPIL-AMIN 3 2260 292129

TRIPROPILÉN (PRO PI LÉN-TRI MER) 3 2057 292129

TRISZ-(1-AZIRIDINIL)-FOSZFIN-OXID OL -
DAT

6.1 2501 293100

TRITONAL 1 0390 360200

TRO TIL, leg alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett 4.1 3366 290420

TROTIL, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE-
SÍ TETT

4.1 1356 290420

TROTIL, szá raz vagy 30 tö meg%-nál ke vesebb
víz zel ned ve sí tett

1 0209 290420

TÜ ZE LÕ ANYAG RE PÜ LÕ GÉP TUR BI NA -
MO TOR HOZ

3 1863 ++++++

TÛ ZI JÁ TÉK TES TEK 1 0333
0334
0335
0336
0337

360410

TÛZOLTÓKÉSZÜLÉK TÖLTETEK maró fo -
lyé kony anyag tar ta lom mal

8 1774 381300

TÛZOLTÓKÉSZÜLÉKEK sû rített vagy csepp -
fo lyó sí tott gáz zal

2 1044 842410

UNDEKÁN 3 2330 290110
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

Urán-hexafluorid: lásd RA DIO AK TÍV
ANYAG, URÁN-HEXAFLUORID vagy RA-
DIO AK TÍV ANYAG, HA SA DÓ
URÁN-HEXAFLUORID

ÜRES CSO MA GO LÓ ESZ KÖZ 4.1.1.11 ++++++

ÜRES IBC 4.1.1.11 ++++++

ÜRES KIS KON TÉ NER 7.3 ++++++

ÜRES KO CSI 7.3 ++++++

ÜRES NAGY MÉ RE TÛ CSO MA GO LÓ ESZ -
KÖZ

4.1.1.11 ++++++

ÜRES TANK KON TÉ NER 4.3.2.4 ++++++

ÜRES TAR TÁLY 4.1.6 ++++++

ÜRES TAR TÁLY KO CSI 4.3.2.4 ++++++

ÜRES TÖL TÉNY HÜ VE LYEK, ÉG HE TÕK,
GYU TACS NÉL KÜL

1 0446
0447

930690

ÜRES TÖL TÉNY HÜ VE LYEK GYU TACCSAL 1 0055
0379

930690

VAJ SAV 8 2820 291560

VAJ SAV AN HID RID 8 2739 291560

VAK TÖL TÉ NYEK FEGY VE REK HEZ 1 0014
0326
0327
0338
0413

930630
930621

VAK TÖL TÉ NYEK KÉZIFEGYVEREHEZ 1 0014
0327
0338

930630
930621

VALERALDEHID 3 2058 291219

VALERIL-KLORID 8 2502 291590

VANADIL-SZULFÁT 6.1 2931 283329

VANÁDIUM-OXI-TRIKLORID 8 2443 282749

VANÁDIUM-PENTOXID nem ol vasztott for-
má ban

6.1 2862 282530

VANÁDIUM-TETRAKLORID 8 2444 282739

VANÁDIUM-TRIKLORID 8 2475 282739

VANÁDIUMVEGYÜLET, M.N.N. 6.1 3285 ++++++

VÁ RO SI GÁZ, SÛ RÍ TETT 2 1023 270500

VAS(II)-ARZENÁT 6.1 1608 284290

VAS(III)-ARZENÁT 6.1 1606 284290

VAS(III)-ARZENIT 6.1 1607 284290

VAS(III)-KLORID OL DAT 8 2582 282733

VAS(III)-KLORID, VÍZ MEN TES 8 1773 282733
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

VAS(III)-NITRÁT 5.1 1466 283429

VAS-OXID, KI ME RÜLT, a ge ne rá tor gáz tisz tí -
tá sá ból

4.2 1376 282110

VAS-PENTAKARBONIL 6.1 1994 293100

VAS SZI VACS, KI ME RÜLT, a ge ne rá tor gáz
tisz tí tá sá ból

4.2 1376 282110

VAS TAR TAL MÚ DA RA BO LÁS BÓL ön me le-
ge dés re haj la mos for má ban

4.2 2793 7204++

VAS TAR TAL MÚ ESZ TER GÁ LÁS BÓL, ön-
me le ge dés re haj la mos for má ban

4.2 2793 7204++

VAS TAR TAL MÚ FOR GÁCS FÚ RÁS BÓL, ön-
me le ge dés re haj la mos for má ban

4.2 2793 7204++

VAS TAR TAL MÚ KÖ SZÖ RÜ LÉS BÕL, ön me-
le ge dés re haj la mos for má ban

4.2 2793 7204++

VAS ÚTI DUR RAN TYÚK 1 0192
0193
0492
0493

360490

VEGYIANYAG MIN TA, MÉR GE ZÕ 6.1 3315 ++++++

VESTA-VIASZ GYU FA 4.1 1945 360500

VE SZÉ LYES ÁRU BE REN DE ZÉS BEN 9 3363 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá
[lásd még a 1.1.3.1 
b) pon tot]

++++++

VE SZÉ LYES ÁRU KÉ SZÜ LÉK BEN 9 3363 Nem tar to zik az
SZMGSZ 2. Mel-
lék let ha tá lya alá
[lásd még a 1.1.3.1 
b) pon tot]

++++++

VÉSZ JEL ZÕK (ten ge ri) 1 0194
0195

360490

VI HAR GYU FA 4.1 2254 360500

VI LÁ GÍ TÓ TES TEK, FÖL DI 1 0092
0418
0419

360490

VI LÁ GÍ TÓ TES TEK, LÉGI 1 0093
0403
0404
0420
0421

360490

VIL LA MOS GYU TA CSOK rob ban tás hoz 1 0030
0255
0456

360300

VIL LA NÓ FÉNY-PAT RO NOK 1 0049
0050

360490
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

VILLANÓFÉNYPOR 1 0094
0305

360490

VINIL-ACETÁT, STA BI LI ZÁLT 3 1301 291532

VINIL-BROMID, STA BI LI ZÁLT 2 1085 290330

VINIL-BUTIRÁT, STA BI LI ZÁLT 3 2838 291560

VINIL-FLUORID, STA BI LI ZÁLT 2 1860 290330

VINIL-KLÓR-ACETÁT 6.1 2589 291540

VINIL-KLORID, STA BI LI ZÁLT 2 1086 290321

VINIL-METIL-ÉTER, STA BI LI ZÁLT 2 1087 290919

VINIL-PIRIDINEK, STA BI LI ZÁLT 6.1 3073 293339

VINIL-TOLUOLOK, STA BI LI ZÁLT 3 2618 290290

VINIL-TRIKLÓR-SZILÁN, STA BI LI ZÁLT 3 1305 293100

VINILIDÉN-KLORID, STA BI LI ZÁLT 3 1303 290329

VÍ ZI BOM BÁK 1 0056 930690

VÍZ ZEL AKTÍVÁLHATÓ SZER KE ZE TEK
rob ba nó-, ki do bó- vagy haj tó töl tet tel

1 0248
0249

930690

VÍZ ZEL RE AK TÍV FÉ MES ANYAG, M.N.N. 4.3 3208 ++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV FO LYÉ KONY ANYAG,
M.N.N.

4.3 3148 ++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

5.1 3121 A fu va ro zás ból ki
van zár va

VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.3 3133 A fu va ro zás ból ki
van zár va

VÍZ ZEL RE AK TÍV, GYÚ LÉ KONY SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 3132 A fu va ro zás ból ki
van zár va

VÍZ ZEL RE AK TÍV, MARÓ, FO LYÉ KONY
ANYAG, M.N.N.

4.3 3129 +++++++

8 3094 +++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, MARÓ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

4.3 3131 +++++++

8 3096 +++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, MÉR GE ZÕ FO LYÉ -
KONY ANYAG, M.N.N.

4.3 3130 +++++++

6.1 3123 +++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, MÉR GE ZÕ SZI LÁRD
ANYAG, M.N.N.

6.1 3125 +++++++

4.3 3134 +++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, ÖN ME LE GE DÕ FÉ MES
ANYAG, M.N.N.

4.3 3209 +++++++

VÍZ ZEL RE AK TÍV, ÖN ME LE GE DÕ SZI-
LÁRD ANYAG, M.N.N.

4.3 3135 A fu va ro zás ból ki
van zár va

VÍZ ZEL RE AK TÍV SZI LÁRD ANYAG,
M.N.N.

4.3 2813 +++++++

VIZS GÁ LÓ KÉSZ LET 9 3316 382200
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Meg ne ve zés Osz tály UN
szám

Meg jegy zés NHM kód

VOLFRAM-HEXAFLUORID 2 2196 282619

VÖ RÖ SEN FÜS TÖL GÕ SA LÉT ROM SAV 8 2032  280800 

Vö rös fosz for: lásd AMORF FOSZ FOR

White spirit: lásd TER PEN TIN PÓT LÓ

XANTÁTOK 4.2 3342 293010

XE NON 2 2036 280429

XE NON, MÉLY HÛ TÖTT,
CSEPPFOLYÓSíTOTT

2 2591 280429

XILENOLOK, FO LYÉ KONY 6.1 3430 290714

XILENOLOK, SZI LÁRD 6.1 2261 290714

XILIDINEK, FO LYÉ KONY 6.1 1711 292149

XILIDINEK, SZI LÁRD 6.1 3452 292149

XILIL-BROMID, FO LYÉ KONY 6.1 1701 290369

XILIL-BROMID, SZI LÁRD 6.1 3417 290369

XILOLMÓSUSZ 4.1 2956 290420

Zo mán cok: lásd FES TÉK



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2003

3.3 FE JE ZET

EGYES ANYA GOK RA ÉS TÁR GYAK RA VO NAT KO ZÓ 

KÜ LÖN LE GES ELÕ ÍRÁ SOK

3.3.1 Amennyi ben a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak 6 osz lo pá ban egy anyag ra vagy tárgy ra kü lön le -
ges elõ írás vo nat ko zik, ezen kü lön le ges elõ írás je len té se és kö ve tel mé nyei a kö vet ke zõk:

16 Az új vagy ré geb ben lé te zõ rob ba nó anyag ok vagy rob ba nó tár gyak min tái – az il le té -
kes ha tó sá gok ál tal elõ írt mó don (lásd a 2.2.1.1.3 pon tot) – vizs gá la ti, be so ro lá si, ku-
ta tá si és fej lesz té si vagy mi nõ ség el len õr zé si cél ból, vagy mint ke res ke del mi min ták
szál lít ha tók. A nem ned ve sí tett vagy nem deszenzibilizált rob ba nó anyag min ták
mennyi sé ge az il le té kes ha tó sá gok elõ írá sai sze rin ti kis kül de mény da ra bok ban 10
kg-ra van kor lá toz va. A ned ve sí tett vagy deszenzibilizált rob ba nó anyag min ták
mennyi sé ge 25 kg-ra van kor lá toz va.

23 Bár ez az anyag a gyú lékonyság ve szélyével bír, ez csak zárt tér ben be következõ
rend kí vü li tûz ese tén je lent tény le ges ve szélyt.

32 Ez az anyag semmilyen más for mában nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

37 Ez az anyag be vont for mában nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ írá-
sa i nak ha tá lya alá.

38 Ez az anyag 0,1 tö meg%-nál nem több kal cium-karbid tar talommal nem tar tozik az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

39 Ez az anyag 30 tö meg% alat ti vagy leg alább 90 tö meg% szi lícium tar talommal nem
tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

43 Ha peszticidként ad ják fel, ak kor eze ket az anya gokat a megfelelõ peszticid té tel
alatt és a peszticidekre vo natkozó elõ írások (lásd a 2.2.61.1.10 – 2.2.61.1.11.2 pon -
tot) sze rint kell szál lí ta ni.

45 Azok az an ti mon-oxi dok és an ti mon-szul fi dok, ame lyek ar zén tar tal ma összes tö me-
gükhöz vi szonyítva a 0,5%-ot nem ha ladja meg, nem tar toznak az SZMGSZ 2. számú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

47 A ferri-cianidok és ferro-cianidok nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

48 Ezt az anyagot ti los szállítani, ha 20%-nál több hidrogén-cianidot tartalmaz.

59 Ezek az anya gok nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá -
lya alá, ha leg fel jebb 50% mag né zi u mot tar tal maz nak.

60 Amennyi ben a kon cent rá ció meg ha lad ja a 72%-ot, az anyag nem szál lít ha tó.

61 A mû sza ki név nek, ami nek a he lyes szál lí tá si meg ne ve zést kell ki egé szí te nie, az el-
fogadott ISO név nek, (lásd az ISO 1750:1981 „Peszticidek és más agrokemikáliák –
szo ká sos el ne ve zé sek” c. szab ványt mó do sí tott for má ban) vagy „A WHO aján lá sa a
peszticidek ve szély sze rin ti osz tá lyo zá sá ra és az osz tá lyo zás irány el vei” (“The WHO
Recommended Classification of Pesticides by Hazard and Guidelines to
Classification”) c. ki ad vány ban fel so rolt név nek, il let ve a ha tó anyag ne vé nek kell
lennie (lásd a 3.1.2.8.1 és a 3.1.2.8.1.1 pon tot is).
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62 Ez az anyag nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá,
ha nem tar tal maz 4%-nál több nát ri um-hid ro xi dot.

65 A hid ro gén-per oxid vi zes ol da tok 8%-nál ki sebb hid ro gén-per oxid tar ta lom mal nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

103 Az ammónium-nitritek, va la mint a szer vet len nitritek ke ve ré kei ammóniumsóval
nem szál lít ha tók.

105 Az UN 2556 vagy UN 2557 le írásának megfelelõ nitrocellulóz a 4.1 osztályba so rolható.

113 A ve gyi leg nem ál lan dó ke ve ré kek nem szál lít ha tók.

119 Hû tõ gép nek szá mí ta nak azok a gé pek vagy ké szü lé kek, ame lyek bel sõ te re élel mi-
sze rek és egyéb cik kek ala csony hõ mér sék le ten va ló tar tá sá ra szol gál, va la mint a lég-
kon di ci o ná ló be ren de zé sek. Nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá -
sa i nak ha tá lya alá azok a hû tõ gé pek és hû tõ gép rész egy sé gek, ame lyek a 2 osz tály
2.2.2.1.3 pont szerinti A vagy O cso portjába tar tozó gáz ból 12 kg-nál ke vesebbet, il -
let ve 12 l-nél ke ve sebb am mó nia ol da tot (UN 2672) tar tal maz nak.

122 A já ru lé kos ve szé lye ket és az UN szá mot (ge ne ri kus té telt) a je len leg be so rolt szer-
ves per oxid ké szít mé nyek hez a 2.2.52.4 be kez dés tar tal maz za.

127 Egyéb inert anyag vagy inert anyag ke verék hasz nálható, amennyiben ez az inert
anyag azo nos flegmatizáló tu laj don sá gok kal ren del ke zik.

131 A flegmatizált anyag nak lé nye ge sen ér zé ket le nebb nek kell len nie, mint a szá raz PETN.

135 A diklór-izocianursav dihidratált nát rium-sója nem tar tozik az SZMGSZ 2. számú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

138 A p-bróm-benzil-cianid nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak
ha tá lya alá.

141 Azok az anya gok, ame lye ket meg fe le lõ hõ ke ze lés nek ve tet tek alá, és ez ál tal nem je-
lentenek ve szélyt a szál lítás alatt, nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

142 A leg fel jebb 1,5% olaj-, és leg fel jebb 11% ned ves ség tar tal mú, ol dó szer rel ext ra hált
szó ja liszt, amely gya kor la ti lag nem tar tal maz gyú lé kony ol dó szert, nem tar to zik az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

144 A leg feljebb 24 tf.% al koholt tar talmazó vi zes ol dat nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá -
mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

145 A III cso ma go lá si cso port ba tar to zó al ko ho los ita lok leg fel jebb 250 li ter ûr tar tal mú
tar tá lyok ban szál lít va nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak
ha tá lya alá.

152 Ezen anyag be so ro lá sa a szem cse mé ret tõl és a cso ma go lás tól füg gõ en vál to zik, de a
ha tá ro kat kí sér le ti leg még nem ál la pí tot ták meg. A meg fe le lõ be so ro lást a 2.2.1 sza-
kasz elõ írá sai sze rint kell el vé gez ni.

153 Ezt a té telt csak ak kor le het al kal maz ni, ha a vizs gá la tok alap ján bi zo nyí tott, hogy az
anya gok víz zel érint kez ve nem gyú lé ko nyak, nem mu tat nak ön gyul la dá si haj la mot és
a fej lõ dött gá zok ke ve ré ke sem gyú lé kony.

162 A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú ke ve ré ke ket 3 szá mú bár cá val is el kell lát ni.
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163 A 3.2 fe jezet „A” táb lázatában név sze rint említett anyag ilyen té telként nem szál lít-
ható. Az ilyen té telként szál lított anya gok leg feljebb 20% olyan nitrocellulózt tar tal-
maz hat nak, amely leg fel jebb 12,6% nit ro gént tar tal maz (szá raz tö meg re ve tít ve).

168 Azok az az besz tek, ame lyek ter mé sze tes vagy mes ter sé ges kö tõ anyag ba (pl. ce ment,
mû anyag ok, asz falt, gyan ták vagy ás vány érc) oly mó don van nak be ágyaz va vagy
azon rög zít ve, hogy ab ból be lé le gez he tõ az beszt szá lak a szál lí tás so rán ve szé lyes
mennyiségben nem sza badulhatnak ki, nem tar toznak az SZMGSZ 2. számú mellék-
le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá. Azok az az besz tet tar tal ma zó gyárt má nyok, ame lyek ezt
a fel té telt nem elé gí tik ki, de úgy van nak cso ma gol va, hogy be lé le gez he tõ az beszt
szá lak a szál lí tás so rán ve szé lyes mennyi ség ben nem sza ba dul hat nak ki, nem tar toz -
nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

169 A ftálsavanhidrid szilárd ál lapotban és a tetrahidro-ftálsavanhidridek leg feljebb
0,05% maleinsavanhidriddel nem tartozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ írásai-
nak ha tá lya alá. A leg fel jebb 0,05% maleinsavanhidridet tar tal ma zó, ol vasz tott
ftálsavanhidridet lob ba nás pont ján vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten az UN 3256
alá kell be so rol ni.

172 A já ru lé kos ve széllyel ren del ke zõ ra dio ak tív anya gok ese tén:

a) a kül de mény da ra bo kat el kell lát ni az anyag ra jel lem zõ min den já ru lé kos ve szély nek
meg fe le lõ ve szé lyes sé gi bár cá val; a ko csi kon és a nagykon té ne re ken pe dig az ezek-
nek meg fe le lõ nagy bár cá kat kell az 5.3.1 sza kasz vo nat ko zó elõ írá sai sze rint el he -
lyez ni;

b) amennyiben szük séges, radioaktív anyagot az I, a II vagy a III csomagolási cso port-
hoz a 2. rész ben a dön tõ já ru lé kos ve szély re elõ írt cso port ba so ro lá si kri té ri u mok sze-
rint kell hoz zá ren del ni.

Az 5.4.1.2.5.1 b) pont ban elõ írt le írás nak tar tal maz nia kell a já ru lé kos ve szély le írá sát (pl.
„Já ru lé kos ve szély: 3, 6.1”), azon össze te võk meg ne ve zé sét, ame lyek ezen ve szély(eke)t
túl nyo mó részt okoz zák, és amennyi ben van, a cso ma go lá si cso por tot is.

177 A bá ri um-szul fát nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya
alá.

178 Ezt a meg ne ve zést csak a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá nak en ge dé lyé vel (lásd
a 2.2.1.1.3 pon tot) le het hasz nálni, és csak ak kor, ha egyéb al kalmas megnevezés
nincs a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban.

181 Az ilyen tí pu sú anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat ki egé szí tés kép pen el kell
lát ni 1 szá mú ve szé lyes sé gi bár cá val, ki vé ve, ha a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá -
ga en ge dé lyez te ezen bár ca el ha gyá sát ki fe je zet ten az al kal ma zott cso ma go lás ra, mi-
vel a vizs gá la tok ered mé nyei bi zo nyí tot ták, hogy az anyag eb ben a cso ma go lás ban
nem rob ba nás ve szé lyes (lásd az 5.2.2.1.9 pon tot).

182 Az al ká li fé mek cso port ját a lí ti um, a nát ri um, a ká li um, a ru bí di um és a cé zi um al-
kot ja.

183 Az al ká li föld fé mek cso port ját a mag né zi um, a kal ci um, a stron ci um és a bá ri um al-
kot ja.

186 Az am mó ni um-nit rát tar ta lom meg ha tá ro zá sa so rán mind azon nit rát-ion mennyi sé-
get, amellyel egyen ér ték tö me gû am mó ni um-ion van je len a ke ve rék ben, am mó ni -
um-nit rát ként kell szá mí tás ba ven ni.

188 Nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá azok a lí ti -
um-cel lák és -akkumulátorok, ame lyek meg fe lel nek a kö vet ke zõ elõ írá sok nak:
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a) egy fémlítium- vagy lí ti um öt vö zet-cel la leg fel jebb 1 g lí ti u mot tar tal maz, il let ve
 lítium-ion cel la ese tén az egyen ér té kû lítiumtartalom leg fel jebb 1,5 g;

b) egy fémlítium- vagy lí ti um öt vö zet-ak ku mu lá tor össze sen leg fel jebb 2 g lí ti u mot tar-
tal maz, il let ve lí ti um-ion ak ku mu lá tor ese tén az egyen ér té kû lítiumtartalom leg fel -
jebb 8 g;

c) min den cel la és ak ku mu lá tor olyan tí pu sú, amely rõl bi zo nyí tott, hogy a „Vizs gá la tok
és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 38.3 pont já nak min den vizs gá la ti kö ve tel mé nyé -
nek meg fe lel;

d) a cel lák és ak ku mu lá to rok a rö vid zár lat meg aka dá lyo zá sá ra el van nak vá laszt va és
erõs cso ma go lás ban van nak, ki vé ve, ha ké szü lék be van nak be épít ve;

e) Ha a kül deménydarab 24-nél több olyan lí tium-cellát vagy 12-nél több olyan lí ti-
um-ak ku mu lá tort tar tal maz, amely nem ké szü lék be van be épít ve, ak kor a kö vet ke zõ
elõ írá so kat is be kell tar ta ni:

i) minden kül deménydarabot el kell lát ni olyan jelöléssel, ami arra utal, hogy a
kül de mény da rab lí ti um-ak ku mu lá to ro kat tar tal maz, és hogy a kül de mény da rab
sé rü lé se ese tén kü lön le ge sen kell el jár ni;

ii) minden szál lítmányhoz mellékelni kell olyan ok mányt, ami arra utal, hogy a
kül de mény da rab lí ti um-ak ku mu lá to ro kat tar tal maz, és hogy a kül de mény da rab
sé rü lé se ese tén kü lön le ge sen kell el jár ni;

iii) min den kül de mény da rab nak al kal mas nak kell len nie, hogy el vi sel je az 1,2
m-rõl bár mi lyen hely zet ben vég re haj tott ej té si pró bát anél kül, hogy a ben ne
levõ cel lák vagy ak ku mu lá to rok meg sé rül né nek, a tar ta lom olyan mér ték ben el-
moz dul na, ami az ak ku mu lá to rok (vagy a cel lák) érint ke zé sét ered mé nye zi, ill. a
tar ta lom ki sza ba dul na; és

iv) egy kül de mény da rab brut tó tö me ge leg fel jebb 30 kg le het, ki vé ve, ha ké szü lék -
kel egy be cso ma golt lí ti um-ak ku mu lá to ro kat tar tal maz.

Az elõ zõ ek ben, il let ve bár hol az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben sze rep lõ
„lítiumtartalom” egy fémlítium vagy lítiumötvözet cel la anód jában le võ lí tium tö megét je -
len ti, ki vé ve a lí ti um-ion cel la ese tét, ahol az „egyen ér té kû lítiumtartalom” (gramm ban) az
am per órá ban ki fe je zett név le ges tel je sít mény 0,3-szeresének fe lel meg.

190 Az ae ro szol cso ma go lá so kat az aka rat lan mû köd te tés el len vé de lem mel kell el lát ni.
A leg fel jebb 50 ml ûr tar tal mú ae ro szo lok, ame lyek csak nem mér ge zõ al ko tó ré sze ket 
tar tal maz nak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya
alá.

191 A leg fel jebb 50 ml ûr tar tal mú, kis mé re tû tar tá lyok, ame lyek csak nem mér ge zõ al ko -
tó ré sze ket tar tal maz nak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i -
nak ha tá lya alá.

194 Az UN szá mok (ge ne ri kus té te lek) a je len leg be so rolt önreaktív anya gok hoz a
2.2.41.4 be kez dés ben ta lál ha tók.

196 Azok a ké szít mé nyek szál lít ha tók e té tel ként, ame lyek a la bo ra tó ri u mi vizs gá lat so-
rán nem detonálnak kavitált ál lapotban, nem deflagrálnak, nem mutatnak semmiféle
ha tást zárt tér ben he vít ve és nincs rob ba nó ere jük. A ké szít mény nek ter mi ku san sta-
bil nak kell len nie (ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let 50 kg-os kül de mény da rab ban
60 °C vagy an nál ma ga sabb). Az e kri té ri u mo kat nem tel je sí tõ ké szít mé nye ket az 5.2
osz tály elõ írá sai sze rint kell szál lí ta ni (lásd a 2.2.52.4 be kez dést).

198 A leg feljebb 20% nitrocellulóz tartalmú nitrocellulóz ol datok festékként vagy nyom-
dafestékként szál líthatók (lásd UN 1210, UN 1263 és UN 3066).
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199 Azok az ólom ve gyü le tek, ame lyek 0,07M só sav ol dat tal 1:1000 arány ban ve gyít ve,
 23°C ± 2 °C-on tör té nõ, egy órán ke resz tül tar tó ke ve rés sel leg fel jebb 5%-ban old ha tók, 
old ha tat lan nak te kint he tõk. Lásd az ISO 3711:1990 „Ólom-kromát pig men tek és ólom-
 kromát/ólom-molibdát pig men tek – Meg ha tá ro zá sok és vizs gá la ti mód sze rek” c. szab-
ványt.

201 Az ön gyúj tók nak és ön gyúj tó után töl tõk nek meg kell fe lel ni ük azon or szág elõ írá sa i -
nak, ahol meg töl töt ték. A vé let len mû kö dés be lé pés el len vé de ni kell. A gáz fo lya-
dék fá zi sa 15 °C-on nem ha lad hat ja meg a tar tály ûr tar tal má nak 85%-át. A tar tá lyok -
nak, be le ért ve a zá ró szer ke ze te ket, el kell vi sel ni ük a csepp fo lyó sí tott szén hid ro -
gén-gáz ál tal 55 °C-on ki fej tett nyo más két sze re sé vel egyen lõ bel sõ nyo mást. A sze-
le pe ket és a gyúj tó szer ke ze tet re te sze lés sel, tapadószalagos le zá rás sal vagy más al-
kalmas módon rög zíteni kell, vagy ele ve úgy kell ki alakítani, hogy a szállítás alatt ne 
lép hes sen mû kö dés be, ill. a tar ta lom ne sza ba dul has son ki. Az ön gyúj tók nem tar tal -
maz hat nak 10 g-nál több csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén-gázt. Az ön gyúj tó után töl tõk
nem tar tal maz hat nak 65 g-nál több csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén-gázt.

203 Ez a té tel nem hasz nálható az UN 2315 fo lyékony, poliklórozott bifenilekhez és az
UN 3432 szi lárd, poliklórozott bifenilekhez.

204 A 8 osz tály kri té ri u mai sze rint ma ró ha tá sú füst kép zõ anyago(ka)t tar tal ma zó tár gya -
kat 8 szá mú bár cával is el kell lát ni.

205 Ez a té tel nem hasz nálható az UN 3155 pentaklór-fenolhoz.

207 A po li mer gyön gyök és saj to ló anya gok le het nek po lisz ti rol ból,
poli(metil-metakrilát)-ból vagy más po limerbõl.

208 A kal ci um-nit rát mû trá gyák ke res ke del mi for mái, ame lyek fõ leg ket tõs só ból (kal ci -
um-nit rát ból és am mó ni um-nit rát ból) áll nak és nem tar tal maz nak 10%-nál több am-
mó ni um-nit rá tot, de leg alább 12% kris tály víz tar tal mú ak, nem tar toz nak az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

210 A fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó nö vé nyi, ál la ti vagy bak té ri um for rá sok ból szár ma zó
to xi no kat és a fer tõ zõ anya gok ban le võ to xi no kat a 6.2 osz tály ba kell be so rol ni.

215 Ez a té tel csak az olyan, tech ni ka i lag tisz ta anyag ra, il let ve be lõ le ké szült for mu lá zá -
sok ra vo nat ko zik, ame lyek ÖBH-ja (ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék le te) meg ha lad ja a
75 °C-ot. Nem vo nat ko zik te hát olyan for mu lá zá sok ra, ame lyek önreaktív anya gok.
(Az önreaktív anyagokra lásd a 2.2.41.4 be kezdést.)

A leg feljebb 35 tö meg% azo-dikarbonamidot és leg alább 65 tö meg% inert anya got tar tal-
ma zó ho mo gén ke ve ré kek nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak
ha tá lya alá, ki vé ve, ha más osz tály kri té ri u ma it is ki elé gí tik.

216 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá nem tar to zó szi lárd anya-
gok és gyú lé kony fo lya dé kok ke ve ré kei e té tel alatt szál lít ha tók anél kül, hogy elõ ze -
te sen a 4.1 osz tály be so ro lá si kri té ri u ma it al kal maz nák, amennyi ben az anyag be ra -
ko dá sa so rán, il let ve a cso ma go ló esz köz, a ko csi vagy a kon té ner le zá rá sa kor sza bad
fo lya dék szem mel nem lát ha tó. Nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha-
tálya alá azok a lég mentesen zárt cso magolások, amelyek a II vagy a III cso magolási
cso port ba tar to zó gyú lé kony fo lya dé kot tar tal maz nak szi lárd anyag ban ab szor be ál va, 
10 ml-nél ki sebb mennyi ség ben, ha a cso ma go lás ban nincs sza bad fo lya dék tar ta lom.

217 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá nem tar to zó szi lárd anya-
gok és mér ge zõ fo lya dé kok ke ve ré kei e té tel alatt szál lít ha tók anél kül, hogy elõ ze te -
sen a 6.1 osz tály be so ro lá si kri té ri u ma it al kal maz nák, amennyi ben az anyag be ra ko -
dá sa so rán, il let ve a cso ma go ló esz köz, a ko csi vagy a kon té ner le zá rá sa kor sza bad
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fo lya dék szem mel nem lát ha tó. Ez a té tel nem hasz nál ha tó az I cso ma go lá si cso port -
ba tar to zó fo lya dé kot tar tal ma zó szi lárd anya gok hoz.

218 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá nem tar to zó szi lárd anya-
gok és ma ró fo lya dé kok ke ve ré kei e té tel alatt szál lít ha tók anél kül, hogy elõ ze te sen a
8 osz tály be so ro lá si kri té ri u ma it al kal maz nák, amennyi ben az anyag be ra ko dá sa so-
rán, il let ve a cso ma go ló esz köz, a ko csi vagy a kon té ner le zá rá sa kor sza bad fo lya dék
szem mel nem lát ha tó.

219 Azo kat a gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mu so kat és gén tech no ló gi á val
mó do sí tott élõ szer ve ze te ket, ame lyek a 2.2.62 sza kasz sze rint ki elé gí tik a fer tõ zõ
anyag meg ha tá ro zá sát és a 6.2 osz tály ba so ro lás fel tét ele it, az eset tõl füg gõ en az
UN 2814, az UN 2900, ill. az UN 3373 té telként kell szállítani.

220 Csak az ol dat vagy ke ve rék gyú lé kony fo lya dék össze te võ jé nek mû sza ki ne vét kell a
he lyes szál lí tá si meg ne ve zés után zá ró jel ben fel tün tet ni.

221 Az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya go kat nem le het eb be a té tel be fel ven ni.

224 Ha csak vizs gá la tok kal nem le het bi zo nyí ta ni, hogy az ér zé keny ség fa gyasz tott ál la -
pot ban nem na gyobb, mint fo lyé kony ál la pot ban, a haj tó anyag nak nor má lis szál lí tá si
fel té te lek kö zött fo lyé kony ál la pot ban kell ma rad nia.

225 Az e té tel alá so rolt tûzoltókészülékek tar tal maz hat nak be épí tett mû köd te tõ töl te tet
(az 1.4C vagy 1.4S osz tá lyo zá si kód alá tar to zó mun ka vég zõ töl te tet), anél kül, hogy
a 2 osz tály 2.2.2.1.3 pont sze rin ti A vagy O cso port já ba tör té nõ be so ro lás meg vál toz -
na, fel téve, hogy a deflagráló rob banóanyag (hajtóanyag) összes mennyisége nem ha -
ladja meg tûzoltókészülékenként a 3,2 g-ot.

226 Ennek az anyagnak azok a formulázásai, amelyek legalább 30% nem il lékony, nem
gyúlékony flegmatizálószert tar talmaznak, nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú mel-
lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

227 Ha a flegmatizáláshoz vi zet és szer vetlen, inert anya got hasz nálnak, a kar bamid-nit-
rát tar talom nem ha ladhatja meg a 75 tö meg%-ot, és a ke verék a „Vizsgálatok és kri -
té ri u mok ké zi könyv” I. Rész sze rin ti 1 vizs gá la ti so ro zat, a) pró bá ja so rán nem le het
képes a detonálásra.

228 Azo kat a ke ve ré ke ket, ame lyek a gyú lé kony gá zok ra vo nat ko zó kri té ri u mok (lásd a
2.2.2.1.5 pon tot) szerint nem gyú lékonyak, az UN 3163 té telként kell szállítani.

230 Ez a té tel a lí ti u mot bár mi lyen for má ban (be le ért ve a lí ti um po li mert is) tar tal ma zó cel-
lák ra és ak ku mu lá to rok ra, va la mint a lí ti um-ion cel lák ra és ak ku mu lá to rok ra vo nat ko -
zik.

A lí ti um-cel lák és -akkumulátorok e té tel alatt ak kor szál lít ha tók, ha ki elé gí tik a kö vet ke zõ 
kö ve tel mé nye ket:

a) min den cel la és ak ku mu lá tor olyan tí pu sú, amely rõl bi zo nyí tott, hogy a „Vizs gá la tok
és kri té ri u mok ké zi könyv” III. rész 38.3 pont já nak min den vizs gá la ti kö ve tel mé nyé -
nek meg fe lel;

b) min den cel lát és ak ku mu lá tort el kell lát ni biz ton sá gi szel lõ zõ ké szü lék kel, vagy
olyan szer ke ze ti ki ala kí tá sú nak kell len ni ük, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek
kö zött hir te len fel sza ka dá suk ne kö vet kez hes sen be;

c) min den cel lát és ak ku mu lá tort el kell lát ni ha té kony szer ke zet tel a kül sõ rö vid zár lat
meg aka dá lyo zá sá ra;
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d) a több cel lá ból álló vagy pár hu za mos kap cso lá sú cel lá kat tar tal ma zó ak ku mu lá to ro -
kat ha té kony szer ke zet tel (pl. di ó dák kal, biz to sí ték kal stb.) kell el lát ni a ve szé lyes
vissz áram ki küsz öbö lé sé re.

235 Ez a té tel azok ra a tár gyak ra vo nat ko zik, ame lyek az 1 osz tály ba tar to zó rob ba nó -
anya got tar tal maz nak és emel lett tar tal maz hat nak egyéb osz tály ba tar to zó ve szé lyes
árut is, és ame lye ket gép jár mû ben élet men tõ lég zsák gáz ge ne rá tor ként, lég zsák mo-
dul ként vagy biz ton sá gi öv elõ fe szí tõ ként hasz nál nak.

236 A po liészter gyanta kész let két komponensbõl áll: az alapanyagból (3 osztály, II vagy 
III cso ma go lá si cso port) és az ak ti vá ló anyag ból (szer ves per oxi dok ból). A szer ves
per oxid nak D, E vagy F tí pu sú nak kell len nie és nem igé nyel het hõ mér sék let-sza bá -
lyo zást. A cso ma go lá si cso port nak a 3 osz tály fel tét elei sze rint az alap anyag ra meg-
határozva II-nek vagy III-nak kell len nie. A 3.2 fe jezet „A” táb lázatának 7 osz lopá-
ban lát ha tó mennyi sé gi ha tá ro kat az alap anyag ra kell al kal maz ni.

237 A memb rán szû rõk, be le ért ve a szál lí tás nál je len lé võ pa pír sze pa rá to ro kat, be vo nó és
hor do zó anya go kat stb., nem le het nek haj la mo sak a de to ná ció to vább vi te lé re a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” I. Rész 1.a) vizs gá la ti so ro zat sze rin ti bár-
mely próba so rán.

Ezen kí vül az il le té kes ha tó ság meg fe le lõ égé si se bes ség vizs gá la tok ered mé nyei alap ján
(fi gye lem be vé ve a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.2.1 be kez dé sé -
ben ta lál ha tó stan dard vizs gá la to kat) meg ha tá roz hat ja, hogy a nitrocellulóz memb rán szû-
rõk ab ban a for má ban, aho gyan szál lít ják, nem tar toz nak a 4.1 osz tály ba tar to zó gyú lé kony
szi lárd anya gok ra vo nat ko zó elõ írá sok ha tá lya alá.

238 a) Az ak ku mu lá tor te le pek ak kor te kint he tõk ki fo lyás men tes nek, amennyi ben ké pe -
sek el len áll ni a kö vet ke zõk sze rin ti rez gés- és nyo más kü lönb ség-vizs gá la tok nak
az ak ku mu lá tor fo lya dék ki fo lyá sa nél kül.

Rez gés vizs gá lat: az ak ku mu lá tort me re ven rög zí te ni kell a rá zó asz tal lap já ra és egy-
sze rû har mo ni kus rez gõ moz gás nak kell ki ten ni, amely nek amp li tú dó ja 0,8 mm (1,6
mm ma xi má lis ki té rés). A frek ven ci át 1 Hz/min se bes ség gel kell vál toz tat ni 10 Hz és
55 Hz ha tá rok kö zött. A tel jes frek ven cia me net nek és a vissza té rés nek 95 ± 5 perc
alatt kell vég be men nie min den egyes sze re lé si hely zet ben (rez gé si irány). Az ak ku -
mu lá tort há rom egy más ra köl csö nö sen me rõ le ges hely zet ben (be le ért ve a töl tõ nyí lá-
sok és szel lõ zõ nyí lás ok, ha ilye nek van nak, for dí tott hely zet ben tör té nõ vizs gá la tát)
azo nos idõ tar ta mig kell vizs gál ni.

Nyo más kü lönb ség vizs gá lat: a rez gés vizs gá la tot kö ve tõ en az ak ku mu lá to ro kat
6 órán át 24 °C ± 4 °C-on kell tá rolni, miközben leg alább 88 kPa nyomás-különbség-
nek kell ki ten ni. Az ak ku mu lá to ro kat há rom egy más ra köl csö nö sen me rõ le ges irány-
ban (be le ért ve a töl tõ nyí lá sok és szel lõ zõ nyí lás ok, ha ilye nek van nak, for dí tott
hely zet ben tör té nõ vizs gá la tát) min den egyes hely zet ben leg alább 6 órán át kell vizs-
gál ni.

b) A kifolyásbiztos ak ku mu lá tor te le pek nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te 
elõírásainak ha tálya alá ab ban az eset ben, ha 55 °C-on az elekt rolit nem fo lyik ki a sé -
rült vagy re pedt ak ku mu lá tor ból, és nincs sza bad fo lya dék, ami ki foly hat na, il let ve a
szál lí tás ra kész cso ma go lás ban a sor kap csok a rö vid zár lat el len véd ve van nak.

239 Az ak ku mu lá to rok vagy cel lák nát ri u mon, ké nen és/vagy poliszulfidokon kí vül nem
tar tal maz hat nak más ve szé lyes anya got. Az ak ku mu lá to rok vagy cel lák olyan hõ mér-
sék le ten, amely nél a ben nük le võ ele mi nát ri um fo lyé konnyá vál hat, csak a szár ma-
zá si or szág il le té kes ha tó sá gá nak jó vá ha gyá sá val és az ál ta la meg ha tá ro zott fel té te -
lek mel lett ad ha tók fel szál lí tás ra. Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ
Tag ál lam, ak kor a kül de mény ál tal érin tett el sõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá -
gá nak kell a jó vá ha gyást és a szál lí tá si fel té te le ket el is mer nie.
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A cel lák nak tö mö ren zárt fém há zak ból kell áll ni uk, me lyek a ve szé lyes anya go kat tel je sen 
ma guk ba zár ják, és ki ala kí tá suk és zá rá suk nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett meg aka dá -
lyoz za ezen anya gok ki sza ba du lá sát.

Az ak ku mu lá to rok nak fém ház ba tel je sen be zárt és rög zí tett cel lák ból kell áll ni uk, amely-
nél a ház ki ala kí tá sa és zá rá sa nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett meg aka dá lyoz za a ve-
szé lyes anya gok ki sza ba du lá sát.

241 A for mulázást úgy kell ké szíteni, hogy a szállítás alatt ho mogén maradjon és ne vál -
jon szét. Nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá
ala csony nitrocellulóz tar tal mú for mu lá zá sok, ame lyek a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok
ké zi könyv” I. Rész 1.a), 2.b), il let ve 2.c) vizs gá la ti so ro zat sze rint el vég zett, zárt tér-
ben va ló he ví tés ha tá sá ra tör té nõ detonálási, deflagrálási vagy rob ba ná si tu laj don sá -
gok vizs gá la ta so rán nem mu tat nak sem mi fé le ve szé lyes tu laj don sá got, és a „Vizs gá -
la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” III. Rész 33.2.1.4 be kez dé se sze rin ti N.1 vizs gá lat-
ban nem vi sel ked nek gyú lé kony szi lárd anyag ként (eh hez a vizs gá lat hoz a le me zes
anyagot szük ség esetén meg kell õrölni és szitálni, hogy szemcsemérete 1,25 mm-nél
ki sebb le gyen).

242 A kén nem tar to zik az SZMGSZ 2. mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá, ha kü lön le ges 
ala kú ra van for máz va (pl. szem csés, gra nu lált, pellet, pasz til la vagy pe hely).

243 A szik ra gyúj tá sú mo to rok hoz (pl. gép jár mû vek hez, hely hez kö tött és egyéb mo to rok -
hoz) hasz nált mo tor ben zint, ben zint és ga zo lint e té tel alá kell be so rol ni, füg get le nül
az el té rõ il lé kony sá guk tól.

244 E té tel alá tar to zik pl. az alu mí ni um ha mu, alu mí ni um sa lak, alu mí ni um le fö lö zés, el-
hasz ná ló dott ka tó dok, el hasz ná ló dott üst bé lé sek és alu mí ni um só sa lak.

247 A 24 tf.%-nál több, de leg fel jebb 70 tf.% al ko hol tar tal mú al ko ho los ita lo kat, ha a
gyár tá si el já rás ré sze ként szál lít ják, leg fel jebb 500 li ter ûr tar tal mú fa hor dók ban is
szál lít ha tók, a 6.1 fe je zet elõ írá sa i tól el té rõ en a kö vet ke zõ fel té te lek mel lett:

a) a fa hor dó kat töl tés elõtt szem re vé te lez ni és tö mí te ni kell;

b) meg fe le lõ fo lya dék men tes te ret kell hagy ni (leg alább 3%), le he tõ vé téve a fo lya dék
tá gu lá sát;

c) a hor dó kat a hor dó nyí lás sal föl fe lé kell szál lí ta ni; és

d) a fa hor dó kat „A Biz ton sá gos Kon té ne rek rõl szó ló 1972. évi Nem zet kö zi Egyez-
mény” (CSC) mó do sí tott ki adá sa kö ve tel mé nye it ki elé gí tõ kon té ne rek ben kell szál lí -
ta ni. Min den hor dót hoz zá iga zí tott ke ret váz ban kell rög zí te ni és meg fe le lõ mó don ki
kell ékel ni, meg aka dá lyoz va bár mi lyen irá nyú el moz du lást a szál lí tás alatt.

249 A kor ró zi ó val szem ben sta bi li zált ferrocérium (tûz kõ) leg alább 10% vas tar ta lom mal
nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

250 Ez a té tel csak az elem zé si cé lok ra szol gá ló vegyianyag min ták hoz hasz nál ha tó a
„Ve gyi fegy ve rek ki fej lesz té sé nek, gyár tá sá nak, fel hal mo zá sá nak és hasz ná la tá nak
ti lal má ról, va la mint meg sem mi sí té sé rõl szó ló Egyez mény” tel je sí té sé vel kap cso la to -
san. Az anya gok szál lítása ezen té tel alatt a Vegyifegyver Tilalmi Szer vezet ál tal meg-
ha tá ro zott fel ügye le ti rend sza bály ok kal és biz ton sá gi el já rá sok sze rint vé gez he tõ.

A vegyianyag minta csak az il letékes ha tóság vagy a Vegyifegyver Tilalmi Szer vezet fõ -
igaz ga tó já nak elõ ze tes en ge dé lyé vel szál lít ha tó, amennyi ben a min ta ki elé gí ti a kö vet ke zõ 
fel té te le ket:

a) az ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok (ICAO-TI) 623 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rint (lásd a Ki-
egé szí tés S-3-8 pont ját) kell cso ma gol ni, és
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b) a szál lí tás ide jén a fu var ok mány hoz kell csa tol ni a szál lí tást en ge dé lye zõ ok mány egy
pél dá nyát, amely fel tün te ti a mennyi sé gi kor lá to zást és a cso ma go lá si uta sí tást is.

251 Az UN 3316 vizs gá ló kész let vagy el sõ se gély fel sze re lés té tel olyan do bo zok ra, ka-
zet ták ra stb. vo nat ko zik, ame lyek kü lön bö zõ vegyianyagokat tar tal maz nak kis
mennyi ség ben, ame lye ket gyógy ásza ti, ana li ti kai vagy vizs gá la ti cél ra hasz nál nak.
Az ilyen vizs gá ló kész le tek és fel sze re lé sek nem tar tal maz hat nak a 3.2 fe je zet „A”
táb lá zat 7 osz lo pá ban „LQ0” kód dal meg je lölt anya go kat.

Az al ko tó ré szek nem re a gál hat nak egy más sal ve szé lye sen (lásd a „ve szé lyes re ak ci ót” az
1.2.1 sza kasz ban). A ve szé lyes anyag összes mennyi sé ge vizs gá ló kész le ten ként vagy fel-
szerelésenként nem ha ladhatja meg az 1 li tert vagy 1 kg-ot. A vizs gálókészlet vagy fel sze-
re lés egé szét a ben ne le võ anya gok hoz tar to zó leg szi go rúbb cso ma go lá si cso port ba kell
so rol ni.

Azok a vizs gá ló kész le tek vagy fel sze re lé sek, ame lye ket a ko csik ban el sõ se gély vagy he lyi 
fel hasz ná lás cél já ból szál lí ta nak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa -
i nak ha tá lya alá.

A 3.4 fe je zet sze rint szál lít ha tók azok a vizs gá ló kész le tek és el sõ se gély fel sze re lé sek,
ame lyek nél a bel sõ cso ma go lás ban a ve szé lyes áru mennyi sé ge nem ha lad ja meg azt a ha-
tárt, amelyet a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 7 osz lopában az egyes anya gokra megadott LQ kód -
hoz a 3.4.6 sza kasz meghatároz.

252 Az ammónim-nitrát vi zes ol da tai leg fel jebb 0,2% ég he tõ anyag tar ta lom mal és leg-
fel jebb 80%-os kon cent rá ci ó val nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ-
írá sa i nak ha tá lya alá, fel té ve, hogy az am mó ni um-nit rát a szál lí tás alatt min den kö-
rül mé nyek kö zött ol dat ban ma rad.

266 Ez az anyag a megadottnál ke vesebb al kohol-, víz- vagy flegmatizáló-
szer-tartalommal csak az il le té kes ha tó ság kü lön en ge dé lyé vel szál lít ha tó (lásd a
2.2.1.1 be kez dést).

267 A klorátokat tar tal ma zó, C tí pu sú rob ban tó anya go kat el kell kü lö ní te ni az am mó ni -
um-nit rá tot vagy más ammóniumsót tar tal ma zó rob ba nó anyag ok tól.

270 Az 5.1 osz tály ba tar to zó szer vet len, szi lárd nit rá tok azon vi zes ol da tai, ame lyek kon-
cent rá ci ó ja nem ha lad ja meg a szál lí tás alatt fel lép he tõ leg ki sebb hõ mér sék let hez tar-
to zó te lí té si ha tár 80%-át, úgy te kint he tõk, hogy nem ren del kez nek az 5.1 osz tály
kri té ri u ma i val.

271 Flegmatizálószerként lak tóz, glu kóz vagy ha son ló anya gok hasz nál ha tók, fel té ve,
hogy az anyag leg alább 90 tö meg% flegmatizálószert tar talmaz. Az il letékes ha tóság
a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” I. Rész 16. fe je zet 6 vizs gá la ti so ro zat c)
pró ba alap ján, ame lyet leg alább 3, szál lí tás ra elõ ké szí tett cso ma go lá son haj tot tak
vég re, en ge dé lyez he ti ezen ke ve rék 4.1 osz tály ba tör té nõ be so ro lá sát. A leg alább 98
tömeg% flegmatizálószer-tartalmú ke verékek nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá. A leg alább 90 tö meg% flegmatizálószer-tartalmú
ke ve ré ke ket tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat nem kell 6.1 szá mú bár cá val el lát ni.

272 Ez az anyag a 4.1 osz tály anya ga ként csak az il le té kes ha tó ság kü lön en ge dé lyé vel
szál lít ha tó (lásd UN 0143).

273 Az ön me le ge dés sel szem ben sta bi li zált manebet és maneb ké szít mé nye ket nem kell a
4.2 osz tály ba so rol ni, ha vizs gá la tok kal bi zo nyít ha tó, hogy az anyag 1 m3-es koc ká ja
nem mu tat ön gyul la dá si haj la mot és a hõ mér sék let a min ta kö ze pén nem ha lad ja meg
a 200 °C-ot, ha a mintát 24 órán át leg alább 75 °C ± 2 °C-on tartják.

274 A 3.1.2.8 be kez dés elõ írá sa it kell al kal maz ni.
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278 Ez az anyag csak ak kor so rolható be és szál lítható, ha az il letékes ha tóság a szál lítás-
ra elõ ké szí tett cso ma go lá son vég zett, a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” I.
Rész 2 vizs gá la ti so ro zat és a 6 vizs gá la ti so ro zat c) pró ba ered mé nye alap ján (lásd a
2.2.1.1 be kez dést) en ge dé lyez te. A cso ma go lá si cso por tot a 2.2.3 sza kasz kri té ri u mai
és a 6 vizs gá la ti so ro zat c) pró bá hoz hasz nált cso ma go ló esz köz tí pu sa alap ján kell az
il le té kes ha tó ság nak meg ha tá roz nia.

279 Az anyag be so ro lá sa vagy cso ma go lá si cso port hoz ren de lé se sok kal in kább az em be -
re ken szer zett ta pasz ta la to kon, sem mint az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben ta lál ha -
tó be so ro lá si kri té ri u mok szi go rú al kal ma zá sa alap ján tör tént.

280 E té tel alá tar toz nak azok a jár mû ve ken élet men tõ ké szü lék ként hasz nált lég zsák gáz-
ge ne rá to rok, lég zsák mo du lok és biz ton sá gi öv elõ fe szí tõk, ame lyek az 1 osz tály ba
vagy más osz tály(ok)ba tar to zó ve szé lyes áru kat tar tal maz nak, ha al kat rész-egy ség -
ként szál lít ják és ha a szál lí tás ra kész cso ma go lás ban a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok
ké zi könyv” I. Rész 6.c) vizs gá la ti so ro zat sze rint be vizs gál ták és en nek so rán nem
robbantak fel, bur kolatuk vagy a nyomástartó edény nem tört szét és nem kö vetkezett
be ve szé lyes ki ve tõ dés vagy hõ ha tás, ami je len tõ sen aka dá lyoz ná a tûz ol tást vagy
más vész hely ze ti in téz ke dés vég re haj tá sát a köz vet len kör nye zet ben.

282 A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú szusz pen zi ó kat 3 szá mú bár cá val is el kell lát ni.

283 A len gés csil la pí tó ként szol gá ló, gázt tar tal ma zó tár gyak, be le ért ve az üt kö zé si ener-
gia el nye lé sé re hasz nált esz kö zö ket és a lég ru gó kat, nem tar toz nak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá, fel té ve, hogy:

a) a gáz tér ûr tartalma leg feljebb 1,6 li ter és a töl tési nyo más leg feljebb 280 bar, úgy,
hogy az ûr tartalom (li ter) és a töl tési nyo más (bar) szor zata leg feljebb 80 (azaz 0,5 li -
teres gáz tér és 160 bar töl tési nyo más, 1 li teres gáz tér és 80 bar töl tési nyo más, 1,6 li -
teres gáztér és 50 bar töl tési nyomás, 0,28 li teres gáztér és 280 bar töl tési nyomás);

b) a leg ki sebb repesztõnyomás a leg fel jebb 0,5 li te res gáz te rû gyárt má nyok nál a
20 °C-hoz tar to zó töl té si nyo más 4-sze re se, a 0,5 li te res nél na gyobb gáz te rû gyárt má-
nyok nál a 20 °C-hoz tar to zó töl té si nyo más 5-szö rö se;

c) olyan anyag ból ké szül tek, amely bõl tö rés ese tén nem kép zõd nek szi lán kok;

d) az il le té kes ha tó ság ál tal el fo ga dott mi nõ ség biz to sí tá si rend szer nek meg fe le lõ en
gyár tot ták;

e) a gyár tá si tí pus tûz ál ló sá gi vizs gá la ta bi zo nyít ja, hogy az olvadóbiztosíték vagy a bel-
sõ nyo mást csök ken tõ biz ton sá gi sze lep ál tal olyan mér ték ben csök ken a szer ke zet -
ben a nyo más, hogy az nem tö rik el, illetve nem ve tõdik ki.

A szál lí tó esz kö zök üze me lé se so rán hasz nált fel sze re lé sek re lásd az 1.1.3.2 d) pon tot.

284 A gyúj tó ha tá sú anya got tar tal ma zó ké mi ai oxi gén fej lesz tõk nek a kö vet ke zõ fel té te-
lek nek kell meg fe lel ni ük:

a) az oxi gén fej lesz tõ, ha rob ba nó anya gos mû köd te tõ szer ke ze tet tar tal maz, csak ak kor
szállítható ezen té tel alatt, ha a 2.2.1.1.1 b) pont hoz fû zött megjegyzés ér telmében
nem tar tozik az 1 osz tályba;

b) a cso ma go lás nél kü li oxi gén fej lesz tõ nek a tar ta lom ki szi vár gá sa, il let ve a szer ke zet
mûködésbe lé pése nél kül ki kell áll nia az 1,8 m-rõl vég rehajtott ejtõpróbát, melynél
az üt kö zõ lap me rev, ru gal mat lan, sík és víz szin tes, és az ej tés olyan hely zet ben tör té -
nik, ami a leg na gyobb va ló szí nû ség gel ered mé nyez sé rü lést; és

c) a mû köd te tõ szer ke zet tel el lá tott oxi gén fej lesz tõk nél a mû köd te tõ szer ke zet nek leg-
alább két olyan ha tá sos esz köz zel kell ren del kez nie, ami meg aka dá lyoz za a szer ke zet
nem szán dé kos mû kö dés be lé pé sét.
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286 Az e té tel alá tar tozó nitrocellulóz membránszûrõk nem tar toznak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá, ha egyen ként va la mely tárgy ban vagy le-
zárt cso mag ban van nak és tö me gük leg fel jebb 0,5 g.

288 Ezek az anya gok csak ak kor so rol ha tók be és szál lít ha tók, ha az il le té kes ha tó ság a
szál lí tás ra elõ ké szí tett cso ma go lá son vég zett, a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” I. Rész 2 vizs gálati so rozat és a 6 vizs gálati so rozat c) pró ba ered ménye alap -
ján (lásd 2.2.1.1 be kez dést) en ge dé lyez te.

289 A jár mû be sze relt vagy komp lett jár mû al kat ré szek ben (kor mány szer ke zet, aj tó pa nel, 
ülés stb.) lé võ lég zsákok és biz tonsági öv elõ feszítõk nem tar toznak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

290 Ha ez az anyag va la mely más osz tály(ok) 2. rész ben sze rep lõ meg ha tá ro zá sá nak és
kri té ri u ma i nak is meg fe lel, ak kor a dön tõ já ru lé kos ve szély sze rint kell be so rol ni. Az
áru meg ne ve zé sé nek a dön tõ ve szély sze rin ti osz tály ban a meg fe le lõ UN szám ból és
he lyes szál lí tá si meg ne ve zés bõl kell áll nia, amit ki kell egé szí te ni a 3.2 fe je zet „A”
táb lá za tá nak 2 osz lo pá ban sze rep lõ, er re az anyag ra vo nat ko zó név vel. Az anya got
az UN szám nak meg fe le lõ elõ írá sok sze rint kell szál lí ta ni, emel lett a 2.2.7.9.1 pont-
ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket is be kell tar ta ni, az 5.2.1.7.2 pont ki vé te lé vel.

291 A gyú lé kony csepp fo lyó sí tott gáz nak a hû tõ gép szer ke ze ti ele me in be lül kell len nie.
Eze ket a szer ke ze ti ele me ket a hû tõ gép üze mi nyo má sá nak leg alább há rom szo ro sá ra
kell mé re tez ni. A hû tõ gé pet úgy kell mé re tez ni és ki ala kí ta ni, hogy a csepp fo lyó sí tott 
gázt meg tart sa, és nor mál szál lí tá si fel té te lek mel lett ki zár ja a nyo más tar tó szer ke ze ti 
ele mek tö ré sé nek vagy re pe dé sé nek ve szé lyét. A 12 kg-nál ke ve sebb gázt tar tal ma zó
hû tõ gé pek és hû tõ gép rész egy sé gek nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

292 Csak a leg fel jebb 23,5% oxi gént tar tal ma zó ke ve ré kek szál lít ha tók ezen té tel alatt. E
ha tár alatt sem mi lyen kon cent rá ci ó nál nem szük sé ges 5.1 szá mú bár ca.

293 A gyu fák ra a kö vet ke zõ meg ha tá ro zá sok vo nat koz nak:

a) a „vi har gyu fa” olyan gyu fa, amely nek feje dör zsö lés re ér zé keny gyújtóeleggyel és pi-
rotechnikai anyaggal van impregnálva, ami kis láng gal vagy láng nél kül, de in tenzív
hõfejlõdéssel ég;

b) a „biztonsági gyu fa” olyan gyu fa, amely do bozban van, il letve le vél vagy kártya for-
má jú és csak pre pa rált fe lü le ten való dör zsö lés sel gyújt ha tó meg;

c) a „min de nütt gyul la dó gyu fa” olyan gyu fa, amely bár mely szi lárd fe lü le ten való dör-
zsö lés sel meg gyúj ta tó;

d) A „Vesta-viasz gyu fa” olyan gyu fa, amely akár pre parált fe lületen, akár szi lárd fe lü-
le ten való dör zsö lés sel meg gyújt ha tó. 

295 Ha az egy ség ra ko mány el van lát va je lö lés sel és bár cák kal, az egyes ak ku mu lá to ro -
kat nem kell kü lön je lölni és bárcázni.

296 Ide tar toz nak az élet men tõ-ké szü lé kek, pl. men tõ csó nak ok, vízi men tõ mel lé nyek és
önfelfúvó csúsz dák. Az UN 2990 té tel alá az önfelfúvó életmentõ-készülékek, míg az 
UN 3072 té tel alá a nem önfelfúvó élet mentõ-készülékek tar toznak. Az élet men-
tõ-ké szü lé kek tar tal maz hat nak:

a) jel zõ tes te ket (1 osz tály), mint pl. füst jel zõk vagy fény jel zõk olyan cso ma go lás ban,
ami meg aka dá lyoz za, hogy nem szán dé ko san mû kö dés be lép je nek;
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b) csak az UN 2990 té tel ese tén az önfelfúvó szer kezet ak tiválásához az 1.4 al osztály S
össze fér he tõ sé gi cso port já ba tar to zó mun ka vég zõ töl te te ket, amennyi ben a rob ba nó -
anyag mennyi sé ge ké szü lé ken ként nem ha lad ja meg a 3,2 g-ot;

c) a 2 osz tály 2.2.2.1.3 pont szerinti A vagy O cso portjába tar tozó sû rített gá zokat;

d) elekt ro mos ak ku mu lá to ro kat (8 osz tály) és lí ti um-ak ku mu lá to ro kat (9 osz tály);

e) el sõ se gély fel sze re lést vagy ja ví tó kész le te ket kis mennyi sé gû ve szé lyes anyag (pl. a
3, 4.1, 5.2, 8 és 9 osz tály anyagai) tartalommal; vagy

f) „min de nütt gyul la dó gyu fát” olyan cso ma go lás ban, ami meg aka dá lyoz za, hogy nem
szán dé ko san mû kö dés be lép jen.

298 A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú ol da to kat tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat 3 szá mú
bár cá val kell el lát ni.

300 A hal liszt vagy hal hul la dék nem rak ha tó be, ha hõ mér sék le te a be ra ko dás kor na-
gyobb, mint a 35 °C, ill. a kör nyezeti hõ mérsékletet 5 °C-kal meghaladó hõ mérsék-
let, ame lyik ma ga sabb.

302 A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ben az „EGY SÉG” je len té se:

ko csi,
kon té ner vagy
tar tány.

A gá zo sí tó szer ha tá sa alatt ál ló ko csik, kon té ne rek és tar tá nyok csak az 5.5.2 sza kasz elõ-
írá sa i nak ha tá lya alá tar toz nak.

303 Ezeket a tar tályokat (UN 2037) a ben nük le võ gáz alap ján, a 2.2.2 sza kasz elõ írásai
sze rint kell be so rol ni.

304 Azok a szá raz ak ku mu lá to rok, ame lyek bõl a ben nük le võ ma ró elekt ro lit nem fo lyik
ki az ak ku mu lá tor ház tö ré se ese tén, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
elõ írá sa i nak ha tá lya alá, amennyi ben az ak ku mu lá to rok szo ro san van nak cso ma gol va 
és rö vid zár lat el len véd ve van nak. Ilyen ak ku mu lá tor pél dá ul: al ká li-man gán,
cink-szén, nikkel-fémhidrid és nik kel-kad mi um ak ku mu lá tor.

305 Ezek az anya gok nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá -
lya alá, ha kon cent rá ci ó juk leg fel jebb 50 mg/kg.

306 Ez a té tel csak olyan anya gokhoz hasz nálható, amelyek az 1 osz tály 1 és 2 vizs gálati
so ro za ta sze rint (lásd „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, I Rész) vizs gál va nem
mu tat nak az 1 osz tály ra jel lem zõ rob ba ná si tu laj don sá got.

307 Ez a té tel csak olyan egy ne mû ke ve ré kek hez hasz nál ha tó, ame lyek fõ al ko tó ré sze az
am mó ni um-nit rát, a kö vet ke zõ össze té tel ha tá rok kal:

a) leg alább 90% am mó ni um-nit rát leg fel jebb 0,2% összes ég he tõ anyag tar ta lom mal
(be le ért ve a szer ves anya go kat szén egyen ér ték re szá mít va) és eset le ges olyan ada lé -
kok kal, ame lyek szer vet le nek és az am mó ni um-nit rát tal szem ben sem le ge sek; vagy

b) 90%-nál ke ve sebb, de 70%-nál több am mó ni um-nit rát egyéb szer vet len anya gok kal,
vagy 80%-nál több, de 90%-nál ke ve sebb am mó ni um-nit rát kal ci um-kar bo nát tal
és/vagy do lo mit tal ke ver ve, és leg fel jebb 0,4% összes ég he tõ anyag tar ta lom mal (be-
le ért ve a szer ves anya go kat szén egyen ér ték re szá mít va); vagy

c) nit ro gén tí pu sú, am mó ni um-nit rát ala pú mû trá gya, amely am mó ni um-nit rát és am mó-
ni um-szul fát ke ve ré ké bõl áll 45%-nál több, de 70%-nál ke ve sebb am mó ni um-nit rát
tar ta lom mal és leg fel jebb 0,4% összes ég he tõ anyag tar ta lom mal (be le ért ve a szer ves
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anya go kat szén egyen ér ték re szá mít va), oly mó don, hogy am mó ni um-nit rát és am mó-
ni um-szul fát tar ta lom együtt meg ha lad ja a 70%-ot.

309 Ezt a té telt a fõ leg am mó ni um-nit rát és tü ze lõ anyag fá zis ke ve ré ké bõl álló, ér zé ke -
nyí tés nél kü li emul zi ók ra, szusz pen zi ók ra és gé lek re kell al kal maz ni, ame lyek csak a
fel hasz ná lás elõt ti to váb bi fel dol go zás után vál nak E tí pu sú rob ban tó anyag gá. A ke-
ve rék jel leg ze tes össze té te le: 60…85% am mó ni um-nit rát; 5…30% víz; 2…8% tü ze -
lõ anyag; 0,5…4% emulzifikáló szer vagy sû rí tõ anyag; 0…10% old ha tó láng el nyo mó
és nyom jel zõ ada lék. Az am mó ni um-nit rát egy ré szét más szer vet len nit rá tok he lyet -
te sít he tik. Az anya gok nak el kell vi sel ni ük a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”
I rész, 18. sza kasz 8 vizs gá la ti so ro za tot.

310 A „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” 38.3 fe je ze té ben ta lál ha tó vizs gá la ti kö ve -
tel mé nye ket nem kell al kal maz ni a leg fel jebb 100 lí ti um-cel lá ból vagy -akkumu-
látorból ál ló gyár tá si so ro za tok ra, ill. a lí ti um-cel lák és -akkumulátorok gyár tá si min-
tá i ra, ha vizs gá lat cél já ból szál lít ják és:

a) a cel lák és ak ku mu lá to rok fém-, mû anyag- vagy ré te gelt fa le mez hor dó vagy fém-,
mû anyag- vagy fa lá da kül sõ cso ma go lás ban van nak és a cso ma go ló esz köz tel je sí ti az
I cso ma go lá si cso port kri té ri u ma it; és

b) a kül sõ cso ma go lá son be lül min den cel la és ak ku mu lá tor egye di leg bel sõ cso ma go -
lás ban van és nem ég he tõ, nem ve ze tõ ké pes párnázóanyaggal van kö rül vé ve.

311 Az anya gok csak ak kor szál líthatók ezen té tel alatt, ha azt az il letékes ha tóság a
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” I. rész sze rin ti, meg fe le lõ vizs gá la tok alap-
ján en ge dé lyez te. A cso ma go lás nak biz to sí ta nia kell, hogy a hí gí tó szer szá za lé kos
mennyi sé ge a szál lí tás alatt soha ne csök ken jen az il le té kes ha tó ság en ge dé lyé ben
meg ha tá ro zott ér ték alá.

312 (fenn tart va)

313 A 8 osz tály kri té ri u ma it ki elé gí tõ anya go kat és ke ve ré ke ket el kell lát ni a já ru lé kos
veszélyre uta ló 8 szá mú bár cával is (lásd az 5.2.2.2.2 pon tot).

314 a) Ezek az anya gok ma ga sabb hõ mér sék le te ken haj la mo sak az exoterm bom lás ra.
A bom lást hõ vagy szennye zõ dé sek vagy ka ta li zá to rok [pl. fém por ok (vas, man-
gán, ko balt, mag né zi um) és ke ve ré ke ik] is ki vált hat ják;

b) A szál lí tás alatt eze ket az anya go kat ár nyé ko lás sal a köz vet len nap su gár zás tól és min-
den faj ta hõ for rás tól vé de ni kell és meg fe le lõ en szel lõ zött hely re kell el he lyez ni.

315 Ez a té tel nem hasz nál ha tó azok ra a 6.1 osz tály ba tar to zó anya gok ra, ame lyek mér ge -
zõ ké pes sé ge be lé leg zés ese tén a 2.2.61.1.8 pont ban le ír tak sze rint az I cso ma go lá si
cso port nak fe lel meg.

316 Ezt a té telt csak a szá raz vagy hid ratált kalcium-hipokloritra le het al kalmazni, ha azt
nem mor zso ló dó tab let ta for má ban szál lít ják.

317 A „ha sa dó-en ged mé nyes” meg ne ve zés csak a 6.4.11.2 be kez dés nek meg fe le lõ kül de -
mény da ra bok ra hasz nál ha tó.

318 A fu var ok má nyok ban a he lyes szál lí tá si meg ne ve zést ki kell egé szí te ni a mû sza ki
meg ne ve zés sel (lásd a 3.1.2.8 be kez dést). Ha a szál lí tan dó fer tõ zõ anyag is me ret len,
de vél he tõ en ki elé gí ti az „A” ka te gó ri á ba va ló fel vé tel és az UN 2814 vagy az UN
2900 alá tör té nõ be so ro lás kri té ri u ma it, a fu var le vél be a he lyes szál lí tá si meg ne ve -
zést kö ve tõ en zá ró jel be té ve a „fel te he tõ en 'A' ka te gó ri á jú fer tõ zõ anyag“ be jegy zést
kell ten ni.
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319 Ezt a té telt az em be ri vagy ál la ti ere de tû anya gok ra kell al kal maz ni, be le ért ve, de
nem kor lá toz va a kö vet ke zõk re: vá la dék, szék let, vér és al ko tó ele mei, szö ve tek és
szö vet fo lya dé kok, va la mint test ré szek, ame lye ket di ag nosz ti ka, ku ta tás, ki vizs gá lás,
be teg sé gek ke ze lé se vagy meg elõ zé se cél já ból szál lí ta nak. A P650 cso ma go lá si uta-
sí tás sze rint cso ma golt és je lö lés sel el lá tott anya gok nem tar toz nak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te töb bi elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

320 Várható, hogy ez a té tel az SZMGSZ 2. szá mú mellékletében megszûnik. A 2.1.2
sza kasz  elõírásaitól füg get le nül a köz tes idõ szak ban ez a té tel vagy a meg fe le lõ ge-
ne ri kus té tel hasz nál ha tó.

321 Ezt a tá ro ló rend szert min dig úgy kell te kin te ni, hogy hid ro gént tar tal maz.

500 Az UN 3064 nit ro gli ce rin al ko ho los ol dat ban 1%-nál több, de leg fel jebb 5% nit ro gli -
ce rin-tar ta lom mal a 4.1.4.1 be kez dés P300 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rint cso ma gol va
a 3 osz tály anya ga.

501 Az ol vasztott naf talinra lásd az UN 2304 té telt.

502 Az UN 2006 nitrocellulóz ala pú, ön melegedõ mûanyag, m.n.n. és az UN 2002 cel lu-
loid hul ladék a 4.2 osz tály anyaga.

503 A fe hér- vagy sárgafoszforra ol vasztott formában lásd az UN 2447 számot.

504 Az UN 1847 hid ra tált ká li um-szul fid leg alább 30% kris tály víz-tar ta lom mal, az UN
1849 hid ra tált nát ri um-szul fid leg alább 30% kris tály víz-tar ta lom mal és az UN 2949
hid ra tált nát ri um-hid ro gén szul fid leg alább 25% kris tály víz-tar ta lom mal a 8 osz tály
anya ga.

505 Az UN 2004 magnézium-diamid a 4.2 osz tály anyaga.

506 Az al ká li fé mek és al ká li föld fé mek pi ro fo ros for má ban a 4.2 osz tály anya gai. Az UN
1869 mag né zi um vagy mag né zi um öt vö ze tek 50%-nál több mag né zi um tar ta lom mal,
szem cse, for gács vagy sza la gok for má já ban a 4.1 osz tály anya gai.

507 Az UN 3048 alumínium-foszfid peszticid mérgezõ, gyú lékony gá zok fej lõdését gát ló
ada lé kok kal a 6.1 osz tály anya ga.

508 Az UN 1871 titán-hidrid és az UN 1437 cirkónium-hidrid a 4.1 osz tály anyaga. Az
UN 2870 alumínium-bór-hidrid a 4.2 osz tály anyaga.

509 Az UN 1908 klorit ol dat a 8 osz tály anyaga.

510 Az UN 1755 krómsav ol dat a 8 osz tály anyaga.

511 Az UN 1625 hi gany(II)-nitrát, az UN 1627 hi gany(I)-nitrát, az UN 2727 tal lium-nit-
rát a 6.1 osz tály anyaga. A szi lárd tó rium-nitrát, az uranil-nitrát-hexahidrát ol dat és a
szilárd uranil-nitrát a 7 osz tály anya ga.

512 Az UN 1730 fo lyékony antimon-pentaklorid, az UN 1731 antimon-pentaklorid ol dat,
az UN 1732 antimon-pentafluorid és az UN 1733 antimon-triklorid a 8 osztály anyaga.

513 Az UN 0224 bárium-azid, száraz vagy 50 tö meg%-nál kevesebb víz zel ned vesített a
vasúti fu varozásból ki van zárva. Az UN 1571 leg alább 50% víz zel ned vesített
bárium-azid a 4.1 osz tály anyaga. Az UN 1854 pi roforos bá rium öt vözetek a 4.2 osz -
tály anyagai. Az UN 1445 szi lárd bárium-klorát, az UN 1446 bá rium-nitrát, az UN
1447 szi lárd bárium-perklorát, az UN 1448 bá rium-permanganát, az UN 1449 bá ri-
um-peroxid, az UN 2719 bárium-bromát, az UN 2741 bárium-hipoklorit 22%-nál
több ak tív klór tartalommal, az UN 3405 bárium-klorát ol dat és az UN 3406
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bárium-perklorát ol dat az 5.1 osztály anyaga. Az UN 1565 bá rium-cianid és az
UN 1884 bá rium-oxid a 6.1 osztály anyaga.

514 Az UN 2464 be rillium-nitrát az 5.1 osz tály anyaga.

515 Az UN 1581 klórpikrin és metil-bromid ke veréke és az UN 1582 klórpikrin és me-
til-klo rid ke ve ré ke a 2 osz tály anya ga.

516 Az UN 1912 metil-klorid és diklór-metán ke veréke a 2 osz tály anyaga.

517 Az UN 1690 szilárd nátrium-fluorid, az UN 1812 szilárd kálium-fluorid, az UN 2505 
ammónium-fluorid, az UN 2674 nátrium-fluoro-szilikát, az UN 2856 fluoro-sziliká-
tok, m.n.n., az UN 3415 nátrium-fluorid ol dat és az UN 3422 kálium-fluorid ol dat a
6.1 osz tály anyagai.

518 Az UN 1463 víz mentes króm-trioxid (szilárd krómsav) az 5.1 osz tály anyaga.

519 Az UN 1048 víz mentes hid rogén-bromid a 2 osz tály anyaga.

520 Az UN 1050 víz mentes hid rogén-klorid a 2 osztály anyaga.

521 A szi lárd kloritok és hipokloritok az 5.1 osztály anyagai.

522 Az UN 1873 perklórsav vi zes ol dat 50 tö meg%-nál több, de leg feljebb 72 tö meg%
tiszta sav tartalommal az 5.1 osz tály anya ga. A perklórsav vi zes ol dat 72 tö meg%-nál
több tisz ta sav tar ta lom mal és a perklórsav ke ve ré kei ví zen kí vül más fo lya dék kal
szál lí tás ra nem fo gad ha tók el.

523 Az UN 1382 víz mentes ká lium-szulfid és az UN 1385 víz mentes nát rium-szulfid, va -
la mint hidrátjaik 30%-nál ke ve sebb kris tály víz-tar ta lom mal, va la mint az UN 2318
nátrium-hidrogén-szulfid 25%-nál ke ve sebb kris tály víz-tar ta lom mal a 4.2 osz tály
anya ga.

524 Az UN 2858 kész cir kónium ter mékek 18 �m vagy an nál na gyobb vastagsággal a 4.1 
osz tály anya gai.

525 A szer vet len cianidok ol da ta it 30%-nál több összes ci a nid-ion kon cent rá ci ó val az I
cso ma go lá si cso port ba, 3%-nál több, de leg fel jebb 30% összes ci a nid-ion kon cent rá -
ci ó val a II cso ma go lá si cso port ba, 0,3%-nál több, de leg fel jebb 3% összes ci a nid-ion
kon cent rá ci ó val a III cso ma go lá si cso port ba kell be so rol ni.

526 Az UN 2000 cel luloid a 4.1 osz tály anyaga.

528 Az UN 1353 gyen gén nitrált cel lulózzal impregnált szá lak vagy szö vetek, amelyek
nem önmelegedõek, a 4.1 osz tály anyagai.

529 Az UN 0135higany-fulminát leg alább 20 tö meg% vízzel (vagy al kohol és víz ke veré-
ké vel) ned ve sít ve a vas úti fu va ro zás ból ki van zár va. A hi gany(I)-klorid (ka lo mel) a
9 osz tály anyaga (UN 3077).

530 Az UN 3293 hid razin vi zes ol dat leg feljebb 37 tö meg% hidrazintartalommal a 6.1
osz tály anya ga.

531 A 23 °C-nál ala csonyabb lob banáspontú, 55%-nál na gyobb nitrocellulóz-tartalmú ke -
ve ré kek bár mi lyen nit ro gén tar ta lom mal vagy leg fel jebb 55% olyan nitro-
cellulóz-tartalommal, amely nek nit ro gén tar tal ma meg ha lad ja a 12,6%-ot (szá raz
anyagra ve títve) az 1 osztály anyagai (lásd UN 0340 vagy UN 0342) vagy a 4.1 osz-
tály anya gai.
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532 Az UN 2672 ammónia ol dat 10%-nál több, de leg feljebb 35% ammónia-tartalommal
a 8 osz tály anya ga.

533 Az UN 1198 gyú lékony formaldehid ol datok a 3 osz tály anyagai. A 25%-nál ke ve-
sebb for mal de hid-tar tal mú, nem gyú lé kony for mal de hid ol da tok nem tar toz nak az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

534 A ben zint (ga zo lint), bár bi zo nyos kli ma ti kus vi szo nyok mel lett 50 °C hõ mér sék le ten 
110 kPa-nál (1,10 bar-nál) na gyobb gõz nyomása le het anél kül, hogy meghaladná a
150 kPa-t (1,50 bar-t), mégis olyan anyag nak kell te kinteni, amelynek gõz nyomása
50 °C-on nem ha ladja meg a 110 kPa-t (1,10 bar-t).

535 Az UN 1469 ólom-nitrát, az UN 1470 szi lárd ólom-perklorát és az UN 3408
ólom-perklorát ol dat az 5.1 osztály anyaga.

536 A szi lárd naf talinra lásd az UN 1334 szá mot.

537 Az UN 2869 nem pi roforos titán-triklorid ke verék a 8 osztály anyaga.

538 A szi lárd kén re lásd az UN 1350 szá mot.

539 Az izocianát ol datok, amelyek lob banáspontja 23 °C vagy an nál magasabb, a 6.1 osz-
tály anya gai.

540 A leg alább 25% víz tartalommal ned vesített UN 1326 hafniumpor, UN 1352 ti tánpor
és UN 1358 cirkóniumpor a 4.1 osztály anyaga.

541 A megadott ha tárnál ki sebb víz-, al kohol- vagy lágyítótartalmú nitrocellulóz ke veré-
kek az 1 osz tály anya gai.

542 A tremolitot és/vagy aktinolitot tar talmazó zsír kõ ezen té tel alá tar tozik.

543 Az UN 1005 víz mentes ammónia, az UN 3318 vi zes ammónia ol dat 50%-nál több
ammóniatartalommal és az UN 2073 vi zes ammónia ol dat 35%-nál több, de leg fel-
jebb 50% am mó nia tar ta lom mal a 2 osz tály anya ga. A leg fel jebb 10% am mó ni át tar-
tal ma zó am mó nia ol da tok nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i -
nak ha tá lya alá.

544 Az UN 1032 víz mentes dimetil-amin, az UN 1036 etil-amin, az UN 1061 víz mentes
metil-amin és az UN 1083 víz mentes trimetil-amin a 2 osz tály anya ga.

545 Az UN 0401 dipikril-szulfid 10 tö meg%-nál kevesebb víz zel ned vesítve az 1 osz tály
anya ga.

546 A 18 �m-nél vé konyabb, UN 2009 száraz cirkónium le mez, sza lag vagy hu zal a 4.2
osztály anyaga. A leg alább 254 �m vas tag sá gú szá raz cir kó ni um le mez, sza lag vagy
hu zal nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

547 Az UN 2210 maneb vagy UN 2210 maneb ké szítmények ön melegedõ for mában a 4.2 
osz tály anya gai.

548 Azok a klór-szilánok, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a
4.3 osz tály anyagai.

549 Azok a klór-szilánok, amelyek lob banáspontja 23 °C alat ti, és víz zel érint kezve nem
fejlesztenek gyú lékony gá zokat, a 3 osz tály anya gai. Azok a klór-szilánok, amelyek
lob ba nás pont ja 23 °C vagy en nél ma ga sabb, és víz zel érint kez ve nem fej lesz te nek
gyú lé kony gá zo kat, a 8 osz tály anya gai.
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550 Az UN 1333 cé rium le mezek, ru dak, ön tecsek a 4.1 osztály anyagai.

551 Ezen izocianátok ol datai, ha lob banáspontjuk 23 °C alatt van, a 3 osz tály anyagai.

552 A fé mek és fém öt vö ze tek por vagy egyéb gyú lé kony for má ban, ha ön gyul la dás ra haj-
lamosak, a 4.2 osztály anyagai. A fé mek és fémötvözetek por vagy egyéb gyúlékony
for má ban, ha víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a 4.3 osz tály anya-
gai.

553 A hid ro gén-per oxid és a peroxi-ecetsav ezen ke ve ré ke a la bo ra tó ri u mi vizs gá lat so-
rán (lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. Rész 20. fe je ze tét) nem
detonálhat kavitált ál la pot ban, egy ál ta lán nem deflagrálhat, nem mu tat hat sem mi fé le
ha tást zárt tér ben he vít ve és nem le het rob ba nó ere je. A for mu lá zás nak ter mi ku san
sta bil nak kell len nie (ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let 60 °C vagy an nál ma ga sabb
50 kg-os kül deménydarabnál), és az érzéketlenítéshez a peroxi-ecetsavval össze fér-
he tõ fo lya dé kot kell hasz nál ni. Az ezen kri té ri u mo kat nem tel je sí tõ for mu lá zá so kat
az 5.2 osz tály anya gá nak kell te kin te ni [lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi -
könyv” II. Rész 20.4.3.g) pont ját].

554 Azok a fém-hidridek, ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, a
4.3 osz tály anyagai. Az UN 2870 alumínium-bór-hidrid vagy UN 2870 alumínium-
-bór-hidrid ké szü lé kek ben a 4.2 osz tály anya ga.

555 Azok a nem mér ge zõ fém por ok és fi nom po rok, ame lyek ön gyul la dás ra nem haj la -
mos for má ban van nak, de ame lyek víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej lesz te nek, 
a 4.3 osz tály anya gai.

556 Azok a szer ves fém ve gyü le tek és ol da ta ik, ame lyek ön gyul la dás ra haj la mo sak, a 4.2
osz tály anya gai. A szer ves fém ve gyü le te ket olyan kon cent rá ci ó ban tar tal ma zó gyú lé -
kony ol da tok, ame lyek víz zel érint kez ve sem gyú lé kony gá zo kat nem fej lesz te nek
ve szé lyes mennyi ség ben, sem ön gyul la dás ra nem haj la mo sak, a 3 osz tály anya gai.

557 A fém por ok és fi nom po rok pi ro fo ros ál la pot ban 4.2 osz tály anya gai.

558 A fé mek és fém öt vö ze tek pi ro fo ros ál la pot ban a 4.2 osz tály anya gai. Azok a fé mek
és fém öt vö ze tek, ame lyek a víz zel érint kez ve nem fej lesz te nek gyú lé kony gá zo kat és
nem pi ro fo ro sak, vagy nem ön me le ge dõk, de ame lyek könnyen meg gyul lad nak, a 4.1
osz tály anya gai.

559 A hipokloritok ke verékei ammóniumsóval nem szál líthatók. Az UN 1791 hipoklorit
oldat a 8 osz tály anya ga.

560 Az UN 3257 ma gas hõ mér sék le tû fo lyé kony anyag, m.n.n. (be le ért ve az ol vasz tott
fé me ket, só kat stb.) 100 °C-on vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten, de lob ba nás -
pont tal ren del ke zõ anyag ese té ben a lob ba nás pont alat ti hõ mér sék le ten a 9 osz tály
anya ga.

561 A túl nyo mó részt ma ró tu laj don sá gok kal bí ró klór-formiátok a 8 osz tály anya gai.

562 Az ön gyul la dó szer ves fém ve gyü le tek a 4.2 osz tály anya gai. A víz zel re ak tív, gyú lé -
kony szer ves fém ve gyü le tek a 4.3 osz tály anya gai.

563 Az UN 1905 sze lénsav a 8 osz tály anya ga.

564 Az UN 2443 vanádium-oxi-triklorid, az UN 2444 vanádium-tetraklorid és az
UN 2475 vanádium-triklorid a 8 osztály anyaga.

565 Azo kat az ál la tok vagy em be rek gyógy ke ze lé sé bõl vagy bi o ló gi ai kí sér le tek bõl szár-
ma zó nem spe ci fi kált hul la dé ko kat, ame lyek nél ki csi an nak a va ló szí nû sé ge, hogy a
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6.2 osz tály anya gait tar talmazzák, ezen sor szám alá kell so rolni. Azok az elõ zõleg
fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó kór há zi hul la dé kok vagy bi o ló gi ai kí sér le tek bõl szár-
ma zó hul la dé kok, ame lyek fer tõt le nít ve van nak, nem tar toz nak a 6.2 osz tály elõ írá sa-
i nak ha tá lya alá.

566 Az UN 2030 hid razin vi zes ol dat 37 tö meg%-nál több hidrazintartalommal a 8 osz -
tály anya ga.

567 A 21 tf.%-nál na gyobb oxi gén tar tal mú gáz ke ve ré ke ket gyúj tó ha tá sú nak kell be so rol ni.

568 A meg ál la pí tott ha tár nál ki sebb víz tar tal mú bárium-azid az 1 osz tály UN 0224 szám
anyaga és a vasúti fu varozásból ki van zárva.

569 –
579 (fenn tart va)

580 A tar tály ko csi kat, a kü lön le ges ko csi kat és az öm lesz tett szál lí tás ra szol gá ló, kü lön -
le ge sen fel sze relt ko csi kat el kell lát ni mind két ol da lu kon az 5.3.3 sza kasz sze rin ti
je lö lés sel. Tank kon té ne rek, mo bil tar tá nyok, kü lön le ges kon té ne rek és az öm lesz tett
szál lí tás ra szol gá ló, kü lön le ge sen fel sze relt kon té ne rek ese té ben ezt a je lö lést mind a
négy ol dalon el kell he lyezni.

581 Ez a té tel a me til-ace ti lén és propadién szén hid ro gé nek kel va ló ke ve ré ke i re ter jed ki,
amely mint a

P1 ke verék leg feljebb 63 tf.% metil-acetilént és propadiént és legfeljebb 24 tf.% pro pánt és
propilént tar talmaz, és a te lített C4-szénhidrogén rész aránya leg alább 14 tf.%; és mint a

P2 ke verék leg feljebb 48 tf.% metil-acetilént és propadiént és legfeljebb 50 tf.% pro pánt és 
pro pi lént tar tal maz, és a te lí tett C4-szénhidrogén rész ará nya leg alább 5 tf.%; va la mint ki-
ter jed a

propadién ke ve ré ke i re 1...4% me til-ace ti lén nel.

A fu var le vél re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek (lásd az 5.4.1.1 be kez dést) szem pont já ból meg-
en ge dett a „P1 ke ve rék” vagy a „P2 ke ve rék” ki fe je zés hasz ná la ta a mû sza ki meg ne ve zés
he lyett.

582 Ez a té tel töb bek kö zött az R… je lû gá zok ke verékeire ter jed ki, mint az:

F1 ke verék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,3 MPa (13 bar) és sûrûsége
50 °C-on a diklór-fluor-metánénál (1,30 kg/l) nem ki sebb;

F2 ke verék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,9 MPa (19 bar) és sûrûsége
50 °C-on a diklór-difluor-metánénál (1,21 kg/l) nem ki sebb;

F3 kverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 3 MPa (30 bar) és sû rûsége
50 °C-on a klór-difluor-metánénál (1,09 kg/l) nem ki sebb;

Meg jegy zés: A triklór-monofluor-metán (R 11 hû tõgáz), az 1,1,2-triklór-1,2,2-
trifluor-etán (R 113 hû tõgáz), az 1,1,1-triklór-2,2,2-trifluor-etán
(R 113a hû tõgáz), az 1-klór-1,2,2-trifluor-etán (R 133 hû tõgáz) és az
1-klór-1,1,2-trifluor-etán (R 133b hû tõgáz) nem a 2 osztály anya ga, az
F1, F2, F3 ke ve ré kek ben azon ban elõ for dul hat nak.

A fu var le vél re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek (lásd az 5.4.1.1 be kez dést) szem pont já ból meg-
en ge dett az „F1 ke ve rék”, „F2 ke ve rék” vagy „F3 ke ve rék” ki fe je zés hasz ná la ta a mû sza ki 
meg ne ve zés he lyett.

583 Ez a té tel töb bek kö zött olyan ke verékekre terjed ki, mint az:

A gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,1 MPa (11 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,525 kg/l;

A01 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,6 MPa (16 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,516 kg/l;
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A02 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,6 MPa (16 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,505 kg/l;

A0 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 1,6 MPa (16 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,495 kg/l;

A1 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 2,1 MPa (21 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,485 kg/l;

B1 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 2,6 MPa (26 bar), és sû rûsége
50 °C-on legalább 0,474 kg/l;

B2 gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 2,6 MPa (26 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,463 kg/l;

B gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 2,6 MPa (26 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,450 kg/l;

C gáz keverék, amelynek gõz nyomása 70 °C-on leg feljebb 3,1 MPa (31 bar) és sûrûsége
50 °C-on legalább 0,440 kg/l.

A fu var le vél re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek (lásd az 5.4.1.1 be kez dést) szem pont já ból meg-
en ge dett a kö vet ke zõ ki fe je zé sek hasz ná la ta a mû sza ki meg ne ve zés he lyett:

– „A ke verék" vagy „bután”;

– „A01 ke verék” vagy „bu tán”;

– „A02 ke verék” vagy „bu tán”;

– „A0 ke verék” vagy „bu tán”;

– „A1 ke ve rék”;

– „B1 ke ve rék”;

– „B2 ke ve rék”;

– „B ke ve rék”;

– „C ke verék” vagy „propán”.

Tar tány ban tör té nõ szál lí tás ese tén a bu tán vagy pro pán ke res ke del mi név csak ki egé szí -
tés ként hasz nál ha tó.

584 Ez a gáz nem esik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ írásainak ha tálya alá, ha:

– gáz hal maz ál la po tú;

– leg fel jebb 0,5% le ve gõt tar tal maz;

– fém kap szu lák ban (szi fon pat ro nok, hab szi fon pat ro nok) van, ame lyek men te sek a szi-
lárd sá gu kat gyen gí tõ hi bák tól;

– a kap szu la zá rá sá nak szi vár gás men tes sé ge ga ran tált;

– egy kap szula leg feljebb 25 g ilyen gázt tar talmaz;

– egy kap szula leg feljebb 0,75 g ilyen gázt tar talmaz 1 cm3 tér fo gat ra vo nat koz tat va.

585 A ci nó ber nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

586 A haf ni um-, ti tán- és cirkóniumpornak szem mel lát ha tó víz fe les le get kell tar tal maz-
nia. Azok a me cha ni ka i lag elõ ál lí tott, ned ve sí tett haf ni um-, ti tán- és cirkóniumporok,
me lyek ré szecs ke mé re te leg alább 53 �m, és azok a ké mi a i lag elõ ál lí tot tak, me lyek
ré szecs ke mé re te leg alább 840 �m, nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
ha tá lya alá.

587 A bárium-sztearát és a bárium-titanát nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete
elõ írá sa i nak ha tá lya alá.
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588 Az alu mí ni um-bro mid és az alu mí ni um-klo rid szi lárd, hid ra tált for mái nem tar toz nak
az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

589 A szá raz kalcium-hipoklorit ke ve ré kek leg fel jebb 10% sza bad klór tar ta lom mal nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

590 A vas(III)-klorid-hexahidrát nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ írásai-
nak ha tá lya alá.

591 A leg fel jebb 3% sza bad kén sa vat tar tal ma zó ólom-szul fát nem tar to zik az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

592 Azok a tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök (be le ért ve az üres IBC-ket és nagy cso -
ma go lá so kat is), üres tar tály ko csik, üres le sze rel he tõ tar tá nyok, üres mo bil tar tá nyok,
üres tank kon té ne rek és üres kis kon té ne rek, ame lyek ezt az anya got tar tal maz ták, nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

593 Ez a gáz nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá,
amennyi ben pl. gyógy ásza ti vagy bi o ló gi ai min ták hû té sé re szol gál és a 4.1.4.1 be-
kez dés P203 cso ma go lá si uta sí tás 11) pont ja elõ írá sa i nak meg fe le lõ, ket tõs falú tar-
tály ban van.

594 A kö vet ke zõ tár gyak, ame lye ket a gyár tó or szág elõ írá sai sze rint ál lí tot tak elõ és töl-
töttek meg, erõs kül sõ cso magolásba he lyezve nem tar toznak az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá:

– UN 1044 tûzoltókészülékek, a nem szán dé kos mû köd te tés el le ni vé de lem mel el lát va;

– UN 3164 pne u ma ti kus vagy hid ra u li kus nyo más alat ti tár gyak, ame lyek az erõ át vi tel ük, 
alak tar tá suk vagy konst ruk ci ó juk ré vén a bel sõ gáz nyo má sá nál na gyobb nyo más el vi -
se lé sé re van nak mé re tez ve.

596 Az olyan kadmiumpigmentek, mint a kad mium-szulfidok, a kadmium-szulfo-
szelenidek és a hosszabb lán cú zsírsavak kadmiumsói (pl. kadmium-sztearát) nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

597 Az ecet sav ol da tok leg fel jebb 10 tö meg% tisz ta sav tar ta lom mal nem tar toz nak az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

598 A kö vet ke zõ tár gyak nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak
ha tá lya alá:

a) Új ak ku mu lá tor te le pek ab ban az eset ben, ha:

– úgy van nak rög zít ve, hogy nem tud nak el csúsz ni, le es ni vagy meg ron gá lód ni;

– el van nak lát va ki tá masz tó esz köz zel vagy meg fe le lõ en van nak halmazolva, pl. ra-
ko dó la pon;

– nincs a kül sejükön ve szélyes sav vagy lúg maradvány;

– rö vid zár lat el len véd ve van nak.

b) Hasz nált ak ku mu lá tor te le pek ab ban az eset ben, ha:

– há zuk sér tet len;

– úgy van nak rög zít ve, hogy nem tud nak szi vá rog ni, el csúsz ni, le es ni vagy meg ron -
gá lód ni, pl. ra ko dó la pon van nak rög zít ve;

– nincs a kül sejükön ve szélyes sav vagy lúg maradvány;

– rö vid zár lat el len véd ve van nak.

„Hasz nált ak ku mu lá tor te lep”-eken azo kat az ak ku mu lá tor te le pe ket kell ér te ni, ame lye ket
élet tar ta muk le tel té vel új ra fel dol go zás cél já ból szál lí ta nak.
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599 A leg fel jebb 1 kg hi ganyt tar tal ma zó ké szü lé kek vagy egyéb gyárt má nyok nem tar-
toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

600 Az ol vasztott és megszilárdult vanádium-pentoxid nem tar tozik az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

601 A fel hasz ná lás ra kész gyógy sze ré sze ti ter mé kek, mint pl. koz me ti ku mok, gyógy sze -
rek és gyógy ha tá sú ter mé kek, ame lye ket sze mé lyes vagy ház tar tá si fel hasz ná lás vagy
kis ke res ke del mi ér té ke sí tés cél já ra gyár ta nak és er re szol gá ló cso ma go lás ban van-
nak, nem tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

602 Azok a fosz for-szul fi dok, ame lyek fe hér- és sár ga fosz for tól nem men te sek, nem szál-
lít ha tók.

603 Az UN 1051 vagy UN 1614 té tel le írá sá nak nem meg fe le lõ víz men tes hid ro gén-ci a -
nid nem szál lít ha tó. A hid ro gén-ci a nid (ci án-hid ro gén sav) 3% alat ti víz tar ta lom mal
akkor stabil, ha a pH ér ték 2,5 � 0,5 és a fo lyadék át látszó és szín telen.

604 Az ammónium-bromát és vi zes ol datai, va lamint a bromátok ke verékei
ammóniumsóval nem szál lít ha tók.

605 Az ammónium-klorát és vi zes ol datai, va lamint a klorátok ke verékei
ammóniumsóval nem szál lít ha tók.

606 Az ammónium-klorit és vi zes ol datai, va lamint a kloritok ke verékei ammóniumsóval
nem szál lít ha tók.

607 A ká li um-nit rát és nátrium-nitrit ke ve ré kei va la mely ammóniumsóval nem szál lít ha -
tók.

608 Az am mó ni um-per man ga nát és vi zes ol da tai, va la mint a permanganátok ke ve ré kei
ammóniumsóval nem szál lít ha tók.

609 Az ég he tõ szennye zõ dé sek tõl nem men tes tetranitro-metán nem szál lít ha tó.

610 Ez az anyag 45%-nál na gyobb hid ro gén-ci a nid tar ta lom mal nem szál lít ha tó.

611 Az am mó ni um-nit rát 0,2%-nál több ég he tõ anyag tar ta lom mal (be le ért ve bár mi lyen
szer ves anya got szén egyen ér ték re át szá mít va) nem szál lít ha tó, ha csak nem va la mely
1 osz tály ba tar to zó anyag vagy tárgy al ko tó ré sze.

612 (fenn tart va)

613 A klór sav ol da tok 10% fe let ti klór sav-tar ta lom mal és a klór sav ke ve ré kek ví zen kí vül 
bár mi lyen más fo lya dék kal nem szál lít ha tók.

614 A 2,3,7,8-tetraklór-dibenzo-1,4-dioxin (TCDD) olyan kon centrációban, amely a
2.2.61.1 be kez dés ben fog lalt fel té te lek alap ján na gyon mér ge zõ, nem szál lít ha tó.

615 (fenn tart va)

616 A 40%-nál na gyobb fo lyé kony sa lét rom sav-ész ter tar tal mú anya gok nak ki kell elé gí -
te ni a 2.3.1 sza kasz sze rin ti ki iz za dá si pró ba fel tét ele it.

617 A rob ban tó anyag tí pu sán kí vül az adott rob ban tó anyag ke res ke del mi ne vét is fel kell
tün tet ni a kül de mény da ra bon és be kell je gyez ni a fu var le vél be.

618 Az 1,2-butadiénnel töl tött tar tá lyok ban a gáz fá zis oxi gén kon cent rá ci ó ja leg fel jebb
50 ml/m3 le het.
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623 Az UN 1829 kén-trioxidot in hi bi tor hoz zá adá sá val sta bi li zál ni kell. A 99,95%-os
vagy an nál na gyobb tisz ta sá gú, nem sta bi li zált (in hi bi tor nél kü li) kén-trioxid a vas úti 
fu va ro zás ból ki van zár va.

625 Az ilyen tár gya kat tar tal ma zó kül de mény da ra bo kon jól ol vas ha tó mó don fel kell tün-
tetni az „UN 1950 AE RO SZO LOK” fel ira tot.

632 Ön gyul la dó nak (pi ro fo ros nak) te kin ten dõ.

633 Ezt az anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat és kis kon té ne re ket el kell lát ni a kö-
vet ke zõ fel irat tal: „Gyúj tó for rás tól tá vol tar tan dó”. Ezt a fel iratot a fel adási or szág
valamelyik hi vatalos nyelvén és ha ez nem az orosz vagy a kínai, ak kor ezen kívül
oro szul vagy kí na i ul kell szö ve gez ni, ha csak a nem zet kö zi díj sza bás ok vagy a fu va -
ro zás ban érin tett vas utak kö zöt ti meg ál la po dá sok mást ír nak elõ.

634 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott nit ro gén ben szál lí tott anya go kat tar tal ma zó kül de -
mény da ra bo kat ki egé szí tés kép pen el kell lát ni a 2.2 szá mú bár cá val.

635 Az ezen tár gya kat tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat csak ak kor kell 9 szá mú bár cá val
ellátni, ha a tárgy a cso magolásba, re keszbe vagy más esz közbe úgy van tel jesen be -
zár va, hogy a tárgy gyors azo no sí tá sa nem le het sé ges.

636 a) Ab ban az eset ben, ha az össze gyûj tött és ár tal mat la ní tás ra szánt lí ti um-cel lá kat
és ak ku mu lá to ro kat akár más fé le (nemlítium-) cel lák kal és ak ku mu lá to rok kal
együtt, akár ma guk ban, a fo gyasz tói gyûj tõ hely és a köz tes fel dol go zó lé te sít -
mény kö zöt ti szál lí tás ra ad ják fel, az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te töb bi elõ írá -
sát nem kell be tar ta ni, ha ki elé gí tik a kö vet ke zõ fel té te le ket:

i) az egyes lí tium-cellák és -akkumulátorok bruttó tö mege leg feljebb 250 g;

ii) a P903b cso ma go lá si uta sí tás 2) pont elõ írá sa it be tart ják.

b) A ké szülékekben levõ cel lák a szállítás alatt nem sül hetnek ki olyan mértékben, hogy
a ka pocs fe szült ség nyi tott áram kör ben 2 V alá, vagy a nem ki sü tött cel la fe szült sé gé -
nek két harmada alá csök kenjen asze rint, hogy ezen két fe szültség kö zül melyik az
ala cso nyabb.

c) A je lö lés nél kü li cso ma go ló esz kö zök ben levõ hasz nált cel lá kat, ill. ak ku mu lá to ro kat
tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat el kell lát ni „Hasz nált lí ti um-cel lák” fel irat tal.

637 A gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok azok, ame lyek bár nem ve szé lye sek 
az em be rek re vagy ál la tok ra, de ame lyek ké pe sek az ál la to kat, nö vé nye ket, mik ro bi o ló -
gi ai anya go kat és az öko szisz té mát oly mó don meg vál toz tat ni, ami a ter mé szet ben nem
kö vet kez het be. Azok a gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik ro or ga niz mus ok, ame lyek nek
a kör nye zet ben sza ba don en ge dé se1) en ge dé lye zett, nem tar toz nak a 9 osz tály elõ írá sa -
inak ha tálya alá. Ge rinces vagy ge rinctelen élõ ál latok ezen UN szám alá be sorolt
anya gok szál lí tá sá ra nem hasz nál ha tók, ha csak az anyag más mó don nem szál lít ha tó.

638 Ezek az anyagok önreaktív anyagokkal ro kon anya gok (lásd a 2.2.41.1.19 pon tot).

639 Lásd a 2.2.2.3 be kezdés, 2F osz tályozási kód, UN 1965, 2. megjegyzést.

1) Lásd rész le te sen a gén tech no ló gi á val mó do sí tott szer ve ze tek nek a kör nye zet ben tör té nõ szán dé kos ki bo csá tá sá ról és
a 90/220/EGK Ta ná csi Irány elv ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl szó ló 2001/18/EK Eu ró pai Par la men ti és Ta ná csi Irány-
elv (az EK Hi vatalos Lapja, L 106. szám, 2001.04.17., 8–14 o.) C részét, amely tartalmazza az Eu rópai Közösség en-
ge dé lye zé si el já rá sa it. Ma gyar or szá gon lásd az 1998. évi XXVII. tv-t a gén tech no ló gi ai te vé keny ség rõl, ill. a
vég re haj tá sá ra ki adott ren de le te ket.
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640 A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 2 osz lo pá ban em lí tett fi zi kai és mû sza ki jel lem zõk kü lön -
bö zõ tar tány kó do kat ha tá roz nak meg ugyan azon cso ma go lá si cso port ba tar to zó anya-
gok SZMGSZ-tartányokban tör té nõ szál lí tá sá hoz.

A tar tány ban szál lí tott ter mék ezen fi zi kai és mû sza ki jel lem zõ i nek meg ál la pí tá sá hoz ki-
zá ró lag SZMGSZ-tartányok ese tén a kö vet ke zõ be jegy zés sel kell a fu var le vél ben fel tün te -
ten dõ ada to kat ki egé szí te ni:

„640X kü lönleges elõ írás”, ahol „X” a 3.2 fejezet „A” táb lázat 6 osz lopában a 640 kü lönle-
ges elõ írás után sze rep lõ nagy be tû.

Ez a be jegy zés azon ban el hagy ha tó olyan tí pu sú tar tány ban tör té nõ szál lí tás ese tén, amely
leg alább az adott UN szám adott cso ma go lá si cso port já hoz tar to zó leg szi go rúbb kö ve tel -
mé nyek nek fe lel meg.

642 Az UN Min ta Sza bályzat ezen té telét csak az 1.1.4.2 be kezdés sze rinti eset ben le het
a sza bad am mó nia tar tal mú am mó nia mû trá gya ol dat szál lí tá sá hoz hasz nál ni.

643 Az asz falt ke ve ré kek nem tar toz nak a 9 osz tály elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

644 Ez az anyag csak ak kor szál lítható, ha

– a szál lított anyag 10%-os vi zes ol datában mért pH ér ték 5 és 7 kö zött van;

– az ol dat nem tar talmaz sem 0,2%-nál több ég hetõ anya got, sem klór vegyületet olyan
mennyi ség ben, hogy a klór tar ta lom meg ha lad ja a 0,02%-ot.

645 A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 3b osz lop ban ta lál ha tó osz tá lyo zá si kó dot csak va la mely
SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak a szál lí tás elõt ti jó vá ha gyá sá val le het al-
kal maz ni.

646 A gõz zel ak ti vált szén nem tar to zik az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha-
tá lya alá.

647 A leg fel jebb 25% tisz ta sav tar tal mú (bi o ló gi ai er jesz té sû) étel ecet és (ét ke zé si) ecet-
sav ol dat csak a kö vet ke zõ elõ írá sok ha tá lya alá tar to zik:

a) a cso ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat) és a tar tá nyo kat rozs da men-
tes acél ból vagy mûanyagból kell gyár tani, ami tar tósan el lenáll az étel ecet, ill. ecet -
sav ol dat kor ró zi ós ha tá sá nak;

b) a cso ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat) és a tar tá nyo kat éven te leg-
alább egy szer a tu laj do nos nak szem re vé te le zés sel meg kell vizs gál nia. A vizs gá lat
eredményét írás ban kell rög zíteni és leg alább egy évig meg kell õriz ni. A sé rült cso -
ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat) és tar tá nyo kat nem sza bad meg-
töl te ni;

c) a cso ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat) és a tar tá nyo kat úgy kell
meg töl te ni, hogy a ter mék ne cse peg jen és ne ta pad jon a kül sõ fe lü le tük re.

d) a tö mí té sek nek és zá ró szer ke ze tek nek étel ecet tel, ill. ecet sav ol dat tal szem ben el len -
ál ló nak kell len ni ük. A cso ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat) és a
tar tá nyo kat, a cso ma go ló nak, ill. töl tõ nek lég men te sen kell le zár nia úgy, hogy nor má-
lis szál lí tá si fel té te lek mel lett ne kö vet kez hes sen be szi vár gás;

e) használhatók a 4.1.1.1, 4.1.1.2, 4.1.1.4, 4.1.1.5, 4.1.1.6, 4.1.1.7 és 4.1.1.8 be kezdés
ál ta lá nos cso ma go lá si elõ írá sa i nak meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lá sok üveg vagy
mû anyag bel sõ cso ma go ló esz kö zök kel (lásd a 4.1.4.1 be kez dés ben a P001 cso ma go -
lá si uta sí tást).

Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te egyéb elõ írá sa it nem kell be tar ta ni.
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648 Az ez zel a peszticiddel imp reg nált tár gyak, pl. pa pír tá nyé rok, pa pír sza lag ok, vat ta -
go lyók, mû anyag la pok, lég men te sen zárt bur ko lat ban nem tar toz nak az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

649 A 2.2.3.1.3 pont ban az I cso ma go lá si cso port nál em lí tett for rás kez det meg ha tá ro zá-
sára al kalmas az ASTM D86-01 szab vány2) sze rin ti vizs gá la ti mód szer.

Azok az anya gok, ame lyek for rás kez de te ez zel a mód szer rel meg ha tá roz va meg ha lad ja a
35 °C-ot, a II cso ma go lá si cso port anya gai és e cso ma go lá si cso port meg fe le lõ té te le sze-
rint kell be so rol ni.

650 A fes té kek cso ma go ló esz kö ze i bõl, be szá radt vagy fo lyé kony fes ték ma rad vá nyok ból
álló hul la dék a II cso ma go lá si cso port fel tét elei sze rint szál lít ha tó. Az UN 1263 té tel
II cso ma go lá si cso port já ra vo nat ko zó elõ írá so kon kí vül ez a hul la dék a kö vet ke zõk
sze rint is cso ma gol ha tó és szál lít ha tó:

a) a hul la dék a 4.1.4.1 be kez dés P002 cso ma go lá si uta sí tá sa, ill. a 4.1.4.2 be kez dés
IBC06 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rint is cso ma gol ha tó;

b) a hul ladék tel jes falú egyesítõcsomagolásba he lyezett 13H3, 13H4 vagy 13H5 tí pusú
haj lé kony falú IBC-be is cso ma gol ha tó;

c) az a), ill. a b) pont alatt jel zett cso magolóeszközöket, ill. IBC-ket a 6.1, ill. a 6.5 fe je-
zet elõ írá sai sze rint a II cso ma go lá si cso port ra, szi lárd anyag ra elég vizs gál ni.

A vizs gá la to kat a hul la dé kot rep re zen tá ló min tá val meg töl tött, szál lí tás ra elõ ké szí tett
cso ma go ló esz köz zel, ill. IBC-vel kell el vé gez ni;

d) meg en ge dett az öm lesz tett szál lí tás tel jes falú, pony vás ko csik ban, tel jes falú, el tol ha -
tó te te jû ko csik ban, tel jes falú, zárt kon té ne rek ben vagy tel jes falú, pony vás nagy kon -
té ne rek ben is. A ko csik fel épít mény ének, ill. a kon té ne rek nek szi vár gás men tes nek
kell len niük, vagy azo kat pl. al kalmas és elég erõs bé léssel szi várgás mentessé kell
ten ni;

e) ha a hul la dé kot e kü lön le ges elõ írás fel tét elei sze rint szál lít ják, az árut az 5.4.1.1.3
pont ér tel mé ben a kö vet ke zõ szö veg gel kell a fu var le vél be be je gyez ni:
„HULLADÉK, UN 1263 FESTÉK, 3, II”.

2) Stan dard vizs gá la ti mód szer a kõ olaj ter mé kek desz til lá lá sá ra at mosz fé ri kus nyo má son, ki ad ta az ASTM
International, 100 Barr Harbor Drive, Po Box C700, West Conshohocken, PA 19428-2959, USA, 2001-ben.
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3.4 FE JE ZET

KOR LÁ TO ZOTT MENNYI SÉG BEN CSO MA GOLT

VE SZÉ LYES ÁRUK RA VO NAT KO ZÓ 

MEN TES SÉ GEK

Meg jegy zés: A kor lá to zott mennyi ség ben cso ma golt áruk szál lí tá sa a FÁK or szá ga i ba, Lett-
or szág ba, Lit vá ni á ba és Észt or szág ba, il let ve ezen or szá go kon ke resz tül az
1520 mm nyom kö zû vas utak sa já tos sá gai mi att csak kis áru kül de mény ként vagy
kon té ner ben tör tén het. Kor lá to zott mennyi sé ge ket tar tal ma zó ko csi ra ko má nyos
kül de mé nyek re az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te 5.3, 5.4 fe je zet, 7 rész elõ írá sai 
és a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat meg fe le lõ osz lo pá nak elõ írá sai vo nat koz nak.

3.4.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

3.4.1.1 A 3.4.3 – 3.4.6 szakasz alap ján hasz nált cso magolóeszközöknek csak a 4.1.1.1, a 4.1.1.2 és a
4.1.1.4 – 4.1.1.8 be kez dés ál ta lá nos elõ írá sa i nak kell meg fe lel ni ük.

3.4.1.2 A kombinált cso magolás leg nagyobb össztömege nem ha ladhatja meg a 30 kg-ot, a zsu gorfó-
li ás vagy nyújt ha tó fó li ás alá tét tál cás cso ma go lá sé a 20 kg-ot.

Meg jegy zés: A kom bi nált cso ma go lás ra ezt a kor lá to zást nem kell be tar ta ni LQ5 ese tén.

3.4.1.3 A ve szé lyes áruk, a 3.4.1.2 be kez dés ben meg ha tá ro zott fel sõ ha tá rok és a 3.4.6 táb lá zat ban
meg ha tá ro zott egye di ha tá rok be tar tá sá val, más anya gok kal és tár gyak kal egy be cso ma gol ha -
tók, amennyi ben szi vár gás ese tén nem lép nek egy más sal ve szé lyes re ak ci ó ba.

3.4.2 Amennyiben egy adott anyag ra vagy tárgyra a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 7 osz lopában az LQ0
kód ta lál ha tó, ak kor ez az anyag vagy tárgy még kor lá to zott mennyi ség ben cso ma gol va sem
men te sül az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te egyet len vo nat ko zó elõ írá sa alól sem, ha csak az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te más ként nem ren del ke zik.

3.4.3 Amennyiben egy adott anyag ra vagy tárgyra a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 7 osz lopában az LQ1
vagy LQ2 kód ta lálható, ak kor – ha csak ez a fe jezet másként nem ren delkezik – az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te töb bi fe je ze té nek elõ írá sai nem vo nat koz nak en nek az anyag nak vagy
tárgy nak a szál lí tá sá ra, az zal a fel té tel lel, hogy:

a) a 3.4.5 a) – c) be kez dés elõ írá sa it be tart ják; ezen elõ írá sok szem pont já ból a tár gyak bel-
sõ cso ma go lás nak mi nõ sül nek;

b) a bel sõ cso ma go lá sok meg fe lel nek a 6.2.1.2 és a 6.2.4.1 – 6.2.4.3 be kez dés fel tét ele i nek.

3.4.4 Amennyiben egy adott anyag ra a 3.2 fejezet „A” táb lázat 7 osz lopában LQ3 kód található,
akkor – ha csak ez a fe jezet másként nem ren delkezik – az SZMGSZ 2. szá mú melléklete töb -
bi fe je ze té nek elõ írá sai nem vo nat koz nak en nek az anyag nak a szál lí tá sá ra, az zal a fel té tel lel, 
hogy:

a) az anya got kom bi nált cso ma go lás ban szál lít ják, amely hez a kö vet ke zõ kül sõ cso ma go -
ló esz kö zök en ge dé lye zet tek:

– acél- vagy alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ vel,

– acél- vagy alu mí ni um kan nák le ve he tõ te tõ vel, 

– ré te gelt fa le mez vagy pa pír le mez hor dók,

– mû anyag hor dók vagy -kannák le ve he tõ te tõ vel,

– fa-, ré te gelt fa le mez, fa rost le mez, pa pír le mez, mû anyag-, acél- vagy alu mí ni um lá dák,

ame lyek ki elé gí tik a 6.1.4 sza kasz vo nat ko zó gyár tá si elõ írá sa it;
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b) a leg na gyobb net tó mennyi ség nem ha lad ja meg bel sõ cso ma go lá son ként a 3.4.6 táb lá -
zat (2) vagy (4) osz lo pá ban, és kül de mény da ra bon ként a (3) vagy (5) osz lo pá ban elõ írt
ér té ket, ha van ér ték fel tün tet ve;

c) min den kül de mény da ra bon jól lát ha tó mó don és tar tó san fel van tün tet ve:

i) a ben ne lévõ áru UN szá ma, amint azt a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 1 osz lopa tar tal-
mazza, amely elé az „UN” rövidítés van írva, vagy

ii) amennyi ben egy kül de mény da rab ban kü lön bö zõ UN szá mú, kü lön bö zõ áruk van-
nak:

– a ben ne lévõ áruk UN szá ma, amely elé az „UN” rövidítés van írva, vagy

– az „LQ” rö vi dí tés3).

Ezt a je lölést egy vo nallal kör berajzolt, leg alább 100 x 100 mm nagy ságú, csú csára ál lí-
tott négy zet ben kell fel tün tet ni. A ke re te zõ vo nal vas tag sá gá nak leg alább 2 mm-nek, a
szá mok ma gas sá gá nak leg alább 6 mm-nek kell len nie. Ha a kül de mény da rab egy nél
több UN szám alá tar tozó anya got tar talmaz, a négy zetnek elég nagy nak kell len ni ah -
hoz, hogy az összes UN szám be leférjen. Ha a kül deménydarab mérete úgy kí vánja, a
je lö lés mé re tei csök kent he tõk, fel té ve, hogy jól lát ha tó ma rad.

3.4.5 Amennyiben egy adott anyag ra a 3.2 fejezet „A” táb lázat 7 osz lopában LQ4 – LQ19 vagy
LQ22 – LQ28 kód ta lálható, ak kor – ha csak ez a fejezet másként nem ren delkezik – az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te töb bi fe je ze té nek elõ írá sai nem vo nat koz nak en nek az anyag-
nak a szál lí tá sá ra, az zal a fel té tel lel, hogy:

a) az anya got

– a 3.4.4 a) be kez dés nek meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ban szál lít ják;vagy

– olyan fém, il let ve olyan mû anyag bel sõ cso ma go lá sok ban van nak, ame lyek tö rés re
nem haj la mo sak és nem lyu kad nak át könnyen, ha zsu gor fó li ás vagy nyújt ha tó fó li -
ás alá tét tál cás cso ma go lá sok ban vannak;

b) a leg na gyobb net tó mennyi ség nem ha lad ja meg bel sõ cso ma go lá son ként a 3.4.6 táb lá -
zat (2) vagy (4) osz lo pá ban, és kül de mény da ra bon ként a (3) vagy (5) osz lo pá ban elõ írt
ér té ket, ha van ér ték fel tün tet ve;

c) min den kül de mény da rab jól lát ha tó és tar tós je lö lés sel van el lát va, amint azt a 3.4.4 c)
be kez dés elõ ír ja.

3.4.6 Táb lá zat

Kód Kom bi nált cso ma go lása)

Leg na gyobb net tó mennyi ség

Zsu gor fó li ás vagy nyújt ha tó fó li ás alá tét-
tál cá raa) he lye zett bel sõ cso ma go lá sok

Leg na gyobb net tó mennyi ség

bel sõ cso ma go lá -
son ként

kül de mény da ra -
bon kéntb)

bel sõ cso ma go lá -
son ként

kül de mény da ra bon -
kéntb)

(1) (2) (3) (4) (5)

LQ0 A 3.4.2 sza kasz sze rint nincs mentesség.

LQ1 120 ml 120 ml

LQ2 1 l 1 l

LQ3c) 500 ml 1 l nem en ge dé lye zett nem en ge dé lye zett 

LQ4 3 l 1 l

LQ5 5 l kor lát lan 1 l

3) Az „LQ” be tûk az an gol „li mi ted quantity” (ma gya rul „kor lá to zott mennyi ség”) rö vi dí té se. Az „LQ” rö vi dí tés hasz-
ná la tát az IMDG Kó dex és az ICAO Mû sza ki Uta sí tá sok elõ írá sai nem en ge dé lye zik.
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Kód Kom bi nált cso ma go lása)

Leg na gyobb net tó mennyi ség

Zsu gor fó li ás vagy nyújt ha tó fó li ás alá tét-
tál cá raa) he lye zett bel sõ cso ma go lá sok

Leg na gyobb net tó mennyi ség

bel sõ cso ma go lá -
son ként

kül de mény da ra -
bon kéntb)

bel sõ cso ma go lá -
son ként

kül de mény da ra bon -
kéntb)

(1) (2) (3) (4) (5)

LQ6c) 5 l 1 l

LQ7c) 5 l 5 l

LQ8 3 kg 500 g

LQ9 6 kg 3 kg

LQ10 500 ml 500 ml

LQ11 500 g 500 g

LQ12 1 kg 1 kg

LQ13 1l 1 l

LQ14 25 ml 25 ml

LQ15 100 g 100 g

LQ16 125 ml 125 ml

LQ17 500 ml 2 l 100 ml 2 l

LQ18 1 kg 4 kg 500 g 4 kg 

LQ19 3 l 1 l

LQ20 fenn tart va fenn tart va fenn tart va fenn tart va 

LQ21 fenn tart va fenn tart va fenn tart va fenn tart va 

LQ22 1 l 500 ml

LQ23 3 kg 1 kg

LQ24 6 kg 2 kg

LQ25d) 1 kg 1 kg

LQ26d) 500 ml 2 l 500 ml 2 l

LQ27 6 kg 6 kg

LG28 3 l 3 l

a) Lásd a 3.4.1.2 be kezdést.

b) Lásd a 3.4.1.3 be kezdést.

c) A 3 osz tály ba tar to zó, víz tar tal mú ho mo gén ke ve ré kek ese tén a jel zett mennyi sé gek csak
a ke ve rék ben ta lál ha tó, 3 osz tály ba tar to zó anya gok ra vo nat koz nak. 

d) Amennyiben az UN 2315, 3151, 3152 és 3432 anya gait ké szülékekben szál lítják, a bel sõ
cso ma go lá son kén ti mennyi sé gek ké szü lé ken ként ér ten dõk. A ké szü lé ke ket szi vár gás -
men tes cso ma go lás ban kell szál lí ta ni és a kész kül de mény da rab nak meg kell fe lel nie a
3.4.4 c) be kez dés elõ írá sa i nak. Ezek hez a ké szü lé kek hez zsu gor fó li ás vagy nyújt ha tó fó-
li ás alá tét tál cás cso ma go lás nem hasz nál ha tó.

3.4.7 A 3.4.3, a 3.4.4, ill. a 3.4.5 sza kasz nak meg fe le lõ kül de mény da ra bo kat tar tal ma zó
egyesítõcsomagolásokat minden, ben nük levõ ve szélyes áru ra vo natkozóan a 3.4.4 c) be kez-
désben elõírt je löléssel kell el látni, ki véve, ha az egyesítõcsomagolásban levõ min den ve szé-
lyes áru faj ta je lö lé se kí vül rõl lát ha tó. 
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4. RÉSZ 

A CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK RE ÉS A TAR TÁ NYOK RA

VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK
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4.1 FE JE ZET

A CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK, A NAGY MÉ RE TÛ CSO MA GO LÓ-

ESZ KÖ ZÖK (IBC-k) ÉS A NAGY CSO MA GO LÁ SOK

HASZ NÁ LA TA

4.1.1 A ve szé lyes áruk cso ma go ló esz köz be, IBC-be és nagy cso ma go lás ba tör té nõ cso ma go lá sá-
ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá sok

Meg jegy zés: Ezen szakasz ál talános elõ írásait a 2, a 6.2 és a 7 osztály anya gainak cso ma-
golására csak akkor kell alkalmazni, ha a 4.1.6 szakasz (2 osz tály), a 4.1.8
szakasz (6.2 osz tály), a 4.1.9 szakasz (7 osz tály), va lamint a 4.1.4 sza kasz al -
kal ma zan dó cso ma go lá si uta sí tá sai (P201 és P202 a 2 osz tály ra, ill. P620,
P621, P650, IBC620 és LP621 a 6.2 osztályra) ezt elõ írják.

4.1.1.1 A ve szé lyes áru kat olyan, jó mi nõ sé gû cso ma go ló esz köz be (IBC-be, nagy cso ma go lás ba), kell
cso ma gol ni, amely elég erõs ah hoz, hogy el len áll jon azok nak az igény be vé te lek nek, ütõ dé -
sek nek, ame lyek nek ren des kö rül mé nyek kö zött a szál lí tás so rán, a szál lí tó esz kö zök kö zöt ti
át ra kás, a szál lí tó esz köz bõl a rak tár ba való be ra ko dás so rán ki van téve, il let ve ame lyek ak-
kor lép het nek fel, ami kor to váb bi kézi vagy gépi áru ke ze lés cél já ból a ra ko dó lap ról vagy az
egyesítõcsomagolásból el tá vo lít ják. A cso ma go ló esz kö zö ket (IBC-ket, nagy cso ma go lá so kat),
úgy kell gyár ta ni és le zár ni, hogy a szál lí tás ra kész kül de mény da ra bok nál el ke rül he tõ le gyen
a tar ta lom bár mi lyen szi vár gá sa vagy ki szó ró dá sa. Ez a szo ká sos szál lí tá si kö rül mé nyek kö-
zött kü lö nö sen a rez gé sek bõl, il let ve a hõ mér sék let, a pá ra tar ta lom vagy a nyo más vál to zá sá -
ból adód hat (pl. a ten ger szint fe let ti ma gas ság vál to zá sá nak ered mé nye ként). A cso ma go ló -
esz kö zö ket (az IBC-ket és a nagy cso ma go lá so kat) a gyár tó elõ írá sai sze rint kell le zár ni. Ve-
szé lyes anyag nak nem sza bad a cso ma go ló esz köz (IBC, nagy cso ma go lás) kül se jé re ta pad nia.
Ezek az elõ írá sok egy aránt ér vé nye sek az új, az is mé tel ten fel hasz nált, az át ala kí tott, ill. a
fel újí tott cso ma go ló esz kö zök re, az új, az is mé tel ten fel hasz nált, a ja ví tott, ill. az át ala kí tott
IBC-kre, va la mint az új vagy is mé tel ten hasz nált nagy cso ma go lá sok ra. 

4.1.1.2 A cso ma go ló esz kö zök (IBC-k, nagy cso ma go lá sok) ve szé lyes áru val köz vet le nül érint ke zõ ré-
szeit a ve szélyes áru nem tá madhatja meg, sem lé nyegesen nem gyen gítheti, és ezek a ré szek
nem okoz hat nak ve szé lyes ha tást, pl. re ak ció ka ta li zá lá sát vagy a ve szé lyes áru val va ló re ak -
ci ót. 

Szük ség ese tén a cso ma go ló esz közt (IBC-t, nagy cso ma go lást) bel sõ be vo nat tal vagy fe lü let -
ke ze lés sel kell el lát ni. 

Meg jegy zés: A nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl gyár tott mû anyag cso ma -
go ló esz kö zök (IBC-k) ké mi ai össze fér he tõ sé gé re lásd a 4.1.1.19 be kez dést.

4.1.1.3 A bel sõ cso ma go ló esz kö zök ki vé te lé vel min den cso ma go ló esz köz nek (IBC-nek, nagy cso ma-
golásnak) meg kell felelnie a 6.1.5, 6.3.2, 6.5.4, ill. 6.6.5 sza kaszban (ill. az SZMGSZ 2. szá -
mú mel lék le té ben más hol) levõ elõ írá sok sze rint vizs gált gyár tá si tí pus nak. Azo kat a cso ma-
go ló esz kö zö ket, ame lyek nél nincs szük ség tö mör sé gi vizs gá lat ra, a 6.1.1.3 be kez dés tar tal -
maz za. 

4.1.1.4 Ha a cso ma go ló esz közt (IBC-t, nagy cso ma go lást) fo lya dék kal töl tik meg, fo lya dék men tes
sza bad te ret kell hagy ni ah hoz, hogy a fo lya dék nak a szál lí tás köz ben el ért hõ mér sék le tek ha-
tá sá ra be kö vet ke zõ tá gu lá sa ese tén se a fo lya dék ki ne szi vá rog jon, se a cso ma go ló esz köz ne
szen ved jen tar tós alak vál to zást. Ha csak nin cse nek kü lön le ges kö ve tel mé nyek elõ ír va, a fo-
lya dé kok 55 °C hõ mér sék le ten nem tölt he tik ki tel je sen a cso ma go ló esz közt. Ugyan ak kor egy
IBC-nél ele gen dõ sza bad te ret kell hagy ni, hogy 50 °C át la gos anyag hõ mér sék let ese tén a
víz töl tet ka pa ci tá sá nak leg fel jebb 98 %-áig le gyen meg tölt ve. Ha más ként nincs elõ ír va, a
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15 °C töl té si hõ mér sék let re vo nat koz ta tott leg na gyobb töl té si fo kot a kö vet ke zõk sze rint kell
meg ha tá roz ni: 

a) Az anyag for rás pont ja (for rás kez-
dõ pont ja), °C

< 60 � 60 
< 100

��100
< 200

� 200 
< 300

��300

A töl té si fok a cso ma go ló esz köz
ûr tar tal má nak %-a

90 92 94 96 98

vagy

b) a töl té si fok = a cso ma go ló esz köz ûr tar tal má nak 
98

1 50� � ( – )tF

 %-a. 

A kép let ben � a fo lyadék át lagos kö bös hõtágulási együtthatója 15 °C és 50 °C kö zött,
va gyis 35 °C-os ma xi má lis hõ mér sék let-vál to zás ra a kö vet ke zõ kép let tel szá mít ha tó:
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d d

d
15 50

50

–

35
, ahol 

d15 és d50 a fo lya dék sû rû sé ge 15 °C-on, ill. 50 °C-on;
tF a fo lya dék kö zép hõ mér sék le te a töl tés so rán. 

4.1.1.5 A bel sõ cso ma go lá so kat a kül sõ cso ma go lás ban úgy kell el he lyez ni, hogy a szo ká sos szál lí tá-
si fel té te lek kö zött ne tör hes se nek el, ne lyu kad has sa nak ki, és tar tal muk ne szó ród has son
vagy foly has son szét a kül sõ cso ma go lás ban. A tö ré keny vagy könnyen át lyu kaszt ha tó bel sõ
cso ma go lá so kat, mint az üveg, por ce lán, kõ agyag vagy bi zo nyos mû anyag cso ma go lá so kat a
kül sõ cso ma go lás ban meg fe le lõ tö mí tõ a nyag közé kell be ágyaz ni. A tar ta lom el fo lyá sá nak
nem sza bad a tö mí tõ a nyag és a kül sõ cso ma go lás védõ tu laj don sá ga it lé nye ge sen gyen gí te ni. 

4.1.1.6 A ve szélyes árukat nem sza bad más ve szélyes áruval vagy egyéb áruk kal ugyan azon kül sõ
cso ma go lás ba vagy nagy cso ma go lás ba egy be cso ma gol ni, ha egy más sal ve szé lye sen re a gál -
nak (l.: 1.2.1. sza kaszt).

Meg jegy zés: Az egy be cso ma go lás ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá so kat lásd a 4.1.10 sza kasz ban.

4.1.1.7 Ned ve sí tett vagy hí gí tott anya go kat tar tal ma zó cso ma go lá sok zá ró szer ke zet ének olyan nak
kell len nie, hogy a fo lyadék (víz, ol dószer vagy flegmatizálószer) részaránya szál lítás köz ben
ne csök ken jen az elõ írt ha tár ér ték alá.

4.1.1.7.1 Amennyiben egy IBC-n egymás mögött két vagy több zá rószerkezet van be építve, elõ ször a
szál lí tott anyag hoz leg kö ze lebb esõt kell el zár ni. 

4.1.1.8 Fo lyé kony anyag csak olyan bel sõ cso ma go ló esz köz be tölt he tõ, amely meg fe le lõ mér ték ben
el len áll azon bel sõ nyo más nak, amely ben ne a nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött ki ala kul -
hat. Ab ban az eset ben, ha a kül de mény da rab ban a tar tal ma zott anyag a hõ mér sék let emel ke -
dése vagy más ok miatt gázt bo csát ki, és en nek kö vetkeztében túl nyomás fejlõdhet ki, a cso-
ma go ló esz közt (IBC-t) szel lõ zõ-szer ke zet tel le het el lát ni. Ha az anyag nor má lis bom lá sa mi-
att ve szé lyes túl nyo más lép het fel, szel lõ zõ-szer ke ze tet kell al kal maz ni. A ki bo csá tott gáz
azon ban sem gyú lé kony sá ga, sem mér ge zõ tu laj don sá ga, sem pe dig a ki sza ba du ló mennyi ség
stb. kö vet kez té ben nem okoz hat ve szélyt. A szel lõ zõ-szer ke ze tet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
fo lya dék szi vár gá sa és ide gen anya gok be ha to lá sa nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött el ke -
rül he tõ le gyen, fel té ve, hogy a cso ma go ló esz köz (IBC) a szál lí tás nak meg fe le lõ hely zet ben
van.

4.1.1.9 Az új, is mé tel ten hasz nált vagy át ala kí tott cso ma go ló esz kö zök nek (IBC-knek, nagy cso ma go -
lá sok nak), ill. a fel újí tott cso ma go ló esz kö zök nek és a ja ví tott, ill. rend sze re sen kar ban tar tott
IBC-knek ki kell tud niuk áll ni a 6.1.5, 6.3.2, 6.5.4, ill. 6.6.5 sza kaszban elõ írt próbákat. Töl -
tés és szál lí tás ra fel adás elõtt min den cso ma go ló esz köz nél meg kell gyõ zõd ni ar ról, hogy az
men tes rozs dá tól, szennye zõ dés tõl vagy egyéb sé rü lés tõl, min den IBC-nél el len õriz ni kell,
hogy a ke ze lés re szol gá ló sze rel vé nyei meg fe le lõ en mû köd nek. Az olyan cso ma go ló esz -



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2033

közt(IBC-t), amely nek ellenállóképessége a jó vá ha gyott gyár tá si tí pus hoz vi szo nyít va gyen-
gült, nem sza bad to vább hasz nálni, ill. fel kell újí tani oly módon, hogy ké pes le gyen a gyártá-
si tí pus vizs gá la tok el vi se lé sé re.

4.1.1.10 Fo lyé kony anyag csak olyan cso ma go ló esz köz be, IBC-be tölt he tõ, amely meg fe le lõ mér ték -
ben el len áll azon bel sõ nyo más nak, amely ben ne a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött ki-
ala kul hat. Az olyan cso ma go ló esz kö zö ket és IBC-ket, ame lye ken a 6.1.3.1, ill. a 6.5.2.2.1
pont sze rint a nyo más pró bá nál al kal ma zott pró ba nyo más ér té ke fel van tün tet ve, csak olyan
fo lyé kony anya gok kal sza bad meg töl te ni, mely nek gõz nyo má sa ak ko ra, hogy a cso ma go ló -
esz köz ben, IBC-ben 55 °C hõ mér sék le ten a tel jes túl nyo más (va gyis a tar tal ma zott anyag ab-
szo lút gõz nyo má sá nak és a le ve gõ vagy más inert gáz par ci á lis nyo má sá nak össze gé bõl 100
kPa-t le von va) a 4.1.1.4 be kez dés ben fog lal tak nak meg fe le lõ leg na gyobb töl té si fok és 15 °C
töl té si hõ mér sék let alap ján meg ha tá roz va nem ha lad ja meg a fel tün te tett pró ba nyo más ér ték
66,7 %-át.

A fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló fém IBC-ket nem sza bad olyan fo lyé kony anya gok
szál lí tá sá ra hasz nál ni, ame lyek gõz nyo má sa 50 °C-on meg ha lad ja a 110 kPa-t (1,1 bar-t) vagy
55 °C-on meghaladja a 130 kPa-t (1,3 bar-t).

Meg jegy zés: 1. Tisz ta fo lya dé kok ra fenn ál ló ab szo lút gõz nyo más meg ta lál ha tó a mû sza ki
táblázatokban.

2. A dietil-éterre a meg kívánt leg kisebb pró banyomás a 6.1.5.5.5 pont szerint
250 kPa. 

4.1.1.11 Azok ra az üres cso ma go ló esz kö zök re, (IBC-kre, nagy cso ma go lá sok ra), ame lyek ve szé lyes
anya got tar tal maz tak, ugyan azok a kö ve tel mé nyek vo nat koz nak, mint ha tölt ve len né nek.

4.1.1.12 A fo lyé kony anya gok hoz szánt min den cso ma go ló esz köz nek, IBC-nek si ke re sen ki kell áll nia 
a megfelelõ tö mörségi pró bát, és a 6.1.5.4.3 pont, il letve IBC-kre a 6.5.4.7 be kezdés szerinti
meg fe le lõ vizs gá la ti szin tet tel je sí te nie kell a kö vet ke zõk sze rint: 

a) a szál lí tás hoz tör té nõ el sõ hasz ná lat elõtt;

b) a cso ma go ló esz köz nek fel újí tás vagy át ala kí tás után, mi e lõtt szál lí tás hoz új ból fel hasz -
nál nák; 

c) az IBC-nek ja ví tás vagy át ala kí tás után, mi e lõtt szál lí tás hoz új ból fel hasz nál nák. 

Eh hez a vizs gá lat hoz a cso ma go ló esz közt vagy IBC-t nem kell sa ját zá ró szer ke ze té vel el lát ni.
Az össze tett cso ma go lás vagy IBC bel sõ tar tá lya a kül sõ cso ma go lás nél kül is vizs gál ha tó, ha
ez a vizs gá la ti ered mé nye ket nem be fo lyá sol ja. 

Erre a vizs gálatra nincs szük ség:

– a kom bi nált cso ma go lá sok és nagy cso ma go lá sok bel sõ cso ma go lá sa i nál;

– a 6.1.3.1.a) pont sze rint „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott össze tett (üveg, por celán és kõ -
agyag) cso ma go lá sok bel sõ tar tá lya i nál; és

– a 6.1.3.1.a) pont sze rint „SMGS/RID/ADR” jel lel el lá tott fi nom le mez cso ma go lá sok nál. 

4.1.1.13 Az olyan szi lárd anya gok hoz, ame lyek a szál lí tás alatt elõ for du ló hõ mér sék le te ken fo lyé -
konnyá vál hat nak, csak olyan cso ma go ló esz kö zök, IBC-k hasz nál ha tók, ame lyek al kal ma sak
az anyag fo lyé kony ál la pot ban való meg tar tá sá ra. 

4.1.1.14 A por sze rû vagy szem csés anya gok hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek, IBC-knek,
portömörnek kell len ni ük vagy bé lés sel kell ren del kez ni ük. 

4.1.1.15 Mûanyag hordók és kan nák, merev falú mûanyag IBC-k és mûanyag belsõ tartállyal ren del-
ke zõ össze tett IBC-k ese tén, ha csak az il le té kes ha tó ság más ként nem en ge dé lyez te, a ve szé -
lyes áruk szál lí tá sá hoz tör té nõ hasz ná lat en ge dé lye zett idõ tar ta ma gyár tá si idõ pont juk tól szá-
mít va öt év, ki vé ve, ha rö vi debb fel hasz ná lá si idõ tar tam van elõ ír va te kin tet tel a szál lí tan dó
anyag ter mé sze té re. 
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4.1.1.16 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te sze rin ti szál lí tás ra fel hasz nál ha tók azok a 6.1.3 sza kasz, a
6.2.5.8, a 6.2.5.9 be kezdés, a 6.3.1, a 6.5.2, ill. a 6.6.3 szakasz szerinti je löléssel el látott
olyan cso ma go ló esz kö zök (IBC-k és nagy cso ma go lá sok) is, ame lye ket olyan or szág ban
hagytak jóvá, amely nem SZMGSZ Tagállam.

4.1.1.17 Rob ba nó anyag ok, önreaktív anya gok és szer ves per oxi dok 

Ha az SZMGSZ 2. szá mú mellékletében nincs el lentétes elõ írás, az 1 osz tály anya gaihoz, a 4.1 
osz tály ön kre a tív anya ga i hoz és az 5.2 osz tály szer ves per oxid ja i hoz hasz nált cso ma go ló esz -
kö zök nek (IBC-knek és nagy cso ma go lá sok nak) a kö ze pes ve szély re vo nat ko zó elõ írá sok nak
(II cso ma go lá si cso port) kell meg fe lel ni ük. 

4.1.1.18 A kár men tõ cso ma go lá sok hasz ná la ta 

4.1.1.18.1 A ve szé lyes árut tar tal ma zó sé rült, meg hi bá so dott, tö mí tet len vagy nem az elõ írá sok sze rin ti
kül de mény da rab vagy a ki szó ró dott vagy ki folyt ve szé lyes áru a 6.1.5.1.11 pont sze rin ti kár-
men tõ cso ma go lás ban szál lít ha tó. Ez nem zár ja ki a 4.1.1.18.2 pont fel tét elei sze rin ti, meg fe -
le lõ tí pu sú és vizs gá la ti szin tû, na gyobb mé re tû cso ma go ló esz köz al kal ma zá sát.

4.1.1.18.2 Meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni, hogy a kár men tõ cso ma go lá so kon be lül a sé rült vagy tö-
mí tet len né vált kül de mény da ra bok túl zott moz gá sa ne kö vet kez hes sen be; amennyi ben a kár-
men tõ cso ma go lás fo lyé kony anya got tar tal maz, ki elé gí tõ mennyi sé gû fel szí vó ké pes anya got
kell al kal maz ni, hogy sza bad fo lya dék meg je le né se ki zár ha tó le gyen. 

4.1.1.19 Mû anyag cso ma go ló esz kö zök, ill. IBC-k ké mi ai össze fér he tõ sé gé nek bi zo nyí tá sa a töl tõ -
anyag stan dard fo lya dék kal tör té nõ he lyet te sí té sé vel

4.1.1.19.1 Al kal ma zá si te rü let

A 6.1.5.2.6 pont ban meg ha tá ro zott, nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl ké szült
cso ma go ló esz kö zök nek és a 6.5.4.3.5 pont ban meg ha tá ro zott, nagy mo le ku la tö me gû po li e ti -
lén bõl ké szült IBC-knek a töl tõ anyag ok kal való ké mi ai össze fér he tõ sé ge a 4.1.1.19.3 –
4.1.1.19.5 pont sze rin ti el já rás sal, a 4.1.1.19.6 pont ban lévõ fel so ro lás al kal ma zá sá val stan-
dard fo lya dék kal való he lyet te sí tés sel bi zo nyít ha tó, fel té ve, hogy az adott gyár tá si tí pust a
6.1.5, ill. a 6.5.4 sza kasz szerint (figyelembevéve a 6.1.6 szakaszt is) a standardfolyadékkal
vizsgálták, és a 4.1.1.19.2 pont feltételeit be tartják. Ha a 4.1.1.19 be kezdés sze rint he lyet te sí -
tés nem le het sé ges, a ké mi ai össze fér he tõ sé get cso ma go ló esz kö zök ese tén a 6.1.5.2.5 pont
sze rin ti gyár tá si tí pus vizs gá lat tal vagy a 6.1.5.2.7 pont sze rin ti la bo ra tó ri u mi vizs gá la tok kal,
ill. IBC-k esetén a 6.5.4.3.3 pont sze rinti gyártási tí pus vizs gálattal vagy a 6.5.4.3.6 pont sze-
rin ti la bo ra tó ri u mi vizs gá la tok kal kell bi zo nyí ta ni. 

Meg jegy zés: A 4.1.1.19 be kezdés elõ írá sa i tól füg get le nül a cso ma go ló esz kö zök és IBC-k
hasz ná la ta egy meg ha tá ro zott töl tõ anyag hoz a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban és
a 4.1 fe je zet cso ma go lá si uta sí tá sa i ban ta lál ha tó kor lá to zá sok ha tá lya alá esik.

4.1.1.19.2 Fel té te lek

A töl tõ anyag re la tív sû rû sé ge nem ha lad hat ja meg a he lyet te sí tõ stan dard fo lya dék kal vég re haj -
tott si keres ejtõpróbánál a 6.1.5.3.5, ill. a 6.5.4.1.3 pont sze rinti  az ej tési magasság meghatá-
rozásához hasz nált és a 6.1.5.6, ill. – ha szük séges – a 6.5.4.6 be kezdés szerinti si keres
halmazolási pró ba so rán a ter he lés meg ha tá ro zá sá hoz hasz nált sû rû ség ér té ket. A töl tõ anyag
gõz nyo má sa 50 °C vagy 55 °C hõ mér sék le ten nem ha lad hat ja meg a he lyet te sí tõ stan dard fo -
lya dék kal vég re haj tott, a 6.1.5.5.4 vagy a 6.5.4.8.4.2 pont sze rin ti si ke res fo lya dék nyo -
más-pró bá nál al kal ma zott nyo más meg ha tá ro zá sá hoz hasz nált gõz nyo más ér té ket. Ab ban az
eset ben, ha a töl tõ anyag va la mely stan dard fo lya dék-kom bi ná ci ó val he lyet te sít he tõ, a töl tõ -
anyag ugyan azon jel lem zõi nem ha lad hat ják meg az al kal ma zott ej té si ma gas ság ból, a
halmazoláshoz hasz nált ter he lés tö me gé bõl és a fo lya dék nyo más-pró bá nál al kal ma zott nyo-
más ból adó dó leg ki sebb ér té ke ket.
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Pél da: az UN 1736 benzoil-klorid he lyet te sít he tõ a „szén hid ro gén-ke ve rék és ned ve sí tõ szer ol-
dat” stan dard fo lya dék-kom bi ná ci ó val. A benzoil-klorid gõz nyo má sa 50 °C-on  0,34 kPa és re-
la tív sû rû sé ge kb. 1,2. A mû anyag hor dók és kan nák gyár tá si tí pus vizs gá la tát gyak ran az
elõ írt leg ala cso nyabb vizs gá la ti szin ten vég zik. A gya kor lat ban ez azt je len ti, hogy a
halmazolási pró bát rend sze rint csak a „szén hid ro gén-ke ve rék” 1000 kg/m3 sû rû sé gé nek és a
„ned ve sí tõ szer ol dat” 1200 kg/m3 sû rû sé gé nek meg fe le lõ halmazolási ter he lés sel vég zik (a
stan dard fo lya dé kok fo ga lom meg ha tá ro zá sát lásd a 6.1.6 sza kasz ban). En nek kö vet kez té ben az
ily mó don vizs gált gyár tá si tí pus benzoil-kloriddal való ké mi ai össze fér he tõ sé ge nem bi zo nyí -
tott, mi vel „szén hid ro gén ke ve rék” stan dard fo lya dék kal vizs gál va a gyár tá si tí pus vizs gá la ti
szint je nem meg fe le lõ. (Mi vel az ese tek több sé gé ben a fo lya dék nyo más-pró ba so rán al kal ma -
zott nyo más legalább 100 kPa, ez a szint a 4.1.1.10 be kezdés szerint a benzoil-klorid gõz nyo-
má sá hoz meg fe le lõ.)

A he lyet te sí té si el já rást a töl tõ anyag nak (ami le het ol dat, ke ve rék vagy ké szít mény is) min den
össze te võ jé re (pl. a tisz tí tó- és fer tõt le ní tõ sze rek ben levõ ned ve sí tõ sze rek re) al kal maz ni kell,
füg get le nül at tól, hogy ve szé lye sek vagy nem.

4.1.1.19.3 A he lyet te sí té si el já rás

A töl tõ anya got a 4.1.1.19.6 pont ban fel so rolt anyag hoz, ill. anyag cso port hoz a kö vet ke zõ lé pé -
sek szerint kell hozzárendelni (lásd még a 4.1.1.19.1 ábrát):

a) Be kell so rolni a töl tõanyagot a 2. rész el járásai és kri tériumai alap ján (meg kell ha tá-
roz ni az UN szá mot és a cso ma go lá si cso por tot); 

b) Amennyi ben meg ta lál ha tó a 4.1.1.19.6 táb lá zat ban, meg kell ke res ni az UN szá mot
ezen táb lá zat 1. osz lo pá ban;

c) Ha az adott UN számhoz több té tel tar tozik, ak kor a csomagolási cso portnak, a kon cent-
rá ci ó nak, a lob ba nás pont nak, a nem ve szé lyes össze te võk nek stb. meg fe le lõ té telt a 2a,
2b és 4 osz lop ban ta lál ha tó in for má ci ók se gít sé gé vel kell ki vá lasz ta ni.
Ha ez nem le het sé ges, ak kor a ké mi ai össze fér he tõ sé get cso ma go ló esz kö zök ese tén a

6.1.5.2.5 vagy a 6.1.5.2.7, ill. IBC-k esetén a 6.5.4.3.3 vagy a 6.5.4.3.6 pont szerint kell 
bi zo nyí ta ni (vi zes ol da tok ra azon ban lásd a 4.1.1.19.4 pon tot); 

d) Ha a töl tõ anyag a) pont sze rint meg ha tá ro zott UN szá ma és cso ma go lá si cso port ja nem
sze re pel a he lyet te sí té si táb lá zat ban, a ké mi ai össze fér he tõ sé get cso ma go ló esz kö zök
esetén a 6.1.5.2.5 vagy a 6.1.5.2.7, ill. IBC-k esetén a 6.5.4.3.3 vagy a 6.5.4.3.6 pont
sze rint kell bi zo nyí ta ni; 

e) Ha a ki vá lasz tott sor ban az 5 osz lop ban „Gyûj tõ té tel-sza bály” be jegy zés sze re pel, a to-
váb bi ak ban a 4.1.1.19.5 pont ban le írt sza bályt kell kö vet ni; 

f) A töl tõ anyag ké mi ai össze fér he tõ sé ge bi zo nyí tott nak te kint he tõ, ha a 4.1.1.19.1 és
4.1.1.19.2 pont elõ írá sa it fi gye lem be vet ték, az 5 osz lop ban stan dard fo lya dék vagy
stan dard fo lya dék-kom bi ná ció van fel tün tet ve, és a gyár tá si tí pust er re (ezek re) a stan-
dard fo lya dék(ok)ra jó vá hagy ták.
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4.1.1.19.1 ábra: A töl tõ anyag ok he lyet te sí té se stan dard fo lya dé kok kal 

4.1.1.19.4 Vi zes ol da tok 

A 4.1.1.19.3 pont sze rint stan dard fo lya dék(ok)kal he lyet te sít he tõ anya gok, ill. anyag cso por tok 
vi zes ol da tai a kö vet ke zõ fel té te lek tel je sü lé se ese tén ugyan azon stan dard fo lya dék(ok)kal he-
lyet te sít he tõk: 

a) a vi zes ol dat a 2.1.3.3 be kez dés kri té ri u mai alap ján ugyan azon UN szám alá so rol ha tó,
mint a táb lá zat ban sze rep lõ anyag;

b) a vi zes ol dat nincs kü lön név sze rint em lít ve a 4.1.1.19.6 pont he lyet te sí té si táb lá za tá -
ban; és 

c) nem kö vet ke zik be ké mi ai re ak ció a ve szé lyes anyag és az ol dó szer ként hasz nált víz kö-
zött.

Pél da: UN 1120 terc-butanol vizes ol datok:

– A tisz ta terc-butanol a he lyet te sí té si táb lá zat sze rint az „ecet sav” stan dard fo lya dék hoz van
hoz zá ren del ve. 

– A terc-butanol vizes ol datai a 2.1.3.3 be kezdés szerint az UN 1120 BUTANOLOK té tel alá
so rol ha tók, mi vel a terc-butanol vi zes ol da tai az osz tály, a cso ma go lá si cso port(ok) és a
hal maz ál la pot te kin te té ben nem kü lön böz nek a tisz ta anyag ra vo nat ko zó té te lek tõl. Ezen
kívül az UN 1120 BUTANOLOK té tel nincs ki fejezetten a tisz ta anyag ra kor látozva, és ezen 
anya gok vi zes ol da tai nin cse nek sem a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban, sem a he lyet te sí té si
táb lá zat ban kü lön név sze rint em lít ve.

– Az UN 1120 BUTANOLOK a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött víz zel nem re a gál nak. 

Ezért az UN 1120 terc-butanol vi zes ol da tok az „ecet sav” stan dard fo lya dék kal he lyet te sít he -
tõk.

4.1.1.19.5 Gyûj tõ té tel-sza bály 

Olyan töl tõ anyag ok ese té ben, ame lyek nél az 5 osz lop ban „Gyûj tõ té tel-sza bály” be jegy zés sze-
re pel, a hoz zá ren de lés hez a kö vet ke zõ lé pé se ket kell ten ni, ill. kö vet ke zõ fel té te le ket kell tel-
jesíteni (lásd még a 4.1.1.19.2 ábrát):

Az anyag besorolása a
2. rész szerint az UN szám
és a csomagolási csoport

meghatározásához

Szerepel-e
az anyag vagy az anyagok

csoportja név szerint a
helyettesítési táblázat-

ban?

Szerepel-e
az UN szám és a csomagolási

csoport a helyettesítési
táblázatban?

További vizsgálatra van
szükség (lásd 4.1.1.19.1)

Igen

Nem

Van-e utalás
a helyettesítési táblázatban

standardfolyadékra vagy standard-
folyadék-kombinációra?

Igen Igen

A „Gyûjtõtétel-szabály” ábrán kell folytatni.

Nem Nem

A kémiai
összeférhetõség
bizonyítottnak
tekinthetõ, ha a

csomagolóeszköz
(IBC) gyártási típusát

a jelzett standard-
folyadék(ok)kal
vizsgálták; ez

érvényes lehet a
töltõanyag vizes

oldataira is.
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a) Vég re kell haj ta ni a 4.1.1.19.3 pont sze rin ti hoz zá ren de lé si el já rást az ol dat, ke ve rék
vagy ké szít mény min den össze te võ jé re, fi gye lem be vé ve a 4.1.1.19.2 pont fel tét ele it.
Ge ne ri kus té te lek ese tén fi gyel men kí vül hagy ha tók azok az össze te võk, ame lyek rõl is-
mert, hogy nincs ká ro sí tó ha tá suk a nagy sû rû sé gû po li e ti lén re (pl. az UN 1263
FESTÉK-ben vagy FESTÉK SEGÉDANYAG-ban le võ szi lárd pig mentek).

b) Az ol dat, ke ve rék vagy ké szít mény nem he lyet te sít he tõ stan dard fo lya dék kal, ha:

– egy vagy több ve szé lyes össze te võ UN szá ma és cso ma go lá si cso port ja nem sze re pel
a he lyet te sí té si táb lá zat ban; vagy

– egy vagy több össze te võ nél a he lyet te sí té si táb lá zat 5 osz lo pá ban a „Gyûj tõ té tel-sza -
bály” be jegy zés ta lál ha tó; vagy

– az anyag egy vagy több ve szé lyes össze te võ jé nek osz tá lyo zá si kód ja el tér az ol dat,
ke ve rék vagy ké szít mény osz tá lyo zá si kód já tól (az UN 2059 GYÚ LÉ KONY
NITROCELLULÓZ OL DAT ki vé te lé vel). 

c) Ha a he lyet te sí té si táb lá zat ban min den ve szé lyes össze te võ sze re pel, és osz tá lyo zá si
kód juk meg egye zik ma gá nak az ol dat nak, ke ve rék nek, ill. ké szít mény nek az osz tá lyo-
zá si kód já val, és min den ve szé lyes össze te võ ugyan azon stan dard fo lya dék hoz vagy
stan dard fo lya dék-kom bi ná ci ó hoz van hoz zá ren del ve az 5 osz lop ban, ak kor az ol dat, ke-
ve rék, ill. ké szít mény ké mi ai össze fér he tõ sé ge bi zo nyí tott nak te kint he tõ, ha a
4.1.1.19.1 és a 4.1.1.19.2 pont elõírásait fi gyelembe vet ték.

d) Ha a he lyet te sí té si táb lá zat ban min den ve szé lyes össze te võ sze re pel, és osz tá lyo zá si
kód juk meg egye zik ma gá nak az ol dat nak, ke ve rék nek, ill. ké szít mény nek az osz tá lyo-
zá si kód já val, de az 5 osz lop ban el té rõ stan dard fo lya dé kok ta lál ha tók, ak kor az ol dat,
ke ve rék, ill. ké szít mény ké mi ai össze fér he tõ sé ge csak a kö vet ke zõ stan dard fo lya -
dék-kom bi ná ció ese tén te kint he tõ bi zo nyí tott nak, ha a 4.1.1.19.1 és a 4.1.1.19.2 pont
elõ írá sa it fi gye lem be vet ték:

– víz/55%-os sa lét rom sav; a C1 osz tá lyo zá si kód alá tar to zó szer vet len sa vak ki vé te lé -
vel, ame lyek a „víz” stan dard fo lya dék kal he lyet te sít he tõk; 

– víz/ned ve sí tõ szer ol dat; 

– víz/ecet sav; 

– víz/szén hid ro gén-ke ve rék; 

– víz/n-butil-acetát – n-butil-acetáttal te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat. 

e) E sza bály ér tel mé ben te hát a ké mi ai össze fér he tõ ség nem te kint he tõ bi zo nyí tott nak a d)
pont ban le ír tak tól el té rõ stan dard fo lya dék-kom bi ná ci ók ra, ill. a b) pont ban le írt ese tek -
ben. Ilyen ese tek ben a ké mi ai össze fér he tõ sé get más mó don kell bi zo nyí ta ni [lásd a
4.1.1.19.3 d) pon tot].
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4.1.1.19.2 áb ra: Gyûj tõ té tel sza bály 

1 pél da: UN 1940 TIOGLIKOLSAV (50%) és UN 2531 ME TAKRILSAV, STABILIZÁLT (50%)
ke ve ré ke; a ke ve rék be so ro lá sa: UN 3265 MARÓ, FO LYÉ KONY, SA VAS SZER VES ANYAG,
M.N.N.

– Mind az össze te võk, mind a ke ve rék UN szá ma sze re pel a he lyet te sí té si táb lá zat ban;

– Az össze te võk és a ke ve rék osz tá lyo zá si kód ja azo nos: C3;

– Az UN 1940 TIOGLIKOLSAV az „ecetsav”, az UN 2531 ME TAKRILSAV, STABILIZÁLT pe -
dig az „n-butil-acetát / n-butil-acetáttal te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat” stan dard fo lya dék kal

Az oldat,
keverék vagy készítmény

minden összetevõjére vonatkozó tétel
szerepel a helyettesítési

táblázatban?

Egyedi tétel, gyûjtõtétel, oldat, keverék,
készítmény, amelynél a helyettesítési
táblázatban a „Gyûjtõtétel-szabály”

bejegyzés szerepel

További
vizsgálatra

van szükség

Nem

Minden
összetevõ külön-

külön vagy együttesen az
alábbiakban felsorolt standardfolyadék-

kombinációk valamelyikéhez
van hozzárendelve?

Igen Igen

Nem

A kémiai összeférhetõség bizonyítottnak tekinthetõ, ha a csomagolóeszköz (IBC)
gyártási típusát a jelzett standardfolyadék(ok)kal vizsgálták

Igen

Minden
összetevõ ugyanazon

osztályozási kód alá tartozik, mint
maga az oldat, keverék

vagy készítmény?

Minden
összetevõ ugyanazon

standardfolyadékhoz vagy
standardfolyadék-kombinációhoz

van hozzárendelve?

Elfogadott standardfolyadék-kombinációk:

– víz/salétromsav (55%), kivéve a C1 osztályozási kód alá tartozó szerves savakat, amelyek a „víz”
standardfolyadékhoz vannak hozzárendelve;

– víz/nedvesítõszer oldat;
– víz/ecetsav;
– víz/szénhidrogén-keverék;
– víz/n-butil-acetát – n-butil-acetáttal telített nedvesítõszer oldat.

Nem

Nem

Igen
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he lyet te sít he tõ. A d) pont ér tel mé ben ez nem egy el fo ga dott stan dard fo lya dék-kom bi ná ció.
A ke ve rék ké mi ai össze fér he tõ sé gét más mó don kell bi zo nyí ta ni. 

2 pél da: UN 1793 FOSZFORSAV-MONOIZOPROPIL-ÉSZTER (50%) és UN 1803 FO LYÉ-
KONY FENOLSZULFONSAV (50%) ke veréke; a ke verék be sorolása: UN 3265 MARÓ, FO-
LYÉKONY, SAVAS SZERVES ANYAG, M.N.N. 

– Mind az össze te võk, mind a ke ve rék UN szá ma sze re pel a he lyet te sí té si táb lá zat ban;

– Az össze te võk és a ke ve rék osz tá lyo zá si kód ja azo nos: C3;

– Az UN 1793 FOSZFORSAV-MONOIZOPROPIL-ÉSZTER a „nedvesítõszer ol dat”, az UN
1803 FO LYÉ KONY FENOLSZULFONSAV a „víz” stan dard fo lya dék kal he lyet te sít he tõ. A
d) pont ér tel mé ben ez egy el fo ga dott stan dard fo lya dék-kom bi ná ció. En nek kö vet kez té ben a
ké mi ai össze fér he tõ ség bi zo nyí tott nak te kint he tõ, ha a cso ma go ló esz köz gyár tá si tí pu sát a
„ned ve sí tõ szer ol dat” és a „víz” stan dard fo lya dé kok ra jó vá hagy ták.

4.1.1.19.6 He lyet te sí té si táb lá zat 

A kö vet ke zõ he lyet te sí té si táb lá zat ban a ve szé lyes anya gok az UN szám sze rin ti sor rend ben
sze re pel nek. Min den sor ban alap ve tõ en egyet len egye di vagy gyûj tõ té tel sze re pel, amely hez
egy adott UN szám tar tozik. Azonban ugyan az az UN szám több, egy mást kö vetõ sor ban is
elõ for dul hat, ha az adott UN szám hoz tar to zó anya gok el té rõ meg ne ve zés sel (pl. egy anyag-
cso port önál ló izomerjei), kü lön bö zõ ké mi ai tu laj don sá gok kal, kü lön bö zõ fi zi kai tu laj don sá -
gok kal és/vagy kü lön bö zõ szál lí tá si fel té te lek kel ren del kez nek. Ilyen ese tek ben az adott
cso ma go lá si cso por ton be lül az egye di vagy gyûj tõ té tel az egy mást kö ve tõ so rok kö zül az
utol só.

A 4.1.1.19.6 táb lá zat 1 – 4. osz lo pa, a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá hoz ha son ló szer ke ze tet kö vet -
ve, hasz nál ha tó az anyag azo no sí tá sá ra e be kez dés cél já ból. Az utol só osz lop tar tal maz za a
standardfolyadéko(ka)t, amellyel (ame lyek kel) az anyag he lyet te sít he tõ. 

Ma gya rá zó meg jegy zé sek az egyes osz lo pok hoz:

1 oszlop UN szám

Itt van nak fel tün tet ve: 

– az egyedi UN számok, amelyek konkrétan egy-egy veszélyes anyaghoz
vannak hozzárendelve, illetve

– a gyûjtõtételek UN számai, amelyhez a név szerint nem említett veszélyes
anyagokat a 2. rész osztályozási kritériumai (a „döntési fák”) szerint hozzá
kell rendelni.

2a oszlop He lyes szál lí tá si meg ne ve zés vagy mû sza ki meg ne ve zés

Itt van fel tün tet ve az anyag meg ne ve zé se, az egye di té tel meg ne ve zé se,
ami kü lön bö zõ izo me re ket is tar tal maz hat, ill. maga a gyûj tõ meg ne ve zés. 

A fel tün te tett meg ne ve zés el tér het a hasz ná lan dó he lyes szál lí tá si meg ne -
ve zés tõl. 

2b oszlop Le írás 

Itt van fel tün tet ve a té telt ma gya rá zó szö veg olyan ese tek ben, ami kor az
anyag be so ro lá sa, szál lí tá si fel tét elei és/vagy ké mi ai össze fér he tõ sé ge el-
té rõ. 

3a oszlop Osz tály

Itt van fel tün tet ve az osz tály, amely nek fo ga lom kö ré be a ve szé lyes anyag
tar to zik. Az osz tály szá má nak hoz zá ren de lé se a 2. rész el já rá sai és kri té ri -
u mai sze rint tör té nik. 
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3b oszlop Osz tá lyo zá si kód

Itt van fel tün tet ve a ve szé lyes anyag osz tá lyo zá si kód ja, ami nek hoz zá ren -
de lé se a 2. rész el já rá sai és kri té ri u mai sze rint tör té nik. 

4 oszlop Cso ma go lá si cso port

Itt van fel tüntetve a ve szélyes anyaghoz a 2. rész sze rinti el járások és kri -
té ri u mok alap ján hoz zá ren delt cso ma go lá si cso port szá ma (I, II vagy III).
Bi zo nyos anya gok nin cse nek cso ma go lá si cso port hoz ren del ve.

5 oszlop Stan dard fo lya dék

Itt van fel tün tet ve vagy egy stan dard fo lya dék, ill. egy stan dard fo lya-
dék-kom bi ná ció, amellyel az anyag he lyet te sít he tõ, vagy a gyûj tõ té tel-sza -
bályra való hi vatkozás, amelyet a 4.1.1.19.5 pont tartalmaz.

4.1.1.19.6 táblázat: Helyettesítési táblázat

UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1090 Ace ton 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

Meg jegy zés: csak akkor al kal-
maz ha tó, ha a cso ma go ló esz köz a
töl tõ anya got csak el fo gad ha tó
mér ték ben eresz ti át

1093 Akrilnitril,
stabilizált

3 FT1 I n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1104 Amil-acetátok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1105 Pentanolok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II/III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1106 Amil-aminok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 FC II/III Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1109 Amil-formiátok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1120 Butanolok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II/III Ecet sav

1123 Butil-acetátok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II/III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1125 n-Butil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1128 n-Butil-formiát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1129 Butiraldehid 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1133 Ra gasz tók gyú lé kony fo lya dék
tar ta lom mal

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1139 Be vo nó ol dat be le ért ve az ipa ri
vagy más cé lokra
hasz nált fe lü let ke ze lõ
vagy bevonóanya-
gokat, pl. ala pozó
fes té ke ket jár mû ka-
rosszé ri á hoz, hor dó -
bé le lõ anya go kat

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály
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UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1145 Ciklohexán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1146 Ciklopentán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1153 Etilénglikol-dietil-
-éter

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

1154 Dietil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1158 Diizopropil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1160 Dimetil-amin vi zes
ol dat

3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1165 Dioxán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1169 Fo lyé kony aro más
ki vo na tok

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1170 Eta nol vagy Eta nol
ol dat

vi zes ol dat 3 F1 II/III Ecet sav

1171 Etilénglikol-mono-
etil-éter

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

1172 Etilénglikol-mono-
etil-éter-acetát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

1173 Etil-ace tát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1177 2-Etil-butil-acetát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1178 2-Etil-butiraldehid 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1180 Etil-butirát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1188 Etilénglikol-monome
til-éter

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

1189 Etilénglikol-monome
til-éter-acetát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

1190 Etil-formiát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1191 Oktilaldehidek tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1192 Etil-laktát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1195 Etil-propionát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1197 Fo lyé kony ízanyag
ki vo na tok

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály
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UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1198 Gyú lé kony for mal-
de hid ol dat

vi zes ol dat, lob ba nás -
pont 23 °C és 61 °C
kö zött

3 FC III Ecet sav

1202 Dí zel olaj amely meg fe lel az
EN  590:1993 szab -
ványnak vagy lob ba-
nás pont ja leg fel jebb
100 °C

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1202 Gáz olaj lob ba nás pont leg fel -
jebb 100 °C

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1202 Könnyû fû tõ olaj ext ra könnyû 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1202 Könnyû fû tõ olaj amely meg fe lel az
EN 590:1993 szab -
ványnak vagy lob ba-
nás pont ja leg fel jebb
100 °C

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1203 Mo tor ben zin vagy
Ben zin vagy Ga zo lin

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1206 Hep tá nok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1207 Hexaldehid n-hexaldehid 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1208 He xá nok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1210 Nyom da fes ték vagy
Nyom da fes ték se géd-
anyag

gyú lé kony, be le ért ve
a fes ték hí gí tó kat és
ol dó sze re ket

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1212 Izobutanol 3 F1 III Ecet sav

1213 Izobutil-acetát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1214 Izobutil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1216 Izooktének tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1219 Izopropanol 3 F1 II Ecet sav

1220 Izopropil-acetát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1221 Izopropil-amin 3 FC I Szén hid ro gén-ke ve rék és ned ve -
sí tõ szer ol dat

1223 Ke ro zin 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1224 3,3-Dimetil-2 -butanon 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1224 Fo lyé kony ke to nok,
m.n.n.

3 F1 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1230 Me ta nol 3 FT1 II Ecet sav

1231 Me til-ace tát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1233 Metil-amil-acetát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1235 Me til-amin vi zes ol-
dat

3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat
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UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1237 Metil-butirát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1247 Metil-metakrilát mo -
no mer, sta bi li zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1248 Metil-propionát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1262 Ok tá nok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1263 Fes ték vagy Fes ték
se géd anyag

be le ért ve a fes té ket,
lak kot, zo mán cot, sel-
la kot, ken cét, po lí ro -
zót, fo lyé kony
töl tõ anya got és fo lyé-
kony lakk bá zist, ill.
be le ért ve a fes ték hí-
gí tó kat és ol dó sze re -
ket

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1265 Pen tá nok n-pentán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1266 Par füm ké szít mé -
nyek

gyú lé kony ol dó sze -
rek kel

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1268 Kõ szén kát rány naf ta gõznyomás  50 °C-on 
leg fel jebb 110 kPa

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1268 Nyers olaj (pet ró le -
um) pár la tok, m.n.n.
vagy Nyers olaj (pet-
ró le um) ter mé kek,
m.n.n.

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1274 n-Propanol 3 F1 II/III Ecet sav

1275 Propionaldehid 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1276 n-Propil-acetát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1277 Propil-amin n-propil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1281 Propil-formiátok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II n-Butil-acetát/
n-butil-acetát-telített ned ve sí tõ-

szer ol dat

1282 Pi ri din 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

1286 Gyan ta olaj 3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1287 Gu mi ol dat 3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1296 Trietil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1297 Trimetil-amin vi zes
ol dat

leg fel jebb 50 tomeg%
trimetil-amin tar ta-
lom mal

3 FC I/II/III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1301 Vinil-acetát, sta bi li -
zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1306 Fo lyé kony fa kon zer-
vá ló anya gok

3 F1 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1547 Ani lin 6.1 T1 II Ecet sav
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UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1590 Fo lyé kony
diklór-anilinek

tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

6.1 T1 II Ecet sav

1602 Fo lyé kony, mér ge zõ
szí ne zék, m.n.n. vagy
Fo lyé kony, mér ge zõ
szí ne zék in ter me di-
er, m.n.n.

6.1 T1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1604 Eti lén-dia min 8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1715 Ecet sav an hid rid 8 CF1 II Ecet sav

1717 Acetil-klorid 3 FC II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1718 Foszforsav-mono-
butil-észter

8 C3 III Ned ve sí tõ szer ol dat

1719 Hid ro gén-szul fid vi zes ol dat 8 C5 III Ecet sav

1719 Maró, lú gos fo lyé-
kony anyag, m.n.n.

szer vet len 8 C5 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1730 Fo lyé kony
antimon-pentaklorid

vegy tisz ta 8 C1 II Víz

1736 Benzoil-klorid 8 C3 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1750 Klór-ecet sav ol dat vi zes ol dat 6.1 TC1 II Ecet sav

1750 Klór-ecet sav ol dat mono- és diklór-ecet -
sav ke ve ré kei

6.1 TC1 II Ecet sav

1752 Klór-acetil-klorid 6.1 TC1 I n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1755 Króm sav ol dat vi zes ol dat leg fel jebb
30% krómsavtarta -
lommal

8 C1 II/III Sa lét rom sav

1760 Ciánamid vi zes ol dat leg fel jebb
50% ciánamid tarta-
lom mal

8 C9 II Víz

1760 O,O-Dietil-ditiofosz-
forsav

8 C9 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1760 O,O-Diizopropil-
-ditiofoszforsav

8 C9 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1760 O,O-Di-n-propil-
-ditiofoszforsav

8 C9 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1760 Maró fo lya dék,
m.n.n.

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

8 C9 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1761 Etilén-diamin-réz ol -
dat

vi zes ol dat 8 CT1 II/III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1764 Diklór-ecetsav 8 C3 II Ecet sav

1775 Fluoro-bórsav vi zes ol dat leg fel jebb
50% fluoro-bórsav
tar ta lom mal

8 C1 II Víz

1778 Fluoro-kovasav 8 C1 II Víz

1779 Han gya sav 8 C3 II Ecet sav
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szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1783 Hexametilén-diamin
ol dat

vi zes ol dat 8 C7 II/III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

1787 Jód-hid ro gén sav vi zes ol dat 8 C1 II/III Víz

1788 Bróm-hid ro gén sav vi zes ol dat 8 C1 II/III Víz

1789 Klór-hid ro gén sav
(só sav)

leg fel jebb 38%-os vi-
zes ol dat

8 C1 II/III Víz

1790 Flu or-hid ro gén sav leg fel jebb 60%
hidrogén-fluorid tar-
ta lom mal

8 CT1 II Víz
meg en ge dett hasz ná la ti idõ: leg-

feljebb 2 év

1791 Hipoklorit ol dat vizes ol dat, a ke res-
ke de lem ben szo ká sos
ned ve sí tõ szer tar ta -
lom mal

8 C9 II/III Sa lét rom sav
és

ned ve sí tõ szer ol dat*)

1791 Hipoklorit ol dat vi zes ol dat 8 C9 II/III Sa lét rom sav*)

*) Az UN 1791-hez: A pró bát csak szel lõ zõ-szer ke zet tel sza bad vég re haj ta ni. Ha a pró bá nál stan dard fo lya dék ként sa lét rom-
sa vat hasz nál nak, a szel lõ zõ-szer ke zet nek és a tö mí tés nek sav ál ló nak kell len nie. Ha a vizs gá la tot ma gá val a hipoklorit ol dat -
tal hajt ják vég re, ugyan olyan tí pu sú, hipokloritnak el len ál ló, de sa lét rom sav val szem ben nem el len ál ló szellõzõ-szerke zetek
és tö mí té sek (pl. szilikongumiból ké szül tek) is hasz nál ha tók.

1793 Foszforsav-mono-
izopropil-észter

8 C3 III Ned ve sí tõ szer ol dat

1802 Perklórsav vi zes ol dat leg fel jebb
50 tö meg% sav tar ta -
lom mal

8 CO1 II Víz

1803 Fo lyé kony
fenolszulfonsav

izo me rek ke ve ré ke 8 C3 II Víz

1805 Fosz for sav ol dat 8 C1 III Víz

1814 Ká li um-hid ro xid ol-
dat (ká li lúg)

vi zes ol dat 8 C5 II/III Víz

1824 Nát ri um-hid ro xid ol-
dat (nát ron lúg)

vi zes ol dat 8 C5 II/III Víz

1830 Kén sav 51%-nál több sav tar-
ta lom mal

8 C1 II Víz

1832 Ki me rült kén sav ve gyi leg ál lan dó 8 C1 II Víz

1833 Ké nes sav 8 C1 II Víz

1835 Tetrametil-ammóni-
um-hidroxid, ol dat

vi zes ol dat, lob ba nás -
pont 61 °C fe lett

8 C7 II Víz

1840 Cink-klo rid ol dat vi zes ol dat 8 C1 III Víz

1848 Propionsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1862 Etil-krotonát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1863 Tü ze lõ anyag re pü lõ -
gép tur bi na mo tor hoz

3 F1 I/II/III Szén hid ro gén-ke ve rék

1866 Gyan ta ol dat gyú lé kony 3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1902 Foszforsav-diizo-
oktil-észter

8 C3 III Ned ve sí tõ szer ol dat

1906 Hul la dék kén sav 8 C1 II Sa lét rom sav

1908 Klorit ol dat vi zes ol dat 8 C9 II/III Ecet sav

1914 Butil-propionátok 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat



2046 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

1915 Ciklohexanon 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1917 Etil-akrilát, sta bi li -
zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1919 Metil-akrilát, sta bi li -
zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1920 Nonánok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke,
lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1935 Ci a nid ol dat, m.n.n szer vet len 6.1 T4 I/II/III Víz

1940 Tioglikolsav 8 C3 II Ecet sav

1986 Gyú lé kony, mér ge zõ
al ko ho lok, m.n.n.

3 FT1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1987 Ciklohexanol tech ni kai tisz ta sá gú 3 F1 III Ecet sav

1987 Al ko ho lok, m.n.n. 3 F1 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1988 Gyú lé kony, mér ge zõ
al de hi dek, m.n.n.

3 FT1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1989 Al de hi dek, m.n.n. 3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1992 2,6-cisz-Dimetil-
-morfolin

3 FT1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

1992 Gyú lé kony, mér ge zõ,
fo lyé kony anyag,
m.n.n.

3 FT1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

1993 Propionsav vinilészter 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1993 (1-Metoxi-2-propil) -
 -acetát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

1993 Gyú lé kony fo lyé-
kony anyag, m.n.n.

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

2014 Hid ro gén-per oxid vi-
zes ol dat

legalább 20%, de leg -
feljebb 60% hid ro-
gén-per oxid
tar ta lom mal, szük ség
sze rint sta bi li zál va

5.1 OC1 II Sa lét rom sav

2022 Krezilsav kre zo lo kat,
xilenolokat és me -
til-fe no lo kat tar tal ma -
zó vi zes ol dat

6.1 TC1 II Ecet sav

2030 Hid ra zin vi zes ol dat legalább 37 tö meg%,
de leg feljebb 64 tö -
meg% hidrazin -
tartalommal

8 CT1 II Víz

2030 Hid ra zin-hid rát vi zes ol dat 64%
hidrazintartalommal

8 CT1 II Víz

2031 Sa lét rom sav a vö rö sen füs töl gõ sa-
lét rom sav ki vé te lé vel, 
leg fel jebb 55% sa lét -
rom sav-tar ta lom mal

8 CO1 II Sa lét rom sav

2045 Izobutiraldehid
(izobutilaldehid)

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2050 Diizobutilén izome-
rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
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2053 Metil-izobutil-
-karbinol
(metil-amil-alkohol)

3 F1 III Ecet sav

2054 Morfolin 8 CF1 I Szén hid ro gén-ke ve rék

2057 Tripropilén (propi-
lén-tri mer)

3 F1 II/III Szén hid ro gén-ke ve rék

2058 Valeraldehid tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2059 Gyú lé kony
nitro-cellulóz ol dat

3 D I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály 

Az ál ta lá nos el já rás tól el té rõ en
az F1 osztályozási kód alá tar to-
zó ol dószerekre is ez a szabály

al kal maz ha tó

2075 Víz men tes klorál,
sta bi li zált

6.1 T1 II Ned ve sí tõ szer ol dat

2076 Fo lyé kony kre zo lok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve rék

6.1 TC1 II Ecet sav

2078 Toluilén-diizocianát fo lyé kony 6.1 T1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2079 Dietilén-triamin 8 C7 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2209 For mal de hid ol dat vi zes ol dat 37%
formaldehid tarta-
lommal, metanol -
tartalom: 8-10%

8 C9 III Ecet sav

2209 For mal de hid ol dat vi zes ol dat, leg alább
25% formaldehid -
tartalommal

8 C9 III Víz

2218 Ak ril sav, sta bi li zált 8 CF1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2227 n-Butil-metakrilát,
sta bi li zált

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2235 Klór-benzil-klorid,
fo lyé kony

p-klór-benzil-klorid 6.1 T1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2241 Cikloheptán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2242 Cikloheptén 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2243 Ciklohexil-acetát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2244 Ciklopentanol 3 F1 III Ecet sav

2245 Ciklopentén 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2247 n-Dekán 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2248 Di-n-butil-amin 8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2258 1,2-Propilén-diamin 8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2259 Trietilén-tetramin 8 C7 II Víz

2260 Tripropil-amin 3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2263 Dimetil-ciklohexá-
nok

tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
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2264 N,N-Dimetil-ciklo-
hexil-amin

8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2265 N,N-dimetil-form-
amid

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2266 Dimetil-N-propil-
-amin

3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2269 3,3’-Imino-biszpro-
pil-amin

8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2270 Etil-amin vi zes ol dat legalább 50 tö meg%,
de leg feljebb 70 tö -
meg% etil-amin tar ta-
lom mal, lob ba nás pont 
23 °C alatt, maró
vagy gyengén maró

3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2275 2-Etil-butanol 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2276 2-Etil-hexil-amin 3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2277 Etil-metakrilát, sta -
bi li zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2278 n-Heptén 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2282 Hexanolok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2283 Izobutil-metakrilát,
sta bi li zált

3 F1 III n-Butil -acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2286 Pentametil-heptán
(izododekán)

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2287 Izoheptén 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2288 Izohexén 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2289 Izoforon-diamin 8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2293 4-Metoxi-4-metil-
-2 -pentanon

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2296 Metil-ciklohexán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2297 Metil-ciklohexanon tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2298 Metil-ciklopentán 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2302 5-Metil-2-hexanon 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2308 Fo lyé kony
nitrozilkénsav

8 C1 II Víz

2309 Oktadiének 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2313 Pikolinok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2317 Nát ri um-réz(I)-
 -cianid ol dat

vi zes ol dat 6.1 T4 I Víz
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2320 Tetraetilén-
-pentamin

8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2324 Triizobutilén C12-monoolefinek ke -
ve ré ke, lob ba nás pont
23 °C és 61 °C kö zött

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2326 Trimetil-ciklohexil-
-amin

8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2327 Trimetil-hexameti-
lén-diaminok

tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2330 Undekán 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2336 Allil-formiát 3 FT1 I n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2348 Butil-akrilátok, sta -
bi li zált

tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2357 Ciklohexil-amin lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2361 Diizobutil-amin 3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2366 Dietil-karbonát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2367 alfa-Metil-valeralde-
hid

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2370 1-Hexén 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2372 1,2-Di(dimetil-
-amino)-etán

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2379 1,3-Dimetil-butil-
-amin

3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2383 Dipropil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2385 Etil-izobutirát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2393 Izobutil-formiát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2394 Izobutil-propionát lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2396 Metakrilaldehid, sta-
bi li zált

3 FT1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2400 Metil-izovalerát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2401 Piperidin 8 CF1 I Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2403 Izopropenil-acetát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat
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2405 Izopropil-butirát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2406 Izopropil-izobutirát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2409 Izopropil-propionát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2410 1,2,3,6-Tetrahidro-
-piridin

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2427 Kálium-klorát vi zes
ol dat

5.1 O1 II/III Víz

2428 Nátrium-klorát vi zes
ol dat

5.1 O1 II/III Víz

2429 Kalcium-klorát vi zes
ol dat

5.1 O1 II/III Víz

2436 Tioecetsav 3 F1 II Ecet sav

2457 2,3-Dimetil-bután 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2491 Eta nol-amin 8 C7 III Ned ve sí tõ szer ol dat

2491 Eta nol-amin ol dat vi zes ol dat 8 C7 III Ned ve sí tõ szer ol dat

2496 Propionsavanhidrid 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2524 Etil-ortoformiát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2526 Furfuril-amin 3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2527 Izobutil-akrilát, sta -
bi li zált

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2528 Izobutil-izobutirát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2529 Izovajsav 3 FC III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2531 Me tak ril sav, sta bi li -
zált

8 C3 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2542 Tributil-amin 6.1 T1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2560 2-Metil-2-pentanol 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2564 Trik lór-ecet sav ol dat vi zes ol dat 8 C3 II/III Ecet sav

2565 Diciklohexil-amin 8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2571 Etil-kén sav 8 C3 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2571 Alkil-kénsavak 8 C3 II Gyûj tõ té tel-sza bály

2580 Alu mí ni um-bro mid
ol dat

vi zes ol dat 8 C1 III Víz

2581 Alu mí ni um-klo rid
ol dat

vi zes ol dat 8 C1 III Víz

2582 Vas(III)-klorid ol dat vi zes ol dat 8 C1 III Víz

2584 Metánszulfonsav 5%-nál több sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C1 II Víz



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2051

UN
szám

He lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés vagy mû sza ki

meg ne ve zés
3.1.2

Le írás

3.1.2

Osz tály

2.2

Osz tá lyo -
zá si kód

2.2

Cso ma -
go lá si

cso port
2.1.1.3

Stan dard fo lya dék

(1) (2a) (2b) (3a) (3b) (4) (5)

2584 Fo lyé kony
alkil-szulfonsavak

5%-nál több sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2584 Benzolszulfonsav 5%-nál több sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C1 II Víz

2584 Toluolszulfonsavak 5%-nál több sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C1 II Víz

2584 Fo lyé kony
aril-szulfonsavak

5%-nál több sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2586 Metánszulfonsav leg fel jebb 5% sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C3 III Víz

2586 Fo lyé kony
alkil-szulfonsavak

leg fel jebb 5% sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2586 Benzolszulfonsav leg fel jebb 5% sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C3 III Víz

2586 Toluolszulfonsavak leg fel jebb 5% sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C3 III Víz

2586 Fo lyé kony
aril-szulfonsavak

leg fel jebb 5% sza bad
kén sav-tar ta lom mal

8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2610 Triallil-amin 3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2614 Metil-allil-alkohol 3 F1 III Ecet sav

2617 Metil-ciklohexano lok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke,
lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

3 F1 III Ecet sav

2619 Benzil-dimetil-amin 8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2620 Amil-butirátok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke,
lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2622 Glicidaldehid lob ba nás pont 23 °C
alatt

3 FT1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2626 Klór sav vi zes ol dat leg fel jebb 10% klór-
sav-tar ta lom mal

5.1 O1 II Sa lét rom sav

2656 Kinolin lob ba nás pont 61 °C
fe lett

6.1 T1 III Víz

2672 Am mó nia ol dat vi zes, re la tív sû rû ség
15 °C-on 0,880 és
0,957 kö zött,
10%-nál több, de leg -
feljebb 35% am mó-
nia tar ta lom mal

8 C5 III Víz

2683 Am mó ni um-szul fid
ol dat

vi zes ol dat, lob ba nás -
pont 23 °C és 61 °C
kö zött

8 CFT II Ecet sav

2684 3-Dietil-amino-
-propil-amin

3 FC III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat
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2685 N,N-Dietil-etilén-
-diamin

8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2693 Biszulfitok, vi zes ol -
dat, m.n.n.

szer vet len 8 C1 III Víz

2707 Dimetil-dioxánok tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

3 F1 II/III Szén hid ro gén-ke ve rék

2733 Gyú lé kony, maró
aminok, m.n.n. vagy
Gyú lé kony, maró
poliaminok, m.n.n.

3 FC I/II/III Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2734 Di-szek-butil-amin 8 CF1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

2734 Fo lyé kony, maró,
gyú lé kony aminok,
m.n.n. vagy  Fo lyé-
kony, maró, gyúlé-
kony poliaminok,
m.n.n.

8 CF1 I/II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2735 Fo lyé kony, maró
aminok, m.n.n. vagy
Fo lyé kony, maró
poliaminok, m.n.n.

8 C7 I/II/III Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2739 Vaj sav an hid rid 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2789 Ecetsav,  Jégecet
vagy Ecet sav ol dat

vizes ol dat 80 tö -
meg%-nál több ecet-
sav-tar ta lom mal

8 CF1 II Ecet sav

2790 Ecet sav ol dat 10 tö meg%-nál több,
de leg feljebb 80 tö -
meg% ecet sav-tar ta -
lom mal

8 C3 II/III Ecet sav

2796 Kén sav leg fel jebb 51% sav-
tar ta lom mal

8 C1 II Víz

2797 Lú gos ak ku mu lá tor
fo lya dék

ká li um-/nát ri um-hid-
ro xid vi zes ol da ta

8 C5 II Víz

2810 2-Klór-6-fluor-
-benzil-klorid

sta bi li zált 6.1 T1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2810 2-Fenil-etanol 6.1 T1 III Ecet sav

2810 Etilénglikol-mono-
hexil-éter

6.1 T1 III Ecet sav

2810 Szer ves, mér ge zõ, fo-
lyé kony anyag,
m.n.n.

6.1 T1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

2815 N-amino-etil-
-piperazin

8 C7 III Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2818 Ammónium-poli-
szulfid oldat

vi zes ol dat 8 CT1 II/III Ecet sav

2819 Foszforsav-mono-
amil-észter

8 C3 III Ned ve sí tõ szer ol dat

2820 Vaj sav n-vajsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat
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2821 Fe nol ol dat vi zes ol dat, mér ge zõ,
nemlúgos

6.1 T1 II/III Ecet sav

2829 Kap ron sav n-kapronsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2837 Bi szul fá tok vi zes ol-
da tai

8 C1 II/III Víz

2838 Vinil-butirát, sta bi li -
zált

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2841 Di-n-amil-amin 3 FT1 III Szén hid ro gén-ke ve rék és ned ve -
sí tõ szer ol dat

2850 Tetrapropilén
(propilén-tetramer)

C12-monoolefinek ke -
ve ré ke, lob ba nás pont
23 °C és 61  °C kö -
zött

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2873 Dibutil-amino-etanol N,N-di-n-butil-
-amino-etanol

6.1 T1 III Ecet sav

2874 Furfuril-alkohol 6.1 T1 III Ecet sav

2920 O,O-Dietil-ditiofosz-
forsav

lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

8 CF1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2920 O,O-Dimetil-ditio-
foszforsav

lob ba nás pont 23 °C
és 61 °C kö zött

8 CF1 II Ned ve sí tõ szer ol dat

2920 Hid ro gén-bro mid 33%-os oldat jég ecet-
ben

8 CF1 II Ned ve sí tõ szer ol dat

2920 Tetrametil-ammó-
nium-hidroxid

vi zes ol dat, lob ba nás -
pont 23 °C és 61 °C
kö zött

8 CF1 II Víz

2920 Gyú lé kony, maró fo-
lyé kony anyag,
m.n.n.

8 CF1 I/II Gyûj tõ té tel-sza bály

2922 Am mó ni um-szul fid vi zes ol dat, lob ba nás -
pont 61°C fe lett

8 CT1 II Víz

2922 Kre zo lok lú gos, vi zes ol dat,
nát ri um- és kálium-
-krezolát ke ve ré ke

8 CT1 II Ecet sav

2922 Fe nol lú gos, vi zes ol dat,
nát ri um- és kálium-
-fenolát ke ve ré ke

8 CT1 II Ecet sav

2922 Nátrium-hidrogén-
-difluorid

vi zes ol dat 8 CT1 III Víz

2922 Mér ge zõ, maró fo lyé -
kony anyag, m.n.n.

8 CT1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

2924 Maró, gyú lé kony fo-
lyékony anyag, m.n.n.

gyen gén maró 3 FC I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

2927 Maró, szerves, mér -
ge zõ fo lyé kony
anyag, m.n.n.

6.1 TC1 I/II Gyûj tõ té tel-sza bály

2933 Metil-2-klór-propi-
onát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2934 Izopropil-2-klór-
-propionát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2935 Etil-2-klór-propio-
nát

3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat
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2936 Tiolaktonsav 6.1 T1 II Ecet sav

2941 Flu or-ani li nek tisz ta izo me rek és
izo me rek ke ve ré ke

6.1 T1 III Ecet sav

2943 Tetrahidro-furfuril-
-amin

3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

2945 N-metil-butil-amin 3 FC II Szén hid ro gén-ke ve rék 
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2946 2-Amino-5-dietil-
-amino-pentán

6.1 T1 III Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

2947 Izopropil-klór-acetát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

2984 Hid ro gén-per oxid vi-
zes ol dat

legalább 8%, de
20%-nál ke ve sebb
hid ro gén-per oxid tar-
ta lom mal, szük ség
sze rint sta bi li zál va

5.1 O1 III Sa lét rom sav

3056 n-Heptaldehid 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3065 Al ko ho los ita lok 24 tf.%-nál több al ko-
hol tar ta lom mal

3 F1 II/III Ecet sav

3066 Fes ték vagy Fes ték
se géd anyag

be le ért ve a fes té ket,
lak kot, zo mán cot, sel-
la kot, ken cét, po lí ro -
zót, fo lyé kony
töl tõ anya got és fo lyé-
kony lakk bá zist, ill.
be le ért ve a fes ték hí-
gí tó kat és ol dó sze re -
ket

8 C9 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3079 Metakrilnitril, sta bi-
li zált

3 FT1 I n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3082 C6 – C17 al ko hol (sze-
kun der) poli(3-6) -
-etoxilát

9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 C12 – C15 al ko hol
poli(1-3)-etoxilát

9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 C13 – C15 al ko hol
poli(1-6)-etoxilát

9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 JP-5 re pü lõ gép tur bi -
na tü ze lõ anyag

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 JP-7 re pü lõ gép tur bi -
na tü ze lõ anyag

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Kõ szén kát rány lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Kõ szén kát rány naf ta lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Kõ szén kát rány ból
nyert kreozot

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék
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3082 Fa kát rány ból nyert
kreozot

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Krezil-difenil-foszfát 9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Decil-akrilát 9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Diizobutil-ftalát 9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Di-n-butil-ftalát 9 M6 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Szén hid ro gé nek fo lyé kony, lob ba nás -
pont 61 °C fe lett, kör -
nye zet re ve szé lyes

9 M6 III Gyûj tõ té tel-sza bály

3082 Izodecil-difenil-fosz-
fát

9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Me til-naf ta li nok izo me rek ke ve ré ke,
fo lyé kony

9 M6 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3082 Triaril-foszfátok m.n.n. 9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Trikrezil-foszfát leg fel jebb 3%
orto-izomerrel

9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Trixilenil-foszfát 9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Cink-alkil-ditio foszfát C3 – C14 9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Cink-aril-ditiofoszfát C7 – C16 9 M6 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3082 Kör nye zet re ve szé-
lyes fo lyé kony
anyag, m.n.n.

9 M6 III Gyûj tõ té tel-sza bály

3099 Fo lyé kony, mér ge zõ,
gyúj tó ha tá sú anyag,
m.n.n.

5.1 OT1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3101
3103
3105
3107
3109
3111
3113
3115
3117
3119

B, C, D, E vagy F tí -
pu sú, fo lyé kony szer-
ves peroxid vagy B,
C, D, E vagy F tí pu-
sú, fo lyé kony szer ves 
per oxid hõ mér sék-
let-sza bá lyo zás sal

5.2 P1 n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

és
szén hid ro gén-ke ve rék

és
sa lét rom sav**)

**) Az UN 3101, 3103, 3105, 3107, 3109, 3111, 3113, 3115, 3117, 3119 (ki véve a terc-butil hidroperoxidot 40 %-nál több
peroxidtartalommal és a peroxi-ecetsavakat) té te lek hez: Min den szer ves per oxid tech ni ka i lag tisz ta for má ban és olyan ol dó -
szer ben old va, amely re össze fér he tõ sé ge vo nat ko zá sá ban ezen fel so ro lás ban „szén hid ro gén-ke ve rék” stan dard fo lya dék van
fel tün tet ve. A szel lõ zõ-szer ke ze tek nek és a tö mí té sek nek a szer ves per oxid dal való össze fér he tõ sé gét – a gyár tá si tí pus vizs -
gá lat tól füg get le nül – sa lét rom sav val vég re haj tott la bo ra tó ri u mi vizs gá lat tal is le het iga zol ni.
Az UN 3111, 3113, 3115, 3117 és 3119 szer ves per oxid a vas úti fu varozásból ki van zárva.

3145 Butil-fenolok fo lyé kony, m.n.n. 8 C3 I/II/III Ecet sav

3145 Fo lyé kony
alkil-fenolok, m.n.n.

a C2 – C12 ho mo ló go -
kat be le ért ve

8 C3 I/II/III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat
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3149 Hid ro gén-per oxid és
peroxi-ecetsav ke ve-
rék, sta bi li zált

UN 2790 ecet sav-,
UN 2796 kén sav-
és/vagy UN 1805
fosz for sav-, víz- és
leg fel jebb 5%
peroxi-ecetsav tarta-
lom mal

5.1 OC1 II Ned ve sí tõ szer ol dat 
és

sa lét rom sav

3210 Szer vet len klorátok
vi zes ol da ta, m.n.n.

5.1 O1 II/III Víz

3211 Szer vet len perklo-
rátok vi zes ol da ta,
m.n.n.

5.1 O1 II/III Víz

3213 Szer vet len bromátok
vi zes ol da ta, m.n.n.

5.1 O1 II/III Víz

3214 Szer vet len perman-
ganátok vi zes ol da ta, 
m.n.n.

5.1 O1 II Víz

3216 Szer vet len per szul fá-
tok vi zes ol da ta,
m.n.n.

5.1 O1 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3218 Szer vet len nit rá tok
vi zes ol da ta, m.n.n.

5.1 O1 II/III Víz

3219 Szer vet len nitritek
vi zes ol da ta, m.n.n.

5.1 O1 II/III Víz

3264 Réz(I)-klorid vi zed ol dat, gyen gén
maró

8 C1 III Víz

3264 Hidroxilamin-szulfát 25%-os vi zes ol dat 8 C1 III Víz

3264 Foszforossav vi zes ol dat 8 C1 III Víz

3264 Maró, fo lyé kony, 
sa vas szer vet len
anyag, m.n.n.

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

8 C1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály, nem al kal -
mazható az UN 1830, 1832, 1906 
és 2308 anya ga it tar tal ma zó ke-

ve ré kek re

3265 Metoxi-ecetsav 8 C3 I n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Allil-szukcinsav-
anhidrid

8 C3 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Ditioglikolsav 8 C3 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Butil-foszfát monobutil- és
dibutil-foszfát ke ve-
ré ke

8 C3 III Ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Kaprilsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Izovaleriánsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Pelargonsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Piroszõlõsav 8 C3 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3265 Va le ri án sav 8 C3 III Ecet sav

3265 Maró, fo lyé kony, 
sa vas szer ves anyag,
m.n.n.

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

8 C3 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály
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3266 Nátrium-hidroszufid vi zes ol dat 8 C5 II Ecet sav

3266 Nát ri um-szul fid vi zes ol dat, gyen gén
maró

8 C5 III Ecet sav

3266 Maró, fo lyé kony, lú-
gos szer vet len anyag,
m.n.n.

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

8 C5 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3267 2,2’-(Butil-imino) -
-bisz-etanol

8 C7 II Szén hid ro gén-ke ve rék
és

ned ve sí tõ szer ol dat

3267 Maró, fo lyé kony, 
lú gos szer ves anyag,
m.n.n.

lob ba nás pont 61 °C
fe lett

8 C7 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3271 Etilénglikol-mono-
butil-éter

lob ba nás pont 61 °C 3 F1 III Ecet sav

3271 Éte rek, m.n.n. 3 F1 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3272 Ak ril sav terc-butil
ész ter

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Izobutil-propionát lob ba nás pont 23 °C
alatt

3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Metil-valerát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Trimetil-orto-formiát 3 F1 II n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Etil-valerát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Izobutil-izovalerát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 n-Amil-propionát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 n-Butil-butirát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Metil-laktát 3 F1 III n-Butil-acetát/ n-butil-acetáttal
te lí tett ned ve sí tõ szer ol dat

3272 Ész te rek, m.n.n. 3 F1 II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3287 Nátrium-nitrit 40%-os vi zes ol dat 6.1 T4 III Víz

3287 Szer vet len, mér ge zõ
fo lyé kony anyag,
m.n.n.

6.1 T4 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3291 Nem spe ci fi kált kór-
há zi hul la dék, m.n.n.

fo lyé kony 6.2 I3 II Víz

3293 Hid ra zin vi zes ol dat leg fel jebb 37 tö meg% 
hidrazintartalommal

6.1 T4 III Víz

3295 Heptének m.n.n. 3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

3295 Nonánok lob ba nás pont 23 °C
alatt

3 F1 II Szén hid ro gén-ke ve rék

3295 Dekánok m.n.n. 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3295 1,2,3-Trimetil-benzol 3 F1 III Szén hid ro gén-ke ve rék

3295 Fo lyé kony szén hid -
ro gé nek, m.n.n.

3 F1 I/II/III Gyûj tõ té tel-sza bály

3405 Bárium-klorát ol dat vi zes ol dat 5.1 OT1 II/III Víz
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3406 Bárium-perklorát ol -
dat

vi zes ol dat 5.1 OT1 II/III Víz

3408 Ólom-perklorát
ol dat

vi zes ol dat 5.1 OT1 II/III Víz

3413 Ká li um-ci a nid ol dat vi zes ol dat 6.1 T4 I/II/III Víz

3414 Nát ri um-ci a nid 
ol dat

vi zes ol dat 6.1 T4 I/II/III Víz

3415 Nátrium-fluorid
ol dat

vi zes ol dat 6.1 T4 III Víz

3422 Kálium-fluorid oldat vi zes ol dat 6.1 T4 III Víz

4.1.2 Ki egé szí tõ ál ta lá nos elõ írá sok az IBC-k hasz ná la tá ra 

4.1.2.1 Amennyi ben az IBC-t 61 °C vagy ala cso nyabb (zárt té ri) lob ba nás pon tú fo lyé kony anya gok
vagy por rob ba nás ra haj la mos po rok szál lí tá sá ra hasz nál ják, in téz ke dé se ket kell hoz ni, hogy a
töl tés és ürí tés so rán a ve szé lyes elekt rosz ta ti kus fel töl tõ dést el ke rül jék. 

4.1.2.2 Az IBC-k idõ sza kos vizs gá la tá ra és fe lül vizs gá lat ára vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket a 6.5 fe je -
zet tar tal maz za. Az IBC-k a 6.5.4.14.3 pont ban elõ írt utol só idõ sza kos vizs gá lat ér vé nyes sé-
gé nek le tel te után, ill. a 6.5.1.6.4 pont ban elõ írt utol só idõ sza kos fe lül vizs gá lat ér vé nyes sé gé-
nek le telte után nem tölt hetõk meg és nem ad hatók át szál lításra. Az utol só idõ szakos vizs gá-
lat vagy fe lül vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te elõtt meg töl tött IBC az utol só idõ sza kos vizs-
gá lat vagy fe lül vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te után leg fel jebb há rom hó na pig szál lít ha tó.
Ezen kí vül az IBC az utol só idõ sza kos vizs gá lat vagy fe lül vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te
után is szál lít ha tó:

a) ki ürí tés után, de tisz tí tás elõtt az új ra töl tés elõtt szük sé ges vizs gá lat vagy fe lül vizs gá lat
el vég zé sé nek cél já ból; és

b) a ve szé lyes anyag ár tal mat la ní tás ra (meg fe le lõ el he lye zé sé re) vagy vissza for ga tás ra tör-
té nõ vissza szál lí tá sa cél já ból az idõ sza kos vizs gá lat vagy fe lül vizs gá lat ér vé nyes sé gé -
nek le jár ta után leg fel jebb hat hó na pig, ha csak az il le té kes ha tó ság más ként nem
ren del ke zik.

Meg jegy zés: A fuvarlevélbe te endõ be jegyzésre lásd az 5.4.1.1.11 pon tot.

4.1.2.3 A 31HZ2 tí pu sú IBC-ket leg alább a kül sõ bur ko lat ûr tar tal má nak 80%-ig kell meg töl te ni. 

4.1.2.4 Ha egy fém, merev falú mûanyag, haj lékony falú, ill. össze tett IBC rend szeres kar bantartását
nem az IBC tu laj do no sa vég zi, aki nek be jegy zé si ál la ma és neve, ill. en ge dé lye zett jele az
IBC-n tar tósan fel van tün tetve, ak kor az IBC-n a gyártó ál tal fel vitt UN tí pusjelölés kö zelé-
ben tar tó san fel kell tün tet ni a kö vet ke zõ ket: 

a) an nak az ál lam nak a je lét, ahol a rend sze res kar ban tar tást vég zik; és

b) a rend sze res kar ban tar tást vég zõ ne vét, ill. en ge dé lye zett je lét. 

4.1.3 A cso ma go lá si uta sí tá sok ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá sok

4.1.3.1 Az 1 – 9 osz tály ve szé lyes áru i ra vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tá so kat a 4.1.4 sza kasz tar tal -
maz za. A cso ma go lá si uta sí tá sok a cso ma go ló esz kö zök faj tá ja sze rint há rom be kez dés re van-
nak fel oszt va: 

a 4.1.4.1 be kezdés a cso ma go ló esz köz re vo nat ko zik (az IBC-k és a nagy cso ma go -
lá sok ki vé te lé vel): ezek az uta sí tá sok „P” be tû vel kez dõ dõ
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kóddal van nak el látva, a csak SZMGSZ, ill. RID és ADR sze-
rin ti cso ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó uta sí tá sok kód ja „R” be-
tû vel kez dõ dik; 

a 4.1.4.2 be kezdés az IBC-kre vo nat ko zik: ezek az uta sí tá sok „IBC” be tûk kel kez-
dõ dõ kód dal van nak el lát va; 

a 4.1.4.3 be kezdés a nagy cso ma go lá sok ra vo nat ko zik: ezek az uta sí tá sok „LP” be-
tûk kel kez dõ dõ kód dal van nak el lát va. 

A cso magolási uta sítások ál talában azt is megadják, hogy a 4.1.1, 4.1.2 vagy 4.1.3 sza kasz ál -
talános elõ írásait be kell tartani, ill. elõ írhatják, hogy a 4.1.5, 4.1.6, 4.1.7, 4.1.8 vagy 4.1.9
sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it is tel je sí te ni kell. A cso ma go lá si uta sí tá sok ban egyes anya gok ra
és tár gyak ra kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok is sze re pel het nek, eze ket szin tén szá mok ból és
be tûk bõl álló kó dok je lö lik a kö vet ke zõk sze rint:

“PP” az IBC-k és a nagy cso ma go lá sok ki vé te lé vel min den más cso ma go ló esz köz re,
vagy

“RR” a csak az SZMGSZ, ill. a RID és az ADR szerinti szál lításnál ér vényes kü lönleges
elõ írá sok ra;

“B” az IBC-kre, vagy

“BB” a csak az SZMGSZ, ill. a RID és az ADR szerinti szál lításnál ér vényes kü lönleges
elõ írá sok ra; 

“L” a nagy cso ma go lá sok ra.

El len ke zõ elõ írás hi á nyá ban min den cso ma go ló esz köz nek meg kell fe lel nie a 6. rész vo nat ko -
zó elõ írá sa i nak. A cso ma go lá si uta sí tá sok ál ta lá ban nem nyúj ta nak in for má ci ót az össze fér he -
tõ ség rõl, így a fel hasz ná ló nem vá laszt hat ja meg a cso ma go ló esz közt anél kül, hogy
el len õriz né a (cso ma go lan dó) anyag össze fér he tõ sé gét a ki vá lasz tott cso ma go ló anyag gal (pl. a
leg több fluoridhoz az üveg tar tá lyok nem meg fe le lõ ek). Ahol a cso ma go lá si uta sí tás sze rint
üveg tar tály meg en ge dett, ott por ce lán és kõ agyag cso ma go ló esz kö zök ugyan csak hasz nál ha -
tók.

4.1.3.2 Az egyes anya gok ra és tár gyak ra al kal ma zan dó cso ma go lá si uta sí tás(oka)t a 3.2 fe je zet „A”
táb lá za tá nak 8 osz lo pa tar tal maz za. A meg ha tá ro zott anya gok ra vagy tár gyak ra vo nat ko zó
kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá so kat és az egy be cso ma go lá si elõ írá so kat (lásd a 4.1.10 sza-
kaszt) a 9a és 9b osz lop tar talmazza.

4.1.3.3 A cso ma go lá si uta sí tá sok tar tal maz zák a hasz nál ha tó önál ló és kom bi nált cso ma go ló esz kö zö -
ket. A kom bi nált cso ma go lás ra meg ad ják a hasz nál ha tó kül sõ cso ma go ló esz közt, bel sõ cso-
ma go ló esz közt, és ahol szük sé ges, a bel sõ és a kül sõ cso ma go ló esz köz ben meg en ge dett leg-
na gyobb mennyi sé get. A leg na gyobb net tó tö meg és leg na gyobb ûr tar ta lom meg ha tá ro zá sát
lásd az 1.2.1 sza kaszban.

4.1.3.4 Amennyi ben a szál lí tott anyag a szál lí tás alatt haj la mos fo lyé konnyá vál ni, a kö vet ke zõ cso-
ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók:

A cso ma go ló esz kö zök kö zül: 

Hor dók: 1D és 1G

Lá dák: 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 és 4H2 

Zsá kok: 5L1, 5L2, 5L3, 5H1, 5H2, 5H3, 5H4, 5M1 és 5M2 

Össze tett csoma-
golóeszközök:  6HC, 6HD2, 6HG1, 6HG2, 6HD1, 6PC, 6PD1, 6PD2, 6PG1, 6PG2 és

6PH1

A nagy cso ma go lá sok kö zül:
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Haj lé kony falú
mû anyag: 51H (kül sõ cso ma go ló esz köz)

Az IBC-k kö zül:

Az I cso ma go lá si cso port anya ga i hoz: egyet len IBC tí pus sem

A II és a III cso ma go lá si cso port anya ga i hoz: 

Fa: 11C, 11D és 11F

Pa pír le mez: 11G

Haj lé kony falú: 13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1 és 
13M2

Össze tett: 11HZ2 és 21HZ2. 

Ezen be kez dés te kin te té ben a 45 °C vagy an nál ala cso nyabb ol va dás pon tú anya go kat és ke ve -
ré ke ket kell olyan szi lárd anya gok nak te kin te ni, ame lyek a szál lí tás alatt haj la mo sak fo lyé -
konnyá vál ni.

4.1.3.5 Ha eb ben a fe je zet ben a cso ma go lá si uta sí tá sok meg en ge dik egy adott kód je lû (pl. 4G; 1A2)
cso ma go ló esz köz hasz ná la tát, ak kor az azo nos kód je lû és a 6. rész elõ írá sai sze rint „V”, „U”
vagy „W” be tûvel je lölt (pl. 4GV, 4GU vagy 4GW; 1A2V, 1A2U vagy 1A2W) cso ma go ló esz -
kö zök is hasz nál ha tók, ugyan azok kal a fel té te lek kel és kor lá to zá sok kal, ame lye ket a cso ma-
go lá si uta sí tás az adott kód je lû cso ma go ló esz köz re elõ ír. Pél dá ul a 4GV kód je lû kom bi nált
cso ma go lás min den eset ben hasz nál ha tó, ami kor 4G kód je lû van meg en ged ve, fel té ve, hogy
be tart ják a vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tás elõ írá sa it a bel sõ cso ma go ló esz köz re és a mennyi-
ség kor lá to zá sá ra. 

4.1.3.6 A P200 cso ma go lá si uta sí tás nak meg fe le lõ és a 6.2 fe je zet kö ve tel mé nye it tel je sí tõ pa lac kok,
nagy pa lac kok, gáz hor dók és pa lack kö te gek min den olyan fo lyé kony vagy szi lárd anyag szál-
lí tá sá ra hasz nál ha tók, amely re a P001 vagy a P002 cso ma go lá si uta sí tást kell al kal maz ni, ki-
vé ve, ha a cso ma go lá si uta sí tás ban vagy a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 9a osz lo pá ban ta lál ha tó
kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás ban más van elõ ír va. A nagy pa lac kok és pa lack kö te gek ûr tar-
tal ma leg fel jebb 1000 li ter le het. 

4.1.3.7 A vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tás ban ki fe je zet ten nem en ge dé lye zett cso ma go ló esz köz vagy
IBC csak ak kor hasz nálható va lamely anyag vagy tárgy szál lítására, ha az SZMGSZ
tagállamai az 1.5.1 sza kasz sze rin ti ide ig le nes el té rés ben er rõl ki fe je zet ten meg ál la pod tak. 

4.1.3.8 Nem az 1 osz tály ba tar to zó cso ma go lat lan tár gyak 

4.1.3.8.1 Ha egy nagy mé re tû, ro busz tus tárgy nem cso ma gol ha tó a 6.1 vagy a 6.6 fe je zet cso ma go lá si
elõ írá sa i nak meg fe le lõ en és tisz tí tat lan, üres ál la pot ban, cso ma go lás nél kül kell szál lí ta ni, ak-
kor az ilyen szál lítást a szár mazási or szág1) il le té kes ha tó sá ga en ge dé lyez he ti. Az en ge dé lye -
zés hez az il le té kes ha tó ság nak a kö vet ke zõ ket kell fi gye lem be ven nie: 

a) a nagy mé re tû, ro busz tus tárgy nak elég erõs nek kell len ni ah hoz, hogy el len áll jon azok-
nak az igény be vé te lek nek, ütõ dé sek nek, ame lyek nek ren des kö rül mé nyek kö zött a szál-
lí tás so rán, a szál lí tó esz kö zök kö zöt ti át ra kás, a szál lí tó esz köz bõl a rak tár ba va ló
be ra ko dás so rán ki van té ve, il let ve ame lyek ak kor lép het nek fel, ami kor to váb bi ké zi
vagy gé pi áru ke ze lés cél já ból a ra ko dó lap ról el tá vo lít ják;

b) min den zá ró szer ke zet nek és nyí lás nak zár va kell len nie, hogy ne kö vet kez hes sen be a
tar ta lom sza bad ba ju tá sa, ami nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött kü lö nö sen a rez-
gé sek bõl, il let ve a hõ mér sék let, a pá ra tar ta lom vagy a nyo más vál to zá sá ból adód hat (pl.

1) Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a jó vá ha gyást a kül de ménnyel érin tett elsõ
SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer nie.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2061

a ten ger szint fe let ti ma gas ság vál to zá sá nak ered mé nye ként). Ve szé lyes anyag nak nem
sza bad a nagy mé re tû, ro busz tus tárgy kül se jé re ta pad nia; 

c) a nagy mé re tû, ro busz tus tár gyak ve szé lyes áru val köz vet le nül érint ke zõ

– ré sze it a ve szé lyes áru nem tá mad hat ja meg, sem lé nye ge sen nem gyen gít he ti, és

– ezek a ré szek nem okoz hat nak ve szé lyes ha tást, pl. re ak ció ka ta li zá lá sát vagy a ve-
szélyes áruval va ló re akciót (l. az 1.2.1. be kezdést);

d) a fo lya dé kot tar tal ma zó, nagy mé re tû, ro busz tus tár gya kat úgy kell be rak ni és rög zí te ni,
hogy a szál lí tás alatt sem a tar ta lom ki sza ba du lá sa, sem a tár gyak ma ra dan dó alak vál to -
zá sa ne kö vet kez hes sen be;

e) a nagy mé re tû, ro busz tus tár gya kat úgy kell rög zí te ni a re kesz ben, ke ret ben, egyéb ke ze -
lõ esz köz ben vagy ma gá ban a szál lí tó esz köz ben vagy kon té ner ben, hogy nor má lis szál-
lí tá si fel té te lek ese tén ne la zul has sa nak ki.

4.1.3.8.2 Az il le té kes ha tó ság ál tal a 4.1.3.8.1 pont sze rint en ge dé lye zett, cso ma go lás nél kü li tár gyak
az 5. rész fel adá si el já rá sa i nak ha tá lya alá tar toz nak. Ezen kí vül az ilyen tár gyak fel adó já nak
gon dos kod nia kell ar ról, hogy az en ge dély a fu var le vél hez le gyen csa tol va.

Meg jegy zés: A nagy mé re tû, ro busz tus tár gyak közé tar toz nak pl. a haj lé kony falú
tüzelõanyagtartályok, a ka to nai be ren de zé sek, a gé pek és ké szü lé kek, ame lyek
a 3.4.6 sza kasz sze rin ti kor lá to zott mennyi ség nél na gyobb mennyi sé gû ve szé-
lyes árut tar tal maz nak. 

4.1.4 A cso ma go lá si uta sí tá sok fel so ro lá sa 

4.1.4.1 A cso ma go ló esz kö zök (ki vé ve az IBC-ket és a nagy cso ma go lá so kat) hasz ná la tá ra vo nat ko -
zó cso ma go lá si uta sí tá sok
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P001 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS (fo lyé kony anya gok hoz) P001

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lás: Leg na gyobb ûr tar ta lom/net tó tö meg 
(lásd 4.1.3.3)

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

Üveg 10 l Hor dók

Mû anyag 30 l acél (1A2) 250 kg 400 kg 400 kg

Fém 40 l alu mí ni um (1B2) 250 kg 400 kg 400 kg

fém (acélt és alu mí ni u mot
ki vé ve) (1N2)

250 kg 400 kg 400 kg

mû anyag (1H2) 250 kg 400 kg 400 kg

ré te gelt fa le mez (1D) 150 kg 400 kg 400 kg

pa pír le mez (1G) 75 kg 400 kg 400 kg

Lá dák

acél (4A) 250 kg 400 kg 400 kg

alu mí ni um (4B) 250 kg 400 kg 400 kg

fa (4C1, 4C2) 150 kg 400 kg 400 kg

ré te gelt fa le mez (4D) 150 kg 400 kg 400 kg

fa rost le mez (4F) 75 kg 400 kg 400 kg

pa pír le mez (4G) 75 kg 400 kg 400 kg

ha bo sí tott mû anyag (4H1) 60 kg 60 kg  60 kg

tö mör mû anyag (4H2) 150 kg 400 kg 400 kg

Kan nák

acél (3A2) 120 kg 120 kg 120 kg

alu mí ni um (3B2) 120 kg 120 kg 120 kg

mû anyag (3H2) 120 kg 120 kg 120 kg

Önál ló cso ma go ló esz kö zök:

Hor dók

acél, nem le ve he tõ te tõ vel (1A1) 250 l 450 l 450 l

acél, le ve he tõ te tõ vel (1A2)  250 la) 450 l 450 l

alu mí ni um, nem le ve he tõ te tõ vel (1B1) 250 l 450 l 450 l

alu mí ni um, le ve he tõ te tõ vel (1B2)  250 la) 450 l 450 l

fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve), nem le ve he tõ te tõ -
vel (1N1)

250 l 450 l 450 l

fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve), le ve he tõ te tõ vel (1N2)  250 la) 450 l 450 l

mû anyag, nem le ve he tõ te tõ vel (1H1) 250 l 450 l 450 l

mû anyag, le ve he tõ te tõ vel (1H2)  250 la) 450 l 450 l

Kan nák

acél, nem le ve he tõ te tõ vel (3A1) 60 l 60 l 60 l

acél, le ve he tõ te tõ vel (3A2)  60 la) 60 l 60 l

alu mí ni um, nem le ve he tõ te tõ vel (3B1) 60 l 60 l 60 l

alu mí ni um, le ve he tõ te tõ vel (3B2) 60 la) 60 l 60 l

mû anyag, nem le ve he tõ te tõ vel (3H1) 60 l 60 l 60 l

mû anyag, le ve he tõ te tõ vel (3H2)  60 la) 60 l 60 l

a) Csak 2680 mm2/s-nál nagyobb viszkozitású anyagokhoz használhatók.
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P001 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P001
(folyt.) (fo lyé kony anya gok hoz) (folyt.)

Önál ló cso ma go ló esz kö zök (folyt.) Leg na gyobb ûr tar ta lom/net tó tö meg (lásd
4.1.3.3)

Össze tett cso ma go ló esz kö zök: I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um hor dó val
(6HA1, 6HB1)

250 l 250 l 250 l

mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag vagy ré te -
gelt fa lemez hor dóval (6HG1, 6HH1, 6HD1)

120 l 250 l 250 l

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val
vagy -rekesszel; vagy mûanyag tar tály kül sõ fa, ré te-
gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû anyag lá dá -
val (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2)

60 l 60 l 60 l

üveg tar tály kül sõ acél, alu mí ni um, ré te gelt fa le mez, pa-
pír le mez, ha bo sí tott mû anyag vagy tö mör mû anyag
hordóval (6PA1, 6PB1, 6PG1, 6PD1, 6PH1 vagy
6PH2) vagy kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy
-rekesszel; vagy kül sõ fa vagy pa pír le mez-lá dá val
vagy kül sõ vesszõkosárral (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2
vagy 6PD2)

60 l 60 l 60 l

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A 3 osz tály III cso ma go lá si cso port já nak azon anya gai ese té ben, ame lyek kis mennyi ség ben szén-di o xi dot
vagy nit ro gént bo csá ta nak ki, a cso ma go ló esz kö zö ket szel lõ zõ-szer ke zet tel kell el lát ni.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP1 Az UN 1133, 1210, 1263 és 1866, II és III cso ma go lá si cso port anya ga i hoz cso ma go ló esz kö zön ként
leg fel jebb 5 li ter mennyi sé gig a fém vagy mû anyag cso ma go ló esz kö zö ket nem kell a 6.1 fe je zet sze-
rin ti igény be vé te li pró bák nak alá vet ni, ha azo kat:

a) ra ko dó la pon, ra ko dó lap-lá dá ban vagy egy ség ra ko mány-kép zõ esz köz ben szál lít ják, azaz az
egye di cso ma go ló esz kö zök pánt sza lag gal, zsu gor- vagy nyújt ha tó fó li á val vagy más al kal mas
mó don a ra ko dó la pon van nak rög zít ve; vagy

b) leg fel jebb 40 kg net tó tö me gû kom bi nált cso ma go lás bel sõ cso ma go lá sa ként szál lít ják.

PP2 Az UN 3065 és 1170 anya gaihoz fa hordók (2C1 és 2C2) is hasz nálhatók.

PP4 Az UN 1774 anya ga i hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek ki kell elé gí te ni ük a II cso ma go lá si cso-
port igény be vé te li szint jét.

PP5 Az UN 1204 anya ga i hoz a cso ma go ló esz kö zö ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a megnövekedett bel sõ
nyo más kö vet kez té ben ne kö vet kez hes sen be rob ba nás. Pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók ezek-
hez az anya gok hoz nem hasz nál ha tók.

PP6 Az UN 1851 és 3248 anya gai ese tén a kül de mény da ra bon kén ti leg na gyobb net tó mennyi ség 5 l.

PP10 Az UN 1791, II cso ma go lá si cso port anya ga i hoz szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott cso ma go ló esz kö zö ket
kell hasz nál ni.

PP31 Az UN 1131 anyag cso ma go ló esz kö ze it lég men te sen zár ni kell.

PP33 Az UN 1308 anyagaihoz csak az I vagy a II cso magolási cso portnak megfelelõ, leg feljebb 75 kg
brut tó tö me gû kom bi nált cso ma go lá sok hasz nál ha tók.

PP81 A 60%-nál több, de leg feljebb 85% hidrogén-fluoridot tartalmazó UN 1790 flu or-hidrogénsav ol dat és
az 55%-nál több tisz ta sa vat tar tal ma zó UN 2031 sa lét rom sav ol dat szál lí tá sá ra önál ló cso ma go ló esz -
köz ként hasz nált mû anyag hor dók és kan nák meg en ge dett hasz ná la ti idõ tar ta ma a gyár tá suk idõ pont já -
tól szá mított 2 év.

Csak az SZMGSZ, a RID és az ADR sze rin ti szál lí tás nál ér vé nyes kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

RR2 Az UN 1261 anya ga i hoz le ve he tõ te te jû cso ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók.
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P002 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS (szi lárd anya gok hoz) P002

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lás: Leg na gyobb net tó tö meg (lásd 4.1.3.3)

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

Üveg 10 kg Hor dók

Mû anyaga) 50 kg acél (1A2) 400 kg 400 kg 400 kg

Fém 50 kg alu mí ni um (1B2) 400 kg 400 kg 400 kg

Pa píra), b), c) 50 kg fém (acélt és alu mí ni u mot
ki vé ve) (1N2)

400 kg 400 kg 400 kg

Pa pír le meza), b), c) 50 kg

mû anyag (1H2) 400 kg 400 kg 400 kg

a) Ezeknek a bel sõ cso -
ma go ló esz kö zök nek
portömörnek kell len -
ni ük.

ré te gelt fa le mez (1D) 400 kg 400 kg 400 kg

pa pír le mez (1G) 400 kg 400 kg 400 kg

Lá dák

acél (4A) 400 kg 400 kg 400 kg

b) Ezek a belsõ cso mago-
ló esz kö zök nem hasz-
nálhatók, ha a szállí-
tott anyag a szállítás
alatt fo lyé konnyá vál-
hat (lásd a 4.1.3.4 be-
kez dést).

alu mí ni um (4B) 400 kg 400 kg 400 kg

fa (4C1) 250 kg 400 kg 400 kg

fa, portömör falakkal (4C2) 250 kg 400 kg 400 kg

ré te gelt fa le mez (4D) 250 kg 400 kg 400 kg

fa rost le mez (4F) 125 kg 400 kg 400 kg

pa pír le mez (4G) 125 kg 400 kg 400 kg

ha bo sí tott mû anyag (4H1) 60 kg 60 kg  60 kg

c) Ezek a belsõ cso mago-
ló esz kö zök nem hasz-
nál ha tók az I cso ma go-
lá si cso port anya ga i -
hoz.

tö mör mû anyag (4H2) 250 kg 400 kg 400 kg

Kan nák

acél (3A2) 120 kg 120 kg 120 kg

alu mí ni um (3B2) 120 kg 120 kg 120 kg

mû anyag (3H2) 120 kg 120 kg 120 kg

Önál ló cso ma go ló esz kö zök:

Hor dók

acél (1A1 vagy 1A2d)) 400 kg 400 kg 400 kg

alu mí ni um (1B1 vagy 1B2d)) 400 kg 400 kg 400 kg

fém (acélt és alu míniumot ki véve) (1N1 vagy 1N2d)) 400 kg 400 kg 400 kg

mûanyag (1H1 vagy 1H2d)) 400 kg 400 kg 400 kg

pa pír le mez (1Ge)) 400 kg 400 kg 400 kg

ré te gelt fa le mez (1De)) 400 kg 400 kg 400 kg

Kan nák

acél (3A1 vagy 3A2d)) 120 kg 120 kg 120 kg

alu mí ni um (3B1 vagy 3B2d)) 120 kg 120 kg 120 kg

mûanyag (3H1 vagy 3H2d)) 120 kg 120 kg 120 kg

d) Ezek a csomagolóeszközök nem használhatók az I csomagolási csoport azon anyagaihoz, amelyek a szállítás
alatt folyékonnyá válhatnak (lásd a 4.1.3.4 bekezdést).

e) Ezek a csomagolóeszközök nem használhatók, ha a szállított anyagok a szállítás alatt folyékonnyá válhatnak
(lásd a 4.1.3.4 bekezdést).
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P002 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS (szi lárd anya gok hoz) P002
(folyt.) (folyt.)

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb net tó tö meg (lásd 4.1.3.3)

I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

Lá dák

acél lá da (4Ae)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

alu mí ni um lá da (4Be)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

kö zön sé ges fa lá da (4C1e)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

ré te gelt fa le mez láda (4De)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

fa rost le mez lá da (4Fe)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

portömör fa lá da (4C2e)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

pa pír le mez láda (4Ge)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

tömör mûanyag láda (4H2e)) Nem hasz nál ha tó 400 kg 400 kg

Zsá kok

zsákok (5H3, 5H4, 5L3, 5M2)e) Nem hasz nál ha tó 50 kg 50 kg

Össze tett cso ma go ló esz kö zök

mû anyag tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, ré te gelt
fa le mez, pa pír le mez vagy mû anyag hor dó val
(6HA1, 6HB1, 6HG1e), 6HD1e), vagy 6HH1)

400 kg 400 kg 400 kg

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá -
val vagy -rekesszel, vagy kül sõ fa ládával, ré te-
gelt fa le mez lá dá val, pa pír le mez lá dá val vagy
tömör mûanyag ládával (6HA2, 6HB2, 6HC,
6HD2e), 6HG2e) vagy 6HH2)

75 kg 75 kg 75 kg

üveg tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, ré te gelt fa le -
mez vagy pa pír le mez hor dó val (6PA1, 6PB1,
6PD1e) vagy 6PG1e)) vagy kül sõ acél- vagy alu -
mí ni um lá dá val vagy -rekesszel, vagy kül sõ fa-
vagy pa pír le mez lá dá val vagy kül sõ vesszõ ko -
sárral (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2e) vagy 6PD2e))
vagy kül sõ tö mör mû anyag vagy ha bo sí tott mû-
anyag cso ma go ló esz köz zel (6PH2 vagy 6PH1e))

75 kg 75 kg 75 kg

e) Ezek a cso ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók, ha a szál lí tott anya gok a szál lí tás alatt fo lyé konnyá vál hat -
nak (lásd a 4.1.3.4 bekezdést).

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP6 Az UN 3249 ese té ben a kül de mény da ra bon kén ti leg na gyobb net tó tö meg 5 kg.

PP7 Az UN 2000 alá tar to zó cel lu lo id la po kat tel jes ra ko mány ként, fe dett ko csi ban vagy zárt kon té ner -
ben cso ma go lás nél kül is le het szál lí ta ni ra ko dó lap ra rak va, mû anyag fó li á val bur kol va és meg fe le -
lõ módon, pl. acél pántszalaggal rög zítve. Egy ra kodólap nem le het 1000 kg-nál nagyobb tö megû.

PP8 Az UN 2002 anya ga i hoz a cso ma go ló esz kö zö ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a megnövekedett bel sõ
nyo más kö vet kez té ben ne kö vet kez hes sen be rob ba nás. Pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók ezek-
hez az anya gok hoz nem hasz nál ha tók.

PP9 Az UN 3175, 3243 és 3244 anya ga i hoz a cso ma go ló esz köz nek olyan gyár tá si tí pus nak kell meg fe -
lel nie, amely si ke re sen ki áll ta a tö mör sé gi pró bát a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jén.
Az UN 3175 esetén nincs szükség a tö mörségi pró bára, ha a folyadék a zárt zsá kokban levõ szi lárd
anyag ban tel je sen ab szor be ál va van.
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P002 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS (szi lárd anya gok hoz) P002
(folyt.) (folyt.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP11 Az UN 1309, III csomagolási cso port és UN 1362 anya gaihoz 5H1, 5L1 és 5M1 jelû zsákok hasz -
nál ha tók, ha mû anyag zsá kok ba van nak he lyez ve és ra ko dó la pon zsu gor- vagy nyújt ha tó fó li á val
van nak bur kol va.

PP12 Az UN 1361, 2213 és 3077 anya gaihoz 5H1, 5L1 és 5M1 jelû zsákok is használhatók, ha a szállítás
fe dett ko csi ban vagy zárt kon té ner ben tör té nik.

PP13 Az UN 2870 alá so rolt tár gyak hoz csak az I cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jét ki elé gí tõ
kom bi nált cso ma go lá sok hasz nál ha tók.

PP14 Az UN 2211, 2698 és 3314 anya gaihoz hasz nált cso magolóeszközöket nem kell alá vetni a 6.1 fe je-
zet igény be vé te li pró bá i nak.

PP15 Az UN 1324 és 2623 anya ga i hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek ki kell elé gí te ni ük a III cso ma go -
lá si cso port igény be vé te li szint jét.

PP20 Az UN 2217 anya ga i hoz bár mi lyen portömör és té pés ál ló anya gú tar tály is hasz nál ha tó.

PP30 Az UN 2471 anya ga i hoz pa pír vagy pa pír le mez bel sõ cso ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók.

PP34 Az UN 2969 anyagaihoz (egész ri cinusmag ese tén) 5H1, 5L1 vagy 5M1 jelû zsá kok is használhatók.

PP37 Az UN 2590 és 2212 anya ga i hoz 5M1 jelû zsá kok is hasz nál ha tók. A kül de mény da ra bo kat fe dett
ko csi ban vagy zárt kon té ner ben, vagy zsu gor- vagy nyújt ha tó fó li á val rög zí tett egy ség ra ko má nyok -
ban kell szál lí ta ni.

PP38 Az UN 1309, II cso ma go lá si cso port anya ga i hoz zsá kok csak fe dett ko csi ban vagy zárt kon té ner ben 
való szál lí tás nál hasz nál ha tók.

PP84 Az UN 1057 tár gya i hoz a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jét ki elé gí tõ, me rev kül sõ cso-
ma go ló esz kö zö ket kell hasz nál ni. A cso ma go ló esz kö zö ket úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és hasz nál ni,
hogy ne kö vet kez hes sen be el moz du lás, az esz kö zök nem szán dé kos be gyúj tá sa vagy gyú lé kony
gáz, ill. fo lya dék ki bo csá tá sa.

Csak az SZMGSZ, a RID és az ADR sze rin ti szál lí tás nál ér vé nyes kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

RR5 Az UN 1057 tár gya it tar tal ma zó kül de mény da ra bok nak a PP84 kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás tól
eltérõen csak a 4.1.1.1, a 4.1.1.2 és a 4.1.1.5 – 4.1.1.7 be kezdés ál talános elõ írásainak kell megfelel-
ni ük, ha brut tó tö me gük leg fel jebb 10 kg.

P003 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P003

A ve szé lyes árut al kal mas kül sõ cso ma go ló esz köz be kell he lyez ni. A cso ma go ló esz köz nek meg kell fe lel nie
a 4.1.1.1, a 4.1.1.2, a 4.1.1.4, a 4.1.1.8 be kezdés és a 4.1.3 sza kasz elõ írásainak és úgy kell ter vezni, hogy ki -
elé gít sék a 6.1.4 sza kasz gyár tás ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye it. A be fo ga dó ké pes ség nek és a ter ve zett fel hasz -
ná lás nak meg fe le lõ ki ala kí tá sú és meg fe le lõ szi lárd sá gú, al kal mas anyag ból ké szí tett kül sõ cso ma go ló esz -
közt kell hasz nál ni. Ha ezt a cso ma go lá si uta sí tást tár gyak szál lí tá sá nál vagy kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ
cso ma go lá sa i nál al kal maz zák, a cso ma go ló esz közt úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy nor má lis szál lí tá si fel-
té te lek kö zött a tár gyak nem szán dé kos mû kö dés be lé pé sét megakadályozza.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP16 Az UN 2800-hoz: a te le pe ket vé de ni kell a cso ma go lá son be lü li rö vid zár lat tal szem ben és erõs kül-
sõ cso ma go lá sok ba kell biz ton sá go san cso ma gol ni.
Meg jegy zés: 1. A ki fo lyás men tes, ned ves ak ku mu lá tor te le pe ket, ame lyek me cha ni kai vagy elekt-

ro mos ké szü lé kek be épí tett al kat ré szei és azok mû kö dé sé hez szük sé ge sek, a ké-
szü lék ak ku mu lá tor tar tó já ban szi lár dan kell rög zí te ni, és oly mó don kell vé de ni, 
hogy sé rü lés és rö vid zár lat ne kö vet kez hes sen be.

2.  A hasz nált te lepekre (UN 2800) lásd a P801a uta sítást.

PP19 Az UN 1364 és 1365 anya gai bá lákban is szállíthatók.

PP20 Az UN 1363, 1386, 1408 és 2793 anya gaihoz bár milyen portömör és tépésálló anyag ból gyártott
tar tály is hasz nál ha tó.

PP32 Az UN 2857 és 3358 tár gyai cso ma go lat la nul, re ke szek ben vagy meg fe le lõ egyesítõ-
csomagolásban is szál lít ha tók.
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P099 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P099

Csak az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók.

P101 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P101

Csak a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal en ge dé lye zett cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók. Ha a szár-
ma zá si or szág nem SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a cso ma go ló esz közt a kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ
Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak jóvá kell hagy nia. 

Meg jegy zés:  A fu varlevélbe te endõ bejegyzésre lásd az 5.4.1.2.1 e) pon tot.

P111 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P111

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

víz ál ló pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

Bur ko la tok ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

mû anyag ból fa rost le mez lá dák (4F)

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl pa pír le mez lá dák (4G)

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP43 Az UN 0159 ese té ben nem szük sé ges bel sõ cso ma go lás, ha kül sõ cso ma go lás ként fém hor dót (1A2
vagy 1B2) vagy mûanyag hordót (1H2) használnak.
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P112a CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P112a
(az 1.1. D osztályozási kód szilárd, nedvesített anya ga i hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
és a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Zsá kok Lá dák

több ré te gû, víz ál ló pa pír ból mû anyag ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból mû anyag be vo na tú vagy bé lé sû
tex til szö vet bõl

alu mí ni um lá dák (4B)

tex til szö vet bõl kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl portömör fa lá dák (4C2)

mû anyag szö vet bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Tar tá lyok fa rost le mez lá dák (4F)

Tar tá lyok fém bõl pa pír le mez lá dák (4G)

fém bõl mû anyag ból ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

mû anyag ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Nem szük sé ges köz tes cso ma go lás, ha kül sõ cso ma go lás ként folyadéktömör, le ve he tõ te te jû hor dót hasz nál -
nak.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP26 Az UN 0004, 0076, 0078, 0154, 0219 és 0394-hez hasz nált cso magolóeszközök nem tar talmazhat-
nak ól mot.

PP45 Az UN 0072-höz és az UN 0226-hoz nem szük séges köz tes csomagolás.
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P112b CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P112b

(az 1.1D osz tá lyo zá si kód szi lárd, szá raz, nem por sze rû anya ga i hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Zsákok (csak az UN 0150-hez) Zsá kok

nát ron pa pír ból mû anyag ból portömör mû anyag szö vet zsá kok
(5H2)több ré te gû, víz ál ló pa pír ból mû anyag be vo na tú vagy bé lé sû

tex til szö vet bõlmû anyag ból víz ál ló mû anyag szö vet zsá kok
(5H3)tex til szö vet bõl

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl mûanyagfólia zsá kok (5H4)

mû anyag szö vet bõl portömör tex til zsá kok (5L2)

víz ál ló tex til zsá kok (5L3)

több ré te gû víz ál ló pa pír zsák ok
(5M2)

Lá dák

acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez lá dák (4G)

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP26 Az UN 0004, 0076, 0078, 0154, 0216, 0219, 0386-hoz hasz nált cso magolóeszközök nem tar tal-
maz hat nak ól mot.

PP46 Az UN 0209 ese tében portömör zsák (5H2) csak a pely hesített vagy szemcsézett, szá raz TNT-hez
és leg feljebb 30 kg net tó tö megig aján lott.

PP47 Az UN 0222 anya ga i hoz nem szük sé ges bel sõ cso ma go lás, ha a kül sõ cso ma go lás zsák
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P112c CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P112c
(az 1.1D osz tá lyo zá si kód szi lárd, szá raz, por sze rû anya ga i hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Zsá kok Lá dák

több ré te gû víz ál ló pa pír ból több ré te gû, víz ál ló pa pír ból, bé lés -
sel

acél lá dák (4A)

mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

mû anyag szö vet bõl mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

portömör fa lá dák (4C2)

Tar tá lyok Tar tá lyok ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

pa pír le mez bõl fém bõl fa rost le mez lá dák (4F)

fém bõl mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

mû anyag ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

fá ból Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go lá sok, ha kül sõ cso ma go lás ként hor dót hasz nál nak.

2. A cso ma go ló esz köz nek portömörnek kell len nie.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP26 Az UN 0004, 0076, 0078, 0154, 0216, 0219, 0386-hez hasz nált cso magolóeszközök nem tar tal-
maz hat nak ól mot.

PP46 Az UN 0209 ese tében portömör zsák (5H2) csak a pely hesített vagy szemcsézett, szá raz TNT-hez
és leg feljebb 30 kg net tó tö megig aján lott.

PP48 Az UN 0504 anya ga i hoz fém cso ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók.
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P113 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P113

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

Tar tá lyok ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

pa pír le mez bõl fa rost le mez lá dák (4F)

fém bõl pa pír le mez lá dák (4G)

mû anyag ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

fá ból Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A cso ma go ló esz köz nek portömörnek kell len nie.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP49 Az UN 0094 és 0305 ese tében egy belsõ cso magolásba leg feljebb 50 g anyag cso magolható.

PP50 Az UN 0027 ese té ben bel sõ cso ma go lá sok nem szük sé ge sek, ha kül sõ cso ma go lás ként hor dót
hasz nál nak. 

PP51 Az UN 0028-hoz bel sõ cso ma go lás ként nát ron pa pír vagy vi a szolt pa pír bur ko la tok is hasz nál ha -
tók.
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P114a CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P114a
(ned ve sí tett szi lárd anya gok hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Zsá kok Lá dák

mû anyag ból mû anyag ból acél lá dák (4A)

tex til szö vet bõl mû anyag be vo na tú vagy bé lé sû kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

mû anyag szö vet bõl tex til szö vet bõl portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Tar tá lyok Tar tá lyok fa rost le mez lá dák (4F)

fém bõl fém bõl pa pír le mez lá dák (4G)

mû anyag ból mû anyag ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Nem szük sé ges köz tes cso ma go lás, ha kül sõ cso ma go lás ként folyadéktömör, le ve he tõ te te jû hor dót hasz nál -
nak.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP26 Az UN 0077, 0132, 0234, 0235 és 0236-hoz hasz nált cso magolóeszközök nem tar talmazhatnak ól -
mot.

PP43 Az UN 0342 ese té ben nem szük sé ges bel sõ cso ma go lás, ha kül sõ cso ma go lás ként fém hor dót (1A2
vagy 1B2) vagy mûanyag hordót (1H2) használnak.
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P114b CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P114b
(szá raz szi lárd anya gok hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szükséges Lá dák

nátronpapírból közönséges faládák (4C1) 

mûanyagból portömör faládák (4C2)

portömör textilszövetbõl rétegelt falemez ládák (4D)

portömör mûanyagszövetbõl farostlemez ládák (4F)

papírlemez ládák (4G)

Tar tá lyok Hor dók

papírlemezbõl acélhordók levehetõ tetõvel (1A2) 

fémbõl alumíniumhordók levehetõ tetõvel

papírból (1B2)

mûanyagból rétegelt falemez hordók (1D)

portömör mûanyagszövetbõl papírlemez hordók (1G)

mûanyag hordók levehetõ tetõvel
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP26 Az UN 0077, 0132, 0234, 0235 és 0236-hoz hasz nált cso magolóeszközök nem tar talmazhatnak ól -
mot.

PP50 Az UN 0160 és UN 0161 anya ga i hoz nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ha kül sõ cso ma-
go lás ként hor dó kat hasz nál nak.

PP52 Ha az UN 0160 és UN 0161 anya gaihoz kül sõ cso magolásként fémhordót (1A2 vagy 1B2) hasz nál-
nak, a fém cso ma go ló esz kö zö ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a bel sõ nyo más bel sõ vagy kül sõ okok-
ból tör té nõ nö ve ke dé se ne okoz zon rob ba nás ve szélyt.
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P115 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P115

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Tar tá lyok  Zsákok  Lá dák

mû anyag ból mû anyag ból fém tar tá lyok ban kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

 portömör faládák (4C2)

 Hor dók ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

 fémbõl fa rost le mez lá dák (4F)

 Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP45 Az UN 0144-hez nem szük séges köz tes csomagolás.

PP53 Ha az UN 0075, 0143, 0495 és 0497 anya gaihoz kül sõ cso magolásként lá dákat hasz nálnak, ak kor a 
bel sõ cso ma go lá so kat kú pos, csa var me ne tes ku pak kal kell zár ni és tér fo ga tuk egyen ként nem ha-
lad hat ja meg az 5 li tert. A bel sõ cso ma go lá so kat kö rül kell ven ni nem ég he tõ, ab szor be á ló
párnázóanyaggal. Az ab szor be á ló párnázóanyag mennyi sé gé nek ele gen dõ nek kell len nie a fo lya-
dék tar tal mak fel szí vá sá hoz. A fém tar tá lyo kat párnázattal kell egy más tól el vá lasz ta ni. Ha a kül sõ
cso ma go lás láda, a haj tó anyag net tó mennyi sé ge egy kül de mény da rab ban leg fel jebb 30 kg le het.

PP54 Ha az UN 0075, 0143, 0495 és 0497 anya gaihoz kül sõ cso magolásként hor dókat hasz nálnak és a
köz tes cso ma go lás hor dó, ezt olyan mennyi sé gû nem ég he tõ párnázóanyaggal kell kö rül ven ni, ami
ele gen dõ a fo lya dék tar tal mak ab szor be á lá sá hoz. A bel sõ és a köz tes cso ma go ló esz kö zök he lyett
fém hor dó ban levõ mû anyag tar tály ból álló össze tett cso ma go ló esz köz is hasz nál ha tó. A haj tó -
anyag net tó mennyi sé ge egy kül de mény da rab ban nem ha lad hat ja meg a 120 li tert.

PP55 Az UN 0144 anya ga i hoz ab szor be á ló párnázóanyagot kell be he lyez ni.

PP56 Az UN 0144 anya ga i hoz bel sõ cso ma go lás ként fém tar tá lyok is hasz nál ha tók.

PP57 Az UN 0075, 0143, 0495 és 0497 anya gaihoz köz tes csomagolásként zsá kot kell használni ha kül -
sõ cso ma go lás ként lá dá kat hasz nál nak.

PP58 Az UN 0075, 0143, 0495 és 0497 anya gaihoz köz tes csomagolásként hor dót kell használni, ha kül -
sõ cso ma go lás ként hor dó kat hasz nál nak.

PP59 Az UN 0144 anya ga i hoz kül sõ cso ma go lás ként pa pír le mez lá dák (4G) is hasz nál ha tók.

PP60 Az UN 0144 anya ga i hoz le ve he tõ te te jû alu mí ni um hor dók (1B2) nem hasz nál ha tók.
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P116 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P116

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Zsá kok

víz- és olaj ál ló pa pír ból mû anyag szö vet zsá kok (5H1)

mû anyag ból több ré te gû víz ál ló pa pír zsák ok 

portömör mû anyag szö vet bõl (5M2)

mû anyag be vo na tú vagy bé lé sû mûanyagfólia zsá kok (5H4)

tex til szö vet bõl portömör tex til zsá kok (5L2)

víz ál ló tex til zsá kok (5L3)

Tar tá lyok Lá dák

víz ál ló pa pír le mez bõl acél lá dák (4A)

fém bõl alu mí ni um lá dák (4B)

mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

fá ból portömör ki vi tel ben portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Bur ko la tok fa rost le mez lá dák (4F)

víz ál ló pa pír ból pa pír le mez lá dák (4G)

vi a szolt pa pír ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

mû anyag ból Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Kan nák

acél kan nák le ve he tõ te tõ vel (3A2)

mû anyag kan nák le ve he tõ te tõ vel 
(3H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP61 Az UN 0082, 0241, 0331 és 0332 anya ga i hoz nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ha
folyadéktömör, le ve he tõ te te jû hor dó kat hasz nál nak kül sõ cso ma go lás ként.

PP62 Az UN 0082, 0241, 0331 és 0332 anya ga i hoz bel sõ cso ma go ló esz kö zök nem szük sé ge sek, ha a
rob ba nó anya got fo lya dé kot át nem eresz tõ anyag tar tal maz za.

PP63 Az UN 0081 anya ga i hoz nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ha az me rev falú mû anyag
cso ma go ló esz köz ben van, ami a sa lét rom sav-ész te rek kel szem ben át ha tol ha tat lan.

PP64 Az UN 0331 anya ga i hoz bel sõ cso ma go ló esz kö zök nem szük sé ge sek, ha kül sõ cso ma go lás ként
zsákok (5H2), (5H3) vagy (5H4) hasz nálatosak.

PP65 Az UN 0082, 0241, 0331 és 0332 anya gaihoz kül sõ cso magolásként zsá kok (5H2 és 5H3) is hasz-
nál ha tók

PP66 Az UN 0081 anya ga i hoz kül sõ cso ma go lás ként zsá kok nem hasz nál ha tók.
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P130 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P130

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Nem szük sé ges Nem szük sé ges Lá dák

acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez lá dák (4G)

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP67 A kö vetkezõket kell al kalmazni az UN 0006, 0009, 0010, 0015, 0016, 0018, 0019, 0034, 0035,
0038, 0039, 0048, 0056, 0137, 0138, 0168, 0169, 0171, 0181, 0182, 0183, 0186, 0221, 0243,
0244, 0245, 0246, 0254, 0280, 0281, 0286, 0287, 0297, 0299, 0300, 0301, 0303, 0321, 0328,
0329, 0344, 0345, 0346, 0347, 0362, 0363, 0370, 0412, 0424, 0425, 0434, 0435, 0436, 0437,
0438, 0451, 0488 és 0502 tár gya i hoz: A rend sze rint ka to nai célú, nagy mé re tû, ro busz tus rob ba nó -
tár gyak gyúj tó szer ke ze te ik nél kül vagy gyúj tó szer ke zet tel, de leg alább két ha té kony vé dõ szer ke -
zet tel cso ma go lat la nul szál lít ha tók. Ha az ilyen tár gyak haj tó töl te tet tar tal maz nak vagy ön haj tók,
ak kor gyúj tó rend sze re i ket vé de ni kell a nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel let ti mû kö dés be lé pés sel
szem ben. Ha a cso ma go lat lan tárgy a 4. vizs gá la ti so ro zat ban ne ga tív ered ményt ad, ez jel zi, hogy
az cso ma go lás nél kü li szál lí tás ra fi gye lem be ve he tõ. Az ilyen cso ma go lat lan tár gyak csúszó-
talpakra erõ sít he tõk vagy ke re tek be vagy más al kal mas anyag moz ga tó esz köz be helyezhetõk.
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P131 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS  P131

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

Tar tá lyok portömör fa lá dák (4C2)

pa pír le mez bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fém bõl fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

fá ból Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

Or sók alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP68 Az UN 0029, 0267 és 0455 ese tében bel sõ cso magolásként zsá kok és or sók nem hasz nálhatók.

P132a CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P132a
(zárt fém, mûanyag vagy pa pírlemez házból álló tárgyakhoz,

ame lyek detonáló rob ba nó anya got tar tal maz nak vagy mû anyag kö té sû 
detonáló rob ba nó anyag ok ból ké szült tár gyak hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Nem szük sé ges Nem szük sé ges Lá dák

acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2
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P132b CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P132b
(zárt ház nél kü li tár gyak hoz)

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Tar tá lyok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír le mez bõl acél lá dák (4A)

fém bõl alu mí ni um lá dák (4B)

mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

Bur ko la tok ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

pa pír ból fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

P133 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P133

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Tar tá lyok Tar tá lyok Lá dák

pa pír le mez bõl pa pír le mez bõl acél lá dák (4A)

fém bõl fém bõl alu mí ni um lá dák (4B)

mû anyag ból mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

fá ból fá ból portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Tál cák meg osz tó vá lasz fa lak kal fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez bõl pa pír le mez lá dák (4G)

mû anyag ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

fá ból

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Tar tá lyok köz tes cso ma go lás ként csak ak kor szük sé ge sek, ha a bel sõ cso ma go ló esz kö zök tál cák.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP69 Az UN 0043, 0212, 0225, 0268 és 0306-hoz bel sõ cso magolóeszközként tál cák nem hasz nálhatók.
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P134 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P134

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

víz ál ló acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

Tar tá lyok kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

pa pír le mez bõl portömör fa lá dák (4C2)

fém bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

mû anyag ból fa rost le mez lá dák (4F)

fá ból pa pír le mez lá dák (4G)

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

Bur ko la tok tö mör mû anyag lá dák (4H2)

hul lám pa pír le mez bõl Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

Hü ve lyek alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

pa pír le mez bõl

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)
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P135 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P135

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

Tar tá lyok portömör fa lá dák (4C2)

pa pír le mez bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fém bõl fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

fá ból ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Bur ko la tok Hor dók

pa pír ból acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

mû anyag ból alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

P136 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P136

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

mû anyag ból acél lá dák (4A)

tex til szö vet bõl alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

Lá dák portömör fa lá dák (4C2)

pa pír le mez bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

mû anyag ból fa rost le mez lá dák (4F)

fá ból pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

Meg osz tó vá lasz fa lak a kül sõ
cso ma go lás ban

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)
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P137 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P137..

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

mû anyag ból acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

Lá dák kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

pa pír le mez bõl portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Hü ve lyek fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez bõl pa pír le mez lá dák (4G)

fém bõl Hor dók

mû anyag ból acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

Meg osz tó vá lasz fa lak a kül sõ
cso ma go lás ban

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP70 Ha az UN 0059, 0439, 0440 és 0441 for mázott töl teteket egyenként cso magolják, a kú pos üreg nek
le fe lé kell néz nie és a kül de mény da ra bot el kell lát ni a „FÖL FE LÉ” je lö lés sel. Ha a for má zott töl-
te te ket pá ron ként cso ma gol ják, a kú pos üre gek nek be fe lé kell néz ni ük, hogy vé let len be in du lás
ese tén a jet-hatás mi ni má lis le gyen.
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P138 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P138

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

mû anyag ból acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel 
(1H2)

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Ha a tár gyak vé gei zár tak, bel sõ cso ma go ló esz kö zök nem szük sé ge sek.
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P139 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P139

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

mû anyag ból acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

Tar tá lyok kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

pa pír le mez bõl portömör fa lá dák (4C2)

fém bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

mû anyag ból fa rost le mez lá dák (4F)

fá ból pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Or sók Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

Bur ko la tok alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

pa pír ból

mû anyag ból ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP71 Az UN 0065, 0102, 0104, 0289 és 0290 es tében a rob banózsinórok vé geit le kell zárni, pl. szo ro-
san záró du gó val, úgy, hogy a rob ba nó anyag ne sza ba dul has son ki. A haj lé kony rob ba nó zsi nó rok
vé ge it szo ro san le kell kö töz ni.

PP72 Az UN 0065 és 0289 ese té ben nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ha azok te ker csel ve
van nak.
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P140 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P140

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

mû anyag ból acél lá dák (4A)

alu mí ni um lá dák (4B)

Or sók kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

portömör fa lá dák (4C2)

Bur ko la tok ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

nát ron pa pír ból fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP73 Az UN 0105 ese té ben nem szük sé ge sek bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ha a tár gyak vé gei zár tak.

PP74 Az UN 0101 esetében a cso magolóeszköznek portömörnek kell lennie, ki véve, ha a gyújtó pa pír-
hüvellyel van bur kolva és a hü vely mindkét vége el van látva le vehetõ sap kával.

PP75 Az UN 0101 tárgyaihoz acél vagy alu mínium lá dák és hordók nem hasz nálhatók.
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P141 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P141

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Tar tá lyok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír le mez bõl acél lá dák (4A)

fém bõl alu mí ni um lá dák (4B)

mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

fá ból portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Tál cák meg osz tó vá lasz fa lak kal fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

fá ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

Meg osz tó vá lasz fa lak a kül sõ
cso ma go lás ban

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2)
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P142 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P142

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

Tar tá lyok portömör fa lá dák (4C2)

pa pír le mez bõl ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

fém bõl fa rost le mez lá dák (4F)

mû anyag ból pa pír le mez lá dák (4G)

fá ból tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

Bur ko la tok acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

pa pír ból alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

Tál cák meg osz tó vá lasz fa lak kal ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

mû anyag ból pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2)
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P143 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P143

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Zsá kok Nem szük sé ges Lá dák

nát ron pa pír ból acél lá dák (4A)

mû anyag ból alu mí ni um lá dák (4B)

tex til szö vet bõl kö zön sé ges fa lá dák (4C1)

gu mi be vo na tú tex til szö vet bõl portömör fa lá dák (4C2)

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)

Tar tá lyok fa rost le mez lá dák (4F)

pa pír le mez bõl pa pír le mez lá dák (4G)

fém bõl tö mör mû anyag lá dák (4H2)

mû anyag ból Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

Tál cák meg osz tó vá lasz fa lak kal alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

mû anyag ból

fá ból ré te gelt fa le mez hor dók (1D)

pa pír le mez hor dók (1G)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A fen ti bel sõ és kül sõ cso ma go ló esz kö zök he lyett össze tett cso ma go ló esz köz (6HH2) (mû anyag tar tály kül-
sõ tö mör mû anyag lá dá val) is hasz nál ha tók.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP76 Ha az UN 0271, 0272, 0415 vagy 0491-hez fém cso magolóeszközöket hasz nálnak, a fém cso mago-
ló esz kö zö ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a bel sõ nyo más bel sõ vagy kül sõ okok ból tör té nõ nö ve ke -
dé se ne okoz zon rob ba nás ve szélyt.
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P144 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P144

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Köz tes cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök és
ki ala kí tá sok

Tar tá lyok Nem szük sé ges Lá dák

pa pír le mez bõl acél lá dák (4A)

fém bõl alu mí ni um lá dák (4B)

mû anyag ból kö zön sé ges fa lá dák fém bé lés sel
(4C1)

Meg osz tó vá lasz fa lak a kül sõ
cso ma go lás ban

ré te gelt fa le mez lá dák fém bé lés -
sel (4D)

fa rost le mez lá dák fém bé lés sel
(4F)

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1)

tö mör mû anyag lá dák (4H2)

Hor dók

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2)

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ -
vel (1B2)

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel
(1H2)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP77 Az UN 0248 és 0249-hez hasz nált cso ma go lá so kat vé de ni kell a víz be ha to lá sá val szem ben. Ha a
víz zel ak ti vál ha tó szer ke ze te ket cso ma go lat la nul szál lít ják, azo kat leg alább két, füg get len vé dõ -
szer ke zet tel kell el lát ni, ami meg aka dá lyoz za a víz be ha to lá sát.
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A cso ma go ló esz köz tí pu sa

Pa lack, nagy pa lack, gáz hor dó és pa lack kö teg.

Pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók és pa lack kö te gek hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.6 sza kasz kü lön le ges 
cso ma go lá si elõ írá sa it és a kö vet ke zõ 1) – 10) be kez dés elõ írá sa it be tart ják.

Ál ta lá nos elõ írá sok

1) A tar tá lyo kat úgy kell le zár ni és tö mí te ni, hogy meg aka dá lyoz zák a gáz ki sza ba du lá sát.

2) A táb lá za tok sze rint 200 ml/m3 (ppm) vagy an nál ki sebb LC50 ér ték kel ren del ke zõ mér ge zõ anya go kat
tar tal ma zó nyo más tar tó tar tá lyo kon nem le het sem mi fé le nyo más csök ken tõ szer ke zet.

3) A kö vet ke zõ há rom táb lá zat a sû rí tett gá zok ra (1 táb lá zat), a csepp fo lyó sí tott és ol dott gá zok ra (2 táb lá -
zat) és a nem a 2 osz tály ba tar to zó anya gok ra (3 táb lá zat) vo nat ko zik. A táb lá za tok ban a kö vet ke zõk
sze re pel nek:

a) az anyag UN szá ma, meg ne ve zé se és le írá sa, va la mint osz tá lyo zá si kód ja;

b) mér ge zõ anya gok ese tén az LC50 ér ték;

c) az anyag hoz hasz nál ha tó nyo más tar tó tar tály tí pu sa, amit „X” betû je löl;

d) a nyo más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la tá nak leg na gyobb idõ kö ze;

Meg jegy zés: A kompozit anya gok fel hasz ná lá sá val ké szült nyo más tar tó tar tá lyok ra az idõ sza kos
vizs gá lat gya ko ri sá gát a tar tályt jó vá ha gyó il le té kes ha tó ság nak kell meg ha tá roz nia.

e) a nyo más tar tó tar tá lyok leg ki sebb pró ba nyo má sa;

f) sû rí tett gá zok tar tá lya i nál a leg na gyobb üze mi nyo más vagy csepp fo lyó sí tott, ill. ol dott gá zok
tar tá lya i nál a leg na gyobb töl té si fok(ok);

g) az egyes anya gok ra vo nat ko zó kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok.

Pró ba nyo más, töl té si fok és töl té si elõ írá sok

4) Az elõ írt leg kisebb pró banyomás 1 MPa (10 bar);

5) A nyo más tar tó tar tá lyo kat sem mi lyen eset ben sem sza bad a kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek ál tal meg ha tá ro -
zott ha tá rok nál na gyobb mér ték ben meg töl te ni:

a) Sû rí tett gá zok ese tén az üze mi nyo más nem le het na gyobb, mint a nyo más tar tó tar tály pró ba nyo-
má sá nak két har ma da. Az üze mi nyo más fel sõ ha tá rá ra az „o” kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás to-
váb bi kor lá to zást tar tal maz. A bel sõ nyo más 65 °C-on sem mi lyen eset ben sem ha lad hat ja meg a
pró ba nyo mást.

b) Nagy nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok ese tén a töl té si fok nak ak ko rá nak kell len nie, hogy az ál-
lan dó sult nyo más 65 °C-on ne ha lad ja meg a nyo más tar tó tar tály pró ba nyo má sát.

Ha az elõ zõ kö ve tel mé nyek tel je sül nek, ak kor a táb lá zat ban meg adot tól el té rõ pró ba nyo más és
töl té si fok is al kal maz ha tó, ki vé ve ott, ahol az o" kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás sze re pel. 

Azok nál a nagy nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok nál, ame lyek re a táb lá zat ban nincs adat, a leg-
na gyobb töl té si fo kot (TF) a kö vet ke zõ kép let tel kell meg ha tá roz ni:

TF = 8,5·10-4·dg·Pe

ahol TF = a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fok
dg = a gáz sû rûsége (15 °C-on és 1 bar nyomáson) (kg/m3-ben)
Pe = a leg ki sebb pró ba nyo más (bar-ban).

Ha a gáz sû rû sé ge nem is mert, a töl té si fo kot a kö vet ke zõ kép let tel kell meg ha tá roz ni:
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ahol TF = meg en ge dett leg na gyobb töl té si fok
Pe = a leg ki sebb pró ba nyo más (bar-ban)
MM = a gáz mo le ku la tö me ge (g/mol-ban)
R = 8,31451·10-2 bar-1·mol-1·K-1 (gáz ál lan dó).

Gáz ke ve ré kek nél az egyes al ko tó ré szek tér fo gat ará nyá nak fi gye lem be vé te lé vel ka pott át la gos
mo le ku la tö me get kell al kal maz ni.
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c) Kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok nál a töl té si fok (az ûr tar ta lom-li te ren kén ti leg na gyobb töl-
tõ tö meg) a fo lya dék fá zis 50 °C-on fenn ál ló sû rû sé gé nek 0, 95-szorosa, ezen kí vül a fo lya dék fá -
zis 60 °C alatt nem tölt heti ki tel jesen a tartályt. A próbanyomásnak leg alább ak korának kell
len nie, mint a fo lyé kony anyag 65 °C-on fenn ál ló gõz nyo má sa (ab szo lút nyo más) mí nusz 100
kPa (1 bar).

Azok nál az ala csony nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok nál, ame lyek re a táb lá zat ban nincs adat, a
leg na gyobb töl té si fo kot a kö vet ke zõ kép let tel kell meg ha tá roz ni:

TF = (0,0032·BP – 0,24)·dl,

ahol

TF = a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fok

BP = a forráspont (Kelvin fok ban)

dl = a fo lyé kony anyag sû rû sé ge a for rás pon ton (kg/l-ben).

d) Az UN 1001 ol dott ace tilénre és az UN 3374 ol dószermentes ace tilénre lásd a 10) be kezdésben
a „p” kü lön le ges cso ma go lá si elõ írást.

6) El té rõ pró ba nyo más és töl té si fok is al kal maz ha tó, amennyi ben az elõ zõ 4) és 5) be kez dés ben le írt ál-
ta lá nos kö ve tel mé nye ket ki elé gí tik.

7) A nyo más tar tó tar tá lyok töl té se csak kü lön le ges felszereltségû he lye ken, szak kép zett sze mély zet tel és
meg fe le lõ el já rás sal vé gez he tõ.

Az el já rás nak ki kell ter jed nie an nak el len õr zé sé re, hogy

– a tar tály és sze rel vé nyei meg fe lel nek a vo nat ko zó sza bály za tok nak;

– a szál lí tan dó ter mék kel össze fér he tõ ek;

– nincs biz ton sá got be fo lyá so ló sé rü lé sük;

– a töl té si fo kot, ill. a töl té si nyo mást be tar tot ták;

– a fel irat ok és a je lö lé sek sza bály sze rû ek.

Idõ sza kos vizs gá lat

8) Az új ra tölt he tõ, nyo más tar tó tar tá lyo kat a 6.2.1.6 be kez dés elõ írá sai sze rint kell idõ sza kos vizs gá lat-
nak alá vet ni.

9) Ha va la mely anyag ra a kö vet ke zõ táb lá za tok ban nincs kü lön le ges elõ írás fel tün tet ve, az idõ sza kos
vizs gá la tot a kö vet ke zõk sze rint kell vég re haj ta ni:

a) az 1T, 1TF, 1TO, 1TC, 1TFC, 1TOC, 2T, 2TO, 2TF, 2TC, 2TFC, 2TOC, 4A, 4F és 4C osz tályo-
zá si kód alá tar to zó gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló nyo más tar tó tar tá lyok ese té ben 5 éven ként;

b) a töb bi osz tály anya ga i nak szál lí tá sá ra szol gá ló nyo más tar tó tar tá lyok ese té ben 5 éven ként;

c) az 1A, 1O, 1F, 2A, 2O és 2F osz tályozási kód alá tar tozó gá zok szál lítására szol gáló nyo mástar-
tó tar tá lyok ese té ben 10 éven ként.

E be kez dés tõl el té rõ en a kompozit anya gok fel hasz ná lá sá val ké szült, nyo más tar tó tar tá lyok (nyo más-
tar tó kompozit tar tá lyok) idõ sza kos vizs gá la tát azon SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá ga ál tal meg-
ha tá ro zott idõ sza kon ként kell el vé gez ni, amely a szer ke zet re és a gyár tás ra vo nat ko zó mû sza ki sza-
bály za tot jó vá hagy ta.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok

10) A „kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok” osz lop jel ma gya rá za ta

Az anyagok össze férhetõsége (gá zokra lásd az ISO 11114-1:1997 és az ISO 11114-2:2000 szabványt)

a: Alu mí ni um öt vö zet bõl ké szült tar tály nem hasz nál ha tó.

b: Réz bõl ké szült sze le pek nem hasz nál ha tók.

c: A tar ta lom mal érint ke zés be ke rü lõ fém ré szek leg fel jebb 65 % re zet tar tal maz hat nak.

d: Acél ból ké szült, nyo más tar tó tar tá lyok hoz csak a hid ro gén ha tá sá ra be kö vet ke zõ ridegedésnek
el len ál ló mi nõ sé gû acé lok hasz nál ha tók.
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A 200 ml/m3-nél (ppm-nél) ki sebb LC50 ér té kû anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

k: A sze lep nyí lá so kat gáz zá ró du gó val vagy sap ká val kell el lát ni, ami olyan anyag ból ké szült, amit
a nyo más tar tó tar tály tar tal ma nem tá mad meg.

Egy pa lack kö te gen be lül min den pa lac kot sa ját zárószeleppel kell el lát ni, ame lyet a szál lí tás alatt
zár va kell tar ta ni. Töl tés után a gyûj tõ csö vet lég te le ní te ni kell, át kell öb lí te ni és le kell zár ni.

A nyo más tar tó tar tá lyon nem le het nyo más csök ken tõ szer ke zet.

A pa lac kok nak, ill. a pa lack kö te gek egyes pa lack ja i nak a víz tér fo ga ta leg fel jebb 85 li ter le het.

A sze le pek nek kú pos me ne tes csat la ko zás sal köz vet le nül a nyo más tar tó tar tály hoz kell csat la -
koz ni uk és ké pes nek kell len ni ük a nyo más tar tó tar tály pró ba nyo má sá nak el vi se lé sé re.

A sze le pek nek vagy nem per fo rált memb rán nal ki ala kí tott, tö mí tés nél kü li tí pu sú nak kell len ni -
ük vagy olyan nak, ami meg aka dá lyoz za a tö mí té sen ke resz tü li vagy a tö mí tés mel let ti szi vár -
gást.

Kap szu lák ban tör té nõ szál lí tás nem en ge dé lye zett.

Töl tés után min den nyo más tar tó tar tály tö mör sé gét el len õriz ni kell.

Egyes gá zok ra vo nat ko zó elõ írá sok

l: Az UN 1040 eti lén-oxid lég men te sen zárt üveg vagy fém bel sõ cso ma go lá sok ban is szál lít ha tó,
ame lyek párnázóanyag kö zött, az I cso ma go lá si cso port nak meg fe le lõ pa pír le mez, fa- vagy fém-
lá dá ban van nak. A meg en ge dett leg na gyobb mennyi ség üveg bel sõ cso ma go lás ese tén 30 g, fém
bel sõ cso ma go lás ese tén 200 g. Töl tés után min den bel sõ cso ma go lás tö mör sé gét forróvizes für-
dõ be márt va olyan hõ mér sék le ten és idõ tar ta mig kell vizs gál ni, ami ele gen dõ ah hoz, hogy a bel-
sõ nyo más el ér je az eti lén oxid 55 °C-on fenn ál ló gõz nyo má sát. Egy kül sõ cso ma go lás ban az
összes mennyiség leg feljebb 2,5 kg le het.

m: A nyomástartó tar tályokat úgy kell megtölteni, hogy az üze mi nyo más ne ha ladja meg az 5 bar-t.

n: Egy nyo más tar tó tar tály leg fel jebb 5 kg gázt tar tal maz hat.

o: Az üze mi nyo más, ill. a töl té si fok sem mi eset re sem ha lad hat ja meg a táb lá zat ban fel tün te tett
ér té ket.

p: UN 1001 ol dott ace ti lén és az UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén ese tén a pa lac ko kat ho mo gén,
mo no lit, po ró zus anyag gal kell ki töl te ni; az üze mi nyo más és az ace ti lén mennyi sé ge nem ha lad -
hatja meg a jó váhagyásban meghatározott vagy az ISO 3807-1:2000, ill. az ISO 3807-2:2000
szab vány ban sze rep lõ ér té ket.

UN 1001 ol dott ace ti lén ese tén a pa lack nak a jó vá ha gyás ban meg ha tá ro zott mennyi sé gû ace tont
vagy más al kalmas ol dószert kell tartalmaznia (lásd az ISO 3807-1:2000, ill. az ISO
3807-2:2000 szab ványt); a nyo más csök ken tõ szer ke zet tel el lá tott és az össze kap csolt pa lac ko kat 
füg gõ le ges hely zet ben kell szál lí ta ni.

Alternatívaként az UN 1001 ol dott ace tilénhez hasz nált olyan pa lack, amely nem UN nyomás-
tar tó tar tály, nem mo no lit, po ró zus anyag gal is meg tölt he tõ; az üze mi nyo más, az ace ti lén és az
ol dó szer mennyi sé ge nem ha lad hat ja meg az en ge dély ben elõ írt ér té ket. A pa lack idõ sza kos
vizs gá la tá nak idõ kö ze leg fel jebb öt év le het.

Az 52 bar pró banyomást csak az ISO 3807-2:2000 szab ványnak megfelelõ pa lackokra kell al-
kal maz ni.

q: A pi ro fo ros gá zok hoz és az 1%-nál több pi ro fo ros al ko tó részt tar tal ma zó, gyú lé kony gáz ke ve ré-
kek hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kat gáz zá ró du gó val vagy sap ká val kell el lát ni, ami olyan
anyagból ké szült, amit a nyo mástartó tar tály tar talma nem tá mad meg. Ha a nyo mástartó tar tá-
lyok pa lack kö te get ké pez nek, mi den egyes tar tályt sa ját sze lep pel kell el lát ni, amit a szál lí tás
alatt zár va kell tar ta ni, és a gyûj tõ csõ ve ze ték ki me nõ sze le pe it gáz zá ró du gó val vagy sap ká val
kell el lát ni. Kap szu lák ban tör té nõ szál lí tás nem en ge dé lye zett.

r: Kap szu lák ban szál lít ha tó a kö vet ke zõ fel té te lek mel lett:

a) a gáz mennyisége nem ha ladhatja meg a 150 g-ot kap szulánként;
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b) a kap szu lák nak men tes nek kell len ni ük az olyan hi bák tól, ame lyek ellenállóképességüket
csök kent het nék;

c) a zá rás tö mör sé gét ki egé szí tõ szer ke zet tel (ku pak kal, sap ká val, le he gesz tés sel, le kö tés sel
stb.) kell biz to sí ta ni, ami al kal mas a zárórendszer szál lí tás alat ti tö mí tet len né vá lá sá nak
meg aka dá lyo zá sá ra;

d) a kap szu lá kat ki elé gí tõ szi lárd sá gú kül sõ cso ma go lás ba kell he lyez ni. Egy kül de mény da rab
tömege nem le het 75 kg-nál nagyobb.

s: Az alu mí ni um öt vö zet nyo más tar tó tar tá lyo kat:

– csak réz vagy rozs da men tes acél sze le pek kel sza bad el lát ni; és

– a szén hid ro gén szennye zõ dés tõl meg kell tisz tí ta ni és nem le het nek olaj jal szennye zet tek. Az
UN nyo más tar tó tar tá lyo kat az ISO 11621:1997 sze rint kell ki tisz tí ta ni

ta: (fenn tart va)

Idõ sza kos vizs gá lat

u: Az alu mí ni um öt vö zet nyo más tar tó tar tá lyok nál az idõ sza kos vizs gá la tok idõ kö ze 10 évre nö vel -
he tõ. Ez az el té rés az UN nyo más tar tó tar tá lyok ra csak ak kor al kal maz ha tó, ha az öt vö ze tet,
amely bõl a nyo más tar tó tar tály ké szült, alá ve tet ték az ISO 7866:1999 szab vány sze rin ti fe szült -
ség kor ró zi ós vizs gá lat nak.

v: Az idõ sza kos vizs gá la tok idõ kö ze acél pa lac kok ese tén 15 évre nö vel he tõ:

a) azon or szág(ok) il le té kes ha tó sá gá nak (ha tó sá ga i nak) egyet ér té sé vel, amely(ek)ben az idõ-
sza kos vizs gá la to kat vég zik és a szál lí tás tör té nik, és

b) az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert mû sza ki sza bály zat vagy szab vány, vagy az EN
1440:1996 „Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ he gesz tett acél pa lac kok csepp fo lyó sí tott szén hid ro-
gén gáz hoz (LPG-hez). Idõ sza kos új ra mi nõ sí tõ vizs gá la tok” szab vány elõ írá sa i nak meg fe -
le lõ en.

Az m.n.n. té te lek re és a ke ve ré kek re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

z: A nyo más tar tó tar tály és sze rel vé nyei anya gá nak a tar ta lom mal össze fér he tõ nek kell len nie és
nem ké pez het az zal ár tal mas vagy ve szé lyes ve gyü le te ket.

A pró ba nyo mást és a töl té si fo kot az 5) be kez dés vo nat ko zó kö ve tel mé nyei sze rint kell ki szá mí-
ta ni.

A 200 ml/m3 vagy an nál ki sebb LC50 ér ték kel bíró mér ge zõ gá zok ra és gáz ke ve ré kek re a „k” kü-
lön le ges elõ írás kö ve tel mé nye it kell be tar ta ni, az ilyen gá zok szál lí tá sa nagy pa lack ban, gáz hor -
dó ban, ill. MEG-konténerben nem en ge dé lye zett, ki vé ve ha ezen cso ma go lá si uta sí tás táb lá za ta
mást ír elõ.

A pi ro fo ros gá zok hoz vagy 1%-nál több pi ro fo ros ve gyü le tet tar tal ma zó gyú lé kony gáz ke ve ré-
kek hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyok nak a „q” kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás kö ve tel mé nye i -
nek kell meg fe lel ni ük.

Meg kell ten ni a szük sé ges in téz ke dé se ket a szál lí tás alatt a ve szé lyes re ak ci ók (pl. po li me ri zá -
ció, bom lás) el ke rü lé sé re. Szük ség ese tén sta bi li zá to ro kat vagy in hi bi to ro kat kell a gáz hoz adni.

Az UN 1911 diboránt tar talmazó ke verékeket olyan nyo másig kell be tölteni, hogy ha a diborán
tel jes bom lá sa be kö vet ke zik, a nyo más ne múl ja felül a nyo más tar tó tar tály pró ba nyo má sá nak
két har ma dát.

A nem a 2 osz tály ba tar to zó anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

ab: A nyo más tar tó tar tá lyok nak a kö vet ke zõ fel té te le ket kell ki elé gí te ni ük:

i) a nyo más pró ba al kal má val a nyo más tar tó tar tály bel se jét és a sze rel vé nye ket is meg kell
vizs gál ni;

ii) a tar tály kor ró zió ál ló sá gát két éven te al kal mas (pl. ult ra han gos) ké szü lék kel meg kell vizs-
gál ni és el len õriz ni kell a sze rel vé nyek ál la po tát;

iii) a fal vastagság nem le het 3 mm-nél ki sebb.
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ac: A vizs gá la to kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ fel ügye le te mel lett kell vé gez ni.

ad: A nyo más tar tó tar tá lyok nak a kö vet ke zõ fel té te le ket kell ki elé gí te ni ük:

i) a nyo más tar tó tar tá lyo kat leg alább 2,1 MPa (21 bar) (túl nyo más) ter ve zé si nyo más ra kell
mé re tez ni;

ii) az új ra tölt he tõ tar tá lyo kon fel tün te ten dõ je lö lé sen kí vül a nyo más tar tó tar tá lyo kon jól lát-
ha tó és tar tós mó don fel kell tün tet ni a kö vet ke zõ ket:

az anyag UN szá mát és he lyes szál lítási megnevezését a 3.1.2 sza kasz sze rint;

a töl tet en ge dé lye zett leg na gyobb tö me gét és a tar tály tára tö me gét, be le ért ve a töl tés alatt
raj ta levõ sze rel vé nye ket, vagy a brut tó tö me get.

11) Ezen cso ma go lá si uta sí tás kö ve tel mé nyei a kö vet ke zõ szab vá nyok ér te lem sze rû al kal ma zá sa ese tén
tel je sí tett nek te kint he tõk:

Kö ve tel mé nyek Hi vat ko zás A do ku men tum címe

7) EN 1919:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack ok csepp fo lyó sí tott gá zok hoz (ace ti lén
és csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz ki vé te lé vel). El len õr zés töl tés kor.

7) EN 1920:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack ok sû rí tett gá zok hoz (ace ti lén ki vé te -
lé vel). El len õr zés töl tés kor.

7) EN 12754:2001 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack ok ol dott ace ti lén hez. El len õr zés töl-
tés kor.

7) EN 13365:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lack kö te gek sû rí tett és csepp fo lyó sí tott gá-
zok hoz (ace ti lén ki vé te lé vel). El len õr zés töl tés kor.

10) p EN1801:1998 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Egye di ace ti lén pa lac kok töl té si fel tét elei (be le -
ért ve az en ge dé lye zett po ró zus anya gok fel so ro lá sát).

10) p EN 12755:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Ace ti lén pa lack-kö te gek töl té si fel tét elei.

1. táb lá zat: SÛ RÍ TETT GÁ ZOK
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i sál
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1002 LE VE GÕ, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10

1006 AR GON, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10

1014 SZÉN-DI O XID ÉS OXI GÉN
KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT

1O X X X X 10

1016 SZÉN-MO NO XID, SÛ RÍ TETT 1TF 3760 X X X X 5 u

1023 VÁ RO SI GÁZ, SÛ RÍ TETT 1TF X X X X 5

1045 FLU OR, SÛ RÍ TETT 1TOC 185 X X 5 200 30 a, k, n, 
o

1046 HÉ LI UM, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10

1049 HID RO GÉN, SÛ RÍ TETT 1F X X X X 10 d

1056 KRIP TON, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10

1065 NEON, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10

1066 NIT RO GÉN, SÛ RÍ TETT 1A X X X X 10
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P200 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P200
(folyt.) (folyt.)

1. táb lá zat: SÛ RÍ TETT GÁ ZOK (folyt.)
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1071 KRAKK GÁZ, SÛ RÍ TETT 1TF X X X X 5

1072 OXI GÉN, SÛ RÍ TETT 1O X X X X 10 s

1612 HEXAETIL-TETRAFOSZFÁT
ÉS SÛ RÍTETT GÁZ KE VE-
RÉK

1T X X X X 5 z

1660 NIT RO GÉN-MO NO XID, SÛ-
RÍ TETT 

1TOC 115 X X 5 200 50 k, o

1953 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

1TF 
 5000 X X X X 5 z

1954 SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚ LÉ -
KONY, M.N.N.

1F X X X X 10 z

1955 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
M.N.N.

1T 
 5000 X X X X 5 z

1956 SÛ RÍ TETT GÁZ, M.N.N. 1A X X X X 10 z

1957 DE U TÉ RI UM, SÛ RÍ TETT 1F X X X X 10 d

1964 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE-
VE RÉK, SÛ RÍ TETT, M.N.N.

1F X X X X 10 z

1971 ME TÁN, SÛ RÍ TETT vagy
FÖLD GÁZ, SÛ RÍ TETT, ma-
gas me tán tar ta lom mal

1F X X X X 10

1979 NE MES GÁZ OK KE VE RÉ KE,
SÛ RÍ TETT

1A X X X X 10

1980 NE MES GÁZ OK ÉS OXI GÉN
KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT

1A X X X X 10

1981 NE MES GÁZ OK ÉS NIT RO -
GÉN KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT 

1A X X X X 10

2034 HID RO GÉN ÉS ME TÁN KE-
VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT

1F X X X X 10 d

2190 OXIGÉN-DIFLUORID, SÛ RÍ-
TETT

1TOC 2,6 X X 5 200 30 a, k, n,
o

2600 SZÉN-MO NO XID ÉS HID RO -
GÉN KE VE RÉ KE, SÛ RÍ TETT

1TF 3760
…
5000

X X X X 5 d, u

3156 SÛ RÍ TETT GÁZ, GYÚJ TÓ
HA TÁ SÚ, M.N.N.

1O X X X X 10 z

3303 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

1TO 
 5000 X X X X 5 z
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P200 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P200
(folyt.) (folyt.)

1. táb lá zat: SÛ RÍ TETT GÁ ZOK (folyt.)
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3304 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
MARÓ, M.N.N.

1TC 
 5000 X X X X 5 z

3305 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚ LÉ KONY, MARÓ,
M.N.N.

1TFC 
 5000 X X X X 5 z

3306 SÛ RÍ TETT GÁZ, MÉR GE ZÕ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, MARÓ,
M.N.N.

1TOC 
 5000 X X X X 5 z

a) Nem ér vé nyes a kompozit tar tá lyok ra. 

b) Ha a rovatban nincs bejegyzés,az üzemi nyomás nem haladhatja meg a próbanyomás kétharmadát.

2. táb lá zat: CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁ ZOK ÉS OL DOTT GÁ ZOK
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1001 ACE TI LÉN, OL DOTT 4F X X 10 60 c, p

1005 AM MÓ NIA, VÍZ MEN TES 2TC 4000 X X X X 5 33 0,53 b, r

1008 BÓR-TRIFLUORID 2TC 387 X X X X 5 225
300

0,715
0,86

1009 BRÓM-TRIFLUOR-METÁN
(R 13B1 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 42
120
250

1,13
1,44
1,60

r
r
r

1010 BU TA DI É NEK, STA BI LI-
ZÁLT (1,2-butadién) vagy

2F X X X X 10 10 0,59 r

1010 BU TA DI É NEK, STA BI LI-
ZÁLT (1,3-butadién) vagy

2F X X X X 10 10 0,55 r

1010 BU TA DI É NEK ÉS SZÉN HID -
RO GÉN KE VE RÉ KE, STA BI -
LI ZÁLT

2F X X X X 10 10 0,50 r,v,z

1011 BU TÁN 2F X X X X 10 10 0,51 r, v

1012 BUTÉN KE VE RÉK vagy 2F X X X X 10 10 0,50 r, z

1012 1-BUTÉN vagy 2F X X X X 10 10 0,53
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P200 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P200
(folyt.) (folyt.)

2. táb lá zat: CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁ ZOK ÉS OL DOTT GÁ ZOK (folyt.)
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1012 cisz-2-BUTÉN vagy 2F X X X X 10 10 0,55

1012 transz-2-BUTÉN 2F X X X X 10 10 0,54

1013 SZÉN-DI O XID 2A X X X X 10 190
250

0,66
0,75

r
r

1015 SZÉN-DI O XID ÉS DINIT-
ROGÉN-OXID KE VE RÉ KE

2A X X X X 10 250 0,75 r

1017 KLÓR 2TC 293 X X X X 5 22 1,25 a, r

1018 KLÓR-DIFLUOR-METÁN
(R 22 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 29 1,03 r

1020 KLÓR-PENTAFLUOR-ETÁN
(R 115 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 25 1,08 r

1021 1-KLÓR-1,2,2,2-TETRA-
FLUOR-ETÁN
(R 124 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 12 1,20 r

1022 KLÓR-TRIFLUOR-METÁN
(R 13 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 100
120
190
250

0,83
0,90
1,04
1,10

r
r
r
r

1026 DICIÁN 2TF 350 X X X X 5 100 0,70 r, u

1027 CIKLOPROPÁN 2F X X X X 10 20 0,53 r

1028 DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN
(R 12 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 18 1,15 r

1029 DIKLÓR-FLUOR-METÁN
(R 21 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 10 1,23 r

1030 1,1-DIFLUOR-ETÁN
(R 152a HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 18 0,79 r

1032 DIMETIL-AMIN, VÍZ MEN-
TES

2F X X X X 10 10 0,59 b, r

1033 DIMETIL-ÉTER 2F X X X X 10 18 0,58 r

1035 ETÁN 2F X X X X 10 95
120
300

0,25
0,29
0,39

r
r
r

1036 ETIL-AMIN 2F X X X X 10 10 0,61 b, r

1037 ETIL-KLO RID 2F X X X X 10 10 0,80 a, r

1039 ETIL-ME TIL-ÉTER 2F X X X X 10 10 0,64 r

1040 ETILÉN-OXID vagy ETI -
LÉN-OXID NIT RO GÉN NEL
50 °C-on legfeljebb 1 MPa
(10 bar) össznyomásig

2TF 2900 X X X X 5 15 0,78 l, r
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P200 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P200
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2. táb lá zat: CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁ ZOK ÉS OL DOTT GÁ ZOK (folyt.)
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1041 ETI LÉN-OXID ÉS SZÉN -DI O -
XID KE VERÉK 9%-nál több,
de leg feljebb 87% eti lén-oxid
tar ta lom mal

2F X X X X 10 190
250

0,60
0,75

r
r

1043 AM MÓ NIA MÛ TRÁ GYA 
OL DAT sza bad am mó nia-tar ta -
lom mal

2A X X X 5 b, z

1048 HID RO GÉN-BRO MID, VÍZ-
MEN TES

2TC 2860 X X X X 5 60 1,54 a, d, 
r

1050 HID RO GÉN-KLO RID, VÍZ-
MEN TES

2TC 2810 X X X X 5 100
120
150
200

0,30
0,56
0,67
0,74

a, d, r a, 
d, r a, d, 
r a, d, r 

1053 HID RO GÉN-SZUL FID 2TF 712 X X X X 5 55 0,67 d, r, 
u

1055 IZOBUTÉN 2F X X X X 10 10 0,52 r

1058 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
nem gyú lé kony, nit ro gén,
szén-di o xid vagy le ve gõ alatt

2A X X X X 10 Pró ba-

nyo-

más =

az

üze mi

nyo-

más

1,5-sze

rese

r

1060 ME TIL-ACE TI LÉN ÉS
PROPADIÉN KE VE RÉK,
STA BI LI ZÁLT

2F X X X X 10 c, r, 
z

Propadién 1%…4% metil-aceti-
lén nel

X X X X 10 22 0,52 c, r

P1 ke ve rék X X X X 10 30 0,49 c, r

P2 ke ve rék X X X X 10 24 0,47 c, r

1061 ME TIL-AMIN, VÍZ MEN TES 2F X X X X 10 13 0,58 b, r

1062 ME TIL-BRO MID 2T 850 X X X X 5 10 1,51 a

1063 ME TIL-KLO RID
(R 40 HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 17 0,81 a, r

1064 METIL-MERKAPTÁN 2TF 1350 X X X X 5 10 0,78 d, r, u

1067 DI NIT RO GÉN-TET RO XID
(NIT RO GÉN-DI O XID)

2TOC 115 X X X 5 10 1,30 k

1069 NITROZIL-KLORID 2TC 35 X X 5 13 1,10 k, r
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1070 DINITROGÉN-OXID (kéjgáz) 2O X X X X 10 180
225
250

0,68
0,74
0,75

1075 PET RÓ LE UM GÁZ, CSEPP-
FO LYÓ SÍ TOTT

2F X X X X 10 v, z

1076 FOSZ GÉN 2T 5 X X X 5 20 1,23 k, r

1077 PRO PI LÉN 2F X X X X 10 30 0,43 r

1078 HÛ TÕ GÁZ, M.N.N., mint 2A X X X X 10 r, z

F1 ke ve rék X X X X 10 12 1,23

F2 ke ve rék X X X X 10 18 1,15

F3 ke ve rék X X X X 10 29 1,03

1079 KÉN-DI O XID 2TC 2520 X X X X 5 14 1,23 r

1080 KÉN-HEXAFLUORID 2A X X X X 10 70
140
160

1,04
1,33
1,37

r
r
r

1081 TETRAFLUOR-ETILÉN,
STA BI LI ZÁLT

2F X X X X 10 200 m, o, r 

1082 TRIFLUOR-KLÓR-ETILÉN,
STA BI LI ZÁLT

2TF 2000 X X X X 5 19 1,13 r, u

1083 TRIMETIL-AMIN, VÍZMEN-
TES

2F X X X X 10 10 0,56 b, r

1085 VINIL-BROMID, STA BI LI -
ZÁLT

2F X X X X 10 10 1,37 a, r

1086 VINIL-KLORID, STA BI LI -
ZÁLT

2F X X X X 10 12 0,81 a, r

1087 VINIL-METIL-ÉTER, STA BI-
LI ZÁLT

2F X X X X 10 10 0,67 r

1581 KLÓRPIKRIN ÉS ME-
TIL-BRO MID KE VE RÉK

2T 850 X X X X 5 10 1,51 a

1582 KLÓRPIKRIN ÉS ME-
TIL-KLO RID KE VE RÉK

2T d) X X X X 5 17 0,81 a

1589 KLÓR-CI ÁN, STABILZÁLT 2TC 80 X X 5 20 1,03 k

1741 BÓR-TRIKLORID 2TC 2541 X X X X 5 10 1,19 r

1749 KLÓR-TRIFLUORID 2TOC 299 X X X X 5 30 1,40 a

1858 HEXAFLUOR-PROPILÉN
(R 1216 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 22 1,11 r

1859 SZILÍCIUM-TETRAFLUORID 2TC 450 X X X X 5 200
300

0,74
1,10
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1860 VINIL-FLUORID, STA BI LI -
ZÁLT

2F X X X X 10 250 0,64 a, r

1911 DIBORÁN 2TF 80 X X 5 250 0,07 d, k, o

1912 ME TIL-KLO RID ÉS
DIKLÓR-METÁN KE VE RÉK

2F X X X X 10 17 0,81 a, r

1952 ETILÉN-OXID ÉS SZÉN-DIO-
XID KE VE RÉ KE leg fel jebb
9% eti lén-oxid tar ta lom mal

2A X X X X 10 190
250

0,66
0,75

r
r

1958 1,2-DIKLÓR-1,1,2,2-TETRA-
FLUOR-ETÁN (R 114 HÛ TÕ-
GÁZ)

2A X X X X 10 10 1,30 r

1959 1,1-DIFLUOR-ETILÉN
(R 1132a HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 250 0,77 r

1962 ETI LÉN 2F X X X X 10 225
300

0,34
0,37

1965 SZÉN HID RO GÉN-GÁZ KE-
VE RÉK, CSEPP FO LYÓ SÍ -
TOTT, M.N.N.

2F X X X X 10 b) r, v, z

A ke ve rék 10 10 0,50

A01 ke ve rék 10 15 0,49

A02 ke ve rék 10 15 0,48

A0 ke ve rék 10 15 0,47

A1 ke ve rék 10 20 0,46

B1 ke ve rék 10 25 0,45

B2 ke ve rék 10 25 0,44

B ke ve rék 10 25 0,43

C ke ve rék 10 30 0,42

1967 RO VAR IR TÓ GÁZ, MÉR GE -
ZÕ, M.N.N.

2T X X X X 5 z

1968 RO VAR IR TÓ GÁZ, M.N.N. 2A X X X X 10 r, z

1969 IZOBUTÁN 2F X X X X 10 10 0,49 r, v

1973 KLÓR-DIFLUOR-METÁN ÉS
KLÓR-PENTAFLUOR-ETÁN
KE VE RÉK ál lan dó for rás pont -
tal, kb. 49% klór-difluor-metán
tar ta lom mal (R 502 HÛ TÕ-
GÁZ)

2A X X X X 10 31 1,05 r

1974 BRÓM-KLÓR-DIFLUOR-ME
TÁN (R 12B1 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 10 1,61 r
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1975 NIT RO GÉN-MO NO XID ÉS
DI NIT RO GÉN-TET RO XID
KE VE RÉ KE (NIT RO GÉN-
MO NO XID ÉS NIT RO -
GÉN-DI O XID KE VE RÉ KE)

2TOC 115 X X X 5 k, z

1976 OKTAFLUOR-CIKLOBUTÁN
(RC 318 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 11 1,34 r

1978 PRO PÁN 2F X X X X 10 25 0,42 r, v

1982 TETRAFLUOR-METÁN
(R 14 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 200
300

0,62
0,94

1983 1-KLÓR-2,2,2-TRIFLUOR-
ETÁN (R 133a HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 10 1,18 r

1984 TRIFLUOR-METÁN
(R 23 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 190
250

0,87
0,95

r
r

2035 1,1,1-TRIFLUOR-ETÁN
(R 143a HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 35 0,75 r

2036 XE NON 2A X X X X 10 130 1,4

2044 2,2-DIMETIL-PROPÁN 2F X X X X 10 10 0,53 r

2073 AM MÓ NIA OL DAT, vi zes, re-
latív sû rûség 15 °C-on ki sebb,
mint 0,880,

4A

35%-nál több, de leg feljebb
40% am mó nia tar ta lom mal

X X X X 5 10 0,80 b

40%-nál több, de leg feljebb
50% am mó nia tar ta lom mal

X X X X 5 12 0,7 b

2188 ARZIN 2TF 20 X X 5 42 1,10 d, k

2189 DIKLÓR-SZILÁN 2TFC 314 X X X X 5 10 0,90

2191 SZULFURIL-FLUORID 2T 3020 X X X X 5 50 1,10 u

2192 GER MÁNc) 2TF 620 X X X X 5 250 1,02 d, r 

2193 HEXAFLUOR-ETÁN
(R 116 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 200 1,10

2194 SZELÉN-HEXAFLUORID 2TC 50 X X 5 36 1,46 k, r

2195 TELLUR-HEXAFLUORID 2TC 25 X X 5 20 1,00 k, r

2196 VOLFRAM-HEXAFLUORID 2TC 160 X X 5 10 2,70 a, k, r

2197 HID RO GÉN-JO DID, VÍZ-
MEN TES

2TC 2860 X X X X 5 23 2,25 a, d, r

2198 FOSZFOR-PENTAFLUORID 2TC 190 X X 5 200
300

0,90
1,34

k
k
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2199 FOSZFIN c) 2TF 20 X X 5 225
250

0,30
0,45

d, k, r
d, k, r

2200 PROPADIÉN, STA BI LI ZÁLT 2F X X X X 10 22 0,50 r

2202 HIDROGÉN-SZELENID, VÍZ -
MEN TES

2TF 2 X X 5 31 1,60 k

2203 SZI LÍ CI UM-HID RO GÉN 
(SZI LÁN) c)

2F X X X X 10 225
250

0,32
0,36

d, q
d, q

2204 KARBONIL-SZULFID 2TF 1700 X X X X 5 26 0,84 r, u

2417 KARBONIL-FLUORID 2TC 360 X X X X 5 200
300

0,47
0,70

2418 KÉN-TETRAFLUORID 2TC 40 X X 5 30 0,91 k, r

2419 BRÓM-TRIFLUOR-ETILÉN 2F X X X X 10 10 1,19 r

2420 HEXAFLUOR-ACETON 2TC 470 X X X X 5 22 1,08 r

2421 NITROGÉN-TRIOXID 2TOC A szál lításból ki van zár va

2422 OKTAFLUOR-2-BUTÉN
(R 1318 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 12 1,34 r

2424 OKTAFLUOR-PROPÁN
(R 218 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 25 1,09 r

2451 NITROGÉN-TRIFLUORID 2O X X X X 10 200
300

0,50
0,75

2452 ETIL-ACE TI LÉN, STA BI LI -
ZÁLT

2F X X X X 10 10 0,57 c, r

2453 ETIL-FLUORID
(R 161 HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 30 0,57 r

2454 METIL-FLUORID
(R 41 HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 300 0,36 r

2455 METIL-NITRIT 2A A fu va ro zás ból ki van zár va

2517 1-KLÓR-1,1-DIFLUOR-ETÁN
(R 142b HÛ TÕGÁZ)

2F X X X X 10 10 0,99 r

2534 METIL-KLÓR-SZILÁN 2TFC 600 X X X X 5 r, z

2548 KLÓR-PENTAFLUORID 2TOC 122 X X 5 13 1,49 a, k

2599 KLÓR-TRIFLUOR-METÁN
ÉS TRIFLUOR-METÁN
AZEOTRÓP KE VE RÉK kb.
60% klór-trifluor-metán tarta-
lommal (R 503 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 31
42

100

0,11
0,20
0,66

r
r
r

2601 CIKLOBUTÁN 2F X X X X 10 10 0,63 r
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2602 DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN
ÉS 1,1-DIFLUOR-ETÁN
AZEOTROP KE VE RÉK kb.
74% diklór-difluor-metán tarta-
lommal (R 500 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 22 1,01 r

2676 SZTIBIN 2TF 20 X X 5 20 1,20 k, r

2901 BRÓM-KLO RID 2TOC 290 X X X X 5 10 1,50 a

3057 TRIFLUOR-ACETIL-KLORID 2TC 10 X X X 5 17 1,17 k, r

3070 ETI LÉN-OXID ÉS
DIKLÓR-DIFLUOR-METÁN
KE VE RÉK leg fel jebb 12,5%
eti lén-oxid dal

2A X X X X 10 18 1,09 r

3083 PERKLORIL-FLUORID 2TO 770 X X X X 5 33 1,21 u

3153 PER FLU OR-(METIL-VINIL-
ÉTER)

2F X X X X 10 20 0,75 r

3154 PER FLU OR-(ETIL-VINIL-
ÉTER)

2F X X X X 10 10 0,98 r

3157 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
GYÚJ TÓ HA TÁ SÚ, M.N.N.

2O X X X X 10 z

3159 1,1,1,2-TETRAFLUOR-ETÁN
(R 134a HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 22 1,04 r

3160 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
M.N.N.

2TF 
�5000 X X X X 5 r, z

3161 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
GYÚ LÉ KONY, M.N.N.

2F X X X X 10 r, z

3162 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, M.N.N.

2T 
 5000 X X X X 5 z

3163 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
M.N.N.

2A X X X X 10 r, z

3220 PENTAFLUOR-ETÁN
(R 125 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 49
36

0,95
0,72

r
r

3252 DIFLUOR-METÁN
(R32 HÛ TÕ GÁZ)

2F X X X X 10 48 0,78 r

3296 HEPTAFLUOR-PROPÁN
(R 227 HÛ TÕGÁZ)

2A X X X X 10 15 1,20 r

3297 ETI LÉN-OXID ÉS
KLÓR-TETRAFLUOR-ETÁN
KE VE RÉK leg fel jebb 8,8% eti-
lén-oxid tar ta lom mal

2A X X X X 10 10 1,16 r
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3298 ETI LÉN-OXID ÉS
PENTAFLUOR-ETÁN KE VE-
RÉK leg feljebb 7,9% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

2A X X X X 10 26 1,02 r

3299 ETI LÉN-OXID ÉS
TETRAFLUOR-ETÁN KE VE-
RÉK leg feljebb 5,6% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

2A X X X X 10 17 1,03 r

3300 ETILÉN-OXID ÉS SZÉN-DIO-
XID KE VERÉK 87%-nál na-
gyobb eti lén-oxid tar ta lom mal

2TF > 2900 X X X X 5 28 0,73 r

3307 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ -
SÚ, M.N.N

2TO 
 5000 X X X X 5 z

3308 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, MARÓ, M.N.N

2TC 
 5000 X X X X 5 r, z

3309 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY,
MARÓ, M.N.N

2TFC 
�5000 X X X X 5 r, z

3310 CSEPP FO LYÓ SÍ TOTT GÁZ,
MÉR GE ZÕ, GYÚJ TÓ HA TÁ -
SÚ, MARÓ, M.N.N.

2TOC 
 5000 X X X X 5 z

3318 AM MÓ NIA OL DAT, vi zes, re-
latív sû rûség 15 °C-on ki sebb,
mint 0,880, 50%-nál több am-
mó nia tar ta lom mal

4TC X X X X 5 b

3337 R 404A HÛ TÕGÁZ
(pentafluor-etán, 1,1,1-trifluor-
etán és 1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb. 44%
pentafluor-etán és 52%
1,1,1-trifluor-etán tar ta lom mal)

2A X X X X 10 36 0,82 r

3338 R 407A HÛ TÕGÁZ
(difluor-metán, pentafluor-etán
és 1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb. 20%
difluor-metán és 40%
pentafluor-etán tar ta lom mal)

2A X X X X 10 36 0,94 r
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3339 R 407B HÛ TÕGÁZ
(difluor-metán, pentafluor-etán
és 1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb. 10%
difluor-metán és 70%
pentafluor-etán tar ta lom mal)

2A X X X X 10 38 0,93 r

3340 R 407C HÛ TÕGÁZ
(difluor-metán, pentafluor-etán
és 1,1,1,2-tetrafluor-etán
zeotrop ke ve ré ke kb. 23%
difluor-metán és 25%
pentafluor-etán tar ta lom mal)

2A X X X X 10 35 0,95 r

3354 GYÚ LÉ KONY RO VAR IR TÓ
GÁZ, M.N.N.

2F X X X X 10 r, z

3355 MÉR GE ZÕ, GYÚ LÉ KONY
RO VAR IR TÓ GÁZ, M.N.N.

2TF X X X X 5 r, z

3374 OL DÓ SZER MEN TES ACE TI -
LÉN

2F X X 5 60 c, p

a) Nem érvényes a kompozit tartályokra. 

b) Az UN 1965 számú gázkeverékeknél a literenkénti legnagyobb töltési tömeg a következõ:

c) Piroforosnak tekintendõ.

d) Mérgezõnek tekinthetõ. Az LC50 értéket még meg kell határozni. 

C

B

B2

B1

A1

A0

A02

A01

A

Kereskedelmi név:
propán

Kereskedelmi név: bután

0,42

0,46

0,44

0,48

0,43

0,47

0,45

0,49

0,50

0,440 0,4850,463 0,505 0,5250,450 0,4950,474 0,516

Sûrûség 50 °C-on, kg/l

Literenkénti legnagyobb
töltési tömeg, kg/l
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P200 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P200
(folyt.) (folyt.

3. táblázat: NEM A 2 OSZ TÁLYBA TAR TOZÓ ANYA GOK
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1051 HID RO GÉN-CI A NID,
STA BI LI ZÁLT, 3%-nál
ke ve sebb víz tar ta lom mal

6.1 TF1 40 X X 5 100 0,55 k

1052 HIDROGÉN-FLUORID,
VÍZ MEN TES

8 CT1 966 X X X 5 10 0,84 ab, ac

1745 BRÓM-PENTA-
FLUORID

5.1 OTC 25 X X X 5 10 b) k, ab,
ad

1746 BRÓM-TRIFLUORID 5.1 OTC 50 X X X 5 10 b) k, ab,
ad

1790 FLU OR-HID RO GÉN -
SAV 85%-nál több
hidrogén-fluorid tar ta-
lom mal

8 CT1 966 X X X 5 10 0,84 ab, ac

2495 JÓD-PENTAFLUORID 5.1 OTC 120 X X X 5 10 b) k, ab,
ad

a) Nem érvényes a kompozit tartályokra. 

b) Legalább 8 térf.% szabad légtér szükséges.

P201 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P201

Ezt az uta sítást az UN 3167, 3168 és 3169 té tel anya gaira kell al kalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók:

1) Az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott gyár tá si, vizs gá la ti és töl té si elõ írá sok nak meg fe le lõ pa lac kok
nagy pa lac kok és gáz hor dók;

2) Ezen kí vül a kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök is hasz nál ha tók, fel té ve,hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál-
ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

a) Nem mér ge zõ gá zok hoz:
olyan, III cso ma go lá si cso port nak meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás, amely nek bel sõ cso ma go lá sa 
lég men te sen zárt üveg vagy fém; kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 5 li ter ûr tar ta lo mig;

b) Mér ge zõ gá zok hoz:
olyan, III cso ma go lá si cso port nak meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás, amely nek bel sõ cso ma go lá sa 
lég men te sen zárt üveg vagy fém; kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 1 li ter ûr tar ta lo mig.

P202 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P202

(fenn tart va)
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P203 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P203

A cso ma go ló esz köz tí pu sa: mély hû tõ tar tály.

Ál ta lá nos elõ írá sok:

1) A 4.1.6 sza kasz kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sa it be kell tar ta ni.

2) A tar tá lyo kat úgy kell szi ge tel ni, hogy fe lü le tü kön sem dér, sem har mat ne kép zõd hes sen.

3) A 3O osz tá lyo zá si kód alá tar to zó gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá lyok il lesz té se i nek tö mí té sé re és zá-
ró szer ke ze te ik kar ban tar tás ára hasz nált anya gok nak a tar ta lom mal össze fér he tõ nek kell len ni ük.

Kü lön le ges uta sí tá sok a zárt mély hû tõ tar tá lyok ra:

4) Azok a zárt mély hû tõ tar tá lyok, ame lye ket a 6.2 fe je zet sze rint gyár tot tak, mély hû tött, csepp fo lyó sí -
tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nál ha tók.

5) Pró ba nyo más

A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott anya go kat olyan zárt mély hû tõ tar tály ba kell töl te ni, amely nek leg ki -
sebb pró ba nyo má sa a kö vet ke zõ:

a) vá kuum szi ge te lés sel el lá tott zárt mély hû tõ tar tály ese tén a pró ba nyo más nem le het ki sebb,
mint a megtöltött tar tály leg nagyobb bel sõ nyo mása – fi gyelembe véve a töl tés, ill. az ürí tés
során ki alakuló nyo mást – és 100 kPa (1 bar) nyo más összegének 1,3-szerese;

b) egyéb zárt mélyhûtõ tar tály ese tén a pró banyomás nem le het ki sebb, mint a megtöltött tar tály
leg na gyobb bel sõ nyo má sá nak – fi gye lem be véve a töl tés, ill. az ürí tés so rán ki ala ku ló nyo-
mást – 1,3-szerese;

6) Töl té si fok

Nem gyú lé kony, nem mér ge zõ (3A és 3O osz tá lyo zá si kódú) mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ese-
tén a fo lyékony fázis térfogata a töl tési hõ mérsékleten és 100 kPa (1 bar) nyomáson ne ha ladja meg a
nyo más tar tó tar tály víz tér fo ga tá nak 98%-át.

Gyú lé kony (3F osz tá lyo zá si kódú) mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok nál a töl té si fo kot úgy kell meg-
ha tá roz ni, hogy a tar ta lom olyan hõ mér sék let re tör té nõ fel me le ge dé se es tén, ame lyen a gõz nyo más
meg egye zik a biz ton sá gi sze lep nyi tó nyo má sá val, a fo lyé kony fá zis tér fo ga ta ne ha lad ja meg a nyo-
más tar tó tar tály víz tér fo ga tá nak 95%-át ezen a hõ mér sék le ten.

7) Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

A zárt mély hû tõ tar tá lyo kat el kell lát ni leg alább egy nyo más csök ken tõ szer ke zet tel.

8) Össze fér he tõ ség

Az il lesz té sek tö mí té sé hez, ill. a zá ró szer ke ze tek kar ban tar tá sá hoz fel hasz nált anya gok nak össze fér he tõ ek nek 
kell len ni ük a tar ta lom mal. Gyúj tó ha tá sú (3O osz tá lyo zá si kódú) gá zok ra lásd még az elõ zõ 3) pon tot is.

9) Idõ sza kos vizs gá lat

A tar tá lyo kat a 6.2.1.6 be kez dés elõ írá sai sze rint idõ sza kos vizs gá lat nak kell alá vet ni. Az idõ sza kos
vizs gá la tot 10 éven ként kell vég re haj ta ni
Et tõl el té rõ en a kompozit anya gok fel hasz ná lá sá val ké szült tar tá lyok (kompozit tar tá lyok) idõ sza kos
vizs gá la ta azon SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott idõ sza kon ként is vég re hajt -
ha tó, amely a ter ve zés re és a gyár tás ra vo nat ko zó mû sza ki sza bály za tot jó vá hagy ta.

Kü lön le ges uta sí tá sok a nyi tott mély hû tõ tar tá lyok ra:

10) Nyi tott mély hû tõ tar tá lyok nem hasz nál ha tók a 3F osz tá lyo zá si kód alá tar to zó gyú lé kony, mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zok hoz és az UN 2187 mély hû tött, csepp fo lyó sí tott szén-di o xid hoz és ke ve ré ke i hez.

11) A tar tá lyo kat a fo lya dék ki fröccse né sét meg aka dá lyo zó szer ke zet tel kell el lát ni.

12) A üveg tar tá lyok nak lég rit kí tott ket tõs fa lú nak kell len ni ük és azo kat fel szí vó ké pes szi ge te lõ anyag gal
kell kö rül ven ni és drót fo nat tal véd ve fém lá dá ba kell he lyez ni. Az üveg tar tá lyo kat tar tal ma zó fém lá dá -
kat, ill. az egyéb tar tályokat is fo gantyúkkal kell el látni.

13) A tar tá lyok nyí lá sa it olyan gáz át eresz tõ szer ke zet tel kell el lát ni, ami a fo lya dék ki fröccse né sét meg-
aka dá lyoz za és ki esés el len biz to sít va van.

14) Az UN 1073 mély hû tött, csepp fo lyó sí tott oxi gén és ke ve ré kei ese tén eze ket a szer ke ze te ket, va la mint a
fel szí vó ké pes szi ge te lõ anya got, ami az üveg tar tá lyo kat kö rül ve szi, nem ég he tõ anyag ból kell ké szí te ni.

Szab vány hi vat ko zás:

(fenn tart va)
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P204 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P204

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 1950 ae ro szo lok ra és az UN 2037 kis mé re tû gáz tar tály ok ra (gáz pat ro nok)
kell al kal maz ni.

1) A 4.1.6 sza kasz vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sa it be kell tar ta ni.

2) A tar tá lyo kat úgy kell le zár ni és tö mí te ni, hogy meg aka dá lyoz zák a gáz ki sza ba du lá sát.

3) Az ae ro szo lo kat és gáz pat ro no kat fa lá dá ba, vagy erõs pa pír le mez, ill. fém lá dá ba kell he lyez ni; az
üveg bõl vagy szi lán kok ra törõ mû anyag ból ké szült UN 1950 ae ro szo lo kat pa pír le mez la pok kal vagy
más al kal mas anyag ból ké szült be tét lap ok kal kell egy más tól el vá lasz ta ni.

4) A kül deménydarab tö mege pa pírlemez láda esetén nem ha ladhatja meg az 50 kg-ot, és 75 kg-nál
nem le het több, ha más cso magolást használnak.

5) Tel jes ra ko mány ként való szál lí tás ese tén a fém bõl ké szült tár gya kat a kö vet ke zõ kép pen is le het cso-
ma gol ni: a tár gya kat alá tét re he lyez ve, al kal mas mû anyag fó li á val bur kol va egy sé gek ké kell össze-
fog ni. Eze ket az egy sé ge ket ra ko dó la pon egy más ra kell he lyez ni, és meg fe le lõ en rög zí te ni kell.

P205 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P205

(tö röl ve)

P206 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P206

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3150 kis mé re tû esz kö zök szén hid ro gén-gáz töl tet tel vagy szén hid ro-
gén-gáz után töl tõ pat ro nok kis mé re tû esz kö zök höz té tel hez kell al kal maz ni.

1) A 4.1.6 sza kasz vo nat ko zó kü lön le ges cso ma go lá si uta sí tá sa it be kell tar ta ni.

2) A tár gyak nak meg kell fe lel ni ük azon or szág elõ írá sa i nak, ahol töl töt ték. 

3) Eze ket az esz kö zö ket és után töl tõ pat ro no kat a 6.1.4 sza kasz sze rin ti kül sõ cso ma go lá sok ba kell he-
lyez ni, ame lye ket a 6.1 fe je zet sze rint a II cso ma go lá si cso port ra vizs gál tak és hagy tak jóvá.

P300 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS  P300

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3064 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Egyen ként leg fel jebb 1 li ter ûr tar tal mú bel sõ fém do bo zok ból és kül sõ fa lá dá ból (4C1, 4C2, 4D vagy
4F) álló kom bi nált cso ma go lá sok, ame lyek leg fel jebb 5 li ter ol da tot tar tal maz nak. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. A fém do bo zo kat tel je sen kö rül kell ven ni fel szí vó ké pes párnázóanyaggal.

2. A fa lá dá kat tel je sen ki kell bé lel ni a víz és a nit ro gli ce rin át ha to lá sá val szem ben el len ál ló, al kal mas
anyag gal.

P301 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P301

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3165 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Csõ bõl gyár tott és he gesz tett fe ne kek kel ki ala kí tott nyo más ál ló alu mí ni um tar tály 

A tar tá lyon be lül a fo lya dék meg tar tó rész nek leg fel jebb 46 li ter tér fo gat tal ren del ke zõ, he gesz tett
alu mí ni um (monoblokk) bel sõ tar tály ból kell áll nia. 
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P301 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P301

A kül sõ tar tály leg ki sebb ter ve zé si nyo má sá nak 1275 kPa-nak, leg ki sebb repesztõnyomásának
2755 kPa-nak kell len nie.

Minden egyes tar tályt a gyártás so rán és a szál lítás elõtt szi várgás szempontjából meg kell vizs gálni
és szi vár gás men tes nek kell len nie. 

A komplett egységet nem ég hetõ párnázóanyag, pl. csil lám közé erõs, szo rosan zárt kül sõ fém cso -
ma go ló esz köz be kell biz ton sá go san cso ma gol ni, amely meg fe le lõ en védi az összes sze rel vényt. 

Az egy sé gen kén ti és kül de mény da ra bon kén ti fo lya dék mennyi ség leg fel jebb 42 li ter le het. 

2) Nyo más ál ló alu mí ni um tar tály 

A tar tá lyon be lül a fo lya dék meg tar tó rész nek leg fel jebb 46 li ter tér fo gat tal ren del ke zõ, fú vott mû-
anyag bel sõ tar tályból kell áll nia.

A nyo más ál ló tar tály leg ki sebb ter ve zé si nyo má sá nak 2860 kPa-nak, leg ki sebb repesztõnyomásának
5170 kPa-nak kell len nie.

Minden egyes tar tályt a gyártás so rán és a szál lítás elõtt szi várgás szempontjából meg kell vizs gálni
és szi vár gás men tes nek kell len nie. 

A komplett egységet nem ég hetõ párnázóanyag, pl. csil lám közé erõs, szo rosan zárt kül sõ fém cso -
ma go ló esz köz be kell biz ton sá go san cso ma gol ni, amely meg fe le lõ en védi az összes sze rel vényt. 

Az egy sé gen kén ti és kül de mény da ra bon kén ti fo lya dék mennyi ség leg fel jebb 42 li ter le het.

P302 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P302

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3269 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Olyan kom bi nált cso ma go lá sok, ame lyek az alap anyag ra ki elé gí tik a 3 osz tály kri té ri u mai sze rint a
II vagy a III cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jét.

Az alap anya got és az ak ti vá ló anya got (szer ves per oxi dot) kü lön-kü lön kell bel sõ cso ma go lá sok ba
he lyez ni. 

Ezek a kom po nen sek ugyan ab ba a kül sõ cso ma go lás ba he lyez he tõk, amennyi ben ki fo lyás ese tén
nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

Az ak ti vá ló anyag mennyi sé ge bel sõ cso ma go lá son ként fo lyé kony anyag ese tén 125 ml-re, szi lárd
anyag esetén 500 g-ra van kor látozva.
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P400 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P400

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják (lásd a 4.1.4.4 be kez dés táb lá za tát is):

1) Olyan acél pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók, ame lyek meg fe lel nek az 4.1.4.4 be kez dés táb lá za -
tá ban ta lál ha tó kö ve tel mé nyek nek. A sze le pe ket acél sze lep vé dõ ku pak kal vagy gal lér ral kell vé de -
ni, vagy a pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat ill. gáz hor dó kat erõs kül sõ egyesítõcsomagolásba kell he lyez-
ni. A pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat és gáz hor dó kat úgy kell rög zí te ni, hogy a kül sõ cso ma go lás ban ne
moz dul has sa nak el, ill. úgy kell be cso ma gol ni és szál lí ta ni, hogy a nor má lis ke ze lé si és szál lí tá si fel-
té te lek kö zött a nyo más csök ken tõ sze lep a gõz tér ben le gyen;

2) Olyan lá dák (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F vagy 4G), hordók (1A2, 1B2, 1N2, 1D vagy 1G) vagy kan -
nák (3A2 vagy 3B2), ame lyek ben lég men te sen zárt fém do bo zok ba he lye zett, leg fel jebb 1 li ter ûr tar-
tal mú, tö mí tés sel ren del ke zõ, me ne tes zá ró szer ke zet tel el lá tott üveg vagy fém bel sõ cso ma go ló esz -
kö zök van nak. A bel sõ cso ma go ló esz közt min den ol dal ról szá raz, nem ég he tõ, fel szí vó ké pes anyag-
gal kell pár náz ni, amely párnázóanyagnak ele gen dõ nek kell len nie a tel jes tar ta lom fel szí vá sá ra. A
bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni. A kül sõ cso ma go ló -
esz köz leg fel jebb 125 kg net tó tö me get tar tal maz hat. 

3) Leg fel jebb 150 kg net tó tö me get tar tal ma zó acél, alu mí ni um vagy egyéb fém hor dók (1A2, 1B2 vagy
1N2), kan nák (3A2 vagy 3B2) vagy lá dák (4A vagy 4B), amelyekben tö mítéssel rendelkezõ, mene-
tes zá ró szer ke zet tel el lá tott, leg fel jebb 4 li ter ûr tar tal mú, lég men te sen zárt bel sõ fém do bo zok van-
nak. A bel sõ cso ma go ló esz közt min den ol dal ról szá raz, nem ég he tõ, fel szí vó ké pes anyag gal kell
pár náz ni, amely párnázóanyagnak ele gen dõ nek kell len nie a tel jes tar ta lom fel szí vá sá ra. A bel sõ
cso ma go ló esz kö zök ré te ge it a párnázóanyagon kí vül meg osz tó be té tek kel is el kell vá lasz ta ni. A
bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni. 

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP86 Az UN 3392 és 3394 anya gai ese tében a gõz térbõl a le vegõt nit rogénnel ki kell szorítani vagy más
mó don el kell tá vo lí ta ni. 
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P401 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P401

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják (lásd a 4.1.4.4 be kez dés táb lá za tát is):

1) Olyan acél pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók, ame lyek meg fe lel nek az 4.1.4.4 be kez dés táb lá za -
tá ban ta lál ha tó kö ve tel mé nyek nek. A sze le pe ket acél sze lep vé dõ ku pak kal vagy gal lér ral kell vé de -
ni, vagy a pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat ill. gáz hor dó kat erõs fa lá da, pa pír le mez láda vagy mû anyag
láda egyesítõcsomagolásba kell he lyez ni. A pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat és gáz hor dó kat úgy kell
rög zí te ni, hogy a lá dá ban ne moz dul has sa nak el, ill. úgy kell be cso ma gol ni és szál lí ta ni, hogy a nor-
má lis ke ze lé si és szál lí tá si fel té te lek kö zött a nyo más csök ken tõ sze lep a gõz tér ben le gyen.

Bel sõ cso ma go ló esz köz Kül sõ cso ma go ló esz köz

2) Kom bi nált cso ma go lá sok üveg, fém
vagy mû anyag bel sõ cso ma go ló esz -
kö zök kel, ame lyek me ne tes zá ró szer -
ke zet tel van nak el lát va és a tel jes tar-
ta lom fel szí vá sá ra ele gen dõ mennyi-
sé gû inert pár ná zó- és
felszívóanyaggal van nak kö rül vé ve.

 1 l  30 kg 
(leg na gyobb net tó tö meg)

P402 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P402

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják (lásd a 4.1.4.4 be kez dés táb lá za tát is):

1) Olyan acél pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók, ame lyek meg fe lel nek az 4.1.4.4 be kez dés táb lá za -
tá ban ta lál ha tó kö ve tel mé nyek nek. A sze le pe ket acél sze lep vé dõ ku pak kal vagy gal lér ral kell vé de -
ni, vagy a pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat ill. gáz hor dó kat erõs fa lá da, pa pír le mez láda vagy mû anyag
láda egyesítõcsomagolásba kell he lyez ni. A pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat és gáz hor dó kat úgy kell
rög zí te ni, hogy a lá dá ban ne moz dul has sa nak el, ill. úgy kell be cso ma gol ni és szál lí ta ni, hogy a nor-
má lis ke ze lé si és szál lí tá si fel té te lek kö zött a nyo más csök ken tõ sze lep a gõz tér ben le gyen.

Bel sõ cso ma go ló esz köz Kül sõ cso ma go ló esz köz

leg na gyobb net tó tö meg

2) Kom bi nált cso ma go lá sok üveg, fém
vagy mû anyag bel sõ cso ma go ló esz kö -
zök kel, ame lyek me ne tes zá ró szer ke zet -
tel van nak el látva és a tel jes tar talom fel -
szí vá sá ra ele gen dõ mennyi sé gû inert pár-
názó- és felszívóanyaggal van nak kö rül-
vé ve.

10 kg (üveg) 125 kg

15 kg (fém vagy mûanyag) 125 kg

3) Acél hor dók (1A1) leg fel jebb 250 li ter ûr tar ta lom mal.

4) Össze tett cso ma go lá sok mû anyag tar tállyal és kül sõ acél- vagy alu mí ni um hor dó val (6HA1 vagy
6HB1), leg fel jebb 250 li ter ûr tar ta lom mal.

Csak az SZMGSZ, a RID és az ADR sze rin ti szál lí tás nál ér vé nyes kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

RR4 Az UN 3130-hoz: a tar tá lyok nyí lá sa it két, egy más mö gött el he lye zett szer ke zet tel tö mö ren le kell
zár ni, ame lyek kö zül az egyik nek csa var me ne tes nek vagy azo nos ér té kû mó don rög zí tett nek kell
len nie.
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P403 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P403

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lá sok: Leg na gyobb net tó tö meg 

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök

Üveg  2 kg Hor dók

Mû anyag 15 kg acél hor dók (1A2) 400 kg

Fém 20 kg alu mí ni um hor dók (1B2) 400 kg

A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket
lég men te sen (pl. ra gasz tó sza lag -
gal vagy me ne tes zá ró szer ke zet -
tel) kell zár ni.

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki-
vé ve) (1N2)

400 kg

mû anyag hor dók (1H2) 400 kg

ré te gelt fa le mez hor dók (1D) 400 kg

pa pír le mez hor dók (1G) 400 kg

Lá dák

acél lá dák (4A) 400 kg

alu mí ni um lá dák (4B) 400 kg

kö zön sé ges fa lá dák (4C1) 250 kg

portömör fa lá dák (4C2) 250 kg

ré te gelt fa le mez lá dák (4D) 250 kg

fa rost le mez lá dák (4F) 125 kg

pa pír le mez lá dák (4G) 125 kg

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1) 60 kg

tö mör mû anyag lá dák (4H2) 250 kg

Kan nák

acél kan nák (3A2) 120 kg

alu mí ni um kan nák (3B2) 120 kg

mû anyag kan nák (3H2) 120 kg

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb net tó tö meg

Hor dók

acél hor dók (1A1, 1A2) 250 kg

alu mí ni um hor dók (1B1, 1B2) 250 kg

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) (1N1, 1N2) 250 kg

mû anyag hor dók (1H1, 1H2) 250 kg

Kan nák

acél kan nák (3A1, 3A2) 120 kg

alu mí ni um kan nák (3B1, 3B2) 120 kg

mû anyag kan nák (3H1, 3H2) 120 kg

Össze tett cso ma go ló esz kö zök

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um hor dó val (6HA1 vagy 6HB1) 250 kg

mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag- vagy ré te gelt fa le mez hor-
dóval (6HG1, 6HH1 vagy 6HD1)

75 kg

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel,
vagy kül sõ fa-, ré te gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû anyag lá-
dával (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2)

75 kg

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A cso ma go ló esz kö zö ket lég men te sen kell le zár ni.
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P403 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P403
(folyt.) (folyt.)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP83 Az UN 2813 anyagai esetében a szállításhoz a vízálló tasakokba legfeljebb 20 g hõfejlesztésre szolgáló
anyag csomagolható. Minden vízálló tasakot mûanyag zsákba kell behegeszteni és köztes csomagolásba
kell helyezni. A külsõ csomagolás legfeljebb 400 g anyagot tartalmazhat. A csomagolásban nem lehet víz
vagy olyan folyékony anyag, amely a vízzel reaktív anyaggal reakcióba léphet.

P404 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P404

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 1383, 1854, 1855, 2005, 2008, 2441, 2545, 2546, 2846, 2881, 3200, 3391, 
3393 és 3461 alá tar to zó pi ro fo ros szi lárd anya gok ra kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Kom bi nált cso ma go lá sok 

külsõ cso magolóeszközök: (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F vagy 4H2) 

bel sõ cso ma go ló esz kö zök: Fém cso ma go ló esz kö zök leg fel jebb 15 kg net tó tö meg gel. A bel sõ cso-
ma go ló esz kö zök nek lég men te sen zár tak nak és me ne tes zá ró szer ke ze tû ek nek kell len ni ük. 

2) Fém cso ma go lá sok:

(1A1, 1A2, 1B1, 1N1, 1N2, 3A1, 3A2, 3B1 és 3B2) 

leg na gyobb net tó tö meg: 150 kg

3) Össze tett cso ma go lá sok:

mûanyag tartály acél vagy alu mínium hor dóval (6HA1 vagy 6HB1)

leg na gyobb net tó tö meg: 150 kg

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP86 Az UN 3391 és 3393 anya gai ese tében a gõz térbõl a le vegõt nit rogénnel ki kell szorítani vagy más
mó don el kell tá vo lí ta ni. 
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P405 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P405

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 1381 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Az UN1381 ned ves foszforhoz:

a) Kom bi nált cso ma go lá sok

külsõ cso magolóeszközök: (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D vagy 4F)

leg na gyobb net tó tö meg: 75 kg

bel sõ cso ma go ló esz kö zök:

i) lég men te sen zárt fém do bo zok, leg fel jebb 15 kg net tó tö meg gel; vagy

ii) üveg bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ame lye ket min den ol dal ról szá raz, nem ég he tõ, fel szí-
vóképes anyaggal kell párnázni, amely párnázóanyagnak ele gendõnek kell len nie a tel -
jes tar ta lom fel szí vá sá ra, leg fel jebb 2 kg net tó tö meg gel; vagy

b) Hordók (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1 vagy 1N2)

leg na gyobb net tó tö meg: 400 kg

Kannák (3A1 vagy 3B1)

leg na gyobb net tó tö meg: 120 kg.

A cso ma go ló esz kö zök nek ké pes nek kell len ni ük a 6.1.5.4 be kez dés ben meg ha tá ro zott tö mör sé gi pró-
ba el vi se lé sé re a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jén.

2) Az UN 1381 szá raz foszforhoz:

a) Ha a foszfor olvasztott, hor dók (1A2, 1B2 vagy 1N2) leg feljebb 400 kg net tó tö meggel; vagy

b) Lö ve dé kek ben vagy ke mény bur ko la tú tár gyak ban, ha az 1 osz tály ba tar to zó al kat ré szek nél kül 
szál lít ják: az il le té kes ha tó ság ál tal elõ írt cso ma go ló esz köz.
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P406 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P406

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

1) Kom bi nált cso ma go lá sok 

Külsõ cso magolások: (4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1, 4H2, 1G, 1D, 1H2 vagy 3H2) 

Bel sõ cso ma go lá sok: víz ál ló cso ma go lá sok. 

2) mûanyag, ré tegelt fa lemez vagy papírlemez hor dók (1H2, 1D vagy 1G) vagy lá dák (4A, 4B, 4C1,
4C2, 4D, 4F, 4G és 4H2) vízálló bel sõ zsák kal, mûanyag fólia bé léssel vagy víz álló be vonattal.

3) Fémhordók (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1 vagy 1N2), mûanyaghordók (1H1 vagy 1H2), fémkannák
(3A1, 3A2, 3B1 vagy 3B2), mûanyagkannák (3H1 vagy 3H2), mûanyagtartály külsõ acél- vagy
alu mí ni um hor dó val (6HA1 vagy 6HB1), mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag- vagy ré te -
gelt fa le mez hor dó val (6HG1, 6HH1 vagy 6HD1), mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá -
dá val vagy -rekesszel, vagy kül sõ fa-, ré te gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû anyag lá dá val
(6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2).

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. A cso ma go ló esz közt úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a víz-, al ko hol-, ill. flegmatizálószer-tartalom ne
csök ken hes sen. 

2. A cso ma go ló esz közt úgy kell ki ala kí ta ni és le zár ni, hogy rob ba nás ve szé lyes túl nyo más vagy 300
kPa-t (3 bar-t) meg ha la dó nyo más nö ve ke dés ne kö vet kez zen be.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP24 Az UN 2852, 3364, 3365, 3366, 3367, 3368 és 3369 anyagainak mennyisége kül deménydarabon-
ként leg feljebb 500 g le het.

PP25 Az UN 1347-hez: kül de mény da ra bon ként 15 kg-ot meg ha la dó mennyi ség ben nem szál lít ha tó. 

PP26 Az UN 1310, 1320, 1321, 1322, 1344, 1347, 1348, 1349, 1517, 2907, 3317 és 3376-hoz: a cso ma-
go ló esz kö zök nek ólom-men tes nek kell len ni ük. 

PP78 Az UN 3370 anya ga kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 11,5 kg mennyi ség ben szál lít ha tó. 

PP80 Az UN 2907 anya gá hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li
szint jé nek kell meg fe lel ni ük. Az I cso ma go lá si cso port kri té ri u ma it tel je sí tõ cso ma go ló esz kö zök
nem hasz nál ha tók.

P407 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P407

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 1331, 1944, 1945 és 2254 té telre kell alkalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Kom bi nált cso ma go lás, amely nek bel sõ cso ma go lá sai olyan biz ton sá go san le van nak zár va, hogy nor má lis
szál lí tá si fel té te lek mel lett vé let len sze rû en ne gyul lad has son meg. A kül de mény da rab leg na gyobb brut tó tö-
mege nem ha ladhatja meg a 45 kg-ot, kivéve a pa pírlemez lá dát, ami nem le het 30 kg-nál nehezebb.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A gyu fá kat szo ro san kell be cso ma gol ni.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP27 Az UN 1331-hez: A mindenütt gyul ladó gyu fát ti los egyéb ve szélyes anya gokkal ugyan azon kül -
sõ cso ma go lás ba egy be cso ma gol ni, ki vé ve a biz ton sá gi gyu fát és „Vesta-viasz” gyu fát, ame lye -
ket kü lön ál ló bel sõ cso ma go lá sok ba kell cso ma gol ni. Egy bel sõ cso ma go lás leg fel jebb 700 min-
de nütt gyul la dó gyu fát tar tal maz hat. 
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P408 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P408

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3292 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Cel lák hoz: 

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök ele gen dõ párnázóanyaggal, hogy a szál lí tás alatt ne kö vet kez hes sen be a
cel lák egy más sal vagy a kül sõ cso ma go lás bel sõ fe lü le té vel való érint ke zé se, sem pe dig a cel lák nak a
kül sõ cso ma go lá son be lü li ve szé lyes el moz du lá sa. A cso ma go ló esz kö zök nek a II cso ma go lá si cso port
igény be vé te li szint jé nek kell meg fe lel ni ük. 

2) Ak ku mu lá to rok hoz:

Az ak ku mu lá to ro kat cso ma go lás nél kül vagy vé dõ cso ma go lás ban (pl. tel je sen zárt cso ma go lás ban
vagy fa re kesz ben) is le het szál lí ta ni. Az ak ku mu lá to rok sor kap csa it sem a töb bi ak ku mu lá tor, sem
egyéb, az ak ku mu lá tor ral egy be cso ma golt anyag nem ter hel he ti a tö me gé vel. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Az ak ku mu lá to ro kat a rö vid zár lat tal szem ben vé de ni kell, ill. oly mó don kell el kü lö ní te ni, hogy ne kö vet -
kez hes sen be rö vid zár lat.

P409 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P409

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 2956, 3242 és 3251 té telre kell alkalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Pa pír le mez hor dó (1G), amely el lát ha tó bé lés sel vagy be vo nat tal; leg na gyobb net tó tö meg: 50 kg

2) Kom bi nált cso ma go lá sok: Pa pír le mez láda (4G) egy bel sõ mû anyag fó lia zsák kal; leg na gyobb net tó 
tömeg: 50 kg 

3) Kom bi nált cso ma go lá sok: Pa pír le mez láda (4G) vagy pa pír le mez hor dó (1G) leg fel jebb 5 kg tar tal -
mú bel sõ mû anyag zsá kok kal; leg na gyobb net tó tö meg: 25kg
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P410 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P410

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Kom bi nált cso ma go lá sok: Leg na gyobb net tó tö meg

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

Üveg  10 kg Hor dók

Mû anyaga)  30 kg acél hor dók (1A2) 400 kg 400 kg 

Fém  40 kg alu mí ni um hor dók (1B2) 400 kg 400 kg 

Pa píra), b)  10 kg fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki-
vé ve) (1N2)

400 kg 400 kg 

Pa pír le meza), b)  10 kg

mû anyag hor dók (1H2) 400 kg 400 kg 

a) A cso ma go ló esz kö zök nek
por tömörnek kell len ni ük.

ré te gelt fa le mez hor dók (1D) 400 kg 400 kg 

pa pír le mez hor dók (1G)a) 400 kg 400 kg 

b) Ezek a bel sõ cso ma go ló -
esz kö zök nem hasz nál ha -
tók, ha a szállított anyag a
szál lí tás alatt fo lyé konnyá
vál hat.

Lá dák

acél lá dák (4A) 400 kg 400 kg 

alu mí ni um lá dák (4B) 400 kg 400 kg 

kö zön sé ges fa lá dák (4C1) 400 kg 400 kg 

portömör fa lá dák (4C2) 400 kg 400 kg 

ré te gelt fa le mez lá dák (4D) 400 kg 400 kg 

fa rost le mez lá dák (4F) 400 kg 400 kg 

pa pír le mez lá dák (4G)a) 400 kg 400 kg 

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1) 60 kg 60 kg 

tö mör mû anyag lá dák (4H2) 400 kg 400 kg 

Kan nák

acél kan nák (3A2) 120 kg 120 kg 

alu mí ni um kan nák (3B2) 120 kg 120 kg 

mû anyag kan nák (3H2) 120 kg 120 kg 

Önál ló cso ma go ló esz kö zök:

Hor dók

acélhordók (1A1 vagy 1A2) 400 kg 400 kg

alu mí ni um hor dók (1B1 vagy 1B2) 400 kg 400 kg

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) (1N1 vagy 1N2) 400 kg 400 kg

mû anyag hor dók (1H1 vagy 1H2) 400 kg 400 kg

Kan nák

acélkannák (3A1 vagy 3A2) 120 kg 120 kg

alu mí ni um kan nák (3B1 vagy 3B2) 120 kg 120 kg

mû anyag kan nák (3H1 vagy 3H2) 120 kg 120 kg
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P410 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P410
(folyt.) (folyt.)

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: (foly ta tás) Leg na gyobb net tó tö meg

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

Lá dák

acél lá dák (4A)c) 400 kg 400 kg 

alu mí ni um lá dák (4B)c) 400 kg 400 kg 

kö zön sé ges fa lá dák (4C1)c) 400 kg 400 kg 

ré te gelt fa le mez lá dák (4D)c) 400 kg 400 kg 

fa rost le mez lá dák (4F)c) 400 kg 400 kg 

portömör fa lá dák (4C2)c) 400 kg 400 kg 

pa pír le mez lá dák (4G)c) 400 kg 400 kg 

tö mör mû anyag lá dák (4H2)c) 400 kg 400 kg 

Zsá kok

zsákok (5H3, 5H4, 5L3, 5M2)c), d) 50 kg 50 kg 

Össze tett cso ma go ló esz kö zök:

mû anyag tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, ré te gelt fa le mez, pa pír le -
mez vagy mûanyag hordóval (6HA1, 6HB1, 6HG1, 6HD1 vagy
6HH1)

400 kg 400 kg 

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy
-rekesszel, vagy kül sõ fa-, ré te gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö-
mör mûanyag ládával (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy
6HH2)

75 kg 75 kg 

üveg tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, ré te gelt fa le mez vagy pa pír le -
mez hor dóval (6PA1, 6PB1, 6PD1 vagy 6PG1) vagy kül sõ acél-
vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel vagy fa- vagy pa pír le mez
ládával vagy fonott ko sárral (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2 vagy
6PD2) vagy kül sõ tö mör vagy ha bo sí tott mû anyag cso ma go ló esz -
közzel (6PH1 vagy 6PH2)

75 kg 75 kg 

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP39 Az UN 1378-hoz: a fém cso ma go ló esz kö zö ket szel lõ zõ-szer ke zet tel kell el lát ni.

PP40 Az UN 1326, 1352, 1358, 1395, 1396, 1436, 1437, 1871, 2805 és 3182, II cso magolási cso port
anya ga i hoz zsá kok nem hasz nál ha tók.

PP83 Az UN 2813 anya gai ese té ben a szál lí tás hoz a víz ál ló ta sa kok ba leg fel jebb 20 g hõ fej lesz tés re
szol gá ló anyag cso ma gol ha tó. Min den víz ál ló ta sa kot mû anyag zsák ba kell be he gesz te ni és köz tes 
cso ma go lás ba kell he lyez ni. A kül sõ cso ma go lás leg fel jebb 400 g anya got tar tal maz hat. A cso ma-
golásban nem le het víz vagy olyan folyékony anyag, amely a vízzel re aktív anyaggal re akcióba
lép het.

c) Ezek a csomagolások nem használhatók, ha a szállított anyag a szállítás alatt folyékonnyá válhat.

d) Ezek a csomagolások a II csomagolási csoportba tartozó anyagokhoz csak akkor használhatók, ha azokat
fedett kocsiban vagy zárt konténerben szállítják.
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P411 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P411

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3270 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Pa pír le mez láda leg fel jebb 30 kg össztömeggel;

2) Egyéb cso ma go ló esz kö zök, ha a megnövekedett bel sõ nyo más kö vet kez té ben rob ba nás nem le het -
séges. A leg nagyobb net tó tö meg nem ha ladhatja meg a 30 kg-ot. 

P500 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P500

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3356 té tel re kell al kal maz ni.

A 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál talános elõ írásait be kell tar tani.

A cso ma go ló esz kö zök nek a II cso ma go lá si cso port kö ve tel mé nye i nek kell meg fe lel ni ük.

Az oxi gén fej lesz tõ ket olyan kül de mény da rab ban kell szál lí ta ni, amely ab ban az eset ben, ha a kül de mény da -
rab ban lévõ va la me lyik oxi gén fej lesz tõ mû kö dés be lép, meg fe lel a kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek nek:

a) a kül de mény da rab ban lévõ töb bi oxi gén fej lesz tõ nem lép mû kö dés be; 

b) a cso ma go ló esz köz anya ga nem gyul lad meg; és

c) a kül de mény da rab kül sõ fe lü le té nek a hõ mér sék le te nem ha lad ja meg a 100 °C-ot.
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P501 CSO MA GO LÁ SI UTASÍTÁSP 501

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 2015 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lá sok: Bel sõ cso ma go ló esz köz
leg na gyobb tér fo gat

Kül sõ cso ma go ló esz köz
leg na gyobb net tó tö meg 

1) Ládák (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4H2) vagy
hordók (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D) vagy kan -
nák (3A2, 3B2, 3H2) üveg, mûanyag vagy
fém bel sõ cso ma go lá sok kal

5 l 125 kg 

2) Pa pír le mez láda (4G) vagy pa pír le mez hor dó 
(1G), mûanyag vagy fém bel sõ cso magoló-
esz kö zök kel, mind egyik mû anyag zsák ba
he lyez ve

2 l 50 kg 

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb ûr tar ta lom

Hor dók

acél hor dók (1A1) 250 l

alu mí ni um hor dók (1B1) 250 l

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) (1N1) 250 l

mû anyag hor dók (1H1) 250 l

Kan nák

acél kan nák (3A1) 60 l

alu mí ni um kan nák (3B1) 60 l

mû anyag kan nák (3H1) 60 l

Össze tett cso ma go ló esz kö zök

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um-hor-
dóval (6HA1, 6HB1)

250 l

mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag-
vagy ré te gelt fa le mez hor dó val (6HG1, 6HH1,
6HD1)

250 l

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá -
val vagy -rekesszel vagy kül sõ fa-, rétegelt fa -
le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû anyag lá dá val 
(6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2)

60 l

üveg tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, pa pír le mez,
ré te gelt fa le mez, tö mör mû anyag vagy ha bo sí -
tott mûanyag hordóval (6PA1, 6PB1, 6PG1,
6PD1, 6PH1 vagy 6PH2) vagy üveg tartály kül-
sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel
vagy kül sõ fa lá dá val, pa pír le mez lá dá val vagy
vesszõkosárral (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2 vagy
6PD2)

60 l

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. A cso ma go ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni.

2. A cso ma go ló esz kö zö ket szel lõ zõ-szer ke zet tel kell el lát ni.
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P502 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P502

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Kom bi nált cso ma go lá sok:

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök Leg na gyobb net tó tö meg 

Üveg  5 l Hor dók

Fém  5 l acél hor dók (1A2) 125 kg 

Mû anyag  5 l alu mí ni um hor dók (1B2) 125 kg 

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve)
(1N2)

125 kg 

mû anyag hor dók (1H2) 125 kg 

ré te gelt fa le mez hor dók (1D) 125 kg 

pa pír le mez hor dók (1G) 125 kg 

Lá dák

acél lá dák (4A) 125 kg 

alu mí ni um lá dák (4B) 125 kg 

kö zön sé ges fa lá dák (4C1) 125 kg 

portömör fa lá dák (4C2) 125 kg 

ré te gelt fa le mez lá dák (4D) 125 kg 

fa rost le mez lá dák (4F) 125 kg 

pa pír le mez lá dák (4G) 125 kg 

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1) 60 kg 

tö mör mû anyag lá dák (4H2) 125 kg 

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb ûr tar ta lom 

Hor dók

acél hor dók (1A1) 250 l

alu mí ni um hor dók (1B1) 250 l

mû anyag hor dók (1H1) 250 l

Kan nák

acél kan nák (3A1) 60 l

alu mí ni um kan nák (3B1) 60 l

mû anyag kan nák (3H1) 60 l

Össze tett cso ma go ló esz kö zök

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um hor dó val (6HA1, 6HB1) 250 l

mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag- vagy ré te gelt fa le mez hor dó val 
(6HG1, 6HH1, 6HD1)

250 l

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel vagy
mû anyag tar tály kül sõ fa-, ré te gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû-
anyag ládával (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2)

60 l

üveg tar tály kül sõ acél-, alu mí ni um-, pa pír le mez, ré te gelt fa le mez, tö mör
mûanyag vagy ha bosított mûanyag hordóval (6PA1, 6PB1, 6PG1, 6PD1,
6PH1 vagy 6PH2) vagy kül sõ acél- vagy alu míniumládával vagy -rekesszel
vagy kül sõ fa-, vagy pa pír le mez lá dá val vagy vesszõ ko sár ral (6PA2, 6PB2,
6PC, 6PG2 vagy 6PD2)

60 l

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás

PP28 Az UN 1873-hoz kom bi nált cso ma go lá sok ban csak üveg bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ill. az össze tett
cso ma go ló esz kö zök nél csak üveg bel sõ tar tályok használhatók.
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P503 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P503

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lá sok: Leg na gyobb net tó tö meg 

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Kül sõ cso ma go ló esz kö zök

Üveg  5 kg Hor dók

Fém  5 kg acél hor dók (1A2) 125 kg 

Mû anyag  5 kg alu mí ni um hor dók (1B2) 125 kg 

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot
ki vé ve) (1N2)

125 kg 

mû anyag hor dók (1H2) 125 kg 

ré te gelt fa le mez hor dók (1D) 125 kg 

pa pír le mez hor dók (1G) 125 kg 

Lá dák

acél lá dák (4A) 125 kg 

alu mí ni um lá dák (4B) 125 kg 

kö zön sé ges fa lá dák (4C1) 125 kg 

portömör fa lá dák (4C2) 125 kg 

ré te gelt fa le mez lá dák (4D) 125 kg 

fa rost le mez lá dák (4F) 125 kg 

pa pír le mez lá dák (4G) 40 kg 

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1) 60 kg 

tö mör mû anyag lá dák (4H2) 125 kg 

Önál ló cso ma go ló esz kö zök:

Fémhordók (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1N1 vagy 1N2) legfeljebb 250 kg net tó tö meggel.

Pa pír le mez hor dók (1G) vagy ré te gelt fa le mez hor dók (1D) bel sõ bé lés sel el lát va, leg fel jebb 200 kg net tó tö-
meg gel.
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P504 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P504

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Kom bi nált cso ma go lá sok: Leg na gyobb net tó tö meg

1) Üveg tar tá lyok leg fel jebb 5 li ter ûr tar ta lom mal 1A2, 1B2,
1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2 kül sõ
cso ma go ló esz köz ben

75 kg

2) Leg fel jebb 30 li ter ûr tar tal mú mû anyag tar tá lyok 1A2, 1B2,
1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2 kül sõ
cso ma go ló esz köz ben.

75 kg

3) Fém tar tá lyok leg fel jebb 40 li ter ûr tar ta lom mal 1G, 4F vagy
4G kül sõ cso ma go ló esz köz ben.

125 kg

4) Fém tar tá lyok leg fel jebb 40 li ter ûr tar ta lom mal 1A2, 1B2,
1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4H2 kül sõ cso magoló-
esz köz ben.

225 kg

Önál ló cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb ûr tar ta lom

Hor dók

acél hor dók nem le ve he tõ te tõ vel (1A1) 250 l

acél hor dók le ve he tõ te tõ vel (1A2) 250 l

alu mí ni um hor dók nem le ve he tõ te tõ vel (1B1) 250 l

alu mí ni um hor dók le ve he tõ te tõ vel (1B2) 250 l

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) nem le ve he tõ te tõ vel
(1N1)

250 l

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) le ve he tõ te tõ vel (1N2) 250 l

mû anyag hor dók nem le ve he tõ te tõ vel (1H1) 250 l

mû anyag hor dók le ve he tõ te tõ vel (1H2) 250 l

Kan nák

acél kan nák nem le ve he tõ te tõ vel (3A1) 60 l

acél kan nák le ve he tõ te tõ vel (3A2) 60 l

alu mí ni um kan nák nem le ve he tõ te tõ vel (3B1) 60 l

alu mí ni um kan nák le ve he tõ te tõ vel (3B2) 60 l

mû anyag kan nák nem le ve he tõ te tõ vel (3H1) 60 l

mû anyag kan nák le ve he tõ te tõ vel (3H2) 60 l

Össze tett cso ma go ló esz kö zök

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um hor dó val (6HA1,
6HB1)

250 l

mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez, mû anyag vagy ré te gelt fa le mez
hordóval (6HG1, 6HH1, 6HD1)

120 l

mû anyag tar tály kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel
vagy kül sõ fa-, ré te gelt fa le mez, pa pír le mez vagy tö mör mû anyag
ládával (6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 vagy 6HH2)

60 l

üveg tar tály kül sõ acél, alu mí ni um, pa pír le mez, ré te gelt fa le mez, tö-
mör mû anyag vagy ha bo sí tott mû anyag hor dó val (6PA1, 6PB1,
6PG1, 6PD1, 6PH1 vagy 6PH2), vagy kül sõ acél- vagy alu míni-
umládával vagy -rekesszel, vagy kül sõ fa- vagy pa pírlemez lá dá-
val vagy vesszõkosárral (6PA2, 6PB2, 6PC, 6PG2 vagy 6PD2)

60 l

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP10 Az UN 2014, 2984 és 3149 anya ga i hoz szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott cso ma go ló esz kö zö ket kell
hasz nál ni.
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P520 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P520

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az 5.2 osz tály szer ves per oxid ja i ra és a 4.1 osz tály önreaktív anya ga i ra kell al kal -
maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.7.1 be kez dés kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják:

A cso ma go lá si mód sze rek OP1-OP8 je lö lés sel van nak el lát va. A je len leg be so rolt egyes szer ves per oxi dok -
hoz és önreaktív anyagokhoz al kalmas cso magolási módszereket a 4.1.7.1.3 és a 2.2.41.4 és 2.2.52.4 be kez-
dés so rol ja fel. Az egyes cso ma go lá si mód sze rek hez meg ha tá ro zott mennyi sé gek a kül de mény da ra bon ként
en ge dé lye zett leg na gyobb mennyi sé ge ket je len tik. A kö vet ke zõ cso ma go lá sok hasz nál ha tók:

1) Kombinált cso magolások kül sõ lá dával (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 és 4H2), hor dóval (1A2,
1B2, 1G, 1H2 és 1D) vagy kan nával (3A2, 3B2 és 3H2);

2) Önálló cso magolóeszközök, amelyek hordók (1A1, 1A2, 1B1, 1B2, 1G, 1H1, 1H2 és 1D) vagy kan -
nák (3A1, 3A2, 3B1, 3B2, 3H1 és 3H2);

3) Össze tett cso ma go ló esz kö zök mû anyag bel sõ tar tállyal (6HA1, 6HA2, 6HB1, 6HB2, 6HC, 6HD1,
6HD2, 6HG1, 6HG2, 6HH1 és 6HH2).

En ge dé lye zett leg na gyobb mennyi ség cso ma go lá son ként/kül de mény da ra bon kénta) az OP1 – OP8
cso ma go lá si mód szer hez

Cso ma go lá si 
mód szer

OP1 OP2a) OP3 OP4a) OP5 OP6 OP7 OP8

Leg na gyobb
mennyi ség

Leg na gyobb tö meg (kg) szi-
lárd anyagra és kombinált
cso ma go lás ra (szi lárd és fo-
lyékony anyag ese tén)

0,5 0,5/10 5 5/25 25 50 50 400b)

Leg na gyobb tar ta lom li ter -
ben fo lya dék rac)

0,5 - 5 - 30 60 60 225d)

a) Ha két adat van meg adva, az elsõ a bel sõ cso magolásonkénti leg nagyobb net tó tö megre, míg a má -
so dik a tel jes kül de mény da rab leg na gyobb net tó tö me gé re vo nat ko zik.

b) 60 kg kan nákra; 200 kg ládákra és 400 kg szilárd anya gokra összetett cso magolásokban, ha a kül sõ
csomagolás láda (4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H1 és 4H2) és a bel sõ cso magolások leg feljebb 25 kg net -
tó tö me gû mû anyag vagy pa pír le mez cso ma go ló esz kö zök.

c) A viszkózus anya gokat úgy kell kezelni mint a szilárd anya gokat, ha az 1.2.1 sza kaszban a fo lyékony
anya gok ra adott meg ha tá ro zás nak nem fe lel nek meg.

d) 60 li ter kan nák ra.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Fém cso ma go ló esz kö zök, akár a kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ cso ma go ló esz kö ze ként, akár az
össze tett vagy kom bi nált cso ma go lá sok kül sõ cso ma go ló esz kö ze ként csak az OP7 és OP8 mód szer-
nél hasz nál ha tók.

2. A kom bi nált cso ma go lá sok ban üveg tar tá lyok szi lárd anya gok ese tén csak leg fel jebb 0,5 kg-os, fo-
lyé kony anya gok ese tén csak leg fel jebb 0,5 l-es bel sõ cso ma go ló esz köz ként hasz nál ha tók.

3. A kom bi nált cso ma go lá sok nál a párnázóanyag nem le het könnyen gyul la dó.

4. A „ROB BA NÓ” já ru lé kos ve szély bár cá val (1 sz. min ta) el lá tan dó szer ves per oxi dot vagy önreaktív
anya got tar tal ma zó kül de mény da rab nak meg kell fe lel nie a 4.1.5.10 és a 4.1.5.11 be kez dés ben ta lál -
ha tó elõ írá sok nak. 

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

PP21 Az UN 3221, 3222, 3223, 3224, 3231, 3232, 3233 és 3234 alá tar tozó, egyes B vagy C tí pusú
önreaktív anya gok ra az OP5 vagy OP6 cso ma go lá si mód szer nél en ge dé lye zett nél ki sebb cso ma go lá -
sokat kell használni (lásd a 4.1.7 szakaszt és a 2.2.41.4 be kezdést).

PP22 Az UN 3241 2-bróm-2-nitro-1,3-propándiol-t az OP6 cso magolási módszer sze rint kell csomagolni.
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P600 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P600

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 1700, 2016 és 2017 té telre kell alkalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

Külsõ cso magolóeszközök: (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2),
ame lyek a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jét elé gí tik ki. A tár gya kat egye di leg kell cso-
ma gol ni és egy más tól el vá lasz ta ni vá lasz fa lak, re kesz té kek, bel sõ cso ma go lá sok vagy párnázóanyag
se gít sé gé vel, hogy nor má lis szál lí tá si fel té tek kö zött a tár gyak nem szán dé kos mû kö dés be lé pé sét
meg aka dá lyoz zák. Leg na gyobb net tó tö meg: 75 kg.

P601 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P601

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják és a cso ma go ló esz kö zö ket lég men te sen le zár ják:

1) Olyan, leg fel jebb 15 kg brut tó tö me gû kom bi nált cso ma go lás, amely ben a leg fel jebb 1 li ter ûr tar tal -
mú, üveg bel sõ cso ma go ló esz kö zök a tel jes tar tal muk fel szí vá sá ra ele gen dõ fel szí vó ké pes anyag gal
és inert párnázóanyaggal kö rülvéve fémtartályba van nak he lyezve, ami 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D,
1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G vagy 4H2 jelû kül sõ cso magolóeszközben van. A belsõ cso mago-
ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök zá rá sát
va la mi lyen al kal mas esz köz zel zárt hely ze té ben rög zí te ni kell, ami meg aka dá lyoz za a zá ró szer ke zet
ki nyí lá sát vagy la zu lá sát a szál lí tás alatt fel lé põ üté sek vagy rez gé sek ha tá sá ra.

2) Olyan, leg fel jebb 75 kg brut tó tö me gû kom bi nált cso ma go lás, amely ben a leg fel jebb 5 li ter ûr tar tal -
mú, fém bel sõ cso ma go ló esz kö zök egyen ként a tel jes tar tal muk fel szí vá sá ra ele gen dõ fel szí vó ké pes
anyaggal és inert párnázóanyaggal kö rülvéve 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D,
4F, 4G vagy 4H2 jelû kül sõ cso ma go ló esz köz ben van nak. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök az UN 1744
ese tén, poli(vinilidén-fluorid) (PVDF) anyag ból is le het nek. A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg fel -
jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök zá rá sát va la mi lyen al kal -
mas esz köz zel zárt hely ze té ben rög zí te ni kell, ami meg aka dá lyoz za a zá ró szer ke zet ki nyí lá sát vagy
la zu lá sát a szál lí tás alatt fel lé põ üté sek vagy rez gé sek ha tá sá ra.

3) Olyan cso ma go lás, amely nek:

– kül sõ cso ma go ló esz kö ze

olyan levehetõ te tejû (1A2, ill. 1H2) acél- vagy mûanyaghordó, amelyet vagy mint szi lárd,
ill. fo lyé kony anyag szál lí tá sá ra hasz nált önál ló cso ma go ló esz közt, vagy mint bel sõ cso ma-
go lá sok be fo ga dá sá ra szol gá ló cso ma go ló esz közt vizs gál tak a 6.1.5 sza kasz vizs gá la ti kö ve -
tel mé nyei sze rint a szál lí tás ra össze ál lí tott kül de mény da rab tö me gé nek meg fe le lõ tö meg gel,
és en nek meg fe le lõ en van je lö lés sel el lát va;

– bel sõ cso ma go ló esz kö ze

olyan hordó vagy összetett cso magolás (1A1, 1B1, 1N1, 1H1 vagy 6HA1), amely ki elégíti a
6.1 fe je zet önál ló cso ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó elõ írá sa it, és meg fe lel a kö vet ke zõ fel té -
te lek nek:

a) a fo lyadéknyomás pró bát leg alább 0, 3 MPa (3 bar) nyomással (túlnyomás) kell vég -
re haj ta ni;

b) a tí pus vizs gá lat so rán és a min den egyes cso ma go ló esz kö zön el vég zen dõ tö mör sé gi
pró bát 30 kPa (0,3 bar) pró ba nyo más sal kell vég re haj ta ni;

c) a kül sõ hor dó tól lö kés csil la pí tó ként inert párnázóanyaggal kell el vá lasz ta ni, amely-
nek a bel sõ cso ma go ló esz közt min den ol dal ról kö rül kell ven nie;

d) ûr tar tal ma nem ha lad hat ja meg a 125 li tert; és

e) a zá ró szer ke zet nek csa var me ne tes ku pak nak kell len nie,

i) ame lyet va la mi lyen al kal mas esz köz zel zárt hely ze té ben rög zí te ni kell, ami
meg aka dá lyoz za a zá ró szer ke zet ki nyí lá sát vagy la zu lá sát a szál lí tás alatt fel-
lé põ üté sek vagy rez gé sek ha tá sá ra; és

ii) amely lég mentesen záró tömítõbetéttel van el látva;
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P601 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P601
(folyt.) (folyt.)

f) a kül sõ és bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg alább 2,5 éven ként a b) pont sze rint tö mör-
sé gi pró bá nak kell alá vet ni;

g) a tel jes cso ma go ló esz közt leg alább 3 éven ként szem re vé te le zés sel meg kell vizs gál ni 
az il le té kes ha tó ság szá má ra ki elé gí tõ mó don.

h) a bel sõ és a kül sõ cso ma go ló esz kö zö kön jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni:

i) az elsõ al ka lom mal vég zett vizs gá lat és az utol só idõ sza kos vizs gá lat idõ-
pont ját (hó nap, év);

ii) a vizs gá la tot és szem re vé te le zést vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma tát. 

4) Olyan pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók, ame lyek a 4.1.4.4 táb lá zat vo nat ko zó kö ve tel mé nye i -
nek meg fe lel nek.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP82 Az UN 1744-hez leg fel jebb 1,3 li te res, üveg bõl ké szült bel sõ cso ma go lá sok is hasz nál ha tók, ame-
lyek leg fel jebb 25 kg brut tó tö me gû, en ge dé lye zett kül sõ cso ma go ló esz köz ben van nak.

Csak az SZMGSZ, a RID és az ADR sze rin ti szál lí tás nál ér vé nyes kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

Csak olyan tar tá lyok hasz nál ha tók, ame lyek a 4.1.4.4 be kez dés ben fel so rolt va la me lyik egye di elõ-
írás nak (PR) meg fe lel nek.

P602 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P602

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják és a cso ma go ló esz kö zö ket lég men te sen le zár ják:

1) Olyan, leg fel jebb 50 kg brut tó tö me gû kom bi nált cso ma go lás, amely ben az üveg bel sõ cso ma go ló -
esz kö zök a tel jes tar tal muk fel szí vá sá ra ele gen dõ fel szí vó ké pes anyag gal és inert pár ná zó anyag gal
körülvéve fémtartályba van nak he lyezve, ami 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D,
4F, 4G vagy 4H2 jelû kül sõ cso ma go ló esz köz ben van. A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr-
tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök zá rá sát va la mi lyen al kal mas esz-
köz zel zárt hely ze té ben rög zí te ni kell, ami meg aka dá lyoz za a zá ró szer ke zet ki nyí lá sát vagy la zu lá -
sát a szál lí tás alatt fel lé põ üté sek vagy rez gé sek ha tá sá ra. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök ûr tar tal ma
nem ha ladhatja meg az 1 li tert.

2) Olyan, leg fel jebb 75 kg brut tó tö me gû kom bi nált cso ma go lás, amely ben a fém bel sõ cso ma go ló esz -
kö zök egyen ként a tel jes tar tal muk fel szí vá sá ra ele gen dõ fel szí vó ké pes anyag gal és inert
párnázóanyaggal kö rülvéve 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G vagy 4H2
jelû kül sõ cso ma go ló esz köz ben van. A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig
sza bad meg töl te ni. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök zá rá sát va la mi lyen al kal mas esz köz zel zárt hely ze -
té ben rög zí te ni kell, ami meg aka dá lyoz za a zá ró szer ke zet ki nyí lá sát vagy la zu lá sát a szál lí tás alatt
fel lé põ üté sek vagy rez gé sek ha tá sá ra. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök ûr tar tal ma nem ha lad hat ja meg
az 5 li tert.

3) Hordók és összetett cso magolóeszközök (1A1, 1B1, 1N1, 1H1, 6HA1 vagy 6HH1) feltéve, ha meg-
fe lel nek kö vet ke zõ fel té te lek nek:

a) a fo lya dék nyo más pró bát leg alább 0,3 MPa (3 bar) nyo más sal (túl nyo más) kell vég re haj ta ni;

b) a tí pus vizs gá lat so rán és a min den egyes cso ma go ló esz kö zön el vég zen dõ tö mör sé gi pró bát
30 kPa pró ba nyo más sal kell vég re haj ta ni;

c) a zá ró szer ke zet nek csa var me ne tes ku pak nak kell len nie,

i) ame lyet va la mi lyen al kal mas esz köz zel zárt hely ze té ben rög zí te ni kell, ami meg aka -
dá lyoz za a zá ró szer ke zet ki nyí lá sát vagy la zu lá sát a szál lí tás alatt fel lé põ üté sek
vagy rez gé sek ha tá sá ra; és

ii) amely lég mentesen záró tömítõbetéttel van el látva.

4) A P200 uta sí tás elõ írá sa i nak meg fe le lõ, leg alább 1MPa (10 bar) (túl nyo más) pró ba nyo má sú pa lac -
kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók. A pa lac ko kon, nagy pa lac ko kon és gáz hor dó kon nem le het nyo-
más csök ken tõ szer ke zet. A pa lac kok, nagy pa lac kok és gáz hor dók sze le pe it vé de lem mel kell el lát ni.
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P620 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P620

Ezt a cso magolási uta sítást az UN 2814 és 2900 té telre kell al kalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.8 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják:

A 6.3 fe je zet kö ve tel mé nye it ki elé gí tõ és an nak meg fe le lõ en jó vá ha gyott cso ma go ló esz kö zök, ame lyek a kö-
vet ke zõk bõl áll nak:

a) bel sõ cso ma go ló esz köz, amely a kö vet ke zõ ket tar tal maz za:

i) folyadéktömör el sõd le ges tar tály(oka)t;

ii) folyadéktömör má sod la gos cso ma go lást; 

iii) nem szi lárd fer tõ zõ anya gok ese tén az el sõd le ges tar tály és a má sod la gos cso ma go lás közé he-
lye zett fel szí vó ké pes anya got, amely ele gen dõ mennyi sé gû az el sõd le ges tar tá lyok tel jes tar tal -
má nak fel szí vá sá ra; amennyi ben több el sõd le ges tar tály van el he lyez ve egyet len má sod la gos
cso ma go lás ban, úgy eze ket egyen ként be kell bur kol ni vagy úgy kell el vá lasz ta ni egy más tól,
hogy ne érint kez hes se nek egy más sal;

b) az anyag tér fo ga tá nak, tö me gé nek és ter ve zett hasz ná la tá nak meg fe le lõ szi lárd sá gú, me rev falú kül sõ 
cso ma go ló esz köz, amely nek leg ki sebb kül sõ mé re te leg alább 100 mm.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. A fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket ti los más tí pu sú áruk kal kö zös kül sõ cso-
ma go lás ba együ vé cso ma gol ni. A kül de mény da ra bo kat az 1.2.1 és az 5.1.2 sza kasz elõ írá sai sze rin ti
egyesítõcsomagolásba le het ten ni, amely ben szá raz jég is el he lyez he tõ.

2. A ki vé te les kül de mé nyek ki vé te lé vel, mint pl. egész szer vek, ame lyek kü lön le ges cso ma go lást igé-
nyel nek, a kö vet ke zõ ki egé szí tõ kö ve tel mé nye ket kell be tar ta ni:

a) Ha az anya got szo ba hõ mér sék le ten vagy ma ga sabb hõ mér sék le ten ad ják fel szál lí tás ra: Az el-
sõd le ges tar tá lyo kat fém bõl, üveg bõl vagy mû anyag ból kell ké szí te ni. Eze ket szi vár gás men tes
tö mí tést ered mé nye zõ, biz to sí tott zá rás mód dal kell zár ni, mint pl. hõzárás, szok nyá val el lá tott
dugó vagy rá pe re mez he tõ fém zár. Amennyi ben csa var me ne tes fe de let hasz nál nak, ha té kony
esz köz zel, pl. ra gasz tó sza lag gal, pa ra fi no zott zárószalaggal vagy gyá ri lag ki ala kí tott zá ró szer -
ke zet tel rög zí te ni kell;

b) Ha az anya got hût ve vagy fa gyasztva ad ják fel szál lításra: Je get, szá razjeget vagy egyéb hû tõ-
kö ze get kell a má sod la gos cso ma go lás(ok) köré he lyez ni vagy al ter na tí va ként a 6.3.1.1 be kez -
dés sze rint je lölt, komp lett küldeménydarabo(ka)t tar tal ma zó egyesítõcsomagolásba he lyez ni.
Bel sõ táv tar tó kat kell al kal maz ni a má sod la gos cso ma go lás(ok) vagy a kül de mény da ra bok rög-
zí té sé re, hogy azok a jég vagy a szá raz jég el tû né se után ere de ti hely ze tük ben ma rad ja nak.
Amennyi ben je get hasz nál nak, a kül sõ cso ma go lás nak, ill. az egyesítõcsomagolásnak
folyadéktömörnek kell len nie. Szá raz jég hasz ná la ta ese tén a kül sõ cso ma go lás nak, ill. az
egyesítõcsomagolásnak le he tõ vé kell ten nie a szén-di o xid gáz el tá vo zá sát. Az el sõd le ges tar-
tály nak és a má sod la gos cso ma go lás nak meg kell õriz nie in teg ri tá sát az al kal ma zott hû tõ kö zeg 
hõ mér sék le tén;

c) Ha az anya got csepp fo lyó sí tott nit ro gén ben ad ják fel szál lí tás ra: Az el sõd le ges tar tá lyo kat
olyan mû anyag ból kell ké szí te ni, amely el len áll a na gyon ala csony hõ mér sék let nek. A má sod -
la gos cso ma go lás nak is el len kell áll nia a na gyon ala csony hõ mér sék let nek és a leg több eset-
ben egye di leg kell il lesz ked nie a bel sõ tar tály hoz. A csepp fo lyó sí tott nit ro gén szál lí tá sá ra vo-
nat ko zó kö ve tel mé nye ket ugyan csak be kell tar ta ni. Az el sõd le ges tar tály nak és a má sod la gos
cso ma go lás nak meg kell õriz nie in teg ri tá sát a csepp fo lyó sí tott nit ro gén hõ mér sék le tén;

d) A li o fi li zált anya gok el sõd le ges tar tá lyok ban is szál lít ha tók, ame lyek láng gal le for rasz tott
üveg am pul lák vagy fém zár ral el lá tott, gu mi du gós üveg csék.

3. Füg get le nül a szál lí tás so rán elõ irány zott hõ mér sék let tõl a fer tõ zõ anya gok cso ma go lá sá ra hasz nált
el sõd le ges vagy má sod la gos cso ma go lás nak szi vár gás nél kül el len kell áll nia leg alább 95 kPa nyo-
más kü lönb sé get lét re ho zó bel sõ nyo más nak és a –40 °C és +55 °C kö zöt ti hõ mér sék let nek.
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P621 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P621

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3291 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.8 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

1) A 6.1 fe je zet elõ írá sa it szi lárd anya gok ra, a II cso ma go lá si cso port ra ki elé gí tõ me rev falú, szi vár gás -
men tes cso ma go ló esz kö zök, amennyi ben ele gen dõ fel szí vó ké pes anya got tar tal maz nak a tel jes fo-
lya dék mennyi ség fel szí vá sá ra és a cso ma go ló esz köz ké pes a fo lya dék meg tar tá sá ra. 

2) Na gyobb mennyi sé gû fo lya dé kot tar tal ma zó kül de mény da ra bok ese tén a 6.1 fe je zet elõ írá sa it fo lyé-
kony anya gok ra, a II cso ma go lá si cso port ra ki elé gí tõ cso ma go ló esz kö zök.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Az éles tár gya kat, pl. tö rött üve ge ket, tû ket tar tal ma zó cso ma go ló esz kö zök nek dö fés ál ló nak kell len-
ni ük, és meg kell tar ta ni uk a fo lyé kony anya go kat a 6.1 fe je zet sze rin ti vizs gá la ti kö rül mé nyek kö-
zött.

2. A cso ma go ló esz kö zök zá ró szer ke zet ét úgy kell ki ala kí ta ni, hogy azok meg töl tés után lég men te sen
zár ha tók le gye nek és ki ala kí tá suk te gye azon nal fel is mer he tõ vé a ké sõb bi eset le ges fel nyi tást. 

P650 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P650

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3373 té tel re kell al kal maz ni.

1) A cso ma go lás nak jó mi nõ sé gû nek és elég erõs nek kell len nie ah hoz, hogy el len áll jon azok nak az
igény be vé te lek nek, ütõ dé sek nek, ame lyek nek ren des kö rül mé nyek kö zött a szál lí tás so rán, a ko csik, 
ill. kon té ne rek kö zöt ti át ra kás, a ko csik ból, ill. kon té ne rek bõl a rak tár ba való be ra ko dás so rán ki
van téve, il let ve ame lyek ak kor lép het nek fel, ami kor to váb bi kézi vagy gépi áru ke ze lés cél já ból a
ra ko dó lap ról vagy az egyesítõcsomagolásból el tá vo lít ják. A cso ma go ló esz kö zö ket úgy kell gyár ta ni 
és le zár ni, hogy el ke rül he tõ le gyen a tar ta lom bár mi lyen szi vár gá sa vagy ki szó ró dá sa. Ez a szo ká -
sos szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött kü lö nö sen a rez gé sek bõl, il let ve a hõ mér sék let, a pá ra tar ta lom
vagy a nyo más vál to zá sá ból adód hat.

2) A cso ma go lás nak há rom rész bõl kell áll nia:

a) el sõd le ges tar tály;

b) má sod la gos cso ma go lás; és

c) kül sõ cso ma go lás.

3) Az el sõd le ges tar tá lyo kat úgy kell a má sod la gos cso ma go lás ba he lyez ni, hogy nor má lis szál lí tá si
fel té te lek ese tén ne tör hes se nek el, ne lyu kad has sa nak ki és tar tal muk ne szi vá rog jon a má sod la gos
cso ma go ló esz köz be. A má sod la gos cso ma go lá so kat meg fe le lõ párnázóanyaggal kell a kül sõ cso ma-
go lás ban rög zí te ni. A tar ta lom eset le ges ki sza ba du lá sa nem csök kent he ti lé nye ge sen sem a
párnázóanyag, sem a kül sõ cso ma go ló esz köz védõ tu laj don sá ga it.

4) A szál lí tás hoz a kö vet ke zõ je lö lést kell a kül sõ cso ma go lás kül sõ fe lü le tén el ütõ szí nû hát tér re, jól
látható és tartós módon fel vinni. A vo nal vas tagságának leg alább 2 mm-nek, a betûk és számok ma-
gasságának leg alább 6 mm-nek kell lennie.

5) A kész kül de mény da rab nak ké pes nek kell len nie a 6.3.2.5 be kez dés sze rin ti ejtõpróba el vi se lé sé re,
mint azt a 6.3.2.3 és a 6.3.2.4 be kezdés meghatározza, az zal az el téréssel, hogy az ej tési magasság-
nak leg alább 1,2 m-nek kell lennie.

UN 3373
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P650 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P650
(folyt.) (folyt.)

6) Fo lyé kony anya gok hoz:

a) Az el sõd le ges tar tály(ok)nak szi vár gás men tes nek kell len nie (len ni ük);

b) A má sod la gos cso ma go lás nak szi vár gás men tes nek kell len nie; 

c) Ha több tö ré keny el sõd le ges tar tályt he lyez nek kö zös má sod la gos cso ma go lás ba, ak kor
azokat vagy egyedileg be kell burkolni vagy úgy kell el választani, hogy ne érintkezhesse-
nek egy más sal. 

d) Az el sõd le ges tar tály(ok) és a má sod la gos cso ma go lás közé fel szí vó ké pes párnázóanyagot
kell he lyez ni. A fel szí vó ké pes anyag nak ele gen dõ nek kell len nie az el sõd le ges tar tály(ok)
tel jes tar tal má nak fel szí vá sá ra, és a fo lyé kony anyag eset le ges ki sza ba du lá sa nem ered mé-
nyez he ti sem a párnázóanyag, sem a kül sõ cso ma go lás sé rü lé sét; 

e) Az el sõd le ges tar tály nak vagy a má sod la gos cso ma go lás nak szi vár gás nél kül el kell vi sel -
nie a leg alább 95 kPa (0,95 bar) nyo más kü lönb sé get ered mé nye zõ bel sõ nyo mást.

7) Szi lárd anya gok hoz:

a) Az el sõd le ges tar tály(ok)nak portömörnek kell len ni ük; 

b) A má sod la gos cso ma go lás nak portömörnek kell len nie; 

c) Ha több tö ré keny el sõd le ges tar tályt he lyez nek kö zös má sod la gos cso ma go lás ba, ak kor
azokat vagy egyedileg be kell burkolni vagy úgy kell el választani, hogy ne érintkezhesse-
nek egy más sal. 

8) Mély hû tött vagy fa gyasz tott min ták: Jég, szá raz jég és csepp fo lyó sí tott nit ro gén hasz ná la ta

a) Ha a min ta hû té sé hez szá raz je get vagy csepp fo lyó sí tott nit ro gént hasz nál nak, az SZMGSZ
2. szá mú melléklete minden, erre vo natkozó elõ írását be kell tar tani. A je get vagy a szá raz-
je get a má sod la gos cso ma go lás(ok) köré, a kül sõ cso ma go lás ba vagy az
egyesítõcsomagolásba kell he lyez ni. Bel sõ táv tar tó kat kell al kal maz ni a má sod la gos cso-
ma go lás(ok) rög zí té sé re, hogy a jég vagy a szá raz jég el tû né se után ere de ti hely ze tük ben
ma rad ja nak. Amennyi ben je get hasz nál nak, a kül sõ cso ma go lás nak, ill. az
egyesítõcsomagolásnak folyadéktömörnek kell lennie. Szilárd szén-dioxid (szárazjég)
hasz ná la ta ese tén a cso ma go lás ki ala kí tá sá nak és össze ál lí tá sá nak le he tõ vé kell ten nie a
szén-di o xid gáz el tá vo zá sát, hogy ne kö vet kez hes sen be a nyo más nö ve ke dé se, ami a cso-
ma go lás tö ré sét okoz hat ja, és a kül de mény da ra bot (a kül sõ cso ma go lást, ill. az
egyesítõcsomagolást) a „Szilárd szén-di oxid” vagy a „Szá razjég” fel irattal kell el látni.

b) Az el sõd le ges tar tály nak és a má sod la gos cso ma go lás nak meg kell õriz nie in teg ri tá sát az
al kal ma zott hû tõ kö zeg hõ mér sék le tén, va la mint a hû tés meg szû né se ese tén elõ ál ló hõ mér-
sék le te ken és nyo má so kon is;

9) Amennyi ben az UN 3373 alá be so rolt, fer tõ zõ anya go kat ezen cso ma go lá si uta sí tás sze rint cso ma-
golják, az SZMGSZ 2. szá mú Melléklete más elõ írásait nem kell be tartani.

10) A cso ma go ló esz köz gyár tó já nak, ill. for ga lom ba ho zó já nak egy ér tel mû uta sí tást kell ad nia a kül de -
mény da ra bot elõ ké szí tõ fel adó, ill. sze mély (pl. be teg) szá má ra ar ról, ho gyan kell meg töl te ni és le-
zár ni, an nak ér de ké ben, hogy a kül de mény da ra bot a szál lí tás hoz meg fe le lõ en le hes sen elõ ké szí te ni.

11) Ha az anyag ki szivárgott és a ko csiban vagy a kon ténerben ki folyt, ill. szétszóródott, az mindaddig
nem hasz nál ha tó to vább, amíg ala po san ki nem tisz tí tot ták és szük ség ese tén nem fer tõt le ní tet ték.
Az ugyanabban a ko csiban vagy kon ténerben szál lított minden más árut is meg kell vizsgálni az
eset le ges szennye zõ dés szem pont já ból.
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P800 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P800

Ezt a cso magolási uta sítást az UN 2803 és 2809 té telre kell al kalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) A P200 sze rin ti gáz pa lack ok; vagy

2) Me ne tes zá rá sú acél pa lac kok vagy fla ko nok leg fel jebb 2,5 li ter ûr tar ta lo mig; vagy

3) Kom bi nált cso ma go lá sok, ame lyek meg fe lel nek a kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek nek:

a) a fo lya dé kot tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz köz üveg, fém vagy me rev mû anyag le het, egyen-
ként leg feljebb 15 kg net tó tö meggel;

b) a bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyag közé kell cso ma gol ni a tö-
rés meg aka dá lyo zá sá ra;

c) vagy a bel sõ vagy a kül sõ cso ma go ló esz kö zö ket el kell lát ni a tar tal ma zott anyag gal szem ben
el len ál ló, erõs, szi vár gás men tes és dö fés ál ló anyag ból ké szí tett bé lés sel vagy bel sõ zsák kal,
amely tel je sen kö rül ve szi, és meg aka dá lyoz za az anyag ki sza ba du lá sát a cso ma go ló esz köz -
bõl, füg get le nül a kül de mény da rab hely ze té tõl;

d) az alábbi külsõ cso ma golóeszköz típusok használata en gedélyezett:

Kül sõ cso ma go ló esz kö zök: Leg na gyobb net tó tö meg 

Hor dók

acél hor dók (1A2) 400 kg 

fém hor dók (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) (1N2) 400 kg 

mû anyag hor dók (1H2) 400 kg 

ré te gelt fa le mez hor dók (1D) 400 kg 

pa pír le mez hor dók (1G) 400 kg 

Lá dák

acél lá dák (4A) 400 kg 

kö zön sé ges fa lá dák (4C1) 250 kg 

portömör fa lá dák (4C2) 250 kg 

ré te gelt fa le mez lá dák (4D) 250 kg 

fa rost le mez lá dák (4F) 125 kg 

pa pír le mez lá dák (4G) 125 kg 

ha bo sí tott mû anyag lá dák (4H1) 60 kg 

tö mör mû anyag lá dák (4H2) 125 kg 

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

PP41 Az UN 2803-hoz: ha a gal li u mot ala csony hõ mér sék le ten kell szál lí ta ni, hogy tel je sen szi lárd ál la pot ban
ma rad jon, a fen ti cso ma go lá so kat erõs, vízálló kül sõ cso ma go lás ba le het he lyez ni, amely szá raz je get vagy
más hû tõ szert tar tal maz. Ha hû tõ kö ze get hasz nál nak, a gal li um cso ma go lá sá hoz hasz nált min den anyag nak
ké mi a i lag és fi zi ka i lag el len ál ló nak kell len nie a hû tõ kö zeg gel szem ben, és ütés ál ló nak kell len nie az
al kal ma zott hû tõ kö zeg ala csony hõ mér sék le tén. Ha szá raz je get hasz nál nak, a kül sõ cso ma go lás nak
le he tõ vé kell ten nie a szén-di o xid gáz tá vo zá sát
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P801 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P801

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 2794, 2795 és 3028 té tel alá so rolt új és hasz nált ak ku mu lá tor te le pek re
kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Me rev kül sõ cso ma go lá sok; 

2) Fa re ke szek; 

3) Ra ko dó la pok. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Az ak ku mu lá to ro kat vé de ni kell a rö vid zár lat tal szem ben. 

2. Az egy más ra halmazolt ak ku mu lá to ro kat meg fe le lõ mó don rög zí te ni kell és az egyes so ro kat nem
ve ze tõ anyag ból ké szült ré teg gel kell el vá lasz ta ni. 

3. Az ak ku mu lá to rok sor kap csa it a fe let te levõ tár gyak tö me gük kel nem ter hel he tik. 

4. Az ak ku mu lá to ro kat úgy kell cso ma gol ni vagy rög zí te ni, hogy meg aka dá lyoz zák nem szán dé kos el-
moz du lá su kat. Amennyi ben párnázóanyagot al kal maz nak, an nak inert nek kell len nie.

P801a CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P801a

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 2794, 2795, 2800 és 3028 té tel alá so rolt hasz nált ak ku mu lá tor te le pek re
kell al kal maz ni.

Leg fel jebb 1 m3 be fo ga dó ké pes sé gû, rozs da men tes acél ból vagy tö mör mû anyag ból ké szült ak ku mu lá tor lá-
dák hasz nál ha tók, ha a kö vet ke zõ fel té te le ket be tart ják:

a) az ak ku mu lá tor lá dák nak a szál lí tott ak ku mu lá tor te le pek ben levõ maró anyag gal szem ben el len ál ló -
nak kell len niük;

b) nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött az ak ku mu lá tor lá dák ból sem mi fé le maró anyag nem szi vá -
rog hat ki, il let ve a lá dák ba más anyag (pl. víz) nem ke rül het be. A szál lí tott ak ku mu lá tor te le pek ál-
tal tar tal ma zott maró anyag ból sem mi lyen ma ra dék nem ta pad hat a lá dák kül se jé re;

c) az ak ku mu lá tor te le pe ket a lá dák ba csak a lá dák fal ma gas sá gá ig sza bad rak ni;

d) nem sza bad a lá dába sem olyan más ve szélyes árut, sem olyan kü lönbözõ anya gokat tar talmazó ak -
ku mu lá tor te le pe ket ten ni, ame lyek egy más sal ve szé lyes re ak ci ó ba lép het nek;

e) az ak ku mu lá tor lá dá kat vagy

– le kell fed ni; vagy

– fedett vagy pony vása) ko csi ban, ill. zárt vagy pony vás kon té ner ben kell szál lí ta ni.

a) A ponyvás ko csiban vagy konténerben történõ fu varozás a Be lorusz Köztársaságba, a Ka zah Köztársaságba,
az Orosz Föderációba, az Üzbég Köztársaságba való rendeltetéssel vagy tran zitban tilos.
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P802 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P802

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Kom bi nált cso ma go lá sok:

kül sõ cso ma go ló esz köz: 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F vagy 4H2 

leg na gyobb net tó tö meg: 75 kg 

bel sõ cso ma go ló esz kö zök: üveg vagy mûanyag

leg na gyobb ûr tar ta lom: 10 li ter;

2) Kom bi nált cso ma go lá sok:

kül sõ cso ma go ló esz köz: 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G
vagy 4H2

leg na gyobb net tó tö meg: 125 kg 

bel sõ cso ma go ló esz kö zök: fém;

leg na gyobb ûr tar ta lom: 40 li ter;

3) Össze tett cso ma go ló esz kö zök: üveg tar tá lyok kül sõ acél-, alu mí ni um-, ré te gelt fa le mez vagy
tömör mûanyag hordóval (6PA1, 6PB1, 6PD1, vagy 6PH2),
vagy kül sõ acél- vagy alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel vagy
kül sõ fa lá dá val vagy kül sõ vesszõ ko sár ral (6PA2, 6PB2, 6PC
vagy 6PD2)

leg na gyobb ûr tar ta lom: 60 li ter;

4) Ausztenites acél hor dó (1A1) leg fel jebb 250 li ter ûr tar ta lom mal;

5) A P200 cso ma go lá si uta sí tás nak meg fe le lõ pa lac kok és gáz hor dók.

P803 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P803

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 2028 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) Hordók (1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G);

2) Ládák (4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G, 4H2);

Leg na gyobb net tó tö meg: 75 kg.

A tár gya kat egyen ként kell cso ma gol ni és egy más tól el kell vá lasz ta ni meg osz tó vá lasz fa lak, be té tek, bel sõ
cso ma go lá sok vagy párnázóanyag hasz ná la tá val, hogy nor má lis szál lí tá si fel té tek kö zött a tár gyak nem szán-
dé kos mû kö dés be lé pé sét meg aka dá lyoz zák.

P900 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P900

(fenn tart va)
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P901 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P901

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3316 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

A vizs gá ló kész let, ill. el sõ se gély fel sze re lés egé szé hez hoz zá ren delt cso ma go lá si cso port nak meg fe -
le lõ cso ma go ló esz kö zök (lásd a 3.3.1 sza kasz 251 kü lön le ges elõ írá sát).

A ve szé lyes áru leg na gyobb mennyi sé ge kül sõ cso ma go lá son ként: 10 kg.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A kész let ben, ill. fel sze re lés ben levõ ve szé lyes anya go kat olyan bel sõ cso ma go ló esz kö zök be kell el he lyez ni, 
amelyek tartalma nem ha ladja meg a 250 ml-t vagy 250 g-ot, és vé deni kell a vizsgálókészletekben vagy el-
sõ se gély fel sze re lé sek ben ta lál ha tó más anya gok tól.

P902 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P902

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3268 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

A III cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ cso ma go ló esz kö zök. A cso ma go ló esz -
kö zö ket úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött a tár gyak el moz du lá -
sát és nem szán dé kos mû kö dés be lé pé sét meg aka dá lyoz zák.

Ezek a tár gyak a gyár tá si hely rõl a sze re lé si hely re e cél ra ké szült szál lí tó esz köz ben, ko csi ban, ill.
kon té ner ben cso ma go lat la nul is szál lít ha tók.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A nyo más tar tó tar tá lyok nak meg kell fe lel ni ük az il le té kes ha tó ság ál tal a nyo más tar tó tar tály ban levõ
anyag(ok)ra elõ írt kö ve tel mé nyek nek.

P903 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P903

Ezt a cso magolási uta sítást az UN 3090 és 3091 té telre kell al kalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

A II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ cso ma go ló esz kö zök. Ha a 9 osz tály ba
tar to zó lí ti um-cel lák és -akkumulátorok ké szü lé kek ben van nak, az ilyen ké szü lé ke ket erõs kül sõ cso-
ma go lás ba kell he lyez ni, meg aka dá lyoz va a szál lí tás alatt a vé let len mû kö dés be lé pést. Ha a lí ti -
um-cel lák és -akkumulátorok ké szü lék kel együtt van nak cso ma gol va, ak kor a II cso ma go lá si cso-
port nak meg fe le lõ pa pír le mez bel sõ cso ma go lá sok ba kell azo kat he lyez ni. Ezen kí vül az erõs, ütés ál -
ló ház zal ren del ke zõ, 12 kg vagy an nál na gyobb brut tó tö me gû ak ku mu lá to rok és az ilyen ak ku mu lá -
to rok ból álló sze rel vé nyek erõs kül sõ cso ma go lás ba he lyez ve, vé dõ bur ko lat ba (pl. tel je sen zárt cso-
ma go lás ba vagy fa re kesz be) he lyez ve, egyéb cso ma go lás nél kül, vagy ra ko dó la pon is szál lít ha tók.
Az ak ku mu lá to rok rög zí té sé nek meg kell aka dá lyoz nia nem szán dé kos el moz du lá su kat, és a sor kap -
cso kat a fe let tük levõ tár gyak tö me gük kel nem ter hel he tik. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Az ak ku mu lá to ro kat vé de ni kell a rö vid zár lat tal szem ben.
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P903a CSO MA GO LÁ SI UTASÍTÁ SP903a

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3090 és 3091 té tel alá tar to zó hasz nált cel lák ra és ak ku mu lá to rok ra kell
al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

A II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ cso ma go ló esz kö zök.

Nem jó vá ha gyott cso ma go ló esz kö zök is hasz nál ha tók, de csak ak kor, ha

ki elé gí tik a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it; 

a cel lák és az ak ku mu lá to rok el he lye zé se és halmazolása ki zár ja a rö vid zár lat ve szé lyét; 

a kül de mény da rab tö me ge nem ha lad ja meg a 30 kg-ot.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Az ak ku mu lá to ro kat vé de ni kell a rö vid zár lat tal szem ben.

P903b CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P903b

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3090 és 3091 té tel alá tar to zó hasz nált cel lák ra és ak ku mu lá to rok ra kell
al kal maz ni.

Azok a leg fel jebb 250 g brut tó tö me gû, hasz nált lí ti um-cel lák és -akkumulátorok, ame lye ket ár tal mat la ní tás
cél já ból gyûj töt tek össze, akár más fé le (nemlítium-) cel lák kal és ak ku mu lá to rok kal együtt, akár ma guk ban
szál lít ha tók egye di vé de lem nél kül a kö vet ke zõ fel té te lek kel:

1) olyan 1H2 hor dók ban vagy 4H2 lá dák ban, ame lyek szi lárd anya gok ra a II cso ma go lá si cso port
igény be vé te li szint jé nek fe lel nek meg;

2) nemvezetõ anyag ból ké szített gyûjtõtálcákon 30 kg-nál ki sebb össztömeggel, ha a 4.1.1.1, a 4.1.1.2
és a 4.1.1.5 – 4.1.1.8 be kez dés ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

A cso ma go lás ban fenn ma ra dó üres te ret meg fe le lõ párnázóanyaggal kell ki töl te ni, hogy meg aka dá lyoz za a
szál lí tás alatt az ak ku mu lá to rok re la tív el moz du lá sát.

A lég men te sen zárt cso ma go lá so kat a 4.1.1.8 be kez dés sze rint szel lõ zõ-szer ke ze tek kel kell el lát ni. A szel lõ -
zõ-szer ke ze tet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a gá zok ál tal ki fej tett túl nyo más ne ha lad ja meg a 10 kPa-t.
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P904 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P904

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3245 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) A III cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ, P001 vagy a P002 uta sí tás sze rin ti cso-
ma go ló esz kö zök.

2) Olyan cso ma go ló esz kö zök, ame lyek nek nem kell meg fe lel ni ük a 6. rész cso ma go lás vizs gá la ti elõ írá -
sa i nak, de meg kell fe lel ni ük a kö vet ke zõk nek:

 a) bel sõ cso ma go lás, amely a kö vet ke zõk bõl áll:

 i) folyadéktömör el sõd le ges tar tály(ok)ból;

 ii) folyadéktömör má sod la gos cso ma go lás ból, amely szi vár gás men tes; 

 iii) az el sõd le ges tar tály(ok) és a má sod la gos cso ma go lás közé he lye zett fel szí vó ké pes
anyag ból, amely ele gen dõ mennyi sé gû az el sõd le ges tar tály(ok) tel jes tar tal má nak fel-
szí vá sá ra, és a fo lyé kony anyag eset le ges ki sza ba du lá sa nem ered mé nyez he ti sem a
párnázóanyag, sem a kül sõ cso ma go lás sé rü lé sét; 

 iv) ha több tö ré keny el sõd le ges tar tályt he lyez nek kö zös má sod la gos cso ma go lás ba, ak-
kor azo kat vagy egyedileg be kell burkolni vagy úgy kell el választani, hogy ne érint-
kez hes se nek egy más sal; 

 b) az anyag tér fo ga tá nak, tö me gé nek és ter ve zett hasz ná la tá nak meg fe le lõ szi lárd sá gú kül sõ cso-
ma go lás, amely nek leg ki sebb kül sõ mé re te leg alább 100 mm.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Szá raz jég és csepp fo lyó sí tott nit ro gén

Szi lárd szén-di o xid (szá raz jég) hasz ná la ta ese tén a cso ma go lás ki ala kí tá sá nak és össze ál lí tá sá nak le he tõ vé
kell ten nie a szén-di o xid gáz el tá vo zá sát, hogy ne kö vet kez hes sen be a nyo más nö ve ke dé se, ami a cso ma go -
ló esz köz tö ré sét okoz hat ja.

A csepp fo lyó sí tott nit ro gén ben vagy szá raz jég ben szál lí tott anya go kat olyan el sõd le ges tar tá lyok ba kell cso-
ma gol ni, ame lyek el len áll nak a na gyon ala csony hõ mér sék le tek nek. A má sod la gos cso ma go lá sok nak is el len 
kell áll ni uk a na gyon ala csony hõ mér sék le tek nek és a leg több eset ben szük sé ges, hogy egye di leg il lesszék
az el sõd le ges tar tály ra.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2135

P905 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P905

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást UN 3072 és 2990 té tel re kell al kal maz ni.

Bár mi lyen al kal mas cso ma go lás en ge dé lye zett, amennyi ben a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be-
tart ják, az zal az el té rés sel, hogy a cso ma go ló esz kö zök nek nem kell meg fe lel ni ük a 6. rész cso ma go lás vizs-
gá la ti elõ írá sa i nak.

Ha az élet men tõ-ké szü lék ki ala kí tá sa olyan, hogy egy me rev, idõ já rás ál ló, kül sõ bur ko lat ban van, vagy az a
ré szét ké pe zi (mint pl. a men tõ csó nak ok nál), ak kor cso ma go lás nél kül is szál lít ha tó.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. A ké szü lé ke ken be lül levõ, ve szé lyes anya got vagy tár gyat tar tal ma zó esz kö zö ket úgy kell rög zí te -
ni, hogy nem szán dékos el mozdulás ne kö vetkezhessen be, és ezen kí vül:

a) az 1 osz tály ba tar to zó jel zõ tes te ket mû anyag vagy pa pír le mez bel sõ cso ma go ló esz kö zök be
kell ten ni;

b) a nem gyú lé kony, nem mér ge zõ gá zo kat az il le té kes ha tó ság elõ írá sai sze rin ti pa lack ba kell
töl te ni; 

c) az elekt ro mos ak ku mu lá tort (8 osz tály) és a lí ti um ak ku mu lá tort (9 osz tály) le kell kap csol ni
vagy elekt ro mo san szi ge tel ni kell és rög zí te ni kell a fo lya dék ki fo lyá sá nak meg aka dá lyo zá sá -
ra; és 

d) a kis mennyiségû egyéb ve szélyes anya got (pél dául a 3, a 4.1 és az 5.2 osz tályba tar tozókat)
erõs bel sõ cso ma go ló esz köz be kell cso ma gol ni. 

2. A szál lí tás ra való elõ ké szí tés és a cso ma go lás so rán in téz ke dé se ket kell fo ga na to sí ta ni a ké szü lék
nem szán dé kos fel fú vó dá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra.

P906 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS P906

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 2315, 3151 és 3152 té telre kell alkalmazni.

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják:

1) PCB-t, polihalogénezett bifenileket vagy terfenileket tar talmazó vagy az zal szennye zett fo lyékony és
szi lárd anya gok hoz a P001, ill. a P002 sze rin ti cso ma go ló esz kö zök.

2) Transz for má to rok hoz, kon den zá to rok hoz és egyéb be ren de zé sek hez szi vár gás men tes cso ma go ló esz -
kö zök, ame lyek ké pe sek a be ren de zés ben levõ fo lyé kony PCB-k, polihalogénezett bifenilek vagy
terfenilek leg alább 1,25-szorosának be fo ga dá sá ra. A cso ma go ló esz köz ben meg fe le lõ mennyi sé gû
inert anyag nak kell len nie, amely a be rendezésben levõ fo lyékony anyag leg alább 1,1-sze resét ké pes
fel szív ni. Ál ta lá ban a transz for má to ro kat és kon den zá to ro kat olyan szi vár gás men tes fém cso ma go ló -
esz kö zök ben kell szál lí ta ni, ame lyek ké pe sek a transz for má to ro kon és kon den zá to ro kon túl a ben nük
levõ fo lyé kony anyag leg alább 1,25-szorosának be fo ga dá sá ra. 

Az elõ zõeken kí vül azok a fo lyékony és szi lárd anyagok, amelyek nem a P001 és a P002 uta sítás szerint van -
nak cso ma gol va, ill. a cso ma go lat lan transz for má to rok és kon den zá to rok olyan szál lí tó egy ség ben is szál lít -
ha tók, amely leg alább 800 mm ma gas, szi vár gás men tes fém tál cá val van el lát va, amely ki elé gí tõ mennyi sé gû
fel szí vó ké pes anya got tar tal maz az eset le ges fo lya dék leg alább 1,1-sze re sé nek fel szí vá sá ra.

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni a transz for má to rok és kon den zá to rok le zá rá sá ra, hogy meg aka dá lyoz zák 
a szi vár gást nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött.



2136 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

R001 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS R001

A kö vet ke zõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it
be tart ják.

Fi nom le mez cso ma go ló esz kö zök Leg na gyobb ûr tar ta lom/leg na gyobb net tó tö meg

I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá si
cso port

acél, nem le ve he tõ te tõ vel (0A1) Nem hasz nál ha tó  40 l / 50kg  40 l / 50kg

acél, le ve he tõ te tõ vel (0A2)a) Nem hasz nál ha tó  40 l / 50kg  40 l / 50kg

a)  Az UN 1261 nit ro-metánhoz nem hasz nálható.

Meg jegy zés: 1. Ez az uta sí tás fo lyé kony és szi lárd anya gok hoz is hasz nál ha tó, fel té ve, hogy a cso ma go ló-
esz köz gyár tá si tí pu sát en nek meg fe le lõ en vizs gál ták, ill. lát ták el je lö lés sel.

2. A 3 osz tály, II cso ma go lá si cso port já ba tar to zó anya gok kö zül ezek a cso ma go ló esz kö zök
csak olyan anya gok hoz hasz nál ha tók, ame lyek nem ren del kez nek já ru lé kos ve széllyel és
gõznyomásuk nem ha ladja meg 50 °C-on a 110 kPa-t, va lamint az eny hén mérgezõ
peszticidekhez.

4.1.4.2 Az IBC-k hasz ná la tá ra vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tá sok 

IBC01 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC01

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók,fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

Fém IBC-k (31A, 31B és 31N).

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Csak az 50 °C-on 110 kPa vagy an nál ki sebb, ill. az 55 °C-on 130 kPa vagy an nál ki sebb gõz nyomású fo lyé-
kony anya gok hoz hasz nál ha tó.

Csak az SZMGSZ, a RID és az ADR sze rin ti szál lí tás nál ér vé nyes kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

BB1 Az UN 3130-hoz: a tar tá lyok nyí lá sa it két, egy más mö gött el he lye zett szer ke zet tel tö mö ren le kell zár-
ni, me lyek kö zül az egyik nek csa var me ne tes nek vagy azo nos ér té kû mó don rög zí tett nek kell len nie.

IBC02 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC02

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1)  Fém IBC-k (31A, 31B és 31N);

2)  Me rev falú mûanyag IBC-k (31H1 és 31H2);

3)  Össze tett IBC-k (31HZ1).

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Csak az 50 °C-on 110 kPa vagy an nál ki sebb, ill. az 55 °C-on 130 kPa vagy an nál ki sebb gõz nyomású fo lyé-
kony anya gok hoz hasz nál ha tó.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

B5 Az UN 1791, 2014, 2984 és 3149-hez: az IBC-ket olyan szerkezettel kell el látni, amely lehetõvé te -
szi a szál lí tás alat ti szel lõ zést. A szel lõ zõ-szer ke zet be me net ének a leg na gyobb töl té si fok mel lett is
az IBC gõz te ré ben kell ma rad nia a szál lí tás alatt.

B7 Az UN 1222 és 1865-höz: 450 li ternél na gyobb ûrtartalmú IBC-k nem hasz nálhatók, mivel az anyag
nagy mennyi ség ben szál lít va rob ba nás ve szé lyes le het.

B8 Ez az anyag tisz ta for mában nem szál lítható IBC-ben.
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IBC03 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC03

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (31A, 31B és 31N);

2)  Me rev falú mûanyag IBC-k (31H1 és 31H2);

3) Összetett IBC-k (31HZ1, 31HA2, 31HB2, 31HN2, 31HD2 és 31HH2).

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Csak az 50 °C-on 110 kPa vagy an nál ki sebb, ill. az 55 °C-on 130 kPa vagy an nál ki sebb gõz nyomású fo lyé-
kony anya gok hoz hasz nál ha tók.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

B8 Csak az 50 °C-on 110 kPa-nál ki sebb gõznyomású folyékony anya gok hoz használhatók.

IBC04 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC04

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N).

IBC05 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC05

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N);

2) Merev falú mûanyag IBC-k (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 és 31H2);

3) Összetett IBC-k (11HZ1, 21HZ1 és 31HZ1)

IBC06 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC06

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N);

2) Merev falú mûanyag IBC-k (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 és 31H2);

3) Összetett IBC-k (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 és 31HZ2).

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

11HZ2 és 21HZ2 jelû össze tett IBC-k nem hasz nálhatók, ha a szál lítandó anyag a szál lítás alatt fo lyékonnyá
vál hat.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

B12 Az UN 2907-hez: az IBC-knek a II cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek kell meg fe lel ni ük.
Az I cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ IBC-k nem hasz nál ha tók.

IBC07 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC07

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N);

2) Merev falú mûanyag IBC-k (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 és 31H2);

3) Összetett IBC-k (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 és 31HZ2);

4) Fa IBC-k (11C, 11D és 11F).

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

A fa IBC-k (11 C, 11D és 11F) bélésének portömörnek kell lennie.
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IBC08 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC08

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N);

2) Merev falú mûanyag IBC-k (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 és 31H2);

3) Összetett IBC-k (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 és 31HZ2);

4) Pa pír le mez IBC-k (11G);

5) Fa IBC-k (11C, 11D és 11F);

6) Hajlékony falú IBC-k (13H1, 13H2, 13H3, 13H4, 13H5, 13L1, 13L2, 13L3, 13L4, 13M1 és 13M2).

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

B3 A haj lékony falú IBC-knek portömörnek és víz állónak kell len niük, vagy el kell lát ni portömör és
víz ál ló bé lés sel.

B4 A haj lékony falú, a pa pírlemez és a fa IBC-knek portömörnek és víz állónak kell len niük, vagy el
kell lát ni portömör és víz álló bé léssel.

B6 Az UN 1363, 1364, 1365, 1386, 1408, 1841, 2211, 2217, 2793 és 3314 té telekhez: az IBC-knek
nem kell ki elé gí te ni ük a 6.5 fe je zet nek az IBC-k vizs gá la tá ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye it.

B13 Megjegyzés: Az UN 1748, 2208 és 2880 anyagai az IMDG Kódex sze rint IBC-ben tengeren nem
szál lít ha tók.

IBC99 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC99

Csak az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett IBC-k hasz nál ha tók.

IBC100 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC100

Ezt a csomagolási uta sítást az UN 0082, 0241, 0331 és 0332 té telre kell alkalmazni.

A kö vet ke zõ IBC-k hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it, va la mint a
4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják:

1) Fém IBC-k (11A, 11B, 11N, 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N);

2) Hajlékony falú IBC-k (13H2, 13H3, 13H4, 13L2, 13L3, 13L4 és 13M2);

3) Merev falú mûanyag IBC-k (11H1, 11H2, 21H1, 21H2, 31H1 és 31H2);

4) Összetett IBC-k (11HZ1, 11HZ2, 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 és 31HZ2).

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. IBC-k csak a sza ba don fo lyó anya gok hoz hasz nál ha tók.

2. Haj lé kony falú IBC-k csak szi lárd anya gok hoz hasz nál ha tók.

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok:

B9 Az UN 0082-höz: ez a cso ma go lá si uta sí tás csak ak kor al kal maz ha tó, ha az anyag am mó ni um-nit rát
vagy más szer vet len nit rá tok egyéb ég he tõ anya gok kal al ko tott ke ve ré ke, ame lyek nem rob ba nó al-
ko tó ré szek. Az ilyen rob ba nó anyag ok nem tar tal maz hat nak nit ro gli ce rint, ha son ló fo lyé kony szer-
ves nit rátokat vagy klorátokat. Fém IBC-k nem hasz nálhatók.

B10 Az UN 0241-hez: ez a cso magolási uta sítás csak olyan anyag hoz hasz nálható, amely fõ al kotórész-
ként vi zet és nagy mennyi ség ben am mó ni um-nit rá tot vagy más oxi dá ló szert tar tal maz, amely rész-
ben vagy tel jes egész ben ol dott ál la pot ban van. A to váb bi al ko tó ré szek le het nek szén hid ro gé nek
vagy alu mí ni um por, de nem tar tal maz hat nitrovegyületeket, pl. tri nit ro-to lu olt. Fém IBC-k nem
hasz nál ha tók.
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IBC520 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC520

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az F tí pu sú szer ves per oxi dok ra és önreaktív anya gok ra kell al kal maz ni. A kö vet -
kezõkben fel sorolt IBC-kben a fel sorolt ké szítmények szál líthatók, amennyiben a 4.1.1, a 4.1.2 és a 4.1.3
sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és a 4.1.7.2 be kez dés kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják: 

Az aláb bi fel so ro lás ban nem sze rep lõ ké szít mé nyek hez csak az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett IBC-k
használhatók (lásd a 4.1.7.2.2 pon tot).

UN
szám

Szer ves per oxid Az IBC
tí pu sa

Leg na gyobb
mennyi ség

(l/kg)

Sza bá lyo zá si
hõ mér sék let

Vész -
hõ mé r sék let

3109 F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY SZER-
VES PEROXID

terc-Butil-hidroperoxid, leg fel jebb
72%-os, víz zel

31A 1250

terc-Butil-peroxi-acetát, leg fel jebb
32%-os, A tí pu sú hí gí tó val

31A
31HA1

1250
1000

terc-Butil-peroxi-3,5,5-trimetil-
-hexanoát, leg feljebb 32%-os, A
tí pu sú hí gí tó val

31A
31HA1

1250
1000

Kumil-hidroperoxid, leg fel jebb
90%-os, A tí pu sú hí gí tó val

31HA1 1250

Dibenzoil-peroxid, leg fel jebb
42%-os, sta bil vi zes disz per zió

31H1 1000

Di-terc-butil-peroxid, leg fel jebb
52%-os, A tí pu sú hí gí tó val

31A
31HA1

1250
1000

1,1-Di-(terc-butil-peroxi)-ciklo-
hexán, leg feljebb 42%-os, A tí pu-
sú hí gí tó val

31H1 1000

Dilauroil-peroxid, leg fel jebb
42%-os, sta bil vi zes disz per zió

31HA1 1000

Izopropil-kumil-hidroperoxid, leg-
fel jebb 72%-os, A tí pu sú hí gí tó val

31HA1 1250

p-Mentil-hidroperoxid, leg fel jebb
72%-os, A tí pu sú hí gí tó val

31HA1 1250

Peroxi-ecetsav, sta bi li zált, leg fel -
jebb 17%-os

31H1
31HA1

31A

1500
1500
1500

3110 F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD SZER VES
PER OXID

Dikumil-peroxid 31A
31H1
31HA1

2000
2000
2000

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Az IBC-ket olyan szer ke zet tel kell el lát ni, amely le he tõ vé te szi a szál lí tás alat ti szel lõ zést. A szel lõ -
zõ-szer ke zet be me net ének a leg na gyobb töl té si fok mel lett is az IBC gõz te ré ben kell ma rad nia a szál-
lí tás alatt.

2. A fém IBC-k vagy tel jes falú fém bur ko lat tal ren del ke zõ össze tett IBC-k rob ba nás sze rû fel ha sa dá sá -
nak el kerülésére a vészlefúvó-szerkezetnek olyan nak kell len nie, hogy az összes bomlástermék és gõz 
el tá voz has son, ami az ön gyor su ló bom lás so rán fej lõ dik, vagy ak kor, ha leg alább egy órá ig olyan láng
veszi kö rül, amely a 4.2.1.13.8 pont vagy a 6.8.4 szakasz TE12 kü lönleges elõ írása szerinti kép lettel
jel le mez he tõ. 
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IBC620 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS IBC620

Ezt az uta sítást az UN 3291 té telre kell al kalmazni.

A kö vetkezõ IBC-k hasz nálhatók, fel téve, hogy a 4.1.1, 4.1.2 és 4.1.3 sza kasz ál talános elõ írásait és a 4.1.8
sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják:

A II cso ma go lá si cso port tel je sí tõ ké pes sé gi szint jé nek meg fe le lõ me rev falú, szi vár gás men tes IBC-k.

Ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek:

1. Ele gen dõ mennyi sé gû fel szí vó ké pes anyag nak kell len ni az IBC-ben levõ fo lya dék tel jes mennyi sé gé -
nek fel szí vá sá hoz.

2. Az IBC-nek al kal mas nak kell len nie a fo lyé kony anyag meg tar tá sá ra.

3. Az éles tár gya kat, pl. tö rött üve ge ket, tû ket tar tal ma zó IBC-nek dö fés ál ló nak kell len nie.

4.1.4.3 A nagy cso ma go lá sok hasz ná la tá ra vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tá sok 

LP01 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS (fo lyé kony anyag hoz) LP01

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be-
tart ják.

Bel sõ
cso ma go ló esz kö zök

Kül sõ nagy cso ma go lá sok I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá -
si cso port

Üveg 10 l Acél (50A)

Mû anyag 30 l Alu mí ni um (50B)

Fém 40 l Fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé -
ve) (50N)

Merev falú mûanyag (50H) Nem hasz nál-
ha tó

Nem hasz nál-
ha tó

Leg na gyobb
ûr tar ta lom 3 m3

Kö zön sé ges fa (50C)

Ré te gelt fa le mez (50D)

Fa rost le mez (50F)

Me rev falú pa pír le mez (50G)

LP02 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP02
(szi lárd anyag hoz)

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be-
tart ják:

Bel sõ
cso ma go ló esz kö zök

Kül sõ nagy cso ma go lá sok I cso ma go lá si
cso port

II cso ma go lá si
cso port

III cso ma go lá -
si cso port

Üveg 10 kg Acél (50A)

Mû anyagb) 50 kg Alu mí ni um (50B)

Fém 50 kg Fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé -
ve) (50N)Pa píra), b) 50 kg

Pa pír le meza), b) 50 kg Merev falú mûanyag (50H) Nem hasz nál-
ha tó

Nem hasz nál-
ha tó

Leg na gyobb
ûr tar ta lom 3 m3

Kö zön sé ges fa (50C)

Ré te gelt fa le mez (50D)

Fa rost le mez (50F)

Me rev falú pa pír le mez (50G)

Haj lé kony falú mû anyag (51H)c)

a) Ez a csomagolóeszköz nem használható,ha a szállított anyag a szállítás alatt folyékonnyá válhat.

b) A csomagolóeszköznek portömörnek kell lennie.

c) Csak hajlékony falú belsõ csomagolásokhoz használható.
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LP99 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP99

Csak az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók (lásd a 4.1.3.7 be kez dést).

LP101 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP101

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Köz tes cso ma go ló esz kö zök Kül sõ nagy cso ma go lá sok 

Nem szük sé ges Nem szük sé ges Acél (50A)

Alu mí ni um (50B)

Fém (acélt és alu mí ni um ki vé ve)
(50N)

Merev falú mûanyag (50H)

Kö zön sé ges fa (50C)

Ré te gelt fa le mez (50D)

Fa rost le mez (50F)

Me rev falú pa pír le mez (50G)

Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás:

L1 Az UN 0006, 0009, 0010, 0015, 0016, 0018, 0019, 0034, 0035, 0038, 0039, 0048, 0056, 0137, 0138,
0168, 0169, 0171, 0181, 0182, 0183, 0186, 0221, 0243, 0244, 0245, 0246, 0254, 0280, 0281, 0286, 0287,
0297, 0299, 0300, 0301, 0303, 0321, 0328, 0329, 0344, 0345, 0346, 0347, 0362, 0363, 0370, 0412, 0424,
0425, 0434, 0435, 0436, 0437, 0438, 0451, 0488 és 0502 számhoz:

A rend sze rint ka to nai célú, nagy mé re tû, ro busz tus rob ba nó tár gyak gyúj tó szer ke ze te ik nél kül vagy
gyúj tó szer ke zet tel, de leg alább két ha té kony vé dõ szer ke zet tel cso ma go lat la nul szál lít ha tók. Ha az
ilyen tár gyak haj tó töl te tet tar tal maz nak vagy ön haj tók, ak kor gyúj tó rend sze re i ket vé de ni kell a
nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel let ti mû kö dés be lé pés sel szem ben. Ha a cso ma go lat lan tárgy a 4
vizs gá la ti so ro zat ban ne ga tív ered ményt ad, ez jel zi, hogy az cso ma go lás nél kü li szál lí tás ra fi gye -
lem be ve he tõ. Az ilyen cso ma go lat lan tár gyak csúszótalpakra erõ sít he tõk vagy ke re tek be vagy más
al kal mas anyag moz ga tó esz köz be he lyez he tõk.

LP102 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP102

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és
a 4.1.5 sza kasz kü lön le ges elõ írá sa it be tart ják.

Bel sõ cso ma go ló esz kö zök Köz tes cso ma go ló esz kö zök Kül sõ nagy cso ma go lá sok 

Zsá kok

víz ál ló

Tar tá lyok Acél (50A)

pa pír le mez bõl Alu mí ni um (50B)

fém bõl Fém (acélt és alu mí ni um ki vé ve)
(50N)mû anyag ból Nem szük sé ges

fá ból Merev falú mûanyag (50H)

Bur ko la tok Kö zön sé ges fa (50C)

hul lám pa pír le mez bõl Ré te gelt fa le mez (50D)

Hü ve lyek Fa rost le mez (50F)

pa pír le mez bõl Me rev falú pa pír le mez (50G)
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LP621 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP621

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3291 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos cso ma go lá si
elõ írá sa it és a 4.1.8 sza kasz kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sa it be tart ják:

1) Bel sõ cso ma go ló esz kö zök be he lye zett kór há zi hul la dék hoz: a 6.6 fe je zet elõ írá sa it szi lárd anya gok -
ra, a II cso ma go lá si cso port ra ki elé gí tõ me rev falú, szi vár gás men tes nagy cso ma go lá sok, amennyi ben
ele gen dõ fel szí vó ké pes anya got tar tal maz nak a tel jes fo lya dék mennyi ség fel szí vá sá ra és fo lya dék
meg tar tá sá ra al kal mas nagy cso ma go lá sok. 

2) Na gyobb mennyi sé gû fo lya dé kot tar tal ma zó kül de mény da ra bok hoz: a 6.6 fe je zet elõ írá sa it fo lyé kony 
anya gok ra a II cso ma go lá si cso port ra ki elé gí tõ nagy cso ma go lá sok. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Az éles tár gya kat, pl. tö rött üve ge ket, tû ket tar tal ma zó nagy cso ma go lá sok nak dö fés ál ló nak kell len ni ük, és
meg kell tar ta ni uk a fo lyé kony anya go kat a 6.6 fe je zet sze rin ti vizs gá la ti kö rül mé nyek kö zött.

LP902 CSO MA GO LÁ SI UTA SÍ TÁS LP902

Ezt a cso ma go lá si uta sí tást az UN 3268 té tel re kell al kal maz ni.

A kö vet ke zõ nagy cso ma go lá sok hasz nál ha tók, fel té ve, hogy a 4.1.1 és a 4.1.3 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be-
tart ják:

A III cso ma go lá si cso port igény be vé te li szint jé nek meg fe le lõ cso ma go ló esz kö zök. A cso ma go ló esz -
kö zö ket úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött a tár gyak el moz du lá -
sát és nem szán dé kos mû kö dés be lé pé sét meg aka dá lyoz zák. 

Ezek a tár gyak a gyár tá si hely rõl a sze re lé si hely re e cél ra ké szült szál lí tó esz köz ben, ko csi ban, ill.
kon té ner ben cso ma go lat la nul is szál lít ha tók. 

Ki egé szí tõ kö ve tel mény:

Az eset le ges nyo más tar tó tar tá lyok nak meg kell fe lel ni ük az il le té kes ha tó ság nak a nyo más tar tó tar tály ban
levõ anyag(ok)ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye i nek.
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4.1.4.4 Egye di elõ írá sok a nyo más tar tó tar tá lyok hasz ná la tá ra olyan anya gok hoz, ame lyek nem a 2
osz tály ba tar toz nak

Amennyi ben a P400, P401, P402 vagy P601 cso ma go lá si uta sí tás hoz hoz zá ren delt anya gok -
hoz cso ma go ló esz köz ként pa lac kot, nagy pa lac kot vagy gáz hor dót hasz nál nak, eze ket a kö vet -
ke zõ táb lá zat ban az egyes UN szá mok hoz tar to zó kö ve tel mé nyek nek (PR1 – PR7)
meg fe le lõ en kell gyár ta ni, vizs gál ni, töl te ni és je lö lés sel el lát ni. 

Táb lá zat: A pa lac kok ra, nagy pa lac kok ra és gáz hor dók ra vo nat ko zó egye di elõ írá sok
(PR) fel so ro lá sa

Az egye di
elõ írás jele

UN
szám

Gyár tá si, vizs gá la ti, töl té si és je lö lé si kö ve tel mé nyek

PR1 1366
1370
1380
1389
1391
1411
1421
1928
2445
2845
2870
3051
3052
3053
3076
3129
3130
3148
3194
3254
3394

Az ezen UN szá mok alá tar tozó anya gokat olyan lég mentesen zárt 
fém tar tá lyok ba kell töl te ni, ame lye ket a tar ta lom nem tá mad meg
és ame lyek ûr tar tal ma leg fel jebb 450 li ter. Eze ket elsõ al ka lom-
mal és idõ sza ko san öt éven ként vizs gá lat nak kell alá vet ni leg-
alább 1 MPa (10 bar) (túl nyo más) pró ba nyo más sal. A tar tá lyo kat
leg fel jebb ûr tar tal muk 90%-áig sza bad meg töl te ni; azon ban biz-
ton ság cél já ból leg alább 5% tér nek sza ba don kell ma rad nia, ami-
kor a fo lya dék át lag hõ mér sék le te 50 °C. A szál lí tás alatt a fo lya -
dék nak inert gáz ré teg alatt kell ma rad nia, amely nek nyo má sa leg-
alább 50 kPa (0,5 bar) (túl nyomás). A tartályokat adat táblával
kell el lát ni, ame lyen a kö vet ke zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és
tar tós mó don fel tün tet ni:

– a szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag vagy anya gok ne véta);

– a tar tály sa ját tö me gétb), be le ért ve a sze rel vé nye ket;

– a pró ba nyo mástb) (túl nyo más);

– az utol só vizs gá lat idõ pont ját (hó nap, év);

– a vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé nek le nyo ma tát;

– a tar tály ûr tar tal mátb);

– a leg na gyobb meg en ge dett töl té si tö me getb).

a) A meg ne ve zés he lyet te sít he tõ az azo nos faj tá jú és a tar tály jel lem zõ i vel egy aránt össze-
fér he tõ anya gok cso port ját le író gyûj tõ név vel is.

b) A szám ér ték után min den eset ben fel kell tün tet ni a mér ték egy sé get. 
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Gyár tá si, vizs gá la ti, töl té si és je lö lé si kö ve tel mé nyek

PR2 1183
1242
1295
2988

Az ezen UN szá mok alá tar to zó anya go kat kor ró zió ál ló acél tar tá -
lyok ba kell töl te ni, me lyek ûr tar tal ma leg fel jebb 450 li ter. A tar-
tá lyok zá ró szer ke zet ét ku pak kal kell vé de ni. A tar tá lyo kat elsõ al-
ka lom mal és idõ sza ko san öt éven ként vizs gá lat nak kell alá vet ni
legalább 0,4 MPa (4 bar) (túlnyomás) próbanyomással. A leg na-
gyobb en ge dé lye zett töl té si tö meg, ha a töl tés tö meg re tör té nik,
ûr tar ta lom li te ren ként triklór-szilán ese tén 1,14 kg, etil-diklór-
szilán ese tén 0,93 kg és metil-diklór-szilán esetén 0,95 kg; ha a
töl tés tér fo gat ra tör té nik, a töl té si fok nem ha lad hat ja meg a
85%-ot. A tar tá lyo kat adat táb lá val kell el lát ni, ame lyen a kö vet -
ke zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és tar tós mó don fel tün tet ni: 

– a szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag(ok) meg ne ve zé sét, vagy

– klór-szilánok esetén a „klór-szilánok, 4.3 osz tály” szö veget;

– a tar tály sa ját tö me gétb), be le ért ve a sze rel vé nye ket; 

– a pró ba nyo mástb) (túl nyo más);

– az utol já ra vég re haj tott pró ba dá tu mát (hó nap, év);

– a vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé nek le nyo ma tát; 

– a tar tály ûr tar tal mátb);

– min den egyes szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag ra a leg na gyobb
meg en ge dett töl té si tö me getb).

PR3 1092
1251
1259
1605
1613
1994
3294

Az ezen UN szá mok alá tar to zó anya go kat tel je sen szi vár gás men-
tes zá ró szer ke ze tek kel el lá tott fém tar tá lyok ba kell töl te ni, a zá ró -
szer ke ze te ket szük ség ese tén a me cha ni kai sé rü lés el len vé dõ ku -
pak kal kell biz to sí ta ni. A 150 li tert meg nem ha la dó ûr tar tal mú
acél tar tá lyok fa lá nak vas tag sá ga leg alább 3 mm le gyen, a na-
gyobb acél tar tá lyok és a más anyag ból ké szült tar tá lyok mi ni má-
lis fal vas tag sá gá nak is biz to sí ta nia kell a meg fe le lõ me cha ni kai
szi lárd sá got. A tar tá lyok leg na gyobb meg en ge dett ûr tar tal ma 250
li ter. A tar ta lom ma xi má lis tö me ge nem ha lad hat ja meg ûr tar ta -
lom li te ren ként az 1 kg-ot. A tar tá lyo kat elsõ hasz ná lat ba vé tel
elõtt leg alább 1 MPa (10 bar) túl nyo más sal fo lya dék nyo más-pró-
bá nak kell alá vet ni. A nyo más pró bát öt éven ként meg kell is mé-
telni, és ez zel együtt tü zetesen meg kell vizs gálni a tar tály bel se-
jét, és el len õriz ni kell sa ját tö me gét is. A fém tar tá lyon a kö vet ke -
zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és tar tós mó don fel tün tet ni: 

– a szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag vagy anya gok ne véta);

– a tar tály tu laj do no sá nak ne vét; 

– a tar tály tö me gétb), be le ért ve az olyan sze rel vé nye ket mint a
sze le pek, vé dõ sap kák stb.;

– az elsõ és a leg utolsó pró ba idõ pontját (hó nap, év), va lamint a
pró bát vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé nek le nyo ma tát; 

– a tar tály tar tal má nak leg na gyobb meg en ged he tõ tö me gét
kg-ban;

– a fo lya dék nyo más-pró ba so rán al kal ma zan dó bel sõ nyo mástb)

(pró ba nyo mást).

a) A meg ne ve zés he lyet te sít he tõ az azo nos faj tá jú és a tar tály jel lem zõ i vel egy aránt össze-
fér he tõ anya gok cso port ját le író gyûj tõ név vel is.

b) A szám ér ték után min den eset ben fel kell tün tet ni a mér ték egy sé get. 
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PR4 1185 Ezt az anya got ele gen dõ vas tag sá gú acél tar tá lyok ba kell töl te ni,
ame lyet csa var me ne tes du gó val és me ne tes vé dõ ku pak kal vagy
az zal egyen ér té kû szer ke zet tel kell fo lya dék- és gáztömören le-
zár ni. A tar tá lyo kat elsõ íz ben és idõ sza ko san leg ké sõbb min den
ötödik év ben leg alább 1 MPa (10 bar) nyomással (túlnyomással)
a 6.2.1.5 és a 6.2.1.6 be kezdés szerinti pró bának kell alá vetni. Az
1 li ter ûrtartalomra jutó tö meg nem ha ladhatja meg a 0,67 kg-ot.
Egy kül de mény da rab nem le het 75 kg-nál na gyobb tö me gû. A
tar tá lyo kon a kö vet ke zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és tar tós mó-
don fel tün tet ni:

– a gyár tó ne vét vagy márkajelét és a tar tály szá mát;

– az „etilén-imin” meg ne ve zést;

– a tar tály sa ját tö me gétb) és en ge dé lye zett leg na gyobb tö me gétb)

töl tött ál la pot ban;

– az elsõ al ka lom mal és az utol já ra vég zett vizs gá lat dá tu mát (hó-
nap, év);

– a vizs gá la to kat és a fe lül vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé -
nek le nyo ma tát.

PR5 2480
2481

Az ezen UN szá mok alá be so rolt anya go kat rozs da men tes acél ból 
vagy leg alább 5 mm fal vas tag sá gú tisz ta alu mí ni um ból ké szült
tar tá lyok ba kell töl te ni. A tar tá lyok nak tel jes mér ték ben he gesz -
tett nek kell len ni ük. A tar tá lyo kat elsõ íz ben és idõ sza ko san leg-
késõbb minden ötö dik év ben leg alább 0,5 MPa (5 bar) nyomással
(túl nyo más sal) a 6.2.1.5 és a 6.2.1.6 be kez dés sze rin ti pró bá nak
kell alá vet ni. A tar tá lyo kat két egy más után el he lye zett zá ró szer -
ke zet tel szi vár gás-men te sen le kell zár ni; a két zá ró szer ke zet kö-
zül egyik nek csa var me ne tes nek vagy ez zel egyen ér té kû mó don
rög zí tett nek kell len nie. A töl té si fok nem ha lad hat ja meg a
90%-ot. A 100 kg-nál na gyobb tö me gû, hor dó for má jú tar tá lyo kat 
fel erõ sí tett gör dí tõ-ab ron csok kal vagy merevítõbordákkal kell el-
lát ni. A tar tá lyo kon a kö vet ke zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és tar-
tós mó don fel tün tet ni:

– a gyár tó ne vét vagy márkajelét és a tar tály szá mát;

– a szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag vagy anya gok meg ne ve zé séta);

– a tar tály sa ját tö me gétb) és en ge dé lye zett leg na gyobb tö me gétb)

töl tött ál la pot ban;

– az elsõ al ka lom mal és az utol já ra vég zett vizs gá lat dá tu mát (hó-
nap, év);

– a vizs gá la to kat és a fe lül vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé -
nek le nyo ma tát.

a) A meg ne ve zés he lyet te sít he tõ az azo nos faj tá jú és a tar tály jel lem zõ i vel egy aránt össze-
fér he tõ anya gok cso port ját le író gyûj tõ név vel is.

b) A szám ér ték után min den eset ben fel kell tün tet ni a mér ték egy sé get. 
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PR6 1744 A 0,005%-nál ke ve sebb vi zet tar tal ma zó bró mot, ill. a
0,005…0,2% kö zöt ti víz tar tal mú bró mot, fel té ve, hogy az utób bi -
nál a tar tály bé lés kor ro dá ló dá sá nak meg aka dá lyo zá sá hoz szük sé -
ges in téz ke dé se ket meg tet ték, a kö vet ke zõ fel té te lek nek meg fe le lõ
tar tá lyok ban is le het szál lí ta ni:

a) a tar tá lyo kat acél ból kell gyár ta ni, el kell lát ni tö mör bé lés sel
és lég mentes zárókészülékkel. A tö mör bé lésnek ólomból,
vagy az zal egyen ér té kû vé del met nyúj tó más anyag ból kell
len nie. Monelötvözet- vagy nik kel tar tá lyok, ill. nik kel bé lé sû
tar tá lyok hasz ná la ta is en ge dé lyez he tõ; 

b) a tar tá lyok ûr tar tal ma nem ha lad hat ja meg a 450 li tert; 

c) a tar tá lyo kat leg fel jebb ûr tar tal muk 92%-áig, ill. az ûr tar ta -
lom 1 li ter jé re szá mí tott 2,86 kg-ig sza bad meg töl te ni; 

d) a tar tá lyo kat he gesz tés sel kell gyár ta ni, és leg alább 2,1 MPa
(21 bar) nyo más ra (túl nyo más ra) kell mé re tez ni. Egye bek ben 
a gyár tá si anyag nak és a ki vi te le zés nek meg kell fe lel nie a
6.2 fe je zet vo nat ko zó elõ írá sa i nak. A bé lés nél kü li acél tar tá -
lyok elsõ pró bá já ra a 6.2.1.5 be kez dés vo nat ko zó elõ írá sai ér-
vé nye sek; 

e) a zá ró szer ke ze tek nek a le he tõ leg ki sebb mér ték ben sza bad a
tar tá lyon túl ér ni, és azo kat vé dõ ku pak kal kell el lát ni. A zá ró -
szer ke ze te ket és vé dõ ku pa ko kat olyan tö mí tés sel kell el lát ni,
amelynek anya gát a bróm nem tá madja meg. A zá rószerkeze-
tek nek a tar tály fel sõ ré szén kell el he lyez ked ni ük oly mó don, 
hogy sem mi kép pen se ke rül hes se nek ál lan dó érint ke zés be a
fo lya dék fá zis sal;

f) a tar tá lyo kat el kell lát ni olyan szer ke zet tel, amely le he tõ vé
te szi, hogy szi lár dan fel le hes sen ál lí ta ni õket, va la mint fel sõ
ré szü kön eme lõ szer ke zet tel (gyû rû vel, ka ri má val stb.), ame-
lyet a hasz nos tö meg két sze re sé vel egyen lõ tö meg re kell ki-
pró bál ni.

A tar tá lyo kat elsõ hasz ná lat ba vé tel ük elõtt tö mör sé gi pró bá nak kell
alávetni leg alább 200 kPa (2 bar) nyo mással (túlnyomással). A tö -
mör sé gi pró bát két éven ként meg kell is mé tel ni, és ez zel együtt meg
kell vizs gál ni a tar tá lyok bel se jét, és el len õriz ni kell sa ját tö me gü -
ket. A tö mör sé gi pró bát és a bel sõ vizs gá la tot az il le té kes ha tó ság
ál tal fel ha tal ma zott szak ér tõ el len õr zé sé vel kell el vé gez ni. A tar tá -
lyo kon a kö vet ke zõ ada to kat kell jól lát ha tó an és tar tós mó don fel-
tün tet ni:

– a gyár tó ne vét vagy je lét és a tar tály szá mát;

– a „bróm” meg ne ve zést;

– a tar tály sa ját tö me gétb) és en ge dé lye zett leg na gyobb tö me gétb)

töl tött ál la pot ban;

– az elsõ próba és a leg utolsó idõ szakos pró ba idõ pontját (hó nap,
év);

– a pró bát és fe lül vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ jé nek le nyo -
ma tát.

b) A szám ér ték után min den eset ben fel kell tün tet ni a mér ték egy sé get. 
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PR7 1614 A fo lyé kony, sta bi li zált hidrogén-cianidot, ha inert po ró zus anyag-
ba tel je sen fel van szí vat va, leg fel jebb 7,5 li ter ûr tar tal mú fém tar-
tá lyok ba kell cso ma gol ni, ame lye ket oly mó don kell fa lá dák ba he-
lyez ni, hogy ne érint kez hes se nek egy más sal. Az ilyen kom bi nált
cso ma go lás nak a kö vet ke zõ fel té te lek nek kell meg fe lel nie:

1) a tar tályokat leg alább 0,6 MPa (6 bar) (túlnyomás) próba-
nyo más sal kell vizs gál ni;

2) a tar tá lyo kat tel je sen ki kell töl te ni po ró zus anyag gal,
amelynek olyan nak kell len nie, hogy még hosszabb hasz ná-
lat után vagy ráz kódások ese tén se tö mörüljön össze és ne
kép zõd je nek ben ne ve szé lyes üre gek még 50 °C hõ mér sék-
let ese tén sem;

3) a töl tés idõ pont ját min den tar tály te te jén ma ra dan dó an fel
kell tün tet ni;

4) a kom bi nált cso ma go lást a 6.1.4.21 be kez dés sze rint az I
cso ma go lá si cso port ra kell vizs gál ni és jó vá hagy ni.

5) egy kül de mény da rab tö me ge nem le het na gyobb 120 kg-nál.

4.1.5 Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok az 1 osz tály áru i hoz

4.1.5.1 A 4.1.1 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it be kell tar ta ni.. 

4.1.5.2 Az 1 osz tály áru i hoz hasz nált min den cso ma go ló esz közt úgy kell ter vez ni és ki vi te lez ni,
hogy

a) a rob ba nó anyag ok és rob ba nó tár gyak véd ve le gye nek, ne sza ba dul has sa nak ki, és nor-
má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött, be le ért ve a vár ha tó hõ mér sék let-, pá ra tar ta lom- vagy
nyo más vál to zá so kat, a nem szán dé kos be gyúj tás vagy be in du lás ve szé lye ne nö ve ked -
jen;

b) a tel jes kül de mény da rab nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett biz ton sá go san ke zel he tõ
le gyen; és

c) a kül de mény da ra bok el len áll ja nak azon halmazolási ter he lés nek, ami nek a szál lí tás so-
rán vár ha tó an ki le het nek té ve, úgy, hogy ne nö ve ked jen a rob ba nó anyag ál tal kép vi selt 
ve szély, a cso ma go lá sok áru meg tar tó funk ci ó ja ne szen ved jen kárt és ne de for má lód ja -
nak olyan mértékben vagy módon, ami azu tán csök kenti szi lárdságukat vagy a hal maz
in sta bi li tá sát okoz ná. 

4.1.5.3 Min den rob ba nó anya got és rob ba nó tár gyat fel adás ra kész ál la pot ban a 2.2.1 sza kasz ban le írt
el já rás sze rint be kell so rol ni. 

4.1.5.4 Az 1 osz tály áru it a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 8 osz lo pá ban ta lál ha tó cso ma go lá si uta sí tá sok
sze rint kell cso ma gol ni, ame lyek a 4.1.4 sza kasz ban van nak rész le tez ve. 

4.1.5.5 A cso ma go ló esz kö zök nek, IBC-knek és nagy cso ma go lá sok nak ki kell elé gí te ni ük a 6.1, a 6.5,
ill. a 6.6 fe jezet kö vetelményeit és a 6.1.5, a 6.5.4, ill. a 6.6.5 sza kaszban II cso magolási cso -
port ra elõ írt vizs gá la ti kö ve tel mé nye ket, fi gye lem be véve a 4.1.1.13, a 6.1.2.4 be kez dés és a
6.5.1.4.4 pont elõ írá sa it is. Az I cso ma go lá si cso port elõ írá sa it ki elé gí tõ, nem fém cso ma go -
ló esz kö zök ugyan csak hasz nál ha tók. A szük ség te len foj tás el ke rü lé sé re az I cso ma go lá si cso-
port fém cso ma go ló esz kö zei nem hasz nál ha tók.

4.1.5.6 A fo lyé kony rob ba nó anya go kat tar tal ma zó cso ma go ló esz kö zök zá ró szer ke ze te i nek a szi vár-
gás el ke rü lé sé re ket tõs tö mí té sû nek kell len ni ük. 
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4.1.5.7 A fém hor dók zá ró szer ke zet ét meg fe le lõ tö mí tés sel kell el lát ni; ha a zá ró szer ke zet csa var me-
ne tes ki ala kí tá sú, a rob ba nó anyag nak nem sza bad a csa var me net be be jut nia. 

4.1.5.8 A vízoldható rob ba nó anyag ok hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek víz ál ló nak kell len ni ük.
Az érzéketlenített vagy flegmatizált anya gok hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek a kon cent -
rá ció vál to zá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra a szál lí tás alatt zár va kell len ni ük. 

4.1.5.9 (fenn tart va)

4.1.5.10 Sze gek, kap csok és más fém zá ró szer ke ze tek, ame lyek nin cse nek vé dõ be vo nat tal el lát va,
nem ha tol hat nak be a kül sõ cso ma go lás bel se jé be, ha csak a bel sõ cso ma go lás nem védi kel lõ -
kép pen a rob ba nó anya go kat és rob ba nó tár gya kat a fém mel való érint ke zés tõl. 

4.1.5.11 A bel sõ cso ma go lá sok nak, táv tar tók nak, pár ná zó- (tö mí tõ-) anya gok nak, va la mint a rob ba nó -
anyag ok vagy rob ba nó tár gyak el ren de zé sé nek a kül de mény da ra bok ban olyan nak kell len nie,
ami meg aka dá lyoz za hogy a rob ba nó anyag sza bad dá vál jon a kül sõ cso ma go lás bel se jé ben
nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett. Meg kell aka dá lyoz ni, hogy a tár gyak fém al kat ré szei a
fém cso ma go ló esz kö zök kel érint ke zés be ke rül hes se nek. A rob ba nó anya got tar tal ma zó olyan
tár gya kat, ame lyek nin cse nek kül sõ bur ko lat ba he lyez ve, el kell vá lasz ta ni egy más tól, hogy
meg aka dá lyoz zuk a súr ló dást és a fel üt kö zést. Erre a cél ra a bel sõ vagy a kül sõ cso ma go lást
meg osz tó pár ná zó vá lasz fa lak, fész kek vagy tar tá lyok hasz nál ha tók. 

4.1.5.12 A cso ma go ló esz kö zö ket a kül de mény da rab ban levõ rob ba nó anyag ok kal össze fér he tõ és
azok kal szem ben át ha tol ha tat lan anyag ból kell ké szí te ni, úgy, hogy sem a rob ba nó anyag ok és
a cso ma go ló anya gok kö zöt ti köl csön ha tás, sem szi vár gás ne kö vet kez hes sen be, ami nek ered-
mé nye ként a rob ba nó anyag szál lí tá sa a to váb bi ak ban nem len ne biz ton sá gos vagy a ve szé -
lyes sé gi al osz tá lya vagy össze fér he tõ sé gi cso port ja meg vál toz na. 

4.1.5.13 Meg kell aka dá lyoz ni a rob ba nó anyag ok be ha to lá sát a kor colt fém cso ma go ló esz kö zök il lesz -
té se i be. 

4.1.5.14 A mû anyag cso ma go ló esz kö zök nem le het nek haj la mo sak olyan mér té kû szta ti kus elekt ro -
mos ság ger jesz té sé re vagy fel hal mo zá sá ra, ami nek a ki sü lé se a be cso ma golt rob ba nó anyag
be gyúj tá sát vagy a rob ba nó tárgy mû kö dés be lé pé sét okoz hat ja. 

4.1.5.15 A rend sze rint ka to nai célú, nagy mé re tû, ro busz tus rob ba nó tár gyak, gyúj tó szer ke ze te ik nél-
kül, vagy gyúj tó szer ke zet tel, de leg alább két ha té kony vé dõ szer ke zet tel, cso ma go lat la nul
szál lít ha tók. Ha az ilyen tár gyak haj tó töl te tet tar tal maz nak vagy ön haj tók, ak kor gyúj tó rend-
sze re i ket vé de ni kell a nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel let ti mû kö dés be lé pés sel szem ben. Ha
a cso ma go lat lan tárgy a 4. vizs gá la ti so ro zat ban ne ga tív ered ményt ad, ez jel zi, hogy az cso-
ma go lás nél kü li szál lí tás ra fi gye lem be ve he tõ. Az ilyen cso ma go lat lan tár gyak
csúszótalpakra erõ sít he tõk vagy ke re tek be vagy más al kal mas ke ze lõ-, tá ro ló esz köz be vagy
in dí tó áll vány ba he lyez he tõk oly mó don, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött ne la-
zul has sa nak ki. Amennyi ben eze ket a nagy mé re tû rob ba nó tár gya kat az üzem biz ton sá gi és al-
kal mas sá gi vizs gá la ta ik ke re té ben olyan vizs gá la tok nak is alá ve tik, ame lyek meg fe lel nek az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te kö ve tel mé nye i nek, és e vizs gá la to kat si ker rel ki áll ják, az il le -
té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti ezen tár gyak szál lí tá sát. 

4.1.5.16 A rob ba nó anya go kat nem sza bad olyan bel sõ vagy kül sõ cso ma go ló esz kö zök be cso ma gol ni,
ame lyek nél a kül sõ és bel sõ nyo más kö zött ter mi kus vagy más ha tá sok ered mé nye ként lét re -
jö võ kü lönb sé gek a kül de mény da rab rob ba ná sát vagy tö ré sét okoz hat ják. 

4.1.5.17 Amennyiben a sza badon levõ rob banóanyag vagy a zárt ház nél küli vagy csak részben to ko-
zott tárgy rob ba nó anya ga fém cso ma go ló esz kö zök (1A2, 1B2, 4A, 4B és fém tar tá lyok) bel sõ
fe lü le té vel érint kez het, a fém cso ma go ló esz közt el kell lát ni bel sõ be vo nat tal vagy bé lés sel
(lásd a 4.1.1.2 be kezdést).

4.1.5.18 A P101 cso ma go lá si uta sí tás bár mely rob ba nó anyag hoz hasz nál ha tó, amennyi ben a cso ma go -
ló esz közt az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez te, füg get le nül at tól, hogy a cso ma go ló esz köz meg-
fe lel-e a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 8 osz lo pá ban fel tün te tett cso ma go lá si uta sí tás nak. 
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4.1.6 Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok a 2 osz tály, ill. a töb bi osz tály olyan áru i ra, ame lyek re
a P200 cso ma go lá si uta sí tás vo nat ko zik

Meg jegy zés: A töb bi osz tály nyo más tar tó tar tály ban szál lí tott áru i ra, ame lyek re a PR1 –
PR7 cso ma go lá si uta sí tás vo nat ko zik, lásd a 4.1.4.4 be kez dést.

4.1.6.1 Ez a sza kasz a 2 osz tály gá za i nak, ill. más osz tá lyok P200 cso ma go lá si uta sí tás alá tar to zó
anya ga i nak (pl. UN 1051 hid ro gén-ci a nid, sta bi li zált) a szál lí tá sá hoz hasz nált nyo más tar tó
tar tá lyok és nyi tott mély hû tõ tar tá lyok hasz ná la tá ra vo nat ko zó ál ta lá nos kö ve tel mé nye ket tar-
tal maz za. A nyo más tar tó tar tá lyo kat úgy kell gyár ta ni és le zár ni, hogy el ke rül he tõ le gyen a
tar ta lom bár mi lyen szi vár gá sa. Ez a szo ká sos szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött kü lö nö sen a rez-
gé sek bõl, il let ve a hõ mér sék let, a pá ra tar ta lom vagy a nyo más vál to zá sá ból adód hat (pl. a
ten ger szint fe let ti ma gas ság vál to zá sá nak ered mé nye ként). 

4.1.6.2 A nyo más tar tó tar tá lyok és a nyi tott mély hû tõ tar tá lyok ve szé lyes áru val köz vet le nül érint ke -
zõ ré szeit a ve szélyes áru nem tá madhatja meg, sem lé nyegesen nem gyen gítheti, és ezek a ré -
szek nem okoz hat nak ve szé lyes ha tást (pl. re ak ció ka ta li zá lá sát vagy a ve szé lyes áru val való
re ak ci ót) (lásd a sza kasz vé gén a szab vá nyok táb lá za tát is). Az UN 1001 ol dott ace ti lén hez és
az UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén hez hasz nált tar tá lyo kat olyan egyen le te sen el osz tott, po-
ró zus töl tõ anyag gal kell ki töl te ni, amely az il le té kes ha tó ság ál tal meg ha tá ro zott kö ve tel mé-
nyek nek és vizs gá la tok nak meg fe le lõ faj tá jú, és amely:

a) a nyo más tar tó tar tállyal össze fér he tõ és nem ké pez ve szé lyes vagy ár tal mas ve gyü le te -
ket sem az ace tilénnel, sem pe dig az UN 1001 anya gai ese tében az ol dószerrel; és 

b) ké pes meg aka dá lyoz ni az anyag ban az ace ti lén bom lá sá nak ter je dé sét. 

Az UN 1001 anya gai ese té ben az ol dó szer nek össze fér he tõ nek kell len nie a nyo más tar tó tar tállyal.

4.1.6.3 Egy adott gáz hoz vagy gáz ke ve rék hez a nyo más tar tó tar tályt, an nak zá ró szer ke zet ét, ill. a
nyi tott mély hû tõ tar tályt úgy kell meg vá lasz ta ni, hogy meg fe lel jen a 6.2.1.2 be kez dés és a
4.1.4.1 be kez dés vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tá sa kö ve tel mé nye i nek. Ezt a be kez dést azok ra
a nyo más tar tó tar tá lyok ra is al kal maz ni kell, ame lyek MEG-konténerek, ill. bat té ri ás ko csik
ele me it ké pe zik. 

4.1.6.4 Az új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyo kat a hasz ná lat meg vál toz ta tá sa ese tén a biz ton sá gos üze-
mel te tés hez szük sé ges mér ték ben ki kell ürí te ni, ki kell tisz tí ta ni, ill. gáz ta la ní ta ni kell (lásd a
4.1.6.14 be kezdés vé gén a szab vá nyok táb lá za tát is). Ezen kí vül azok a nyo más tar tó tar tá lyok, 
ame lyek elõ zõ leg 8 osz tály ba tar to zó maró anya got, vagy más osz tá lyok ba tar to zó, maró já ru -
lé kos ve széllyel ren del ke zõ anya got tar tal maz tak, a 2 osz tály anya ga i hoz csak ak kor hasz nál -
ha tók, ha el vé gez ték a 6.2.1.6 be kez dés ben meg ha tá ro zott, szük sé ges vizs gá la to kat. 

4.1.6.5 Töl tés elõtt a cso ma go ló nak meg kell vizs gál nia a nyo más tar tó tar tályt, ill. a nyi tott mély hû tõ 
tartályt és meg kell gyõ zõdnie ar ról, hogy a nyomástartó tar tály, ill. a nyi tott mélyhûtõ tar tály
a szál lí tan dó anyag hoz en ge dé lye zett és meg fe lel a kö ve tel mé nyek nek. Töl tés után a
zárószelepeket el kell zár ni és a szál lítás alatt zár va kell tar tani. A fel adónak el lenõriznie kell, 
hogy a zá ró szer ke zet és a sze rel vé nyek nem szi vá rog nak-e. 

Meg jegy zés: A pa lackkötegben levõ egye di pa lackok zárószelepei a szállítás alatt csak ak -
kor le het nek nyit va, ha a szál lí tott anyag ra a P200 cso ma go lá si uta sí tás ban a
„k” vagy „q” kü lön le ges cso ma go lá si elõ írás vo nat ko zik.

4.1.6.6 A nyo más tar tó tar tá lyo kat, ill. a nyi tott mély hû tõ tar tá lyo kat a be töl ten dõ anyag ra vo nat ko zó
cso ma go lá si uta sí tás ban meg ha tá ro zott üze mi nyo más, töl té si fok és töl té si elõ írá sok be tar tá-
sá val kell meg töl te ni. A bom lás ra haj la mos gá zo kat és gáz ke ve ré ke ket olyan nyo má sig kell
töl te ni, hogy a nyo más tar tó tar tály ban a nyo más a gáz tel jes mennyi sé gé nek el bom lá sa ese tén 
se ha lad ja meg az üze mi nyo mást. A pa lack kö te gek pa lack ja it nem sza bad a kö teg ben levõ
leg ki sebb üze mi nyo má sú pa lack üze mi nyo má sa fölé töl te ni. 

4.1.6.7 A nyo más tar tó tar tá lyok nak és zá ró szer ke ze te ik nek meg kell fe lel ni ük a 6.2 fe je zet ben rész le -
te zett ter ve zé si, gyár tá si, el len õr zé si és vizs gá la ti kö ve tel mé nyek nek. Ha kül sõ cso ma go lás



2150 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

van elõ ír va, ab ban a nyo más tar tó tar tá lyo kat, ill. a nyi tott mély hû tõ tar tá lyo kat szi lár dan rög-
zí te ni kell. Ha a vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tás ban nincs más elõ ír va, a bel sõ cso ma go lá so -
kat egye sé vel vagy cso por to san le het a kül sõ cso ma go lás ba he lyez ni. 

4.1.6.8 A sze le pe ket úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy azok ere den dõ en ké pe sek le gye nek a sé rü lé -
sek el vi se lé sé re anél kül, hogy a tar ta lom ki sza ba dul na, vagy a kö vet ke zõ mód sze rek va la me-
lyik ének al kal ma zá sá val vé de ni kell az olyan sé rü lé sek kel szem ben, ame lyek a nyo más tar tó
tar tály tar tal má nak vé let len ki sza ba du lá sá hoz ve zet né nek (lásd a 4.1.6.14 be kezdés vé gén a
szab vá nyok táb lá za tát is):

a) a zárószelepek a tar tály nyak bel se jé ben van nak el he lyez ve és me ne tes du gó val vagy
sap ká val van nak véd ve; 

b) a zárószelepek vé dõ ku pak kal van nak el lát va. A vé dõ ku pa kot meg fe le lõ ke reszt met sze tû 
szel lõ zõ lyu kak kal kell el lát ni, hogy a zárószelep szi vár gá sa ese tén a gáz el tá voz has son;

c) a zárószelepek vé dõ ka ri má val vagy más vé dõ szer ke zet tel van nak el lát va; 

d) a zárószelepek vé dõ fog la lat bel se jé ben van nak el he lyez ve; 

e) a nyo más tar tó tar tá lyo kat vé dõ ke re tek ben szál lít ják (pl. pa lack kö teg ben van nak); vagy

f) a nyo más tar tó tar tá lyo kat vé dõ lá dák ban szál lít ják. 

4.1.6.9 A nem új ra tölt he tõ, nyo más tar tó tar tá lyok ese tén: 

a) a tar tá lyo kat kül sõ cso ma go lás ban, pél dá ul lá dá ban, re kesz ben vagy zsu gor fó li á val, ill.
nyújt ha tó fó li á val bur kolt alá tét tál cás cso ma go lás ban kell szál lí ta ni; 

b) a gyú lé kony vagy mér ge zõ gáz zal töl tött tar tá lyok víz tér fo ga ta leg fel jebb 1,25 li ter le het;

c) ezek a tar tá lyok nem hasz nál ha tók olyan mér ge zõ gá zok hoz, ame lyek LC50 ér té ke
200 ml/m3 vagy an nál ki sebb; és

d) a tar tá lyok hasz ná lat ba vé tel után nem ja vít ha tók. 

4.1.6.10 Az új ra tölt he tõ tar tá lyo kat a 6.2.1.6 be kez dés, ill. a P200 vagy a P203 cso ma go lá si uta sí tás
elõ írá sai sze rint idõ sza kos vizs gá lat nak kell alá vet ni. A nyo más tar tó tar tá lyok az idõ sza kos
vizs gá lat ha tár ide jé nek le tel te után nem tölt he tõk meg, de a vizs gá lat vég re haj tá sa vagy ár tal -
mat la ní tás cél já ból az idõ sza kos vizs gá lat vég re haj tá sá ra meg ha tá ro zott ha tár idõ le tel te után
is szál lít ha tók, be le ért ve az át me ne ti szál lí tá si mû ve le te ket. 

4.1.6.11 A ja ví tá so kat a vo nat ko zó ter ve zé si és gyár tá si szab vá nyok gyár tá si és vizs gá la ti kö ve tel mé-
nyei sze rint kell vé gezni, és csak ak kor vé gezhetõk, ha a 6.2 fe jezetben fel sorolt, az idõ sza-
kos vizs gá lat ra vo nat ko zó szab vá nyok erre utal nak. A nyo más tar tó tar tá lyok, ki vé ve a zárt
mély hû tõ tar tá lyok bur ko la tát, nem ja vít ha tók a kö vet ke zõ hi bák ese tén: 

a) he gesz té si re pe dé sek és egyéb he gesz té si hi bák; 

b) re pe dé sek a tar tály fal ban; 

c) szi vár gá sok vagy a tar tály fal, te tõ vagy fe nék anya gá nak hi bái. 

4.1.6.12 A nyo más tar tó tar tály nem tölt he tõ meg:

a) ha olyan mér ték ben sé rült, hogy ez be fo lyá sol hat ja a nyo más tar tó tar tály vagy üze mi
sze rel vé nyei ép sé gét; és

b) amíg a nyo mástartó tar tályt és üze mi sze relvényeit meg nem vizs gálták és meg nem ál -
la pí tot ták, hogy jó üze mi ál la pot ban van nak; és

c) ha a ta nú sí tás ra, az idõ sza kos vizs gá lat ra, ill. a töl tés re vo nat ko zó je lö lés ol vas ha tat lan.

4.1.6.13 A meg töl tött nyo más tar tó tar tály nem ad ha tó fel szál lí tás ra:

a) ha szi vá rog;
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b) ha olyan mér ték ben sé rült, hogy ez be fo lyá sol hat ja a nyo más tar tó tar tály vagy üze mi
sze rel vé nyei ép sé gét; és

c) amíg a nyo mástartó tar tályt és üze mi sze relvényeit meg nem vizs gálták és meg nem ál -
la pí tot ták, hogy jó üze mi ál la pot ban van nak; és

d) ha a ta nú sí tás ra, az idõ sza kos vizs gá lat ra, ill. a töl tés re vo nat ko zó je lö lés ol vas ha tat lan.

4.1.6.14 Az UN nyo más tar tó tar tá lyok ra a kö vet ke zõk ben fel so rolt ISO szab vá nyo kat kell al kal maz ni. 
Egyéb nyo más tar tó tar tá lyok ese tén a 4.1.6 sza kasz elõ írá sai a kö vet ke zõ szab vá nyok ér te -
lem sze rû al kal ma zá sa ese tén tel je sí tett nek te kint he tõk: 

A vo nat ko zó
be kez dés

Hi vat ko zás A do ku men tum címe

4.1.6.2 EN ISO 11114-1:1997 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack -
sze lep szer ke ze ti anya ga i nak meg fe le lõ sé ge a
gáz töl tet nek. 1. Rész: Fé mek

EN ISO 11114-2:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack -
sze lep szer ke ze ti anya ga i nak meg fe le lõ sé ge a
gáz töl tet nek. 2. Rész: Nem fé mes anya gok 

4.1.6.4 ISO 11621:1997 Gáz pa lack ok. El já rás a gáz töl tet meg vál toz ta -
tá sá ra 

EN 1795:1997 Szál lít ha tó gáz pa lack ok (az LPG ki vé te lé vel).
El já rás a gáz töl tet meg vál toz ta tá sá ra 

4.1.6.8
Ere den dõ en vé-
dett sze le pek

ISO 10297:1999 B Mel -
lék let

Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ gáz pa lack sze le -
pek – Meg ha tá ro zá sok és tí pus vizs gá lat 

EN 849:1996/ A2:2001 A 
Mel lék let

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lack sze le pek. Elõ-
írás és tí pus vizs gá lat. 2. Mó do sí tás

EN 13152:2001 Csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz pa lack ja
sze le pé nek elõ írá sai és vizs gá la ta. Ön el zá ró
sze le pek 

EN 13153:2001 Csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz pa lack ja
sze le pé nek elõ írá sai és vizs gá la ta. Kézi mû-
köd te té sû sze le pek 

4.1.6.8 b) és c) ISO 11117:1998 Gáz pa lack ok – Sze lep vé dõ ku pa kok és vé dõ -
szer ke ze tek ipa ri és or vo si gá zok pa lack ja i hoz 
– Mé re te zés, gyár tás és vizs gá la tok 

EN 962:1996/ A2:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Ipa ri és egész ség ügyi 
gáz pa lack ok sze lep vé dõ sap kái és ko sa rai. Ki-
ala kí tás, ki vi te le zés és vizs gá la tok

4.1.7 Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok a szer ves per oxi dok hoz (5.2 osz tály) és az önreaktív
anya gok hoz (4.1 osz tály)

4.1.7.0.1 A szer ves per oxi dok ese tén a tar tá lyo kat „ha té ko nyan le kell zár ni”. Ha a kül de mény da rab ban 
gáz fej lõ dés mi att je len tõs bel sõ nyo más ala kul hat ki, szel lõ zõ-szer ke zet hasz nál ha tó, ha a fej-
lõ dõ gáz nem okoz ve szélyt, egyéb ként a töl té si fo kot kell kor lá toz ni. A szel lõ zõ-szer ke ze tet
úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a kül de mény da rab füg gõ le ges hely ze té ben fo lya dék ne sza ba dul -
hasson ki, ill. szennyezõdés ne jut hasson be. A kül sõ cso magolást, ha van, úgy kell ki alakíta-
ni, hogy ne za var ja a szel lõ zõ-szer ke zet mû kö dé sét. 

4.1.7.1 A cso ma go ló esz kö zök hasz ná la ta 

4.1.7.1.1 A szer ves per oxi dok hoz és az önreaktív anya gok hoz hasz nált cso ma go ló esz kö zök nek a 6.1
fe je zet, ill. a 6.6 fe je zet kö ve tel mé nye i nek a II cso ma go lá si cso port szint jén kell meg fe lel ni -
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ük. A fe les le ges foj tást (be zá rást) el ke rü len dõ az I cso ma go lá si cso port vizs gá la ti kri té ri u ma it 
ki elé gí tõ fém cso ma go ló esz kö zök nem hasz nál ha tók.

4.1.7.1.2 A szer ves per oxi dok és az önreaktív anya gok cso ma go lá si mód sze re it, ame lyek OP1 – OP8
je lö lés sel van nak el lát va, a P520 cso ma go lá si uta sí tás so rol ja fel. Az egyes cso ma go lá si mód-
sze rek nél meg ha tá ro zott mennyi sé gek a kül de mény da ra bon ként en ge dé lye zett leg na gyobb
mennyi sé get je len tik. 

4.1.7.1.3 A je len leg be so rolt szer ves per oxi dok hoz és önreaktív anya gok hoz al kal mas cso ma go lá si
módszereket a 2.2.41.4 és a 2.2.52.4 be kezdés so rolja fel.

4.1.7.1.4 Az új szerves peroxidoknál, az új önreaktív anyagoknál, ill. a jelenleg be sorolt szerves per-
oxi dok vagy önreaktív anya gok új ké szít mé nye i nél a meg fe le lõ cso ma go lá si mód szer hoz zá -
ren de lé se cél já ból a kö vet ke zõ el já rást kell al kal maz ni: 

a) A B tí pusú szerves peroxidhoz, ill. B típusú önreaktív anyaghoz:

az OP5 cso ma go lá si mód szert kell hoz zá ren del ni, amennyi ben a szer ves per oxid (ill. az
önreaktív anyag) a cso ma go lá si mód szer ál tal en ge dé lye zett va la me lyik cso ma go lás ban 
a Vizs gá la tok és Kri té ri u mok ké zi könyv 20.4.3 b) be kez dés (ill. a 20.4.2 b) be kez dés)
szerinti fel tételeket ki elégíti. Ha a szer ves per oxid (ill. az önreaktív anyag) eze ket a fel -
té te le ket csak ki sebb cso ma go lás ban elé gí ti ki, mint ami az OP5 cso ma go lá si mód szer -
nél meg van ha tá roz va (az az az OP1 – OP4 mód szer nél fel so rolt va la me lyik cso ma go -
lás ban), ak kor az ala cso nyabb OP szá mú, meg fe le lõ cso ma go lá si mód szert kell hoz zá -
ren del ni; 

b) A C tí pusú szerves peroxidhoz, ill. C típusú önreaktív anyaghoz:

az OP6 cso ma go lá si mód szert kell hoz zá ren del ni, amennyi ben a szer ves per oxid (ill. az
önreaktív anyag) a cso ma go lá si mód szer ál tal en ge dé lye zett va la me lyik cso ma go lás ban 
a „Vizs gá la tok és Kri té ri u mok ké zi könyv” 20.4.3 c) be kez dés (ill. a 20.4.2 c) be kez dés)
szerinti fel tételeket ki elégíti. Ha a szer ves per oxid (ill. az önreaktív anyag) eze ket a fel -
té te le ket csak ki sebb cso ma go lás ban elé gí ti ki, mint ami az OP6 cso ma go lá si mód szer -
nél meg van ha tá roz va, ak kor az ala cso nyabb OP szá mú, meg fe le lõ cso ma go lá si mód-
szert kell hoz zá ren del ni; 

c) A D tí pusú szerves peroxidhoz, ill. D tí pusú önreaktív anyaghoz:

az OP7 cso ma go lá si mód szert kell hoz zá ren del ni; 

d) Az E típusú szerves peroxidhoz, ill. E típusú önreaktív anyaghoz:

az OP8 cso ma go lá si mód szert kell hoz zá ren del ni; 

e) Az F tí pusú szerves peroxidhoz, ill. F tí pusú önreaktív anyaghoz:

az OP8 cso ma go lá si mód szert kell hoz zá ren del ni. 

4.1.7.2 Az IBC-k hasz ná la ta 

4.1.7.2.1 A már be so rolt szer ves per oxi dok kö zül az IBC520 cso ma go lá si uta sí tás ban fel so rol tak szál-
lít ha tók IBC-ben, az ott fel tün te tet tek sze rint.

4.1.7.2.2 Egyéb, F tí pu sú szer ves per oxi dok és önreaktív anya gok a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá -
ga ál tal meg ha tá ro zott fel té te lek mel lett szál lít ha tók IBC-kben, ha a meg fe le lõ vizs gá la tok
alap ján az il le té kes ha tó ság meg gyõ zõ dött ar ról, hogy az ilyen szál lí tás biz ton sá go san vég re -
hajt ha tó. A vizs gá la tok nak a kö vet ke zõk re szük sé ges ki ter jed ni ük: 

a) annak bi zonyítására, hogy a szerves per oxid (ill. az önreaktív anyag) megfelel a Vizsgála-
tok és Kri té ri u mok ké zi könyv 20.4.3 f) be kez dés ben, il let ve a 20.4.2 f) be kez dés ben meg-
adott be so ro lá si el vek nek, lásd a ké zi könyv 20.1 b) áb rá já nak az F ki me ne ti koc ká ját;

b) min den olyan anyag gal az össze fér he tõ ség bi zo nyí tá sá ra, amely az anyag gal a szál lí tás
alatt nor mál eset ben érint ke zés be ke rül het; 
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c) (fenn tart va)

d) szük ség ese tén a nyo más csök ken tõ és a vészlefúvó szer ke ze tek konst ruk ci ó já ra; és

e) az eset le ge sen szük sé ges kü lön le ges elõ írá sok meg ha tá ro zá sá ra. 

Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a be so ro lást és szál lí tá si fel-
té te le ket a kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer-
nie.

4.1.7.2.3 A fi gye lem be ve en dõ vész hely ze tek az anyag ön gyor su ló bom lá sa és ami kor a láng a tar tályt
tel je sen kö rül ve szi. A fém vagy kül sõ fém bur ko la tú, össze tett IBC rob ba nás sze rû fel re pe dé -
sé nek el ke rü lé sé re a vészlefúvó szer ke zet nek le he tõ vé kell ten nie min den bom lás ter mék és
gõz el tá vo zá sát, amely az ön gyor su ló bom lás so rán, ill. ak kor fej lõ dik, ha leg alább egy órá ig
olyan láng ve szi kö rül, amely a 4.2.1.13.8 pont ban megadott kép lettel jel lemezhetõ.

4.1.8 Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok a fer tõ zõ anya gok hoz (6.2 osz tály)

4.1.8.1 A fer tõ zõ anya gok fel adó já nak biz to sí ta nia kell, hogy a kül de mény da ra bok oly mó don le gye -
nek elõ ké szít ve, hogy ren del te té si he lyük re jó ál la pot ban ér kez ze nek meg, és a szál lí tás alatt
se sze mé lyek re, se ál la tok ra ne je lent se nek ve szélyt. 

4.1.8.2 A fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra az 1.2.1 sza kasz meg ha tá ro zá sai és a
4.1.1.1 – 4.1.1.16 bekezdés ál talános elõ írásai vo natkoznak, a 4.1.1.3, a 4.1.1.9 – 4.1.1.12 és
a 4.1.1.15 be kez dés ki vé te lé vel. A fo lyé kony anya go kat azon ban olyan cso ma go ló esz köz be
(IBC-be) kell töl te ni, amely meg fe le lõ mér ték ben el len áll a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek
kö zött ki ala ku ló bel sõ nyo más nak. 

4.1.8.3 Az UN 2814 és UN 2900 esetén a másodlagos cso magolás és a kül sõ cso magolás közé el kell
he lyez ni a tar ta lom té te les jegy zé két. Ha a szál lí tan dó fer tõ zõ anyag is me ret len, de fel te he tõ -
en meg fe lel az „A” ka te gó ri á ba, az UN 2814 vagy 2900 alá tör té nõ be so ro lás fel tét ele i nek,
ak kor a kül sõ cso ma go lás ba he lye zett jegy zé ken a he lyes szál lí tá si meg ne ve zést kö ve tõ en,
zá ró jel be téve a „fel te he tõ en 'A' ka te gó ri á jú fer tõ zõ anyag” szö ve get kell fel tün tet ni.

4.1.8.4 Mi e lõtt egy üres cso ma go ló esz közt a fel adó hoz vissza kül de nek vagy más ho vá szál lí ta nak, azt
ala po san ki kell tisz tí ta ni és fer tõt le ní te ni és a raj ta levõ bár cá kat, ill. je lö lé se ket, ame lyek arra
utal nak, hogy fer tõ zõ anya got tar tal ma zott, el kell tá vo lí ta ni, vagy fel is mer he tet len né kell ten ni.

4.1.8.5 E sza kasz kö ve tel mé nye it nem kell al kal maz ni az UN 3373 di ag nosz ti kai min tá ra vagy kór-
há zi min tá ra (lásd a P650 cso ma go lá si uta sí tást).

4.1.9 Kü lön le ges cso ma go lá si elõ írá sok a 7 osz tály hoz

4.1.9.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

4.1.9.1.1 A ra dio ak tív anyag nak, a cso ma go ló esz kö zök nek és a kül de mény da ra bok nak a 6.4 fe je zet kö-
ve tel mé nye i nek kell meg fe lel ni ük. Az egy kül de mény da rab ban levõ ra dio ak tív anyag
mennyi sé ge nem ha lad hat ja meg a 2.2.7.7.1 pont ban meg ha tá ro zott ha tá ro kat.

4.1.9.1.2 A kül de mény da ra bok kül sõ fe lü le tén a nem ta pa dó ra dio ak tív szennye zett sé get a le he tõ leg-
ala cso nyabb ér té ken kell tar ta ni, és nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött nem ha lad hat ja
meg a kö vet ke zõ ér té ke ket: 

a) 4 Bq/cm2 bé ta-, gam ma -, va la mint cse kély to xi ci tá sú al fa-su gár zók ese tén; és

b) 0,4 Bq/cm2 min den más al fa-su gár zó ese tén. 

Eze ket a ha tá ro kat a fe lü let bár mely 300 cm2-nyi ré szén kép zett át lag ra al kal maz ni kell.

4.1.9.1.3 Egy kül de mény da rab a ra dio ak tív anyag al kal ma zá sá hoz szük sé ges tár gya kon és ok má nyo -
kon kí vül mást nem tar tal maz hat. Ez a kö ve tel mény nem zár ja ki kis faj la gos ak ti vi tá sú ra dio -
ak tív anya gok és szennye zett fe lü le tû tár gyak szál lí tá sát más tár gyak kal együtt. Az ilyen tár-
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gyak és ok má nyok szál lí tá sa egy kül de mény da rab ban, ill. kis faj la gos ak ti vi tá sú ra dio ak tív
anya gok és szennye zett fe lü le tû tár gyak szál lí tá sa más tár gyak kal együtt az zal a fel té tel lel en-
ge dé lyez he tõ, hogy ezek és a cso ma go ló esz köz vagy an nak tar tal ma kö zött sem mi olyan köl-
csön ha tás nem lép fel, ami a kül de mény da rab biz ton sá gát csök kent het né.

4.1.9.1.4 A 7.5.11 sza kasz CW33 kü lön le ges elõ írá sá ban meg ha tá ro zot tak ki vé te lé vel az egye sí tõ cso-
magolások, a kon ténerek, a tar tányok, az IBC-k és a ko csik bel sõ és kül sõ fe lületén a nem ta -
pa dó szennye zett ség szint je nem ha lad hat ja meg a 4.1.9.1.2 pont ban meg ha tá ro zott ha tár ér té -
ke ket. 

4.1.9.1.5 A já ru lé kos ve széllyel bíró ra dio ak tív anya go kat a 6. rész meg fe le lõ fe je ze té nek kö ve tel mé-
nyeit mindenben ki elégítõ és az adott já rulékos ve szélyre a 4.1, a 4.2, ill. a 4.3 fe jezet vo nat-
ko zó kö ve tel mé nye i nek meg fe le lõ cso ma go ló esz kö zök ben, IBC-kben vagy tar tá nyok ban kell
szál lí ta ni. 

4.1.9.2 Az LSA anya gok és SCO tár gyak szál lí tá sá ra és a szál lí tás el len õr zé sé re vo nat ko zó
kö ve tel mé nyek 

4.1.9.2.1 Az LSA anya gok vagy SCO tár gyak mennyi sé gét egyet len IP-1 tí pu sú, IP-2 tí pu sú vagy IP-3
tí pu sú kül de mény da rab ban, vagy az adott eset tõl füg gõ en tárgy ban vagy tár gyak összes sé gé -
ben oly módon kell kor látozni, hogy a külsõ su gárzási szint a nem ár nyékolt anyagtól vagy
tárgytól vagy tárgyak összességétõl 3 m tá volságban ne ha ladja meg a 10 mSv/h értéket.

4.1.9.2.2 Azok nak az LSA anya gok nak és SCO tár gyak nak, ame lyek ha sa dó anyag ok vagy azt tar tal -
maz nak, a 7.5.11 sza kasz CW33 kü lön le ges elõ írá sá nak és a 6.4.11.1 be kez dés vo nat ko zó
elõ írá sa i nak kell meg fe lel ni ük. 

4.1.9.2.3 Az LSA anya gok és SCO tárgyak az LSA-I és SCO-I cso por tok ban a kö vet ke zõ fel té te lek mel-
lett cso ma go lat la nul szál lít ha tók: 

a) min den cso ma go lat lan anya got, az olyan ér ce ket ki vé ve, ame lyek ki zá ró lag a ter mé-
szet ben elõ for du ló radionuklidokat tar tal maz nak, úgy kell szál lí ta ni, hogy a nor má lis
szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött sem a tar ta lom el vesz té se a ko csi ból, sem az ár nyé ko lás
csök ke né se ne kö vet kez zen be;

b) min den ko csi nak ki zá ró la gos hasz ná lat alatt kell áll ni, ha csak az zal nem ki zá ró la go san
olyan SCO-I tár gya kat szál lí ta nak, ame lye ken a szennye zett ség a hoz zá fér he tõ és a nem
hoz zá fér he tõ fe lü le te ken nem na gyobb mint a 2.2.7.2 be kez dés ben a „szennye zett ség”
meg ha tá ro zá sá nál meg adott, al kal ma zan dó ér ték tíz sze re se; és

c) amennyi ben az SCO-I tár gyak nál fel té te lez he tõ, hogy a nem hoz zá fér he tõ fe lü le te ken a
2.2.7.5 a) i) pont ban meg ha tá ro zott ér ték nél na gyobb mér té kû nem ta pa dó szennye zett -
ség van je len, ak kor in tézkedni kell, hogy a ra dioaktív anyag a ko csiba ne sza badulhas-
son ki. 

4.1.9.2.4 Az LSA anya go kat és SCO tárgyakat, ha csak a 4.1.9.2.3 pont ban nincs más elõ írva, a kö vet-
ke zõ táb lá zat sze rint kell cso ma gol ni. 
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Kö ve tel mé nyek az ipa ri kül de mény da ra bok ra LSA anya gok hoz és SCO tár gyak hoz

Ra dio ak tív tar ta lom Ipa ri kül de mény da rab tí pus

Ki zá ró la gos hasz ná lat
ese tén

Nem ki zá ró la gos hasz ná lat
ese tén

LSA-I

Szi lárda) IP-1 tí pus IP-1 tí pus

Fo lyé kony IP-1 tí pus IP-2 tí pus

LSA-II

Szi lárd IP-2 tí pus IP-2 tí pus

Folyékony és gáz ala kú IP-2 tí pus IP-3 tí pus

LSA-III IP-2 tí pus IP-3 tí pus

SCO-Ia) IP-1 tí pus IP-1 tí pus

SCO-II IP-2 tí pus IP-2 tí pus

a) A 4.1.9.2.3 pont ban meg határozott kö rülmények kö zött az LSA-I anya gok és SCO-I tár-
gyak cso ma go lat la nul szál lít ha tók. 

4.1.10 Kü lön le ges elõ írá sok az egy be cso ma go lás ra 

4.1.10.1 Amennyi ben e fe je zet elõ írá sai sze rint az egy be cso ma go lás en ge dé lye zett, a kü lön fé le ve szé -
lyes áruk vagy ve szélyes áruk és más áruk a 6.1.4.21 be kezdésnek megfelelõ kombinált cso -
ma go lás ba egy be cso ma gol ha tók, amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen és e fe-
je zet min den más vo nat ko zó elõ írá sát ki elé gí tik. 

Meg jegy zés: 1. Lásd még a 4.1.1.5 és a 4.1.1.6 be kezdést is.

2. A 7 osz tály anya gaira lásd a 4.1.9 sza kaszt.

4.1.10.2 A csak az 1 osz tály anya ga it vagy csak a 7 osz tály anya ga it tar tal ma zó kül de mény da ra bok ki vé -
te lé vel, ha kül sõ cso ma go lás ként pa pír le mez lá dát vagy fa lá dát hasz nál nak, a kü lön bö zõ áru kat
egy be cso ma gol va tar tal ma zó kül de mény da ra bok tö me ge nem ha lad hat ja meg a 100 kg-ot.

4.1.10.3 Az azo nos osz tály ba és azo nos osz tá lyo zá si kód alá tar to zó anya gok egy be cso ma gol ha tók, ki-
vé ve, ha a 4.1.10.4 be kez dés vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sá ban más ként sze re pel. 

4.1.10.4 Amennyiben a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 9b osz lopában egy adott té telnél fel van tün tetve, az
adott té tel alá tar to zó áruk más áruk kal ugyan azon kül de mény da rab ba tör té nõ egy be cso ma go -
lá sá ra a kö vet ke zõ kü lön le ges elõ írá so kat kell al kal maz ni. 

MP1 Csak ugyan olyan tí pu sú és össze fér he tõ sé gi cso por tú áru val cso ma gol ha tó egy be.

MP2 Más áruk kal nem cso ma gol ha tó egy be.

MP3 Az UN 1873 és az UN 1802 anya ga i nak egy be cso ma go lá sa en ge dé lye zett. 

MP4 Nem cso ma gol ha tó egy be sem más osz tá lyok áru i val, sem pe dig olyan áruk kal, me-
lyek nem es nek az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá. Azon ban, ha ez a
szer ves per oxid va la mely 3 osz tály anya gá hoz tér há ló sí tó vagy ke mé nyí tõ rend szer-
ként szol gál, az egy be cso ma go lás a 3 osz tály ezen anya gá val en ge dé lye zett. 

MP5 Az UN 2814 és az UN 2900 anya ga a P620 csomagolási uta sításnak megfelelõ kom-
bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó. Nem cso ma gol ha tók vi szont egy be más
áruk kal; ki vé ve a P650 cso ma go lá si uta sí tás nak meg fe le lõ en cso ma golt UN 3373
di ag nosz ti kai min tá kat vagy kór há zi min tá kat a hû tõ kö zeg ként hoz zá adott anya go -
kat, pl. je get, szá raz je get vagy csepp fo lyó sí tott nit ro gént.

MP6 Nem cso ma gol ha tó egy be más áruk kal. Ez nem vo nat ko zik a hû tõ kö zeg ként hoz zá -
adott anya gok ra, pl. jég re, szá raz jég re vagy csepp fo lyó sí tott nit ro gén re.
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MP7 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 5 li ter mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tályozási kód ja alá tar tozó áruk kal, ha az egy be-
cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP8 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 3 li ter mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tályozási kód ja alá tar tozó áruk kal, ha az egy be-
cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP9 A 6.1.4.21 be kez dés sze rin ti kom bi nált cso ma go lás kül sõ cso ma go lá sá ba egy be cso-
ma gol ha tó 

– a 2 osz tály más áru ival;

– más osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP10 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 5 kg mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP11 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 5 kg mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val (az 5.1 osz tály I vagy II cso ma go lá si cso port já nak anya ga i-
nak ki vé te lé vel), ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP12 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 5 kg mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val (az 5.1 osz tály I vagy II cso ma go lá si cso port já nak anya ga i-
nak ki vé te lé vel), ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

A kül de mény da ra bok nem le het nek 45 kg-nál ne he zeb bek. Azon ban, ha a kül sõ cso-
ma go lás ként pa pír le mez lá dá kat hasz nál nak, egy kül de mény da rab nem le het 27
kg-nál ne he zebb. 

MP13 Bel sõ cso ma go lá son ként és kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 3 kg mennyi ség ben a
6.1.4.21 be kez dés nek meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 
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– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP14 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 6 kg mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP15 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 3 li ter mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP16 Bel sõ cso ma go lá son ként és kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 3 li ter mennyi ség ben a
6.1.4.21 be kez dés nek meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP17 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 0,5 li ter és kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 1
li ter mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy-
be cso ma gol ha tó 

– a 7 osz tály ki vé te lé vel más osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra
is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP18 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 0,5 kg és kül de mény da ra bon ként leg fel jebb 1
kg mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy-
be cso ma gol ha tó 

– a 7 osz tály ki vé te lé vel más osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra
is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP19 Bel sõ cso ma go lá son ként leg fel jebb 5 li ter mennyi ség ben a 6.1.4.21 be kez dés nek
meg fe le lõ kom bi nált cso ma go lás ba egy be cso ma gol ha tó 

– az ugyan azon osz tály más osz tá lyo zá si kód ja alá tar to zó áruk kal, vagy más
osz tá lyok áru i val, ha az egy be cso ma go lás azok ra is meg en ge dett; vagy

– az SZMGSZ 2. szá mú melléklete ha tálya alá nem tar tozó áruk kal,

amennyi ben nem re a gál nak egy más sal ve szé lye sen. 

MP20 Egy be cso ma gol ha tó az azo nos UN szám alá tar to zó anya gok kal.
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Nem cso magolható egy be az 1 osz tály más UN szám alá tar tozó anya gaival és tár-
gya i val.

Nem cso ma gol ha tó egy be más osz tá lyok áru i val és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le -
te ha tálya alá nem tar tozó áruk kal.

MP21 Egy be cso ma gol ha tó az azo nos UN szám alá tar to zó tár gyak kal. 

Nem cso magolható egy be az 1 osz tály más UN szám alá tar tozó áru ival, ki véve

a) sa ját gyúj tó szer ke ze tü ket, amennyi ben 

i) a gyúj tó szer ke zet nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett nem lép mû kö dés be;
vagy

ii) a gyúj tó szer ke zet leg alább két olyan ha té kony biz ton sá gi szer ke zet tel van
el lát va, amely a gyúj tó szer ke zet nem szán dé kos mû kö dés be lé pé se ese tén a
tárgy rob ba ná sát megakadályozza; vagy

iii) a gyúj tó szer ke zet, amely nincs fel sze rel ve leg alább két ha té kony biz ton sá gi
szer ke zet tel (pl. a B össze fér he tõ sé gi cso port ba so rolt gyúj tó szer ke zet), de a
szár ma zá si or szág2) il le té kes ha tó sá gá nak vé le mé nye sze rint a
gyúj tó szer ke zet nem szán dé kos mû kö dés be lé pé se nor má lis szál lí tá si
körülmények között nem vonja maga után a tárgy felrobbanását;

b) a C, a D és az E össze férhetõségi cso port tárgyait.

Nem sza bad egy be cso ma gol ni más osz tá lyok áru i val és olyan áruk kal, ame lyek nem
tar toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

Ha az áru kat e kü lön le ges elõ írás sze rint egy be cso ma gol ják, te kin tet be kell ven ni a
kül de mény da ra bok be so ro lá sá nak eset le ges mó do sí tá sát a 2.2.1.1 be kez dés alap ján. 
Az áru be jegyzésére a fuvarlevélbe lásd az 5.4.1.2.1 b) pon tot.

MP22 Egy be cso ma gol ha tó az azo nos UN szám alá tar to zó tár gyak kal. 

Nem cso magolható egy be az 1 osz tály más UN szám alá tar tozó áru ival, ki véve

a) a sa ját gyúj tó szer ke ze tü ket, fel té ve, hogy a gyúj tó szer ke zet nor má lis szál lí tá si
fel té te lek mel lett nem lép mû kö dés be; 

b) a C, a D és az E össze férhetõségi cso port tárgyait.

Nem cso ma gol ha tó egy be más osz tá lyok áru i val és olyan áruk kal, ame lyek nem tar-
toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

Ha az áru kat e kü lön le ges elõ írás sze rint egy be cso ma gol ják, te kin tet be kell ven ni a
kül de mény da ra bok be so ro lá sá nak eset le ges mó do sí tá sát a 2.2.1.1 be kez dés alap ján. 
Az áru be jegyzésére a fuvarlevélbe lásd az 5.4.1.2.1 b) pon tot.

MP23 Egy be cso ma gol ha tó az azo nos UN szám alá tar to zó tár gyak kal. 

Nem cso magolható egy be az 1 osz tály más UN szám alá tar tozó áru ival, ki véve a
sa ját gyúj tó szer ke ze tü ket, fel té ve, hogy a gyúj tó szer ke zet nor má lis szál lí tá si fel té -
te lek mel lett nem lép mû kö dés be. 

Nem cso ma gol ha tó egy be más osz tá lyok áru i val és olyan áruk kal, ame lyek nem tar-
toz nak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak ha tá lya alá.

Ha az áru kat e kü lön le ges elõ írás sze rint egy be cso ma gol ják, te kin tet be kell ven ni a
kül de mény da ra bok be so ro lá sá nak eset le ges mó do sí tá sát a 2.2.1.1 be kez dés alap ján. 
Az áru be jegyzésére a fuvarlevélbe lásd az 5.4.1.2.1 b) pon tot.

2) Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te Szer zõ dõ Fél, ak kor a jó vá ha gyást a kül de -
ménnyel érin tett elsõ SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te Szer zõ dõ Fél il le té kes ha tó sá gá nak kell el is mer nie.
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MP24 Egy be cso ma gol ha tó a kö vet ke zõ táb lá zat ban ta lál ha tó UN szá mok alá tar to zó áruk-
kal a kö vet ke zõ fel té te lek kel: 

– amennyiben a táb lázatban A betû van fel tüntetve, az áru kat az ezen UN szá -
mok alá tar to zó áruk kal min den fé le tö meg kor lá to zás nél kül egy kül de mény da -
rab bá sza bad egye sí te ni; 

– amennyiben a táb lázatban B betû van fel tüntetve, az áru kat az ezen UN szá -
mok alá tartozó áruk kal leg feljebb 50 kg rob banóanyag össztömegig sza bad
egye sí te ni. 

Ha az áru kat e kü lön le ges elõ írás sze rint egy be cso ma gol ják, te kin tet be kell ven ni a
kül de mény da ra bok be so ro lá sá nak eset le ges mó do sí tá sát a 2.2.1.1 be kez dés alap ján.
Az áru be jegyzésére a fuvarlevélbe lásd az 5.4.1.2.1 b) pon tot.

UN
szám

2100

4100

7200

8200

4400

4500

0610

1610

6810

1910

4910

5910

7910

8320

0420

2130

3330

4330

5330

6330

7330

3730

5040

8240

9240

0340

1340

2340

0012 A

0014 A

0027 B B B B

0028 B B B B

0044 B B B B

0054 B B B B B B B B B B B B B B B

0160 B B B B

0161 B B B B

0186 B B B B B B B B B B B B B B B

0191 B B B B B B B B B B B B B B B

0194 B B B B B B B B B B B B B B B

0195 B B B B B B B B B B B B B B B

0197 B B B B B B B B B B B B B B B

0238 B B B B B B B B B B B B B B B

0240 B B B B B B B B B B B B B B B

0312 B B B B B B B B B B B B B B B

0333 A A A A

0334 A A A A

0335 A A A A

0336 A A A A

0337 A A A A

0373 B B B B B B B B B B B B B B B

0405 B B B B B B B B B B B B B B B

0428 B B B B B B B B B B B B B B B

0429 B B B B B B B B B B B B B B B

0430 B B B B B B B B B B B B B B B

0431 B B B B B B B B B B B B B B B

0432 B B B B B B B B B B B B B B B
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4.2 FE JE ZET

A MO BIL TAR TÁ NYOK ÉS AZ UN TÖBB ELE MES GÁZ KON TÉ NE REK

(UN MEG-KON TÉ NE REK) HASZ NÁ LA TA

Meg jegy zés: 1. A fém bõl gyár tott tar tánnyal ren del ke zõ tar tály ko csik, le sze rel he tõ tar tá -
nyok, tank kon té ne rek és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek, to váb bá bat té ri ás ko-
csik és több ele mes gáz kon té ne rek (MEG-konténerek) hasz ná la tá ra lásd a
4.3 fe je ze tet; a szál vá zas mû anyag tank kon té ne rek hasz ná la tá ra lásd a 4.4
fe je ze tet; a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok
hasz ná la tá ra lásd a 4.5 fe je ze tet.

2. Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te sze rin ti szál lí tás ra fel hasz nál ha tók azok a
6.7 fe je zet sze rin ti je lö lés sel el lá tott mo bil tar tá nyok és UN
MEG-konténerek is, amelyeket olyan or szágban hagy tak jóvá, amely nem
SZMGSZ Tag ál lam. 

4.2.1 Ál ta lá nos elõ írá sok a mo bil tar tá nyok hasz ná la tá ra az 1 és a 3 – 9 osztály anyagainak
szál lí tá sá hoz

4.2.1.1 Ez a sza kasz az 1, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8 és 9 osztályba tar tozó ve szélyes áruk
szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil tar tá nyok hasz ná la tá ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá so kat tar tal maz-
za. Ezen ál ta lá nos elõ írá so kon kí vül a mo bil tar tá nyok nak a ter ve zés, gyár tás és vizs gá lat te-
kin te té ben meg kell fe lel ni ük a 6.7.2 sza kasz ban rész le te zett elõ írá sok nak. Az anya go kat
olyan mo bil tar tány ban kell szál lí ta ni, amely meg fe lel a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 10 osz lo pá -
ban hi vat ko zott és a 4.2.5.2.6 pont ban meg ha tá ro zott (T1 – T23) mo bil tar tány uta sí tás nak, és
a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 11 osz lopában az egyes anya gokhoz hoz zárendelt és a 4.2.5.3 be -
kez dés ben meg ha tá ro zott mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok nak. 

4.2.1.2 A mo bil tar tá nyo kat al kal mas mó don vé de ni kell a szál lí tás so rán a hossz irá nyú és ke reszt irá -
nyú lö ké sek bõl vagy fel bo ru lás ból adó dó an a tar tányt, ill. üze mi sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek -
kel szemben. Amennyiben a tar tány és az üze mi sze relvények úgy van nak ki alakítva, hogy a
lö ké sek nek és a fel bo ru lás nak el len áll nak, ak kor nem szük sé ges ily mó don vé de ni. A tar tá -
nyok vé del mé nek pél dái a 6.7.2.17.5 pont ban ta lál ha tók. 

4.2.1.3 Bi zo nyos anya gok ve gyi leg nem ál lan dó ak. Ezek csak ak kor fo gad ha tók el szál lí tás ra, ha meg tet -
ték a szük sé ges in téz ke dé se ket a szál lí tás alat ti ve szé lyes bom lá suk, át ala ku lá suk vagy po li me ri -
zá ló dá suk meg aka dá lyo zá sá ra. E cél ból kü lö nö sen ar ról kell gon dos kod ni, hogy a mo bil tar tá -
nyok ne tar tal maz za nak olyan anya go kat, ame lyek az ilyen re ak ci ó kat elõ se gít he tik.

4.2.1.4 A tar tány kül sõ fa lá nak (ki vé ve a nyí lá so kat és zá ró szer ke ze te i ket) vagy a hõ szi ge te lés ének
hõ mér sék le te a szál lí tás so rán nem emel ked het 70 °C fölé. Szük ség ese tén a tar tány nak hõ szi -
ge telt nek kell len nie.

4.2.1.5 A tisz tí tat lan és nem gáz ta la ní tott, üres mo bil tar tá nyok nak ugyan olyan elõ írá sok nak kell
meg fe lel ni ük, mint az elõ zõ leg szál lí tott anyag gal meg töl tött mo bil tar tá nyok nak. 

4.2.1.6 Kü lön bö zõ anya gok nem szál lít ha tók szom szé dos tar tány kam rák ban, ha azok ve szé lye sen re-
a gál hat nak egy más sal (lásd a „ve szé lyes re ak ció” fo gal mát az 1.2.1 sza kasz ban). 

4.2.1.7 Az il le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szerv ál tal a mo bil tar tány ra ki adott gyár tá -
si tí pus jó vá ha gyá si bi zo nyít ványt, vizs gá la ti jegy zõ köny vet és az üzem be he lye zés elõt ti és
idõ sza kos vizs gá la tok ered mé nye it tar tal ma zó bi zo nyít vá nyo kat mind en nek a ha tó ság nak
vagy szerv nek, mind a tu laj do nos nak meg kell õriz nie. A tu laj do nos nak eze ket az ok má nyo -
kat bár mely il le té kes ha tó ság ké ré sé re be kell tud ni mu tat nia. 

4.2.1.8 Ha a szállított anyag(ok) neve nincs feltüntetve a 6.7.2.20.2 pont ban meghatározott fémtáb-
lán, a 6.7.2.18.1 pont ban elõ írt bi zo nyít vány má so la tát az il le té kes ha tó ság vagy ál ta la fel-
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ha tal ma zott szerv ké ré sé re a fel adó, a cím zett vagy az ügy nö ke út ján ké se de lem nél kül be
kell mu tat ni.

4.2.1.9 Töl té si fok

4.2.1.9.1 Töl tés elõtt a fel adó nak biz to sí ta nia kell, hogy meg fe le lõ mo bil tar tányt hasz nál ja nak, és
hogy a mobil tar tányba ne tölt senek olyan anya got, amely a tar tány, a tö mítések, az üze mi
sze rel vé nyek vagy a vé dõ be vo na tok anya gá val érint kez ve ve szé lye sen re a gál hat, ve szé lyes
anya go kat ké pez het vagy anya gu kat je len tõ sen gyen gít he ti. A fel adó nak szük ség ese tén kon-
zul tál nia kell az anyag gyár tó já val és az il le té kes ha tó ság gal, hogy tá jé ko zód jon az anyag nak
a mo bil tar tány anya gá val való össze fér he tõ sé gé rõl. 

4.2.1.9.1.1 A mo bil tar tá nyo kat nem sza bad a 4.2.1.9.2 – 4.2.1.9.6 pont ban meg ha tá ro zott mér té ket meg-
haladóan megtölteni. A 4.2.1.9.2, a 4.2.1.9.3 vagy a 4.2.1.9.5.1 pont ér vényességét az egyes
anyagokra a 4.2.5.2.6 pont ban, ill. a 4.2.5.3 be kezdésben és a 3.2 fejezet „A” táb lázat 10, ill.
11 osz lo pá ban ta lál ha tó mo bil tar tány uta sí tá sok és kü lön le ges elõ írá sok ha tá roz zák meg.

4.2.1.9.2 A leg na gyobb töl té si fok (%-ban) ál ta lá nos eset re a kö vet ke zõ kép let tel ha tá roz ha tó meg:

a töl tési fok = 
97

1 � � ( – )t tr f

,

ahol
�: a fo lyé kony anyag át la gos kö bös tá gu lá si együtt ha tó ját je len ti 15 és 50 °C kö zött
tr: az anyag szál lí tás alat ti leg na gyobb át la gos hõ mér sék le te
tf: a fo lyé kony anyag töl tés alat ti át la gos hõ mér sék le te

4.2.1.9.3 A 6.1 és a 8 osztály I vagy II cso magolási cso portba tar tozó fo lyékony anyagai ese tén, és
az olyan fo lyé kony anya gok ese tén, ame lyek te lí tett gõz nyo má sa 65 °C-on meg ha lad ja a
175 kPa-t (1,75 bar-t), a leg nagyobb töl tési fo kot (%-ban) a kö vetkezõ kép lettel kell meg-
ha tá roz ni:

a töl tési fok = 
95

1 � � ( – )t tr f

.

4.2.1.9.4 Ezek ben a kép le tek ben � a fo lyé kony anyag át la gos kö bös hõtágulási együtt ha tó ját je len ti a
fo lyé kony anyag töl tés alat ti át la gos hõ mér sék le te (tf) és az anyag szál lítás alat ti leg nagyobb
át la gos hõ mér sék le te (tr) kö zött (mind ket tõ °C-ban). Azok nál a fo lyé kony anya gok nál, ame-
lye ket kör nye ze ti hõ mér sék le ten szál lí ta nak, � a kö vet ke zõ kép let tel szá mít ha tó ki:

� �
d d

d
15 50

5035

–
,

ahol d15 és d50 a fo lyékony anyag sû rûsége 15 °C-on, ill. 50 °C-on.

4.2.1.9.4.1 A fo lyé kony anyag leg na gyobb át la gos hõ mér sék le tét (tr) 50 °C-nak kell ven ni, ki vé ve az
olyan mér sé kelt vagy szél sõ sé ges ég haj la ti kö rül mé nyek kö zöt ti szál lí tá so kat, ame lyek re az
érin tett il le té kes ha tó sá gok az adott eset nek meg fe le lõ en ala cso nyabb hõ mér sék le tet is el fo -
gad hat nak, vagy ma ga sabb hõ mér sék le tet ír hat nak elõ.

4.2.1.9.5 A 4.2.1.9.2 – 4.2.1.9.4.1 pont elõ írásait nem kell al kalmazni az olyan mobil tar tányokra, ame-
lyek tar tal mát a szál lí tás alatt 50 °C fe lett tart ják (pl. fû tõ be ren de zés sel). A fû tõ be ren de zés sel 
el lá tott mo bil tar tá nyo kat el kell lát ni hõ mér sék let-sza bá lyo zó val an nak biz to sí tá sá ra, hogy a
tar tány a szál lí tás idõ tar ta ma alatt vé gig leg fel jebb 95%-ig le gyen meg tölt ve. 

4.2.1.9.5.1 Az ol va dás pont juk fe let ti hõ mér sék le ten szál lí tott szi lárd anya gok és a ma gas hõ mér sék le tû
fo lyé kony anya gok ese tén a leg na gyobb töl té si fo kot (%-ban) a kö vet ke zõ kép let tel kell meg-
ha tá roz ni: 
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a töl tési fok = 95
d

d
r

f

,

ahol df és dr a fo lyé kony anyag sû rû sé ge a fo lyé kony anyag töl tés alat ti át la gos hõ mér sék le tén, 
il let ve szál lí tás alat ti leg na gyobb át la gos hõ mér sék le tén. 

4.2.1.9.6 A mo bil tar tány nem ad ha tó át szál lí tás ra:

a) ha a töl tési fok a 2680 mm2/s-nál ki sebb visz ko zi tá sú fo lyé kony anya gok ese tén
20 °C-on, ill. me le gí tett anya gok nál a leg ma ga sabb szál lí tá si hõ mér sék le ten na gyobb,
mint 20%, de leg feljebb 80%, ki véve, ha a mobil tar tány vá laszfalakkal vagy hullámtö-
rõ le me zek kel leg fel jebb 7500 li ter be fo ga dó ké pes sé gû re ke szek re van oszt va; 

b) ha az elõ zõ leg szál lí tott áru ma ra dé ka a tar tány kül se jé re vagy az üze mi sze rel vé nyek re
ta padt; 

c) ha szi vá rog vagy olyan mér ték ben sé rült, hogy ez be fo lyá sol hat ja a mo bil tar tány vagy
emelõ- vagy rögzítõszerkezetének ép ségét; és 

d) amíg az üze mi sze relvényeket meg nem vizs gálták és meg nem ál lapították, hogy jó
üze mi ál la pot ban van nak. 

4.2.1.9.7 A mo bil tar tány eme lõ vil la zse be i nek meg töl tött tar tány nál zár va kell len ni ük. Ez az elõ írás
nem vo nat ko zik azok ra a mo bil tar tá nyok ra, ame lyek nek eme lõ vil la zse be it a 6.7.2.17.4 be-
kez dés sze rint nem kell zá ró szer ke zet tel el lát ni. 

4.2.1.10 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 3 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

4.2.1.10.1 A gyú lé kony fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szánt min den mo bil tar tány nak zárt nak kell len-
nie és a 6.7.2.8 – 6.7.2.15 be kez dés sze rin ti nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kel kell ren del kez-
nie.

4.2.1.10.1.1 A csak szá raz föl di hasz ná lat ra szánt mo bil tar tá nyok nál nyi tott szel lõ zõ-be ren de zé sek is
hasz nál ha tók, ha a 4.3 fe je zet meg en ge di. 

4.2.1.11 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 4.1 osz tály anya ga i nak (az önreaktív anya gok ki vé te lé vel), a 4.2 és a
4.3 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

(fenn tart va) 

Meg jegy zés: A 4.1 osz tály önreaktív anya gaira lásd a 4.2.1.13.1 pon tot.

4.2.1.12 Ki egé szí tõ elõ írá sok az 5.1 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

(fenn tart va) 

4.2.1.13 Ki egé szí tõ elõ írá sok az 5.2 osz tály anya ga i nak és a 4.1 osz tály önreaktív anya ga i nak mo bil
tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

4.2.1.13.1 Min den anyag nak be vizs gált nak kell len ni és a vizs gá la ti jegy zõ köny vet jó vá ha gyás ra be kell
nyúj ta ni a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá hoz. Er rõl ér te sí tést kell kül de ni a ren del te té si
or szág il le té kes ha tó sá gá hoz. Az ér te sí tés nek tar tal maz nia kell a vo nat ko zó szál lí tá si fel té te -
le ket és a jegy zõ köny vet a vizs gá la ti ered mé nyek kel. A vég re haj tott vizs gá la tok nak a kö vet -
ke zõ ket kell le he tõ vé ten ni ük: 

a) an nak bi zo nyí tá sát, hogy a szál lí tott anyag össze fér he tõ min den olyan anyag gal,
amellyel nor mál eset ben a szál lí tás so rán érint ke zés be ke rül; 

b) hogy meg fe le lõ ada tok áll ja nak ren del ke zés re ah hoz, hogy a mo bil tar tány szer ke ze ti
jel lem zõ it fi gye lem be vé ve a nyo más csök ken tõ sze le pek és vészlefúvó szer ke ze tek ter-
vez he tõk le gye nek.
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Az anyag biz ton sá gos szál lí tá sá hoz szük sé ges min den fé le kü lön le ges elõ írást egy ér tel mû en be
kell írni a jegy zõkönyvbe.

4.2.1.13.2 Az 55 °C vagy an nál ma ga sabb ön gyor su ló bom lá si hõ mér sék let tel (ÖBH) ren del ke zõ F tí pu -
sú szer ves per oxi dok és F tí pu sú önreaktív anya gok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok ra a
kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell al kal maz ni. El lent mon dás ese tén eze ket az elõ írá so kat kell
ér vé nye sí te ni a 6.7.2 sza kasz ban elõ ír tak kal szem ben. A fi gye lem be ve en dõ vész hely ze tek az
anyag ön gyorsuló bomlása és a 4.2.1.13.8 pont ban le írt eset, amikor a láng a tartányt teljesen
kö rül ve szi.

4.2.1.13.3 A ki egé szí tõ elõ írá so kat az 55 °C-nál ala cso nyabb ÖBH-val ren del ke zõ szer ves per oxi dok és
önreaktív anya gok mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá hoz a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá gá -
nak kell meg ha tá roz ni. Er rõl ér te sí tést kell kül de ni a ren del te té si or szág il le té kes ha tó sá gá hoz.

4.2.1.13.4 A mobil tar tányt legalább 0,4 MPa (4 bar) pró banyomásra kell méretezni.

4.2.1.13.5 A mo bil tar tányt hõ mér sék let-ér zé ke lõ szer ke ze tek kel kell el lát ni. 

4.2.1.13.6 A mo bil tar tányt nyo más csök ken tõ sze le pek kel és vészlefúvó szer ke ze tek kel kell el lát ni. Vá-
kuum sze le pek is hasz nál ha tók. A nyo más csök ken tõ sze le pek nek az anyag tu laj don sá gai és a
mo bil tar tány szer ke ze ti jel lem zõi alap ján meg ha tá ro zott nyo má son kell mû kö dés be lép ni ük.
A tar tá nyon olvadóbetétek nem en ge dé lye zet tek. 

4.2.1.13.7 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nek ru gó ter he lé sû sze le pek bõl kell áll ni uk, ame lye ket úgy
kell be ál lí ta ni, hogy meg aka dá lyoz zák a tar tány ban az 50 °C hõ mér sék le ten fel sza ba du ló
bom lás ter mé kek és gõ zök je len tõs fel hal mo zó dá sát. A nyo más csök ken tõ sze le pek át eresz té si
ke reszt met szet ét és nyi tó nyo má sát a 4.2.1.13.1 pont ban elõ írt vizs gá la tok ered mé nyei alap ján 
kell meg ha tá roz ni. A nyi tó nyo más azon ban sem mi lyen eset ben sem le het olyan, hogy a mo bil 
tar tány fel bo ru lá sa ese tén a sze le pe(ke)n ke resz tül fo lya dék tá voz has son. 

4.2.1.13.8 A vészlefúvó szer ke ze tek ru gó ter he lé sû ek vagy hasadótárcsás tí pu sú ak vagy a ket tõ kom bi -
ná ci ói egy aránt le het nek, és le he tõ vé kell ten ni ük min den bom lás ter mék és gõz el tá vo lí tá sát,
amely az ön gyorsuló bomlás alatt fej lõdik, vagy akkor, ha leg alább egy órá ig olyan láng ve szi
kö rül, amely a kö vet ke zõ kép let tel jel le mez he tõ: 

q = 70961·F·A0,82,

ahol:

q = hõfelvétel [W]

A = ned ve sí tett fe lü let [m2]

F = szi ge te lé si együtt ha tó [–]

F = 1 nem szi getelt tar tány ese tén, vagy

F
U T

�
( – )923

47032
szi ge telt tar tány ese tén

ahol:

U = K/L = a szi ge te lõ ré teg hõ át adá si együtt ha tó ja [W·m-2·K-1]

K = a szi ge te lõ ré teg hõ ve ze té si együtt ha tó ja [W·m-1·K-1]

L = a szi ge te lõ ré teg vas tag sá ga [m]

T = az anyag hõ mér sék le te le fú vás kor [K]

A vészlefúvó szer ke zet(ek) nyi tó nyo má sá nak na gyobb nak kell len nie, mint a 4.2.1.13.7 pont-
ban meg ha tá ro zott nyo más, és azt a 4.2.1.13.1 pont ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok ered mé nyei
alap ján kell meg ha tá roz ni. A vészlefúvó szer ke ze te ket úgy kell mé re tez ni, hogy a tar tány ban a
leg na gyobb nyo más soha ne ha lad ja meg a tar tány pró ba nyo má sát. 
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Meg jegy zés: A vészlefúvó szer ke zet mé re te zé sé re a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”
5. Füg ge lé ké ben ta lál ha tó pél da. 

4.2.1.13.9 Szi ge te lés sel el lá tott mo bil tar tá nyok nál a vészlefúvó szer ke zet(ek) tel je sít mé nyét és be ál lí tá -
sát a fe lü let 1%-át ki te võ szi ge te lés vesz te sé get fel té te lez ve kell meg ha tá roz ni. 

4.2.1.13.10 A vá kuum sze le pe ket és a ru gó ter he lé sû sze le pe ket láng zár ral kell el lát ni. A le fú vá si tel je sít -
mény láng zár ál tal oko zott csök ke né sét fi gye lem be kell ven ni. 

4.2.1.13.11 Az üze mi sze rel vé nye ket, pl. sze le pe ket és kül sõ csõ ve ze té ke ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
mo bil tar tány meg töl té se után ne ma rad jon ben nük anyag.

4.2.1.13.12 A mo bil tar tá nyo kat szi ge te lés sel vagy a nap su gár zás el le ni vé dõ le mez zel le het el lát ni. Ha a
mobil tar tányban levõ anyag ÖBH ér téke 55 °C vagy an nál ala csonyabb, vagy ha a mobil tar -
tány alu mí ni um ból ké szült, ak kor a mo bil tar tányt tel jes szi ge te lés sel kell el lát ni. A kül sõ fe-
lü le tet fe hér re kell fes te ni vagy vi lá gos szí nû, me tál fé nye zé sû nek kell len nie. 

4.2.1.13.13 A töl tési fok 15 °C-on nem ha ladhatja meg a 90%-ot.

4.2.1.13.14 A 6.7.2.20.2 be kez dés ben elõ írt je lö lés nek tar tal maz nia kell az UN szá mot és a mû sza ki meg-
ne ve zést az anyag en ge dé lye zett kon cent rá ci ó já val együtt.

4.2.1.13.15 Csak a 4.2.5.2.6 pont ban a T23 mobil tar tány utasításban kü lön fel sorolt szerves peroxidok és 
önreaktív anya gok szál lít ha tók mo bil tar tány ban. 

4.2.1.14 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 6.1 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

(fenn tart va) 

4.2.1.15 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 7 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

4.2.1.15.1 A ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyo kat ti los más áruk szál lí tá sá ra hasz-
nál ni. 

4.2.1.15.2 A mo bil tar tá nyok töl té si foka nem ha lad hat ja meg a 90%-ot, il let ve az il le té kes ha tó ság ál tal
en ge dé lye zett más ér té ket. 

4.2.1.16 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 8 osz tály anya ga i nak mo bil tar tány ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

4.2.1.16.1 A 8 osz tály anya ga i nak szál lí tá sá hoz hasz nált mo bil tar tá nyok nyo más csök ken tõ szer ke ze te it
legalább éven te felül kell vizs gálni.

4.2.1.17 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 9 osz tály anya ga i nak mo bil tar tá nyok ban tör té nõ szál lí tá sá ra 

(fenn tart va) 

4.2.1.18 Ki egé szí tõ elõ írá sok a szi lárd anya gok ol va dás pont juk fe let ti hõ mér sék le ten tör té nõ
szál lí tá sá ra

4.2.1.18.1 Azok az ol va dás pont juk fe let ti hõ mér sék le ten szál lí tott (vagy szál lí tás ra fel adott) szi lárd
anya gok, ame lyek hez a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 10 osz lo pá ban nincs mo bil tar tány uta sí tás
hoz zá ren del ve, ill. a hoz zá ren delt mo bil tar tány uta sí tás nem vo nat ko zik az ol va dás pont fe let -
ti hõ mér sék le ten tör té nõ szál lí tás ra, csak ak kor szál lít ha tók mo bil tar tány ban, ha a szi lárd
anyag a 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8 vagy 9 osz tályba tar tozik, a II vagy III csomagolási cso port-
hoz van hoz zárendelve és a 6.1, ill. a 8 osz tály ve szélyén kí vül más já rulékos ve szélye nincs.

4.2.1.18.2 Ha csak a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban nincs más ként elõ ír va, a szi lárd anya gok ol va dás pont -
juk fe let ti hõ mér sék le ten tör té nõ szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok nak a III cso ma go lá si
cso port ba tar to zó szi lárd anya gok ese tén a T4 mo bil tar tány uta sí tás elõ írá sa i nak, ill. a II cso-
ma go lá si cso port ba tar to zó szi lárd anya gok ese tén a T7 mo bil tar tány uta sí tás elõ írá sa i nak
kell meg fe lel ni ük. A 4.2.5.2.5 pont ér tel mé ben azo nos vagy na gyobb biz ton sá gi szin tet ki elé -
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gítõ, más mobil tar tány is vá lasztható. A leg nagyobb töl tési fo kot (%-ban) a 4.2.1.9.5 pont
sze rint kell meg ha tá roz ni (TP3 kü lön le ges elõ írás).

4.2.2 Ál ta lá nos elõ írá sok a mo bil tar tá nyok hasz ná la tá ra a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott
gá zok szál lí tá sá hoz

4.2.2.1 (fenn tart va)

4.2.2.2 A mo bil tar tá nyok nak a 6.7.3 sza kasz ban rész le te zett ter ve zé si, gyár tá si és vizs gá la ti kö ve tel -
mé nyek nek kell meg fe lel ni ük. A nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zo kat a 4.2.5.2.6 pont-
ban ta lál ha tó T50 mo bil tar tány uta sí tás nak és a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban az
adott gáz ra vo nat ko zó, a 4.2.5.3 be kez dés ben ta lál ha tó mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok nak 
meg fe le lõ mo bil tar tá nyok ban kell szál lí ta ni. 

4.2.2.3 A mo bil tar tá nyo kat al kal mas mó don vé de ni kell a szál lí tás so rán a hossz irá nyú és ke reszt irá -
nyú lö ké sek bõl vagy fel bo ru lás ból adó dó an a tar tányt, ill. üze mi sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek -
kel szemben. Amennyiben a tar tány és az üze mi sze relvények úgy van nak ki alakítva, hogy a
lö ké sek nek és a fel bo ru lás nak el len áll nak, ak kor nem szük sé ges ily mó don vé de ni. A tar tá -
nyok vé del mé nek pél dái a 6.7.3.13.5 pont ban ta lál ha tók. 

4.2.2.4 Bi zo nyos nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ve gyi leg nem ál lan dó ak. Ezek csak ak kor
fo gad ha tók el szál lí tás ra, ha meg tet ték a szük sé ges in téz ke dé se ket a szál lí tás alat ti ve szé lyes
bom lá suk, át ala ku lá suk vagy po li me ri zá ló dá suk meg aka dá lyo zá sá ra. E cél ból kü lö nö sen ar-
ról kell gon dos kod ni, hogy a mo bil tar tá nyok ne tar tal maz za nak olyan nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zo kat, ame lyek az ilyen re ak ci ó kat elõ se gít he tik. 

4.2.2.5 Ha a szál lí tott gáz(ok) neve nincs fel tün tet ve a 6.7.3.16.2 pont ban meg ha tá ro zott fém táb lán, a
6.7.3.14.1 pont ban elõ írt bi zo nyít vány má so la tát az il le té kes ha tó ság vagy ál ta la fel ha tal ma zott
szerv ké résére a fel adó, a címzett vagy az ügy nöke út ján ké sedelem nél kül be kell mu tatni.

4.2.2.6 A tisz tí tat lan és nem gáz ta la ní tott, üres mo bil tar tá nyok nak ugyan olyan elõ írá sok nak kell
meg fe lel ni ük, mint az elõ zõ leg szál lí tott nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz zal meg töl tött
mo bil tar tá nyok nak. 

4.2.2.7 Töl tés 

4.2.2.7.1 Töl tés elõtt a mo bil tar tányt el len õriz ni kell an nak biz to sí tá sá ra, hogy a szál lí tan dó nem
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz ra en ge dé lye zett le gyen és nem töl te nek bele olyan nem
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gázt, amely a tar tány, a tö mí té sek, az üze mi sze rel vé nyek vagy a
vé dõ be vo na tok anya gá val érint kez ve ve szé lye sen re a gál hat, ve szé lyes anya go kat ké pez het
vagy anya gu kat je len tõ sen gyen gít he ti. Töl tés alatt a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz
hõ mér sék le té nek a mé re te zé si hõ mér sék let tar to mány ha tá ra in be lül kell len nie. 

4.2.2.7.2 A nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz ûr tar ta lom li te ren kén ti leg na gyobb mennyi sé ge (kg/l)
a tar tányban nem le het na gyobb, mint a nem mélyhûtött, cseppfolyósított gáz 50 °C-on fenn -
álló sû rûségének 0,95-szorosa. Ezen kí vül a tar tány 60 °C-on nem le het a fo lyadékkal tel je-
sen tele. 

4.2.2.7.3 A mo bil tar tá nyok nem tölt he tõk meg az en ge dé lye zett leg na gyobb brut tó tö me get és az
egyes szál lí tan dó gá zok ra en ge dé lye zett leg na gyobb töl tõ tö me get meg ha la dó mér ték ben.

4.2.2.8 A mo bil tar tány nem ad ha tó át szál lí tás ra:

a) ha a bel se jé ben le võ fo lya dék men tes tér ak ko ra, hogy a mo bil tar tá nyon be lül a fo lya-
dék hul lám zá sa meg en ged he tet len hid ra u li kus erõ ket kel te ne; 

b) ha szi vá rog;

c) ha olyan mértékben sé rült, hogy ez be folyásolhatja a mobil tar tány vagy emelõ- vagy
rögzítõszerkezeteinek ép sé gét; és
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d) amíg az üze mi sze relvényeket meg nem vizs gálták és meg nem ál lapították, hogy jó
üze mi ál la pot ban van nak. 

4.2.2.9 A mo bil tar tány eme lõ vil la zse be i nek meg töl tött tar tány nál zár va kell len ni ük. Ez az elõ írás
nem vo nat ko zik azok ra a mo bil tar tá nyok ra, ame lyek nek eme lõ vil la zse be it a 6.7.3.13.4 pont
sze rint nem kell zá ró szer ke zet tel el lát ni. 

4.2.3 Ál ta lá nos elõ írá sok a mo bil tar tá nyok hasz ná la tá ra a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok
szál lí tá sá hoz

4.2.3.1 (fenn tart va)

4.2.3.2 A mo bil tar tá nyok nak a 6.7.4 sza kasz ban rész le te zett ter ve zé si, gyár tá si és vizs gá la ti kö ve tel -
mé nyek nek kell meg fe lel ni ük. A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zo kat a 4.2.5.2.6 pont ban ta-
lál ha tó T75 mo bil tar tány uta sí tá sá nak és a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban az adott
anyag ra vo nat ko zó, a 4.2.5.3 be kez dés ben ta lál ha tó mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok nak
meg fe le lõ mo bil tar tá nyok ban kell szál lí ta ni. 

4.2.3.3 A mo bil tar tá nyo kat al kal mas mó don vé de ni kell a szál lí tás so rán a hossz irá nyú és ke reszt irá -
nyú lö ké sek bõl vagy fel bo ru lás ból adó dó an a tar tányt, ill. üze mi sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek -
kel szemben. Amennyiben a tar tány és az üze mi sze relvények úgy van nak ki alakítva, hogy a
lö ké sek nek és a fel bo ru lás nak el len áll nak, ak kor nem szük sé ges ily mó don vé de ni. A tar tá -
nyok vé del mé nek pél dái a 6.7.4.12.5 pont ban ta lál ha tók. 

4.2.3.4 Ha a szál lí tott gáz(ok) neve nincs fel tün tet ve a 6.7.4.15.2 pont ban meg ha tá ro zott fém táb lán, a
6.7.4.13.1 pont ban elõ írt bi zo nyít vány má so la tát az il le té kes ha tó ság vagy ál ta la fel ha tal ma zott
szerv ké résére a fel adó, a címzett vagy az ügy nöke út ján ké sedelem nél kül be kell mu tatni.

4.2.3.5 A tisz tí tat lan és nem gáz ta la ní tott, üres mo bil tar tá nyok nak ugyan olyan elõ írá sok nak kell
meg fe lel ni ük, mint az elõ zõ leg szál lí tott mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz zal meg töl tött mo bil 
tar tá nyok nak. 

4.2.3.6 Töl tés 

4.2.3.6.1 Töl tés elõtt a mo bil tar tányt el len õriz ni kell an nak biz to sí tá sá ra, hogy a szál lí tan dó mély hû -
tött, csepp fo lyó sí tott gáz ra en ge dé lye zett le gyen és nem töl te nek bele olyan mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gázt, amely a tar tány, a tö mí té sek, az üze mi sze rel vé nyek vagy a vé dõ be vo -
na tok anya gá val érint kez ve ve szé lye sen re a gál hat, ve szé lyes anya go kat ké pez het vagy anya-
gu kat je len tõ sen gyen gít he ti. Töl tés alatt a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz hõ mér sék le té nek
a mé re te zé si hõ mér sék let tar to mány ha tá ra in be lül kell len nie. 

4.2.3.6.2 A kez de ti töl té si fok becs lé sé hez fi gye lem be kell ven ni a ter ve zett szál lí tás hoz szük sé ges
meg tar tá si idõt, be szá mít va a le het sé ges ké sé se ket. A 4.2.3.6.3 és a 4.2.3.6.4 pont ban elõ ír tak 
ki vé te lé vel a tar tány kez de ti töl té si fo ká nak ak ko rá nak kell len nie, hogy ha a tar ta lom – a hé-
li um ki vé te lé vel – olyan hõ mér sék le tet érne el, ame lyen a gõz nyo más egyen lõ a meg en ge dett
leg na gyobb üze mi nyo más sal, a fo lya dék ál tal el fog lalt tér fo gat nem len ne na gyobb 98%-nál.

4.2.3.6.3 A hé li um szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyo kat leg fel jebb a nyo más csök ken tõ sze lep be me ne té ig
sza bad meg töl te ni. 

4.2.3.6.4 Az il le té kes ha tó ság na gyobb kez de ti töl té si fo kot en ge dé lyez het, amennyi ben a szál lí tás vár-
ha tó idõ tar ta ma lé nye ge sen rö vi debb, mint a meg tar tá si idõ.

4.2.3.7 Tény le ges meg tar tá si idõ

4.2.3.7.1 A tény le ges meg tar tá si idõt min den egyes szál lí tás ra ki kell szá mí ta ni az il le té kes ha tó ság ál-
tal el is mert el já rás sze rint a kö vet ke zõk alap ján: 

a) a szál lí tan dó mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz ra vo nat ko zó re fe ren cia meg tar tá si idõ
(lásd a 6.7.4.2.8.1 pon tot) (a 6.7.4.15.1 pont szerinti táb lán fel tüntetve);
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b) a tény le ges töl té si sû rû ség; 

c) a tény le ges töl té si nyo más;

d) a nyo más ha tá ro ló esz köz(ök) leg ki sebb nyi tó nyo má sa. 

4.2.3.7.2 A tény le ges meg tar tá si idõt vagy ma gán a mo bil tar tá nyon vagy a mo bil tar tány ra tar tó san
rög zí tett fém táb lán kell fel tün tet ni a 6.7.4.15.2 pont sze rint.

4.2.3.8 A mo bil tar tány nem ad ha tó át szál lí tás ra:

a) ha a bel se jé ben le võ fo lya dék men tes tér ak ko ra, hogy a mo bil tar tá nyon be lül a fo lya-
dék hul lám zá sa meg en ged he tet len hid ra u li kus erõ ket kel te ne; 

b) ha szi vá rog;

c) ha olyan mértékben sé rült, hogy ez be folyásolhatja a mobil tar tány vagy emelõ- vagy
rög zí tõ szer ke ze te i nek ép sé gét; 

d) amíg az üze mi sze relvényeket meg nem vizs gálták és meg nem ál lapították, hogy jó
üze mi ál la pot ban van nak; 

e) amíg a tény le ges meg tar tá si idõt a szál lí tott mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz ra meg nem
a ha tározták a 4.2.3.7 be kezdés szerint, és a mobil tar tányt a 6.7.4.15.2 pont szerinti je -
löléssel el nem lát ták; és 

f) ha a szál lí tás idõ tar ta ma, fi gye lem be vé ve a le het sé ges ké sé se ket is, meg ha lad ja a tény-
le ges meg tar tá si idõt.

4.2.3.9 A mo bil tar tány eme lõ vil la zse be i nek meg töl tött tar tány nál zár va kell len ni ük. Ez az elõ írás
nem vo nat ko zik azok ra a mo bil tar tá nyok ra, ame lyek nek eme lõ vil la zse be it a 6.7.4.12.4 pont
sze rint nem kell zá ró szer ke zet tel el lát ni. 

4.2.4 Ál ta lá nos elõ írá sok az UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN MEG-konténerek) hasz ná la tá ra 

4.2.4.1 Ez a sza kasz a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló, a 6.7.5 sza kasz
sze rin ti több ele mes gáz kon té ne rek (MEG-konténerek) hasz ná la tá ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ-
írá so kat tar tal maz za. 

4.2.4.2 A MEG-konténereknek a 6.7.5 sza kasz ban rész le te zett ter ve zé si, gyár tá si és vizs gá la ti kö ve -
tel mé nyek nek kell meg fe lel ni ük. A MEG-konténerek ele me it a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma-
go lá si uta sí tá sá ban és a 6.2.1.5 be kez dés ben ta lál ha tó elõ írá sok sze rint kell idõ sza kos vizs gá -
lat nak alá vet ni. 

4.2.4.3 A MEG-konténereket al kalmas módon vé deni kell a szál lítás so rán a hossz irányú és ke reszt-
irá nyú lö ké sek bõl vagy fel bo ru lás ból adó dó an az ele me ket, ill. üze mi sze rel vé nye ket érõ sé-
rü lé sek kel szem ben. Amennyi ben az ele mek és az üze mi sze rel vé nyek úgy van nak ki ala kít va, 
hogy a lö ké sek nek és a fel bo ru lás nak el len áll nak, ak kor nem szük sé ges ily mó don vé de ni. Az
ilyen vé de lem re pél dák a 6.7.5.10.4 pont ban ta lál ha tók. 

4.2.4.4 A MEG-konténerek idõ sza kos vizs gá la tá ra vo nat ko zó elõ írá so kat a 6.7.5.12 be kez dés tar tal -
mazza. A MEG-konténer, ill. ele mei az idõ szakos vizs gálat ha tárideje után nem tölt hetõk
meg, de a MEG-konténer a ha táridõ el telte után is szál lítható.

4.2.4.5 Töl tés 

4.2.4.5.1 Töl tés elõtt a MEG-konténert el len õriz ni kell an nak biz to sí tá sá ra, hogy a szál lí tan dó gáz ra
en ge dé lye zett le gyen és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te vo nat ko zó elõ írá sa it be tar tot ták. 

4.2.4.5.2 A MEG-konténer ele me it a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sá ban az adott gáz ra
meg ha tá ro zott üze mi nyo más, töl té si fok és töl té si elõ írá sok be tar tá sá val kell meg töl te ni. Ha
egy MEG-konténert vagy ele mei egy csoportját nem ele menként, ha nem egy ségként töl tenek
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meg, ak kor sem mi lyen eset ben sem sza bad a leg ki sebb üze mi nyo má sú elem üze mi nyo má sa
fölé töl te ni. 

4.2.4.5.3 A MEG-konténereket nem sza bad a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gü ket meg ha la dó
mér ték ben meg töl te ni. 

4.2.4.5.4 A le választó sze lepeket a töl tés után el kell zár ni és a szál lítás alatt zár va kell maradniuk.
Mérgezõ (a T, TF, TC, TO, TFC és TOC cso portba tar tozó) gá zok csak olyan
MEG-konténerben szál lít ha tók, amely ele mei le vá lasz tó sze lep pel van nak el lát va. 

4.2.4.5.5 A töl tõ nyí lás(oka)t du gó val vagy sap ká val kell le zár ni. A zá ró szer ke ze tek és a sze rel vé nyek
tö mí tett sé gét a töl tõ nek a töl tés után el len õriz nie kell.

4.2.4.5.6 A MEG-konténer nem ad ható át töl tésre:

a) ha olyan mér ték ben sé rült, hogy ez be fo lyá sol hat ja a nyo más tar tó tar tá lyok, az üze mi
vagy a szer ke ze ti sze rel vé nyek ép sé gét; 

b) amíg a nyo más tar tó tar tá lyo kat, az üze mi és a szer ke ze ti sze rel vé nye ket meg nem vizs-
gál ták és meg nem ál la pí tot ták, hogy jó üze mi ál la pot ban van nak; és

c) ha a ta nú sí tás ra, az idõ sza kos vizs gá lat ra, ill. a töl tés re vo nat ko zó je lö lés ol vas ha tat lan.

4.2.4.6 A meg töl tött MEG-konténer nem ad ha tó át szál lí tás ra:

a) ha szi vá rog;

b) ha olyan mér ték ben sé rült, hogy ez be fo lyá sol hat ja a nyo más tar tó tar tá lyok, az üze mi
vagy a szer ke ze ti sze rel vé nyek ép sé gét; 

c) amíg a nyo más tar tó tar tá lyo kat, az üze mi és a szer ke ze ti sze rel vé nye ket meg nem vizs-
gál ták és meg nem ál la pí tot ták, hogy jó üze mi ál la pot ban van nak; és

d) ha a ta nú sí tás ra, az idõ sza kos vizs gá lat ra, ill. a töl tés re vo nat ko zó je lö lés ol vas ha tat lan.

4.2.4.7 A tisz tí tat lan és nem gáz ta la ní tott, üres MEG-konténernek ugyan azon kö ve tel mé nyek nek kell
meg fe lel nie, mint az elõ zõ leg szál lí tott anyag gal meg töl tött MEG-konténernek.

4.2.5 Mo bil tar tány uta sí tá sok és kü lön le ges elõ írá sok

4.2.5.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

4.2.5.1.1 Ez a sza kasz a mo bil tar tány ban szál lít ha tó ve szé lyes áruk hoz tar to zó mo bil tar tány uta sí tá so -
kat és kü lön le ges elõ írá so kat tar tal maz za. Min den mo bil tar tány uta sí tást egy be tû bõl és szá-
mok ból álló kód je löl (pl. T1). A mo bil tar tány ban szál lít ha tó anya gok hoz az al kal ma zan dó
mobil tar tány uta sítást a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopa tün teti fel. Ha a 10 osz lopban az
adott anyag ra nincs mobil tar tány uta sítás fel tüntetve, ak kor ez az anyag nem szál lítható mo-
bil tar tány ban, ki vé ve, ha azt az il le té kes ha tó ság a 6.7.1.3 be kez dés sze rint en ge dé lyez te. A
mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban ta lál ha tók. Min-
den mobil tar tány kü lönleges elõ írást egy be tûkbõl és számokból álló kód je löl (pl. TP1). A
mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá so kat a 4.2.5.3 be kez dés tar tal maz za. 

4.2.5.2 Mo bil tar tány uta sí tá sok 

4.2.5.2.1 A mo bil tar tány uta sí tá so kat az 1 – 9 osz tály ve szé lyes anya ga i hoz kell al kal maz ni. A mo bil
tar tány uta sí tás az adott anyag hoz hasz nál ha tó mo bil tar tány ra vo nat ko zó elõ írá sok ról ad tá jé -
koz ta tást. Eze ket az elõ írá so kat az e fe je zet és a 6.7 fe je zet ál ta lá nos kö ve tel mé nyei ki egé szí -
té se kép pen kell be tar ta ni. 

4.2.5.2.2 Az 1 és a 3 – 9 osz tály anya ga i hoz a mo bil tar tány uta sí tá sok tar tal maz zák az al kal ma zan dó
leg ki sebb pró ba nyo mást, a tar tány leg ki sebb fal vas tag sá gát (re fe ren cia acél ra), az alsó nyí lá -
sok ra és a nyo más csök ken tés re vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket. A T23 mo bil tar tány uta sí tás ban 
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sze re pel azok nak a 4.1 osz tály ba tar to zó önreaktív anya gok nak és az 5.2 osz tály ba tar to zó
szer ves per oxi dok nak a fel so ro lá sa, ame lyek mo bil tar tány ban szál lít ha tók. 

4.2.5.2.3 A nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra a T50 mo bil tar tány uta sí tás vo nat ko zik. A T50
uta sí tás a mo bil tar tány ban szál lít ha tó, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra tar tal maz za
a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo mást, a fo lya dék szint alatt levõ nyí lá sok ra és a nyo más
csök ken té sé re vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket és a leg na gyobb töl té si sû rû sé get. 

4.2.5.2.4 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra a T75 mo bil tar tány uta sí tás vo nat ko zik. 

4.2.5.2.5 A meg fe le lõ mo bil tar tány uta sí tás meg ha tá ro zá sa 

Egy adott ve szé lyes áru ra a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 10 osz lo pá ban elõ írt mo bil tar tány uta sí tás 
szerintin kí vül olyan mo bil tar tá nyok is hasz nál ha tók, ame lyek nek a leg ki sebb pró ba nyo má sa
na gyobb, vagy na gyobb a fal vas tag sá ga, ill. az alsó nyí lá sok ra és a nyo más csök ken tõ be ren de -
zé sek re szi go rúbb elõ írá sok vo nat koz nak. Az adott anyag szál lí tá sá hoz meg fe le lõ mo bil tar-
tány ha tá roz ha tó meg a kö vet ke zõk sze rint.

Az elõ írt
mo bil tar-

tány
uta sí tás

To váb bi en ge dé lye zett mo bil tar tány uta sí tá sok

T1 T2, T3, T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17,
T18, T19, T20, T21, T22 

T2 T4, T5, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19,
T20, T21, T22

T3 T4, T5, T6, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18,
T19, T20, T21, T22 

T4 T5, T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, T20,
T21, T22 

T5 T10, T14, T19, T20, T22 

T6 T7, T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, T20, T21,
T22

T7 T8, T9, T10, T11, T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22

T8 T9, T10, T13, T14, T19, T20, T21, T22 

T9 T10, T13, T14, T19, T20, T21, T22 

T10 T14, T19, T20, T22 

T11 T12, T13, T14, T15, T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T12 T14, T16, T18, T19, T20, T22

T13 T14, T19, T20, T21, T22 

T14 T19, T20, T22

T15 T16, T17, T18, T19, T20, T21, T22 

T16 T18, T19, T20, T22 

T17 T18, T19, T20, T21, T22 

T18 T19, T20, T22

T19 T20, T22 

T20 T22

T21 T22

T22 Nincs

T23 Nincs
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4.2.5.2.6 Mo bil tar tány uta sí tá sok

A mo bil tar tány uta sí tá sok az egyes anya gok szál lí tá sá hoz hasz nált mo bil tar tány ra vo nat ko zó
kö ve tel mé nye ket ha tá roz zák meg. A T1 – T22 mo bil tar tány uta sí tás meg ha tá roz za az al kal -
ma zan dó leg ki sebb pró ba nyo mást, a leg ki sebb fal vas tag sá got (re fe ren cia acél ra mm-ben), a
nyo más csök ken tés re és az alsó nyí lá sok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nye ket.

T1 – T22 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁ SOK T1 – T22

Ezek a mo bil tar tány uta sí tá sok a 3 – 9 osz tály fo lyé kony és szi lárd anya ga i ra vo nat koz nak.
A 4.2.1 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és a 6.7.2 sza kasz kö ve tel mé nye it be kell tar ta ni..

Mo bil
tar tány
uta sí tás

Leg ki sebb
pró ba nyo más

(bar)

Leg ki sebb fal vas-
tag ság (re fe ren cia
acél ra mm-ben)
(lásd 6.7.2.4)

A nyomás csök ken-
tés re vo nat ko zó kö-
ve tel mé nyeka) (lásd

6.7.2.8)

Az alsó nyí lá sok ra vo nat -
ko zó kö ve tel mé nyek

(lásd 6.7.2.6) 

T1 1,5 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.2

T2 1,5 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T3 2,65 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.2

T4 2,65 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T5 2.65 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

T6 4 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.2

T7 4 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T8 4 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Nem en ge dé lye zett 

T9 4 6 mm Nor mál Nem en ge dé lye zett 

T10 4 6 mm Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

T11 6 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T12 6 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd 6.7.2.8.3 Lásd 6.7.2.6.3

T13 6 6 mm Nor mál Nem en ge dé lye zett 

T14 6 6 mm Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

T15 10 Lásd 6.7.2.4.2 Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T16 10 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd 6.7.2.8.3 Lásd 6.7.2.6.3

T17 10 6 mm Nor mál Lásd 6.7.2.6.3

T18 10 6 mm Lásd 6.7.2.8.3 Lásd 6.7.2.6.3

T19 10 6 mm Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

T20 10 8 mm Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

T21 10 10 mm Nor mál Nem en ge dé lye zett 

T22 10 10 mm Lásd 6.7.2.8.3 Nem en ge dé lye zett 

a) A rovatokban sze replõ „Normál” szó arra utal, hogy a 6.7.2.8 be kezdés minden kö ve-
tel mé nyét tel je sí te ni kell, a 6.7.2.8.3 pont ki vé te lé vel.
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T23 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T23

Ez a mobil tar tány uta sítás a 4.1 osz tály önreaktív anya gaira és az 5.2 osz tály szerves per oxidjaira vo natko-
zik. A 4.2.1 sza kasz ál ta lá nos elõ írá sa it és a 6.7.2 sza kasz kö ve tel mé nye it tel je sí te ni kell. A 4.1 osz tály
önreaktív anya ga i ra és az 5.2 osz tály per oxid ja i ra a 4.2.1.13 be kez dés vo nat ko zó ki egé szí tõ elõ írá sa it ugyan-
csak be kell tar tani.

UN
szám

Anyag Leg ki sebb pró-
ba nyo más (bar)

Leg ki sebb fal vas -
tag ság (re fe ren cia
acél ra, mm-ben)

Az alsó
nyí lá sok ra
vo nat ko zó
kö ve tel mé -

nyek

A nyo más
csök ken tés re

vo nat ko zó kö-
ve tel mé nyek

Töl té si fok

3109 F TÍ PU SÚ, FO LYÉ KONY
SZER VES PER OXID

4 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd
6.7.2.6.3

Lásd
6.7.2.8.2
4.2.1.13.6
4.2.1.13.7
4.2.1.13.8

Lásd
4.2.1.13.13

terc-Butil-hidroper oxida),
leg fel jebb 72%-os, víz zel

Kumil-hidroperoxid, legfel-
jebb 90%-os,
A tí pu sú hí gí tó val

Di-terc-butil-peroxid, leg fel-
jebb 32%-os,
A tí pu sú hí gí tó val

Izopropil-kumil-hid-
roperoxid, leg fel jebb
72%-os, A tí pu sú hí gí tó val

p-Mentil-hidroperoxid leg -
fel jebb 72%-os,
A tí pu sú hí gí tó val

Pinanil-hidroperoxid, leg fel-
jebb 56%-os,
A tí pu sú hí gí tó val

3110 F TÍ PU SÚ, SZI LÁRD
SZER VES PER OXID

4 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd
6.7.2.6.3

Lásd
6.7.2.8.2
4.2.1.13.6
4.2.1.13.7
4.2.1.13.8

Lásd
4.2.1.13.13

Dikumil-peroxidb)

3229 F TÍ PU SÚ, ÖNREAKTÍV
FO LYÉ KONY ANYAG

4 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd
6.7.2.6.3

Lásd
6.7.2.8.2
4.2.1.13.6
4.2.1.13.7
4.2.1.13.8

Lásd
4.2.1.13.13

3230 F TÍ PU SÚ, ÖNREAKTÍV
SZI LÁRD ANYAG

4 Lásd 6.7.2.4.2 Lásd
6.7.2.6.3

Lásd
6.7.2.8.2
4.2.1.13.6
4.2.1.13.7
4.2.1.13.8

Lásd
4.2.1.13.13

a) Amennyi ben in téz ke dé se ket tet tek a 65% terc-butil-hidroperoxid és 35% víz ke ve ré ké vel azo nos biz ton ság
eléréséhez.

b) Leg na gyobb mennyi ség mo bil tar tá nyon ként 2000 kg.
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50

Ez a mo bil tar tány uta sí tás a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra vo nat ko zik. A 4.2.2 sza kasz ál ta lá nos
elõ írá sa it és a 6.7.3 sza kasz kö ve tel mé nye it be kell tar ta ni.
UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 

tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-

dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

1005 Am mó nia, víz men tes 29,0
25,7
22,0
19,7

Meg en ge dett Lásd 6.7.3.7.3 0,53

1009 Bróm-trifluor-metán
(R 13B1 hû tõgáz)

38,0
34,0
30,0
27,5

Meg en ge dett Nor mál 1,13

1010 Bu ta di é nek, sta bi li zált 7,5
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,55

1010 Bu ta di é nek és szén hid ro-
gén ke ve ré ke, sta bi li zált

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

1011 Bu tán 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,51

1012 Butén 8,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,53

1017 Klór 19,0
17,0
15,0
13,5

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,25

1018 Klór-difluor-metán
(R 22 hû tõgáz)

26,0
24,0
21,0
19,0

Meg en ge dett Nor mál 1,03

1020 Klór-pentafluor-etán
(R 115 hû tõgáz)

23,0
20,0
18,0
16,0

Meg en ge dett Nor mál 1,06

1021 1-Klór-1,2,2,2-tetrafluor-
etán (R 124 hû tõgáz)

10 3
9,8
7,9
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,20

1027 Ciklopropán 18,0
16,0
14,5
13,0

Meg en ge dett Nor mál 0,53
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

1028 Diklór-difluor-metán
(R 12 hû tõgáz)

16,0
15,0
13,0
11,5

Meg en ge dett Nor mál 1,15

1029 Diklór-fluor-metán
(R 21 hû tõgáz)

7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,23

1030 1,1-Difluor-etán
(R 152a hû tõgáz)

16,0
14,0
12,4
11,0

Meg en ge dett Nor mál 0,79

1032 Dimetil-amin, víz men tes 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,59

1033 Dimetil-éter 15,5
13,8
12,0
10,6

Meg en ge dett Nor mál 0,58

1036 Etil-amin 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,61

1037 Etil-klo rid 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,80

1040 Eti lén-oxid nit ro gén nel 50
°C-on legfeljebb 1 MPa
(10 bar) össznyomásig

-
-
-

10,0

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 0,78

1041 Eti lén-oxid és szén-di o xid
ke ve ré ke 9%-nál több, de
leg fel jebb 87% eti lén-oxid
tar ta lom mal

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

1055 Izobutén 8,1
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,52

1060 Me til-ace ti lén és
propadién ke ve rék, sta bi li -
zált

28,0
24,5
22,0
20,0

Meg en ge dett Nor mál 0,43
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

1061 Me til-amin, víz men tes 10,8
9,6
7,8
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,58

1062 Me til-bro mid leg fel jebb
2% klórpikrin tar ta lom mal

7,0
7,0
7,0
7,0

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,51

1063 Metil-klorid (R 40 hû tõ-
gáz)

14,5
12,7
11,3
10,0

Meg en ge dett Nor mál 0,81

1064 Metil-merkaptán 7,0
7,0
7,0
7,0

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 0,78

1067 Di nit ro gén-tet ro xid (nit ro-
gén-di o xid)

7,0
7,0
7,0
7,0

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,30

1075 Pet ró le um gáz, csepp fo lyó -
sí tott

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

1077 Pro pi lén (propén) 28,0
24,5
22,0
20,0

Meg en ge dett Nor mál 0,43

1078 hû tõ gáz, m.n.n. Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

1079 Kén-di o xid 11,6
10,3
8,5
7,6

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,23

1082 Trifluor-klór-etilén, sta bi-
li zált

17,0
15,0
13,1
11,6

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,13

1083 Trimetil-amin, víz men tes 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,56
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

1085 Vinil-bromid, sta bi li zált 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,37

1086 Vinil-klorid, sta bi li zált 10,6
9,3
8,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,81

1087 Vinil-metil-éter, sta bi li zált 7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,67

1581 Klórpikrin és metil-bromid
ke ve ré ke 2%-nál na gyobb
klórpikrin tar ta lom mal

7,0
7,0
7,0
7,0

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 1,51

1582 Klórpikrin és metil-klorid
ke ve ré ke

19,2
16,9
15,1
13,1

Nem megen-
ge dett

Lásd 6.7.3.7.3 0,81

1858 Hexafluor-propilén
(R 1216 hû tõgáz)

19,2
16,9
15,1
13,1

Meg en ge dett Nor mál 1,11

1912 Me til-klo rid és
diklór-metán ke ve rék

15,2
13,0
11,6
10,1

Meg en ge dett Nor mál 0,81

1958 1,2-Diklór-1,1,2,2-tetraflu
or-etán (R 114 hû tõgáz)

7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,30

1965 Szén hid ro gén-gáz ke ve rék,
csepp fo lyó sí tott, m.n.n.

Lásd a leg nagyobb meg -
en ge dett üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

1969 Izobután 8,5
7,5

 7,0 
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,49
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

1973 Klór-difluor-metán és
klór-pentafluor-etán ke ve-
rék ál lan dó for rás pont tal,
kb. 49% klór-difluor-
-metán tar ta lom mal
(R 502 hû tõgáz)

28,3
25,3
22,8
20,3

Meg en ge dett Nor mál 1,05

1974 Bróm-klór-difluor-metán
(R 12B1 hû tõgáz)

7,4
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,61

1976 Oktafluor-ciklobután
(RC 318 hû tõgáz)

8,8
7,8
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,34

1978 Pro pán 22,5
20,4
18,0
16,5

Meg en ge dett Nor mál 0,42

1983 1-Klór-2,2,2-trifluor-etán
(R 133a hû tõgáz)

7,0
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,18

2035 1,1,1-Trifluor-etán
 (R 143a hû tõgáz)

31,0
27,5
24,2
21,8

Meg en ge dett Nor mál 0,76

2424 Oktafluor-propán
(R 218 hû tõgáz)

23,1
20,8
18,6
16,6

Meg en ge dett Nor mál 1,07

2517 1-Klór-1,1-difluor-etán (R
142b hû tõ gáz)

8,9
7,8
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 0,99

2602 Diklór-difluor-metán és
1,1-difluor-etán azeotrop
ke ve ré ke kb. 74%
diklór-difluor-metán tarta-
lommal (R 500 hû tõgáz)

20,0
18,0
16,0
14,5

Meg en ge dett Nor mál 1,01

3057 Trifluor-acetil-klorid 14,6
12,9
11,3
9,9

Nem megen-
ge dett

6.7.3.7.3 1,17
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

3070 Eti lén-oxid és
diklór-difluor-metán ke ve-
rék leg feljebb 12,5% eti -
lén-oxid dal

14,0
12,0
11,0
9,0

Meg en ge dett 6.7.3.7.3 1,09

3153 Per flu or-(metil-vinil-éter) 14,3
13,4
11,2
10,2

Meg en ge dett Nor mál 1,14

3159 1,1,1,2-Tetrafluor-etán
(R 134a hû tõgáz)

17,7
15,7
13,8
12,1

Meg en ge dett Nor mál 1,04

3161 Csepp fo lyó sí tott gáz, gyú-
lé kony, m.n.n.

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

3163 Csepp fo lyó sí tott gáz,
m.n.n.

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Nor mál Lásd 4.2.2.7

3220 Pentafluor-etán
(R 125 hû tõgáz)

34,4
30,8
27,5
24,5

Meg en ge dett Nor mál 0,95

3252 Difluor-metán
(R 32 hû tõgáz)

43,0
39,0
34,4
30,5

Meg en ge dett Nor mál 0,78

3296 Heptafluor-propán
(R 227 hû tõgáz)

16,0
14,0
12,5
11,0

Meg en ge dett Nor mál 1,20

3297 Eti lén-oxid és
klór-tetrafluor-etán ke ve-
rék leg feljebb 8,8% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

8,1
7,0
7,0
7,0

Meg en ge dett Nor mál 1,16

3298 Eti lén-oxid és
pentafluor-etán ke ve rék
leg fel jebb 7,9% eti-
lén-oxid tar ta lom mal

25,9
23,4
20,9
18,6

Meg en ge dett Nor mál 1,02

3299 Eti lén-oxid és
tetrafluor-etán ke ve rék
leg fel jebb 5,6% eti-
lén-oxid tar ta lom mal

16,7
14,7
12,9
11,2

Meg en ge dett Nor mál 1,03
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T50 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T50
(folyt.) (folyt.)

UN
szám

Nem mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott gá zok

Leg na gyobb meg en ge dett 
üze mi nyo más (bar)
– kis mé re tû tar tány raa);
– hõ szi ge te lés nél kü li 
tar tány rab);
– nap su gár zás el le ni vé-
dõ le mez ese ténc);
– szi ge te lés ese ténd)

Nyílás a fo lya-
dék szint alatt

A nyo más csök -
ken tés re vo nat ko -
zó kö ve tel mé -
nyeke) (lásd
6.7.3.7)

Leg na gyobb
töl té si sû rû ség
(kg/l)

3318 Am mó nia ol dat, vi zes, re-
latív sû rûség 15 °C-on ki -
sebb, mint 0,880, 50%-nál
több am mó nia tar ta lom mal

Lásd a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más
meg ha tá ro zá sát a 6.7.3.1
be kez dés ben

Meg en ge dett Lásd 6.7.3.7.3 Lásd 4.2.2.7

3337 R 404A hû tõgáz 31,6
28,3
25,3
22,5

Meg en ge dett Nor mál 0,84

3338 R 407A hû tõgáz 31,3
28,1
25,1
22,4

Meg en ge dett Nor mál 0,95

3339 R 407B hû tõgáz 33,0
29,6
26,5
23,6

Meg en ge dett Nor mál 0,95

3340 R 407C hû tõgáz 29,9
26,8
23,9
21,3

Meg en ge dett Nor mál 0,95

a) A „kis méretû tartány” átmérõje legfeljebb 1,5 m.

b)  a „hõszigetelés nélküli tartány” átmérõje 1,5 m-nél nagyobb és nincs hõszigeteléssel vagy napsugárzás elleni
védõlemezzel ellátva (lásd 6.7.3.2.12).

c) a „napsugárzás elleni védõlemezzel ellátott tartány” átmérõje 1,5 m-nél nagyobb és napsugárzás elleni
védõlemezzel van ellátva (lásd 6.7.3.2.12).

d)  a „szigetelt tartány” átmérõje 1,5 m-nél nagyobb és szigeteléssel van ellátva (lásd 6.7.3.2.12).
 (A „tervezési referencia hõmérséklet” meghatározására lásd a 6.7.3.1 bekezdést.)

e) A nyomás csökkentésre vonatkozó követelmények oszlopban a „Normál” szó azt jelenti, hogy a 6.7.3.7.3
pontban elõírt hasadótárcsa nem szükséges.

T75 MO BIL TAR TÁNY UTA SÍ TÁS T75

Ez a mo bil tar tány uta sí tás a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra vo nat ko zik. A 4.2.3 sza kasz ál ta lá nos elõ-
írá sa it és a 6.7.4 sza kasz kö ve tel mé nye it be kell tar ta ni.

4.2.5.3 Mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok

Egyes anya gok ra mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok vo nat koz nak, ame lyek azo kat az elõ írá so-
kat jel zik, ame lyek ki egé szí tik vagy mó do sít ják a mo bil tar tány uta sí tá sok ban, ill. a 6.7 fe je -
zet ben rög zí tett kö ve tel mé nye ket. A mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok TP be tûk kel kez dõ dõ
kód dal (az an gol „tank provision” ki fe je zés rö vi dí té se) van nak je löl ve és a 3.2 fe je zet „A” táb-
lá zat 11 osz lo pá ban van nak fel tün tet ve az egyes anya gok hoz. A kö vet ke zõ fel so ro lás tar tal -
maz za a mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá so kat: 

TP1 A 4.2.1.9.2 pont ban elõ írt töl tési fo kot be kell tartani
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(töl té si fok =
97

1 � � ( – )t tr f

).

TP2 A 4.2.1.9.3 pont ban elõ írt töl tési fo kot be kell tartani

(töl té si fok =
95

1 � � ( – )t tr f

).

TP3 Az ol va dás pont juk fe let ti hõ mér sék le ten szál lí tott szi lárd anya gok és a ma gas hõ-
mérsékletû fo lyékony anyagok ese tén a töl tési fo kot (%-ban) a 4.2.1.9.5 pont sze-
rint kell meg ha tá roz ni:

(töl té si fok = 95
d

d
r

f

).

TP4 A mobil tar tány töl tési foka nem ha ladhatja meg a 90%-ot, ill. az il letékes ha tóság
ál tal en ge dé lye zett más ér té ket (lásd a 4.2.1.15.2 pon tot). 

TP5 A 4.2.3.6 be kez dés ben elõ írt töl té si fo kot be kell tar ta ni.

TP6 An nak ér de ké ben, hogy a tar tány fel re pe dé sét min den kö rül mé nyek kö zött meg aka -
dályozzák (be leértve azt az ese tet is, ha a láng tel jesen kö rülveszi), a tar tányt olyan
nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni, amely meg fe lel a tar tány be fo ga dó ké pes -
ség ének és a szál lí tott anyag ter mé sze té nek. A szer ke zet nek az anyag gal össze fér he -
tõnek kell len nie.

TP7 A gõz térbõl a le vegõt nit rogénnel vagy más módon ki kell ûzni. 

TP8 A mo bil tar tány pró ba nyo má sát 1,5 bar-ra le het csök ken te ni, ha a szál lí tott anyag
lob ba nás pont ja na gyobb mint 0 °C.

TP9 Az ezen té tel alá tar to zó anyag csak az il le té kes ha tó ság en ge dé lyé vel szál lít ha tó
mo bil tar tány ban. 

TP10 Legalább 5 mm vas tag ólom bé lés szük séges, amelyet éven te kell vizs gálni vagy az
il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett más al kal mas bé lés anyag.

TP11 (fenn tart va) 

TP12 Ez az anyag az acél ra erõ sen korrozív ha tású.

TP13 (fenn tart va)

TP14 (fenn tart va) 

TP15 (fenn tart va) 

TP16 A tar tányt kü lön le ges szer ke zet tel kell el lát ni vá kuum és túl nyo más meg aka dá lyo -
zá sá ra nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett. Ezt az il le té kes ha tó ság nak en ge dé lyez -
nie kell. A nyo más csök ken tés re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek meg egyez nek a
6.7.2.8.3 pont ban le ír tak kal a ter mék nyo más csök ken tõ sze lep ben tör té nõ ki kris tá -
lyo so dá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra. 

TP17 A tar tány hõ szi ge te lés éhez csak szer vet len, nem ég he tõ anya gok hasz nál ha tók. 

TP18 A hõ mér sék le tet 18 °C és 40 °C kö zött kell tar ta ni. A meg szi lár dult me tak ril sa vat
tar tal ma zó mo bil tar tányt a szál lí tás alatt nem sza bad vissza me le gí te ni. 

TP19 A szá mí tott fal vas tag sá got 3 mm-rel kell nö vel ni. A fal vas tag sá go kat ult ra hang gal
kell el len õriz ni az idõ sza kos fo lya dék nyo más-pró bák kö zött fél idõ ben.

TP20 Ez az anyag csak szi ge telt tar tány ban, nit ro gén alatt szál lít ha tó. 
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TP21 A fal vastagság nem le het 8 mm-nél ki sebb. A tar tányokat leg alább 2,5 éven ként
hid ra u li kus nyo más pró bá nak és bel sõ vizs gá lat nak kell alá vet ni. 

TP22 A csat la ko zá sok hoz vagy egyéb esz kö zök höz hasz nált ke nõ anyag ok nak az oxi gén -
nel össze fér he tõ ek nek kell len ni ük. 

TP23 A szál lí tás csak az il le té kes ha tó ság ál tal elõ írt kü lön le ges fel té te lek mel lett en ge dé -
lye zett. 

TP24 A mo bil tar tány el lát ha tó a leg na gyobb töl té si fok mel lett is a tar tány gõz te ré ben
ma ra dó esz köz zel a szál lí tott anyag las sú bom lá sa kö vet kez té ben ki ala ku ló túl nyo -
más meg aka dá lyo zá sá ra. En nek az esz köz nek meg kell aka dá lyoz nia fel bo ru lás ese-
tén a fo lya dék túl zott mér té kû ki fo lyá sát vagy ide gen anya gok nak a tar tány ba való
be ju tá sát. Ezt az esz közt az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szerv nek en ge dé lyez nie kell.

TP25 (fenn tart va) 

TP26 Fel me le gí tett ál la pot ban tör té nõ szál lí tás nál a fû tõ be ren de zés nek a tar tány kül se jén
kell len nie. Az UN 3176 té tel ese tén ezt az elõ írást csak ak kor kell fi gyelembe ven -
ni, ha az anyag a víz zel ve szélyesen re agál.

TP27 4 bar leg ki sebb pró ba nyo má sú mo bil tar tány is hasz nál ha tó, ha bi zo nyít ha tó, hogy a
6.7.2.1 be kez dés ben a pró ba nyo más ra vo nat ko zó fogalommeghatározás alap ján 4
bar vagy an nál ki sebb pró ba nyo más is el fo gad ha tó.

TP28 2,65 bar leg ki sebb pró ba nyo má sú mo bil tar tány is hasz nál ha tó, ha bi zo nyít ha tó,
hogy a 6.7.2.1 be kez dés ben a pró ba nyo más ra vo nat ko zó fogalommeghatározás
alap ján 2,65 bar vagy an nál ki sebb pró ba nyo más is el fo gad ha tó.

TP29 1,5 bar leg ki sebb pró ba nyo má sú mo bil tar tány is hasz nál ha tó, ha bi zo nyít ha tó, hogy
a 6.7.2.1 be kez dés ben a pró ba nyo más ra vo nat ko zó fogalommeghatározás alap ján
1,5 bar vagy an nál ki sebb pró ba nyo más is el fo gad ha tó.

TP30 Ezt az anya got szi ge telt tar tány ban kell szál lí ta ni. 

TP31 Ez az anyag csak szi lárd ál la pot ban szál lít ha tó tar tány ban. 

TP32 Az UN 0331, 0332 és 3375 anya gokhoz mobil tar tányok csak a kö vetkezõ fel tételek
tel je sü lé se ese tén hasz nál ha tók:

a) A szük ség te len foj tás el ke rü lé sé re a fém bõl gyár tott mo bil tar tá nyo kat nyo-
más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni, ami le het ru gó ter he lé sû sze lep,
hasadótárcsa vagy olvadóbetét. Az a nyo más, amelynél a nyo máscsökkentõ
szerkezet mûködésbe lép, nem le het 2,65 bar-nál na gyobb az olyan mobil tar -
tá nyok nál, ame lyek leg ki sebb pró ba nyo má sa 4 bar-nál na gyobb.

b) A tar tány ban tör té nõ szál lí tás ra való al kal mas sá got bi zo nyí ta ni kell. En nek
meg ha tá ro zá sá ra al kal mas mód szer pl. a 8 vizs gá la ti so ro zat 8.d) pró bá ja (lásd
„Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv”, I rész, 18.7 pont).

c) Az anyag nem hagy ható a tar tányban olyan hosszú ide ig, ami kérgesedést
okoz hat. Meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni, hogy az anyag a tar tány ban ne
tömörödjön össze és ne üle pedjen le (pl. tisz títás stb.).

TP33 Az eh hez az anyag hoz tar tozó mobil tar tány uta sítás a szemcsés és por szerû anya -
gok ra, va la mint az olyan szi lárd anya gok ra vo nat ko zik, ame lye ket ol va dás pont juk
fe let ti hõ mér sék le ten töl te nek és ürí te nek, de le hût ve, szi lárd anyag ként szál lí ta nak. 
Az ol va dás pont juk fe let ti hõ mér sék le ten szál lí tott szi lárd anya gok ra lásd a 4.2.1.18
be kez dést.
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TP34 A mobil tar tányt nem kell a 6.7.4.14.1 pont sze rinti üt közési pró bának ki tenni, ha a
mo bil tar tá nyon a 6.7.4.15.1 pont ban meg ha tá ro zott táb lán és ezen kí vül a tar tány
mind két ol da lán, a kül sõ bur ko la ton, leg alább 10 cm-es be tûk kel fel van tün tet ve a
„VAS ÚTON NEM SZÁL LÍT HA TÓ” fel irat.

TP60 A fu va ro zás mobil tar tány ban a Belarusz Köz tár sa ság ba, a Ka zah Köz tár sa ság ba, az
Orosz or szá gi Fö de rá ci ó ba, Ukrajnába és ezen or szá go kon ke resz tül ti los.
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4.3 FE JE ZET

A FÉM BÕL GYÁR TOTT TAR TÁLY KO CSIK, LE SZE REL HE TÕ TAR TÁ -

NYOK, TANK KON TÉ NE REK ÉS TAR TÁ NYOS CSE RE FEL ÉPÍT MÉ-

NYEK, VA LA MINT BAT TÉ RI ÁS KO CSIK ÉS TÖBB ELE MES

GÁZ KON TÉ NE REK (MEG-KON TÉ NE REK) HASZ NÁ LA TA

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok és az UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN MEG-konténerek)
hasz ná la tá ra lásd a 4.2 fe je ze tet; a szál vá zas mû anyag tank kon té ne rek hasz ná -
la tá ra lásd a 4.4 fe je ze tet; a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze-
me lõ tar tá nyok hasz ná la tá ra lásd a 4.5 fe je ze tet.

4.3.1 Al kal ma zá si te rü let

4.3.1.1 Eze ket a kö ve tel mé nye ket a gáz ala kú, a fo lyé kony, a por sze rû vagy szem csés anya gok szál lí -
tá sá hoz hasz nált 

tartálykocsikra, leszerelhetõ tartányokra és
battériás kocsikra

tank kon té ne rek re, tar tá nyos cse re fel épít mé-
nyekre és MEG-konténerekre

kell al kal maz ni. 

4.3.1.2 Az ol dal tel jes szé les sé gé ben nyom ta tott kö ve tel mé nye ket a tar tály ko csik ra, a le sze rel he tõ
tar tá nyok ra, a bat té ri ás ko csik ra, a tank kon té ne rek re, a tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re és a
MEG-konténerekre egy aránt al kal maz ni kell. Az egyet len osz lop ban nyom ta tott kö ve tel mé-
nye ket csak

– a tar tály ko csik ra, a le sze rel he tõ tar tá nyok ra és a bat té ri ás ko csik ra (bal ol da li osz lop); ill.

– a tank kon té ne rek re, a tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re és a MEG-konténerekre (jobb ol da li
osz lop)

kell al kal maz ni. 

4.3.1.3 A 4.3.2 sza kasz tar tal maz za az összes osz tály anya ga i nak szál lí tá sá ra szol gá ló tar tály ko csik,
le sze rel he tõ tar tá nyok, tank kon té ne rek és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek és a 2 osz tály gá za i -
nak szál lí tá sá ra szol gá ló bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek hasz ná la tá ra vo nat ko zó elõ írá -
so kat. A 4.3.3 és a 4.3.4 sza kasz a hasz ná lat ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá so kat tar tal maz za,
ame lyek ki egé szí tik vagy mó do sít ják a 4.3.2 sza kasz elõ írá sa it. 

4.3.1.4 A gyár tás ra, a sze rel vé nyek re, a tí pus jó vá ha gyás ra, a vizs gá la tok ra és a je lö lés re vo nat ko zó
kö ve tel mé nye ket lásd a 6.8 fe je zet ben. 

4.3.1.5 A je len fe je zet al kal ma zá sát il le tõ át me ne ti elõ írá so kat az

1.6.3 1.6.4

sza kasz tar tal maz za. 

4.3.2 Az összes osz tály ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

4.3.2.1 Hasz ná lat 

4.3.2.1.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ha tá lya alá tar to zó va la mely anyag csak ak kor szál lít ha tó
tar tály ko csi ban, le sze rel he tõ tar tány ban, bat té ri ás ko csi ban, tank kon té ner ben, tar tá nyos cse-
re fel épít mény ben vagy MEG-konténerben, ha a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban a
4.3.3.1.1 vagy a 4.3.4.1.1 pont sze rin ti va la mely tar tány kód ra hi vat ko zás sze re pel. 
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4.3.2.1.2 Az elõ írt tar tány, bat tériás ko csi és MEG-konténer tí pus a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 12 osz lopá-
ban egy kód for má já ban van meg ad va. Az itt meg je le nõ azo no sí tó kód meg ha tá ro zott sor-
rendben be tûkbõl, ill. be tûkbõl és számokból áll. A négy részes kód magyarázata a 4.3.3.1.1
pont ban ta lál ha tó, ha a szál lí tan dó anyag a 2 osz tály ba tar to zik, il let ve a 4.3.4.1.1 pont ban, ha
a szál lítandó anyag a 3 – 9 osztályba tar to zik. Az 5.2 és 7 osz tály anya ga i ra vo nat ko zó ki egé -
szí tõ kö ve tel mé nyek a 4.3.4.13 pont ban ta lál ha tók.

4.3.2.1.3 A 4.3.2.1.2 pont szerint elõ írt tartány típus az a tí pus, amely a legkevésbé szi gorú gyártási kö -
ve tel mé nyek nek fe lel meg, ame lyek a szó ban for gó anyag ese té ben még el fo gad ha tók. Ha eb-
ben a fe je zet ben vagy a 6.8 fe je zet ben nincs más elõ ír va, le het sé ges olyan tar tány hasz ná la ta
is, amelynek kód ja na gyobb tervezési nyomást ír elõ, ill. a töltõ és ürítõ nyí lásokra vagy a
biz ton sá gi sze le pek re, szer ke ze tek re szi go rúbb elõ írást tar tal maz (a 2 osz tály ra vo nat ko zó an
lásd a 4.3.3.1.1, a 3 – 9 osztályra a 4.3.4.1.1 pon tot).

4.3.2.1.4 Bi zo nyos anya gok ese té ben a tar tá nyok ra, a bat té ri ás ko csik ra, ill. MEG-konténerekre ki egé -
szí tõ elõ írá sok is vo nat koz nak, ame lye ket a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 13 osz lo pa kü lön le ges
elõ írá sok for má já ban tar tal maz.

4.3.2.1.5 A tar tá nyo kat, a bat té ri ás ko csi kat és a MEG-konténereket csak olyan ve szé lyes anya gok kal
sza bad meg töl te ni, ame lyek re a 6.8.2.3.1 pont sze rint en ge dé lyez ve van nak, és ame lyek a tar-
tány anya gá val, a tö mí té sek kel, a sze rel vé nyek kel és a vé dõ be vo nat tal érint kez ve nem lép het -
nek ve szé lyes re ak ci ó ba (a ve szé lyes re ak ci ó kat lásd az 1.2.1 sza kasz ban), nem hoz hat nak
lét re ve szé lyes ter mé ket, vagy nem gyön gít he tik je len tõ sen a tar tány anya gát1).

4.3.2.1.6 A ve szé lyes anya gok hoz hasz nált tar tá nyok ban nem sza bad élel mi sze re ket szál lí ta ni2), ki vé-
ve, ha a köz egész ség ügyi szem pont ból ká ros kö vet kez mé nyek meg elõ zé sé hez szük sé ges in-
téz ke dé se ket meg tet ték. 

4.3.2.2 Töl té si fok

4.3.2.2.1 Fo lyé kony anya gok kör nye ze ti hõ mér sék le ten való szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál a kö vet -
ke zõ töl té si fo ko kat nem sza bad túl lép ni: 

a) egyéb ve szé lye ket (pl. mér ge zést, ma rást) nem je len tõ gyú lé kony anya gok ese tén szel-
lõz te tõ-be ren de zés sel vagy biz ton sá gi sze lep pel fel sze relt tar tá nyok nál (ak kor is, ha a
szelep elõtt hasadótárcsa van): 

a töl té si fok = a be fo ga dó ké pes ség 
100

1 � � ( – )t tM F

 %-a,

itt és a kö vet ke zõk ben � a fo lya dék át la gos kö bös hõtágulási együtt ha tó ját je len ti 15
°C és 50 °C kö zött. Az �-t a kö vet ke zõ kép let sze rint kell ki szá mí ta ni:

� �
d d

d
15 50

5035

–
,

ahol

d15 és d50 a fo lyadék sû rûsége 15°C-on, ill. 50°C-on;

tF a fo lya dék át la gos hõ mér sék le te a töl tés alatt;

tM az át la gos kö ze pes hõ mér sék let a szál lí tás alatt.

1) Szük ség ese tén az anyag gyár tó já val és az il le té kes ha tó ság gal kell kon zul tál ni an nak meg íté lé sé hez, hogy az anyag a
tar tány, a bat té ri ás ko csi vagy a MEG-konténer anya gá val össze fér he tõ-e.

2) Élelmiszereknek a Ka zah Köztársaságból/ba, az Orosz Föderációból/ba történõ be- ill. kivitelnél ti los veszélyes áru
alól kiürített tartányt használni.
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b) mér ge zõ vagy ma ró anya gok ese tén (akár gyú lé ko nyak, akár nem) szel lõz te tõ-be ren de -
zés sel vagy biz ton sá gi sze lep pel fel sze relt tar tá nyok nál (ak kor is, ha a sze lep elõtt
hasadótárcsa van): 

a töl té si fok = a be fo ga dó ké pes ség 
98

1 � � ( – )t tM F

 %-a; 

c) gyúlékony anyagok és az enyhén mérgezõ vagy gyengén maró anyagok ese tén (akár
gyú lé ko nyak, akár nem) lég men te sen zárt, biz ton sá gi sze lep nél kü li tar tá nyok nál: 

a töl té si fok = a be fo ga dó ké pes ség 
97

1 � � ( – )t tM F

 %-a; 

d) na gyon mér ge zõ vagy mér ge zõ, erõ sen ma ró vagy ma ró anya gok ese tén (akár gyú lé ko -
nyak, akár nem) lég men te sen zárt, biz ton sá gi sze lep nél kü li tar tá nyok nál: 

a töl té si fok = a be fo ga dó ké pes ség 
95

1 � � ( – )t tM F

 %-a. 

4.3.2.2.2 A (tm) ma xi má lis kö zép hõ mér sék let 50 °C, ki vé ve a mér sé kelt ég haj lat nál vagy ext rém kli ma-
ti kus vi szo nyok nál, ami kor az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez het – a konk rét eset tõl füg gõ en –
ala cso nyabb vagy ma ga sabb hõ mér sék le tet is.

4.3.2.2.3 A 4.3.2.2.1 a) – d) pont ban elõ írtak nem vo natkoznak az olyan tar tányokra, amelyek a szállí-
tott anya got a szál lí tás so rán fû tõ be ren de zés sel 50 °C fö löt ti hõ mér sék le ten tart ják. Ilyen
eset ben a szál lí tás meg kez dé se kor a töl té si fo kot úgy kell meg vá lasz ta ni, ill. a hõ mér sék le tet
úgy kell sza bályozni, hogy a tar tány a szál lítás idõ tartama alatt vé gig leg feljebb 95%-ig le -
gyen meg tölt ve, és a szál lí tás so rán a hõ mér sék let ne emel ked jen a töl té si hõ mér sék let fölé.

4.3.2.2.4 Amennyi ben a fo lyé kony anya gok3) szál lí tá sá ra hasz nált tar tány nincs vá lasz fa lak kal vagy
hul lám tö rõ le me zek kel leg fel jebb 7500 li ter ûr tar tal mú re ke szek re oszt va, a töl té si fok nak a
be fo ga dó ké pes ség leg alább 80%-ának vagy leg fel jebb 20%-ának kell len nie. 

4.3.2.3 Üze mel te tés

4.3.2.3.1 A tar tány fal vas tag sá gá nak a tel jes hasz ná la ti idõ tar tam alatt nem sza bad 

a 6.8.2.1.17 és a 6.8.2.1.18 a 6.8.2.1.17 – 6.8.2.1.20

pont ban elõ írt leg ki sebb ér ték alá csök ken nie.

4.3.2.3.2 (fenn tart va) A tank kon té ne re ket, ill. MEG-konténereket a
szál lí tás so rán a ko csin úgy kell rög zí te ni,
hogy az ol dalról és a há tulról jövõ lö kések
vagy fel bo ru lás el len meg fe le lõ mó don biz to -
sít va le gye nek4) a ko csi vagy a tank konténer,
ill. MEG-konténer be ren de zé sei ál tal. Ha a
tank kon té ne rek, ill. MEG-konténerek, be le ért-
ve az üze mi sze relvényeket is, úgy van nak ki -
ala kít va, hogy a lö ké sek nek és a fel bo ru lás -
nak el len áll nak, ak kor nem szük sé ges azo kat
ilyen mó don biz to sí ta ni.

3) E ren del ke zé sek al kal ma zá sa kor fo lyé kony nak kell te kin te ni azo kat az anya go kat, ame lyek nek a ki ne ma ti kai visz ko-
zitása 20 °C-on 2680 mm2/s alatt van.

4) A tar tány vé del mé nek pél dái:
 – az oldalirányú védelem állhat pl. hosszanti tartórudakból, amelyek a tartány két hosszanti ol dala
középvonalában van nak;
– a fel bo ru lás el le ni vé de lem áll hat pl. erõ sí tõ gyû rûk bõl vagy a ke ret re erõ sí tett keresztrudakból;
– a há tul ról jövõ lö ké sek el le ni vé de lem le het pl. lök há rí tó vagy üt kö zõ ke ret.
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4.3.2.3.3 Meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni a gá zok és gõ zök ve szé lyes mennyi ség ben tör té nõ ki sza -
ba du lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra a tar tá nyok, bat té ri ás ko csik, ill. MEG-konténerek töl té se és
ürítése alatt. A tar tányt, bat tériás ko csit és MEG-konténert úgy kell le zárni, hogy tar talma el -
len õriz he tet le nül ne jut has son a sza bad ba. Az alsó ürí té sû tar tány nyí lá sa it csa var me ne tes du-
gó val, vak ka ri má val vagy más, ugyan ilyen ha té kony sá gú szer ke zet tel kell le zár ni. A tar tány,
bat té ri ás ko csi és MEG-konténer zá ró szer ke ze te i nek tö mí tett sé gét – kü lö nö sen a merülõcsõ
te te jén le võt – a töl tõ nek a tar tány meg töl té se után el len õriz ni kell.

4.3.2.3.4 Ab ban az eset ben, ha több, egy más mö gött el he lye zett zá ró szer ke zet van, leg elõ ször a be töl -
tött anyag hoz leg kö ze lebb esõt kell el zár ni.

4.3.2.3.5 A szál lí tás alatt a tar tány kül se jén nem le het a be töl tött anyag ból sem mi lyen ve szé lyes ma ra dék.

4.3.2.3.6 Egy más sal ve szé lye sen re a gá ló anya go kat nem sza bad a tar tá nyok szom szé dos kam rá i ban
szál lí ta ni. 

Szál lít ha tók azon ban egy más sal ve szé lye sen re a gá ló anya gok a tar tá nyok szom szé dos kam rá i -
ban ak kor, ha eze ket a kam rá kat a tar tány fal lal azo nos vagy na gyobb vas tag sá gú fal vá laszt ja
el egy mástól, il letve, ha a ra kott kamrákat üres tér vagy üres kamra vá lasztja el. 

4.3.2.3.7 A tar tály kon té ne rek 1520 mm szé les nyom közû va sút on tör té nõ szál lí tá sa ese tén a hossz irá-
nyú te he tet len sé gi nyo ma té kot kü lön meg egye zés alap ján 2 Rg-nek kell ven ni.

4.3.2.3.8 Az Orosz Fö de rá ci ó ba és a Ka zah Köz tár sa ság ba irá nyu ló és az ezeken ke resz tü li tran zit szál-
lí tá sok ese tén no vem ber 1-je és áp ri lis 1-je kö zött olyan tar tá nyo kat kell hasz nál ni, ame lyek
anyagánál a szá mítási hõ mérséklet tar tomány –50 °C és +50 °C kö zött van (lásd a 6.8.2.1.8 és 
a 6.8.2.1.10 pon tot).

4.3.2.4 Tisz tí tat lan, üres tar tá nyok, bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek

Meg jegy zés: A tisz tí tat lan, üres tar tá nyokra, bat té riás ko csikra és MEG-konténerekre a
4.3.5 szakasz TU1, TU2, TU4, TU16 és TU35 kü lönleges elõ írás vo natkozik.

4.3.2.4.1 A szál lí tás alatt a tar tány kül se jén nem ma rad hat a be töl tött anyag ból sem mi lyen ve szé lyes
ma ra dék. 

4.3.2.4.2 A tisz tí tat lan, üres tar tá nyo kat, bat té ri ás ko csi kat, ill. MEG-konténereket csak úgy sza bad szál lí -
tás ra fel ven ni, ha ugyan úgy van nak le zár va és ugyan olyan tö mí tet tek, mint ha tölt ve len né nek.

4.3.2.4.3 Ha a tisz tí tat lan, üres tar tá nyok, bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek nin cse nek ugyan úgy le-
zárva és nem ugyan olyan tö mítettek, mintha tölt ve len nének és ezért nem fe lelnek meg az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak, a meg fe le lõ biz ton sá got szem elõtt tart va, a leg-
kö ze leb bi al kal mas hely re szál lít ha tók, ahol a tisz tí tás vagy ja ví tás el vé gez he tõ. 

A biz ton ság meg fe le lõ nek te kint he tõ, ha meg tet ték a szük sé ges in téz ke dé se ket ah hoz, hogy az
SZMGSZ 2. számú mel lék le te elõ írá sa i nak meg fe le lõ biz ton sá got ér je nek el, és a ve szé lyes
áruk el len õr zés nél kül ne jus sa nak a sza bad ba.

4.3.2.4.4 A tisz tí tat lan, üres tar tály ko csik, le sze rel he tõ tar tá nyok, bat té ri ás ko csik, tank kon té ne rek, tar-
tányos cserefelépítmények és MEG-konténerek a 6.8.2.4.2 és a 6.8.2.4.3 pont ban meghatáro-
zott idõ köz el tel te után is szál lít ha tók a vizs gá lat vég re haj tá sa cél já ból. 

4.3.3 A 2 osz tály ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

4.3.3.1 Kódok és tar tány rangsor

4.3.3.1.1 A tar tá nyok, bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek kód ja 

A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban sze rep lõ kó dok (tar tány kó dok) négy ré szé nek je len -
té se a kö vet ke zõ: 
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Rész Le írás Tar tány kód 

1 A tar tány, bat té-
ri ás ko csi vagy
MEG-konténer
tí pu sa

C = sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tány, bat té ri ás ko csi
vagy MEG-konténer

P = csepp fo lyó sí tott gá zok vagy ol dott gá zok szál lí tá sá ra szol gá -
ló tar tány, bat té ri ás ko csi vagy MEG-konténer

R = mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar-
tány

2 Ter ve zé si nyo-
más

* = a 4.3.3.2.5 táb lá zat sze rin ti leg ki sebb pró ba nyo más ér té ke
(bar-ban), vagy 

22 = a leg ki sebb ter ve zé si nyo más (bar-ban)

3 Nyí lá sok (lásd a
6.8.2.2 és a
6.8.3.2 be kez-
dést)

B = há rom szo ros zá ró szer ke ze tû alsó töl tõ- vagy ürí tõ nyí lás sal
el lá tott tar tány; vagy olyan bat té ri ás kocsi, ill.
MEG-konténer, amelynek nyí lásai a fo lyadék szint alatt
van nak vagy amely sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra szol gál 

C = há rom szo ros zá ró szer ke ze tû fel sõ töl tõ- vagy ürí tõ nyí lás sal
el lá tott tar tány, amely nél a fo lya dék szint alatt csak tisz tí tó -
nyí lá sok van nak 

D = há rom szo ros zá ró szer ke ze tû fel sõ töl tõ- vagy ürí tõ nyí lás sal
el lá tott tar tány; vagy olyan bat té ri ás ko csi, ill.
MEG-konténer, amely nél a fo lya dék szint alatt nin cse nek
nyí lá sok

4 Biz ton sá gi sze-
lepek, ill. szer -
ke ze tek

N = a 6.8.3.2.9 vagy a 6.8.3.2.10 pont szerinti biz tonsági sze lep-
pel el lá tott tar tány, bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer,
amely nem lég men te sen zárt

H = lég men te sen zárt (lásd az 1.2.1 sza kaszt) tar tány, bat té ri ás
kocsi, ill. MEG-konténer

Meg jegy zés: 1. A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 13 osz lo pá ban bi zo nyos gá zok ra fel tün te tett
TU17 különleges elõ írás azt jel zi, hogy a gáz csak olyan bat tériás ko csiban
vagy MEG-konténerben szál lít ha tó, amely nek ele mei tar tá lyok.

2. A ma gán a tar tányon vagy a táb lán fel tüntetett nyo más nem le het ki sebb,
mint a „*”-nak meg fe le lõ ér ték vagy a leg ki sebb ter ve zé si nyo más. 

4.3.3.1.2 Tar tány rang sor

Tar tány kód A tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok szál lí tá sá ra hasz nál ha tó, 
to váb bi tar tá nyok kód jai

C*BN C#BN, C#CN, C#DN, C#BH, C#CH, C#DH

C*BH C#BH, C#CH, C#DH

C*CN C#CN, C#DN, C#CH, C#DH 

C*CH C#CH, C#DH 

C*DN C#DN, C#DH 

C*DH C#DH

P*BN P#BN, P#CN, P#DN, P#BH, P#CH, P#DH

P*BH P#BH, P#CH, P#DH 

P*CN P#CN, P#DN, P#CH, P#DH

P*CH P#CH, P#DH 

P*DN P#DN, P#DH

P*DH P#DH

R*BN R#BN, R#CN, R#DN
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Tar tány kód A tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok szál lí tá sá ra hasz nál ha tó, 
to váb bi tar tá nyok kód jai

R*CN R#CN, R#DN

R*DN R#DN

A #-jellel je lölt he lyen sze replõ számnak leg alább egyen lõnek kell len nie a *-gal je lölt he lyen
sze rep lõ szám mal.

Meg jegy zés: Ez a rang sor nem ve szi fi gye lem be az egyes té te lek re vo nat ko zó eset le ges kü-
lönleges elõ írásokat (lásd a 4.3.5 és a 6.8.4 szakaszt).

4.3.3.2 Töl té si fel té te lek és pró ba nyo más ok 

4.3.3.2.1 A sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál a pró ba nyo más nak az üze mi nyo más
1,5-szeresének kell len nie, az üze mi nyo más alatt az 1.2.1 sza kaszban a nyo mástartó tar tály
üze mi nyo má sá ra adott meg ha tá ro zás sze rin ti nyo más ér ten dõ. 

4.3.3.2.2 A pró ba nyo mást

– a nagy nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok; és

– az ol dott gá zok

szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál a úgy kell meg ha tá roz ni, hogy a tar tányt a leg na gyobb töl té si 
fok ra meg tölt ve az anyag nyo má sa hõ szi ge telt tar tány ese té ben 55 °C-on, il let ve hõ szi ge te lés
nél kü li tar tány ese té ben 65 °C-on ne ha lad ja meg a pró ba nyo mást.

4.3.3.2.3 A kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál a pró ba nyo más:

a) hõ szi ge telt tar tány ese tén leg alább a fo lya dék nak 60 °C-hoz tar to zó, 0,1 MPa-lal (1
bar-ral) csökkentett gõz nyomása, de leg alább 1 MPa (10 bar);

b) hõ szi ge te lés nél kü li tar tány ese tén leg alább a fo lya dék nak 65 °C-hoz tar to zó, 0,1
MPa-lal (1 bar-ral) csökkentett gõz nyomása, de leg alább 1 MPa (10 bar).

A leg na gyobb töl té si fok meg ha tá ro zá sá hoz az ûr tar ta lom li te ren ként en ge dé lye zett leg na -
gyobb töl té si tö me get a kö vet ke zõk sze rint kell ki szá mí ta ni: 

az ûr tar ta lom li te ren ként en ge dé lye zett leg na gyobb töl té si tö meg = a fo lya dék fá zis 50 °C-on
fenn ál ló sû rû sé ge (kg/l-ben) x 0,95.

Ezenkívül a gõz fázis 60 °C alatt nem tûn het el. 

Ha a tar tány át mé rõ je leg fel jebb 1,5 m, a pró ba nyo más ra és a leg na gyobb töl té si fok ra a
4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti ér té kek ér vé nye sek. 

4.3.3.2.4 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok ese tén a pró ba nyo más
nem le het ki sebb, mint a tar tá nyon fel tün te tett leg na gyobb meg en ge dett üze mi nyo más
1,3-szerese, de leg alább 300 kPa (3 bar) nyo más (túl nyo más); a vá kuum szi ge te lé sû tar tá nyok
pró ba nyo má sa nem le het ki sebb, mint a leg na gyobb meg en ge dett üze mi nyo más és 100 kPa
(1 bar) összegének 1,3-szerese. 

4.3.3.2.5 A tar tály ko csi ban, le sze rel he tõ tar tány ban, bat té ri ás ko csi ban, tank kon té ner ben és MEG-
kon té ner ben szál lít ha tó gá zok és gáz ke ve ré kek táb lá za ta a tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sá -
nak, va la mint adott eset ben a töl té si fo ká nak meg adá sá val

Az m.n.n. té te lek alá so rolt gá zok nál és gáz ke ve ré kek nél a pró ba nyo más ra és a leg na gyobb töl té si
fok ra vo nat ko zó ér té ke ket az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ nek kell meg ha tá roz nia.

Ha a sû rí tett vagy nagy nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyo kat a
táb lá zat ban meg adott nál ki sebb pró ba nyo más nak ve tik alá, és a tar tá nyok hõ szi ge te lés sel van-
nak el lát va, az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ csök kent he ti az en ge dé lye zett leg na -
gyobb töl tési tö meget, amennyiben az anyag nyo mása a tartányban 55 °C-on nem ha ladja meg
a tar tá nyon fel tün te tett pró ba nyo mást.
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Meg ne ve zés Osz tá -
lyo zá si

kód

A tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sa Töl té si
fokhõ szi ge te lés sel hõ szi ge te lés nél kül

MPa bar MPa bar

1001 Ace ti lén, ol dott 4F csak tar tá lyok ból álló bat té ri ás ko csi ban, ill.
MEG-konténerben szál lít ha tó

1002 Le ve gõ, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1003 Le ve gõ, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott

3O lásd 4.3.3.2.4

1005 Am mó nia, víz men tes 2TC 2,6 26 2,9 29 0,53

1006 Ar gon, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1008 Bór-trifluorid 2TC 22,5
30

225
300

22,5
30

225
300

0,715
0,86

1009 Bróm-trifluor-metán
 (R 13B1 hû tõgáz)

2A 12 120
4,2
12
25

42
120
250

1,50
1,13
1,44
1,60

1010 Bu ta di é nek, sta bi li zált
(1,2-butadién) vagy
Bu ta di é nek, sta bi li zált
(1,3-butadién) vagy
Bu ta di é nek és szén hid ro gén ke ve ré -
ke, sta bi li zált

2F 1

1

1

10

10

10

1

1

1

10

10

10

0,59

0,55

0,50

1011 Bu tán 2F 1 10 1 10 0,51

1012 Butén ke ve rék vagy
1-butén vagy
cisz-2-butén vagy
transz-2-butén

2F 1
1
1
1

10
10
10
10

1
1
1
1

10
10
10
10

0,50
0,53
0,55
0,54

1013 Szén-di o xid 2A 19
22,5

190
225

19
25

190
250

0,73
0,78
0,66
0,75

1014 Oxi gén és szén-di o xid, sû rí tett ke-
ve rék

1O lásd 4.3.3.2.1

1015 Szén-dioxid és dinitrogén-oxid ke -
ve ré ke

2A lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

1016 Szén-mo no xid, sû rí tett 1TF lásd 4.3.3.2.1

1017 Klór 2TC 1,7 17 1,9 19 1,25

1018 Klór-difluor-metán (R 22 hû tõgáz) 2A 2,4 24 2,6 26 1,03

1020 Klór-pentafluor-etán
(R 115 hû tõgáz)

2A 2 20 2,3 23 1,08

1021 1-Klór-1,2,2,2-tetrafluor-etán
(R 124 hû tõgáz)

2A 1 10 1,1 11 1,20

1022 Klór-trifluor-metán
(R 13 hû tõgáz)

2A 12
22,5

120
225

10
12
19
25

100
120
190
250

0,96
1,12
0,83
0,90
1,04
1,10

1023 Vá ro si gáz, sû rí tett 1TF lásd 4.3.3.2.1

1026 Dicián 2TF 10 100 10 100 0,70
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Meg ne ve zés Osz tá -
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kód

A tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sa Töl té si
fokhõ szi ge te lés sel hõ szi ge te lés nél kül

MPa bar MPa bar

1027 Ciklopropán 2F 1,6 16 1,8 18 0,53

1028 Diklór-difluor-metán
(R 12 hû tõgáz)

2A 1,5 15 1,6 16 1,15

1029 Diklór-fluor-metán 2A 1 10 1 10 1,23

1030 1,1-Difluor-etán
 (R 152a hû tõgáz)

2F 1,4 14 1,6 16 0,79

1032 Dimetil-amin, víz men tes 2F 1 10 1 10 0,59

1033 Dimetil-éter 2F 1,4 14 1,6 16 0,58

1035 Etán 2F 12 120
9,5
12
30

95
120
300

0,32
0,25
0,29
0,39

1036 Etil-amin 2F 1 10 1 10 0,61

1037 Etil-klo rid 2F 1 10 1 10 0,80

1038 Eti lén, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott 3F lásd 4.3.3.2.4

1039 Etil-me til-éter 2F 1 10 1 10 0,64

1040 Eti lén-oxid nit ro gén nel, 50 °C-on
legfeljebb 1 MPa (10 bar)
össznyomásig

2TF 1,5 15 1,5 15 0,78

1041 Eti lén-oxid és szén-di o xid ke ve ré ke 
9%-nál több, de leg feljebb 87% eti -
lén-oxid tar ta lom mal

2F 2,4 24 2,6 26 0,73

1046 Hé li um, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1048 Hid ro gén-bro mid, víz men tes 2TC 5 50 5,5 55 1,54

1049 Hid ro gén, sû rí tett 1F lásd 4.3.3.2.1

1050 Hid ro gén-klo rid, víz men tes 2TC 12 120
10
12
15
20

100
120
150
200

0,69
0,30
0,56
0,67
0,74

1053 Hid ro gén-szul fid 2TF 4,5 45 5 50 0,67

1055 Izobutén 2F 1 10 1 10 0,52

1056 Krip ton, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1058 Csepp fo lyó sí tott gáz, nem gyú lé -
kony, nit ro gén-, szén-di o xid vagy
le ve gõ alatt

2A a töl tõnyomás 1,5-szerese,lásd 4.3.3.2.2 vagy
4.3.3.2.3

1060 Me til-ace ti lén és propadién ke ve -
rék, sta bi li zált

2F lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

P1 ke ve rék 
P2 ke ve rék 
Propadién 1…4% me til-ace ti lén nel

2,5
2,2
2,2

25
22
22

2,8
2,3
2,2

28
23
22

0,49
0,47
0,50

1061 Me til-amin, víz men tes 2F 1 10 1,1 11 0,58

1062 Me til-bro mid leg fel jebb 2%
klórpikrin tar ta lom mal

2T 1 10 1 10 1,51

1063 Me til-klo rid (R 40 hû tõ gáz) 2F 1,3 13 1,5 15 0,81
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MPa bar MPa bar

1064 Metil-merkaptán 2TF 1 10 1 10 0,78

1065 Neon, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1066 Nit ro gén, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1067 Di nit ro gén-tet ro xid 
(nit ro gén-di o xid)

2TOC csak tar tá lyok ból álló bat té ri ás ko csi ban, ill.
MEG-konténerben szál lít ha tó

1070 Dinitrogén-oxid 2O 22,5 225
18
22,5
25

180
225
250

0,78
0,68
0,74
0,75

1071 Krakk gáz, sû rí tett 1TF lásd 4.3.3.2.1

1072 Oxi gén, sû rí tett 1O lásd 4.3.3.2.1

1073 Oxi gén, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott

3O lásd 4.3.3.2.4

1076 Fosz gén (szén-oxi-klorid) 2TC csak tar tá lyok ból álló bat té ri ás ko csi ban, ill.
MEG-konténerben szál lít ha tó

1077 Pro pi lén (propén) 2F 2,5 25 2,7 27 0,43

1078 Hû tõ gáz, m.n.n., mint: 2A

F1 ke ve rék 
F2 ke ve rék 
F3 ke ve rék

1
1,5
2,4

10
15
24

1,1
1,6
2,7

11
16
27

1,23
1,15
1,03

egyéb ke ve ré kek lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

1079 Kén-di o xid 2TC 1 10 1,2 12 1,23

1080 Kén-hexafluorid 2A 12 120
7
14
16

70
140
160

1,34
1,04
1,33
1,37

1082 Trifluor-klór-etilén, sta bi li zált 2TF 1,5 15 1,7 17 1,13

1083 Trimetil-amin, víz men tes 2F 1 10 1 10 0,56

1085 Vinil-bromid, sta bi li zált 2F 1 10 1 10 1,37

1086 Vinil-klorid, sta bi li zált 2F 1 10 1,1 11 0,81

1087 Vinil-metil-éter, sta bi li zált 2F 1 10 1 10 0,67

1581 Klórpikrin és me til-bro mid ke ve ré -
ke 2%-nál több klórpikrin tar talom-
mal

2T 1 10 1 10 1,51

1582 Klórpikrin és me til-klo rid ke ve ré ke 2T 1,3 13 1,5 15 0,81

1612 Hexaetil-tetrafoszfát és sû rített gáz
ke ve ré ke

1T lásd 4.3.3.2.1

1749 Klór-trifluorid 2TOC 3 30 3 30 1,40

1858 Hexafluor-propilén
(R 1216 hû tõgáz)

2A 1,7 17 1,9 19 1,11

1859 Szilícium-tetrafluorid 2TC 20
30

200
300

20
30

200
300

0,74
1,10

1860 Vinil-fluorid, sta bi li zált 2F 12
22,5

120
225

 25  250

0,58
0,65
0,64



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2191

UN
szám

Meg ne ve zés Osz tá -
lyo zá si

kód

A tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sa Töl té si
fokhõ szi ge te lés sel hõ szi ge te lés nél kül

MPa bar MPa bar

1912 Metil-klorid és diklór-metán ke ve-
rék

2F 1,3 13 1,5 15 0,81

1913 Neon, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott 3A lásd 4.3.3.2.4

1951 Ar gon, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott 3A lásd 4.3.3.2.4

1952 Eti lén-oxid és szén-di o xid ke ve ré -
ke, leg feljebb 9% eti lén-oxid tarta-
lom mal

2A 19
25

190
250

19
25

190
250

0,66
0,75

1953 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, gyú lé kony,
m.n.n.a)

1TF lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

1954 Sû rí tett gáz, gyú lé kony, m.n.n. 1F lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

1955 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, m.n.n. a) 1T lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

1956 Sû rí tett gáz, m.n.n. 1A lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

1957 De u té ri um, sû rí tett 1F lásd 4.3.3.2.1

1958 1,2-Diklór-1,12,2-tetrafluor- etán
(R 114 hû tõgáz)

2A 1 10 1 10 1,30

1959 1,1-Difluor-etilén
(R 1132a hû tõgáz)

2F 12
22,5

120
225

 25 250

0,66
0,78
0,77

1961 Etán, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott 3F lásd 4.3.3.2.4

1962 Eti lén 2F 12
22,5

120
225

22,5
30

225
300

0,25
0,36
0,34
0,37

1963 Hé li um, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott

3A lásd 4.3.3.2.4

1964 Szén hid ro gén-gáz ke ve rék, sû rí tett,
m.n.n.

1F lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

1965 Szén hid ro gén-gáz ke ve rék, csepp-
fo lyó sí tott, m.n.n.

2F

A gáz ke ve rék 
A01 gáz ke ve rék
A02 gáz ke ve rék
A0 gáz ke ve rék 
A1 gáz ke ve rék 
B1 gáz ke ve rék 
B2 gáz ke ve rék 
B gáz ke ve rék 
C gáz ke ve rék

1
1,2
1,2
1,2
1,6
2
2
2
2,5

10
12
12
12
16
20
20
20
25

1
1,4
1,4
1,4
1,8
2,3
2,3
2,3
2,7

10
14
14
14
18
23
23
23
27

0,50
0,49
0,48
0,47
0,46
0,45
0,44
0,43
0,42

 Egyéb keverék lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

1966 Hid ro gén, mély hû tött, csepp fo lyó -
sí tott

3F lásd 4.3.3.2.4

1967 Ro var ir tó gáz, mér ge zõ, m.n.n.a) 2T lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

1968 Ro var ir tó gáz, m.n.n. 2A lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

1969 Izobután 2F 1 10 1 10 0,49

1970 Krip ton, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott

3A lásd 4.3.3.2.4
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1971 Me tán, sû rí tett vagy föld gáz, sû rí -
tett, ma gas me tán tar ta lom mal

1F lásd 4.3.3.2.1

1972 Me tán, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott, vagy föld gáz, mélyhûtött,
csepp fo lyó sí tott, ma gas me tán tar ta -
lom mal

3F lásd 4.3.3.2.4

1973 Klór-difluor-metán és
klór-pentafluor-etán ke ve ré ke, ál-
lan dó for rás pont tal, kb. 49%
klór-difluor-metán tar ta lom mal
 (R 502 hû tõgáz)

2A 2,5 25 2,8 28 1,05

1974 Bróm-klór-difluor-metán
(R 12B1 hû tõgáz)

2A 1 10 1 10 1,61

1976 Oktafluor-ciklobután
(RC 318 hû tõgáz)

2A 1 10 1 10 1,34

1977 Nit ro gén, mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott

3A lásd 4.3.3.2.4

1978 Pro pán 2F 2,1 21 2,3 23 0,42

1979 Ne mes gáz ke ve rék, sû rí tett 1A lásd 4.3.3.2.1

1980 Ne mes gáz ok és oxi gén ke ve ré ke,
sû rí tett

1A lásd 4.3.3.2.1

1981 Ne mes gáz ok és nit ro gén ke ve ré ke,
sû rí tett

1A lásd 4.3.3.2.1

1982 Tetrafluor-metán
(R 14 hû tõgáz)

2A 20
30

200
300

20
30

200
300

0,62
0,94

1983 1-Klór-2,2,2-trifluor-etán
(R 133a hû tõgáz)

2A 1 10 1 10 1,18

1984 Trifluor-metán (R 23 hû tõgáz) 2A 19
25

190
250

19
25

190
250

0,92
0,99
0,87
0,95

2034 Hid ro gén és me tán ke ve rék, sû rí tett 1F lásd 4.3.3.2.1

2035 1,1,1-Trifluor-etán
(R 143a hû tõgáz)

2F 2,8 28 3,2 32 0,79

2036 Xe non 2A 12 120
13 130

1,30
1,24

2044 2,2-Dimetil-propán 2F 1 10 1 10 0,53

2073 Am mó nia, vi zes ol dat, re la tív sû rû -
ség 15 °C-on ki sebb, mint 0,880, 

4A

35%-nál több, de leg feljebb 40%
am mó nia tar ta lom mal

1 10 1 10 0,80

40%-nál több, de leg feljebb 50%
am mó nia tar ta lom mal

1,2 12 1,2 12 0,77

2187 Szén-di o xid, mély hû tött, csepp fo-
lyó sí tott

3A lásd 4.3.3.2.4

2189 Diklór-szilán 2TFC 1 10 1 10 0,90

2191 Szulfuril-fluorid 2T 5 50 5 50 1,10
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2193 Hexafluor-etán
(R 116 hû tõgáz)

2A 16
20

160
200

20 200

1,28
1,34
1,10

2197 Hid ro gén-jo did, víz men tes 2TC 1,9 19 2,1 21 2,25

2200 Propadién, sta bi li zált 2F 1,8 18 2,0 20 0,50

2201 Dinitrogén-oxid, mély hû tött, csepp-
fo lyó sí tott

3O lásd 4.3.3.2.4

2203 Szi lí ci um-hid ro gén (szi lán) b) 2F 22,5
25

225
250

22,5
25

225
250

0,32
0,36

2204 Karbonil-szulfid 2TF 2,7 27 3,0 30 0,84

2417 Karbonil-fluorid 2TC 20
30

200
300

20
30

200
300

0,47
0,70

2419 Bróm-trifluor-etilén 2F 1 10 1 10 1,19

2420 Hexafluor-aceton 2TC 1,6 16 1,8 18 1,08

2422 Oktafluor-2-butén
(R 1318 hû tõgáz)

2A 1 10 1 10 1,34

2424 Oktafluor-propán
(R 218 hû tõgáz)

2A 2,1 21 2,3 23 1,07

2451 Nitrogén-trifluorid 2O 20
30

200
300

20
30

200
300

0,50
0,75

2452 Etil-ace ti lén, sta bi li zált 2F 1 10 1 10 0,57

2453 Etil-fluorid
(R 161 hû tõgáz)

2F 2,1 21 2,5 25 0,57

2454 Metil-fluorid
 (R 41 hû tõgáz)

2F 30 300 30 300 0,36

2517 1-Klór-1,1-difluor-etán
(R 142b hû tõgáz)

2F 1 10 1 10 0,99

2591 Xe non, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott 3A lásd 4.3.3.2.4

2599 Klór-trifluor-metán és
trifluor-metán azeotróp ke ve ré ke
kb. 60% klór-trifluor-metán tarta-
lom mal
(R 503 hû tõgáz)

2A 3,1
4,2
10

31
42
100

3,1

4,2
10

31

22
100

0,11
0,21
0,76
0,20
0,66

2600 Szén-mo no xid és hid ro gén ke ve ré -
ke, sû rí tett

1TF lásd 4.3.3.2.1

2601 Ciklobután 2F 1 10 1 10 0,63

2602 Diklór-difluor-metán és
1,1-difluor-etán azeotrop ke ve ré ke
kb. 74% diklór-difluor-metán tarta-
lommal (R 500 hû tõgáz)

2A 1,8 18 2 20 1,01

2901 Bróm-klo rid 2TOC 1 10 1 10 1,50

3057 Trifluor-acetil-klorid 2TC 1,3 13 1,5 15 1,17

3070 Etilén-oxid és diklór-difluor-metán
ke ve ré ke leg fel jebb 12,5% eti-
lén-oxid dal

2A 1,5 15 1,6 16 1,09

3083 Perkloril-fluorid 2TO 2,7 27 3,0 30 1,21
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UN
szám

Meg ne ve zés Osz tá -
lyo zá si

kód

A tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sa Töl té si
fokhõ szi ge te lés sel hõ szi ge te lés nél kül

MPa bar MPa bar

3136 Trifluor-metán, mély hû tött, csepp-
fo lyó sí tott

3A lásd 4.3.3.2.4

3138 Eti lén, ace ti lén és pro pi lén ke ve rék, 
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, leg-
alább 71,5% eti lén, leg feljebb
22,5% ace ti lén és leg fel jebb 6%
pro pi lén tar ta lom mal

3F lásd 4.3.3.2.4

3153 Per flu or-(metil-vinil-éter) 2F 1,4 14 1,5 15 1,14

3154 Per flu or-(etil-vinil-éter) 2F 1 10 1 10 0,98

3156 Sû rí tett gáz, gyúj tó ha tá sú, m.n.n. 1O lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

3157 Csepp fo lyó sí tott gáz, gyúj tó ha tá sú, 
m.n.n.

2O lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3158 Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz,
m.n.n.

3A lásd 4.3.3.2.4

3159 1,1,1,2-Tetrafluor-etán
(R 134a hû tõgáz)

2A 1,6 16 1,8 18 1,04

3160 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
gyú lé kony, m.n.n. a)

2TF lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3161 Csepp fo lyó sí tott gáz, gyú lé kony,
m.n.n.

2F lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3162 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
m.n.n. a)

2T lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3163 Csepp fo lyó sí tott gáz, m.n.n. 2A lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3220 Pentafluor-etán (R 125 hû tõgáz) 2A 4,1 41 4,9 49 0,95

3252 Difluor-metán (R 32 hû tõgáz) 2F 3,9 39 4,3 43 0,78

3296 Heptafluor-propán (R 227 hû tõgáz) 2A 1,4 14 1,6 16 1,20

3297 Etilén-oxid és klór-tetrafluor-etán
ke ve rék leg fel jebb 8,8% eti lén-oxid
tar ta lom mal

2A 1 10 1 10 1,16

3298 Etilén-oxid és pentafluor-etán ke ve-
rék leg feljebb 79% eti lén-oxid tar-
ta lom mal

2A 2,4 24 2,6 26 1,02

3299 Etilén-oxid és tetrafluor-etán ke ve-
rék leg feljebb 5,6% eti lén-oxid tar-
ta lom mal

2A 1,5 15 1,7 17 1,03

3300 Eti lén-oxid és szén-di o xid ke ve rék
87%-nál na gyobb eti lén-oxid tarta-
lom mal

2TF 2,8 28 2,8 28 0,73

3303 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, gyúj tó ha tá -
sú, m.n.n. a)

1TO lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

3304 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, maró,
m.n.n.a)

1TC lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

3305 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, gyú lé kony,
maró, m.n.n. a)

1TFC lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2

3306 Sû rí tett gáz, mér ge zõ, gyúj tó ha tá -
sú, maró, m.n.n. a)

1TOC lásd 4.3.3.2.1 vagy 4.3.3.2.2
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UN
szám

Meg ne ve zés Osz tá -
lyo zá si

kód

A tar tány leg ki sebb pró ba nyo má sa Töl té si
fokhõ szi ge te lés sel hõ szi ge te lés nél kül

MPa bar MPa bar

3307 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
gyúj tó ha tá sú, m.n.n. a)

2TO lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3308 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
maró, m.n.n. a)

2TC lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3309 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
gyú lé kony, maró, m.n.n. a)

2TFC lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3310 Csepp fo lyó sí tott gáz, mér ge zõ,
gyúj tó ha tá sú, maró, m.n.n. a)

2TOC lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3311 Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, gyúj tó 
ha tá sú gáz, m.n.n.

3O lásd 4.3.3.2.4

3312 Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, gyú lé -
kony gáz, m.n.n.

3F lásd 4.3.3.2.4

3318 Am mó nia ol dat, vi zes, re la tív sû rû -
ség 15 °C-on ki sebb, mint 0,880,
50%-nál több am mó nia-tar ta lom-
mal

4TC lásd 4.3.3.2.2

3337 R 404A hû tõgáz 2A 2,9 29 3,2 32 0,84

3338 R 407A hû tõgáz 2A 2,8 28 3,2 32 0,95

3339 R 407B hû tõgáz 2A 3,0 30 3,3 33 0,95

3340 R 407C hû tõgáz 2A 2,7 27 3,0 30 0,95

3354 Ro var ir tó gáz, gyú lé kony, m.n.n. 2F lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

3355 Ro var ir tó gáz, mér ge zõ, gyú lé kony,
m.n.n. a)

2TF Lásd 4.3.3.2.2 vagy 4.3.3.2.3

a) Akkor engedélyezett, ha LC50 értéke 200 ppm vagy annál nagyobb.

b) Pi ro fo ros nak te kin ten dõ. 

4.3.3.3 Üze mel te tés

4.3.3.3.1 Ha a tar tányt, bat té ri ás ko csit, ill. MEG-konténert kü lön bö zõ gá zok hoz en ge dé lyez ték, a gáz-
töl tet meg vál toz ta tá sa so rán a biz ton sá gos üze mel te tés hez szük sé ges mér ték ben ki kell ürí te -
ni, tisz tí ta ni, ill. gáz ta la ní ta ni. 

4.3.3.3.2 A tar tá nyon, bat té ri ás ko csin, ill. MEG-konténeren a szál lí tás ra való át adá sa kor csak a be töl -
tött vagy az ép pen le fej tett gáz ra vo nat ko zó, a 6.8.3.5.6 pont sze rin ti ér vé nyes ada tok nak sza-
bad lát ha tók nak len ni ük, a töb bi gáz ra vo nat ko zó min den ada tot le kell ta kar ni.

4.3.3.3.3 Egy bat tériás ko csi, ill. MEG-konténer minden ele me csak ugyan azt a gázt tar talmazhatja.

4.3.3.4 A csepp fo lyó sí tott gá zok tar tály ko csi ba való töl-
té sé nek el len õr zé sé re vo nat ko zó elõ írá sok

(fenn tart va) 

4.3.3.4.1 A töl tés elõt ti el len õr zés (fenn tart va) 

A fel adónak vagy a töltésért fe lelõs személynek:

a) El len õriz ni kell, hogy a tar tány táb lán a
szál lí tan dó gáz ra vo nat ko zó ada tok (lásd a
6.8.2.5.1 és a 6.8.3.5.1 – 6.8.3.5.5 pon tot)
meg egyez nek-e a ko csi táb lán levõ ada tok -
kal (lásd a 6.8.2.5.2, a 6.8.3.5.6 és a
6.8.3.5.7 pon tot).
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Vál ta ko zó fel hasz ná lá sú tar tály ko csi ese-
tén kü lö nö sen azt kell el len õriz ni, hogy a
for gat ha tó táb lán mind két ol da lon ugyan-
azok a meg fe le lõ ada tok lát sza nak.

A ko csi táb lán fel tün te tett ter he lé si ha tá rok
sem mi kép pen sem le het nek ma ga sab bak,
mint a tar tány táb lán levõ meg en ge dett leg-
na gyobb töl té si tö meg.

b) A fu var le vél ada tai vagy anyag vizs gá lat
alapján meg kell ál lapítani, hogy mi volt
az utol só ra komány. Szük ség ese tén a tar -
tányt ki kell tisz títani.

c) Meg kell ál la pí ta ni a vissza ma radt anyag
mennyi sé gét (pl. mér le ge lés sel) és a töl té si 
mennyi ség meg ha tá ro zá sa kor fi gye lem be
kell ven ni, ne hogy a tar tály ko csit túl tölt -
sék vagy túl ter hel jék.

d) El len õriz ni kell a tar tány és sze rel vé nyei
tö mí tett sé gét és mû kö dõ ké pes sé gét.

4.3.3.4.2 Töl tés (fenn tart va) 

A tar tály ko csi üze mel te té si uta sí tá sá ban fog lal -
takat be kell tar tani.

4.3.3.4.3 A töl tés utá ni el len õr zés (fenn tart va) 

A fel adónak vagy a töltésért fe lelõs személynek
a töl tés után el lenõriznie kell:

a) Töl tés után hi te le sí tett el len õr zõ be ren de -
zés sel (pl. hi te le sí tett mér leg gel) el len õriz -
ni kell, hogy a ko csi nincs-e túl töltve vagy
túl ter hel ve. A túl töl tött vagy túl ter helt tar-
tály ko csit ké se de lem nél kül, biz ton sá gos
kö rül mé nyek kö zött, a meg en ge dett töl te -
té si ha tá rig le kell fej te ni.

b) Az inert gáz par ci á lis nyo má sa a gáz fá zis -
ban leg feljebb 0,2 MPa (2 bar) le het, ill. a
gáz fá zis ban a túl nyo más leg fel jebb 0,1
MPa-lal (1 bar-ral) le het na gyobb, mint a
csepp fo lyó sí tott gáz gõz nyo má sa (ab szo lút 
nyo más) a fo lya dék fá zis hõ mér sék le tén 

c) A töl tés után az alsó ürítésû ko csiknál el -
len õriz ni kell, hogy a bel sõ zá ró szer ke zet
meg fe le lõ en zár va van.

d) A vak ka ri mák, ill. az azo nos ha té kony sá gú 
egyéb szer ke ze tek fel he lye zé se elõtt a sze-
le pek tö mí tett sé gét el len õriz ni kell, az
eset le ges tö mí tet len sé ge ket meg fe le lõ in-
téz ke dé sek kel meg kell szün tet ni.

e) A sze le pek ki fo lyó nyí lá sá ra vak ka ri mát
vagy azo nos ha té kony sá gú egyéb szer ke -
ze tet kell fel sze rel ni. Eze ket a zá ró szer ke -
ze te ket meg fe le lõ tö mí tés sel kell el lát ni.
Ezek nek a zá ró szer ke ze tek nek a gyár tá si
tí pus ra elõ írt min den elem al kal ma zá sa
mellett is zár va kell len niük.
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f) Vé gül a ko csit, a sze rel vé nye it és a je lö lé -
se ket szem re vé te le zés sel kell el len õriz ni,
ill. azt is el lenõrizni kell, hogy nem sza ba-
dult-e ki a szál lítandó anyag.

Lengyelországban, Szlovákiában, Magyarországon, Romániában, Lettországban,
Litvániában, Észtországban az adott pont szerinti el lenõrzést a töltésért fe lelõs, a be rakásért
fe lelõs személy vagy a feladó végzi el a megkötött megállapodástól függõen.

4.3.3.5 Az 1520 mm nyom tá vol sá gú vas uta kon a 6.8.5 sza kasz ban fel tün te tett tar tály ko csik, tank-
kon té ne rek, ame lyek nél az egye sí té sek ke mény for rasz tás sal tör tén tek, kü lön meg ál la po dás
alapján fu varozhatók (l. a 6.8.5.1.3 és a 6.8.5.14 pon tot).

4.3.4 A 3 – 9 osz tály ra vo nat ko zó elõ írá sok

4.3.4.1 Kó dok, a cso por tos hoz zá ren de lés és a tar tány rang sor

4.3.4.1.1 A tar tá nyok kód ja 

A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak 12 osz lo pá ban sze rep lõ kó dok (tar tány kó dok) négy ré szé nek je-
len té se a kö vet ke zõ:

Rész Le írás Tar tány kód 

1 A tar tány tí pu sa L = fo lyé kony ál la pot ban levõ anya gok (fo lyé kony anya gok
vagy ol vasz tott ál la pot ban szál lí tás ra át adott szi lárd anya-
gok) szál lí tá sá ra szol gá ló tar tány; 

S = szilárd ál lapotban levõ anyagok (por szerû vagy szemcsés
anya gok) szál lí tá sá ra szol gá ló tar tány 

2 Ter ve zé si
nyomás

G = a leg kisebb tervezési nyomás a 6.8.2.1.14, ill. 6.8.2.1.15
pont ál ta lá nos kö ve tel mé nyei sze rint; vagy

1.5; 2.65; 4; 10; 15 vagy 21 = a leg kisebb tervezési nyomás
bar-ban (lásd a 6.8.2.1.14vagy a  6.8.2.1.15 pon tot)

3 Nyí lá sok (lásd a
6.8.2.2.2 pon -
tot)

A = két sze res zá ró szer ke ze tû, alsó töl tõ-, ill. ürí tõ-nyí lás sal el lá -
tott tar tány

B = há rom szo ros zá ró szer ke ze tû, alsó töl tõ-, ill. ürí tõ nyí lás sal el-
lá tott tar tány 

C = fel sõ töl tõ-, ill. ürí tõ nyí lás sal el lá tott tar tány, amely nél a fo-
lya dék szint alatt csak tisz tí tó nyí lá sok van nak 

D = fel sõ töl tõ-, ill. ürí tõ nyí lás sal el lá tott tar tány, amely nél a fo-
lya dék szint alatt nin cse nek nyí lá sok

4 Biz ton sá gi sze-
lepek, ill. szer -
ke ze tek

V = a 6.8.2.2.6 pont sze rin ti szel lõ zõ-be ren de zés sel el lá tott, de
láng zár nél kü li tar tány; vagy nem rob ba ná si nyo más álló tar-
tány

F = a 6.8.2.2.6 pont sze rin ti szel lõ zõ-be ren de zés sel el lá tott tar-
tány láng zár ral; vagy rob ba ná si nyo más álló tar tány

N = a 6.8.2.2.6 pont sze rin ti szel lõ zõ-be ren de zés nél kü li tar tány,
amely nincs lég men te sen zár va 

H = légmentesen zárt tar tány (lásd az 1.2.1 sza kaszt)

4.3.4.1.2 Az SZMGSZ-tartányok kód já nak anyag cso por tok hoz tör té nõ hoz zá ren de lé se és a tar tá nyok rang-
so ra

Meg jegy zés: Bi zo nyos anya gok és anyag cso por tok a cso por tos hoz zá ren de lés ben nem sze-
repelnek, ezekre lásd a 4.3.4.1.3 pon tot.
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

Fo lyé kony anya gok hoz

LGAV  3  F2  III 

 9  M9  III 

LGBV  4.1  F2  II, III 

 5.1  O1  III 

 9  M6  III 

 9  M11  III 

és az LGAV tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

LGBF  3  F1 II Gõznyomás 50 °C-on � 1,1 bar 

 3  F1 III

3  D II Gõznyomás 50 °C-on � 1,1 bar

 3  D III

és az LGAV és LGBV tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

L1.5BN  3  F1  III lob banáspont < 23 °C, viszkózus
1,1 bar < gõznyomás 50 °C-on � 1,75 bar 

 3  F1 I, II 1,1 bar < gõz nyomás 50 °C-on � 1,75 bar

 3  D I, II 1,1 bar < gõz nyomás 50 °C-on � 1,75 bar

 és az LGAV, LGBV és LGBF tar tánykódhoz en gedélyezett anya gok cso port-
jai

L4BV 5.1 O1

L4BN  3  F1 I, III gõznyomás 50 °C -on > 1,75 bar

 3  FC III

 3  D  I gõz nyomás 50 °C -on > 1,75 bar

 5.1  OT1  I 

 5.1  O1  I, II 

 8  C1  II, III 

 8  C3  II, III 

 8  C4  II, III 

 8  C5  II, III 

 8  C7  II, III 

 8  C8  II, III 

 8  C9  II, III 

 8  C10  II, III 

 8  CF1  II 

 8  CF2  II 

 8  CS1  II 

 8  CW1  II 

 8  CW2  II 

 8  CO1  II 

 8  CO2  II 

 8  CT1  II, III 

 8  CT2  II, III 

 8  CFT  II 

 9  M11  III 
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

és az LGAV, LGBV, LGBF és L1.5BN tar tánykódhoz en gedélyezett anya gok
cso port jai

L4BH  3  FT1  II, III 

 3  FT2  II 

 3  FC  II 

 3  FTC  II 

 6.1  T1  II, III 

 6.1  T2  II, III 

 6.1  T3  II, III 

 6.1  T4  II, III 

 6.1  T5  II, III 

 6.1  T6  II, III 

 6.1  T7  II, III 

 6.1  TF1  II 

 6.1  TF2  II, III 

 6.1  TF3  II 

 6.1  TS  II 

 6.1  TW1  II 

 6.1  TW2  II 

 6.1  TO1  II 

 6.1  TO2  II 

 6.1  TC1  II 

 6.1  TC2  II 

 6.1  TC3  II 

 6.1  TC4  II 

 6.1  TFC  II 

 6.2  I3  II 

 6.2  I4

 9  M2  II 

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN és L4BN tartánykódhoz en gedélyezett
anya gok cso port jai 

L4DH  4.2  S1  II, III 

 4.2  S3  II, III 

 4.2  ST1  II, III 

 4.2  ST3  II, III 

 4.2  SC1  II, III 

 4.2  SC3  II, III 

 4.3  W1  II, III 

 4.3  WF1  II, III 

 4.3  WT1  II, III 

 4.3  WC1  II, III 

 8  CT1  II, III 
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN és L4BH tar tánykódhoz en gedé-
lye zett anya gok cso port jai 

L10BH  8  C1  I 

 8  C3  I 

 8  C4  I 

 8  C5  I 

 8  C7  I 

 8  C8  I 

 8  C9  I 

 8  C10  I 

 8  CF1  I 

 8  CF2  I 

 8  CS1  I 

 8  CW1  I 

 8  CW2  I 

 8  CO1  I 

 8  CO2  I 

 8  CT1  I 

 8  CT2  I 

 8  COT  I 

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN és L4BH tar tánykódhoz en gedé-
lye zett anya gok cso port jai

L10CH  3  FT1  I 

 3  FT2  I 

 3  FC  I 

 3  FTC  I 

 6.1  T1  I 

 6.1  T2  I 

 6.1  T3  I 

 6.1  T4  I 

 6.1  T5  I 

 6.1  T6  I 

 6.1  T7  I 

 6.1  TF1  I 

 6.1  TF2  I 

 6.1  TF3  I 

 6.1  TS  I 

 6.1  TW1  I 

 6.1  TO1  I 

 6.1  TC1  I 

 6.1  TC2  I 

 6.1  TC3  I 

 6.1  TC4  I 

 6.1  TFC  I 
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN, L4BH és L10BH tar tánykódhoz
en ge dé lye zett anya gok cso port jai

L10DH  4.3  W1  I 

 4.3  WF1  I 

 4.3  WT1  I 

 4.3  WC1  I 

 4.3  WFC  I 

 5.1  OTC  I 

 8  CT1  I 

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH és
L10CH tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

L15CH  3  FT1  I 

 6.1  TF1  I 

és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN, L4BH, L10BH és L10CH tar-
tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

L21DH  4.2  S1  I 

 4.2  S3  I 

 4.2  SW  I 

 4.2  ST3  I 

 és az LGAV, LGBV, LGBF, L1.5BN, L4BN, L4BH, L4DH, L10BH, L10CH, 
L10DH és L15CH tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

Szi lárd anya gok hoz

SGAV  4.1  F1  III 

 4.1  F3  III 

 4.2  S2  II, III 

 4.2  S4  III 

 5.1  O2  II, III 

 8  C2  II, III 

 8  C4  III 

 8  C6  III 

 8  C8  III 

 8  C10  II, III 

 8  CT2  III 

 9  M7  III 

 9  M11  II, III 

SGAN  4.1  F1  II 

 4.1  F3  II 

 4.1  FT1  II, III 

 4.1  FT2  II, III 

 4.1  FC1  II, III 

 4.1  FC2  II, III 

 4.2  S2  II 

 4.2  S4  II, III 

 4.2  ST2  II, III 
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

 4.2  ST4  II, III 

 4.2  SC2  II, III 

 4.2  SC4  II, III 

 4.3  W2  II, III 

 4.3  WF2  II 

 4.3  WS  II, III 

 4.3  WT2  II, III 

 4.3  WC2  II, III 

 5.1  O2  II, III 

 5.1  OT2  II, III 

 5.1  OC2  II, III 

 8  C2  II 

 8  C4  II 

 8  C6  II 

 8  C8  II 

 8  C10  II 

 8  CF2  II 

 8  CS2  II 

 8  CW2  II 

 8  CO2  II 

 8  CT2  II 

 9  M3  III 

és az SGAV tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

SGAH  6.1  T2  II, III 

 6.1  T3  II, III 

 6.1  T5  II, III 

 6.1  T7  II, III 

 6.1  T9  II 

 6.1  TF3  II 

 6.1  TS  II 

 6.1  TW2  II 

 6.1  TO2  II 

 6.1  TC2  II 

 6.1  TC4  II 

 9  M1  II, III 

és az SGAV és SGAN tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai 

S4AH  9 M2  II 

és az SGAV, SGAN és SGAH tar tánykódhoz en gedélyezett anya gok cso port-
jai

S10AN  8  C2  I 

 8  C4  I 

 8  C6  I 

 8  C8  I 

 8  C10  I 
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Cso por tos hoz zá ren de lés

Tar tány kód Az en ge dé lye zett anya gok cso port ja

 Osz tály Osz tá lyo zá si kód Cso ma go lá si cso port

 8  CF2  I 

 8  CS2  I 

 8  CW2  I 

 8  CO2  I 

 8  CT2  I 

és az SGAV és SGAN tar tány kód hoz en ge dé lye zett anya gok cso port jai

S10AH  6.1  T2  I 

 6.1  T3  I 

 6.1  T5  I 

 6.1  T7  I 

 6.1  TS  I 

 6.1  TW2  I 

 6.1  TO2  I 

 6.1  TC2  I 

 6.1  TC4  I 

és az SGAV, SGAN, SGAH és S10AN tar tánykódhoz en gedélyezett anya gok
cso port jai

Tar tány rang sor

Olyan tar tá nyok is hasz nál ha tók, ame lyek nek tar tány kód jai sem eb ben a táb lá zat ban, sem a
3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban nin cse nek fel tün tet ve, az zal a fel té tel lel, hogy a kód elsõ ré szé ben 
szereplõ betû (L vagy S) vál tozatlan, és a kód többi ele me, a 2 – 4 részben ta lálható be tûk
vagy számok leg alább azo nos biz tonsági szint nek fe lelnek meg, mint a 3.2 fejezet „A” táb lá-
za tá ban fel tün te tett kód meg fe le lõ ele mei. A biz ton sá gi szin tek nö vek võ sor rend ben a kö vet -
ke zõk: 

2 rész: Ter ve zé si nyo más
G � 1.5 � 2.65 � 4 � 10 � 15 � 21 bar 

3. rész: Nyílások
 A � B � C � D 

4 rész: Biz ton sá gi sze le pek, ill. szer ke ze tek
 V � F � N � H 

Pél dá ul az L10CH kód dal el lá tott tar tány hasz nál ha tó olyan anya gok hoz, ame lyek hez az
L4BN kód van hoz zá ren del ve. 

Meg jegy zés: A rang sor nem ve szi fi gye lem be az egyes té te lek re vo nat ko zó eset le ges kü lön le -
ges elõ írásokat (lásd a 4.3.5 és a 6.8.4 szakaszt).

4.3.4.1.3 A kö vet ke zõ anya gok ra és anyag cso por tok ra, ame lyek nél a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat 12 osz lo -
pá ban a tar tány kód után (+) jel lát ha tó, kü lön le ges elõ írá sok vo nat koz nak. Eb ben az eset ben a
tar tá nyok al ter na tív hasz ná la ta más anya gok hoz és anyag cso por tok hoz csak ak kor en ge dé lye-
zett, ha az a típusjóváhagyási bi zonyítványban sze repel. Fi gyelembe véve a 3.2 fe jezet “A”
táb lá zat 13 osz lo pá ban ta lál ha tó kü lön le ges elõ írá so kat, a 4.3.4.1.2 pont vé gén ta lál ha tó elõ-
írá sok sze rin ti, ma ga sabb ér té kû tar tá nyok al kal maz ha tók. 

a) 4.1 osz tály:

UN 2448 ol vasztott kén: LGBV kód; 

b) 4.2 osz tály:
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UN 1381 fe hér- vagy sárgafoszfor szárazon vagy víz alatt vagy ol datban és UN 2447 ol -
vasz tott fe hér- vagy sár ga fosz for: L10DH kód;

c) 4.3 osz tály:

UN 1389 fo lyé kony al ká li fém amal gám, UN 1391 al ká li fém disz per zió vagy UN 1391
al ká li föld fém disz per zió, UN 1392 fo lyé kony al ká li föld fém-amal gám, UN 1415 lí ti um,
UN 1420 fo lyé kony ká li um fém-öt vö ze tek, UN 1421 fo lyé kony al ká li fém-öt vö ze tek,
m.n.n., UN 1422 fo lyékony kálium-nátrium-ötvözetek, UN 1428 nát rium, UN 2257 ká -
lium: L10BN kód; 

UN 1407 cé zium és UN 1423 ru bídium: L10CH kód;

UN 3401 szi lárd al ká li fém-amal gám, UN 3402 szi lárd al ká li föld fém-amal gám,
UN 3403 szi lárd ká li um fém-öt vö ze tek és UN 3404 szi lárd kálium-nátrium-ötvözetek:
L10BN kód;

d) 5.1 osz tály:

UN 1873 perklórsav 50 tö meg%-nál több, de leg feljebb 72 tö meg% sav tartalommal:
L4DN kód; 

UN 2015 hid ro gén-per oxid vi zes ol dat, sta bi li zált, 70%-nál több hid ro gén-per oxid tar-
ta lom mal: L4DV kód;

UN 2015 hid ro gén-per oxid vi zes ol dat, sta bi li zált, 60%-nál több, de leg fel jebb 70%
hid ro gén-per oxid tar ta lom mal: L4BV kód;

UN 2014 hid rogén-peroxid vi zes ol dat 20%-nál több, de leg feljebb 60% hid rogén-per-
oxid tar ta lom mal és UN 3149 hid ro gén-per oxid és peroxi-ecetsav ke ve rék, sta bi li zált:
L4BV kód; 

UN 2426 fo lyé kony am mó ni um-nit rát, for ró, tö mény ol dat, 80%-nál több, de leg fel jebb
93% kon cent rá ci ó val: L4BV kód;

UN 3375 am mó ni um-nit rát emul zió, szusz pen zió vagy gél, fo lyé kony: LGAV kód;

UN 3375 ammónium-nitrát emulzió, szuszpenzió vagy gél, szi lárd: SGAV kód; 

e) 5.2 osz tály:

UN 3109 F tí pusú, fo lyékony szerves peroxid: L4BN kód; 

UN 3110 F tí pusú, szilárd szerves peroxid: S4AN kód; 

f) 6.1 osz tály:

UN 1613 hid ro gén-ci a nid vi zes ol dat (ci án-hid ro gén sav vi zes ol dat) és UN 3294 hid ro -
gén-ci a nid al ko ho los ol dat: L15DH kód;

g) 7 osz tály:

min den anyag ra: kü lön le ges tar tány;

Mi ni má lis kö ve tel mény

fo lyé kony anya gok ra: L2.65CN kód;

szi lárd anya gok ra: S2.65AN kód;

h) 8 osz tály:

UN 1052 hidrogén-fluorid, víz mentes és UN 1790 flu or-hidrogénsav, 85%-nál több
hidrogén-fluorid tar ta lom mal: L21DH kód;

UN 1744 bróm vagy UN 1744 bróm ol dat: L21DH kód ; 

UN 1791 hipoklorit ol dat és UN 1908 klorit ol dat: L4BV kód. 
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4.3.4.1.4 Azo kat a fo lyé kony hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, a 6.10 fe je zet kö ve tel mé nye i nek meg fe -
le lõ tank kon té ne re ket és tar tá nyos cse re fel épít mé nye ket, ame lyek a 6.10.3.2 be kez dés sze rint 
két zá ró szer ke zet tel ren del kez nek, az L4AH tar tány kód hoz kell ren del ni. Ha a tar tány sze rel -
vé nye zé se olyan, hogy vál ta koz va le het ben ne fo lyé kony és szi lárd anya got szál lí ta ni, ak kor
azt az L4AH+S4AH kód kom bi ná ci ó hoz kell ren del ni.

4.3.4.2 Ál ta lá nos elõ írá sok

4.3.4.2.1 For ró anyag be töl té se ese tén a tar tány kül sõ fa lá nak vagy hõ szi ge te lés ének hõ mér sék le te a
szállítás so rán nem emelkedhet 70 °C fölé. 

4.3.4.2.2 Az össze kap csolt tar tály ko csik (pl. tel jes vo-
nat) füg get len tar tá nya it össze kö tõ csö ve i nek
a szál lítás alatt üres nek kell lenniük

(fenn tart va)

4.3.4.2.3 (fenn tart va)

4.3.5 Kü lön le ges elõ írá sok

Ha a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat 13 osz lo pá ban erre vo nat ko zó be jegy zés ta lál ha tó, a kö vet ke zõ
kü lön le ges elõ írá so kat kell al kal maz ni: 

TU1 A tar tányt ti los ad dig szál lításra át adni, amíg az anyag nem szi lárdult meg tel jesen
és nincs inert gáz zal fed ve. A tisz títatlan, üres tar tányt, amely ezt az anya got tar tal-
maz ta, inert gáz zal kell meg töl te ni. 

TU2 Az anya got inert gáz zal kell fed ni. A tisz títatlan, üres tar tányt, amely ezt az anya got
tar tal maz ta, inert gáz zal kell meg töl te ni. 

TU3 A tar tány bel se jét és az anya gok kal érint ke zés be ke rü lõ min den al kat rész ét tisz tán
kell tar ta ni. A szi vattyúk hoz, sze le pek hez és egyéb ké szü lé kek hez a be töl tött ter-
mék kel ve szé lye sen re a gá ló ke nõ anyag nem hasz nál ha tó. 

TU4 A szál lítás alatt az anyag nak inert gáz réteg alatt kell len nie, amelynek túl nyomása
nem le het 50 kPa-nál (0,5 bar-nál) ke vesebb.

A tisz tí tat lan, üres tar tányt, amely ezt az anya got tar tal maz ta, szál lí tás ra tör té nõ át-
adáskor leg alább 50 kPa (0,5 bar) túl nyomáson inert gáz zal kell megtölteni.

TU5 (fenn tart va) 

TU6 Nem en ge dé lye zett a szál lí tás tar tány ban, bat té ri ás ko csi ban és MEG-konténerben,
ha LC50 < 200 ppm.

TU7 Az il lesz té sek tö mí té sé hez vagy a zá ró szer ke ze tek kar ban tar tá sá hoz hasz nált anya-
gok nak a tar ta lom mal össze fér he tõ nek kell len ni ük. 

TU8 Alu mí ni um öt vö zet tar tány csak ak kor hasz nál ha tó a szál lí tás hoz, ha a tar tányt ki zá -
ró lag erre hasz nál ják, és az ace tal de hid sav men tes. 

TU9 Az UN 1203 motorbenzin vagy benzin vagy gazolin 50 °C-on 110 kPa-nál (1,1
bar-nál) na gyobb, de legfeljebb 150 kPa (1,5 bar) gõz nyomással a 6.8.2.1.14 a),
6.8.2.1.15 pont sze rint ter ve zett és a 6.8.2.2.6 pont sze rin ti sze rel vé nyek kel el lá tott
tar tány ban is szál lít ha tó. 

TU10 (fenn tart va) 

TU11 Töltés alatt ezen anyag hõ mérséklete nem ha ladhatja meg a 60 °C-ot. A töl tési hõ -
mérséklet leg feljebb 80 °C is le het ak kor, ha a töl tés so rán nem kép zõdnek izzó ré-
szek és a kö vet ke zõ fel té te le ket tel je sí tik. Töl tés után a tar tányt a tö mör ség el len õr -
zé sé re nyo más alá kell he lyez ni (pl. sû rí tett le ve gõ vel). Biz to sí ta ni kell, hogy a
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szál lí tás alatt a túl nyo más fenn ma rad jon. Ürí tés elõtt el len õriz ni kell, hogy a bel sõ
nyo más meg ha lad ja-e az at mosz fé ri kus nyo mást. El len ke zõ eset ben ürítés elõtt a
tartányba inert gázt kell ve zetni.

TU12 A be töltendõ anyag vál tozása ese tén ezen anyag szál lítása elõtt és után a tar tányt és
sze rel vé nye it min den ma ra dék tól gon do san meg kell tisz tí ta ni. 

TU13 A tar tány nak a töl tés kor szennye zõ dé sek tõl men tes nek kell len nie. Az üze mi sze rel -
vé nye it, pl. sze le pe ket és kül sõ csõ ve ze té ke ket, töl tés és ürí tés után ki kell ürí te ni.

TU14 A tar tány zá ró szer ke ze te i nek vé dõ sap ká ját a szál lí tás alatt rög zí te ni kell.

TU15 A tar tányt nem sza bad élel mi sze rek, fo gyasz tá si cik kek vagy ta kar mány szál lí tá sá ra 
hasz nál ni. 

TU16 A tisz tí tat lan, üres tar tányt úgy sza bad a szál lí tás ra át ad ni, ha vagy

– nit ro gén nel van meg tölt ve; vagy

– be fo ga dó ké pes ség ének leg alább 96%-áig, de leg fel jebb 98%-áig víz zel van
meg tölt ve. Ok tó ber 1-je és már ci us 31-e kö zött a víz nek ele gen dõ mennyi sé gû 
fa gyás gát ló szert kell tar tal maz nia, ami meg aka dá lyoz za a víz meg fa gyá sát a
szállítás so rán. A fa gyásgátló anyag nem fejt het ki kor róziós ha tást és nem le -
het haj la mos a fosz for ral való re ak ci ó ra. 

TU17 Csak olyan bat té ri ás ko csi ban vagy MEG-konténerben szál lít ha tó, amely nek ele mei
tar tá lyok. 

TU18 A töl té si fo kot úgy kell meg ha tá roz ni, hogy azon a hõ mér sék le ten, ame lyen az
anyag gõz nyo má sa meg egye zik a biz ton sá gi sze lep nyi tó nyo má sá val, a fo lya dék
tér fo ga ta ne ha lad ja meg a tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 95%-át. A 4.3.2.3.4 pont
elõ írá sa it nem kell al kal maz ni. 

TU19 A tar tány a töl té si hõ mér sék le ten és a töl té si nyo má son 98%-ig tölt he tõ meg. A
4.3.2.3.4 pont elõ írá sa it nem kell al kal maz ni. 

TU20 (fenn tart va) 

TU21 Az anya got, ha vé dõ kö zeg ként víz hasz ná la tos, a töl tés idõ pont já ban leg alább
12 cm víz réteggel kell fedni, a töl tési fok 60 °C-on nem ha ladhatja meg a 98%-ot.
Ha vé dõ kö zeg ként nit ro gén hasz ná la tos, a töl té si fok 60 °C-on nem ha lad hat ja meg
a 96%-ot. A fenn maradó te ret nit rogénnel kell megtölteni oly módon, hogy még le -
hûlés után se csök kenjen a nyo más az at moszférikus nyo más alá. A tar tányt lég men-
te sen kell le zár ni, hogy gáz szi vár gás ne kö vet kez zen be.

TU22 A tar tányt leg fel jebb be fo ga dó ké pes ség ének 90%-áig sza bad meg töl te ni; a fo lya dék 
át la gos 50 °C hõ mér sék le tén azon ban 5% sza bad tér nek kell ma rad nia.

TU23 A töl tési fok nem ha ladhatja meg ûr tartalom-literenként a 0,93 kg-ot, ha a töl tés tö -
meg re tör té nik. Ha a töl tés tér fo gat ra tör té nik, a töl té si fok nem ha lad hat ja meg a
tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 85%-át.

TU24 A töl tési fok nem ha ladhatja meg ûr tartalom-literenként a 0,95 kg-ot, ha a töl tés tö -
meg re tör té nik. Ha a töl tés tér fo gat ra tör té nik, a töl té si fok nem ha lad hat ja meg a
tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 85%-át.

TU25 A töl tési fok nem ha ladhatja meg ûr tartalom-literenként az 1,14 kg-ot, ha a töl tés tö -
meg re tör té nik. Ha a töl tés tér fo gat ra tör té nik, a töl té si fok nem ha lad hat ja meg a
tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 85%-át.

TU26 A töl té si fok nem ha lad hat ja meg a tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 85%-át.

TU27 A tar tányt leg fel jebb be fo ga dó ké pes ség ének 98%-áig sza bad meg töl te ni. 
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TU28 A tar tányt 15 °C hi vat ko zá si hõ mér sék le ten leg fel jebb a be fo ga dó ké pes ség ének
95%-áig sza bad meg töl te ni. 

TU29 A tar tányt leg fel jebb be fo ga dó ké pes ség ének 97%-áig sza bad meg töl te ni, és a leg na -
gyobb hõ mérséklet a töl tés után nem ha ladhatja meg a 140 °C-ot.

TU30 A tar tányt a tar tány tí pus jó vá ha gyás ára vo nat ko zó vizs gá la ti jegy zõ könyv ben meg ha tá -
ro zott mér té kig, de leg fel jebb be fo ga dó ké pes ség ének 90%-áig sza bad meg töl te ni.

TU31 A tar tányt nem sza bad ûr tar ta lom-li te ren ként 1 kg-nál na gyobb mér ték ben meg töl te ni.

TU32 A tar tányt leg fel jebb be fo ga dó ké pes ség ének 88%-áig sza bad meg töl te ni. 

TU33 A tar tányt leg alább be fo ga dó ké pes ség ének 88%-áig, de leg fel jebb 92%-áig vagy ûr-
tar ta lom-li te ren ként 2,86 kg-mal sza bad meg töl te ni. 

TU34 A tar tányt ûr tar ta lom-li te ren ként leg fel jebb 0,84 kg anyag gal sza bad meg töl te ni. 

TU35 A tisz tí tat lan, üres tar tály ko csi, üres le sze rel he tõ tar tány és üres tank kon té ner,
amelyben ez az anyag volt, nem esik az SZMGSZ 2. szá mú melléklete elõ írásainak
ha tá lya alá, ha a ve szé lyek el há rí tá sá ra meg fe le lõ in téz ke dé se ket tet tek.

TU36 A 4.3.2.2 be kez dés sze rin ti töl té si fok 15 °C hi vat ko zá si hõ mér sék le ten nem ha lad -
hat ja meg a tar tány be fo ga dó ké pes ség ének 93%-át.

TU37 Tar tá nyok ban csak olyan kór oko zó kat tar tal ma zó anya gok szál lít ha tók, ame lyek ál-
ta lá ban nem kép vi sel nek je len tõs ve szélyt, és bár ki té tel ese tén sú lyos fer tõ zést
okoz hat nak, erre ha té kony meg elõ zé si és ke ze lé si mód szer áll ren del ke zés re, és a
fer tõ zés to vább ter je dé sé nek ve szé lye kor lá to zott (azaz mér sé kelt egyé ni és cse kély
kö zös sé gi ve szélyt je len te nek). 

TU38 Az ener gia-el nye lõ ele mek mû kö dé se
után kö ve ten dõ el já rás

(fenn tart va) 

Ha egy tar tály ko csin vagy bat té ri ás ko-
csin a 6.8.4 sza kasz TE22 kü lönleges
elõ írá sa sze rin ti ener gia-el nye lõ ele mek
ma ra dó alak vál to zást szen ved tek, a ko-
csit meg kell vizs gál ni és ha la dék ta la nul
ja ví tó mû hely be kell vin ni.

Ha a tar tály ko csi, ill. a bat té ri ás ko csi
meg töl tött ál la pot ban még ké pes el vi sel -
ni ak ko ra üt kö zést, amely nor má lis vas-
út üze mi kö rül mé nyek kö zött elõ for dul -
hat, (pl. az által, hogy az energia-elnyelõ
üt kö zõt ki cse ré lik nor mál üt kö zõ re, vagy
a sé rült ener gia-el nye lõ ele me ket át me-
ne ti leg rög zí tik), ak kor le fej tés cél já ból,
ill. vé gül a ja ví tó mû hely be to váb bít ha tó
a ko csi.

Ilyen kor a tar tály ko csin, ill. bat té ri ás ko-
csin fel kell tün tetni, hogy az energia-el-
nye lõ ele mek mû kö dés kép te le nek.

Megjegyzés: A „***” szimbólum a TU38
különleges elõírás kódjával együtt a 3.2
fe je zet A táblázat 13. oszlopában azt je -
lenti, hogy az adott elõírás 2007. január
1-jétõl lép életbe.
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TU39 Az anyag tar tány ban tör té nõ szál lí tás ra való al kal mas sá gát bi zo nyí ta ni kell. Az al-
kal mas ság ér té ke lé si mód szert az il le té kes ha tó ság nak jóvá kell hagy nia. Ilyen mód-
szer pl. a 8 vizs gá la ti so ro zat ban a 8.d) pró ba (lásd “Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké-
zikönyv”, I. rész, 18.7 fe jezet).

Az anyag nem hagy ható a tar tányban olyan hosszú ide ig, ami kérgesedést okoz hat.
Meg fe le lõ in téz ke dé se ket kell ten ni, hogy az anyag a tar tány ban ne tö mö röd jön
össze és ne üle pedjen le (pl. tisz títás stb.).

TU50 A fu va ro zás a Belarusz Köz tár sa ság ba, a Ka zah Köz tár sa ság ba, az Orosz or szá gi Fö-
de rá ci ó ba, Ukrajnába és ezen or szá go kon ke resz tül csak olyan bat té ri ás ko csik ban
vagy MEG-konténerekben en ge dé lye zett, ame lyek ele mei tar tá lyok.
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4.4 FE JE ZET

SZÁL VÁ ZAS MÛ ANYAG BÓL GYÁR TOTT TANK KON TÉ NE REK, ILL.

TAR TÁ NYOS CSE RE FEL ÉPÍT MÉ NYEK HASZ NÁ LA TA

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok és az UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN MEG-konténerek)
hasz ná la tá ra lásd a 4.2 fe je ze tet; a fém bõl gyár tott tar tály ko csik, le sze rel he tõ
tar tá nyok, tank kon té ne rek és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek, to váb bá bat té ri ás
kocsik és több elemes gáz konténerek (MEG-konténerek)  – az UN MEG- kon té-
ne rek ki vé te lé vel – hasz ná la tá ra lásd a 4.3 fe je ze tet; a hul la dé kok szál lí tá sá ra
szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok hasz ná la tá ra lásd a 4.5 fe je ze tet.

4.4.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

Ve szé lyes anya gok csak ak kor szál lít ha tók olyan tank kon té ner ben, ill. tar tá nyos cse re fel épít -
mény ben, amely nek tar tá nya szál vá zas mû anyag, ha ki elé gí tik a kö vet ke zõ fel té te le ket: 

a) az anyag a 3, 5.1, 6.1, 6.2, 8 vagy 9 osztályba tar tozik;

b) az anyag gõz nyomása (abszolút nyo más) 50 °C-on nem ha ladja meg a 110 kPa-t
(1,1 bar-t);

c) az anyag szál lí tá sa fém bõl ké szült tar tány ban a 4.3.2.1.1 pont sze rint en ge dé lye zett; 

d) az er re az anyag ra a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban ta lál ha tó tar tány kód má so -
dik ré szé ben meg ha tá ro zott ter ve zé si nyo más nem ha lad ja meg a 400 kPa-t (4 bar-t)
(lásd még a 4.3.4.1.1 pon tot is); és 

e) a tank kon té ner ki elé gí ti a 6.9 fe je zet nek az adott anyag szál lí tá sá ra vo nat ko zó elõ írá sa it.

4.4.2 Üze mel te tés 

4.4.2.1 A 4.3.2.1.5 – 4.3.2.2.4, a 4.3.2.3.3 – 4.3.2.3.6, a 4.3.2.4.1, a 4.3.2.4.2 pont, a 4.3.4.1 és a
4.3.4.2 be kez dés elõ írá sa it kell al kal maz ni. 

4.4.2.2 A szál lí tott anyag hõ mér sék le te nem ha lad hat ja meg töl tés kor a tar tány üze mi hõ mér sék le tét,
ami a 6.9.6 sza kasz ban hi vat ko zott tar tány táb lán van fel tün tet ve. 

4.4.2.3 A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 13 osz lo pá ban a fém bõl ké szült tar tány ban tör té nõ szál lí tás ra vo-
nat ko zó, a 4.3.5 sza kasz ban ta lál ha tó kü lön le ges (TU) elõ írá so kat a szál vá zas mû anyag tank-
kon té ner ben, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény ben tör té nõ szál lí tás ra is al kal maz ni kell.
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4.5 FE JE ZET

A HUL LA DÉ KOK SZÁL LÍ TÁ SÁ RA SZOL GÁ LÓ, VÁ KUUM MAL ÜZE-

ME LÕ TAR TÁ NYOK HASZ NÁ LA TA

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok és az UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN MEG-konténerek)
hasz ná la tá ra lásd a 4.2 fe je ze tet; a fém bõl gyár tott tar tály ko csik, le sze rel he tõ
tar tá nyok, tank kon té ne rek és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek, to váb bá bat té ri ás
kocsik és több elemes gáz konténerek (MEG-konténerek) – az UN MEG-konténe -
rek ki vé te lé vel – hasz ná la tá ra lásd a 4.3 fe je ze tet; a szál vá zas mû anyag tank-
kon té ne rek hasz ná la tá ra lásd a 4.4 fe je ze tet.

4.5.1 Hasz ná lat

4.5.1.1 A 3, 4.1, 5.1, 6.1, 6.2, 8 és 9 osztály anyagait tar talmazó hul ladékok a 6.10 fe jezet sze rinti,
hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tány ban is szál lít ha tók, ha tar tály ko -
csi ban, le sze rel he tõ tar tány ban, tank kon té ner ben vagy tar tá nyos cse re fel épít mény ben való
szál lí tá suk a 4.3 fe je zet sze rint en ge dé lye zett. Azok az anya gok, ame lyek nél a 3.2 fe je zet „A”
táb lá zat 12 osz lo pá ban az L4BH tar tány kód ta lál ha tó, ill. ame lyek hez 4.3.4.1.2 pont tar tány
rang so ra sze rint L4BH kód dal ren del ke zõ tar tá nyok is hasz nál ha tók, hul la dé kok szál lí tá sá ra
szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ olyan tar tá nyok ban is szál lít ha tók, ame lyek tar tány kód já nak
harmadik ré szében „A” vagy „B” betû sze repel (l. a 4.3.4.1.1 pontot).

4.5.2 Üze mel te tés 

4.5.2.1 A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok ra – a 4.3.2.2.4 és a
4.3.2.3.3 pont ki vé te lé vel – a 4.3 fe je zet elõ írá sa it kell al kal maz ni, ki egé szít ve a 4.5.2.2 –
4.5.2.4 be kez dés elõ írá sa i val. 

4.5.2.2 A gyú lé kony fo lyé kony anya go kat olyan töl tõ csö vön kell a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló,
vá kuum mal üze me lõ tar tány ba töl te ni, hogy a be öm lés a tar tány alsó ré szén tör tén jen. Gon-
doskodni kell ar ról, hogy a por lasztás a leg kisebb le gyen.

4.5.2.3 A 23 °C-nál ala cso nyabb lob ba nás pon tú gyú lé kony fo lya dé kok le ve gõ nyo más sal tör té nõ ürí-
tésénél a leg nagyobb megengedett nyo más 100 kPa (1 bar) le het.

4.5.2.4 Ha a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tány ban du gattyú van, az csak
ak kor szol gál hat vá lasz fal ként is, ha a vá lasz fal (du gattyú) két ol da lán olyan anya gok van-
nak, ame lyek nem lép nek egy más sal ve szé lyes re ak ci ó ba (lásd a 4.3.2.3.6 pon tot). 

4.5.2.5 Biz to sí ta ni kell, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött a szí vó fej nyu gal mi hely ze té ben 
rög zít ve ma rad jon. 
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5. RÉSZ 

FEL ADÁ SI EL JÁ RÁ SOK 
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5.1 FE JE ZET

ÁL TA LÁ NOS ELÕ ÍRÁ SOK

5.1.1 Al kal ma zá si te rü let és ál ta lá nos elõ írá sok

Ez a fe je zet a ve szé lyes áru kül de mé nyek je lö lé sé re, bár cá zá sá ra és okmányolására, va la mint
ahol szük sé ges, a kül de mény en ge dé lye zé sé re és az elõ ze tes ér te sí tés re vo nat ko zik. 

5.1.2 Az egyesítõcsomagolások hasz ná la ta

5.1.2.1 a) Az egyesítõcsomagoláson fel kell tün tetni az „EGYESÍTÕCSOMAGOLÁS” fel iratot, a 
benne levõ minden ve szélyes áru UN szá mát, ami elé az „UN” rö vidítést kell írni és el
kell he lyez ni raj ta a ben ne levõ kül de mény da ra bok ra az 5.2.2 sza kasz ban elõ írt bár cá -
kat, ki vé ve, ha az egyesítõcsomagolásban levõ min den ve szé lyes áru faj ta je lö lé se és
bár cá ja lát ha tó. Ha kü lön bö zõ kül de mény da ra bok ra ugyan olyan je lö lés, ill. bár ca szük-
séges, ak kor azt az egyesítõcsomagoláson csak egy szer kell fel tüntetni, ill. el helyezni.

b) A kö vetkezõ ese tekben az egyesítõcsomagolások két, egy mással szemben levõ ol dalára
az 5.2.2.2.2 pontban áb rázolt 11 számú (áru kezelési) bárcát is el kell he lyezni:

– azokra az egyesítõcsomagolásokra, amelyekben olyan kül deménydarabok (csoma-
golóeszközök) vannak, amelyeket az 5.2.2.1.12 pont szerint el kell látni a 11 számú
bárcával, ki véve, ha e bárcák kí vülrõl lát hatóak; és 

– azok ra az egyesítõcsomagolásokra, ame lyek ben fo lyé kony anya got tar tal ma zó
olyan kül de mény da ra bok (cso ma go ló esz kö zök) van nak, ame lye ket az 5.2.2.1.12
pont sze rint nem kell a 11 szá mú bár cá val el lát ni, ki vé ve, ha a cso ma go ló esz kö zök
zá ró szer ke ze te az egyesítõcsomagoláson ke resz tül lát ha tó. 

5.1.2.2 Min den ve szé lyes árut tar tal ma zó kül de mény da rab nak, amely az egyesítõcsomagolásban van,
meg kell fe lel nie az SZMGSZ 2. szá mú mel lék let összes vo nat ko zó elõ írá sá nak. Az
„EGYESÍTÕCSOMAGOLÁS” fel irat az e kö ve tel mény nek való meg fe le lés re utal. Az egyes
cso ma go lá sok funk ci ó ját az egyesítõcsomagolás nem be fo lyá sol hat ja.

5.1.2.3 A 7.5.2 sza kaszban el írt együvérakási ti lalmak az egyesítõcsomagolásokra is vo natkoznak.

5.1.3 Tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök (be le ért ve az IBC-ket és a nagy cso ma go lá so kat),
tar tá nyok, öm lesz tett árut szál lí tó kocsik és konténerek

5.1.3.1 A tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zö ket (be le ért ve az IBC-ket és a nagy cso ma go lá so kat),
tar tály ko csi kat, bat té ri ás ko csi kat, le sze rel he tõ tar tá nyo kat, mo bil tar tá nyo kat, tank kon té ne -
re ket és MEG-konténereket), az öm lesz tett áru szál lí tás hoz hasz nált ko csi kat és kon té ne re ket, 
ame lyek a 7 osz tály ki vé te lé vel a töb bi osz tály ve szé lyes áru it tar tal maz ták, ugyan úgy kell je-
lölni és bár cázni, mint töl tött állapotban. 

Meg jegy zés: Az ok má nyok ra lásd az 5.4 fe je ze tet.

5.1.3.2 A ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat és IBC-ket nem sza bad más áruk tá ro -
lá sá ra vagy szál lí tá sá ra hasz nál ni. 

5.1.4 Egy be cso ma go lás 

Amennyi ben két vagy több ve szé lyes árut ugyan azon kül sõ cso ma go lás ba egy be cso ma gol nak,
a kül de mény da ra bot el kell lát ni min den egyes áru ra a meg fe le lõ je lö lés sel és ve szé lyes sé gi
bár cák kal. Ha a kü lön bö zõ áruk ra ugyan olyan ve szé lyes sé gi bár ca szük sé ges, ak kor ab ból
csak egyet kell el helyezni.
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5.1.5 Ál ta lá nos elõ írá sok a 7 osz tály ra 

5.1.5.1 A kül de mény da ra bok szál lí tá sa elõtt tel je sí ten dõ kö ve tel mé nyek 

5.1.5.1.1 A kül de mény da ra bok elsõ szál lí tá sa elõtt tel je sí ten dõ kö ve tel mé nyek 

Min den kül de mény da rab elsõ szál lí tá sa elõtt a kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek nek kell eleget tenni:

a) Amennyiben a biz tonsági tartály tervezési nyomása meghaladja a 35 kPa (túl nyomás)
ér téket, akkor biz to sí tani kell, hogy minden kül de mény darab a biz ton sági tar tály ezen
nyomás alatti sér tet len sé gére vo nat ko zóan a jó vá ha gyott minta kö ve tel mé nye inek
megfeleljen.

b) Minden B(U), B(M) és C tí pusú kül de mény darab és minden ha sa dó anyagot tar tal mazó
kül de mény darab esetén biz to sí tani kell, hogy az ár nyé kolás és a biz ton sági tar tály ha té -
konysága, va lamint – szükség esetén – a hõ átadási tu lajdonságok és a megtartó rendszer
ha té kony sága azon ha tárok kö zött le gyen, amely a jó vá ha gyott min tára alkalmazandó
vagy meg van határozva.

c) Minden ha sa dó anyagot tar tal mazó kül de mény darab ese tében, amelynél a 6.4.11.1 be-
kezdés elõ írá sa inak be tar tása ér de kében a ne ut ron mérgek a kül de mény da rabok ki fe je -
zett al ko tó részét ké pezik, el len õrizni kell ezen ne ut ron mérgek jelenlétét és eloszlását.

5.1.5.1.2 A kül de mény da ra bok min den egyes szál lí tá sa elõtt tel je sí ten dõ kö ve tel mé nyek 

Min den kül de mény da rab min den egyes szál lí tá sa elõtt a kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell tel je -
sí te ni: 

a) Minden kül deménydarabnál biztosítani kell, hogy az SZMGSZ 2. számú melléklet
összes vo nat kozó elõ írását és kö ve tel mé nyét betartsák.

b) Biz to sí tani kell, hogy a te her emelõ be ren de zések, ame lyek a 6.4.2.2 be kezdés fel tét ele -
inek nem fe lelnek meg, el le gyenek tá volítva vagy a kül deménydarabok emelésére más
módon al kalmatlanná le gyenek téve a 6.4.2.3 bekezdés szerint.

c) Minden B(U), B(M) és C tí pusú kül de mény darab és minden ha sa dó anyagot tar tal mazó
kül de mény darab ese tében biz to sí tani kell az en ge délyben meg ál la pí tott minden fel tétel
betartását.

d) Minden B(U), B(M) és C tí pusú kül de mény da rabot mind addig vissza kell tar tani, amíg
az egyen súlyi ál lapot meg kö ze lí tõleg be nem kö vet ke zett, úgy, hogy a hõ mér sék letre és
a nyo másra vo nat kozó elõírt szál lí tási fel té te leknek való meg fe le lõség bi zo nyít ható le-
gyen, ki véve, ha e fel tétek alól az egy oldalú engedély felmentést adott. 

e) Minden B(U), B(M) és C tí pusú kül de mény da rabnál vizs gá lattal vagy al kalmas pró-
bával kell biz to sí tani, hogy a biz ton sági tar tály minden zá ró szer ke zete, sze lepe vagy
más nyí lása, amelyen ke resztül a ra dioaktív anyag a sza badba juthat, sza bályosan zárt,
és adott esetben oly módon tö mített, mint az a 6.4.8.7 be kezdésnek való megfelelõség
bizonyításánál elõ van írva. 

f) Minden kü lön leges for májú ra dio aktív anyagnál biz to sí tani kell, hogy az en ge délyben
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyeket és az SZMGSZ 2. számú melléklet vo nat kozó kö ve tel -
mé nyeit betartsák.

g) A ha sa dó anyagot tar tal mazó kül de mény da ra boknál a 6.4.11.4 b) pontban meg ha tá ro zott
mé rést, va la mint a 6.4.11.7 be kez désben elõírt, a kül de mény darab zárt sá gának bi zo nyí -
tására szol gáló vizs gálatokat el kell vé gezni, amennyiben vonatkozik rájuk.

h) Minden kis mértékben diszpergálódó ra dioaktív anyagnál biz tosítani kell, hogy a kül de-
mény da rab-minta en ge dé lyében meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyeket és az SZMGSZ 2.
számú melléklet vo nat kozó kö ve tel mé nyeit betartsák.
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5.1.5.2 Szál lí tá si en ge dély és ér te sí tés 

5.1.5.2.1 Ál ta lá nos elõ írás

A 6.4 fe je zet ben le írt kül de mény da rab-min ta en ge dé lyen kí vül meg ha tá ro zott kö rül mé nyek
között több oldalú szál lítási en gedélyre is szük ség van (lásd az 5.1.5.2.2 és 5.1.5.2.3 pon tot),
ill. az il le té kes ha tó sá gok ér te sí té se is szük sé ges (lásd az 5.1.5.2.4 pon tot). 

5.1.5.2.2 Szál lí tá si en ge dély 

Több ol da lú en ge dély szük sé ges:

a) a 6.4.7.5 be kezdés elõ írá sa inak nem meg fe lelõ vagy el len õr zött idõ szakos szel lõz te-
tésre ki ala kí tott B(M) tí pusú kül de mény da rabok szállításához;

b) az olyan B(M) tí pusú kül de mény da rabok szál lí tá sához, ame lyek ra dio aktív tar tal mának
ak ti vi tása na gyobb, mint a 3000A1, ill. a 3000A2 és az 1000 TBq közül a kisebb érték;

c) olyan kül de mény da rabok szál lí tá sához, ame lyek ha sa dó anyagot tar tal maznak, ha az
egyes kül de mény da rabok kri ti kus sági biz ton sági mu ta tó szá mának összege meghaladja
az 50-et; 

az zal a ki vé tel lel, hogy az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti a szál lí tást sa ját or szá gá nak te rü le -
tén ke resz tül vagy te rü le té re szál lí tá si en ge dély nél kül is a min ta ál ta la ki adott en ge dé lyé ben
(lásd az 5.1.5.3.1 pon tot) sze rep lõ kü lön le ges elõírással.

5.1.5.2.3 Szál lí tá si en ge dély kü lön meg egye zés alap ján 

Az il le té kes ha tó ság jó vá hagy hat olyan elõ írá so kat, ame lyek sze rint az SZMGSZ 2. mell. vo-
nat ko zó kö ve tel mé nye i nek nem min den ben meg fe le lõ kül de ményt kü lön meg egye zés sel szál-
líthatnak (lásd az 1.7.4 sza kaszt).

5.1.5.2.4 Ér te sí té sek 

Az il le té kes ha tó sá go kat a kö vet ke zõ ese tek ben kell ér te sí te ni: 

a) Az olyan kül deménydarab elsõ szál lítása elõtt, amelyhez az il letékes ha tóság en gedélye
szük séges, a fel adónak biz to sí tani kell, hogy a kül de mény darab gyár tási tí pu sához
szük séges minden vo nat kozó en ge dé lye zési ok irat egy pél dánya mind azon or szágok il-
le tékes ha tó ságai szá mára ren del ke zésre álljon, ame lyeken ke resztül vagy amelybe a
kül de ményt szál lítják. A fel adónak nem szük séges ezen il le tékes ha tó ságok el is me ré -
sére vá rakozni, és az il letékes ha tóságok sem kötelesek az engedélyezési okiratok
átvételét elismerni.

b) Minden

i) C tí pu sú kül de mény da rab szál lí tá sá nál olyan ra dio ak tív anyag tar ta lom mal, amely-
nek ak ti vi tá sa a 3000A1, ill. a 3000A2 és az 1000 TBq ér tékek kö zül a kisebbiknél
nagyobb;

ii) B(U) tí pu sú kül de mény da rab szál lí tá sá nál olyan ra dio ak tív anyag tar ta lom mal,
amely nek ak ti vi tá sa a 3000A1, ill. a 3000A2 és az 1000 TBq ér tékek kö zül a
kisebbiknél nagyobb;

iii) B(M) tí pu sú kül de mény da rab szál lí tá sá nál; 

iv) kü lön meg egye zés alap ján vég zett szál lí tás nál; 

a fel adó nak mind azon or szá gok il le té kes ha tó sá ga it ér te sí te ni kell, ame lye ken ke resz tül
vagy amely be a kül de ményt szál lít ják. En nek az ér te sí tés nek a szál lí tást meg elõ zõ en
min den il le té kes ha tó ság bir to ká ban kell len ni, le he tõ leg leg alább hét nappal a szállítás
megkezdése elõtt. 

c) A fel adónak nem kell külön ér tesítést fel adni, ha a szük séges in formációkat a szál lítási
en ge dély iránti ké relem tartalmazza.

d) A fel adási ér te sí tésnek a kö vet ke zõket kell tar tal maznia:
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i) ele gen dõ ada tot, amely le he tõ vé te szi a kül de mény da rab vagy kül de mény da ra bok
azo no sí tá sát, be le ért ve min den vo nat ko zó en ge dé lye zé si ok irat számot és
azonosító jelzést; 

ii) a fel adá si idõ pont ra, a vár ha tó meg ér ke zé si idõ pont ra és a ter ve zett szál lí tá si út vo -
nal ra vo nat ko zó adatokat;

iii) a ra dioaktív anyag(ok) vagy nuklid(ok) ne vét;

iv) a ra dio ak tív anyag fi zi kai és ké mi ai ál la po tá nak le írá sát, vagy an nak köz lé sét,
hogy kü lön le ges for má jú vagy kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anyagról
van-e szó; és 

v) a ra dio ak tív tar ta lom leg na gyobb ak ti vi tá sát a szál lí tás alatt becquerelben (Bq) a
hoz zá tar to zó SI-elõtaggal (pre fi xum mal) együtt (lásd az 1.2.2.1 be kez dést). Ha sa-
dó anyag ok nál az ak ti vi tás he lyett a ha sa dó anyag összes mennyi sé ge is meg ad ha tó
grammban (g) vagy annak többszörösében.

5.1.5.3 Az il le té kes ha tó sá gok en ge dé lye

5.1.5.3.1 Az il le té kes ha tó sá gok en ge dé lye szük sé ges a kö vet ke zõk re:

a) a gyár tási mintára

i) kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok ra;

ii) kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anya gok ra;

iii) 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra; 

iv) ha sa dó anya got tar tal ma zó min den kül de mény da rab ra, ki vé ve, ha a 6.4.11.2 be-
kez dés alap ján men te sít ve vannak;

v) B(U) tí pu sú és B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok ra; 

vi) C tí pu sú kül de mény da ra bok ra; 

b) a külön meg egyezésre;

c) bi zo nyos szál lí tá sokra (lásd az 5.1.5.2.2 pontot).

Az en ge dély ok irat ta nú sítja, hogy a vo nat kozó kö ve tel mé nyeket be tar tották; a kül de mény da -
rab-minta en gedélyben a mintához azo nosító számot kell rendelni.

A kül de mény da rab-min tára és a szál lí tásra vo nat kozó en ge dé lyek közös en ge dély ok iratba fog-
lal hatók egybe.

Az en gedélyokiratoknak és az en gedély iránti ké relmeknek meg kell felelniük a 6.4.23 szakasz
elõ írá sa inak. 

5.1.5.3.2 A fel adó nak ren del kez nie kell min den szük sé ges en ge dély ok irat egy pél dá nyá val és a kül de -
mény da rab he lyes zá rá sá ra és a szál lí tás hoz való egyéb elõ ké szí té sé re vo nat ko zó uta sí tá sok
egy pél dá nyá val, mi e lõtt a szál lí tás ezen en ge dély ok irat ok elõ írá sai alap ján meg tör tén ne. 

5.1.5.3.3 Olyan kül de mény da rab-min ták ese té ben, ame lyek hez nem szük sé ges az il le té kes ha tó ság en-
ge dé lye, a fel adó nak az il le té kes ha tó ság ál ta li el len õr zés hez – ké rés re – ren del ke zés re kell
bo csá ta nia azo kat a do ku men tu mo kat, ame lyek bi zo nyít ják, hogy a kül de mény da rab-min ta
min den rá vo nat ko zó elõ írás nak meg fe lel.

5.1.5.4 Az en ge dé lyek re és elõ ze tes ér te sí tés re vo nat ko zó elõ írá sok össze fog la lá sa

Meg jegy zés: 1. Az olyan kül de mény da rab elsõ szál lí tá sa elõtt, amely hez az il le té kes ha tó -
ság kül de mény da rab-min ta en ge dé lye szük sé ges, a fel adó nak biz to sí ta nia
kell, hogy a kül de mény da rab-min ta en ge dély nek egy pél dá nya min den érin-
tett or szág il le té kes ha tó sá gá nak ren del ke zés re áll jon [lásd az 5.1.5.2.4 a)
pon tot].
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2. Ér te sí tés ak kor szük sé ges, ha a tar ta lom meg ha lad ja a 3000A1, ill. a 3000A2

vagy az 1000 TBq ér téket [lásd az 5.1.5.2.4 b) pon tot].

3. A szál lí tás hoz több ol da lú en ge dély szük sé ges, ha a tar ta lom meg ha lad ja a
3000A1, ill. a 3000A2 vagy az 1000 TBq ér téket, vagy ha el lenõrzött idõ-sza-
kos szel lõz te tés szük sé ges (lásd az 5.1.5.2 be kez dést).

4. Az en ge dé lye zé sé re és az elõ ze tes ér te sí tés re lásd az anyag szál lí tá sá ra al-
kal ma zott kül de mény da rab ra vo nat ko zó elõ írá so kat. 

Tárgy UN szám Az il le té kes ha tó sá gok en ge dé lye szük sé-
ges-e

A szár ma zá si or szág
és az érin tett or szá-
goka) il le té kes ha tó -
sá ga i nak ér te sí té se
szük sé ges-e a fel adó 
ál tal min den szál lí -
tás elõtt

Hi vat ko zás

szár ma zá si or szág érin tett or szá goka)

Nem fel so rolt A1 és A2 ér ték
szá mí tá sa

– Igen Igen Nem –

En ged mé nyes kül de mény-
da ra bok

2908, 2909,
2910, 2911

–

– kül de mény da rab-min ta Nem Nem Nem

– szál lí tás Nem Nem Nem

LSA anyagokb),
SCO-tárgyakb), IP-1, IP-2 és 
IP-3 tí pu sú kül de mény da ra -
bok, nem ha sadó és ha sa-
dó-en ged mé nyes

2912, 2913,
3321, 3322

–

– kül de mény da rab-min ta Nem Nem Nem

– szál lí tás Nem Nem Nem

A tí pu sú kül de mény da ra -
bokb), nem hasadó és hasa-
dó-en ged mé nyes

2915, 3332 –

– kül de mény da rab-min ta Nem Nem Nem

– szál lí tás Nem Nem Nem

B(U) tí pu sú kül de mény da -
ra bokb), nem ha sadó és ha -
sa dó-en ged mé nyes

2916 5.1.5.2.4 b),
5.1.5.3.1 a),
6.4.22.2

– kül de mény da rab-min ta Igen Nem lásd az 1 megj.

– szál lí tás Nem Nem lásd a 2 megj.

B(M) tí pu sú kül de mény da -
ra bokb), nem ha sadó és ha -
sa dó-en ged mé nyes

2917 5.1.5.2.4 b),
5.1.5.3.1 a),
5.1.5.2.2,
6.4.22.3

– kül de mény da rab-min ta Igen Igen Nem

– szál lí tás lásd a 3 megj. lásd a 3 megj. Igen

C tí pu sú kül de mény da ra -
bokb), nem hasadó és hasa-
dó-en ged mé nyes

3323 5.1.5.2.4 b),
5.1.5.3.1 a),
6.4.22.2

– kül de mény da rab-min ta Igen Nem lásd az 1 megj.

– szál lí tás Nem Nem lásd a 2 megj.

Ha sa dó anyag-tar tal mú kül-
de mény da ra bok

2977, 3324, 
3325, 3326, 
3327, 3328, 
3329, 3330,
3331, 3333

5.1.5.3.1 a),
5.1.5.2.2,
6.4.22.2,
6.4.22.4,
6.4.22.5

– kül de mény da rab-min ta Igenc) Igenc) Nem

– szál lítás   – ha a kri tikus-
sá gi biz ton sá gi mu ta tó- 
szá mok össze ge leg fel jebb
50

 Nemd)  Nemd)  lásd a 2 megj.
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Tárgy UN szám Az il le té kes ha tó sá gok en ge dé lye szük sé-
ges-e

A szár ma zá si or szág
és az érin tett or szá-
goka) il le té kes ha tó -
sá ga i nak ér te sí té se
szük sé ges-e a fel adó 
ál tal min den szál lí -
tás elõtt

Hi vat ko zás

szár ma zá si or szág érin tett or szá goka)

– ha a kri ti kus sá gi biz ton sá -
gi mu ta tó szám ok össze ge
na gyobb 50-nél

 Igen  Igen  lásd a 2 megj.

Kü lön le ges for má jú ra dio -
ak tív anya gok

1.6.6.3,
5.1.5.3.1 a),
6.4.22.5

– gyár tá si min ta – Igen Nem Nem

– szál lí tás lásd a 4
megj.

lásd a 4 megj. lásd a 4 megj. lásd a 4 megj.

Kis mér ték ben
diszpergálódó ra dio ak tív
anya gok

5.1.5.3.1 a), 
6.4.22.2
6.4.22.3

– gyár tá si min ta – Igen Nem Nem

– szál lí tás lásd a 4
megj.

lásd a 4 megj. lásd a 4 megj. lásd a 4 megj.

Kül de mény da ra bok, ame-
lyek leg alább 0,1 kg
urán-hexafluoridot tar tal-
maz nak

5.1.5.3.1 a),
6.4.22.1

– kül de mény da rab-min ta – Igen Nem Nem

– szál lí tás lásd a 4
megj.

lásd a 4 megj. lásd a 4 megj. lásd a 4 megj.

Kü lön meg egye zés 2919, 3331 1.7.4.2,
5.1.5.2.4 b),
5.1.5.3.1 b)

– szál lí tás Igen Igen Igen

En ge dé lye zett kül de mény-
da rab-min ták, ame lyek re át-
me ne ti elõ írá sok
vo nat koz nak

lásd az 1.6.6 sza -
kaszt

lásd az 1.6.6 sza -
kaszt

lásd az 1 megj. 1.6.6.1,
1.6.6.2,
5.1.5.2.2,
5.1.5.2.4 b),
5.1.5.3.1 a)

a) Azon országok, amelyekbõl a küldemény szállítása indul, amelyeken át történik, vagy amelyekbe irányul.

b) Amennyiben a radioaktív tartalom olyan hasadóanyagokból áll, amelyek a hasadóanyagokat tartalmazó
küldeménydarabokra vonatkozó elõírások alól nem mentesülnek, akkor a hasadóanyagokat tartalmazó
küldeménydarabokra vonatkozó elõírások érvényesek (lásd a 6.4.11 szakaszt).

c) A hasadóanyagokra vonatkozó küldeménydarab-minták esetén a táblázat valamely más pontja szerint is
szükség lehet engedélyre. 

d) Szállítási engedélyre azonban a táblázat valamely más pontja szerint is szükség lehet.
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5.2 FE JE ZET

JE LÖ LÉS ÉS BÁR CÁ ZÁS

5.2.1 A kül de mény da ra bok je lö lé se

Meg jegy zés: A cso ma go ló esz kö zök, nagy cso ma go lá sok, gáz tar tály ok és IBC-k gyár tá sá val,
vizs gá la tá val és en ge dé lye zé sé vel kap cso la tos je lö lé sek re lásd a 6. részt.

5.2.1.1 Ha csak az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben nincs más ként elõ ír va, min den kül de mény da ra -
bon jól lát ható módon és tartósan fel kell tün tetni a ben ne levõ ve szélyes áru UN számát,
amely elé az „UN” rövidítést kell írni. Cso magolatlan tárgyak ese tén a fel iratot magán a tár-
gyon, vagy a ke re ten, a ke ze lõ-, tá ro ló esz köz ön vagy in dí tó áll vá nyon kell fel tün tet ni. 

5.2.1.2 Min den e fe je zet ben elõ írt je lö lés nek 

a) jól lát hatónak és ol vashatónak kell lennie; és 

b) jól lát ha tó sága az idõ járás ha tá sára lé nye gesen nem csök kenhet. 

5.2.1.3 A kár men tõ cso ma go lá so kat ki egé szí tés kép pen el kell lát ni a “KÁR MEN TÕ CSO MA GO -
LÁS” fel irat tal. 

5.2.1.4 A 450 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú IBC-ket két, egy más sal szem ben levõ ol da lu kon kell meg-
je löl ni. 

5.2.1.5 Ki egé szí tõ elõ írá sok az 1 osz tály áru i ra

Az 1 osz tály áru it tar tal ma zó kül de mény da ra bo kon ki egé szí tés kép pen fel kell tün tet ni az UN
szá mot és a 3.1.2 sza kasz sze rin ti he lyes szál lí tá si meg ne ve zést. Ezt a je lö lést jól ol vas ha tó
mó don és ma ra dan dó an a ki in du lá si or szág va la mely hi va ta los nyel vén és az SZMGSZ 3. § 9.
cik ke ér tel mé ben orosz vagy kínai for dí tás ban kell fel tün tet ni, ki vé ve, ha a nem zet kö zi díj sza -
bás ok vagy a vas utak kö zöt ti meg ál la po dá sok mást írnak elõ.

5.2.1.6 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 2 osz tály gá za i ra 

Az új ra tölt he tõ tar tá lyo kon jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell írni a kö vet ke zõ ket: 

a) a gáz vagy gáz keverék UN számát és a 3.1.2 sza kasz sze rinti he lyes szál lítási megneve-
zését; Az m.n.n. té telek alá so rolt gázok ese tében csak az UN számot és a gáz mûszaki
meg ne ve zését1) kell megadni;

Gáz ke ve rékek ese tében nem szük séges két olyan al ko tó résznél többet meg ne vezni,
amely a ke verék ve szé lyes sége te kin te tében mértékadó;

b) az olyan sû rí tett gá zoknál, ame lyeket tö megre töl tenek, és a csepp fo lyó sí tott gá zoknál:
vagy a töltet en gedélyezett leg nagyobb tö megét és a tar tály saját tö megét, be leértve a
szerelvényeket és tar tozékokat is, amelyek a töltés alatt a tar tályon vannak, vagy a
bruttó tömeget;

c) a kö vet kezõ idõ szakos vizs gálat idõ pontját (év).

1) A mû sza ki meg ne ve zés he lyett a kö vet ke zõ meg ne ve zé sek is en ge dé lye zet tek:
– az UN 1078 hû tõgáz, m.n.n. ese tében: F1 ke verék, F2 ke verék, F3 ke verék;
– az UN 1060 me til-ace ti lén és propadién ke ve rék, sta bi li zált ese tén: P1 ke ve rék, P2 ke ve rék;
– az UN 1965 szén hid ro gén-gáz ke ve rék, cseppfolyósított, m.n.n. ese tén: A ke ve rék vagy bu tán, A01 ke verék vagy bu -

tán, A02 ke verék vagy bu tán, A0 ke verék vagy bu tán, A1 ke verék, B1 ke verék, B2 ke verék, B ke verék, C ke verék vagy
pro pán; 

– az UN 1010 bu ta di é nek, sta bi li zált ese tén: 1,2-butadién, sta bi li zált, 1,3-butadién, sta bi li zált.
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Ezeket az ada tokat vagy a tar tályra erõsített tartós adat táblára vagy címkére kell be ütni vagy
felírni, vagy jól ta padó és jól ol vasható módon, pl. festéssel vagy más azonos ér tékû el járással
magára a tar tályra kell felírni.

Meg jegy zés: 1. Lásd még a 6.2.1.7 bekezdést.

2. A nem után tölt he tõ tar tá lyok ra lásd a 6.2.1.8 be kez dést. 

5.2.1.7 Kü lön le ges elõ írá sok a 7 osz tály ra dio ak tív anya ga i nak je lö lé sé re 

5.2.1.7.1 Min den kül de mény da ra bon a cso ma go lás kül sõ ol da lán ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün-
tet ni a fel adó vagy a cím zett, vagy mind ket tõ azo no sí tó ada ta it. 

5.2.1.7.2 Min den kül de mény da ra bon, az en ged mé nyes kül de mény da ra bok ki vé te lé vel, a cso ma go lás
külsõ ol dalára jól ol vashatóan és tar tós módon rá kell írni az áru UN számát, amely elé az
„UN” rö vi dí tést kell írni és he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét. Az en ged mé nyes kül de mény da ra -
bok ese tén csak az UN szá mot kell fel tüntetni, amely elé az „UN” rövidítést kell írni. 

5.2.1.7.3 Az 50 kg brut tó tö meg nél ne he zebb kül de mény da ra bo kon a cso ma go lás kül sõ ol da lán jól ol-
vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni az en ge dé lye zett brut tó tö me get. 

5.2.1.7.4 Min den kül de mény da ra bon, amely:

a) va la mely IP-1 tí pu sú, IP-2 tí pu sú vagy IP-3 tí pu sú kül de mény da rab-min tá nak fe lel
meg, a cso ma go lás kül sõ ol da lán jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni az „IP-1
TÍPUS”, „IP-2 TÍ PUS”, ill. „IP-3 TÍPUS” fel iratot;

b) va la mely A tí pusú kül de mény da rab-min tának felel meg, a cso ma golás külsõ ol dalán jól
olvashatóan és tar tósan fel kell tün tetni az „A TÍPUS” fel iratot;

c) va la mely IP-2 tí pu sú, IP-3 tí pu sú, il let ve A tí pu sú kül de mény da rab-min tá nak fe lel meg,
a cso ma go lás kül sõ ol da lán jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni a min ta szár ma-
zá si or szá gá nak ál lam jel zé sét2) és a gyár tó ne vét vagy a kül deménydarabnak az il leté-
kes ha tó ság ál tal meg ha tá ro zott egyéb azo no sí tóját.

5.2.1.7.5 Min den kül de mény da ra bon, amely meg fe lel az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott va la mely
min tá nak, a cso ma go lás kül sõ ol da lán jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni: 

a) az erre a mintára az il letékes ha tóság által ki adott azo nosító jelet; 

b) a so rozatszámot, amely le hetõvé teszi minden egyes, a mintának megfelelõ cso magolás
egy ér telmû azo no sí tását; 

c) B(U) vagy B(M) tí pusú kül deménydarab-minta esetén a „B(U) TÍPUS” vagy “B(M)
TÍPUS” feliratot; és 

d) C tí pusú kül deménydarab-minta esetén a „C TÍPUS” fel iratot.

5.2.1.7.6 Min den B(U), B(M) vagy C tí pu sú min tá nak meg fe le lõ kül de mény da ra bot el kell lát ni a leg-
kül sõ tûz- és víz ál ló tar tály kül sõ ol da lán be ütés sel, dom bo rí tás sal vagy más el já rás sal tûz- és
víz ál ló mó don fel vitt aláb bi su gár ve szély szim bó lum mal:

2) A Köz úti Köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (1968) ál tal elõ írt, a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû-
vek ál lam jel zé se.
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Sugárveszély szimbólum
X sugarú belsõ körre vonatkozó arányokkal.
 Az X megengedett legkisebb mérete 4 mm.

5.2.1.7.7 Ha az LSA-I anyag vagy SCO-I tárgy tartályban, ill. burkolóanyagban van és a 4.1.9.2.3 pont
sze rint ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lít ják, a tar tály vagy a bur ko ló anyag kül sõ fe lü le té re
felírható a „RADIOACTIVE LSA-I”, ill. a „RADIOACTIVE SCO-I” fel irat.

5.2.2 A kül de mény da ra bok bár cá zá sa 

Meg jegy zés: A bár cá zás te kin te té ben a kis kon té ne rek kül de mény da rab nak mi nõ sül nek. 

5.2.2.1 Bár cá zá si elõ írá sok

5.2.2.1.1 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban fel so rolt min den anyag nál vagy tárgy nál az 5 osz lop ban meg-
adott bárcá(ka)t kell el he lyez ni, ki vé ve, ha a 6 osz lop ban va la mely kü lön le ges elõ írás más-
ként ren del ke zik.

5.2.2.1.2 Az elõ írt min ták nak pon to san meg fe le lõ, le tö röl he tet len ve szé lyes sé gi je lö lé sek is al kal maz-
ha tók a ve szé lyes sé gi bár cák he lyett. 

5.2.2.1.3 –
5.2.2.1.5 (fenn tart va) 

5.2.2.1.6 Az 5.2.2.2.1.2 pont ban elõ ír tak ki vé te lé vel min den bár cát 

a) a kül de mény darab egy azon fe lü le tére kell el he lyezni, ha ezt a kül de mény darab mé retei
le he tõvé te szik; az 1 és a 7 osz tály anya gait tar tal mazó kül de mény da ra boknál a he lyes
szál lí tási megnevezés közelében;

b) úgy kell a kül deménydarabra el helyezni, hogy sem a cso magolás va lamely része, vagy
tartozéka, sem másik bárca vagy je lölés ne ta karja vagy ne fedje el; 

c) egymás mellé kell el helyezni, ha egynél több bárca van elõ írva.

Ha a kül de mény da rab alak ja sza bály ta lan vagy a kül de mény da rab túl ki csi ah hoz, hogy a bár-
ca meg fe le lõ en el he lyez he tõ le gyen, a bár ca egy biz ton sá go san rög zí tett füg gõ cím ké re is ra-
gaszt ha tó, vagy más al kal mas mó don a kül de mény da rab hoz erõsíthetõ.

5.2.2.1.7 A 450 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú IBC-ket két, egy más sal szem ben levõ ol da lu kon kell bár-
cá val el lát ni. 
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5.2.2.1.8 Kü lön le ges elõ írá sok a rob ba nó anya go kat és rob ba nó anyag gal töl tött tár gya kat tar tal ma zó
kül de mény da ra bok bár cá zá sá ra ka to nai kül de mény ként tör té nõ fu va ro zás ese té ben 

Az 1.5.2 sza kasz sze rin ti ka to nai kül de mé nyek ko csi ra ko má nyú fu va ro zá sá nál a kül de mény-
da ra bo kat nem kell el lát ni a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat ban elõ írt ve szé lyes sé gi bár cák kal,
amennyi ben a 7.5.2 sza kasz ban elõ írt együ vé ra ká si ti lal ma kat a fu var le vél ben az 5.4.1.2.1 f)
pont sze rin ti ada tok alap ján fi gye lem be vet ték. 

5.2.2.1.9 Kü lön le ges elõ írá sok az önreaktív anya gok és a sze res per oxi dok bár cá zá sá ra

a) Mivel a 4.1 számú bárca arra is utal, hogy a termék gyú lékony lehet, ezért 3 számú
bárca nem szük séges. A B tí pusú önreaktív anyagok ese tében ki egészítésképpen 1
számú bárcát is el kell he lyezni, ki véve, ha az il letékes ha tóság en gedélyezte ezen bárca 
el ha gyását ki fe je zetten az al kal ma zott cso ma go lásra, mivel a vizs gá latok ered mé nyei
bizonyították, hogy az önreaktív anyag ebben a cso magolásban nem robbanásveszélyes;

b) Mivel az 5.2 számú bárca arra is utal, hogy a termék gyú lékony lehet, ezért 3 számú
 bárca nem szük séges. Ki egé szí tés képpen a kö vet kezõ bár cákat kell el he lyezni: 

– a B tí pusú szerves per oxidok ese tében ki egészítésképpen 1 számú bárcát is el kell
he lyezni, ki véve, ha az il le tékes ha tóság en ge dé lyezte ezen bárca el ha gyását ki fe je -
zetten az al kal ma zott cso ma go lásra, mivel a vizs gá latok ered mé nyei bi zo nyí tották,
hogy a szerves per oxid ebben a cso magolásban nem robbanásveszélyes;

– 8 számú ve szélyességi bárcát, ha a szerves peroxid a 8 osz tály I vagy II cso mago-
lási cso portja kri té ri u ma inak megfelel.

A név sze rint em lí tett önreaktív anya gok hoz és szer ves per oxi dok hoz az el he lye zen dõ bár cá -
kat a 2.2.41.4 il let ve a 2.2.52.4 be kez dés fel so ro lá sa tar tal maz za. 

5.2.2.1.10 Kü lön le ges elõ írá sok a fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok bár cá zá sá ra

A fer tõ zõ anya go kat tar tal ma zó kül de mény da ra bo kon a 6.2 szá mú bár cán kí vül mind azon ve-
szé lyes sé gi bár cá kat el kell he lyez ni, ame lyek a tar ta lom tu laj don sá gai miatt szükségesek.

5.2.2.1.11 Kü lön le ges elõ írá sok a ra dio ak tív anya gok bár cá zá sá ra

5.2.2.1.11.1 A nagy kon té ne rek re és a tar tá nyok ra az 5.3.1.1.3 pont ban elõ ír tak ki vé te lé vel min den ra dio -
ak tív anya got tar tal ma zó kül de mény da rab ra, kon té ner re és egyesítõcsomagolásra leg alább
két, a ka tegóriájának megfelelõ (lásd a 2.2.7.8.4 pon tot) 7A, 7B vagy 7C szá mú bár cát kell
el he lyez ni. A bár cá kat a kül de mény da ra bok kül se jé nek két, egy más sal szem ben levõ ol da lá -
ra, ill. a nagy kon té ner mind a négy ol da lá ra kell el he lyez ni. Min den, ra dio ak tív anya got tar-
talmazó egyesítõcsomagolást leg alább két, egy mással szemben levõ kül sõ ol dalán kell bár cá-
val meg je löl ni. Ezen kí vül min den ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da rab ra, egyesítõ-
csomagolásra és kon té ner re, ki vé ve a 6.4.11.2 be kez dés sze rin ti men te sí tett ha sa dó anya go kat
tar tal ma zó kat, a 7E szá mú bár cá kat is el kell he lyez ni; eze ket a bár cá kat köz vet le nül a ra dio -
aktív anyag ra uta ló bár cák mellé kell he lyezni. A bár cák nem ta karhatják az 5.2.1 sza kaszban
meg ha tá ro zott je lö lé se ket. Azo kat a bár cá kat, ame lyek nem fe lel nek meg a tar ta lom nak, el
kell tá volítani vagy le kell takarni. 

5.2.2.1.11.2 A 7A, 7B és 7C szá mú min ta sze rin ti bár cá kon a kö vet ke zõ in for má ci ó kat kell fel tün tet ni: 

a) Tar talom:

i) Az LSA-I anya gokat ki véve a radionuklidok ne vét a 2.2.7.7.2.1 pont táb lázata sze -
rint, az ott ta lál ha tó jel lel. A radionuklid ke ve ré kek re a su gár zás szem pont já ból
meg ha tá ro zó nuklidokat kell meg ne vez ni, amennyi re a ro vat ban ren del ke zés re
álló hely ezt megengedi. Az LSA-vagy SCO-csoportot a radionuklid neve után kell 
írni. Eh hez az „LSA-II”, „LSA-III”, „SCO-I” és „SCO-II” kifejezéseket kell hasz-
nál ni. 

ii) LSA-I anya gokhoz ele gendõ az „LSA-I” megjelölés, a radionuklid ne vét nem kö te-
le zõ fel tün tet ni. 
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b) Ak ti vitás: 

A ra dioaktív tar talom szál lítás alatti maximális ak tivitását becquerelben (Bq) kell meg-
adni a megfelelõ SI-elõtaggal (prefixummal) együtt (lásd az 1.2.2.1 be kezdést). Ha sa-
dóanyagok esetén az ak tivitás he lyett megadható az összes mennyiség is grammban (g)
vagy annak többszörösében.

c) Egyesítõcsomagolásoknál és kon té ne rek nél a „tar ta lom”-ra és az „ak ti vi tás”-ra vo nat -
kozó be írás a bár cákon az elõ zõ a) és b) pont alatt elõ írt ada toknak megfelelõen tör tén-
jen, az egyesítõcsomagolások vagy kon té ne rek tel jes tar tal má ra vo nat koz tat va. Ez nem
vo nat ko zik azon egyesítõcsomagolások vagy kon té ne rek bár cá i ra, ame lyek kü lön bö zõ
radionuklidokat tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat tar tal maz nak együ vé rak va; ilyen ese-
tek ben a „Lásd a fu var le ve let” be írást le het al kal maz ni. 

d) Szál lí tási mu ta tó szám:

Lásd a 2.2.7.6.1.1 és a 2.2.7.6.1.2 pontot (az I-FEHÉR kategóriára nézve a szállítási
mu ta tó szám fel tün te tése nem szük séges). 

5.2.2.1.11.3 Min den 7E szá mú bár cán fel kell tün tet ni a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szá mot (CSI-t),
amint az a kü lön meg egye zés vagy a kül de mény da rab-min ta en ge dély ok ira tá ban sze re pel,
ame lyet az il le té kes ha tó ság adott ki.

5.2.2.1.11.4 Egyesítõcsomagolások és kon té ne rek ese tén az 5.2.2.1.11.3 pont ban elõ írt kri ti kus sá gi biz-
ton sá gi mu ta tó szá mot (CSI-t) a bár cán az egyesítõcsomagolás, ill. a kon té ner tel jes ha sa dó -
anyag tar tal má ra össze sít ve kell fel tün tet ni. 

5.2.2.1.12 Ki egé szí tõ bár cá zás 

Az 1 és a 7 osz tály ki vé te lé vel a kö vet ke zõ kül de mény da ra bok két, egy más sal szem ben levõ
oldalára az 5.2.2.2.2 pont ban áb rázolt 11 szá mú bár cát is el kell helyezni:

– az olyan kül de mény da ra bok ra, ame lyek fo lyé kony anya got tar tal maz nak kí vül rõl nem lát-
ha tó zá ró szer ke ze tû tartályokban;

– a szel lõz te tõ szer ke zet tel el lá tott tar tá lyo kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra és a kül sõ
cso ma go lás nél kü li, de szel lõz te tõ szer ke zet tel ellátott tartályokra;

– a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zo kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra. 

5.2.2.2 Elõ írá sok a bár cák ra 

5.2.2.2.1 A bár cáknak a szín, a jel kép és a forma te kintetében az 5.2.2.2.2 pont ban lát ható bár cákkal
kell meg egyez ni ük és a kö vet ke zõ elõ írá sok nak kell meg fe lel ni ük. 

5.2.2.2.1.1 A bár cák – a 11 szá mú bár ca ki vé te lé vel – csú csá ra ál lí tott négy zet (rom busz) ala kú ak, leg-
alább 100 x 100 mm nagy ságúak. A szé lekkel pár huzamosan, azok tól 5 mm tá volságra a bár-
cán lévõ jel képpel azo nos szí nû vo nal fut körbe. A 11 szá mú bár ca szab ványos A5 for mátumú
tég la lap ala kú (148 x 210 mm). A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált tar tá lyo kon 
szab vá nyos A7 (74 x 105 mm) for má tu mú bár ca is hasz nál ha tó. Ha a kül de mény da rab mé re te 
úgy kí ván ja, a bár cák mé re tei csök kent he tõk, fel té ve, hogy jól lát ha tók ma rad nak.

5.2.2.2.1.2 A 2 osz tály gá za it tar tal ma zó pa lac kok hoz alak juk, hely ze tük és a szál lí tás nál szük sé ges rög-
zítés módja miatt az e sza kaszban elõ írt, de az ISO 7225:1994 (Gáz palackok - Fi gyelmeztetõ
bár cák) szab vány sze rin ti, csök ken tett mé re tû bár cák is hasz nál ha tók, hogy a gáz pa lack ok
nem hen ge res ré szé re (váll ré szé re) el he lyez he tõk le gye nek. 

Az 5.2.2.1.6 pont elõ írá sa i tól el té rõ en a bár cák az ISO 7225 szab vány sze rin ti mér ték ben fed-
hetik egy mást. A fõ veszélyre uta ló bár cának és az összes bár cán levõ számnak mindig, tel jes
mér ték ben lát ha tó nak, ill. a jel ké pek nek fel is mer he tõ nek kell len ni ük. 

5.2.2.2.1.3 A bár cák – a 11 szá mú bár ca ki vételével – két félre van nak oszt va. Az 1.4, 1.5 és 1.6 alosz-
tály bár cája ki vételével a bár cák fel sõ fele a jel képeknek, míg az alsó fele a szö vegeknek és
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az osz tály, ill. – ahol szük séges – az al osztály szá mának és az össze férhetõségi cso port be tû-
jé nek van fenn tart va. 

Meg jegy zés: Az 1, a 2, a 3, az 5.1, az 5.2, a 7, a 8 és a 9 osztály bárcáinál az osztály számát
az alsó sarokban fel kell tün tetni. A 4.1, a 4.2 és a 4.3, va lamint a 6.1 és a 6.2
osztály ve szélyességi bárcáinál csak a 4, ill. a 6 szá mot kell az alsó sarokban
feltüntetni (lásd az 5.2.2.2.2 pon tot).

5.2.2.2.1.4 Az 1 osz tály bár cáinak – az 1.4, 1.5 és 1.6 al osztály ki vételével – az alsó fe lén az anyag ra
vagy tárgy ra vo nat ko zó al osz tály szá ma és össze fér he tõ sé gi cso port be tû je van. Az 1.4, 1.5 és
1.6 al osz tály bár cá i nak fel sõ fe lén az al osz tály szá ma, az alsó fe lén az össze fér he tõ sé gi cso-
port be tû je van.

5.2.2.2.1.5 A bár cákon – a 7 osz tály anya gaira uta ló bár cák ki vételével – a jel kép alat ti üres ré szen az
osz tály szá mán kí vü li egyéb szö veg is fel tün tet he tõ, de csak ha a ve szély ter mé sze té re vagy
ke ze lé si óvó in téz ke dés re utal.

A ve szély ter mé sze té re uta ló fel ira tot orosz, an gol vagy né met nyel ven kell el ké szí te ni. 

5.2.2.2.1.6 A jel ké pek nek, szö ve gek nek és szá mok nak jól ol vas ha tó nak és tar tós nak és min den bár cán
fe ke te szí nû nek kell len ni ük, ki vé ve: 

a) a 8 osz tály bár cáit, ahol a szö veget (ha van) és az osz tály számát fe hérrel kell fel írni;

b) a tel jesen zöld, vörös vagy kék hát terû bárcákat, ahol fehér színûek is le hetnek; és 

c) az UN 1011, 1075, 1965 és 1978 számú anya gokat tar talmazó pa lackokon és gáz patro-
nokon el helyezett 2.1 számú bárcát, ahol megegyezhet a tar tály szí nével, ha az kel lõen
elüt a bárca hát terétõl.

5.2.2.2.1.7 A bár cák fel is mer he tõ sé ge az idõ já rás ha tá sá ra lé nye ge sen nem csök ken het. 

5.2.2.2.2 Bár ca min ták

1 osz tály ve szé lye
Rob ba nó anyag ok és –tár gyak

(1 sz. bár ca)
1.1, 1.2 és 1.3 alosztály

A jel kép (fel rob ba nó bom ba): fe ke te;
a hát tér: na rancs sár ga;

‘1’ szám jegy az alsó sarokban
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(1.4 sz. bárca)
 1.4 alosztály

(1.5 sz. bárca)
 1.5 alosztály

(1.6 sz. bárca)
 1.6 alosztály

A hát tér: na rancs sár ga; a szá mok: fe ke ték;
 a számjegyek kb. 30 mm magasak és kb. 5 mm vas tagságúak (100 x 100 mm-es bárcáknál);

 ‘1’ szám jegy az alsó sarokban

** Az al osz tály szá má nak he lye – üre sen kell hagy ni, ha a rob ba nás ve szély já ru lé kos ve szély.

* Az össze fér he tõ sé gi cso port he lye – üre sen kell hagy ni, ha a rob ba nás ve szély já ru lé kos ve szély

2 osz tály ve szé lye
Gá zok

(2.1 sz. bárca)
Gyú lé kony gá zok

A jel kép (láng): fekete vagy fe hér
(kivéve, ha az 5.2.2.2.1.6 c) pont szerinti);

a háttér: vö rös;
‘2’ szám jegy az alsó sarokban

(2.2 sz. bárca)
Nem gyú lé kony, nem mér ge zõ gá zok

A jel kép (gáz pa lack): fe ke te vagy fe hér;
a hát tér: zöld;

‘2’ szám jegy az alsó sarokban

3 osz tály ve szé lye
Gyú lé kony fo lyé kony anya gok

(2.3 sz. bárca)
Mér ge zõ gá zok

A jel kép (ha lál fej): fe ke te;
 a hát tér: fe hér;

‘2’ szám jegy az alsó sarokban

(3 sz. bár ca)
A jel kép (láng): fekete vagy fe hér;

a háttér: vö rös;
‘3’ szám jegy az alsó sarokban
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4.1 osz tály ve szé lye
Gyú lé kony szi lárd anya gok,
önreaktív anyagok és szilárd,
érzéketlenített
rob ba nó anyag ok

4.2 osz tály ve szé lye
Ön gyul la dás ra haj la mos

 anya gok

4.3 osz tály ve szé lye
Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat 
fej lesz tõ anyagok

(4.1 sz. bárca)
 A jel kép (láng): fekete;

 a hát tér: fe hér
hét füg gõ le ges vö rös csík kal

 ‘4’ szám jegy az alsó sarokban,

(4.2 sz. bárca)
 A jel kép (láng): fekete;
 a hát tér: fel sõ fél fe hér,

 alsó fél vö rös;
 ‘4’ szám jegy az alsó sarokban

(4.3 sz. bárca)
 A jel kép (láng): fekete vagy fe hér;

 a hát tér: kék;
 ‘4’ szám jegy az alsó sarokban

5.1 osz tály ve szé lye
Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló) anya gok

5.2 osz tály ve szé lye
Szer ves per oxi dok

(5.1 sz. bárca)
 A jel kép (kör fe letti láng): fekete;

 a hát tér sárga;
 ‘5.1’ szám jegyek az alsó sarokban,

 (5.2 sz. bárca)
 A jel kép (kör fe letti láng): fekete;

 a hát tér sárga;
 ‘5.2’ szám jegyek az alsó sarokban

6.1 osz tály ve szé lye
Mér ge zõ anya gok

(6.1 sz. bárca)
A jel kép (ha lál fej): fe ke te;

 a hát tér: fe hér;
 ‘6’ szám jegy az alsó sarokban, (6.2 sz. bárca)
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6.2 osz tály ve szé lye
Fer tõ zõ anya gok

(6.2 sz. bárca)
A bár ca alsó fe lén fel tün tet he tõ

a „FERTÕZÕ ANYAG” és a
„Sé rü lés vagy sza bad dá vá lás ese tén azon nal ér te sí te ni kell az egész ség ügyi ha tó sá go kat” fel irat.

A jel kép (kör, ame lyen há rom fél hold van) és a felirat: fe kete;
a hát tér: fe hér;

‘6’ szám jegy az alsó sarokban

7 osz tály ve szé lye
Ra dio ak tív anya gok

(7A sz. bárca)
I – FE HÉR ka te gó ria

A jel kép (sti li zált ló he re): fe ke te;
a hát tér: fe hér.

Kö te le zõ szö veg a bár ca
alsó fe lén: fe ke te

‘RADIOACTIVE’,
‘CONTENTS .....’,
‘ACTIVITY ....’;

a ‘RADIOACTIVE’ szó után
egy füg gõ le ges vö rös csík;

‘7’ szám jegy az alsó sarokban

(7B sz. bárca)
II – SÁR GA ka te gó ria

A jel kép (sti li zált ló he re): fe ke te;
a hát tér: fel sõ fél sár ga, fe hér

szegéllyel, alsó fél fe hér.
Kö te le zõ szö veg a bár ca

alsó fe lén: fe ke te
‘RADIOACTIVE’,
‘CONTENTS .....’,
‘ACTIVITY ....’.
Fe ke te ke ret ben:

‘TRANSPORT IN DEX’;
a ‘RADIOACTIVE’ szó után

két füg gõ le ges vö rös csík;
‘7’ szám jegy az alsó sarokban,

 (7C sz. bárca)
III – SÁR GA ka te gó ria

A jel kép (sti li zált ló he re): fe ke te;
a hát tér: fel sõ fél sár ga, fe hér

szegéllyel, alsó fél fe hér.
Kö te le zõ szö veg a bár ca

alsó fe lén: fe ke te
‘RADIOACTIVE’,
‘CONTENTS .....’,
‘ACTIVITY ....’.
Fe ke te ke ret ben:

‘TRANSPORT IN DEX’;
a ‘RADIOACTIVE’ szó után
há rom füg gõ le ges vö rös csík;
‘7’ szám jegy az alsó sarokban

RADIOACTIVE I

7

CONTENTS . . . . . . . . . . . . . .
ACTIVITY . . . . . . . . . . . . . . .

RADIOACTIVE II

77

TRANSPORT INDEX

CONTENTS . . . . . . . . . . . . . .
ACTIVITY . . . . . . . . . . . . . . .

7

RADIOACTIVE III

TRANSPORT INDEX

CONTENTS . . . . . . . . . . . . . .
ACTIVITY . . . . . . . . . . . . . . .
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(7E sz. bár ca)
7 osz tály ba tar to zó ha sa dó anyag

A hát tér: fe hér.
Kö te le zõ szö veg: fe ke te - a bár ca fel sõ fe lén: ‘FISSILE’,

a bár ca alsó fe lén fe ke te ke ret ben:
‘CRITICALITY SAFETY IN DEX’;

‘7’ szám jegy az alsó sarokban

8 osz tály ve szé lye
Maró anyagok

9 osz tály ve szé lye
Kü lön fé le ve szé lyes anya gok és tár gyak

(8 sz. bár ca)
A jel kép (két üveg kémcsõbõl csepegõ,

egy ke zet és egy fém da ra bot meg tá ma dó 
fo lya dék): fe ke te;

a hát tér: fel sõ fél fe hér,
alsó fél fe kete, fe hér sze géllyel;

‘8’ szám jegy az alsó sarokban

(9 sz. bár ca)
A jel kép (hét füg gõleges csík a

fel sõ ré szen): fe ke te;
a hát tér: fe hér;

‘9’ szám jegy alá húzva az alsó sa rokban

vagy

(11 sz. bárca)
 Két, fel felé mutató fe kete vagy vörös nyíl fe hér vagy más,

kel lõ en el ütõ szí nû alapon

CRITICALITY SAFETY INDEX

7

9
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5.3 FE JE ZET

A KON TÉ NE REK, MEG-KON TÉ NE REK, TANK KON TÉ NE REK, 

MO BIL TAR TÁ NYOK, TARTÁLYKO CSIK ÉS KO CSIK NAGY BÁR CÁ -

VAL ÉS NA RANCS SÁR GA TÁB LÁ VAL VALÓ MEGJELÖLÉSE

Meg jegy zés: A kon té ne rek, MEG-konténerek, tank kon té ne rek és mo bil tar tá nyok je lö lé sé re
és nagy bár cá val való el lá tá sá ra ten ge ri szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál lí tá si
láncban lásd az 1.1.4.2.1 pon tot.

5.3.1 Nagy bár cák el he lye zé se 

5.3.1.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

5.3.1.1.1 Amikor és ahogyan eb ben a sza kaszban elõ van írva, a kon ténerek, MEG-konténerek, tank-
kon té ne rek, mo bil tar tá nyok és kocsik kül sõ fe lü le té re nagy bár cá kat kell erõ sí te ni. A nagy-
bár cák nak meg kell egyez ni ük a kon té ner ben, MEG-konténerben, tank kon té ner ben, mo bil
tartányban vagy a kocsiban levõ áru ra, a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 5, eset leg 6 osz lopában elõ -
írt bár cák kal, és meg kell fe lel ni ük az 5.3.1.7 be kez dés ben ta lál ha tó le írás nak. 

Meg jegy zés: A 13 és 15 számú to latási bárcákra lásd azonban az 5.3.4 szakaszt.

5.3.1.1.2 Az 1 osz tály nál az össze fér he tõ sé gi cso por tot nem kell a nagy bár cá kon fel tün tet ni, ha a ko csi 
vagy a nagy kon té ner több össze fér he tõ sé gi cso port anya ga it szál lít ja.

A kü lön bö zõ al osz tály ok ba tar to zó anya go kat vagy tár gya kat szál lí tó ko csit, ill. nagy kon té nert
csak a leg ve szé lye sebb al osz tály sze rin ti nagy bár cá val kell el lát ni a kö vet ke zõ sorrendnek
megfelelõen:

1.1 (leg ve szé lye sebb), 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4 (leg ke vés bé ve szé lyes).

Amennyi ben az 1.5 al osz tály anya ga it az 1.2 al osz tály anya ga i val vagy tár gya i val együtt szál-
lít ják, úgy a ko csit, ill. a nagy kon té nert az 1.1 al osz tály nak meg fe le lõ en kell nagybárcával
ellátni.

Azo kat a ko csi kat és nagy kon té ne re ket, ame lyek ben olyan kül de mény da ra bo kat szál lí ta nak,
amelyek az 1.5.2 sza kasz szerinti ka tonai kül demények és az 5.2.2.1.8 pont szerint nin csenek
ve szé lyes sé gi bár cák kal el lát va, ko csik ese té ben mind két ol da lu kon, nagy kon té ne rek ese té ben
mind a négy oldalukon el kell lát nia a 3.2 fejezet „A” táb lázat 5 osz lopában megadott nagybár-
cák kal3).

5.3.1.1.3 A 7 osz tálynál a fõ ve szélyre uta ló nagy bárcának meg kell egyeznie az 5.3.1.7.2 pont ban le írt
7D min tá val. Erre a nagy bár cá ra nincs szük ség azok nál a ko csik nál, ame lyek ben en ged mé-
nyes kül de mény da ra bo kat szál lí ta nak önál ló an vagy kis kon té ne rekben. Amennyi ben a ko csi -
ra, kon té ner re, MEG-konténerre, tank kon té ner re vagy mo bil tar tány ra a 7 osz tály ve szé lyes-
ségi bár cája és nagy bárca is elõ van írva, ak kor a 7D szá mú nagy bárca he lyett az elõ írt ve szé-
lyes sé gi bár ca fel na gyí tott vál to za ta is el he lyez he tõ, amely mind két cél nak megfelel.

5.3.1.1.4 A több osz tály ba tar to zó áru kat tar tal ma zó kon té ne rek re, MEG-konténerekre, tank kon té ne -
rek re, mo bil tar tá nyok ra vagy ko csik ra nem szük sé ges a já ru lé kos ve szély re uta ló nagy bár ca
el he lye zé se, ha az ezen nagy bár cá nak meg fe le lõ ve szélyt már egy fõ vagy já ru lé kos ve szély re 
uta ló nagy bár ca je lö li.

5.3.1.1.5 Azo kat a nagy bár cá kat, ame lyek nem a szál lí tott ve szé lyes áruk ra vagy azok ma ra dé ká ra utal-
nak, el kell tá volítani vagy le kell ta karni.

3) Az Orosz or szá gi Fö de rá ció, Uk raj na, Észt or szág, Belarusszi, KazahSZTÁN és Lett or szág kö zöt ti firgalomban a ve-
szé lyes sé gi bár cá kat ezen kí vül a kon té ne rek te te jé re is el kell he lyez ni.
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5.3.1.2 Kon té ne rek, MEG-konténerek, tank kon té ne rek és mo bil tar tá nyok nagy bár cá val való
meg je lö lé se

A nagy bár cá kat a kon té ne rek, MEG-konténerek, mo bil tar tá nyok és tank kon té ne rek mind két
ol da lá ra és mind két vé gé re el kell he lyez ni.3)

Ha egy több kamrás tankkonténer, ill. több kamrás mobil tar tány két- vagy több fajta veszélyes
árut tar talmaz, a tar tánykamrában levõ anyagra utaló nagybárcá(ka)t mindkét ol dalon a megfe-
lelõ tar tánykamránál kell el helyezni, a tank konténer, ill. a mobil tar tány két vé gére pedig az
oldalt levõ mindegyik fajta bár cából egyet-egyet kell el helyezni.

5.3.1.3 A kon té ne re ket, MEG-konténereket, tank kon té ne re ket, mo bil tar tá nyo kat szál lí tó ko csik és
a huckepack fu va ro zás ban részt vevõ ko csik nagy bár cá val való meg je lö lé se 

5.3.1.3.1 Ha a ko csin levõ kon té ne rek re, MEG-konténerekre, tank kon té ne rek re vagy mo bil tar tá nyok ra 
erõ sí tett nagy bár cák kí vül rõl nem lát ha tók, ak kor ugyan olyan nagy bár cá kat kell el he lyez ni a
ko csik mind két ol da lá ra és há tul já ra. Egyéb ként a ko csi kat nem kell nagy bár cá val meg je löl -
ni.

5.3.1.3.2 A huckepack for ga lom ban hasz nált hor do zó ko csik nál a nagy bár cá kat a ko csik mind két ol da -
lá ra kell el he lyez ni. 

A huckepack for ga lom ban hasz nált hor do zó ko csik ra nem kell el he lyez ni nagy bár cá kat pót ko -
csis vagy pót ko csi nél kü li te her gép ko csi, vagy nyer ges von ta tó és fél pót ko csi fu va ro zá sa ese-
tén az e cél ra al kal mas vas úti ko csin, és a köz úti tar tány jár mû vek, va la mint öm lesz tett
ve szé lyes árut szál lí tó köz úti jár mû vek egyéb fu va ro zá sa esetén, ha a veszélyességi bárcák
kívülrõl láthatóak.

5.3.1.4 Öm lesz tett árut szál lí tó ko csik, tar tály ko csik, bat té ri ás ko csik és le sze rel he tõ tar tá nyos ko-
csik nagy bár cá val való meg je lö lé se 

A nagy bárcákat a kocsi mindkét ol dalára el kell he lyezni.

Ha egy több kamrás tartálykocsi, ill. a ko csin levõ több kamrás leszerelhetõ tar tány két- vagy
többfajta ve szélyes árut tar talmaz, a tar tánykamrában levõ anyagra utaló nagybárcá(ka)t
mindkét ol dalon a megfelelõ tar tánykamránál kell el helyezni. Ha vi szont minden tar tány-
kamrán ugyanolyan nagybárcáknak kell len niük, akkor ezekbõl a kocsi mindkét ol dalára csak
egyet kell el helyezni.

Ha ugyanahhoz a tartánykamrához több nagybárca van elõírva, akkor a nagy bárcákat egymás
mellé kell el helyezni.

5.3.1.5 A ki zá ró lag kül de mény da ra bo kat szál lí tó ko csik nagy bár cá val való meg je lö lé se 

A nagy bárcákat a ko csi mindkét ol dalára el kell he lyezni.

5.3.1.6 Üres tar tály ko csik, bat té ri ás ko csik, MEG-konténerek, tank kon té ne rek, mo bil tar tá nyok és
öm lesz tett áru szál lí tás ra hasz nált üres ko csik és nagy kon té ne rek nagy bár cá val való
meg je lö lé se 

A tisz tí tat lan, üres és nem gáz ta la ní tott, nem fer tõt le ní tett tar tály ko csi kon, le sze rel hetõ tar tá -
nyos ko csi kon, bat té riás ko csi kon, tank kon té ne re ken, MEG-konténereken, mo bil tar tá nyo kon
és az öm lesz tett áru szál lí tásra hasz nált, tisz tí tat lan, üres, nem fer tõt le ní tett ko csi kon és nagy-
konténereken az elõzõ rakomány esetében elõírt nagybárcáknak kell lenniük.

5.3.1.7 A kon té ne rek re és ko csik ra he lye zett nagy bár cák ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek 

5.3.1.7.1 A nagy bár cák nak – az 5.3.1.7.2 pont ban a 7 osz tály nagy bár cá i ra elõ ír tak ki vé te lé vel – a kö-
vet ke zõk nek kell meg fe lel ni ük: 

a) a méretük leg alább 250 x 250 mm, a szé lekkel párhuzamosan, azoktól 12,5 mm-re a jel -
képpel azonos színû vonal fut körbe; 
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b) a színnek és a jel képnek meg kell egyeznie az adott ve szélyes árura elõírt bár cával (lásd 
az 5.2.2.2 be kezdést); és 

c) tartalmazniuk kell az adott ve szélyes árura az 5.2.2.2 be kezdésben a megfelelõ bár cára
elõírt szá mokat (és az 1 osz tályba tar tozó áruknál az össze férhetõségi cso port be tûjét)
legalább 25 mm magas írásjegyekkel.

d) Az osz tály és a jelkép kö zött fel kell tün tetni a bal eseti lap számát (lásd az 5.4.1.1.1 f)
pontot).

Meg jegy zés: A d) pont elõ írása a Magyaror Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlo vák
Köz tár sa ság és a Lit ván Köztársaság szá má ra nem kö te le zõ.

Az 5.2.2.1.2 pont elõ írá sai ugyan csak al kal maz ha tók. 

5.3.1.7.2 A 7 osz tály ra uta ló nagy bár cák mé re te leg alább 250 x 250 mm, a szé lek kel pár hu za mo san,
azok tól 5 mm-re fe ke te vo nal fut kör be, egyéb ként a kö vet ke zõ áb rá nak meg fe le lõ ki vi tel lel
(7D sz.). A ‘7’ számjegy nem le het 25 mm-nél ki sebb. A nagy bárca fel sõ fele sárga, az alsó
fele fe hér, a sti lizált ló here és a fel iratok fe keték. Az alsó fe lén a “RADIOACTIVE” szó fel -
tün te té se tet szõ le ges, azért, hogy a nagy bár cán a kül de mény UN szá ma fel tün tet he tõ le gyen. 

7D sz. nagybárca a 7 osztály radioaktív anyagaihoz

Jelkép (stilizált lóhere); fekete; háttér: felsõ fél sárga, fehér szegéllyel,
 alsó fél fehér; Az alsó félen a “RADIOACTIVE”’ szó látható, 

 vagy – szükség esetén – a megfelelõ UN szám (lásd az 5.3.2.1.2 pontot) és 
 az alsó sarokban a ‘7’ számjegy.

5.3.1.7.3 A leg feljebb 3 m3 be fo ga dó ké pes sé gû tar tá nyok nál és a kis kon té ne rek nél a nagy bár cák he-
lyet te sít he tõk az 5.2.2.2 be kez dés nek meg fe le lõ bár cák kal.

5.3.1.7.4 Amennyiben a ko csi mérete és szer kezete olyan, hogy a ren delkezésre álló felüetre nem erõ -
síthetõ fel az elõ írt nagybárca, an nak mérete 150 x 150 mm-re csök kenthetõ.

5.3.2 Je lö lés na rancs sár ga táb lá val 

5.3.2.1 A na rancs sár ga táb lá val való je lö lés ál ta lá nos elõ írá sok

5.3.2.1.1 Az olyan áruk szál lí tá sá nál, ame lyek re a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat 20 osz lo pá ban ve szélyt je lö -
lõ szám van fel tüntetve,

– a tar tály ko csi, 

– a bat té ri ás ko csi, 

– a le sze rel he tõ tar tá nyos ko csi, 

le
gal

áb
b

250 m
m

legalább

250 m
m

5 m
m
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10 mm
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– a tank kon té ner,

– a MEG-konténer,

– a mobil tar tány,

– az öm lesz tett árut szál lí tó ko csi, 

– az öm lesz tett áru szál lí tá sá ra szol gá ló kis kon té ner vagy nagy kon té ner 

– azon ko csi vagy kon téner, amelyben egyetlen UN szám alá tartozó ra dioaktív anyagot kül -
de mény da ra bok ban, ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lí ta nak és más ve szé lyes áru nincs
ben ne

mind két ol da lá ra az 5.3.2.2.1 pont sze rin ti, tég la lap ala kú, na rancs sár ga je lö lést kell
elhelyezni.

Ez a je lö lés el he lyez he tõ azok nak a ko csik nak mind két ol da lán is, ame lyek ben ugyan azon árut
tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat fu va roz nak kocsirakományként.

5.3.2.1.2 Min den na rancs sár ga je lö lé sen a szál lí tott anyag ra a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat 20 osz lo pá ban
elõírt ve szélyt je lölõ és 1 oszlopában elõ írt UN számot fel kell tün tetni az 5.3.2.2.2 pontban
meg adott mó don. 

5.3.2.1.3 Ha egy tar tály ko csi ban, bat té ri ás ko csi ban, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csi ban, tank kon té ner ben
MEG-konténerben vagy mo bil tar tány ban több, kü lön bö zõ anya got kü lön tar tá nyok ban vagy
tar tány kam rák ban fu va roz nak, ak kor a fel adó nak az 5.3.2.1.1 pont ban elõ írt na rancs sá ga je lö -
lést a számokkal együtt  a tar tányok, ill. a tar tánykamrák mindkét ol dalára a ko csi, a tankkon-
té ner vagy a mo bil tar tány hossz ten ge lyé vel pár hu za mo san úgy kell el he lyez nie, hogy jól lát-
ha tó ak le gye nek.

5.3.2.1.4 Az 5.3.2.1.1 és az 5.3.2.1.3 pont elõ írásai érvényesek az üres, tisztítatlan, nem gáz talanított
vagy nem fer tõt le ní tett tar tály ko csik ra, bat té ri ás ko csik ra, le sze rel he tõ tar tá nyos ko csik ra,
tank kon té ne rek re, MEG-konténerekre és mo bil tar tá nyok ra, va la mint az öm lesz tett áru szál lí -
tás ra hasz nált, üres, tisz tí tat lan vagy nem fer tõt le ní tett ko csik ra, nagy kon té ne rek re és kis kon -
té ne rek re is. Ha a ve szé lyes árut ki rak ták és a tar tányt ki tisz tí tot ták, gáz ta la ní tot ták vagy fer-
tõt le ní tet ték, a na rancs sár ga je lö lés nek nem sza bad lát sza nia. 

5.3.2.2 A na rancs sár ga táb lá ra vo nat ko zó mûszaki kö ve tel mé nyek 

5.3.2.2.1 A na rancssárga je lölés alap jának 40 cm-nek, magasságának 30 cm-nek kell len nie, és 15 mm
szé les fe ke te sze gé lyé nek kell len ni. 

A je lö lés le het táb la, ön ta pa dó fó lia, ill. fes tés sel vagy más ha son ló mó don is fel vi he tõ, fel té -
ve, hogy a fel hasz nált anyag el len áll az idõ já rás vi szon tag sá ga i nak és ga ran tál tan tar tós, biz to -
sít va a je lö lés meg ma ra dá sát leg alább a szál lí tás ide je alatt.

Meg jegy zés: A na rancs sár ga táb la szín ár nya la tá nak nor mál hasz ná la ti kö rül mé nyek kö zött
a szín di ag ra mon a kö vet ke zõ ko or di ná ták össze kö té sé vel ka pott te rü let re esõ
szín ko or di ná ták kal kell ren del kez nie:

A te rü let sa rok pont ja i nak szín ko or di ná tái a szín di ag ra mon

x 0,52 0,52 0,578 0,618

y 0,38 0,40 0,422 0,38

Fény erõ té nye zõ nem fény vissza ve rõ szín nél: � � 0,22, fény vissza ve rõ szín nél
���� 0,12.
 Re ferencia kö zéppont E, C normálfény tí pus, nor mál beesési szög 45°, 0° irá-
nyá ból mér ve.

5.3.2.2.2 A ve szélyt je lölõ és az UN számoknak 100 mm magas és 15 mm vas tagságú fe kete számje-
gyekbõl kell áll niuk. A ve szélyt je lölõ számnak a je lölés fel sõ ré szén, az UN számnak a je lö-
lés alsó ré szén kell len nie, a két szá mot a je lölés fél magasságában 15 mm szé les, fe kete, víz -
szin tes vo nal lal kell el vá lasz ta ni (lásd az 5.3.2.2.3 pon tot). 



2232 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

5.3.2.2.3 A ve szélyt je lö lõ és az UN szá mot fel tün te tõ na rancs sár ga táb la min tá ja

Veszélyt je lölõ szám (2 vagy há rom számjegy, adott eset -
ben elõt te egy X betû (lásd az 5.3.2.3 be kezdést)

UN szám (4 számjegy)
A háttér na rancssárga.
A keret, a víz szintes vonal és a 
szám je gyek fe keték, 15 mm vas ta gok

5.3.2.2.4 A na rancs sár ga táb la min den mé reté nek meg en ge dett tû ré se ± 10%.

5.3.2.3 A ve szélyt je lö lõ szá mok je len té se 

5.3.2.3.1 A ve szélyt je lölõ szám két vagy há rom számjegybõl áll. A szá mok ál talában a kö vetkezõ ve -
szé lyek re utal nak: 

2 nyomás vagy vegyi reakció révén gáz ki szabadulása

3 fo lyé kony anyagok (gõzök) és gázok gyú lé kony sága vagy ön me le gedõ fo lyé kony anyag

4 szi lárd anyagok gyú lé kony sága vagy ön me le gedõ szi lárd anyag

5 gyújtó (égést táp láló) hatás

6 mér ge zõ ké pesség vagy fer tõ zés ve szély

7 ra dio ak ti vitás 

8 maró hatás 

9 spontán heves re akció ve szélye.

Meg jegy zés: A 9 szám jegy al kal ma zá sá nak szem pont já ból a spon tán he ves re ak ció ve szé lye
ki ter jed az anyag ter mé sze té bõl adó dó rob ba nás ve szély re, bom lá si vagy po li -
me ri zá ci ós re ak ció le he tõ sé gé re és az ez zel együtt járó je len tõs hõ vagy gyú lé -
kony és/vagy mér ge zõ gá zok fej lõ dé sé re.

Va la mely szám jegy meg ket tõ zé se az il le tõ ve szély fo ko zott mér té ké re utal.

Ha va la mely anyag ve szé lyes sé ge egyet len szám jeggyel meg je löl he tõ, ak kor ezt a szám je gyet
második számként egy nulla követi. 

A kö vet ke zõ szám jegy kom bi ná ci ók nak azon ban kü lön le ges je len té sük van: 22, 323, 333, 362,
382, 423, 44, 446, 462, 482, 539, 606, 623, 642, 823, 842, 90 és 99, lásd a kö vetkezõ 5.3.2.3.2 
pontot.

Ha a ve szélyt je lölõ szám elõtt „X” betû áll, ez azt jel zi, hogy az anyag a víz zel ve szélyesen
re a gál. Ilyen anya gok nál víz csak szak ér tõ jó vá ha gyá sá val használható.

Az 1 osz tály anya ga i hoz és tár gya i hoz ve szélyt je lö lõ szám ként a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 3b
osz lo pa sze rin ti osz tá lyo zá si kó dot kell hasz nál ni. Az osz tá lyo zá si kód a 2.2.1.1.5 pont sze rin-
ti al osz tály szá má ból és a 2.2.1.1.6 pont sze rin ti össze fér he tõ sé gi csoport betûjébõl áll.

5.3.2.3.2 A 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá nak 20 osz lo pá ban fel tün te tett ve szélyt je lö lõ szá mok je len té se a
kö vet ke zõ: 

20 fojtó ha tású gáz vagy más já rulékos ve széllyel nem járó gáz 

22 mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, foj tó gáz

223 mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, gyú lé kony gáz

225 mély hû tött, csepp fo lyó sí tott, gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) gáz

23 gyú lé kony gáz

33

1088
1

0
c

m

1
0

c
m

3
0

c
m

40 cm



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2233

238 gyú lé kony, maró gáz

239 gyú lé kony gáz, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

25 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) gáz

26 mér ge zõ gáz

263 mér ge zõ, gyú lé kony gáz

265 mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) gáz

268 mér ge zõ, maró gáz

28 maró gáz

285 maró, gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) gáz

30 – gyú lé kony (lob ba nás pont 23…61°C) fo lyé kony anyag vagy

– 61 °C fe let ti lob ba nás pon tú gyú lé kony fo lyé kony anyag vagy
ol vasz tott szi lárd anyag lob ba nás pont já val egyen lõ vagy an nál ma ga sabb hõ mér-
sék le ten vagy

– ön me le ge dõ fo lyé kony anyag

323 gyú lé kony fo lyé kony anyag amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt

X323 gyú lé kony fo lyé kony anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* gyú lé kony gá zo -
kat fej leszt

33 könnyen gyúló (lob banáspont 23 °C alatt) fo lyékony anyag

333 pi ro fo ros fo lyé kony anyag

X333 pi ro fo ros fo lyé kony anyag, amely a víz zel ve szé lye sen re a gál* 

336 könnyen gyú ló, mér ge zõ fo lyé kony anyag

338 könnyen gyúló, maró folyékony anyag

X338 könnyen gyúló, maró folyékony anyag, amely a vízzel ve szélyesen reagál*

339 könnyen gyú ló fo lyé kony anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

36 gyú lé kony (lob ba nás pont 23…61 °C), eny hén mér ge zõ fo lyé kony anyag vagy ön-
me le ge dõ, mér ge zõ fo lyé kony anyag

362 gyú lé kony, mér ge zõ fo lyé kony anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat
fej leszt 

X362 gyú lé kony, mér ge zõ fo lyé kony anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* gyú lé -
kony gá zo kat fej leszt

368 gyú lé kony, mér ge zõ, maró fo lyé kony anyag

38 gyúlékony (lobbanáspont 23…61 °C) fo lyékony anyag, amely gyengén maró vagy
ön me le ge dõ, maró fo lyé kony anyag

382 gyú lé kony fo lyé kony, maró anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej-
leszt

X382 gyú lé kony fo lyé kony, maró anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* gyú lé kony
gá zo kat fej leszt 

39 gyú lé kony fo lyé kony anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

40 gyúlékony szilárd anyag, vagy ön melegedõ anyag, vagy önreaktív anyag

423 szi lárd anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

X423 gyú lé kony szi lárd anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* gyú lé kony gá zo kat
fej leszt 

43 ön gyul la dó (pi ro fo ros) szi lárd anyag

44 gyú lé kony szi lárd anyag, amely ma ga sabb hõ mér sék le ten ol vasz tott ál la pot ban van

446 gyú lé kony, mér ge zõ szi lárd anyag, amely ma ga sabb hõ mér sék le ten ol vasz tott ál la -
pot ban van

46 gyú lé kony vagy ön me le ge dõ, mér ge zõ szi lárd anyag

462 mér ge zõ szi lárd anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

X462 szi lárd anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* mér ge zõ gá zo kat fej leszt 
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48 gyú lé kony vagy ön me le ge dõ, maró szi lárd anyag

482 maró szi lárd anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

X482 szi lárd anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál va* maró gá zo kat fej leszt 

50 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag

539 gyú lé kony szer ves per oxid 

55 erõ sen gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag

556 erõ sen gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló), mér ge zõ anyag

558 erõ sen gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló), maró anyag

559 erõ sen gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

56 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló), mér ge zõ anyag

568 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló), mér ge zõ, maró anyag

58 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló), maró anyag

59 gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

60 mér ge zõ vagy eny hén mér ge zõ anyag

606 fer tõ zõ anyag

623 mér ge zõ fo lyé kony anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

63 mér ge zõ, gyú lé kony (lob ba nás pont 23…61 °C) fo lyé kony anyag

638 mér ge zõ, gyú lé kony (lob ba nás pont 23…61 °C), maró fo lyé kony anyag

639 mér ge zõ, gyú lé kony (lob ba nás pont leg fel jebb 61 °C) fo lyé kony anyag, amely spon-
tán he ves re ak ci ót okoz hat

64 mér ge zõ, gyú lé kony vagy ön me le ge dõ szi lárd anyag

642 mér ge zõ szi lárd anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

65 mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag

66 na gyon mér ge zõ anyag

663 na gyon mér ge zõ, gyú lé kony (lob ba nás pont leg fel jebb 61 °C) fo lyé kony anyag

664 na gyon mér ge zõ, gyú lé kony vagy ön me le ge dõ szi lárd anyag

665 na gyon mér ge zõ, gyúj tó ha tá sú (égést táp lá ló) anyag

668 na gyon mér ge zõ, maró anyag

669 na gyon mér ge zõ anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

68 mér ge zõ, maró anyag

69 mér ge zõ vagy eny hén mér ge zõ anyag, amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

70 ra dio ak tív anyag

78 ra dio ak tív, maró anyag

80 maró vagy gyen gén maró anyag

X80 maró vagy gyen gén maró anyag, amely víz zel ve szélyesen re agál*

823 maró fo lyé kony anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

83 maró vagy gyen gén maró, gyúlékony (lobbanáspont 23…61 °C) fo lyékony anyag

X83 maró vagy gyen gén maró, gyúlékony (lobbanáspont 23…61 °C) fo lyékony anyag,
amely víz zel ve szé lye sen re a gál* 

839 maró vagy gyen gén maró, gyúlékony (lobbanáspont 23…61 °C) fo lyékony anyag,
amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat 

X839 maró vagy gyen gén maró, gyúlékony (lobbanáspont 23…61 °C) fo lyékony anyag,
amely spon tán he ves re ak ci ót okoz hat és víz zel ve szé lye sen re a gál* 

84 maró, gyú lé kony vagy ön me le ge dõ szi lárd anyag

842 maró szi lárd anyag, amely víz zel re a gál va gyú lé kony gá zo kat fej leszt 

85 maró vagy gyen gén maró, gyújtó ha tású (égést táp láló) anyag

856 maró vagy gyen gén maró, gyújtó ha tású (égést táp láló), mérgezõ anyag 

86 maró vagy gyen gén maró, mérgezõ anyag 
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88 erõsen maró anyag 

X88 erõsen maró anyag, amely a víz zel ve szélyesen re agál*

883 erõ sen maró, gyú lé kony (lob ba nás pont 23…61 °C) fo lyé kony anyag

884 gyú lé kony vagy ön me le ge dõ, erõ sen maró, szi lárd anyag

885 erõsen maró és gyúj tó ha tású (égést táp láló) anyag

886 erõsen maró és mérgezõ anyag 

X886 erõ sen maró és mér ge zõ anyag, amely víz zel ve szé lye sen re a gál* 

89 maró vagy gyen gén maró anyag, amely spontán he ves reakciót okoz hat

90 kör nye zet re ve szé lyes anyag vagy kü lön fé le ve szé lyes anya gok 

99 kü lön fé le ve szé lyes anya gok ma gas hõ mér sék le ten szál lít va 

* Víz csak szak ér tõ jó vá ha gyá sá val hasz nál ha tó.

5.3.3 Ma gas hõ mér sék le tû anya gok je lö lé se

Azo kat a tar tály ko csi kat, tank kon té ne re ket, mo bil tar tá nyo kat, kü lön le ges kon té ne re ket, ill.
kü lön le ge sen fel sze relt kon té ne re ket, ame lyek nél a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 6 osz lo pá ban az
580 kü lön le ges elõ írás sze rint a ma gas hõ mér sék le tû anyag je lö lé se szük sé ges, a ko csik mind-
két ol da lán, a kon té ne rek, tank kon té ne rek és mo bil tar tá nyok mind a négy ol da lán a há rom-
szög ala kú, vö rös szí nû je lö lés sel kell el lát ni, amely nek ol dal hosszú sá ga leg alább 250 mm,
belsejében fehér alapon szimbólummal (vörös színû hõ mérõ).

5.3.4 A 13 és 15 számú tolatási bárcák

5.3.4.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

Az 5.3.1.1.1 és az 5.3.1.1.5 pont, va lamint az 5.3.1.3 – 5.3.1.6 be kezdés ál talános elõ írásai a
13 és a 15 számú to latási bár cára is ér vényesek.

5.3.4.2 A 13 és 15 számú to latási bár cák le írása

A 13 és 15 számú to latási bárcák leg alább A7 méretû (74 x 105 mm) tég lalap ala kúak, fe hér
színûek, amelyeken vö rös színû há romszög(ek) (alap leg alább 100 mm, magasság leg alább 70
mm) van nak bel se jük ben fe kete fel ki ál tó jel szim bó lum mal és fekete kerettel .
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(13 sz. bárca)
Óva to san to lat ni!

(15 sz. bárca)
Üt kö zé si és gu rí tá si ti la lom! Von ta tó jár mû vel kell moz-

gat ni! Ti los gu rí ta ni és más kocsik ne ki gu rí tá sá val
szem ben vé de ni kell!

vö rös há rom szög fe ke te
fel ki ál tó jel lel, fe hér ala pon

há rom vö rös há rom szög fe ke te fel ki ál tó jel lel,
fe hér ala pon

5.3.5 Meg kü lön böz te tõ csí kok

5.3.5.1 A kö vet ke zõ sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló 1520 mm nyom kö zû tar tály ko csi kat a tar tány
ten gely ma gas sá gá ban kör be fu tó, kb. 30 cm szé les csík kal kell meg je löl ni: UN 1005 am mó-
nia – sárga szín; UN 1017 klór – vé dõszín (sötétzöld); a 2F, 3F, 4F osztályozási kód alá tarto-
zó gyú lékony gá zok – vö rös szín.

A csepp fo lyó sí tott, a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott és a nyo más alatt ol dott gá zok fuvarozására
szol gá ló 1435 mm nyom kö zû tar tály ko csi kat a tar tány ten gely ma gas sá gá ban kör be fu tó, kb.
30 cm szé les, nem fény visszaverõ, na rancssárga csík kal kell megjelölni. Ha a 2 osz tály csepp -
fo lyó sí tott gá za i nak fuvarozására szol gá ló tar tály ko csik más osz tá lyok fo lyé kony anya ga i nak
fu va ro zá sá hoz is en ge dé lye zet tek, ak kor ezen anya gok fu va ro zá sa kor a tar tány kö rü li na rancs-
sárga csí kot és a cseppfolyósított gáz tartányon feltüntetett megnevezését teljesen le kell
takarni.

5.3.5.2 Azo kat az 1520 mm nyom kö zû tar tály ko csi kat, ame lyek ben a kö vet ke zõ fo lyé kony áru kat
szál lít ják, a tar tány ten gely ma gas sá gá ban kör be fu tó, kb. 500 mm szé les, meg fe le lõ szí nû
csík kal kell el lát ni: 

UN
szám

Az áru meg ne ve zé se A csík szí ne

he lyes mû sza ki

1079 Kén-di o xid Kén sav an hid rid fe ke te 

1092 Akrolein, sta bi li zált – fe ke te 

1131 Szén ké neg – na rancs sár ga 

1162 Dimetil-diklór-szilán – na rancs sár ga 

1230 Me ta nol - fe ke te 

1250 Metil-triklór-szilán – na rancs sár ga 

1325 Gyú lé kony, szer ves, szi lárd anyag, m.n.n. Kap ro lak tám vö rös 

1381 Sár ga fosz for – vö rös 

1649 Kopogásgátló ke ve rék tü ze lõ anyag ok hoz Etil-flu id zöld

2304 Naf ta lin, ol vasz tott – vö rös 

2448 Kén, ol vasz tott vö rös 

3082 Kör nye zet re ve szé lyes, fo lyé kony anyag, m.n.n. Paraantracén kék

Fo lyé kony, szer vet len sa vak a kö vet ke zõ
osz tá lyo zá si kód dal:C1,C3,CF1, CW1, CO1,
CT1

– sár ga

105 mm

legaább

74
m

m

le
ga

lá
bb

105 mm

legalább

74
m

m

le
ga

lá
bb
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5.4 FE JE ZET

OK MÁ NYOK

5.4.0 A fel adó nak min den ve szé lyes áru szál lí tás hoz SZMGSZ fu var le ve let kell ki ál lí ta nia, ame lyet 
az SZMGSZ 12.5 sz. melléklet kö vetelményei és a je len fe jezet kö vetelményei sze rint kell ki -
töl te nie, ki vé ve az 1.1.3.1 – 1.1.3.5 be kez dés ben meg ha tá ro zott ese te ket.

Meg jegy zés: Elekt ro ni kus adat fel dol go zá si (EDP) vagy elekt ro ni kus adat át vi te li (EDI) tech-
ni kák hasz ná la ta az írá sos do ku men tá ció ki egé szí té se ként vagy he lyet te meg en -
ge dett, amennyi ben az elekt ro ni kus ada tok fo ga dá sá ra, tá ro lá sá ra és
fel dol go zá sá ra hasz nált el já rá sok a bi zo nyí tó erõ re és a fu va ro zás alat ti hoz zá -
fér he tõ ség re vo nat ko zó jogi kö ve tel mé nyek nek leg alább annyi ra meg fe lel nek,
mint az írá sos do ku men tá ció.

5.4.1 Ve szé lyes áru fu var le vél és az ab ban sze rep lõ in for má ci ók 

5.4.1.1 Ál ta lá nos in for má ci ók, ame lye ket a fu var le vél nek tar tal maz nia kell

5.4.1.1.1 Az SZMGSZ fu var le vél „2. mel lék let” ro va tá ba „X” je let kell ten ni. 

A fuvarlevél min den egyes szál lí tan dó ve szé lyes anyag ra vagy tárgy ra vo nat ko zó an fel adó nak
a kö vet ke zõ ada to kat kell feltün tet ni: 

a) az UN számot, amely elé az „UN” be tûket kell ír ni (3.2 fe jezet „A” táb lázat 1 osz lop);

b) a he lyes szál lítási megnevezést, amint azt a 3.1.2 sza kasz meghatározza (3.2 fe jezet
„A” táb lázat 2 oszlop), szükség esetén (lásd a 3.1.2.8.1 pontot) a mûszaki megneve-
zéssel (lásd a 3.1.2.8.1.1 pontot) ki egészítve;

c) az 1 osz tály anya gai és tárgyai ese tén a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 3b osz lopában ta lálható
osz tá lyo zá si kó dot.
Ha a 3.2 fejezet „A” táb lázat 5 osz lopában az 1, 1.4, 1.5, ill. 1.6 számú bár cán kí vül
más bár ca szá ma is fel van tün tetve, ak kor az osz tályozási kód után zá rójelben azt a
bárcaszámot is fel kel kell tün tetni;

– a 7 osz tály ra dioaktív anya gai ese tén az osz tály szá mát: „7”; 

– a töb bi osz tály anya gai és tárgyai ese tén a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 5 osz lopában fel -
tüntetett bár ca szá mát. Ha egy nél több bár ca van megadva, ak kor az el sõt kö vetõ
többi bár ca szá mát zá rójelbe kell ten ni. Olyan anya gok és tárgyak ese tén, amelyek-
nél a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 5 osz lopában nincs bár ca szám fel tüntetve, e he lyett a
3a osz lop ban fel tün te tett osz tály szá mát;

d) ahol van, az anyagra vo natkozó cso magolási csoportot (3.2 fe jezet „A” táb lázat 4
oszlop);

Megjegyzés: A 7 osz tály já ru lé kos ve szé lyek kel ren del ke zõ ra dio ak tív anya ga i ra lásd a
3.3 fe je zet ben a 172 kü lön le ges elõ írás b) be kez dé sét.

e) a kül deménydarabok számát és faj táját (lásd az SZMGSZ 12.5 sz. mellékletét is); 

f) a tisz tí tatlan, üres szál lí tó esz közök (tisz tí tatlan, üres cso ma go ló esz közök és tisz tí tat lan, 
üres ko csik, kon té ne rek, tar tá nyok, bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek, stb.) ki vé te lé -
vel a ve szélyes árun kénti összes mennyiséget (az esettõl füg gõen tér fogatban, bruttó
vagy nettó tö megben) az azonos UN számhoz, he lyes szál lítási megnevezéshez és – ha
van – cso magolási csoporthoz tartozó árun ként (lásd az SZMGSZ 12.5 számú mellék-
letét is);

g) a feladó megnevezését és címét (lásd az SZMGSZ 12.5 sz. mellékletét is); 

h) a címzett és címét (lásd az SZMGSZ 12.5 számú mellékletét is);
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i) az eset leges külön meg ál la podás ren del ke zé se inek meg fe lelõ nyi lat ko zatot, ha az adott
fu va rozás ezen meg ál la podás sze rint tör ténik (pl. multimodális fu va rozás esetén);

j) (fenn tartva)

k) a ve szélyt je lölõ számot (3.2 fe jezet „A” táb lázat 20 oszlop), ha a ra kományt az 5.3.2.1
pont sze rinti na rancs színû táb lával kell meg je lölni ;

l) a bal eseti lap (lásd az 5.4.3 sza kaszt) szá ma (3.2 fe jezet „A” táb lázat 21a osz lop), ame-
lye elé az „AK” be tûket kell írni (AK...) ); ha az adott anyag ra a 21a osz lopban nincs
bal ese ti lap szám meg ad va, ak kor a fel adó nak a fu var le vél hez mel lé kel nie kell a ki dol -
go zott bal ese ti la pot és a fu var le vél be be kell je gyez nie: „AK: mel lé kel ve”.4)

m) vé dõ ko csik mi ni má lis szá ma (lásd 3.2.1 sza kasz 21b osz lop le írás és 3.2 fe je zet „A”
táb lá zat 21b osz lop);4)

n) ko csi ren de zé si és gu rí tó domb ról való le eresz té si elõ írás (lásd 3.2.1 sza kasz 21c osz lop
leírás és 3.2 fe jezet „A” táb lázat 21c osz lop);4)

Ha a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 21c osz lopában va lamely té telnél „M” be tûvel kez dõdõ
kód van fel tün tetve, a fu var le vélbe a kö vet kezõ be jegy zést kell tenni:

– M1 kód – „tilos gu rítani”;

– M2 kód – „óva tosan gu rítani”;

– M3 kód – „óva tosan gu rítani” (csak akkor, ha az áru üveg cso magolóeszközökben
van);

o) az áru ve szélyessége (a ve szély fajtája) – be jegyzés a fu varlevélbe attól füg gõen, hogy
milyen ve szélyességi bárca van a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 5 osz lopában elõ írva (lásd az
5.4.1.1 táb lá zatot).4)

5.4.1.1 táblázat: Bejegyzés (bélyegzõ) az áru ve szélyességérõl (a ve szély fajtája)

A ve szé lyes ség bár ca szá ma (3.2 fe je zet „A”
táb lá zat 5 osz lop)

Be jegy zés az áru ve szé lyes sé gé rõl (a ve szély
faj tá ja)

1, 1.4, 1.,5 1.6 Rob ba nó 

2.1 Gyú lé kony gáz

2.2 Nem gyú lé kony, nem mér ge zõ gáz

2.3 Mér ge zõ gáz

3, 4.1 Gyú lé kony 

4.2 Ön me le ge dõ 

4.3 Víz zel érint kez ve gyú lé kony gáz fej lesz tõ 

5.1 Gyúj tó ha tá sú (oxi dá ló)

5.2 Szer ves per oxid 

6.1 Mér ge zõ 

6.2 Fer tõ zõ anyag

7A, 7B, 7C Ra dio ak tív 

7E Ha sa dó anyag 

8 Maró

9 Egyéb ve szé lyes anyag

Az a), b), c), k), l), m), n) és o) pontban elõ írt ada tokkal ki kell egé szíteni az SZMGSZ 7. cikk
8. §-ában a fu var le vél „11. Az áru meg ne ve zé se” ro va tá ba beírandó ada tokokat.

4) Az l), m), n) és o) pont követelményei a Ma gyar Köztársaságban, a Len gyel Köz társaságban és a Szlovák Köztársa-
ság ban tör té nõ ve szé lyes áru fel adá sa kor és az ezen or szá go kon át me nõ tran zit fu va ro zás ese tén nem kö te le zõ ek.
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Az egyes in for má ci ók he lye és sor rend je a fu var le vél ben tet szõ le ges, ki vé ve, hogy az a), b),
c), d) és k) pont sze rinti ada tokat a kö vetkezõ sor rendben kell írni: k), a), b), c), d) (a ve szélyt
jelölõ számot és az UN szám elõtt kell fel tüntetni ferde vo nallal el választva), pél dául:

336/UN 1230 ME TANOL, 3 (6.1), II, AK 319, „védõkocsi 3/0-0-1-0”  „GYÚLÉKONY”
„MÉR GE ZÕ” „TI LOS GU RÍ TA NI” 

663/UN 1098 ALLIL-ALKOHOL, 6.1 (3), I, AK 607, „védõkocsi 3/1-1*-1-1” „MÉRGEZÕ”
„GYÚ LÉ KONY”

5.4.1.1.2 A fu var le vél ben az elõ írt in for má ci ók nak jól ol vas ha tó nak kell len ni ük.

Bár a 3.1 fe je zet ben és a 3.2 fe je zet „A” táb lá za tá ban a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ré szét ké-
pe zõ ele mek nagy be tû vel van nak fel tün tet ve, ill. eb ben a fe je zet ben a fu varlevélben fel tün te -
ten dõ in for má ci ók ve gye sen kis- és nagy be tû vel van nak írva, az in for má ci ót a fu varlevélbe
kis- vagy nagybetûvel egy aránt be lehet írni.

5.4.1.1.3 Hul la dé kok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Amennyi ben ve szé lyes árut tar tal ma zó hul la dé kot szál lí ta nak (a ra dio ak tív hul la dé kok ki vé te -
lével), az UN szám és a he lyes szál lítási megnevezés elé kell írni a „HULLADÉK” szót, ki vé-
ve, ha ez ré sze a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés nek, pl. :

HULLADÉK,336/ UN 1230 ME TANOL, 3 (6.1), II, AK 319, „védõkocsi 3/0-0-1-0” „GYÚ-
LÉ KONY” „MÉR GE ZÕ” „TI LOS GU RÍ TA NI” vagy
HULLADÉK, 33/UN 1993 GYÚ LÉKONY FO LYÉKONY ANYAG, M.N.N., (to luol és etil-al-
kohol), 3, II, AK 328, „védõkocsi 3/0-0-1-0”  „GYÚLÉKONY”

5.4.1.1.4 A kor lá to zott mennyi ség ben cso ma golt ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Ha a 3.4 fe je zet sze rin ti, kor lá to zott mennyi ség ben cso ma golt ve szé lyes árut szál lí ta nak, ami
nem esik az SZMGSZ 2. mell. ha tálya alá, az 5.4.1.1.1 pont sze rinti ada tokat nem kell a fu var-
le vél be be je gyez ni. 

5.4.1.1.5 A kár men tõ cso ma go lá sok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Ha ve szé lyes árut kár men tõ cso ma go lás ban szál lí ta nak, a fu var le vél be az áru meg ne ve zé se
után a “KÁR MEN TÕ CSO MA GO LÁS” be jegyzést kell ten ni.

5.4.1.1.6 A tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök re, ko csik ra, kon té ne rek re, tar tá nyok ra, bat té ri ás ko-
csik ra és MEG-konténerekre vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

A 7 osz tály ki vé te lé vel a töb bi osz tály ve szé lyes áru i nak ma ra dé kát tar tal ma zó, tisz tí tat lan,
üres cso ma go ló esz kö zök ese té ben, be le ért ve a leg fel jebb 1000 l ûr tar tal mú, tisz tí tat lan, üres
gáz tar tá lyo kat, a fu varlevélben az „ÜRES CSO MA GO LÓ ESZ KÖZ”, „ÜRES TAR TÁLY”,
„ÜRES IBC”, il let ve „ÜRES NAGY CSO MA GO LÁS” be jegy zés va la me lyik ének kell sze re -
pel nie, amit az utol só be ra kott áru ra az 5.4.1.1.1 c) pont ban meg ha tá ro zott in for má ci ó nak kell
kö vet nie. Lásd a kö vet ke zõ pél dát: 

„ÜRES CSO MA GO LÓ ESZ KÖZ, 6.1 (3)”.

Olyan tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök ese tén, ame lyek a 2 osz tály ve szé lyes áru i nak ma-
ra dé kát tar tal maz zák, az 5.4.1.1.1 c) pont ban elõ írt in for má ció he lyet te sí te tõ a „2” osz tály
szám mal.

5.4.1.1.6.2 A 7 osz tály ki vé te lé vel a töb bi osz tály ve szé lyes áru i nak ma ra dé kát tar tal ma zó, tisz tí tat lan,
üres esz kö zök – a cso ma go ló esz kö zök ki vé te lé vel –, és az 1000 l-nél na gyobb ûr tar tal mú,
tisz tí tat lan, üres gáz tar tály ok ese té ben a fu var le vél ben az „ÜRES TAR TÁNY JÁR MÛ”,
„ÜRES TAR TÁLY KO CSI”, „ÜRES LE SZE REL HE TÕ TAR TÁNY”, „ÜRES TANK KON TÉ -
NER”, „ÜRES MO BIL TAR TÁNY”, „ÜRES BAT TÉ RI ÁS JÁR MÛ”, „ÜRES BAT TÉ RI ÁS
KOCSI”, „ÜRES MEG-KONTÉNER”, „ÜRES JÁRMÛ”, „ÜRES KO CSI”, „ÜRES KON TÉ-
NER”, il let ve „ÜRES TAR TÁLY” be jegy zés va la me lyik ének kell sze re pel nie, amit az „utol só 
rakomány” szavaknak és az utoljára be rakott áru ra az 5.4.1.1.1 a) - d) és k) - o) pon tokban
meg ha tá ro zott in for má ci ó nak kell kö vet nie az ott elõ írt sor rend ben. Lásd a kö vet ke zõ pél dát: 
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„ÜRES TARTÁLYKOCSI, UTOL SÓ RA KOMÁNY: 663/UN 1098 ALLIL-ALKOHOL, 6.1
(3), I, AK 607, „védõkocsi 3/1-1*-1-1” „MÉRGEZÕ” „GYÚ LÉKONY” „ÓVATOSAN GU RÍ-
TA NI”.

5.4.1.1.6.3 Ha az üres, tisz tí tat lan tar tály ko csi kat, bat té ri ás ko csi kat, le sze rel he tõ tar tá nyo kat, mo bil tar-
tányokat, tank konténereket, MEG-konténereket és ko csikat a 4.3.2.4.3 pont vagy a 7.5.8.1
be kez dés sze rint a leg kö ze leb bi olyan hely re szál lít ják, ahol a tisz tí tás vagy ja ví tás el vé gez -
he tõ, a kö vet ke zõ ki egé szí tõ be jegy zést kell a fu var le vél be ten ni: „A 4.3.2.3.4 pont szerinti
fu va ro zás” vagy „A 7.5.8.1 be kez dés sze rin ti fu va ro zás”.

5.4.1.1.7 A ten ge ri vagy légi szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál lí tá si lánc ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ-
írá sok5)

Az 1.1.4.2.1 be kez dés sze rin ti fu va ro zás nál a kö vet ke zõ be jegy zést kell a fu var le vél be ten ni:
„Az 1.1.4.2.1 be kez dés sze rin ti fu va ro zás”. 

5.4.1.1.8 (fenn tart va) 

5.4.1.1.9 A huckepack for ga lom ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Az 1.1.4.4 be kez dés sze rin ti fu va ro zás nál a fu var le vél be a kö vet ke zõt kell be je gyez ni: „Az
1.1.4.4 be kez dés sze rin ti fu va ro zás”.

Az áruk tar tá nyok ba, le sze rel he tõ tar tá nyok ban, tar tány jár mû vek ben, tank kon té ne rek ben,
MEG-konténerekben, bat té ri ás ko csik ban, mo bil tar tá nyok ban vagy öm leszt ve tör té nõ fu va ro-
zá sá nál a fu var le vél ben az áru meg ne ve zé se és UN szá ma elõtt a ve szélyt je lö lõ szá mot is fel
kell tün tet ni. 

Az ADR 5.4.3 sza ka szá ban elõ írt írás be li uta sí tást a fu var le vél hez mel lé kel ni kell.

5.4.1.1.10 (fenntartva)

5.4.1.1.11 Az IBC-k utol só idõ sza kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta utá ni szál lí tá sá ra vo nat ko zó kü-
lön le ges elõ írá sok

A 4.1.2.2 be kez dés sze rin ti szál lí tás nál ezt a tényt a fu var le vél ben a kö vet ke zõ for má ban kell
fel tün tet ni : „A 4.1.2.2 be kez dés sze rin ti szál lí tás”. 

5.4.1.1.12 Az át me ne ti ren del ke zé sek sze rin ti fu va ro zás ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

A 1.6.1.1 be kez dés sze rin ti át me ne ti idõ szak ese tén a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell
ten ni „A 2006. jú li us 1-je elõtt al kal ma zott SZMGSZ 2. szá mú mel lék let sze rin ti fu va ro zás”. 

5.4.1.1.13 (fenn tart va) 

5.4.1.1.14 A ma gas hõ mér sék le ten szál lí tott anya gok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Ha egy fo lyékony anyagot 100 °C-on vagy an nál magasabb hõ mérsékleten, ill. egy szi lárd
anya got 240 °C-on vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten szál lí ta nak vagy ad nak fel szál lí tás ra
és a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés nem utal a ma gas hõ mér sék let re (pl. a he lyes szál lí tá si meg-
ne ve zés ben nem sze re pel az „OL VASZ TOTT” vagy „MA GAS HÕ MÉR SÉK LE TÛ” ki fe je -
zés), ak kor köz vet le nül a he lyes szál lí tá si meg ne ve zés után a „MA GAS HÕMÉRSÉKLETEN”
szavakat  kell írni. 

5.4.1.1.15 (fenn tart va) 

5.4.1.1.16 A 3.3 fe je zet 640 kü lön le ges uta sí tá sa sze rint szük sé ges in for má ció fel tün te té se

Ha a 3.3 fe je zet 640 kü lön le ges elõ írá sa meg kö ve te li, a fu var le vél be a „640X kü lön le ges elõ-
írás” be jegyzést kell ten ni, ahol „X” a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 6 osz lopában a 640 kü lönleges
elõ írás után sze rep lõ nagy be tû.

5) A ten ge ri vagy légi szál lí tást is ma gá ban fog la ló szál lí tá si lánc ban tör té nõ to váb bí tás ese tén a ten ge ri vagy légi szál lí -
tás hoz szük sé ges ok má nyok (pl. multimodális ve szé lyes áru fu va ro zá si nyom tat vány) a fu var le vél hez csa tol ha tók.
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5.4.1.1.17 A szi lárd anya gok nak a 6.11.4 sza kasz sze rin ti, öm lesz tett áru-kon té ne rek ben tör té nõ szál lí tá-
sá ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

Ha szi lárd anya got a 6.11.4 sza kasz sze rin ti, öm lesz tett áru-kon té ne rek ben szál lí ta nak, a fu var -
le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell ten ni (lásd a 6.11.4 sza kasz cí mé hez fû zött meg jegy zést): 

„… il le té kes ha tó sá ga ál tal jó vá ha gyott BK(x) öm lesz tett áru-kon té ner”. 

5.4.1.2 Az egyes osz tá lyok nál szük sé ges kü lön le ges vagy ki egé szí tõ in for má ci ók 

5.4.1.2.1 Kü lön le ges elõ írá sok az 1 osz tály ra 

a) A fu varlevélben az 5.4.1.1.1 pontban elõ írtakon kívül fel kell tün tetni a nettó robbanó-
anyag tö meget kg-ban. Ko csi ra ko mány vagy teljes ra ko mány esetén a fu var le vélben fel
kell tün tetni a kül de mény da rabok számát, az egyes kül de mény da rabok tö megét kg-ban,
valamint a rob banóanyag összes nettó tömegét kg-ban.

b) Két kü lön bö zõ áru egy be cso ma go lá sa ese tén a fu var le vél be az áru meg je lö lé se ként
mindkét anyag vagy tárgy 3.2 fe jezet „A” táb lázat 1, il letve 2 osz lopában sze replõ UN
szá mát és nagy be tû vel sze dett he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét be kell ír ni. Amennyi ben
a 4.1.10 sza kasz MP1, MP2, MP20 – MP24 egy be cso ma go lás ra vo nat ko zó kü lön le ges
elõ írá sa sze rint ket tõ nél több kü lön bö zõ áru van egy kül de mény da rab bá egye sít ve, úgy
a fu var le vél ben az áru meg ne ve zé se alatt a kül de mény da rab ban le võ min den anyag és
tárgy UN szá mát “UN ... szá mú áru” formában kell feltüntetni. 

c) A va lamely m.n.n. té tel vagy az „UN 0190 ROB BANÓANYAG MINTA” alá be sorolt,
il let ve az 4.1.4.1 be kez dés P101 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rint cso ma golt anya gok és
tár gyak fu va ro zá sá nál a fu var le vél hez mel lé kel ni kell az il le té kes ha tó ság en ge dé lyé nek 
egy pél dá nyát a szál lí tá si fel té te lek kel. Ezt a fel adá si or szág va la mely hi va ta los nyel vén 
és ezen kí vül, ha ez a nyelv nem az orosz, ak kor orosz nyel ven kell szö vegezni, ki véve,
ha nem zet kö zi díj sza bás ok vagy a vas utak kö zöt ti meg ál la po dá sok (ha ilye nek van nak)
másként rendelkeznek. 

d) Ha a B és a D össze fér he tõ sé gi cso port anya ga it és tár gya it tar tal ma zó kül de mény da ra -
bokat a 7.5.2.2 be kezdés elõ írásai szerint ugyanabba a kocsiba együvé rak ják, a fu var-
ok mány hoz a 7.5.2.2 be kez dés táb lá za tá hoz fû zött a) láb jegy zet sze rin ti el vá lasz tott
re ke szek vagy kü lön le ges vé dõ bur ko lat-rend szer en ge dé lye zé si ta nú sít vá nyát mel lé kel -
ni kell. 

e) Ha a rob ba nó anya gokat vagy rob ba nó tár gyakat a P101 cso ma go lási uta sítás sze rinti
cso ma go lásban szál lítják, a fu var le vélbe a kö vet kezõ be jegy zést kell ten ni: “... il le té kes 
hatósága által en gedélyezett cso magolás” (lásd a 4.1.4.1 bekezdés P101 csomagolási
utasítását).

f) Az 1.5.2 sza kasz sze rin ti ka to nai kül de mé nyek nél a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat sze rin ti
meg ne ve zé sek he lyett az il le té kes ka to nai ha tó ság ál tal elõ írt meg ne ve zé sek hasz nál ha -
tók.

Az olyan ka tonai kül de mé nyek fu va ro zá sánál, ame lyekre az 5.2.1.5 be kezdés, az
5.2.2.1.8 és az 5.3.1.1.2 pont, va lamint a 7.2.4 szakasz W2 kü lönleges elõ írása sze rinti
el térõ fel té telek vo nat koznak, a fu var le vélbe be kell je gyez ni: „KA TO NAI
KÜLDEMÉNY”.

g) Az UN 0333, 0334, 0335, 0336 és 0337 alá tartozó tû zijáték tes tek szál lításánál a fu var-
le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell ten ni: „A(z) …(a 3.3.1 szakasz 645 kü lönleges elõ -
írá sá ban hi vat ko zott or szág) il le té kes ha tó sá ga ál tal el is mert be so ro lás”.

Meg jegy zés: A he lyes szál lí tá si meg ne ve zés ki egé szí té se ként a fu var le vél ben az áru ke res ke -
del mi vagy mû sza ki meg ne ve zé se is meg ad ha tó. 
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5.4.1.2.2 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 2 osz tály ra 

a) A ke ve ré kek (lásd a 2.2.2.1.1 pon tot)tar tály ko csik ban, le sze rel he tõ tar tá nyok ban, mo bil 
tar tá nyok ban, tank kon té ne rek ben, bat té ri ás kocsikban vagy MEG-konténerek ele me i -
ben tör té nõ szál lí tá sá nál a ke ve rék össze té tel ét térf.%-ban vagy tö meg%-ban meg kell
ad ni. Az 1%-nál ke ve sebb al ko tó ré sze ket nem kell fel tün tet ni (lásd még a 3.1.2.8.1.2
pontot is).

b) Pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók, mély hû tõ tar tá lyok és pa lack kö te gek 4.1.6.10 be-
kez dés fel tét elei sze rin ti fu va ro zá sá nál a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell ten-
ni: „A 4.1.6.10 bekezdés sze rin ti fu va ro zás”.

c) Olyan tar tály ko csik ese tében, ame lyeket tisz tí tatlan ál la potban töl töttek meg, a fu var le -
vélbe az áru tö megeként a be töltött áru tö megének és a vissza maradt ra komány tö me-
gének összegét kell be írni, ami megfelel a megtöltött tar tálykocsi össztömege és
fel tün te tett saját tö mege közti kü lönb ségnek. Ki egé szí tés képpen a “be töl tött tömeg ...
kg” megjegyzés is beírható. 

d) A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok kal töl tött tar tály ko csi nál és tank kon té ner nél a fel-
adó nak a fu var le vél be a kö vet ke zõ nyi lat ko za tot kell ten ni : „A tar tály úgy van szige-
tel ve, hogy a biz ton sá gi sze le pek [dá tum, ame lyet a fu va ro zó jó vá ha gyó lag kö zölt]
elõtt nem nyílhatnak ki.”

5.4.1.2.3 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 4.1 osz tály önreaktív anya ga i ra és az 5.2 osz tály szer ves per oxid ja i ra

5.4.1.2.3.1 (fenn tart va) 

5.4.1.2.3.2 A 4.1 osz tály egyes önreaktív anya gaihoz és az 5.2 osz tály egyes szer ves per oxidjaihoz, ame-
lyek nél meg ha tá ro zott cso ma go lás ese tén az il le té kes ha tó ság en ge dé lye alap ján 1 szá mú bár-
ca nem szük séges (lásd az 5.2.2.1.9 pon tot), a fuvarlevélbe a kö vetkezõ be jegyzést kell tenni:
„1 szá mú ve szé lyes sé gi bár ca nem szük sé ges”.

5.4.1.2.3.3 Ha az önreaktív anya go kat és a szer ves per oxi do kat olyan fel té te lek mel lett szál lít ják, ame-
lyekhez jó váhagyás szük séges (az önreaktív anya gokra lásd a 2.2.41.1.13 és a 4.1.7.2.2 pon -
tot; a szerves peroxidokra lásd a 2.2.52.1.8 és a 4.1.7.2.2 pon tot, va lamint a 6.8.4 szakasz
TA2 kü lön le ges elõ írá sát), a fu var le vél be erre uta ló be jegy zést kell ten ni, pl.: „A 2.2.52.1.8
pont sze rin ti szál lí tás.”

Az il le té kes ha tó ság szál lí tá si fel té te le ket tar tal ma zó jó vá ha gyá sá nak má so la tát a fu var le vél -
hez kell csa tolni.

5.4.1.2.3.4 Szerves peroxid minta (lásd a 2.2.52.1.9 pon tot) vagy önreaktív anyag minta (lásd a
2.2.41.1.15 pon tot) szál lí tá sá nál erre a tény re uta ló nyi lat ko za tot kell a fu var le vél be be je -
gyezni, pl.: „A 2.2.52.1.9 pont szerinti szállítás”.

5.4.1.2.3.5 G tí pu sú önreaktív anyag szál lí tá sá nál [lásd a “Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II.
Rész, 20.4.2.g) be kez dé sét] a kö vet ke zõ nyi lat ko zat te he tõ a fu var le vél be: „Nem a 4.1 osz-
tály önreaktív anya ga”.

G tí pu sú szer ves per oxid szál lí tá sá nál [lásd a „Vizs gá la tok és kri té ri u mok ké zi könyv” II. Rész,
20.4.3.g) be kez dé sét] a kö vet ke zõ nyi lat ko zat te he tõ a fu var le vél be: „Nem az 5.2 osztály
anya ga”.

5.4.1.2.4 Ki egé szí tõ elõ írá sok a 6.2 osz tály ra 

A cím zett re vo nat ko zó in for má ci ón [lásd az 5.4.1.1.1 h) pon tot] kí vül egy fe le lõs sze mély ne-
vét és te lefonszámát is meg kell ad ni.
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5.4.1.2.5 Kü lön le ges elõ írá sok a 7 osz tály ra 

5.4.1.2.5.1 Min den, a 7 osz tály anya gát tar tal ma zó kül de mény ese té ben a fu varlevélben – ér te lem sze rû en 
– a kö vetkezõ in formációt kell a megadott sorrendben, köz vetlenül az 5.4.1.1.1 a) – c) pont -
ban elõ írt in for má ci ó kat kö ve tõ en fel tün tet ni:

a) az egyes radionuklidok nevét vagy jelét, vagy radionuklidok keveréke esetében a meg-
fe lelõ ál ta lános le írást vagy a su gárzás szem pont jából meg ha tá rozó nuklidok fel so ro -
lását;

b) az anyagok fi zikai és kémiai ál lapotának le írását vagy annak köz lését, hogy kü lönleges
formájú ra dioaktív anyagról vagy kis mértékben diszpergálódó ra dioaktív anyagról van
szó. A ké miai alakot il le tõen a faj ta meg ne vezés ele gendõ. A já ru lékos ve széllyel ren-
delkezõ ra dioaktív anyagra lásd a 3.3 fe jezetben a 172 kü lönleges elõ írás utolsó mon-
datát;

c) a ra dioaktív tar talom maximális ak tivitását a szál lítás során becquerelben (Bq) a megfe-
lelõ SI-elõtaggal (prefixummal) együtt (lásd az 1.2.2.1 be kezdést). Ha sadóanyagok
esetén az ak tivitás he lyett megadható az összes mennyiség is grammban (g) vagy annak 
több szö rö sében; 

d) a kül de mény darab ka te gó ri áját, azaz I-FEHÉR, II-SÁRGA, III-SÁRGA;

e) a szál lítási mutatószámot (csak a II-SÁRGA és a III-SÁRGA ka tegóriánál);

f) ha sa dó anyagot tar tal mazó kül de ménynél, ki véve a 6.4.11.2 be kezdés ér tel mében en ged -
mé nyes kül de mé nyeket, a kri ti kus sági biz ton sági mu ta tó számot;

g) amennyiben a fel adáshoz szük séges, akkor az il letékes ha tóság minden en gedélyének
(kü lön leges for májú ra dio aktív anya gokra, kis mér tékben diszpergálódó ra dio aktív
anya gokra, külön meg egye zésre, kül de mény da rab-min tára vagy szál lí tásra vo nat kozó
en ge dé lyek) je lölõ számát;

h) az olyan kül deményeknél, amelyek egynél több kül deménydarabból állnak, az 5.4.1.1.1
pontban és az elõzõ a) – g) pontban elõírt in formációkat minden egyes kül deményda-
rabra meg kell adni. Rész letesen meg kell adni az egyesítõcsomagolásban, konténerben,
ill. kocsiban levõ minden egyes kül deménydarab, ill. minden egyes egyesítõ-
csomagolás, kon téner, ill. kocsi tar talmát. Amennyiben az egyesítõcsomagolásból, kon -
té nerbõl, ill. kocsiból egyes kül de mény da ra bokat út közben ki raknak, a hoz zájuk tar tozó 
fu varleveleket mel lé kelni kell;

i) amennyiben egy kül de ményt ki zá ró lagos hasz nálat mel lett szál lí tanak, ki egé szí tés -
képpen a “szál lítás ki zá ró lagos hasz nálat mel lett” meg jegy zést; 

j) LSA-II vagy LSA-III anya goknál és SCO-I vagy SCO-II tár gyaknál a kül de mény darab
összes ak ti vi tását az A2-érték több szö rö sében. 

5.4.1.2.5.2 A fel adó nak a fu var le vél ben nyi lat koz nia kell azok ról az in téz ke dé sek rõl, ame lye ket eset leg a
fu va ro zó nak kell meg ten nie. Ezt a nyi lat ko za tot olyan nyel ven kell szö ve gez ni, ame lyet a fu-
va ro zó vagy az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart, és a nyi lat ko zat nak leg alább a kö vet ke zõ
in for má ci ó kat kell tar tal maz nia: 

a) ki egé szítõ kö ve tel mé nyeket a kül de mény da rabok, egyesítõcsomagolások, kon té ne rek
be ra kása, tá ro lása, szál lí tása, ke ze lése, ki ra kása során, be le értve a hõ el ve ze tésre vo nat -
kozó kü lönleges tá rolási elõ írásokat [lásd a 7.5.11 sza kasz CW33 3.2) kü lönleges elõ -
írását] vagy uta lást, amelynek ér telmében ilyen intézkedések nem szükségesek; 

b) a szál lí tási módra vagy a kocsira vo nat kozó kor lá to zá sokat, és a szál lí tási út vo nalra vo-
nat kozó szük séges adatokat;

c) a kül de ményre vo nat kozó ve szély hely zeti uta sí tá sokat.

5.4.1.2.5.3 Az il le té kes ha tó ság en ge dé lyét nem kell fel tét le nül a kül de mény hez mel lé kel ni. A fel adó nak
azon ban be ra kás és ki ra kás elõtt a fu va ro zó ren del ke zé sé re kell bo csá ta nia. 
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5.4.1.3 (fenn tart va) 

5.4.1.4 Az ok má nyok nyel ve ze te és for má ja 

5.4.1.4.1 A fu varlevélbe való be jegyzéseket az SZMGSZ 7 cikk 2. §  elõ írásai sze rint kell megtenni.

5.4.1.4.2 Min den eset ben kü lön fu var le ve let kell ki ál lí ta ni azok ra a kül de mé nyek re, ame lye ket a 7.5.2
sza kasz til tó ren del ke zé sei mi att nem sza bad ugyan azon ko csi ba együ vé rak ni. 

Multimodális szál lí tás nál ve szé lyes áru ok mány ki egé szí té se ként cél sze rû az ADR 5.4.4 sza-
ka szá ban pél da ként be mu ta tott ok mány hasz ná la ta6).

5.4.1.5 Nem ve szé lyes áruk

Ha a 3.2 fe jezet „A” táb lázatában név sze rint említett áru nem esik az SZMGSZ 2. szá mú mel-
lék le te ha tá lya alá, mi vel a 2. rész ér tel mé ben nem te kint he tõ ve szé lyes nek, a fel adó be je gyez -
he ti a fu var le vél be: „Nem a … osztályba tartozó áru”.

Meg jegy zés: Ez az elõ írás kü lö nö sen ak kor al kal maz ha tó, ha a fel adó úgy gon dol ja, hogy a
szál lít mányt út köz ben el len õriz he tik a szál lí tott áru (pl. ol dat vagy ke ve rék) ké-
miai tu lajdonságai mi att, vagy amiatt, hogy az áru egyéb szabályok szerint ve -
szé lyes nek mi nõ sül. 

5.4.2 Kon té ner meg ra ká si bi zo nyít vány 

Ha a ve szé lyes áru nagy kon té ner ben tör té nõ szál lí tá sát ten ge ri szál lí tás kö ve ti, a fu var le vél hez 
csatolni kell az IMDG Kódex7) 5.4.2 sza ka sza sze rin ti kon té ner meg ra ká si bi zo nyít ványt8).

6) Amennyi ben ezt hasz nál ják, az ENSZ/EGB Nem zet kö zi ke res ke del mi el já rá sok meg könnyí té sé vel fog lal ko zó Mun-
ka cso port já nak vo nat ko zó aján lá sai al kal maz ha tók, kü lö nö sen az Aján lás (ENSZ ke res ke del mi ok má nyok min tá ja)
(ECE/TRADE/137, 96.1 ki adás), az Aján lás (a ve szé lyes áruk nem zet kö zi szál lí tá si ok má nyai) (ECE/TRADE/204,
96.1 ki adás) és az Aján lás (A standard küldemény utasítások mintája) (ECE/TRADE/168, 96.1 ki adás). Lásd még a
Ke res ke del mi adat ele mek jegy zé két, III. kö tet – Aján lá sok a ke res ke de lem meg könnyí té sé re (ECE/TRADE/200)
(United Nations Publication Sales No.E.96.II.E.13).

7) Az áruk szál lí tó egy ség be tör té nõ ra ko dá sá hoz gya kor la ti és ok ta tá si irány el ve ket a Nem zet kö zi Ten ge ré sze ti Szer ve zet
(IMO), a Nem zet kö zi Mun ka ügyi Szer ve zet (ILO) és az ENSZ Eu ró pai Gaz da sá gi Bi zott sá ga (UN/ECE) is ki ala kí tott,
ame lye ket az IMO je len te tett meg – (IMO/ILO/UN-ECE Irány el vek az áru szál lí tó egy sé gek (CTU-k) ra ko dá sá hoz).

8) Az IMDG Kó dex 5.4.2 sza kasza a kö vetkezõket írja elõ:
 „5.4.2. Kon té ner/jár mû meg ra ká si bi zo nyít vány
 5.4.2.1 Ha a ve szé lyes árut bár mi lyen kon té ner be vagy jár mû be rak ják, a kon té ner vagy a jár mû be ra ká sá ért fe-
lelõsnek ”kon té ner/jár mû meg ra ká si bi zo nyít vány"-t kell ki ál lí ta nia, amely tar tal maz za a kon té ner/jár mû azo no sí tó szá mát
(szá ma it) és ta nú sít ja, hogy az el já rást a kö vet ke zõ fel té te lek sze rint haj tot ták vég re:
.1 A kon té ner/jár mû tisz ta, szá raz és az áru be fo ga dá sá ra al kal mas volt;
.2 Az együvérakási sza bá lyok sze rint együvé nem rak ha tó kül de mény da ra bo kat nem rak ták ugyan ab ba a kon té -

ner be, jár mû be, ill. jár mû re (ki vé ve, ha az érin tett il le té kes ha tó ság az (IMDG Kó dex) 7.2.2.3 be kez dé se alap-
ján azt en ge dé lyez te);

.3 Min den kül de mény da ra bot kül sõ leg meg vizs gál tak sé rü lés szem pont já ból, és csak hi bát lan kül de mény da ra bo -
kat raktak be;

.4 A hor dó kat ál lít va rak ták be, ki vé ve, ha az il le té kes ha tó ság más ként en ge dé lyez te, és min den árut meg fe le lõ en
rak tak be, ill. szük ség ese tén a ter ve zett szál lí tás mód(ok)nak meg fe le lõ en rögzítõeszközökkel rög zí tet tek; 

.5 Ha a ve szé lyes árut öm leszt ve szál lít ják, az öm leszt ve be ra kott áru egyen le te sen el van te rít ve a kon té ner -
ben/jár mû ben; 

.6 Ha a kül de mény az 1.4 al osz tály ki vé te lé vel 1 osz tály ba tar to zó árut is tar tal maz, a kon té ner/jár mû (az IMDG
Kó dex) 7.4.6 be kez dé se ér tel mé ben szer ke ze ti leg meg fe le lõ;

.7 A kon té ner/jár mû és a ben ne levõ kül de mény da ra bok meg fe le lõ en van nak fel ira toz va, bár cáz va és nagy bár cá-
val je löl ve; 
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Az 5.4.1 sza kasz ban elõ írt fu var le vél és az elõ zõ ek ben em lí tett kon té ner meg ra ká si bi zo nyít -
vány funkcióit egyetlen ok mány is be töltheti. Ha több ok mány van, egy máshoz kell azo kat
csa tol ni. Ha eze ket a funk ci ó kat egyet len ok mány lát ja el, ele gen dõ a fu var le vél be tett azon
nyi lat ko zat, hogy a kon té ner meg ra ká sa az al kal maz ha tó alágazati elõ írá sok sze rint tör tént, va-
la mint a kon té ner meg ra ká si bi zo nyít vá nyért fe le lõs sze mély meg ne ve zé se. 

Megjegy zés: Mo bil tar tá nyok hoz, tank kon té ne rek hez és MEG- kon té ne rek hez nem szük sé ges
kon té ner meg ra ká si bi zo nyít vány.

5.4.3 Bal ese ti lap9)

5.4.3.1 A szál lí tás, be ra kás vagy ki ra kás so rán be kö vet ke zett vész hely zet mi elõb bi meg szün te té sé hez 
a fu var le vé ben fel tün te tett szá mú bal ese ti lap tar tal maz uta sí tá so kat (lásd az 5.4.1.1 be kez -
dést). A bal ese ti lap in for má ci ót tar tal maz az áru tu laj don sá ga i ra, az egyé ni vé dõ esz kö zök re
és a vész hely zet ben te en dõk re néz ve.

5.4.3.2 A bal ese ti la pok meg ta lál ha tók a „Bal ese ti la pok a FÁK or szá gok, a Lett Köz tár sa ság, a Lit-
ván Köz tár sa ság, az Észt Köz tár sa ság vas út ja in szál lí tott ve szé lyes áruk ra” 2000. évi jegy zé -
ké ben, ame lye ket az UN szá mok sor rend jé ben, ill. az áru meg ne ve zés be tû ren des sor rend jé -
ben le het meg ke res ni. Ha va la mely áru ra nincs bal ese ti lap ki dol goz va, ak kor a fel adó nak ha-
sonló for mában kell a bal eseti la pot elkészitenie és a fuvarlevélhez csa tolnia.

Meg jegy zés: 1. A bal ese ti la po kat min den or szág ban a nem ze ti tör vény ho zás nak meg fe le lõ -
en hir de tik ki. Pél dá ul Uk raj ná ban a bal ese ti la po kat az aláb bi sza bály zat-
ban ke rül tek ki adás ra: „Biz ton sá gi sza bály zat és a vész hely ze tek kö vet kez-
mé nye i nek meg szün te té sé nek rend je a vas úti fu va ro zás so rán a ve szé lyes
áruk kal kap cso lat ban”

2. A bal ese ti la pok tar tal ma meg ta lál ha tó je len sza bály zat nem hi va ta los
kiegészitõ mel lék le té ben. Ez a mel lék let az Orosz Fö de rá ci ó ban ke rül ki-
adás ra és al kal ma zás ra.

5.4.4 Multimodális ve szé lyes áru nyom tat vány min ta

A nyom tat vány min tá ja, amely a ve szé lyes áruk multimodális szál lí tá sá nál egye sí tett ve szé lyes 
áru nyi lat ko zat ként és kon té ner meg ra ká si bi zo nyít vány ként hasz nál ha tó, az ADR 5.4.4 sza ka -
szá ban ta lál ha tó. 

.8 Ha hû tés cél já ra szi lárd szén-di o xi dot (CO2 - szá raz je get) hasz nál nak, a kon té ner/jár mû szem be tû nõ he lyen, pl.
az ajtó fe lõ li vé gén kí vül rõl meg van je löl ve vagy bár cáz va a kö vet ke zõ fel irat tal: „VESZÉLYES CO2 GÁZT
(SZÁRAZJEGET) TARTALMAZ, BELÉPÉS ELÕTT ALAPOSAN KI KELL SZELLÕZTETNI”; és

.9 Az (IMDG Kó dex) 5.4.1 sza ka szá ban elõ írt ve szé lyes áru fu var ok má nyo kat a kon té ner be/jár mû be ra kott min-
den egyes ve szé lyes áru kül de mény re át ad ták.
Megjegyzés: A kon té ner/jár mû meg ra ká si bi zo nyít vány tar tá nyok hoz nem szük sé ges.

5.4.2.2 A fu var ok mány ban és a kon té ner/jár mû meg ra ká si bi zo nyít vány ban fel tün te ten dõ in for má ci ó kat egyet len
ok mány ban is fel le het tün tet ni; el len ke zõ eset ben az ok má nyo kat egy más hoz kell csa tol ni. Ha az in for má ci ó kat
egyet len ok mány tar tal maz za, ak kor az ok mány ban alá írt nyi lat ko zat nak kell sze re pel ni, mi sze rint „Ki je len tem,
hogy az áruk be ra ká sa a kon té ner be/jár mû be az al kal ma zan dó elõ írá sok sze rint tör tént”. A nyi lat ko za tot dá tum mal
kell el látni és az okmányban az alá író sze mélyét is fel kell tün tetni."

9) Ez az elõ írás a Ma gyar Köz tár sa ság , a Len gyel Köz tár sa ság, és a Szlo vák Köz tár sa ság szá má ra nem kö te le zõ.
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5.5 FE JE ZET

KÜ LÖN LE GES ELÕ ÍRÁ SOK

5.5.1 A fer tõ zõ anya gok kül de mé nye i re vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

5.5.1.1 Ge rin ces vagy ge rinc te len élõ ál la tok fer tõ zõ anyag szál lí tá sá ra nem hasz nál ha tók, ki vé ve, ha
az anyag más mó don nem szál lít ha tó. Az ilyen ál la to kat az ál la tok szál lí tá sát sza bá lyo zó min-
den ko ri elõ írá sok10) sze rint kell cso ma gol ni, je löl ni, fel ira toz ni és szál lí ta ni. 

5.5.1.2 (fenn tart va)

5.5.1.3 Azo kat az ál la ti te te me ket, ame lyek rõl is mert vagy ok kal fel té te lez he tõ, hogy fer tõ zött anya-
got tar tal maz nak, a szár ma zá si or szág11) il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott fel té te lek12)

sze rint kell cso ma gol ni, fel ira toz ni, bár cáz ni és szál lí ta ni. 

5.5.2 A gá zo sí tó szer rel fer tõt le ní tett ko csik ra, kon té ne rek re és tar tá nyok ra vo nat ko zó kü lön -
le ges elõ írá sok 

5.5.2.1 A gá zo sí tó szer ha tá sa alatt álló ko csi, kon té ner, ill. tar tány szál lí tá sá hoz a fu var le vél nek tar-
talmaznia kell az 5.4.1.1.1 pont ban elõ írt ada tokat, a gá zosítás idõ pontját és a használt gá zo-
sí tó szer tí pu sát és mennyi sé gét. Ezen kí vül uta sí tá so kat kell adni az eset le ges vissza ma ra dó
gá zo sí tó szer és a gá zo sí tó esz köz (ha ilyen van) ár tal mat la ní tá sá ra vo nat ko zó an. 

Ezeket az ada tokat az SZMGSZ 7. cikk 2. § elõ írásai sze rint kell fel tüntetni, ki véve, ha a fu va-
ro zás ban érin tett or szá gok kö zöt ti eset le ges meg egye zés ben más van elõ ír va. 

5.5.2.2 Az 5.5.2.3 be kez dés ben meg ha tá ro zott fi gyel mez te tõ je lö lést min den gá zo sí tó szer ha tá sa
alatt álló ko csin, kon téneren, ill. tar tányon olyan he lyen kell el helyezni, ahol azt a ko csi, a
kon té ner, ill. a tar tány bel se jé be a be lé pést meg kí sér lõ sze mély jól lát hat ja. 

A fi gyel mez te tõ je lö lé sen levõ szö ve get a fel adó ál tal al kal mas nak tar tott nyel ven kell fel tün -
tet ni. 

5.5.2.3 A gá zo sí tó sze res fer tõt le ní tés re fi gyel mez te tõ je lö lés nek tég la lap ala kú nak kell len nie és szé-
lessége 300 mm-nél, magassága 250 mm-nél nem le het ki sebb. A je lölést fe hér hát térre fe ke-
tével kell felvinni, a be tûk magassága nem le het 25 mm-nél ki sebb. A je lölést a kö vetkezõ
ábra mu tat ja be.

10) Az élõ ál la tok szál lí tá sát sza bá lyo zó elõ írá so kat tar tal maz pl. a 91/628/EGK Irány elv (Az EK Hi va ta los Lap ja, L 340.
szám, 1991.12.11., p. 17) és az Európatanács (Mi nisz te ri Bi zott ság) Aján lá sai egyes ál lat faj ok szál lí tá sá ra. Ma gyar -
or szá gon lásd még a 73/2003.(XI.13.)GKM-FVM együt tes ren de let tel mó do sí tott 52/2003.(VIII.15.)GKM-FVM
együt tes ren de le tet.

11) Ha a szár mazási or szág nem va lamely SZMGSZ tag ország, akkor a kül deménnyel érin tett elsõ SZMGSZ tag ország
il le té kes ha tó sá ga.

12) Ilyen elõírásokat tartalmaz pl. az Európai Parlament és a Tanács 2002. ok tóber 3-i 1774/2002 (EK) Rendelete, amely
a nem em be ri fo gyasz tás ra szol gá ló, ál la ti ere de tû mel lék ter mé kek re vo nat ko zó egész ség ügyi rend sza bá lyo kat tar-
talmaz (az EK Hivatalos Lapja, L 273. szám, 2002.10.10., 1. o.).
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6. RÉSZ 

A CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK, A NAGY MÉ RE TÛ 

CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK (IBC-K),

A NAGY CSO MA GO LÁ SOK, A TAR TÁ NYOK ÉS

AZ ÖM LESZ TETT ÁRU-KON TÉ NE REK GYÁR TÁ SÁ RA ÉS

VIZS GÁ LA TÁ RA VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK
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6.1 FE JE ZET

A CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK GYÁR TÁ SÁ RA ÉS VIZS GÁ LA TÁ RA

VO NAT KO ZÓ ELÕÍRÁSOK

6.1.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

6.1.1.1 Ezen fe je zet kö ve tel mé nye it nem kell al kal maz ni:

a) a 7 osz tály ra dio ak tív anya ga it tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra, ha csak nincs más elõ ír -
va (lásd a 4.1.9 szakaszt);

b) a 6.2 osz tály fer tõ zõ anya ga it tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra, ha csak nincs más elõ ír -
va (lásd a 6.3 fe jezethez fû zött megjegyzést és a 4.1.4.1 be kezdés P621 cso magolási
utasítását);

c) a 2 osz tály gá za it tar tal ma zó nyo más tar tó tar tá lyok ra;

d) azok ra a kül de mény da ra bok ra, ame lyek net tó tö me ge meg ha lad ja a 400 kg-ot;

e) azok ra a cso ma go ló esz kö zök re, ame lyek ûr tar tal ma meg ha lad ja a 450 litert.

6.1.1.2 A 6.1.4 sza kasz ban levõ cso ma go lá si elõ írá sok a je len leg hasz nált cso ma go lá so kon ala pul -
nak. A tu do má nyos és mû sza ki ha la dás fi gye lem be vé tel ének ér de ké ben a 6.1.4 sza kasz ban ta-
lál ha tó cso ma go ló esz kö zök tõl el té rõ jellemzõjû cso ma go ló esz kö zök is hasz nál ha tók,
amennyi ben ezek ugyan olyan ha té kony sá gú ak, az il le té kes ha tó ság ál tal el fo gad ha tók és ké-
pe sek si ke re sen el vi sel ni a 6.1.1.3 be kez dés ben és a 6.1.5 sza kasz ban le írt pró bá kat. Az eb-
ben a fe jezetben le írtaktól el térõ vizsgálati módszerek is használhatók, amennyiben
egyenértékûek és az illetékes hatóság elfogadja.

6.1.1.3 A fo lyé kony anya gok hoz szánt min den cso ma go ló esz köz nek si ke re sen ki kell áll nia a meg fe -
le lõ tö mör sé gi pró bát, és a 6.1.5.4.3 pont sze rin ti meg fe le lõ vizs gá la ti szin tet tel je sí te nie kell
a következõk szerint:

a) a szál lí tás hoz tör té nõ elsõ hasz ná lat elõtt;

b) fel újí tás vagy át ala kí tás után, mi e lõtt szál lí tás hoz új ból fel hasz nál nák.

Eh hez a vizs gá lat hoz a cso ma go ló esz közt nem kell sa ját zá ró szer ke ze té vel ellátni.

Az össze tett cso ma go ló esz köz bel sõ tar tá lya a kül sõ cso ma go ló esz köz nél kül is vizs gál ha tó,
ha ez a vizs gá la ti ered mé nye ket nem befolyásolja.

Erre a vizs gálatra nincs szük ség:

– a kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ cso ma go lá sa i nál;

– a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”, „RID/ADR”, „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott, össze -
tett (üveg, por ce lán és kõ agyag) cso ma go ló esz kö zök bel sõ tartályainál;

– a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”, „RID/ADR”, „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott, fi -
nom le mez cso ma go ló esz kö zök nél.

6.1.1.4 A cso ma go ló esz kö zö ket az il le té kes ha tó ság sze rint meg fe le lõ mi nõ ség biz to sí tá si prog ram
alap ján kell gyár ta ni, fel újí ta ni és vizs gál ni an nak biz to sí tá sá ra, hogy min den egyes cso ma go -
lóeszköz kielégítse a jelen fejezet követelményeit.

6.1.1.5 A cso ma go ló esz köz gyár tó já nak és for gal ma zó já nak in for má ci ót kell nyúj ta nia a kö ve ten dõ
el já rá sok ra és a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a szük sé ges tö mí té se ket) tí pu sá ra és mé re te i re és
min den más al kat rész re, ami an nak biz to sí tá sá hoz szük sé ges, hogy a szál lí tás ra elõ ké szí tett
küldeménydarab ké pes legyen az e fejezet vonatkozó igénybevételi próbáinak elviselésére.
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6.1.2 A cso ma go ló esz kö zök tí pu sát je lö lõ kód

6.1.2.1 A kód a kö vet ke zõ ele mek bõl áll:

a) egy arab számjegy, amely a cso magolóeszköz faj táját jel zi, pl. hor dó, kan na stb.; ezt
követi:

b) egy vagy több la tin nagy betû, amely az anya got jel zi, pl. acél, fa stb.; ezt kö veti szük -
ség ese tén:

c) egy arab szám jegy, amely a cso ma go ló esz köz ka te gó ri á ját jel zi azon a tí pu son be lül,
amely hez tartozik.

6.1.2.2 Össze tett cso ma go ló esz kö zök ese tén a kód ban a má so dik he lyen két la tin nagy be tût kell
használni. Az elsõ jel zi a bel sõ tar tály anya gát, míg a második a kül sõ csomagolóeszközét.

6.1.2.3 Kom bi nált cso ma go lá sok ese tén csak a kül sõ cso ma go ló esz köz kód szá mát kell használni.

6.1.2.4 A cso magolási kó dot egy „T”, „V” vagy „W” betû kö vetheti. A „T” betû a 6.1.5.1.11 pont
elõ írá sa i nak meg fe le lõ kár men tõ cso ma go lás ra utal. A „V” betû a 6.1.5.1.7 pont elõ írá sa i nak
meg fe le lõ kü lön le ges cso ma go ló esz köz re utal. A „W” betû azt je len ti, hogy a cso ma go ló esz -
köz, bár a kód ál tal jel zett tí pus alá tar tozik, de a 6.1.4 sza kaszban elõ írtaktól el térõen gyár -
tották, és a 6.1.1.2 bekezdés elõírásai értelmében egyenértékûnek tekinthetõ.

6.1.2.5 A kö vet ke zõ szám je gyek jel zik a cso ma go ló esz köz fajtáját:

1 Hor dó

2 Fa hor dó

3 Kan na

4 Láda

5 Zsák

6 Össze tett cso ma go ló esz köz

7 (Fenn tart va)

0 Fi nom le mez cso ma go ló esz kö zök

6.1.2.6 A kö vet ke zõ nagy be tûk jel zik az anya got:

A Acél (bár mi lyen mi nõ sé gû vagy fe lü let ke ze lé sû)

B Alu mí ni um

C Fa

D Ré te gelt fa le mez

F Fa rost le mez

G Pa pír le mez

H Mû anyag

L Tex til

M Pa pír, több ré te gû

N Fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve)

P Üveg, porcelán vagy kõ agyag.

6.1.2.7 A kö vet ke zõ táb lá zat tar tal maz za azo kat a kó do kat, ame lyek az egyes cso ma go ló esz köz tí pu -
sok je lö lé sé re szol gál nak, a cso ma go ló esz köz faj tá ja, a gyár tás hoz hasz nált anyag és a ka te -
gó ria függ vé nyé ben; uta lás ta lál ha tó a be kez dés re is, amelyben a megfelelõ elõírások
találhatók:
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Faj ta Anyag Ka te gó ria Kód jel Be kez dés

1 Hor dó A Acél nem le ve he tõ te tõ vel 1A1 6.1.4.1

le ve he tõ te tõ vel 1A2

B Alu mí ni um nem le ve he tõ te tõ vel 1B1 6.1.4.2

le ve he tõ te tõ vel 1B2

D Ré te gelt fa le mez 1D 6.1.4.5

G Pa pír le mez 1G 6.1.4.7

H Mû anyag nem le ve he tõ te tõ vel 1H1 6.1.4.8

le ve he tõ te tõ vel 1H2

N Fém (acélt és alu -
mí ni u mot ki vé ve)

nem le ve he tõ te tõ vel 1N1 6.1.4.3

le ve he tõ te tõ vel 1N2

2 Fa hor dó C Fa töl tõ nyí lás sal (du gó val) 2C1 6.1.4.6

le ve he tõ te tõ vel 2C2

3  Kan na A Acél nem le ve he tõ te tõ vel 3A1 6.1.4.4

le ve he tõ te tõ vel 3A2

B Alu mí ni um nem le ve he tõ te tõ vel 3B1 6.1.4.4

le ve he tõ te tõ vel 3B2

H Mû anyag nem le ve he tõ te tõ vel 3H1 6.1.4.8

le ve he tõ te tõ vel 3H2

4 Láda A Acél 4A 6.1.4.14

B Alu mí ni um 4B 6.1.4.14

C  Fa kö zön sé ges fa lá da 4C1 6.1.4.9

portömör fa lá da 4C2

D Ré te gelt fa le mez 4D 6.1.4.10

F Fa rost le mez 4F 6.1.4.11

G Pa pír le mez 4G 6.1.4.12

H Mû anyag ha bo sí tott 4H1 6.1.4.13

tö mör 4H2

5 Zsák H Mû anyag szö vet belsõ zsák vagy be vonat nél kül 5H1 6.1.4.16

portömör 5H2

víz ál ló 5H3

H Mûanyagfólia 5H4 6.1.4.17

L Tex til belsõ zsák vagy be vonat nél kül 5L1 6.1.4.15

portömör 5L2

víz ál ló 5L3

M  Pa pír több ré te gû 5M1 6.1.4.18

több ré te gû, víz ál ló 5M2
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Faj ta Anyag Ka te gó ria Kód jel Be kez dés

6 Össze tett cso ma-
go ló esz köz

H Mû anyag tar tály kül sõ acél hor dó val 6HA1 6.1.4.19

kül sõ acél lá dá val vagy -rekesszel 6HA2

kül sõ alu mí ni um hor dó val 6HB1

kül sõ alu mí ni um lá dá val vagy
-rekesszel

6HB2

kül sõ fa lá dá val 6HC

kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val 6HD1

kül sõ ré te gelt fa le mez lá dá val 6HD2

kül sõ pa pír le mez hor dó val 6HG1

kül sõ pa pír le mez lá dá val 6HG2

kül sõ mû anyag hor dó val 6HH1

kül sõ tö mör mû anyag lá dá val 6HH2

P Üveg, por ce lán
vagy kõ agyag tar-
tály

kül sõ acél hor dó val 6PA1 6.1.4.20

kül sõ acél lá dá val vagy -rekesszel 6PA2

kül sõ alu mí ni um hor dó val 6PB1

kül sõ alu mí ni um lá dá val vagy
-rekesszel

6PB2

kül sõ fa lá dá val 6PC

kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val 6PD1

kül sõ vesszõ ko sár ral 6PD2

kül sõ pa pír le mez hor dó val 6PG1

kül sõ pa pír le mez lá dá val 6PG2

kül sõ ha bo sí tott mû anyag cso ma-
go ló esz köz zel

6PH1

kül sõ tö mör mû anyag cso ma go ló -
esz köz zel

6PH2

0 Fi nom le mez cso-
ma go ló esz köz

A Acél nem le ve he tõ te tõ vel 0A1 6.1.4.22

le ve he tõ te tõ vel 0A2

6.1.3 Je lö lés

Meg jegy zés: 1. A je lölés arra utal, hogy a cso magolóeszköz, amelyen a je lölés van, megfe-
lel a si ke re sen be vizs gált gyár tá si tí pus nak és meg fe lel a je len fe je zet elõ-
írá sa i nak, ame lyek a cso ma go ló esz köz gyár tá sá ra, nem pe dig an nak
hasz ná la tá ra vo nat koz nak. Ezért a je lö lés ön ma gá ban nem szük ség sze rû en
iga zol ja, hogy a cso ma go ló esz köz va la mely anyag hoz hasz nál ha tó; ál ta lá -
ban az egyes anya gok ra néz ve a cso ma go ló esz köz faj tá ja (pl. acél hor dó),
leg na gyobb ûr tar tal ma és/vagy tö me ge és az eset le ges különleges elõírások
a 3.2 fejezet „A” táblázat 8 és 9a oszlopában vannak meghatározva.

2. A je lö lés nek az a cél ja, hogy meg könnyít se a cso ma go ló esz köz gyár tók, fel-
újí tók és fel hasz ná lók, a szál lí tást/fu va ro zást vég zõk és a sza bá lyo zó ha tó -
sá gok fel ada ta i nak tel je sí té sét. Va la mely új cso ma go ló esz köz hasz ná la tá nál
az ere de ti je lö lés esz köz a gyár tó(k) ré szé rõl a tí pus azo no sí tá sá ra és a
kiállt teljesítményvizsgálatok feltüntetésére.
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3. A je lö lés nem min dig ad tel jes fel vi lá go sí tást a vizs gá la ti szin tek rõl és
egyéb rész le tek rõl, ho lott szük sé ges le het ezek fi gye lem be vé te le is, ezek nek
a vizs gá la ti jegy zõ könyv ben, je len té sek ben vagy a vizs gá la to kat si ke re sen
ki állt cso ma go ló esz kö zök nyil ván tar tá sá ban kell utá na néz ni. Pl. egy X vagy
Y jelû cso ma go ló esz köz na gyobb sû rû sé gû, de ki sebb veszélyességû cso ma -
go lá si cso port ba so rolt anyag hoz is hasz nál ha tó, ha a leg na gyobb meg en -
ged he tõ re la tív sû rû ség nél fi gye lem be ve szik a cso ma go ló esz kö zök
vizs gá la tá ra vo nat ko zó 6.1.5 sza kasz elõ írá sai kö zött jel zett 1,5-es és
2,25-os té nye zõt. Te hát egy I cso ma go lá si cso port ban 1200 kg/m3 sû rû sé gû
anyag ra vizs gált cso ma go ló esz köz hasz nál ha tó II cso ma go lá si cso port ba
tar to zó, 1800 kg/m3 sû rû sé gû anyag hoz, il let ve III cso ma go lá si cso port ba
tar to zó, 2700 kg/m3 sûrûségû anyaghoz, feltéve, hogy minden kritérium
teljesül a nagyobb sûrûségû anyaggal is.

6.1.3.1 Min den cso ma go ló esz kö zön, ame lyet az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te sze rin ti hasz ná lat ra
szán nak, raj ta kell len ni a je lö lés nek, amely nek tar tós nak, jól lát ha tó nak és a cso ma go ló esz -
közhöz ké pest olyan méretûnek kell len nie, hogy könnyen ol vasható le gyen. A 30 kg brut tó
tö me get meg ha la dó kül de mény da ra bok nál a je lö lést vagy an nak meg is mét lé sét a cso ma go ló -
esz köz te te jé re vagy egyik ol da lá ra kell fel vin ni. A be tûk nek, szá mok nak és szim bó lu mok nak 
legalább 12 mm magasnak kell len niük, ki véve a 30 li ter vagy 30 kg, ill. an nál ki sebb cso ma-
golóeszközöket, amelyeken leg alább 6 mm magasnak kell len niük és az 5 liter vagy 5 kg, ill.
annál kisebb csomagolóeszközöket, ahol megfelelõ méretûnek kell lenniük.

A je lö lés a kö vet ke zõ bõl áll:

a) i) az Egye sült Nem ze tek jele a cso ma go ló esz kö zön: ;

Ezt csak an nak ta nú sí tá sá ra sza bad hasz nál ni, hogy a cso ma go ló esz köz meg fe lel
az eb ben a fe je zet ben ta lál ha tó vo nat ko zó elõ írá sok nak. Amennyi ben a je lö lést be-
ütéssel vi szik fel a fém cso magolóeszközökre, e jel he lyett az „UN” nagybetûk is
használhatók;

ii) „SMGS”, „RID/ADR”, „SMGS/RID/ADR” jel a vas úti és köz úti szál lításra egy -
aránt jó vá ha gyott cso ma go ló esz kö zö kön, ill. össze tett (üveg, por ce lán vagy kõ-
agyag) cso ma go ló esz kö zö kön és fi nom le mez cso ma go ló esz kö zö kön, ame lyek
egy sze rû sí tett fel té te lek nek fe lel nek meg [lásd a 6.1.1.3, 6.1.5.3.1 e), 6.1.5.3.5 c),
6.1.5.4, 6.1.5.5.1 és 6.1.5.6 bekezdést, ill. pontot];

b) a cso ma go ló esz köz tí pu sát a 6.1.2 sza kasz sze rint je lö lõ kód;

c) két részbõl álló kód szám:

i) egy betû a cso ma go lá si cso port(ok) je lö lé sé re, amely(ek)re a gyár tá si tí pus ki áll ta
a vizsgálatot:

X az I, a II és a III cso magolási cso porthoz;

Y a II és a III csomagolási cso porthoz;

Z csak a III cso ma go lá si cso port hoz;

ii) bel sõ cso ma go ló esz köz nél kü li cso ma go ló esz kö zö kön, ame lyek fo lyé kony anya-
gok szál lí tá sá ra szol gál nak és a fo lya dék nyo más-pró bát si ke re sen ki áll ták, a re la -
tív sû rû ség meg je lö lé se egy ti ze des re ke re kít ve, amely re a gyár tá si tí pust
vizsgálták; ez a je lölés el hagyható, ha ez a relatív sû rûség 1,2-nél nem na gyobb.
Szi lárd anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló cso ma go ló esz kö zö kön vagy bel sõ cso ma go -
lóeszközöket tartalmazó csomagolóeszközökön a legnagyobb össztömeg
megjelölése kg-ban;

fi nom le mez cso ma go ló esz kö zök nél, ame lyek a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”,
„RID/ADR”, „SMGS/RID/ADR” jel lel van nak el látva és 23 °C-on 200 mm2/s-nál
na gyobb visz ko zi tá sú anya gok be fo ga dá sá ra szol gál nak, a leg na gyobb össztömeg
megjelölése kg-ban;

u
n
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d) vagy egy „S” betû, ha a cso ma go ló esz köz szi lárd anya gok szál lí tá sá ra vagy bel sõ cso-
ma go lá sok be fo ga dá sá ra szolgál,

vagy fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra hasz nált olyan cso ma go ló esz köz re (ki vé ve a kom-
bi nált cso ma go lást), amely a fo lya dék nyo más-pró bát si ke re sen ki áll ta, a pró ba nyo más
értéke kPa-ban, a leg közelebbi 10 kPa-ra lefelé kerekítve;

fi nom le mez cso ma go ló esz kö zök nél, ame lyek a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”,
„RID/ADR”, „SMGS/RID/ADR” jel lel van nak el látva és 23 °C-on 200 mmm2/s-nál na -
gyobb visz ko zi tá sú anya gok be fo ga dá sá ra szolgálnak, egy „S” betû;

Meg jegy zés: A d) pont elõ írásait nem kell al kalmazni a 6.2 osz tály UN 2814 és UN 2900
anya gá nak szál lí tá sá ra szol gá ló cso ma go ló esz kö zök re.

e) a cso magolóeszköz gyártási éve (az utol só két számjegy). Az 1H és 3H típusú cso mago-
ló esz kö zö kön ezen kí vül a gyár tá si hó nap is, ame lyet a töb bi meg je lö lés tõl el té rõ he lyen 
is fel le het tün tetni. Erre a cél ra használható a következõ jel:

f) an nak az ál lam nak a jele, amely a je lö lés al kal ma zá sát en ge dé lyez te a nem zet kö zi for-
ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel1);

g) a gyár tó neve vagy jele, vagy a cso ma go ló esz köz nek az il le té kes ha tó ság ál tal meg ál la -
pított egyéb azonosító jele.

6.1.3.2 A 6.1.3.1 be kez dés ben elõ írt tar tós je lö lé se ken kí vül min den 100 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú
fémhordót el kell lát ni a te tején a 6.1.3.1 a) – e) pont alat ti je lölésekkel, fel tüntetve pa lásthoz
hasz nált fém leg ki sebb név le ges vas tag sá gát (mm-ben, 0,1 mm pon tos ság gal) ma ra dan dó an
(pl. be ütéssel). Ha a fémhordó te teje vagy fe neke vé konyabb, mint a pa lást, a tetõ, a pa lást és
a fe nék vas tag sá gát kell a te tõn ma ra dan dó an fel tün tet ni (pl. be ütés sel), pl. „1.0-1.2-1.0”
vagy „0.9-1.0-1.0”. A fém név leges vas tagságát a megfelelõ ISO szabvány (pl. ISO
3574:1999 acél ra) sze rint kell meghatározni. A 6.1.3.1 f) és g) pont alat ti je löléseket nem
szabad maradandóan felvinni, kivéve, ha a 6.1.3.5 bekezdésben másként van elõírva.

6.1.3.3 Min den fel újít ha tó cso ma go ló esz köz re, a 6.1.3.2 be kez dés ben em lí tet tek ki vé te lé vel, a
6.1.3.1 a) – e) be kez dés ben meg ha tá ro zott je lö lést ma ra dan dó an kell fel vin ni. A je lö lés ak kor 
ma ra dan dó, ha ké pes el vi sel ni a fel újí tá si el já rást (pl. be ütés sel fel vitt je lö lés). A 100 li ter nél
na gyobb ûr tar tal mú fém hor dók ki vé te lé vel a töb bi cso ma go ló esz köz nél ez a ma ra dan dó
jelölés helyettesítheti a 6.1.3.1 bekezdésben elõírt tartós jelöléseket.

6.1.3.4 Az át ala kí tott hor dók nál, ha a cso ma go ló esz köz tí pu sa nem vál to zik és nem tör té nik lé nye ges
szer ke ze ti elem cse re vagy el tá vo lí tás, az elõ írt je lö lés nek nem kell ma ra dan dó nak len nie (pl.
be ütött nek). Min den más át ala kí tott fém hor dót el kell lát ni a te te jén vagy az ol da lán ma ra -
dandóan (pl. be ütéssel) a 6.1.3.1 a) – e) pont szerinti jelölésekkel.

6.1.3.5 Az is mé telt újrahasználatra szánt anyag ból (pl. rozs da men tes acél ból) gyár tott fém hor dók
ma ra dan dó an (pl. be ütés sel) el lát ha tók a 6.1.3.1 f) és g) pont sze rin ti jelölésekkel.
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1) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re.
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6.1.3.6 A 6.1.3.1 be kez dés sze rin ti je lö lés csak egy gyár tá si tí pus ra vagy tí pus so ro zat ra ér vé nyes.
Kü lön bö zõ fe lü le ti ke ze lé sû cso ma go ló esz kö zök ugyan azon gyár tá si típus alá tartozhatnak.

Gyár tá si tí pus so ro za ton azo nos szer ke ze tû, azo nos fal vas tag sá gú, azo nos anyag ból gyár tott
és azo nos ke reszt met sze tû cso ma go ló esz kö zö ket kell ér te ni, ame lyek a jó vá ha gyott gyár tá si tí-
pustól csak annyiban tér nek el, hogy szerkezeti magasságuk kisebb.

A tar tá lyok zá ró szer ke zet ének olyan nak kell len nie, hogy azt a vizs gá la ti je len tés ben em lí tet -
tek kel azo no sí ta ni lehessen.

6.1.3.7 A je lölést a 6.1.3.1 be kezdés pont jai sze rinti sorrendben kell felvinni; az ezek ben a pon tok-
ban és adott esetben a 6.1.3.8 be kezdés h) – j) pont jában elõ írt je lölés ele meket egy értelmûen
el kell vá lasz ta ni egy más tól, pl. fer de vo nal lal vagy szó köz zel, hogy könnyen azo no sít ha tók
legyenek. Példaként lásd a 6.1.3.11 bekezdést.

Az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett ki egé szí tõ je lö lé sek nem za var hat ják a 6.1.3.1 be kez -
dés sze rin ti je lö lés ré szek pon tos azonosíthatóságát.

6.1.3.8 Aki a cso ma go ló esz közt fel újít ja, kö te les a fel újí tás után a cso ma go ló esz köz re olyan je let el-
helyezni, amely sor rendben a következõket jelzi:

h) az ál lam, amely ben a fel újí tást vé gez ték, a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár -
mû vek ál lam jel zé sé vel2);

i) a fel újí tást vég zõ neve vagy a cso ma go ló esz köz más azo no sí tó ja, ame lyet az il le té kes
ha tó ság határozott meg;

j) a fel újí tás éve, „R” betû és min den olyan cso ma go ló esz köz re, amely si ke re sen ki áll ta a
6.1.1.3 be kez dés sze rin ti tö mör sé gi pró bát, ki egé szí tés kép pen az „L” betû.

6.1.3.9 Ha a felújítás után a 6.1.3.1 a) – d) pont ban elõ írt je lölések a fémhordó te tején vagy oldalán
nem len né nek lát ha tó ak, a fel újí tást vég zõ nek azo kat tar tós for má ban fel kell vin ni és azo kat
követõen a 6.1.3.8 h), i) és j) pont szerinti je löléseket is el kell he lyezni. Ezek a jelölések nem
utal hat nak na gyobb tel je sí tõ ké pes ség re, mint amely re az eredeti típusmintát bevizsgálták és
jelölték.

6.1.3.10 Az 1.2.1 sza kasz ban meg ha tá ro zott, vissza for ga tott mû anyag ból gyár tott cso ma go ló esz kö zö -
ket „REC” je lö lés sel kell el lát ni. Ezt a je lö lést a 6.1.3.1 be kez dés ben elõ írt je lö lé sek
közelében kell elhelyezni.

6.1.3.11 Pél dák az új cso ma go ló esz kö zök je lö lé sé re

u

n

4G/Y145/S/02
BY/MAZ

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.1 f) és g) szerint

Új papírlemez ládára

u

n

1A1/Y1.4/150/01
8 RUS/NZHK 6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint

6.1.3.1 f) és g) szerint

Folyékony anyagok
szállítására szolgáló új
acélhordóra

u

n

1A2/Y150/S/03
SK/TAT RA

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.1 f) és g) szerint

Szilárd anyagok szállítására
vagy belsõ
csomagolóeszközök
befogadására szolgáló új
acélhordóra

u

n

4HW/Y136/S/02
LT/VL826

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
 6.1.3.1 f) és g) szerint

Egyenértékû specifikációjú új
mûanyag ládára

u

n
lA2/Y/100/05
UA/AZOVMASH

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.1 f) és g) szerint

Folyékony anyagok
szállítására szolgáló,
átalakított acélhordóra
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SMGS/RID/ADR/0A1/
Y100/05
PL/VL123

6.1.3.1 a) ii), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.1 f) és g) szerint

Új finomlemez
csomagolóeszközre nem
levehetõ tetõvel

RID/ADR/0A2/Y20/S/01
PL/VL124

6.1.3.1 a) ii), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.1 f) és g) szerint

Új finomlemez
csomagolóeszközre levehetõ
tetõvel szilárd anyagokhoz
vagy olyan folyékony
anyagokhoz, amelyek
viszkozitása 23 °C-on
legalább 200 mm2/s.

6.1.3.12 Pél dák a fel újí tott cso ma go ló esz kö zök je lö lé sére

u

n

1A1/Y1.4/150/97
NL/RB/05 RL

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.8 h), i) és j) szerint

u

n

1A2/Y150/S/99
UA/KMZ/04 R

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e) szerint
6.1.3.8 h), i) és j) szerint

6.1.3.13 Pél dák a kár men tõ cso ma go lá sok je lö lé sé re

u

n

1A2T/Y300/S/02
UA/UMZ

6.1.3.1 a) i), b), c), d) és e)
szerint 6.1.3.1 f) és g) szerint

Meg jegy zés: A je lölések, amelyekre a 6.1.3.11, a 6.1.3.12 és a 6.1.3.13 be kezdésben pél dák
ta lál ha tók el he lyez he tõk egyet len sor ban vagy több sor ban, amennyi ben a he-
lyes sorrendet betartják.

6.1.3.14 Ta nú sít vány

A 6.1.3.1 be kez dés sze rin ti je lö lés ta nú sít ja, hogy a so ro zat ban gyár tott cso ma go ló esz kö zök
meg fe lel nek a jó vá ha gyott gyár tá si tí pus nak, és a jó vá ha gyás ban sze rep lõ feltételeket
kielégítik.

6.1.4 A cso ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.1.4.1 Acél hor dó

1A1 kód je lû acél hor dó nem le ve he tõ te tõ vel

1A2 kód je lû acél hor dó le ve he tõ te tõ vel

6.1.4.1.1 A pa lás tot és a fe ne ke ket meg fe le lõ mi nõ sé gû és a hor dó ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek
meg fe le lõ vas tag sá gú acél le mez bõl kell gyártani.

Meg jegy zés: Szé na cél hor dók ese tén „meg fe le lõ” acél mi nõ sé gek az ISO 3573:1999 („Me le -
gen hen ge relt, öt vö zet len lágy acél sza la gok és le me zek”) és az ISO 3574:1999
(„Hi de gen hen ge relt, öt vö zet len lágy acél sza la gok és le me zek”) szabványban
vannak megadva.

100 l-nél ki sebb ûr tar tal mú, szé na cél hor dók ese tén „meg fe le lõ” acél mi nõ sé-
gek az elõ zõ e ken kí vül az ISO 11949:1995 („Elekt ro li ti ku san óno zott, hi de gen
hen ge relt fi nom le mez”) és az ISO 11950:1995 („Elekt ro li ti kus króm/króm-oxid
be vo na tú, hi de gen hen ge relt fi nom le mez”) és az ISO 11951:1995 („Hi de gen
hen ge relt fi nom le mez te kercs for má ban óno zott vagy elekt ro li ti kus
króm/króm-oxid be vonatú acéllemez elõállításához”) szabványban vannak
megadva.
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6.1.4.1.2 A 40 li ter nél na gyobb mennyi sé gû fo lya dék be fo ga dá sá ra hasz nált hor dók pa lást ját he gesz -
tés sel kell egye sí te ni. A szi lárd anya gok vagy leg fel jebb 40 li ter fo lya dék be fo ga dá sá ra hasz-
nált hor dók pa lástját korcolással vagy hegesztéssel kell egyesíteni.

6.1.4.1.3 A fe ne ke ket és a pa lás tot rá pe re me zés sel vagy he gesz tés sel kell egye sí te ni. Kü lön ál ló erõ sí tõ
gyûrûk is alkalmazhatók.

6.1.4.1.4 A 60 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú hor dók pa lást ján ál ta lá ban leg alább két, hen ger lés sel ki kép -
zett gördítõbordának kell len ni, vagy ehelyett leg alább két, kü lönálló gördítõabroncsot kell
al kal maz ni. Ha a hor dók gördítõabroncsokkal ké szül nek, azo kat szo ro san kell a pa lást hoz il-
leszteni, és úgy kell rög zíteni, hogy ne mozdulhassanak el. A gördítõabroncsokat nem szabad
ponthegesztéssel felerõsíteni.

6.1.4.1.5 A nem le ve he tõ te te jû hor dók (1A1) pa lást ján és te te jén a töl tõ-, ürí tõ- és szel lõ zõ nyí lás ok át-
mé rõ je nem ha lad hat ja meg a 7 cm-t. Az en nél na gyobb nyí lá sú hor dó kat le ve he tõ te te jû nek
(1A2) kell te kin te ni. A hor dók pa lást ján és te te jén levõ zá ró szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni
és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár ja nak és szi vár gás men te sek
ma rad ja nak. A zá ró szer ke ze tek ka ri má it le het me cha ni ku san fel erõ sí te ni vagy a he lyük re le-
het he gesz te ni. A zá ró szer ke ze te ket tö mí tõ gyû rû vel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni,
kivéve, ha a zárószerkezet eleve szivárgásmentes.

6.1.4.1.6 A le ve he tõ te te jû hor dók (1A2) zá ró szer ke zet ét úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má-
lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár jon, és a hor dó szi vár gás men tes ma rad jon. A le ve he tõ
te tõ ket tö mí tõ gyû rû vel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni.

6.1.4.1.7 Amennyi ben a pa lást hoz, a fe ne kek hez, a zá ró szer ke ze tek hez és a sze rel vé nyek hez hasz nált
anya gok ön ma guk ban nem össze fér he tõk a szál lí tan dó anyag gal, al kal mas bel sõ vé dõ be vo na -
tot vagy fe lü let ke ze lést kell al kal maz ni. A be vo nat nak, ill. ke ze lé sek nek védõ tu laj don sá ga it
normális szállítási körülmények között meg kell õriznie.

6.1.4.1.8 A hor dók leg na gyobb ûr tar tal ma 450 li ter.

6.1.4.1.9 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.2 Alu mí ni um hor dó

1B1 kód je lû alu mí ni um hor dó nem le ve he tõ tetõvel

1B2 kód je lû alu mí ni um hor dó le ve he tõ tetõvel

6.1.4.2.1 A pa lás tot és a fe ne ke ket 99%-os tisz ta sá gú alu mí ni um ból vagy alu mí ni um öt vö zet bõl kell
gyár ta ni. Az anyag nak meg fe le lõ mi nõ sé gû nek és a hor dó ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek
megfelelõ vastagságúnak kell lennie.

6.1.4.2.2 Min den egye sí tést he gesz tés sel kell ki ala kí ta ni. Ha van pe rem var rat, azt kü lön erõ sí tõ gyû rû
fel he lye zé sé vel kell megerõsíteni.

6.1.4.2.3 A 60 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú hor dók pa lást ján ál ta lá ban leg alább két, hen ger lés sel ki kép -
zett gördítõbordának kell len ni, vagy ehelyett leg alább két, kü lönálló gördítõabroncsot kell
al kal maz ni. Ha a hor dók gördítõabroncsokkal ké szül nek, azo kat szo ro san kell a pa lást hoz il-
leszteni, és úgy kell rög zíteni, hogy ne mozdulhassanak el. A gördítõabroncsokat nem szabad
ponthegesztéssel felerõsíteni.

6.1.4.2.4 A nem le ve he tõ te te jû hor dók (1B1) pa lást ján és te te jén a töl tõ-, ürí tõ- és szel lõ zõ nyí lás ok át-
mé rõ je nem ha lad hat ja meg a 7 cm-t. Az en nél na gyobb nyí lá sú hor dó kat le ve he tõ te te jû nek
(1B2) kell te kin te ni. A hor dók pa lást ján és te te jén levõ zá ró szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni
és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár ja nak és szi vár gás men te sek
ma rad ja nak. A zá ró szer ke ze tek ka ri má it le het me cha ni ku san fel erõ sí te ni vagy a he lyük re le-
het he gesz te ni. A zá ró szer ke ze te ket tö mí tõ gyû rû vel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni,
kivéve, ha a zárószerkezet eleve szivárgásmentes.
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6.1.4.2.5 A le ve he tõ te te jû hor dók (1B2) zá ró szer ke zet ét úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má-
lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár jon, és a hor dó szi vár gás men tes ma rad jon. A le ve he tõ
te tõ ket tö mí tõ gyû rû vel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni.

6.1.4.2.6 A hor dók leg na gyobb ûr tar tal ma 450 li ter.

6.1.4.2.7 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.3 Fém hor dó (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve)

1N1 kód je lû fém hor dó nem le ve he tõ te tõ vel

1N2 kód je lû fém hor dó le ve he tõ te tõ vel

6.1.4.3.1 A pa lás tot és a fe ne ke ket fém bõl vagy fém-öt vö zet bõl kell gyár ta ni, acélt és alu mí ni u mot ki-
vé ve. Az anyag nak meg fe le lõ mi nõ sé gû nek és a hor dó ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg-
felelõ vastagságúnak kell lennie.

6.1.4.3.2 Ha van pe rem var rat, azt kü lön erõ sí tõ gyû rû fel he lye zé sé vel kell meg erõ sí te ni. Min den egye-
sí tést, (ha lé te zik) a fel hasz nált fém re vagy fém-öt vö zet re jel lem zõ mû sza ki gya kor lat nak
meg fe le lõ en kell ki ala kí ta ni (hegesztéssel, forrasztással stb.).

6.1.4.3.3 A 60 li ter nél na gyobb ûr tar tal mú hor dók pa lást ján ál ta lá ban leg alább két, hen ger lés sel ki kép -
zett gördítõbordának kell len ni, vagy ehelyett leg alább két, kü lönálló gördítõabroncsot kell
al kal maz ni. Ha a hor dók gördítõabroncsokkal ké szül nek, azo kat szo ro san kell a pa lást hoz il-
leszteni, és úgy kell rög zíteni, hogy ne mozdulhassanak el. A gördítõabroncsokat nem szabad
ponthegesztéssel felerõsíteni.

6.1.4.3.4 A nem le ve he tõ te te jû hor dók (1N1) pa lást ján és te te jén a töl tõ-, ürí tõ- és szel lõ zõ nyí lás ok át-
mé rõ je nem ha lad hat ja meg a 7 cm-t. Az en nél na gyobb nyí lá sú hor dó kat le ve he tõ te te jû nek
(1N2) kell te kin te ni. A hor dók pa lást ján és te te jén levõ zá ró szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni
és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár ja nak és szi vár gás men te sek
ma rad ja nak. A zá ró szer ke ze tek ka ri má it a fel hasz nált fém re vagy fém-öt vö zet re jel lem zõ mû-
sza ki gya kor lat nak meg fe le lõ en (he gesz tés sel, for rasz tás sal stb.) oly mó don kell a he lyük re
erõ sí te ni, hogy az egye sí tõ var rat szi vár gás men tes le gyen. A zá ró szer ke ze te ket
tömítõgyûrûvel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni, kivéve, ha a zárószerkezet eleve
szivárgásmentes.

6.1.4.3.5 A le ve he tõ te te jû hor dók (1N2) zá ró szer ke zet ét úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má-
lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár jon, és a hor dó szi vár gás men tes ma rad jon. A le ve he tõ
te tõ ket tö mí tõ gyû rû vel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni.

6.1.4.3.6 A hor dók leg na gyobb ûr tar tal ma 450 li ter.

6.1.4.3.7 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.4 Acél-, ill. alu mí ni um kan na

3A1 kód je lû acél kan na nem le ve he tõ te tõ vel

3A2 kód je lû acél kan na le ve he tõ te tõ vel

3B1 kód je lû alu mí ni um kan na nem le ve he tõ tetõvel

3B2 kód je lû alu mí ni um kan na le ve he tõ tetõvel

6.1.4.4.1 A pa lás tot és a fe ne ke ket acél le mez bõl, ill. leg alább 99%-os tisz ta sá gú alu mí ni um ból vagy
alu mí ni um öt vö zet bõl kell gyár ta ni. Az anyag nak meg fe le lõ mi nõ sé gû nek és a kan na ûr tar tal -
má nak és ren del te té sé nek megfelelõ vastagságúnak kell lennie.

6.1.4.4.2 Az acél kan nák nál a fe ne ke ket és a pa lás tot rá pe re me zés sel vagy he gesz tés sel kell egye sí te ni.
A 40 li ter nél több fo lya dék be fo ga dá sá ra hasz nált acél kan nák pa lást ját he gesz tés sel kell
egye sí te ni. A leg fel jebb 40 li ter fo lya dék szál lí tá sá ra hasz nált kan nák pa lást ját korcolással
vagy he gesz tés sel kell egye sí te ni. Az alu mí ni um kan nák nál min den egye sí tést he gesz tés sel
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kell ki alakítani. Ha van peremvarrat, azt külön erõsítõ gyûrû felhelyezésével kell
megerõsíteni.

6.1.4.4.3 A nem le ve he tõ te te jû kan nák (3A1 és 3B1) nyí lá sa i nak át mé rõ je nem le het 7 cm-nél na-
gyobb. Az en nél na gyobb nyí lá sú kan nát le ve he tõ te te jû nek (3A2 és 3B2) kell te kin te ni. A
zá ró szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö-
zött jól zár ja nak és szi vár gás men te sek ma rad ja nak. A zá ró szer ke ze te ket tö mí tõ gyû rû vel vagy
egyéb tö mítõ elemmel kell ellátni, kivéve, ha a zárószerkezet eleve szivárgásmentes.

6.1.4.4.4 Amennyi ben a pa lást hoz, a fe ne kek hez, zá ró szer ke ze tek hez és sze rel vé nyek hez hasz nált
anya gok ön ma guk ban nem össze fér he tõk a szál lí tan dó anyag gal, al kal mas bel sõ vé dõ be vo na -
tot vagy fe lü let ke ze lést kell al kal maz ni. A be vo nat nak, ill. ke ze lés nek védõ tu laj don sá ga it
normális szállítási körülmények között meg kell õriznie.

6.1.4.4.5 A kan nák leg na gyobb ûr tar tal ma 60 li ter.

6.1.4.4.6 A leg nagyobb net tó tö meg 120 kg.

6.1.4.5 Ré te gelt fa le mez hor dó

1D kód je lû ré te gelt fa le mez hor dó

6.1.4.5.1 A fel hasz nált fá nak jól ki ér lelt nek, a ke res ke de lem ben szo ká sos mér ték ben szá raz nak és min-
den olyan hi bá tól men tes nek kell len nie, amely ár ta na a hor dó ren del te tés sze rû hasz ná lat ra
való meg fe le lõ sé gé nek. Amennyi ben a fe ne kek gyár tá sá hoz a ré te gelt fa le mez tõl el té rõ anya-
got hasz nálnak, en nek a rétegelt falemezzel azonos minõségûnek kell lennie.

6.1.4.5.2 A fel hasz nált ré te gelt fa le mez nek leg alább két ré te gû nek kell len nie a hor dó pa lást já nál és
leg alább há rom ré te gû nek a fe ne kek nél. A ré te ge ket ere zet tel egy más ra me rõ le ge sen víz ál ló
ra gasz tó val kell szilárdan összeragasztani.

6.1.4.5.3 A pa lás tot és a fe ne ke ket a hor dó ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg fe le lõ en kell
kialakítani.

6.1.4.5.4 Az anyag ki szó ró dá sá nak el ke rü lé se ér de ké ben a fe de le ket nát ron pa pír ral vagy más, egyen ér -
tékû anyag gal kell bé lelni, amit a fe délhez szi lárdan rög zíteni kell, és amelynek a fe dél egész
kerülete mentén túl kell nyúlnia.

6.1.4.5.5 A hor dók leg na gyobb ûr tar tal ma 250 li ter.

6.1.4.5.6 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.6 Fa hor dó

2C1 kód je lû fa hor dó töl tõ nyí lás sal

2C2 kód je lû fa hor dó le ve he tõ te tõ vel

6.1.4.6.1 A fel hasz nált fá nak jó mi nõ sé gû nek, hossz irány ban ere zett nek, jól ki ér lelt nek, ké reg nél kü li -
nek, cso mók tól, kor ha dás tól, szíj ács tól és min den egyéb olyan hi bá tól men tes nek kell len nie,
amely ár ta na a hor dó ren del te tés sze rû használatra való megfelelõségének.

6.1.4.6.2 A hor dó pa lást ját és fe ne ke it ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg fe le lõ en kell kialakítani.

6.1.4.6.3 A don gákat és a fenekeket úgy kell a rost irá nyában fû részelni vagy ha sítani, hogy egyetlen
évgyûrû se fog lalja el a don ga vagy a fe nék vas tagságának a fe lét meghaladó részét.

6.1.4.6.4 A hor dók ab ron csa it vas ból vagy acél ból kell gyár ta ni, és azok nak jó mi nõ sé gû ek nek kell
len ni ük. A le ve he tõ te te jû hor dók hoz (2C2) meg fe le lõ ke mény fá ból ké szült abroncsok is
használhatók.

6.1.4.6.5 A töl tõ nyí lás sal el lá tott (2C1) fa hor dó töl tõ nyí lá sá nak át mé rõ je nem ha lad hat ja meg an nak a
dongának a fél szé lességét, amelyen a nyílás van.
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6.1.4.6.6 A le ve he tõ te te jû (2C2) fa hor dó fe ne ke it jól bele kell il lesz te ni a hornyokba.

6.1.4.6.7 A hor dó leg na gyobb ûr tar tal ma 250 li ter.

6.1.4.6.8 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.7 Pa pír le mez hor dó 

1G kód je lû pa pír le mez hor dó

6.1.4.7.1 A hor dó pa lást ját több ré teg vas tag pa pír ból, vagy szi lár dan össze ra gasz tott, vagy ré te gelt pa-
pír le mez bõl (nem hul lám pa pír le mez bõl) kell ké szí te ni, ame lyen egy vagy több bi tu men, pa-
raf fi no zott nát ron pa pír, fém fó lia vagy mûanyag stb. védõréteg lehet.

6.1.4.7.2 A fe ne ke ket fá ból, pa pír le mez bõl, fém bõl, ré te gelt fa le mez bõl, mû anyag ból vagy más al kal -
mas anyag ból kell gyár ta ni, és egy vagy több bi tu men, pa raf fi no zott nát ron pa pír, fém fó lia,
mûanyag stb. védõréteggel lehet bevonni.

6.1.4.7.3 A hor dó pa lást ját, fe ne ke it és il lesz té se it a hor dó ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg fe le lõ -
en kell kialakítani.

6.1.4.7.4 Az össze sze relt cso ma go ló esz köz nek víz zel szem ben ki elé gí tõ mó don el len ál ló nak kell len-
nie, hogy a ré te gek nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek között szét ne váljanak.

6.1.4.7.5 A hor dó leg na gyobb ûr tar tal ma 450 li ter.

6.1.4.7.6 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.8 Mûanyag hordó és kan na

1H1 kód je lû mû anyag hor dó nem le ve he tõ te tõ vel

1H2 kód je lû mû anyag hor dó le ve he tõ te tõ vel

3H1 kód je lû mû anyag kan na nem le ve he tõ te tõ vel

3H2 kód je lû mû anyag kan na le ve he tõ te tõ vel

6.1.4.8.1 A cso ma go ló esz közt meg fe le lõ mû anyag ból kell gyár ta ni, ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek
meg fe le lõ szi lárd ság gal kell ren del kez nie. Az 1.2.1 sza kasz sze rin ti vissza for ga tott mû anyag -
ok ki vé te lé vel a gyár tás hoz az ugyan azon so ro zat ból ere dõ gyár tá si ma ra dé kon vagy hul la dé -
kon kí vül más hasz nált anya got nem sza bad fel hasz nál ni. A cso ma go ló esz köz nek meg fe le lõ-
en el len ál ló nak kell len nie az öre ge dés sel szem ben, ill. a be töl tött anyag vagy az ult ra ibo lya
su gár zás gyen gí tõ ha tá sá val szem ben. A szál lí tott anyag eset le ges át szi vár gá sa még az új cso-
ma go ló esz köz gyár tá sá hoz felhasznált visszaforgatott mûanyag esetében sem okozhat
veszélyt normális szállítási körülmények között.

6.1.4.8.2 Ha szük ség van ult ra ibo lya-su gár zás el le ni vé de lem re, ezt ko rom vagy más, meg fe le lõ pig-
ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell biz to sí ta ni. Ezek nek az ada lék anya gok nak össze fér-
he tõk nek kell len ni ük a tar ta lom mal, és ha té kony sá gu kat a cso ma go ló esz köz tel jes hasz ná la ti
idõ tar ta ma alatt meg kell õriz ni ük. Amennyi ben a jó vá ha gyott gyár tá si min ta el ké szí té se so-
rán hasz nált tól el té rõ kor mot, pig men tet vagy in hi bi tort hasz nál nak, a vizs gá la tok meg is mét-
lésétõl el le het te kinteni, ha a ko romtartalom nem ha ladja meg a 2 tö meg%-ot vagy a
pigmenttartalom a 3 tömeg%-ot; az ultraibolya-sugárzás elleni védelem inhibitortartalma
nincs korlátozva.

6.1.4.8.3 Az ult ra ibo lya-su gár zás el le ni vé del men kí vül más ok ból hasz nált ada lék anya gok is le het nek
a mû anyag ban, fel té ve, hogy nem vál toz tat ják meg a cso ma go ló esz köz anya gá nak ké mi ai és
fi zi kai tu laj don sá ga it. Ilyen eset ben a vizs gá la tok megismétlésétõl el lehet tekinteni.

6.1.4.8.4 A fal vas tag ság nak a cso ma go ló esz köz min den ré szén az ûr tar ta lom nak és a ren del te tés nek
meg fe le lõ nek kell len nie, fi gye lem be véve azo kat az erõ ha tá so kat is, ame lyek nek az egyes
részek ki lehetnek téve.
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6.1.4.8.5 A nem le vehetõ te tejû hor dók (1H1) és kan nák (3H1) pa lástján és te tején a töl tõ-, ürítõ- és
szel lõ zõ nyí lás ok át mé rõ je nem ha lad hat ja meg a 7 cm-t. Az en nél na gyobb nyí lá sú hor dó kat
és kan ná kat le ve he tõ te te jû nek (1H2 és 3H2) kell te kin te ni. A hor dók és kan nák pa lást ján, ill.
te te jén levõ zá ró szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö-
rül mé nyek kö zött jól zár ja nak és szi vár gás men te sek ma rad ja nak. A zá ró szer ke ze te ket tö mí tõ -
gyûrûvel vagy egyéb tömítõ elemmel kell ellátni, kivéve, ha a zárószerkezet eleve
szivárgásmentes.

6.1.4.8.6 A le ve he tõ te te jû hor dók és kan nák (1H2 és 3H2) zá ró szer ke ze te it úgy kell ki ala kí ta ni és rög-
zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zár ja nak, és szi vár gás men te sek ma-
rad ja nak. Min den le ve he tõ te tõ nél tö mí tõ gyû rût kell al kal maz ni, ki vé ve, ha a hor dó, ill. kan-
na ki alakítása olyan, hogy a le vehetõ tetõ he lyes rögzítése esetén a hordó, ill. kanna eleve
szivárgásmentes.

6.1.4.8.7 A gyú lé kony fo lya dé kok ese té ben meg en ge dett leg na gyobb át eresz tõ ké pes ség 23 °C-on
0,008 g/(l·h) (lásd a 6.1.5.7 bekezdést).

6.1.4.8.8 Amennyi ben új cso ma go ló esz kö zök gyár tá sá hoz vissza for ga tott mû anya got hasz nál nak, a
vissza for ga tott mû anyag jel lem zõ it az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott mi nõ ség biz to sí tá si
prog ram ke re té ben sza va tol ni és rend sze re sen do ku men tál ni kell. A mi nõ ség biz to sí tá si prog-
ram nak ki kell ter jed nie a meg fe le lõ elõ vá lo ga tás re giszt rá lá sá ra és an nak fe lül vizs gá lat ára,
hogy a vissza for ga tott mû anyag min den egyes té te le meg fe le lõ ol va dá si tu laj don sá gok kal, sû-
rû ség gel és fo lyás ha tár ral bír, ami meg egye zik az ugyan ilyen vissza for ga tott mû anyag ból ké-
szült gyár tá si tí pu sé val. Ez szük ség sze rû en ma gá ban fog lal ja an nak is me re tét, hogy mi lyen
cso ma go ló esz köz bõl szár ma zik a vissza for ga tott anyag, il let ve, ha a cso ma go ló esz köz be elõ-
zõ en cso ma golt anyag csök kent he ti a vissza for ga tott anyag ból gyár tott új cso ma go ló esz köz
al kal mas sá gát, ak kor an nak is me re tét is. Ezen túl me nõ en a cso ma go ló esz köz gyár tó 6.1.1.4
be kez dés sze rin ti mi nõ ség biz to sí tá si prog ram já nak ki kell ter jed nie a 6.1.5 sza kasz sze rin ti
me cha ni kai gyár tá si tí pus vizs gá lat vég re haj tá sá ra minden egyes tétel visszaforgatott
mûanyagból gyártott csomagolóeszköz esetében. Ennek során a halmazolhatóság vizsgálatára
a statikus terhelés helyett megfelelõ dinamikus nyomáspróba is alkalmazható.

6.1.4.8.9 A hor dók és kan nák leg na gyobb ûr tar tal ma: az 1H1 és az 1H2 kód jelûé 450 li ter,
a 3H1 és a 3H2 kód jelûé 60 liter.

6.1.4.8.10 A leg na gyobb net tó tö meg: az 1H1 és az 1H2 kód jelûé 400 kg,
a 3H1 és a 3H2 kód jelûé 120 kg.

6.1.4.9 Fa lá da

4C1 kód je lû kö zön sé ges fa lá da

4C2 kód je lû fa lá da portömör fa lak kal

6.1.4.9.1 A fel hasz nált fá nak jól ki ér lelt nek, a ke res ke de lem ben szo ká sos mér ték ben szá raz nak és min-
den olyan hi á nyos ság tól men tes nek kell len nie, ami je len tõ sen csök kent het né a láda bár me-
lyik szer ke ze ti ele mé nek el len ál ló ké pes sé gét. A fel hasz nált anyag szi lárd sá gá nak és a láda
szer ke ze té nek meg kell fe lel nie a láda ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek. A te tõt és a fe ne ket
víz ál ló, fû rész árut he lyet te sí tõ anyag ból, pl. fa rost le mez bõl, faforgácslemezbõl vagy más
hasonló alkalmas anyagból is lehet gyártani.

6.1.4.9.2 Az össze erõ sí té sek nek el len kell áll ni a rez gé sek nek nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött. A
desz ka szél be tör té nõ szö ge zést, ahol csak le het sé ges, ke rül ni kell. A nagy igény be vé tel nek
ki tett egye sí té se ket sze ge zés sel, gyû rû vel vagy azonos hatékonyságú módon kell kialakítani.

6.1.4.9.3 4C2 tí pusú láda ese tén a láda minden ele mét egyet len da rabból vagy ez zel egyen értékû mó-
don kell gyár ta ni. Az egyet len da rab ból álló elem mel egyen ér té kû nek szá mí ta nak azok az ele-
mek, ame lye ket a kö vet ke zõ mód sze rek egyi ke sze rint ra gasz tás sal ál lí tot tak össze:
Lindermann-illesztés (fecs ke fa rok), hor nyo lás, át la po lás vagy tom pa il lesz tés, min den csat la -
kozásnál legalább két, hullámosított fém rögzítõelemmel.
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6.1.4.9.4 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.10 Ré te gelt fa le mez láda

4D kód je lû ré te gelt fa le mez láda

6.1.4.10.1 A fel hasz nált ré te gelt fa le mez nek leg alább há rom ré te gû nek kell len nie. Jól ki ér lelt, há mo zott, 
ké selt vagy fû ré szelt fur nér ból kell gyár ta ni, amely a ke res ke de lem ben szo ká sos mér ték ben
száraz és minden olyan hi bától mentes le gyen, ami a láda szi lárdságát csök kenthetné. A fel -
hasz nált anyag szi lárd sá gát és a gyár tás mód ját a láda ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg-
fe le lõ en kell meg vá lasz ta ni. Min den ré te get víz ál ló ra gasz tó val kell össze ra gasz ta ni. Más al-
kal mas anya gok is hasz nál ha tók ré te gelt fa le mez zel együtt a lá dák gyár tá sá hoz. A lá dák lap-
jait a sar koknál vagy il lesztéseknél szi lárdan össze kell szegezni vagy kapcsolni, vagy más,
ugyancsak alkalmas eszközzel össze kell erõsíteni.

6.1.4.10.2 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.11 Fa rost le mez láda

4F kód je lû fa rost le mez láda

6.1.4.11.1 A lá dák fa la it víz ál ló fa rost le mez bõl kell gyár ta ni, pl. ke mény le mez bõl, fa for gács le mez bõl
vagy más megfelelõ tí pusból. A fel használt anyag szi lárdságát és a gyár tás módját a láda ûr -
tar tal má nak és ren del te té sé nek megfelelõen kell megválasztani.

6.1.4.11.2 A láda egyéb ré szeit más al kalmas anyag ból is le het gyár tani.

6.1.4.11.3 A lá dá kat meg fe le lõ esz kö zök kel szi lár dan össze kell erõ sí te ni.

6.1.4.11.4 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.12 Pa pír le mez láda

4G kód je lû pa pír le mez láda

6.1.4.12.1 A lá dát ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg fe le lõ pa pír le mez bõl vagy ket tõs fe dõ ré te gû
(egy vagy több hul lá mo sí tott ré teg gel) hul lám pa pír le mez bõl kell ké szí te ni. A kül sõ fe lü let nek
annyira kell vízállónak len nie, hogy a Cobb-módszer (az ISO 535:1991 sz. szabvány) sze rinti
har minc per ces víz fel vé te li vizs gá lat so rán mért tö meg nö ve ke dé se ne ha lad ja meg a 155 g/m2

ér té ket. A pa pír le mez nek meg fe le lõ haj lí tó szi lárd sá gú nak kell len nie és úgy kell ki szab ni, át-
met szés nél kül völ gyel ni és ré sel ni, hogy a fel ál lí tás so rán ne tör jön meg, fe lü le te ne sza kad -
jon be, és a ládának egy általán nem szabad kihasasodnia. A hullámosított réteget a
fedõrétegekkel szilárdan kell összeragasztani.

6.1.4.12.2 A lá dák hom lok ol da lai le het nek fa ke re tû ek vagy tel je sen fá ból vagy más al kal mas anyag ból
is ké szít he tõk. Erõ sí tés ként fa lé ce ket vagy más al kal mas anyagot lehet használni.

6.1.4.12.3 A lá dák pa lást egye sí té se it ra gasz tó sza lag gal, vagy át la po lás sal és ra gasz tás sal vagy kap cso -
zás sal kell rög zí te ni. Az át la polt egye sí té sek nél az át la po lás nak megfelelõ méretûnek kell
lennie.

6.1.4.12.4 Ha a zá rást ra gasz tó sza lag gal vagy ra gasz tás sal vég zik, a ra gasz tó nak víz ál ló nak kell lennie.

6.1.4.12.5 A lá dát a tar ta lom nak meg fe le lõ en kell mé re tez ni.

6.1.4.12.6 A leg na gyobb net tó tö me ge 400 kg.

6.1.4.13 Mû anyag láda

4H1 kód je lû ha bo sí tott mû anyag láda

4H2 kód je lû tö mör mû anyag láda
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6.1.4.13.1 A lá dát al kal mas mû anyag ból kell gyár ta ni, ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek meg fe le lõ en
szi lárd nak kell len nie. Ki elé gí tõ en el len ál ló le gyen az öre ge dés sel, a szál lí tott anyag, il let ve
az ult ra ibo lya-su gár zás okozta fokozatos gyengüléssel szemben.

6.1.4.13.2 A ha bosított mûanyag lá dának két rész bõl kell áll nia, az alsó rész bõl, amely a bel sõ cso mago-
lás be fogadására al kalmas fész kekbõl áll és a fel sõ rész bõl, amely az alsó részt le fedi és abba
il lesz ke dik. Az alsó és fel sõ részt oly mó don kell ki ala kí ta ni, hogy a bel sõ cso ma go ló esz kö -
zök szo ro san be le il lesz ked je nek. A bel sõ cso ma go ló esz kö zök zá ró szer ke ze te i nek nem szabad
érintkezniük a láda felsõ részének belsõ felületével.

6.1.4.13.3 Fel adás hoz a ha bo sí tott mû anyag lá dá kat ön ta pa dó sza lag gal kell le zár ni, amely nek ele gen dõ
sza kí tó szi lárd sá gú nak kell len nie ah hoz, hogy meg aka dá lyoz za a láda ki nyí lá sát. Az ön ta pa -
dó sza lag nak el len ál ló nak kell len ni az idõ já rá si ha tá sok kal szem ben, és ra gasz tó anya gá nak
össze fér he tõ nek kell len nie a láda ha bo sí tott mû anya gá val. Egyéb zá ró szer ke ze tek is
használhatók, feltéve, hogy legalább azonos hatékonyságúak.

6.1.4.13.4 A tö mör mû anyag lá dák nál az ult ra ibo lya-su gár zás el le ni vé del met, ha szük sé ges, ko rom mal
vagy más pig ment tel vagy al kal mas in hi bi to rok kal kell biz to sí ta ni. Ezek nek az ada lék anya-
gok nak össze fér he tõk nek kell len ni ük a tar ta lom mal, és ha té kony sá gu kat a láda tel jes hasz ná -
la ti ide je alatt meg kell õriz ni ük. Ha más kor mot, pig men tet vagy in hi bi to ro kat hasz nál nak,
mint ami lye ne ket a jó vá ha gyott gyár tá si min ta el ké szí té se kor hasz nál tak, a vizs gá la tok meg-
is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a ko rom tar ta lom nem ha lad ja meg a 2 tö meg%-ot vagy a
pigmenttartalom a 3 tö meg%-ot; az ultraibolya-sugárzás elleni védelemre használt inhibitor
százalékos aránya nincs korlátozva.

6.1.4.13.5 Az ult ra ibo lya-su gár zás el le ni vé del men kí vül más ok ból hasz nált ada lék anya gok is le het nek
a mû anyag ban, fel té ve, hogy nem vál toz tat ják meg a cso ma go ló esz köz anya gá nak ké mi ai és
fi zi kai tu laj don sá ga it. Ilyen eset ben a vizs gá la tok megismétlésétõl el lehet tekinteni.

6.1.4.13.6 A tö mör mû anyag lá dá kat meg fe le lõ szi lárd sá gú, al kal mas anyag ból ké szí tett zá ró szer ke zet -
tel kell el látni, amelyet úgy kell ki alakítani, hogy a nem szán dékos ki nyitás megelõzhetõ
legyen.

6.1.4.13.7 Amennyi ben új cso ma go ló esz kö zök gyár tá sá hoz vissza for ga tott mû anya got hasz nál nak, a
vissza for ga tott mû anyag jel lem zõ it az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott mi nõ ség biz to sí tá si
prog ram ke re té ben sza va tol ni és rend sze re sen do ku men tál ni kell. A mi nõ ség biz to sí tá si prog-
ram nak ki kell ter jed nie a meg fe le lõ elõ vá lo ga tás re giszt rá lá sá ra és an nak fe lül vizs gá lat ára,
hogy a vissza for ga tott mû anyag min den egyes té te le meg fe le lõ ol va dá si tu laj don sá gok kal, sû-
rû ség gel és fo lyás ha tár ral bír, ami meg egye zik az ugyan ilyen vissza for ga tott mû anyag ból ké-
szült gyár tá si tí pu sé val. Ez szük ség sze rû en ma gá ban fog lal ja an nak is me re tét, hogy mi lyen
cso ma go ló esz köz bõl szár ma zik a vissza for ga tott anyag, il let ve, ha a cso ma go ló esz köz be
 elõzõen cso ma golt anyag csök kent he ti a vissza for ga tott anyag ból gyár tott új cso ma go ló esz -
köz al kal mas sá gát, ak kor an nak is me re tét is. Ezen túl me nõ en a cso ma go ló esz köz gyár tó
6.1.1.4 be kez dés sze rin ti mi nõ ség biz to sí tá si prog ram já nak ki kell ter jed nie a 6.1.5 sza kasz
sze rin ti me cha ni kai gyár tá si tí pus vizs gá lat vég re haj tá sá ra minden egyes tétel visszaforgatott
mûanyagból gyártott csomagolóeszköz esetében. Ennek során a halmazolhatóság vizsgálatára
a statikus terhelés helyett megfelelõ dinamikus nyomáspróba is alkalmazható.

6.1.4.13.8 A leg na gyobb net tó tö meg: 4H1 kód je lûé 60 kg;
4H2 kód je lûé 400 kg.

6.1.4.14 Acél-, ill. alu mí ni um lá da

4A kód je lû acél lá da

4B kód je lû alu mí ni um lá da

6.1.4.14.l A fém szi lárd sá gá nak és a láda szer ke ze té nek a láda ûr tar tal má hoz és ren del te té sé hez kell
igazodnia.
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6.1.4.14.2 A lá dá kat szük ség ese tén pa pír le mez vagy ne mez párnázattal kell bé lel ni, vagy al kal mas
anyag ból ké szült bé lés sel vagy be vo nat tal kell el lát ni. Amennyi ben ket tõs korcolású fém bé -
lést hasz nál nak, gon dos kod ni kell an nak meg aka dá lyo zá sá ról, hogy az il lesz té sek hé za ga i ba
anyag ha tolhasson be, különösen robbanóanyag esetén.

6.1.4.14.3 A zá ró szer ke ze tek bár mi lyen al kal mas tí pu sú ak le het nek, nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö-
zött jól kell zárniuk.

6.1.4.14.4 A leg nagyobb net tó tö meg 400 kg.

6.1.4.15 Tex til zsák

5L1 kód je lû, bel sõ zsák vagy be vo nat nél kü li tex til zsák

5L2 kód je lû portömör tex til zsák

5L3 kód je lû víz ál ló tex til zsák

6.1.4.15.1 A fel hasz nált tex tí li á nak jó mi nõ sé gû nek kell len nie. A tex tí lia szi lárd sá ga és a zsák ki dol go -
zá sa fe lel jen meg a zsák ûr tar tal má nak és rendeltetésének.

6.1.4.15.2 Portömör zsák (5L2): a zsá kot pl. a kö vetkezõ módok va lamelyikével kell portömörré tenni:

a) a zsák bel sõ fe lü le té re víz ál ló ra gasz tó val, pl. bi tu men nel ra gasz tott pa pír ral; vagy

b) a zsák bel sõ fe lü le té re ra gasz tott mû anyag fó li á val; vagy

c) egy vagy több pa pír vagy mûanyag belsõ zsák kal.

6.1.4.15.3 Víz ál ló zsák (5L3): a ned ves ség be ha to lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra a zsá kot pl. a kö vet ke zõ
mó dok va la me lyi ké vel kell vízállóvá kell tenni:

a) kü lön ál ló, víz ál ló pa pír (pl. vi asszal át ita tott nát ron pa pír, bi tu me nes pa pír vagy mû-
anyag gal be vont nát ron pa pír) belsõ zsákkal; vagy

b) a zsák bel sõ fe lü le té re ra gasz tott mûanyagfóliával; vagy

c) egy vagy több mûanyag belsõ zsák kal.

6.1.4.15.4 A leg nagyobb net tó tö meg 50 kg.

6.1.4.16 Mû anyag szö vet zsák

5H1 kód je lû, bel sõ zsák vagy be vo nat nél kü li mû anyag szö vet zsák

5H2 kód je lû portömör mû anyag szö vet zsák

5H3 kód je lû víz ál ló mû anyag szö vet zsák

6.1.4.16.1 A zsá kot al kal mas, hú zás sal nyúj tott mû anyag sza la gok ból vagy mû anyag ele mi szá lak ból
kell gyár tani. A fel használt anyag szi lárdsága és a zsák ki dolgozása fe leljen meg a zsák ûr tar-
tal má nak és rendeltetésének.

6.1.4.16.2 Ha a zsá kot sík szövetbõl ké szítik, az ol dalát és al ját var rással vagy más módon kell össze erõ-
síteni. Ha a zsá kot csõ ala kú mûanyagszövetbõl ké szítik, az al ját össze kell varr ni, szõ ni vagy 
egyéb, azo nos szi lárdságot nyúj tó módon össze kell erõsíteni.

6.1.4.16.3 Portömör zsák (5H2): a zsá kot pl. a kö vetkezõ módok va lamelyikével kell portömörré tenni:

a) a zsák bel sõ fe lü le té re ra gasz tott pa pír ral vagy mûanyagfóliával; vagy

b) egy vagy több, kü lönálló pa pír vagy mûanyag belsõ zsák kal.

6.1.4.16.4 Víz ál ló zsák (5H3): a ned ves ség be ha to lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra a zsá kot pl. a kö vet ke zõ
mó dok va la me lyi ké vel kell vízállóvá tenni:

a) kü lön ál ló, víz ál ló pa pír (pl. vi asszal át ita tott nát ron pa pír, bi tu me nes pa pír vagy mû-
anyag gal be vont nát ron pa pír) belsõ zsákkal; vagy
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b) a zsák bel sõ fe lü le té re ra gasz tott mûanyagfóliával; vagy

c) egy vagy több mûanyag belsõ zsák kal.

6.1.4.16.5 A leg nagyobb net tó tö meg 50 kg.

6.1.4.17 Mûanyagfólia zsák

5H4 kód je lû mûanyagfólia zsák

6.1.4.17.1 A zsá kot meg fe le lõ mû anyag ból kell gyár ta ni. A fel hasz nált mû anyag szi lárd sá ga és a zsák
ki vi te le fe lel jen meg a zsák ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek. A var ra tok nak a nor má lis szál-
lí tá si fel té te lek kö zött fel lé põ nyo más nak és ütõdéseknek ellen kell állniuk.

6.1.4.17.2 A leg nagyobb net tó tö meg 50 kg.

6.1.4.18 Pa pír zsák

5M1 kód je lû, több ré te gû pa pír zsák

5M2 kód je lû, több ré te gû, víz ál ló pa pír zsák

6.1.4.18.1 A zsá kot al kal mas nát ron pa pír ból vagy azo nos mi nõ sé gû pa pír ból, leg alább há rom ré te gû re
kell ki ala kí ta ni, ahol a kö zép sõ ré teg há ló szö vet is le het, ami a kül sõ pa pír ré teg hez hoz zá
van ra gaszt va. A pa pír szi lárd sá gá nak és a zsák ki dol go zá sá nak meg kell fe lel nie a zsák ûr tar -
talmának és rendeltetésének. A varratoknak és zárásoknak portömörnek kell lenniük.

6.1.4.18.2 5M2 kód je lû pa pír zsák: A ned ves ség be ha to lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra a négy vagy több ré -
tegû zsá kot oly módon kell víz állóvá ten ni, hogy kül sõ két réteg egyikét víz álló anyag ból ké -
szí tik vagy meg fe le lõ védõ anyag ból ké szí tett víz zá ró ré te get he lyez nek a két leg kül sõ ré teg
közé; a há rom ré te gû zsá kot oly mó don kell víz ál ló vá ten ni, hogy leg kül sõ ré teg ként víz ál ló
anyagot hasz nálnak. Amennyiben fenn áll an nak a ve szélye, hogy a be töltött anyag a ned ves-
ség gel re ak ci ó ba lép, vagy az anya got ned ve sen cso ma gol ják, víz ál ló ré te get vagy víz
átnemeresztõ anya got, pél dá ul mind két ol da lán kát ránnyal be vont nát ron pa pírt, mû anyag be-
vo na tú nát ron pa pírt, a zsák bel sõ fe lü le té hez ra gasz tott mûanyagfóliát, vagy egy vagy több
mûanyag belsõ bélést kell az anyaggal érintkezõ módon legbelülre elhelyezni. A varratoknak
és zárásoknak vízállónak kell lenniük.

6.1.4.18.3 A leg nagyobb net tó tö meg 50 kg.

6.1.4.19 Össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz köz

6HA1 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ acél hor dó val

6HA2 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ acél lá dá val vagy –re kesszel

6HB1 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ alu mí ni um hor dó val

6HB2 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ alu mí ni um lá dá val vagy –re kesszel

6HC
kód je lû mû anyag tar tály kül sõ fa lá dá val

6HD1 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val

6HD2 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez ládával

6HG1 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez hor dó val

6HG2 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez lá dá val

6HH1
kód je lû mû anyag tar tály kül sõ mû anyag hor dó val

6HH2 kód je lû mû anyag tar tály kül sõ tö mör mû anyag lá dá val
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6.1.4.19.1 Bel sõ tar tály

6.1.4.19.1.1 A mûanyag belsõ tartálynak meg kell felelnie 6.1.4.8.1 és a 6.1.4.8.4 – 6.1.4.8.7 pont elõ írá-
sa i nak.

6.1.4.19.1.2 A mû anyag bel sõ tar tály nak hé zag nél kül kell be le il lesz ked nie a kül sõ cso ma go ló esz köz be,
ame lyen nem le het nek olyan fe lü le ti ér des sé gek, ame lyek a mû anyag kidörzsölését
okozhatják.

6.1.4.19.1.3 A bel sõ tar tály leg na gyobb ûr tar tal ma: 6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1 és 6HH1 250 li ter,
6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 és 6HH2 60 liter.

6.1.4.19.1.4 A leg na gyobb net tó tö meg: 6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1 és 6HH1 400 kg,
6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2 és 6HH2 75 kg.

6.1.4.19.2 Kül sõ cso ma go ló esz köz

6.1.4.19.2.1 Mûanyag tartály külsõ acél – vagy alu míniumhordóval (6HA1 vagy 6HB1). A kül sõ cso ma-
go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie a 6.1.4.1, ill. a 6.1.4.2 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.19.2.2 Mûanyag tartály külsõ acél vagy alu mínium re kesszel vagy ládával (6HA2 vagy 6HB2). A
kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie a 6.1.4.14 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.19.2.3 Mû anyag tar tály kül sõ fa lá dá val (6HC). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell
fe lel nie a 6.1.4.9 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.19.2.4 Mû anyag tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val (6HD1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí -
tásának meg kell fe lelnie a 6.1.4.5 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.19.2.5 Mû anyag tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez lá dá val (6HD2). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá -
sának meg kell fe lelnie a 6.1.4.10 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.19.2.6 Mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez hor dó val (6HG1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá-
nak meg kell felelnie a 6.1.4.7.1 – 6.1.4.7.4 pont elõírásainak.

6.1.4.19.2.7 Mû anyag tar tály kül sõ pa pír le mez lá dá val (6HG2). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak
meg kell fe lelnie a 6.1.4.12 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.19.2.8 Mû anyag tar tály kül sõ mû anyag hor dó val (6HH1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak
meg kell felelnie a 6.1.4.8.1 – 6.1.4.8.6 pont elõírásainak.

6.1.4.19.2.9 Mû anyag tar tály kül sõ tö mör mû anyag lá dá val (be le ért ve a mû anyag hul lám le mezt) (6HH2).
A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie a 6.1.4.13.1 és a 6.1.4.13.4 –
6.1.4.13.6 pont elõírásainak.

6.1.4.20 Össze tett (üveg, por ce lán, kõ agyag) cso ma go ló esz köz

6PA1 kód je lû tar tály kül sõ acél hor dó val

6PA2 kód je lû tar tály kül sõ acél lá dá val vagy -rekesszel

6PB1 kód je lû tar tály kül sõ alu mí ni um hor dó val

6PB2 kód je lû tar tály kül sõ alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel

6PC kód je lû tar tály kül sõ fa lá dá val

6PD1 kód je lû tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val

6PD2 kód je lû tar tály kül sõ vesszõ ko sár ral

6PG1 kód je lû tar tály kül sõ pa pír le mez hor dó val

6PG2 kód je lû tar tály kül sõ pa pír le mez lá dá val

6PH1
kód je lû tar tály kül sõ ha bo sí tott mû anyag cso ma go ló esz köz zel

6PH2 kód je lû tar tály kül sõ tö mör mû anyag cso ma go ló esz köz zel
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6.1.4.20.1 Bel sõ tar tály

6.1.4.20.1.1 A tar tá lyok nak meg fe le lõ ala kú ak nak kell len ni ük (hen ger vagy kör te ala kú), és azo kat jó mi-
nõ sé gû, min den olyan hi bá tól men tes anyag ból kell gyár ta ni, amely szi lárd sá gu kat csök kent -
het né. A fa lak nak min den pon ton elég vas tag nak és bel sõ fe szült sé gek tõl mentesnek kell
lenniük.

6.1.4.20.1.2 A tar tá lyok zá ró szer ke ze te ként hasz nál ha tók csa var me ne tes mû anyag zá ró szer ke ze tek, csi-
szolt üveg du gók vagy leg alább ugyan ilyen ha té kony sá gú zá ró szer ke ze tek. A zá ró szer ke zet
min den olyan ré szé nek, amely a tar tály tar tal má val érint ke zés be jut hat, a tar ta lom mal szem-
ben el len ál ló nak kell len nie. Ügyel ni kell arra, hogy a zá ró szer ke ze te ket úgy sze rel jék fel,
hogy azok szi vár gás men te sek le gye nek, és hogy úgy le gye nek le zár va, hogy szál lí tás köz ben
min den la zu lás el ke rül he tõ le gyen. Ha szel lõ zõ-szer ke zet tel ellátott zárószerkezetre van
szükség, a 4.1.1.8 bekezdés elõírásait kell betartani.

6.1.4.20.1.3 A tar tá lyo kat párnázóanyagok és/vagy fel szí vó ké pes anya gok hasz ná la tá val szi lár dan be kell
ágyazni a kül sõ csomagolásba.

6.1.4.20.1.4 A tar tály leg na gyobb ûr tar tal ma 60 li ter.

6.1.4.20.1.5 A leg nagyobb net tó tö meg 75 kg.

6.1.4.20.2 Kül sõ cso ma go ló esz köz

6.1.4.20.2.1 Tar tály kül sõ acél hor dó val (6PA1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel -
nie a 6.1.4.1 be kez dés elõ írá sa i nak. Az e cso ma go lás tí pus hoz szük sé ges le ve he tõ tetõ süveg
alakú is lehet.

6.1.4.20.2.2 Tar tály kül sõ acél lá dá val vagy -rekesszel (6PA2). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak
meg kell fe lel nie a 6.1.4.14 be kez dés elõ írá sa i nak. Hen ge res tar tá lyok nál füg gõ le ges hely zet-
ben a kül sõ vé dõ cso ma go lás nak fel fe lé túl kell nyúl ni a tar tá lyon és an nak zá ró szer ke ze tén.
Amennyiben a re kesz kör te ala kú tar tályt vesz kö rül és an nak alak jához il leszkedik, a külsõ
védõcsomagolást védõtetõvel (süveggel) kell ellátni.

6.1.4.20.2.3 Tar tály kül sõ alu mí ni um hor dó val (6PB1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell
fe lel nie a 6.1.4.2 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.20.2.4 Tar tály kül sõ alu mí ni um lá dá val vagy -rekesszel (6PB2). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá -
sának meg kell fe lelnie a 6.1.4.14 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.20.2.5 Tar tály kül sõ fa lá dá val (6PC). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie a
6.1.4.9 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.20.2.6 Tar tály kül sõ ré te gelt fa le mez hor dó val (6PD1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak
meg kell fe lelnie a 6.1.4.5 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.20.2.7 Tar tály kül sõ vesszõ ko sár ral (6PD2). A vesszõ ko sa rat jó mi nõ sé gû anyag ból, meg fe le lõ en
kell el ké szí te ni. Vé dõ te tõ vel (sü veg gel) úgy kell fel sze rel ni, hogy a tar tály sérülése
elkerülhetõ legyen.

6.1.4.20.2.8 Tar tály kül sõ pa pír le mez hor dó val (6PG1). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell
felelnie a 6.1.4.7.1 – 6.1.4.7.4 be kezdés elõírásainak.

6.1.4.20.2.9 Tar tály kül sõ pa pír le mez lá dá val (6PG2). A kül sõ cso ma go ló esz köz ki ala kí tá sá nak meg kell
fe lel nie a 6.1.4.12 be kez dés elõírásainak.

6.1.4.20.2.10 Tar tály kül sõ ha bo sí tott mû anyag vagy tö mör mû anyag cso ma go ló esz köz zel (6PH1 vagy
6PH2). E két kül sõ cso ma go ló esz köz anya gá nak meg kell fe lel nie a 6.1.4.13 be kez dés elõ írá -
sa i nak. A tö mör mû anyag cso ma go ló esz közt nagy sû rû sé gû po li e ti lén bõl vagy más, eh hez ha-
sonló mûanyagból kell ké szíteni. Az e cso magolási típushoz tartozó levehetõ tetõ süveg alakú 
is lehet.
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6.1.4.21 Kom bi nált cso ma go lá sok

Csak a 6.1.4 sza kasz meg fe le lõ, a kül sõ cso ma go ló esz köz re vo nat ko zó elõ írá sa it kell fi gye -
lem be venni.

Meg jegy zés: Az al kal ma zan dó kül sõ és bel sõ cso ma go ló esz kö zök re lásd a 4.1 fe je zet ben a
meg fe le lõ cso ma go lá si utasításokat.

6.1.4.22 Fi nom le mez cso ma go ló esz köz

0A1 kód je lû fi nom le mez cso ma go ló esz köz nem le ve he tõ tetõvel

0A2 kód je lû fi nom le mez cso ma go ló esz köz le ve he tõ tetõvel

6.1.4.22.1 A pa lást hoz és a fe ne kek hez meg fe le lõ acél ból ké szí tett le mezt kell hasz nál ni és a le mez vas-
tag sá gá nak meg kell fe lel nie a cso ma go lás ûr tar tal má nak és rendeltetésének.

6.1.4.22.2 Az il lesz té se ket he gesz te ni kell, vagy leg alább ket tõs korcolással vagy ha son ló szi lárd sá got
és tö mí tett sé get adó el já rás sal kell kialakítani.

6.1.4.22.3 A bel sõ be vo nat ok nak, pl. cink-, ón-, zo mánc- vagy ha son ló be vo nat ok nak el len ál lók nak kell
len ni ük, és min den pont ban, be le ért ve a zá ró szer ke ze tet is, az acélhoz kell tapadniuk.

6.1.4.22.4 A nem le ve he tõ te te jû cso ma go ló esz kö zök (0A1) pa lást ján és fe ne ke in a töl tõ-, ürí tõ- és szel-
lõ zõ nyí lás ok át mé rõ je nem ha lad hat ja meg a 7 cm-t. A na gyobb nyí lá sú cso ma go ló esz kö zö -
ket le vehetõ tetejûnek (0A2) kell tekinteni.

6.1.4.22.5 A nem le ve he tõ te te jû cso ma go ló esz kö zök (0A1) zá ró szer ke zet ének csa var me ne tes nek kell
len nie, vagy olyan nak, amely csa var me ne tes szer ke zet tel vagy más, leg alább azo nos ha té -
kony sá gú szer ke zet tel zár ha tó. A le ve he tõ te te jû cso ma go ló esz kö zök (0A2) zá ró szer ke zet ét
úgy kell ki ala kí ta ni és rög zí te ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött jól zárjanak, ill.
a hordók és kannák szivárgásmentesek maradjanak.

6.1.4.22.6 A cso ma go ló esz köz leg na gyobb ûr tar tal ma 40 liter.

6.1.4.22.7 A leg nagyobb net tó tö meg 50 kg.

6.1.5 Elõ írá sok a cso ma go ló esz kö zök vizs gá la tá ra

6.1.5.1 A vizs gá la tok vég re haj tá sa és gya ko ri sá ga

6.1.5.1.1 Min den egyes cso ma go ló esz köz gyár tá si tí pu sát az il le té kes ha tó ság ál tal meg ha tá ro zott és
jó vá ha gyott el já rás sze rint a 6.1.5 sza kasz ban elõ írt vizs gá la tok nak kell alávetni.

6.1.5.1.2 A cso ma go ló esz kö zök gyár tá si tí pu sá nak si ke re sen ki kell áll nia a vizs gá la to kat, mi e lõtt az
adott tí pu sú cso ma go ló esz közt hasz ná lat ba ven nék. A cso ma go ló esz köz gyár tá si tí pu sát a ter-
ve zé si mé ret, az anyag és fal vas tag ság, a gyár tá si és össze ál lí tá si mód ha tá roz za meg, de be-
le ért he tõk a kü lön fé le fe lü let ke ze lé sek. Egy gyár tá si tí pus tar tal maz za azo kat a cso ma go ló -
eszközöket is, amelyek a gyártási típustól csupán kisebb szerkezeti magasságukban térnek el.

6.1.5.1.3 A vizs gá la to kat a gyár tás ból vett min tá kon az il le té kes ha tó ság ál tal meg ha tá ro zott idõ köz ön -
ként meg kell is mé tel ni. Az ilyen vizs gá la tok nál pa pír vagy pa pír le mez cso ma go ló esz kö zök
ese tén a szo ba hõ mér sék le ten való elõ ké szí tés a 6.1.5.2.3 pont követelményeivel
egyenértékûnek tekintendõ.

6.1.5.1.4 A vizs gá la to kat min den olyan mó do sí tás után is meg kell is mé tel ni, ami meg vál toz tat ja a cso-
ma go ló esz köz szer ke ze tét, anya gát vagy gyártási módját.

6.1.5.1.5 Az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti azon cso ma go ló esz kö zök sze lek tív vizs gá la tát, ame lyek
csak kis mér ték ben tér nek el a már be vizs gált tól, pl. ki sebb mé re tû bel sõ cso ma go lá so kat vagy
ki sebb net tó tö me gû bel sõ cso ma go lá so kat tar tal maz nak; vagy olyan hor dók, zsá kok és lá dák, 
melyek a külsõ méret(ek)et tekintve valamivel kisebbek.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2269

6.1.5.1.6 Amennyi ben egy kom bi nált cso ma go lás kül sõ cso ma go ló esz kö zét kü lön bö zõ tí pu sú bel sõ
cso ma go ló esz kö zök kel si ke re sen be vizs gál tak, ebbe a kül sõ cso ma go ló esz köz be a kü lön bö zõ 
bel sõ cso ma go ló esz kö zök tet szõ le ges kom bi ná ci ó ban be he lyez he tõk. Ezen kí vül, a cso ma go -
lás to váb bi vizs gá la ta nél kül hasz nál ha tók a kö vet ke zõ bel sõ csomagolóeszköz változatok, ha
azonos követelményszintnek felelnek meg:

a) Azo nos vagy ki sebb mé re tû bel sõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, amennyiben:

i) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök ha son ló ki ala kí tá sú ak, mint a be vizs gált bel sõ cso ma-
go ló esz kö zök (pl. alak – hen ge res, szögletes stb.);

ii) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök szer ke ze ti anya ga (üveg, mû anyag, fém stb.) az ere de -
ti leg be vizs gált bel sõ cso ma go ló esz kö zök kel azo nos vagy na gyobb mér ték ben el-
lenálló az ütõ déseknél és halmazolásnál fellépõ erõkkel szemben;

iii) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök nyí lá sai azo nos vagy ki sebb át mé rõ jû ek és zá rá suk ha-
son ló ki ala kí tá sú (pl. csa var me ne tes ku pak, bepattanó fedél stb.);

iv) ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és a bel sõ
cso ma go ló esz kö zök je len tõ sebb el moz du lá sá nak megakadályozására; és

v) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök ugyan olyan hely zet ben van nak a kül sõ cso ma go ló esz -
köz be el he lyez ve, mint a be vizs gált csomagolóeszközök.

b) Azok ból a bel sõ cso ma go ló esz kö zök bõl, ame lyek kel be vizs gál ták, vagy az elõ zõ a)
pont ban le írt el té rõ bel sõ cso ma go ló esz kö zök bõl ke ve sebb is hasz nál ha tó, amennyi ben
ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és a bel sõ cso-
ma go ló esz kö zök jelentõsebb elmozdulásának megakadályozására.

6.1.5.1.7 Bár mi lyen, akár fo lya dé kot, akár szi lárd anya got tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz kö zök, ill.
tár gyak egy kül sõ cso ma go ló esz köz be be rak va szál lít ha tók anél kül, hogy a kül sõ cso ma go ló -
eszközzel együtt vizsgálták volna, feltéve, ha:

a) a kül sõ cso ma go ló esz köz fo lyé kony anya got tar tal ma zó, tö ré keny (pl. üveg) bel sõ cso-
ma go ló esz kö zök kel a 6.1.5.3 be kez dés sze rin ti ejtõpróbát az I cso ma go lá si cso port nak
meg fe le lõ ej té si magassággal sikeresen kiállta;

b) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök együt tes össztömege nem ha lad hat ja meg az elõ zõ a) pont-
ban le írt ejtõpróbánál al kal ma zott bel sõ cso ma go ló esz kö zök össztömegének a felét;

c) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök kö zött, ill. a bel sõ cso ma go ló esz kö zök és a cso ma go lás
kül se je kö zött a párnázóanyag vas tag sá ga nem le het ki sebb az ere de ti leg vizs gált cso-
ma go lás ban al kal ma zott vas tag ság nál; ha az ere de ti vizs gá lat nál csak egy bel sõ cso ma-
go ló esz köz volt, ak kor a bel sõ cso ma go ló esz kö zök kö zöt ti párnázóanyag vas tag sá ga az
ere de ti vizs gá lat nál a bel sõ cso ma go ló esz köz és a cso ma go lás kül se je kö zöt ti vas tag -
ság nál nem le het ki sebb. Ha az ejtõpróbánál al kal ma zott bel sõ cso ma go ló esz köz(ök)nél
ke ve sebb vagy ki sebb bel sõ cso ma go ló esz köz(öke)t használnak, akkor az ebbõl adódó
hézagokat ki kell tölteni elegendõ mennyiségû párnázóanyaggal;

d) a kül sõ cso ma go ló esz köz – üres ál la pot ban vizs gál va – si ke re sen ki áll ta a 6.1.5.6 be-
kez dés ben le írt halmazolási pró bát. Az „azo nos kül de mény da ra bok össztömegét” az
elõ zõ a) pont ban az ejtõpróbánál al kal ma zott bel sõ cso ma go ló esz kö zök össztömege
alapján kell meghatározni;

e) a fo lya dé kot tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket tel je sen kö rül kell ven ni fel szí vó -
ké pes anyag gal, amely a bel sõ cso ma go ló esz kö zök tel jes fo lya dék tar tal má nak
felszívására elegendõ mennyiségû;

f) ha a kül sõ cso ma go ló esz közt fo lya dé kot tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz kö zök höz hasz-
nál ják és nem szi vár gás men tes, ill. szi lárd anya got tar tal ma zó bel sõ cso ma go ló esz kö -
zök höz hasz nál ják és nem portömör, ak kor szi vár gás men tes bé lés, mû anyag zsák vagy
egyéb azo nos ha té kony sá gú esz köz al kal ma zá sá val biz to sí ta ni kell, hogy a fo lya dé kot,
ill. szi lárd anya got szi vár gás ese tén is meg tart sa. Fo lya dé kot tar tal ma zó cso ma go ló esz -
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közöknél az elõ zõ e) pont szerinti fel szívóképes anyagot a folyadékot tartalmazó belsõ
csomagolóeszközöket befogadó eszköz belsejébe kell helyezni.

g) a cso ma go ló esz közt a 6.1.3 sza kasz sze rint úgy kell je löl ni, mint az I cso ma go lá si cso-
port ra vizs gált kom bi nált cso ma go lá so kat. A fel tün te tett „leg na gyobb össztömeg
kg-ban” a kül sõ cso ma go ló esz köz tö me gé nek és az elõ zõ a) pont sze rin ti ejtõpróbához
hasz nált bel sõ cso ma go ló esz kö zök fele össztömegének össze ge le gyen. A cso ma go ló -
eszköz je lölésében a „V” be tût is fel kell tüntetni, mint azt a 6.1.2.4 bekezdés elõírja.

6.1.5.1.8 Az il le té kes ha tó ság bár mi kor elõ ír hat ja, hogy a je len sza kasz elõ írá sa i nak meg fe le lõ pró bák -
kal iga zol ják, hogy a so ro zat ban gyár tott cso ma go ló esz kö zök meg fe lel nek a gyár tá si tí pus
kö ve tel mé nye i nek. A vizs gá la tok jegy zõ könyv ét ellenõrzés céljából meg kell õrizni.

6.1.5.1.9 Amennyi ben biz ton sá gi okok ból va la mi lyen bel sõ fe lü let ke ze lés vagy be vo nat szük sé ges, an-
nak védõ tu lajdonságait a vizs gálatok után is meg kell õriznie.

6.1.5.1.10 Amennyi ben a vizs gá lat ered mé nye i nek ér vé nyes sé gét nem be fo lyá sol ja és az il le té kes ha tó -
ság hoz zá já rul, ugyan azon a min ta da ra bon több vizsgálat is végezhetõ.

6.1.5.1.11 Kár men tõ cso ma go lá sok

A kár men tõ cso ma go lá so kat (lásd az 1.2.1 sza kaszt) a szi lárd anya gok vagy bel sõ cso ma go lá -
sok szál lí tá sá ra hasz nált, II cso ma go lá si cso port ba tar to zó cso ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó
elõírások sze rint kell vizs gálni és jelölni, a következõ eltérésekkel:

a) a vizs gá la tok vég re haj tá sá hoz töl tõ anyag ként vi zet kell hasz nál ni és a cso ma go ló esz kö -
zö ket ûr tar tal muk leg alább 98%-áig kell meg töl te ni. Ab ból a cél ból, hogy el ér jék a kül-
de mény da rab meg kö ve telt össztömegét, ki egé szí tõ ter hek is hasz nál ha tók, pl.
ólom szem csét tar tal ma zó zsá kok, fel té ve, hogy eze ket oly mó don he lye zik el, hogy nem
ha mi sít ják meg a pró bák ered mé nyét. En nek al ter na tí vá ja ként az ejtõpróba vég re haj tá -
sánál az ejtési magasság a 6.1.5.3.5 b) ponttal összhangban változtatható;

b) ezen kí vül a cso ma go ló esz kö zök nek si ke re sen ki kell áll ni uk a 30 kPa-lal vég re haj tott
tö mör sé gi pró bát, a pró ba ered mé nyét a 6.1.5.8 be kez dés ben elõ írt vizs gá la ti jegy zõ -
könyvben rögzíteni kell; és

c) a cso ma go ló esz kö zö ket „T” be tû vel kell je löl ni, mint azt a 6.1.2.4 be kez dés elõírja.

6.1.5.2 A cso ma go ló esz kö zök elõ ké szí té se a pró bák hoz

6.1.5.2.1 A pró bá kat szál lí tás ra kész cso ma go lá so kon kell vég re haj ta ni, be le ért ve a kom bi nált cso ma-
go lá sok ese tén azok bel sõ cso ma go lá sa it. A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket, a tar tá lyo kat, az
önál ló cso ma go ló esz kö zö ket, a zsá kok ki vé te lé vel, fo lya dé kok ese tén ûr tar tal muk leg alább
98%-áig, szi lárd anyag ese tén leg alább 95%-áig kell meg töl te ni. A zsá ko kat az en ge dé lye zett
leg na gyobb tö me gig kell meg töl te ni. A kom bi nált cso ma go lá sok nál, ahol a bel sõ cso ma go ló -
esz kö zök fo lya dé ko kat és szi lárd anya go kat egy aránt tar tal maz nak, kü lön vizs gá lat szük sé ges
a fo lya dék és kü lön a szi lárd anyag tar ta lom ra. A szál lí tan dó anyag he lyet te sít he tõ más
anyag gal, ki vé ve, ha ez meg ha mi sí ta ná a pró bák ered mé nyét. Szi lárd anyag ese tén a
helyettesítõanyagnak ugyan olyan fi zi kai jel lem zõi le gye nek (tö meg, szem cse mé ret stb.), mint
a szál lí tan dó anyag nak. Ab ból a cél ból, hogy el ér jék a kül de mény da rab meg kö ve telt
össztömegét, kiegészítõ terhek is használhatók, pl. ólomszemcsét tartalmazó zsákok, feltéve,
hogy ezeket oly módon helyezik el, hogy nem hamisítják meg a próbák eredményét.

6.1.5.2.2 Fo lya dé kok ra vo nat ko zó ejtõpróbáknál ha más anya got hasz nál nak, en nek a szál lí tan dó
anyag gal azo nos re la tív sû rû sé gû nek és visz ko zi tá sú nak kell len nie. A 6.1.5.3.5 pont ban meg-
ha tá ro zott fel té te lek kö zött vég zett ejtõpróbákhoz víz is használható.

6.1.5.2.3 pa pír ból vagy pa pír le mez bõl ké szült cso ma go ló esz kö zö ket leg alább 24 órán át 23 °C ± 2 °C
hõ mér sék le tû és 50% ± 2% re la tív pá ra tar tal mú helyen kell tartani.

6.1.5.2.4 A töl tõnyílással el látott fa hordókat a pró ba elõtt leg alább 24 órán át víz zel tölt ve kell tartani.
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6.1.5.2.5 A 6.1.4.8 be kezdés szerinti mûanyag hordókat, kan nákat és – ha szükséges – a 6.1.4.19 be -
kez dés sze rin ti össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zö ket ab ból a cél ból, hogy ki pró bál ják,
hogy ké mi ai össze fér he tõ sé gük a fo lya dé kok kal ki elé gí tõ-e, szo ba hõ mér sék le ten hat hó na pig
kell tá rolni, ez idõ alatt a mintadaraboknak azok kal az árukkal kell megtöltve lenniük,
amelyeket szállítani kívánnak bennük.

A tá ro lás elsõ és utol só 24 órá ja alatt a min ta da ra bo kat zá ró szer ke zet ük kel le fe lé kell ál lí ta ni.
A szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott cso ma go ló esz kö zö ket azon ban egy-egy al ka lom mal csak öt
per cig kell ilyen hely zet ben tar ta ni. A tá ro lást kö ve tõ en a min ta da ra bo kat a 6.1.5.3 – 6.1.5.6
bekezdésben elõírt próbáknak kell alávetni.

Az össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zök bel sõ tar tá lyai ese tén nem szük sé ges a ké mi ai
össze fér he tõ sé get bi zo nyí ta ni, ha is me re tes, hogy a mû anyag szi lárd sá gi jel lem zõi a töl tõ -
anyag ha tására lényegesen nem változnak meg.

A szi lárd sá gi jel lem zõk lé nye ges vál to zá sán a kö vet ke zõ ket kell érteni:

a) je len tõs ridegedést; vagy

b) a sza kí tó szi lárd ság je len tõs csök ke né sét, ha csak ez nem jár a sza ka dá si nyú lás leg alább
ará nyos növekedésével.

Ha a mû anyag vi sel ke dé sét más mód sze rek kel meg ál la pí tot ták, az elõ zõ össze fér he tõ sé gi vizs-
gá lat tól el le het te kin te ni. Az ilyen el já rá sok nak azon ban leg alább is azo nos ér té kû nek kell len-
nie az elõ zõ össze férhetõségi vizs gálattal és azo kat az illetékes hatóságnak el kell ismernie.

Meg jegy zés: Az olyan mûanyag hordókra és kan nákra, va lamint az összetett (mûanyag) cso -
ma go ló esz kö zök re vo nat ko zó an, ame lyek nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû
po li e ti lén bõl ké szül nek, lásd a 6.1.5.2.6 pontot is.

6.1.5.2.6 A 6.1.4.8 be kezdés szerinti hor dóknál és kan náknál, va lamint – ha szük séges – a 6.1.4.19 be -
kez dés sze rin ti össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zök nél, ame lyek olyan nagy mo le ku la tö -
me gû po li e ti lén bõl ké szül nek, amely a következõ specifikációknak felel meg:

– re la tív sû rû sé ge 23 °C-on, egy órán át tar tó, 100 °C-on vég zett kon di ci o ná lás után 	 0,940
(az ISO 1183 szab vány szerint);

– fo lyá si mu ta tó szá ma 190 °C-on 21,6 kg ter he lés mel lett � 12 g/10 min (az ISO 1133 szab -
vány sze rint); va la mint

a 6.1.4.8 be kezdés szerinti kan náknál, és – ha szükséges – a 6.1.4.19 be kezdés szerinti össze-
tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zök nél, ame lyek olyan, kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl
készülnek, amely a kö vetkezõ specifikációknak felel meg:

– re la tív sû rû sé ge 23 °C-on, egy órán át tar tó, 100 °C-on vég zett kon di ci o ná lás után 	 0,940
(az ISO 1183 szab vány szerint);

– fo lyá si mu ta tó szá ma 190 °C-on 2,16 kg ter he lés mel lett � 0,5 g/10 min és 	 0,1 g/10 min
(az ISO 1133 szab vány sze rint);

– fo lyá si mu ta tó szá ma 190 °C-on 5 kg ter he lés mel lett � 3 g/10 min és 	 0,5 g/10 min (az
ISO 1133 szab vány szerint);

a töl tõ anyag gal való ké mi ai össze fér he tõ ség a 4.1.1.19 be kez dés alap ján hoz zá ren delt stan-
dard fo lya dék(ok)kal is bi zo nyít ha tó a kö vet ke zõk sze rint (lásd a 6.1.6 szakaszt is).

A stan dard fo lya dé kok a nagy- és kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén nél fel lé põ ká ro sí tó fo lya-
ma tok (így a lá gyu lás duz za dás ré vén, a fe szült ség kor ró zió, a mo le ku la deg ra dá ci ós re ak ci ók
és ezek kom bi ná ci ói) szem pont já ból rep re zen tál ják a szál lí tan dó anya got. E cso ma go ló esz kö -
zök ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ sé ge bi zo nyít ha tó há rom he tes 40 °C-on vég zett tá ro lás sal a
meg fe le lõ stan dard fo lya dék kal fel tölt ve; ha standardfolyadékként víz van megadva, a kémiai
összeférhetõség bizonyítására nincs szükség.

A tá ro lás elsõ és utol só 24 órá ja alatt a min ta da ra bo kat zá ró szer ke zet ük kel le fe lé kell ál lí ta ni.
A szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott cso ma go ló esz kö zö ket azon ban egy-egy al ka lom mal csak öt
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percig kell ilyen hely zetben tar tani. A tá rolás után a mintadarabokat a 6.1.5.3 – 6.1.5.6
bekezdésben elõírt próbáknak kell alávetni.

Ha egy cso ma go ló esz köz gyár tá si tí pu sa meg fe lelt a stan dard fo lya dék kal vég zett en ge dé lye zé -
si pró bá nak, a 6.1.6.2 be kez dés ben fel so rolt anya gok szál lí tá sá ra min den to váb bi pró ba nél kül
hasz nál ha tó a következõ feltételekkel:

– a be töl ten dõ anyag sû rû sé ge nem ha lad hat ja meg azt a sû rû sé get, ame lyet az ejtõpróba so-
rán az ej té si ma gas ság, és a halmazolási pró ba so rán a ter he lõ tö meg meg ha tá ro zá sá hoz
használtak,

– a be töltendõ anyag gõz nyomása 50 vagy 55 °C-on nem ha ladhatja meg azt a nyomást, ame-
lyet a bel sõ nyo más-ál ló sá gi pró ba so rán a pró ba nyo más meg ha tá ro zá sá hoz használtak.

Az 5.2 osztályba tar tozó, 40%-nál na gyobb peroxid-tartalmú terc-butil-hidroperoxid és a per -
oxi-ecetsavak ese té ben az össze fér he tõ sé gi vizs gá lat stan dard fo lya dék kal nem vé gez he tõ el.
Ezek nél az anya gok nál a ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ ség bi zo nyí tá sá hoz a min ta da ra bot a
szállítani kí vánt anyaggal megtöltve hat hónapon keresztül kell szobahõmérsékleten tárolni.

A nagy sû rû sé gû, nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl ké szült cso ma go ló esz kö -
zök re e pont sze rin ti el já rás alap ján ka pott ered mé nyek azok ra a ha son ló gyár tá si tí pu sok ra is
el fo gad ha tók, amelyek belsõ felülete fluorozott.

6.1.5.2.7 A 6.1.5.2.6 pont sze rin ti spe ci fi ká ci ó jú nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl ké-
szült cso ma go ló esz kö zök, ha ki áll ták a 6.1.5.2.6 pont sze rin ti pró bát, más töl tõ anyag ok ra is
jó vá hagy ha tók, mint ame lye ket 4.1.1.19 be kez dés sze rint he lyet te sí tet tek. En nek a jó vá ha -
gyás nak la bo ra tó ri u mi vizs gá la to kon kell ala pul nia, ame lyek nek iga zol ni uk kell, hogy ezek-
nek az anya gok nak a ha tá sa a min ta da rab ok ra – a fi gye lem be ve en dõ ká ro so dá si fo lya ma tok
szempontjából – gyen gébb, mint a stan dardfolyadék(ok)é. A relatív sûrûségre és a
gõznyomásra az elõzõ 4.1.1.19.2 pont feltételei érvényesek.

6.1.5.2.8 A kom bi nált cso ma go lá sok mû anyag bel sõ cso ma go ló esz kö ze in nem szük sé ges a ké mi ai
össze fér he tõ sé get bi zo nyí ta ni, ha is me re tes, hogy a mû anyag szi lárd sá gi jel lem zõi a be töl tött
anyag hatására lényegesen nem változnak.

A szi lárd sá gi jel lem zõk lé nye ges vál to zá sán a kö vet ke zõ ket kell érteni:

a) a je lentõs ridegedést; vagy

b) a ru gal mas ság je len tõs csök ke né sét, ha csak ez nem jár a sza ka dá si nyú lás leg alább ará-
nyos nö ve ke dé sé vel.

6.1.5.3 Ejtõpróba2)

6.1.5.3.1 A pró ba da ra bok szá ma (gyár tá si tí pu son ként és gyár tón ként) és a pró ba da rab hely ze te az
ejtõpróbához

A lap ra való ej tés tõl el té rõ ejtõpróbáknál a tö meg kö zép pont nak füg gõ le ge sen a fel üt kö zé si
pont fö lött kell lennie.

Amennyiben egy nél több hely zet le hetséges egy adott ejtõpróbánál, azt a hely zetet kell vá lasz-
ta ni, ami a leg na gyobb va ló szí nû ség gel ered mé nye zi a cso ma go ló esz köz sérülését.

2) Lásd az ISO 2248 szabványt.
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Cso ma go ló esz köz A pró ba da ra bok
szá ma

A pró ba da ra bok hely ze te az
ejtõpróbához

a) Acél hor dó
Alu mí ni um hor dó
Fém hor dó (acélt és alu mí ni u mot
ki vé ve)
Acél kan na
Alu mí ni um kan na
Ré te gelt fa le mez hor dó
Fa hor dó
Pa pír le mez hor dó
Mûanyag hordó és kan na
Hor dó ala kú össze tett cso ma go ló -
esz köz
Finomlemez csomagolóeszköz

hat
(ejtõpróbánként
há rom)

elsõ pró ba (há rom pró ba da rab-
bal): a cso ma go lá so kat át ló san
a fe nék korcolására, vagy ha
ilyen nincs, a körvarratra vagy
az élre kell ej teni
má so dik pró ba (há rom másik
pró ba da rab bal): a cso ma go lá so -
kat a leg gyengébb pont ra kell
ejteni, amely az elsõ ej tés so rán
nem ke rült vizs gá lat ra, pl. az
egyik záróelemre vagy egyes
hen ge res hor dók nál a
hordópalást hosszirányú
hegesztési varratára

b) Fa lá da
Ré te gelt fa le mez láda
Fa rost le mez láda
Pa pír le mez láda
Mû anyag láda
Acél- vagy alu mí ni um lá da
Láda ala kú össze tett
csomagolóeszköz

öt
(ejtõpróbánként
egy)

elsõ pró ba: a fe nék lap ra
má so dik pró ba: a te tõ lap ra
har ma dik pró ba: a hosszabbik
ol dal lap ra
ne gye dik pró ba: a rö vi deb bik
ol dal lap ra
ötö dik pró ba: az egyik sarokra

c) Zsák – egy ré te gû, ol dal var rat tal há rom
(há rom ej tés zsá-
kon ként)

elsõ pró ba: a zsák egyik szé les
ol dal lap já ra
má so dik pró ba: a zsák egyik
kes keny ol dal lap já ra
har ma dik pró ba: a zsák végére

d) Zsák – egy ré te gû, ol dal var rat nél-
kül, vagy több ré te gû

ket tõ 
(két ej tés zsá -
kon ként)

elsõ pró ba: a zsák egyik szé les
ol dal lap já ra
má so dik pró ba: a zsák végére

e) Hordó vagy láda ala kú össze tett
(üveg, por ce lán, kõ agyag) cso ma-
golóeszköz, amely a 6.1.3.1 a) ii)
pont sze rint „SMGS/RID/ADR”
jellel van ellátva

há rom
 (ejtõpróbánként
egy)

át lós irány ban a fe nék pe re mé-
re, ha ilyen nincs, a kör varratra
vagy a fenékélre

6.1.5.3.2 A pró ba da ra bok kü lön le ges elõ ké szí té se az ejtõpróbákhoz

A pró ba da rab és tar tal má nak hõ mér sék le tét –18 °C-ra vagy az alá kell csök ken te ni3) a kö vet-
ke zõ cso ma go lá sok nál:

a) mûanyag hordók (lásd a 6.1.4.8 be kezdést);

b) mûanyag kan nák (lásd a 6.1.4.8 be kezdést):

c) mû anyag lá dák a ha bo sí tott mû anyag lá dák ki vé te lé vel (lásd a 6.1.4.13 be kez dést);

d) össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zök (lásd a 6.1.4.19 be kez dést); és

e) kom bi nált cso ma go lá sok mû anyag bel sõ cso ma go ló esz kö zök kel, a szi lárd anya gok hoz
vagy tárgyakhoz hasz nált mûanyag zsákok kivételével.

3) A Ka zah Köztársaságba, az Oroszországi Föderációba történõ fu va rozáskor ill. ezen országok területén át történõ
tran zit fu va rozáskor no vem ber 1-jétõl április 1-jéig tartó idõszakban a próbadarabok és a tartalom minimális
hõmérsékletének –50 °C-nak kell len nie.
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Ha a pró ba da ra bo kat ily mó don ké szí tet ték elõ, a 6.1.5.2.3 pont ban elõ írt kon di ci o ná lás el-
hagy ha tó. A pró bá hoz hasz nált fo lya dé ko kat szük ség ese tén fa gyás gát ló hoz zá adá sá val kell
folyékony állapotban tartani.

6.1.5.3.3 A fo lyé kony anya gok hoz hasz nált, le ve he tõ te te jû cso ma go ló esz kö zök nél csak a meg töl tés és
le zá rás után 24 óra múl va sza bad az ejtõpróbát el vé gez ni, te kin tet tel a tö mí tés eset le ges
rugalmas alakváltozására.

6.1.5.3.4 Üt kö zõ lap

Az üt kö zõ lap nak me rev nek, ru gal mat lan nak, sík és víz szin tes fe lü le tû nek kell lennie.

6.1.5.3.5 Ej té si ma gas ság

Szi lárd és fo lyé kony anya gok nál, ha a pró bát a szál lí tan dó szi lárd vagy fo lyé kony anyag gal
vagy lé nye gé ben azo nos fi zi kai jel lem zõk kel bíró egyéb anyaggal végzik:

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

1,8 m 1,2 m 0,8 m

Önál ló cso ma go ló esz kö zök ben vagy kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ cso ma go ló esz kö ze i ben
levõ fo lyékony anyagok ese tén, ha a próbát vízzel hajtják végre:

Meg jegy zés: A víz alatt értendõk a –18 °C-on vég zett vizsgálathoz használt, leg alább 0,95
re la tív sû rû sé gû víz/fa gyás gát ló oldatok is.

a) olyan szál lí tan dó anya gok nál, ame lyek nek re la tív sû rû sé ge nem ha lad ja meg az 1,2
értéket:

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

1,8 m 1,2 m 0,8 m

b) olyan szál lí tan dó anya gok ese tén, ame lyek nek re la tív sû rû sé ge meg ha lad ja az 1,2 ér té -
ket, az ej té si ma gas sá got a szál lí tan dó anyag re la tív sû rû sé gé bõl a kö vet ke zõ mó don
kell ki szá mí ta ni (egy tizedesre felkerekítve):

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

re la tív sû rû ség 
1,5 (m) re la tív sû rû ség 
 1,0 (m) re la tív sû rû ség 
�0,67 (m)

c) olyan anya gok szál lítására hasz nált és a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS/RID/ADR”
jel lel el lá tott fi nom le mez cso ma go ló esz kö zök ese té ben, ame lyek nek visz ko zi tá sa
23 °C-on 200 mm2/s-nál na gyobb (ez megfelel az ISO 2431:1993 szab vány szerinti 6
mm át mé rõ jû ki fo lyó nyí lá sú szab vá nyos pohárból 30 s kifolyási idõnek):

i) ha a re latív sû rûség nem ha ladja meg az 1,2 ér téket:

II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

0,6 m 0,4 m

ii) ha a szál lí tan dó anyag re la tív sû rû sé ge meg ha lad ja az 1,2 ér té ket, az ej té si ma gas -
sá got a szál lí tan dó anyag re la tív sû rû sé gé bõl a kö vet ke zõ mó don kell ki szá mí ta ni
(egy tizedesre felkerekítve):

II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

re la tív sû rû ség ´ 0,5 m re la tív sû rû ség ´ 0,33 m
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6.1.5.3.6 El fo ga dá si fel té tel

6.1.5.3.6.1 Min den fo lya dé kot tar tal ma zó cso ma go lás nak tö mí tett nek kell ma rad nia, mi u tán a bel sõ és a
külsõ nyo más kö zött az egyensúly lét rejött; a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS/RID/ADR”
jel lel el lá tott, össze tett (üveg, por ce lán és kõ agyag) cso ma go ló esz kö zök nél és a kom bi nált
cso ma go lá sok bel sõ cso ma go lá sa i nál nincs szükség arra, hogy a nyomások
kiegyenlítõdjenek.

6.1.5.3.6.2 Ha szi lárd anya gok szál lí tá sá ra hasz nált cso ma go ló esz közt ejtõpróbának vet nek alá úgy, hogy
az üt kö zõ lap ra a fel sõ rész üt kö zik fel, és a tar tal mat a bel sõ cso ma go ló esz köz vagy bel sõ tar-
tály (pl. mû anyag zsák) tel jes egé szé ben meg tar tot ta, a pró ba da rab ki áll ta a pró bát, még ak-
kor is, ha a zá rószerkezet már nem portömör, de megtartó funkcióját megõrizte.

6.1.5.3.6.3 A cso ma go ló esz kö zön, ill. az össze tett cso ma go ló esz köz vagy a kom bi nált cso ma go lás kül sõ
cso ma go ló esz kö zén nem sza bad olyan sé rü lés nek mu tat koz nia, amely be fo lyá sol ná a szál lí tás 
biz ton sá gát. A bel sõ tar tály ban vagy bel sõ cso ma go ló esz köz(ök)ben levõ anyagból semmi
sem juthat ki.

6.1.5.3.6.4 A zsá kok kül sõ ré te gén, ill. a kül sõ cso ma go ló esz kö zön nem sza bad olyan sé rü lés nek mu tat -
koz nia, amely be fo lyá sol ná a szál lí tás biztonságát.

6.1.5.3.6.5 Fel üt kö zés nél a zá ró szer ke ze tek nél ke let ke zett na gyon cse kély vesz te ség nem te kint he tõ a
cso ma go lás hi á nyos sá gá nak, fel té ve, hogy további elfolyás nincs.

6.1.5.3.6.6 Az 1 osz tály ba tar to zó áruk cso ma go lá sán sem mi fé le olyan re pe dés nem en ged he tõ meg,
amely mi att az rob ba nó anyag ok vagy -tárgyak a kül sõ cso ma go ló esz köz bõl kijuthatnának.

6.1.5.4 Tö mör sé gi pró ba

Tö mör sé gi pró bát kell vég re haj ta ni min den, fo lyé kony anyag szál lí tá sá ra szánt cso ma go lás
típuson, kivéve:

– a kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ cso ma go lá sa it;

– a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott és össze tett (üveg, por celán és 
kõ agyag) cso ma go ló esz kö zök bel sõ tartályait;

– az olyan fi nom le mez cso ma go ló esz kö zö ket, ame lyek 23 °C-on 200 mm2/s-nál na gyobb
visz ko zi tá sú anya gok cso ma go lá sá ra va lók és a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint
„SMGS/RID/ADR” jel lel vannak ellátva.

6.1.5.4.1 A pró ba da ra bok szá ma: gyár tá si min tán ként és gyár tón ként há rom pró ba da rab.

6.1.5.4.2 A pró ba da ra bok kü lön le ges elõ ké szí té se a pró bá hoz: a szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott zá ró szer -
ke ze tet ha son ló, de szel lõ zõ-szer ke zet nél kü li re kell ki cse rél ni, vagy a szellõzõ-szerkezetet le
kell zárni.

6.1.5.4.3 Vizs gá la ti mód szer és al kal ma zan dó nyo más: a cso ma go ló esz kö zö ket, be le ért ve a zá ró szer ke -
zeteket is, víz alatt kell tar tani 5 per cen át, mialatt a bel sõ le vegõnyomás hat rá juk; a rög zítési
módszernek nem sza bad a próba eredményét befolyásolnia.

Az al kal ma zan dó le ve gõ nyo más (túl nyo más):

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

legalább 30 kPa (0,3 bar) legalább 20 kPa (0,2 bar) legalább 20 kPa (0,2 bar)

Al kal maz ha tók más, leg alább azo nos ha té kony sá gú el já rá sok is.

6.1.5.4.4 El fo ga dá si fel té tel: nem kö vet kez het be sem mi fé le szivárgás.
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6.1.5.5 Bel sõ nyo más-ál ló sá gi pró ba (fo lya dék nyo más-pró ba)

6.1.5.5.1 A fo lya dék nyo más-pró bát fo lya dék be fo ga dá sá ra hasz nált, min den fém bõl és mû anyag ból ké-
szült és össze tett cso ma go ló esz köz tí pu sán el kell vé gez ni. Nincs szükség nyomáspróbára:

– a kom bi nált cso ma go lá sok bel sõ cso ma go lá sa in;

– a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”, „RID/ADR”, ill. „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott
össze tett (üveg, por ce lán és kõ agyag) cso ma go ló esz kö zök bel sõ tar tá lya in; és

– az olyan fi nom le mez cso ma go ló esz kö zö kön, ame lyek 23 °C-on 200 mm2/s-nál na gyobb
visz ko zi tá sú anya gok cso ma go lá sá ra va lók és a 6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS”,
„RID/ADR”, ill. „SMGS/RID/ADR” jel lel vannak ellátva.

6.1.5.5.2 A pró ba da ra bok szá ma: gyár tá si min tán ként és gyár tón ként há rom pró ba da rab.

6.1.5.5.3 A pró ba da ra bok kü lön le ges elõ ké szí té se a pró bá hoz: a szel lõ zõ-szer ke zet tel el lá tott zá ró szer -
ke ze tet ha son ló, de szel lõ zõ-szer ke zet nél kü li re kell ki cse rél ni, vagy a szel lõ zõ-szer ke ze te ket 
le kell zárni.

6.1.5.5.4 Vizs gá la ti mód szer és al kal ma zan dó nyo más: a fém cso ma go ló esz kö zö ket és az össze tett
(üveg, kõ agyag, por ce lán) cso ma go ló esz kö zö ket, be le ért ve zá ró szer ke ze te i ket is, 5 per cig
kell a pró ba nyo más nak ki ten ni. A mû anyag cso ma go ló esz kö zö ket és az össze tett (mû anyag)
cso ma go ló esz kö zö ket, be le ért ve zá ró szer ke ze te i ket is, 30 per cig kell a pró ba nyo más nak ki-
tenni. Ez az a pró banyomás, amit a je lölésben a 6.1.3.1 d) pont sze rint fel kell tün tetni. A cso -
ma go ló esz köz meg tá masz tá sá nak mód ja nem ha mi sít hat ja meg a pró ba ered mé nye it. A nyo-
mást fo lya ma to san és egyen le te sen kell nö vel ni. A pró ba nyo mást a pró ba tel jes idõ tar ta ma
alatt ál landó ér téken kell tar tani. Az al kalmazott folyadéknyomást (túlnyomást) a következõ
módszerek egyikével kell meghatározni. A próbanyomás nem lehet kisebb, mint:

a) a cso ma go lás ban 55 °C-on mért tel jes túl nyo más (va gyis a be töl tött fo lya dék gõz nyo -
má sá nak és a le ve gõ vagy más inert gá zok par ci á lis nyo má sá nak össze gé bõl le von va
100 kPa-t) szo roz va 1,5 biz ton sá gi té nye zõ vel; e tel jes túl nyo más meg ha tá ro zá sá hoz
4.1.1.4 be kezdés szerinti maximális töl tési fo kot és 15 °C töltési hõmérsékletet kell
alapul venni; vagy

b) a be töl tött fo lya dék 50 °C-on mért gõz nyo má sá nak 1,75-szorosából le von va 100 kPa-t,
de leg alább 100 kPa túlnyomás; vagy

c) a be töl tött fo lya dék 55 °C-on mért gõz nyo má sá nak 1,5-szeresébõl le von va 100 kPa-t,
de leg alább 100 kPa túlnyomás.

6.1.5.5.5 Ezen kí vül az I cso ma go lá si cso port ba tar to zó fo lya dé kok hoz szánt cso ma go ló esz kö zö ket a
cso ma go ló esz köz szer ke ze ti anya gá tól füg gõ en 5 per cig vagy 30 per cig leg alább 250 kPa
pró ba nyo más sal (túlnyomással) kell vizsgálni.

6.1.5.5.6 El fo ga dá si fel té tel: egyet len cso ma go ló esz köz sem szi vá rog hat.

6.1.5.6 Halmazolási pró ba

A halmazolási pró bát min den cso ma go lás tí pu son el kell vé gez ni, ki vé ve a zsá ko kat és a
6.1.3.1 a) ii) pont sze rint „SMGS/RID/ADR” jel lel el látott, nem halmazolható, össze tett
(üveg, por ce lán és kõ agyag) cso ma go ló esz kö zö ket.

6.1.5.6.1 A pró ba da ra bok szá ma: gyár tá si min tán ként és gyár tón ként há rom pró ba da rab.

6.1.5.6.2 Vizs gá la ti mód szer: a pró ba da ra bot ki kell ten ni a cso ma go ló esz köz fel sõ fe lü le té re ható, az
azo nos kül de mény da ra bok össztömegével meg egye zõ erõ nek, me lyek a szál lí tás so rán arra
halmazolhatók; amennyi ben a pró ba da rab tar tal ma olyan fo lya dék, amely nek re la tív sû rû sé ge 
el tér a szál lí tan dó fo lya dék sû rû sé gé tõl, az erõt ez utób bi ra vo nat koz tat va kell ki szá mí ta ni. A
leg ki sebb halmazolási ma gas ság, be le ért ve a pró ba da ra bot is, 3 mé ter. A pró ba idõ tar ta ma 24
óra, ki véve a fo lyadékokhoz szánt mûanyag hordókat, kan nákat és a 6HH1 és 6HH2 összetett
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csomagolóeszközöket, amelyeket 28 nap idõtartamon át kell legalább 40 °C hõmérsékleten
halmazolási próbának alávetni.

A 6.1.5.2.5 pont sze rin ti vizs gá lat hoz az ere de ti töl tõ anya got kell hasz nál ni. A 6.1.5.2.6 pont
sze rin ti vizs gá lat nál a halmazolási pró bát stan dard fo lya dék kal kell végrehajtani.

6.1.5.6.3 El fo ga dá si fel té tel: A cso ma go ló esz köz nem szi vá rog hat. Össze tett cso ma go ló esz kö zök, ill.
kom bi nált cso ma go lá sok ese tén a bel sõ tar tály ban, ill. a bel sõ cso ma go lás ban ta lál ha tó
anyag ból se mennyi nek sem sza bad ki foly nia. Egyet len pró ba da ra bon sem sza bad olyan sé rü -
lés nek len nie, amely ve szé lyez tet he ti a szál lí tás so rán a biz ton sá got, sem pe dig olyan alak vál -
to zá sok nak, ame lyek csök kent he tik a szi lárd sá got vagy a sta bi li tás hi á nyát von hat ják ma guk
után, ha a kül deménydarabokat egy másra rakják. A mûanyag csomagolóeszközöket a próba
értékelése elõtt környezeti hõmérsékletre kell hûteni.

6.1.5.7 Ki egé szí tõ át eresz tõ ké pes sé gi (szi vár gá si) pró ba a 61 °C vagy an nál ki sebb lob ba nás pon tú
fo lya dé kok szál lí tá sá ra hasz nált, a 6.1.4.8 be kez dés sze rin ti mû anyag hor dók ra és kan nák -
ra, és a 6.1.4.19 be kez dés sze rin ti össze tett (mû anyag) cso ma go ló esz kö zök re, kivéve a 6HA1
kódjelû csomagolóeszközöket

A po li e ti lén bõl gyár tott cso ma go ló esz kö zö kön ezt a pró bát csak ak kor kell vég re haj ta ni, ha
ben zol, to lu ol, xi lol vagy eze ket az anya go kat tar tal ma zó ke ve ré kek vagy ké szít mé nyek
szállítására kell jóváhagyni.

6.1.5.7.1 A pró ba da ra bok szá ma: Gyár tá si tí pu son ként és gyár tón ként há rom próbadarab.

6.1.5.7.2 A pró ba da ra bok kü lön le ges elõ ké szí té se a pró bák hoz: A pró ba da ra bo kat elõ ze te sen, vagy a
6.1.5.2.5 pont sze rint ere de ti töl tõ anyag gal, vagy nagy mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl gyár tott 
cso ma go ló esz kö zök nél a 6.1.5.2.6 pont sze rint szén hid ro gén-ke ve rék (white spirit)
standardfolyadékkal megtöltve kell tárolni.

6.1.5.7.3 Vizs gá la ti el já rás: A jó vá ha gyan dó anyag gal meg töl tött pró ba da ra bo kat 50%-os re la tív pá ra -
tartalom mellett és 23 °C-on 28 na pig tar tó tá rolás elõtt és után le kell mérni. A nagy moleku-
la tö me gû po li e ti lén bõl gyár tott cso ma go lá sok nál a pró bát szén hid ro gén-ke ve rék (white
spirit) standardfolyadékkal is el lehet végezni benzol, toluol vagy xilol helyett.

6.1.5.7.4 El fo ga dá si fel té tel: A folyadékáteresztés (szi várgás) nem ha ladhatja meg a 0,008 g/(l·h) értéket.

6.1.5.8 Vizs gá la ti jegy zõ könyv

6.1.5.8.1 A vizs gá la tok ról leg alább a kö vet ke zõ ada to kat tar tal ma zó jegy zõ köny vet kell ké szí te ni, amit
a cso ma go ló esz köz fel hasz ná lói szá má ra hozzáférhetõvé kell tenni:

1. A vizs gá la tot vég zõ szer ve zet neve és címe;

2. A vizs gálatot kérõ neve és címe (ha szük séges);

3. A vizs gá la ti jegy zõ könyv egye di azo no sí tó ja;

4. A vizs gá la ti jegy zõ könyv kel te;

5. A cso ma go ló esz köz gyár tó ja;

6. A cso ma go ló esz köz tí pus le írá sa (pl. mé re tek, anya gok, zá ró szer ke ze tek, fal vas tag ság
stb.), be leértve a gyár tási módszert (pl. üreges test fú vás), ami rajz zal (raj zokkal)
és/vagy fényképpel (fényképekkel) kiegészíthetõ;

7. Leg na gyobb ûr tar ta lom;

8. A vizs gá lat alat ti tar ta lom jel lem zõi, pl. fo lya dé kok nál a visz ko zi tás és a re la tív sû rû ség 
és szi lárd anya goknál a szemcseméret;

9. A vizs gá la tok le írá sa és ered mé nyei;

10. A vizs gálati jegy zõkönyvet alá kell írni, az alá író ne vét és be osztását fel kell tüntetni.
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6.1.5.8.2 A vizs gá la ti jegy zõ könyv nek meg ál la pí tást kell tar tal maz nia arra néz ve, hogy a szál lí tás ra
elõ ké szí tett cso ma go lás ezen fe je zet meg fe le lõ ren del ke zé se i vel össz hang ban ke rült vizs gá -
lat ra és más cso ma go lá si mód sze rek vagy al ko tó ré szek hasz ná la ta azt ér vény te len né te he ti. A
vizsgálati jegy zõkönyv egy példányát az illetékes hatóság rendelkezésére kell bocsátani.

6.1.5.9 Töl tõ nyí lás sal ki ala kí tott fa hor dók össze épí té si próbája

6.1.5.9.1 A pró ba da ra bok szá ma: tí pu son ként és gyárt má nyon ként egy hordó.

6.1.5.9.1.1 Vizs gá la ti mód szer: a leg alább két nap ja összeállított üres hor dók hasa feletti összes ab ron-
csot el kell távolítani.

6.1.5.9.1.2 El fo ga dá si fel té tel: a hor dó fel sõ ré szé nek át mé rõ je nem nö ve ked het 10%-nál na gyobb
mértékben.

6.1.6 Stan dard fo lya dé kok nagy és kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl gyár tott cso ma go ló -
esz kö zök (IBC-k) ké mi ai össze fér he tõ sé gé nek a 6.1.5.2.6, ill. a 6.5.4.3.5 pont szerinti
vizsgálatához

6.1.6.1 Az ilyen mû anyag hoz a kö vet ke zõ stan dard fo lya dé ko kat kell hasz nál ni:

a) Ned ve sí tõ szer ol da tot olyan anya gok nál, ame lyek nek a po li e ti lén re erõs, fe szült ség kor-
ró zi ót ki vál tó ha tá suk van, kü lö nö sen az összes, ned ve sí tõ szert tar tal ma zó oldatnál és
készítménynél.

1…10% ned ve sí tõ szert tar tal ma zó vi zes ol da tot kell hasz nál ni, az ol dat fe lü le ti fe szült -
ségének 23 °C-on 31…35 mN/m-nek kell lennie.

A halmazolási próbánál leg alább 1200 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul venni.

Amennyi ben a ned ve sí tõ szer ol dat tal va ló ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ ség bi zo nyí tott,
ak kor ecet sav val nem kell össze fér he tõ sé gi vizsgálatot végezni.

Olyan töl tõ anyag ok ese tén, ame lyek nek a po li e ti lén re a ned ve sí tõ szer ol dat nál erõ sebb
fe szült ség kor ró zi ót ki vál tó ha tá suk van, a ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ sé get a 6.1.5.2.6
pont sze rin ti, 40 °C-on vég zett, há rom he tes elõ tá ro lás sal, de az eredeti töltõanyaggal
lehet vizsgálni.

b) Ecet sa vat olyan anya gok nál és ké szít mé nyek nél, ame lyek nek a po li e ti lén re fe szült ség -
kor ró zi ót ki vál tó ha tá suk van, kü lö nö sen a monokarbonsavaknál és egyértékû
alkoholoknál.

98…100%-os kon cent rá ci ó jú ecet sa vat kell hasz nál ni, amely nek sû rû sé ge 1050 kg/m3 .

A halmazolási próbánál leg alább 1100 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul venni.

Olyan töl tõ anyag ok ese tén, ame lyek a po li e ti lént az ecet sav nál na gyobb mér ték ben és
leg fel jebb 4% tö meg nö ve ke dést ki te võ mér ték ben duz zaszt ják, a ki elé gí tõ ké mi ai
össze fér he tõ sé get a 6.1.5.2.6 pont sze rin ti 40 °C-on vég zett há rom he tes elõ tá ro lás sal,
de az eredeti töltõanyaggal lehet vizsgálni.

c) Normál-butil-acetátot/n-butil-acetáttal te lí tett ned ve sí tõ szer ol da tot olyan anyagoknál
és ké szít mé nyek nél, ame lyek a po li e ti lént leg fel jebb 4% tö meg nö ve ke dést ki te võ mér-
ték ben duz zaszt ják, és egyi de jû leg fe szült ség kor ró zi ót okoz nak, kü lö nö sen nö vény vé dõ 
sze rek nél, fo lyé kony fes té kek nél és ész te rek nél. A 6.1.5.2.6 pont sze rin ti elõ tá ro lás hoz
98…100%-os koncentrációjú n-butil-acetátot kell használni.

Ennek so rán a 6.1.5.6 be kezdés szerinti halmazolási próbához az elõ zõ a) pont szerinti
1…10% vi zes ned ve sí tõ szer ol da tot és 2% n-butil-acetátot tar tal ma zó vizs gá ló fo lya dé -
kot kell használni.

A halmazolási próbánál leg alább 1000 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul venni.

Olyan töl tõ anyag ok ese tén, ame lyek a po li e ti lént az n-butil-acetátnál na gyobb mér ték -
ben és leg fel jebb 7,5% tö meg nö ve ke dést ki te võ mér ték ben duz zaszt ják, a ki elé gí tõ ké-
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mi ai össze fér he tõ sé get a 6.1.5.2.6 pont sze rin ti 40 °C-on vég zett há rom he tes elõ tá ro lás-
sal, de az eredeti töltõanyaggal lehet vizsgálni.

d) Szén hid ro gén-ke ve ré ket (white spirit) a po li e ti lén re duz zasz tó ha tást ki fej tõ anya gok -
nál és ké szít mé nyek nél, kü lö nö sen szén hid ro gé nek nél, észtereknél és ketonoknál.

A szén hid ro gén-ke ve rék for rás tar to má nyá nak 160…220 °C kö zöt ti nek, sû rû sé gé nek
780…800 kg/m3 kö zöt ti nek, lob ba nás pont já nak 50 °C fö löt ti nek és aro más szén hid ro-
gén-tar tal má nak 16…21%-nak kell lenni.

A halmazolási próbánál leg alább 1000 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul ven ni. 

Olyan töl tõ anyag ok ese tén, ame lyek a po li e ti lént 7,5%-nál na gyobb tö meg nö ve ke dést
ki te võ mér ték ben duz zaszt ják, a ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ sé get a 6.1.5.2.6 pont sze-
rinti 40 °C-on vég zett há romhetes elõ tárolás után, de az eredeti töltõanyaggal lehet
vizsgálni.

e) Sa lét rom sa vat min den olyan anyag nál és ké szít mény nél, amely nek a po li e ti lén re gya ko -
rolt oxi dá ló ha tá sa és mo le ku la tö meg-csök ken té se azo nos vagy ki sebb mér té kû, mint az
55%-os salétromsavé.

A sa lét rom sa vat leg alább 55%-os kon cent rá ci ó ban kell al kal maz ni.

A halmazolási próbánál leg alább 1400 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul venni.

Olyan töl tõ anyag ok ese tén, ame lyek oxi dá ló ha tá sa vagy mo le ku la tö meg-csök ken té se
nagyobb mértékû, mint az 55%-os sa létromsavé, a 6.1.5.2.5 pont szerint kell eljárni.

Az ilyen ese tek ben a fel hasz nál ha tó ság idõ tar ta mát a ká ro so dás mér té ké nek meg fi gye -
lé se alap ján kell meg ha tá roz ni (pl. leg alább 55%-os tö mény sé gû salétromsavnál 2 év).

f) Vi zet azok nál az anya goknál, amelyek az a) – e) pont ban jel zett ese tektõl el térõen nem
tá mad ják meg a po li e ti lént, kü lö nö sen szer vet len sa vak nál és lú gok nál, vi zes só ol dat ok -
nál, több ér té kû al ko ho lok nál és víz ben oldott szerves anyagok esetében.

A halmazolási próbánál leg alább 1200 kg/m3 sû rû ség-ér té ket kell ala pul venni.
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6.2 FE JE ZET

A NYO MÁS TAR TÓ TAR TÁ LYOK, AZ AE RO SZO LOK ÉS A GÁZ ZAL

TÖL TÖTT, KIS MÉ RE TÛ TAR TÁ LYOK(GÁZ PAT RO NOK)

GYÁR TÁ SÁ RA ÉS VIZS GÁ LA TÁ RA VONATKOZÓ KÖVETELMÉNYEK

6.2.1 Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

Meg jegy zés: Az ae ro szo lok ra és a gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyok ra (gáz pat ro nok ra) lásd
a 6.2.4 szakaszt.

6.2.1.1 Ter ve zés és gyár tás

6.2.1.1.1 A nyo más tar tó tar tá lyo kat és zá ró szer ke ze tü ket úgy kell mé re tez ni, ki ala kí ta ni, gyár ta ni, be-
vizs gál ni és fel sze rel ni, hogy a nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett és nor má lis hasz ná la tot
fel té te lez ve min den fel lé põ igény be vé telt, beleértve a kifáradást is, elviseljenek.

A nyo más tar tó tar tá lyok konst ruk ci ó já nál min den lé nye ges té nye zõt, mint pl.:

– a bel sõ nyo mást;

– a kör nye ze ti és az üze mi hõ mér sék le te ket, be le ért ve a szál lí tás alattit is;

– a di na mi kus igény be vé te le ket

fi gye lem be kell ven ni.

A fal vas tag sá got rend sze rint szá mí tás sal kell meg ha tá roz ni, szük ség ese tén kí sér le ti szi lárd sá -
gi vizs gá lat tal össze kap csol va. A fal vas tag ság kí sér le ti úton is meghatározható.

A kül sõ fal nál és a te her vi se lõ ré szek nél al kal mas szi lárd sá gi szá mí tá so kat kell vé gez ni a nyo-
más tar tó tar tá lyok biz ton sá gá nak eléréséhez.

A nyo más el vi se lé sé hez szük sé ges leg ki sebb fal vas tag sá got szá mí tás sal kell meg ha tá roz ni, kü-
lö nö sen figyelembe véve:

– a ter ve zé si nyo mást, ami nem le het a pró ba nyo más nál kisebb;

– a ter ve zé si hõ mér sék le tet, el fo gad ha tó biz ton sá gi té nye zõ fi gye lem be vé te lé vel;

– a leg na gyobb fe szült sé get és szük ség ese tén a fe szült ség hal mo zó dá so kat;

– az anyag tu laj don sá ga i val össze füg gõ egyéb té nye zõ ket.

He gesz tett nyo más tar tó tar tá lyok hoz csak olyan hi bát la nul he geszt he tõ anya gok hasz nál ha tók
fel, ame lyek ütõ szi lárd sá ga –20 °C kör nye ze ti hõ mér sék le ten1) szavatolható.

A pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók és pa lack kö te gek pró ba nyo má sát a 4.1.4.1 be kez dés ben 
ta lál ha tó P200 cso ma go lá si uta sí tás írja elõ. A zárt mély hû tõ tar tá lyok nál a pró ba nyo más a
meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más leg alább 1,3-szerese, ezt a pró ba nyo mást vá kuum szi -
ge te lé sû nyo más tar tó tartályoknál 1 bar-ral kell megnövelni.

A fi gye lem be ve en dõ anyag jel lem zõk – ér te lem sze rû en – pl. a következõk:

– fo lyás ha tár;

– sza kí tó szi lárd ság;

– a szi lárd ság idõ be li vál to zá sa;

– ki fá ra dá si tu laj don sá gok;

– ru gal mas sá gi mo du lus (Young féle mo du lus);

– al kal mas té nye zõ a mû anyag ok nyú lá sá ra;

1) Az Oroszországi Föderációba történõ fu va rozáskor ill. az Oroszországi Föderáció területén át történõ tranzit fuva-
rozáskor no vem ber 1-jétõl április 1-jéig tartó idõszakban a környezeti hõmérséklet –50 °C.
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– ütõ szi lárd ság;

– tö ré si szí vós ság.

6.2.1.1.2 Az UN 1001 ol dott ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kat tel je sen ki kell töl te ni ha tó -
sá gi lag en ge dé lye zett faj tá jú, egyen le te sen el osz tott olyan porózus anyaggal, amely:

a) a nyo mástartó tar tályt nem tá madja meg, és sem az ace tilénnel, sem az ol dószerrel ká -
ros, vagy ve szé lyes ve gyü le tet nem alkot;

b) ké pes meg aka dá lyoz ni az ace ti lén bom lá sá nak ter je dé sét a po ró zus anyagban.

Az ol dó szer nem tá mad hat ja meg a nyo más tar tó tar tályt.

Az elõ zõ ek ben fel so rolt kö ve tel mé nye ket – az ol dó szer re vo nat ko zók ki vé te lé vel – az
UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyok ra is alkalmazni kell.

6.2.1.1.3 A kö te get al ko tó nyo más tar tó tar tá lyo kat szer ke ze ti sze rel vé nyek kel kell egy ség be épí te ni. A
nyo más tar tó tar tá lyo kat úgy kell rög zí te ni, hogy se a szer ke ze ti sze rel vé nyek hez ké pest ne
moz dul has sa nak el, se oly mó don, ami ve szé lyes he lyi fe szült ség hal mo zó dást okoz na. A
gyûj tõ csö ve ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy üté sek kel szem ben véd ve le gye nek. A 2T, 2TF,
2TC, 2TO, 2TFC és 2TOC osz tá lyo zá si kód alá tar to zó csepp fo lyó sí tott, mér ge zõ gá zok ese-
tén meg fe le lõ esz köz zel biz to sí ta ni kell, hogy min den egyes nyo más tar tó tar tály külön
tölthetõ legyen és a szállítás alatt tartalmuk egymással ne cserélõdhessen ki.

6.2.1.1.4 Ke rül ni kell a kü lön bö zõ fé mek érint ke zé sét, ami a gal va ni kus ha tás foly tán ká ro so dást
okozhat.

6.2.1.1.5 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált zárt nyo más tar tó tar tá lyok gyár tá sá ra a kö-
vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell alkalmazni:

6.2.1.1.5.1 Min den egyes nyo más tar tó tar tály ra meg kell ál la pí ta ni a fel hasz nált fém me cha ni kai tu laj -
don sá ga it, be le ért ve az ütõ szi lárd sá got és a haj lí tá si együtt ha tót. Az ütõ szi lárd ság ra (a faj la -
gos ütõ munka vizs gálatára) vonatkozóan lásd a 6.8.5.3 bekezdést;

6.2.1.1.5.2 A nyo más tar tó tar tá lyo kat hõszigetelni kell. A hõ szi ge te lést az üté sek el len bur ko lat tal kell
vé de ni. Ha a nyo más tar tó tar tály és a bur ko lat kö zöt ti tér lég üres (vá kuum szi ge te lés), a vé dõ -
bur ko la tot úgy kell mé re tez ni, hogy egy el is mert mû sza ki sza bály zat sze rint szá mít va leg-
alább 100 kPa (1 bar) kül sõ nyo másnak vagy legalább 200 kPa (2 bar) (túl nyomás) számított
kri ti kus fel sza kí tá si nyo más nak áll jon el len ma ra dan dó alak vál to zás nél kül. Ha a bur ko lat
gáztömören zár (pl. vá kuum szi ge te lés ese tén), kü lön be ren de zés sel kell meg aka dá lyoz ni,
hogy a nyo más tar tó tar tá lyon vagy sze rel vé nye in be kö vet ke zõ tö mí tet len ség ese tén a szi ge te -
lõrétegben veszélyes nyomás keletkezzék. A berendezésnek meg kell akadályoznia, hogy a
szigetelésbe nedvesség hatoljon be.

6.2.1.1.5.3 Azok a zárt mély hû tõ tar tá lyok, ame lyek at mosz fé ri kus nyo má son –182 °C alat ti for rás pon tú, 
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gál nak, nem tar tal maz hat nak olyan anya-
go kat, ame lyek az oxi gén nel vagy az oxi gén ben dús kör nye zet tel ve szé lyes mó don re a gál hat-
nak, ha a hõ szigetelés olyan ré szén he lyezkednek el, ahol fenn áll an nak a ve szélye, hogy
oxigénnel vagy oxigénben dús környezettel érintkeznek.

6.2.1.1.5.4 A zárt mély hû tõ tar tá lyo kat meg fe le lõ eme lõ és rög zí tõ szer ke ze tek kel kell ter vez ni és ellátni.

6.2.1.2 A nyo más tar tó tar tá lyok anya ga

A nyo más tar tó tar tá lyok és zá ró szer ke zet ük anya ga, va la mint azok az anya gok, ame lyek a tar-
ta lom mal érint ke zés be ke rül het nek, csak olya nok le het nek, ame lyet a tar ta lom nem tá mad meg
és nem ké pez ve lük ár talmas vagy veszélyes vegyületeket.

A kö vet ke zõ anya gok al kal maz ha tók:
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a) szé na cél a sû rí tett, a csepp fo lyó sí tott, a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz, az ol-
dott gá zok hoz, va la mint a nem a 2 osz tály ba tar to zó anya gok hoz, ame lye ket a 4.1.4.1
bekezdés P200 cso magolási utasítás 3 táblázata sorol fel;

b) öt vö zött acél (kü lön le ges acél), nik kel és nik kel öt vö zet (pl. monel) a sû rí tett, a csepp fo-
lyó sí tott, a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz, az ol dott gá zok hoz, va la mint a nem a
2 osz tály ba tar to zó anya gok hoz, ame lye ket a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si
utasítás 3 táblázata sorol fel;

c) réz:

i) az 1A, az 1O, az 1F és az 1TF osz tályozási kód alá tar tozó gá zokhoz, ha töl tési
nyomásuk 15 °C-ra vo natkoztatva nem ha ladja meg a 2 MPa-t (20 bar-t);

ii) a 2A osz tályozási kód gá zaihoz és ezen kívül az UN 1033 dimetil-éterhez, az
UN1037 etil-klo ridhoz, az UN 1063 metil-kloridhoz, az UN 1079 kén-dioxidhoz,
az UN1085 vinil-bromidhoz, az UN 1086 vinil-kloridhoz, valamint az UN 3300
eti lén-oxid és szén-di o xid ke ve rék hez 87%-nál na gyobb etilén-oxid tartalommal;

iii) a 3A, a 3O és a 3F osz tályozási kód alá tartozó gá zokhoz;

d) alu mí ni um öt vö zet: lásd a 4.1.4.1 be kez dés ben a P200 cso ma go lá si uta sí tás 10) be kez -
dé sé nek „a” kü lön le ges elõírását;

e) kompozit a sû rí tett, a csepp fo lyó sí tott, a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz, va la -
mint az ol dott gázokhoz;

f) mû anyag ok a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz; és

g) üveg a 3A osz tá lyo zá si kód gá za i hoz, az UN 2187 szén-di o xid, mély hû tött, csepp fo lyó -
sí tott, ill. szén-di o xid ke ve ré kek, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ki vé te lé vel, va la -
mint a 3O osztályozási kód gázaihoz.

6.2.1.3 Üze mi sze rel vé nyek

6.2.1.3.1 Nyí lá sok

A gáz hor dó kon töl tõ- és ürí tõ nyí lás ok, va la mint a szint jel zõ, nyo más mé rõ vagy nyo más csök -
ken tõ szer ke zet csat la koz ta tá sá hoz to váb bi nyí lá sok is le het nek. A biz ton sá gos üze mel te tés ér-
de ké ben a nyí lá sok szá ma a le he tõ leg ke ve sebb le gyen. A gáz hor dók vizs gá ló nyí lás sal is
elláthatók, amelyet hatékony zárószerkezettel kell zárni.

6.2.1.3.2 Sze rel vé nyek

a) Ha a pa lack gör dí tést aka dá lyo zó szer ke zet tel van el lát va, ezt a szer ke ze tet nem sza bad
a sze lep vé dõ sap ká val egybeépíteni.

b) A gör dít he tõ gáz hor dó kat gördítõabronccsal kell el lát ni vagy más mó don kell vé de ni a
gör dü lés so rán be kö vet ke zõ sé rü lé sek tõl (pl. kor ró zió ál ló fém be vo nat fel szó rá sá val a
nyo más tar tó tartály külsõ felületére).

c) A nem gör dít he tõ gáz hor dó kat és mély hû tõ tar tá lyo kat olyan szer ke zet tel (pl.
csúszótalppal, eme lõ fü lek kel, kam pók kal) kell el lát ni, amely le he tõ vé te szi gépi be ren -
de zés sel biz ton sá gos ke ze lé sü ket, és eze ket úgy kell a nyo más tar tó tar tály ra fel sze rel ni, 
hogy ne okoz zák sem a nyo mástartó tar tály falának gyen gülését, sem pedig meg nem
engedhetõ igénybevételét.

d) A pa lack kö te ge ket olyan szer ke zet tel kell el lát ni, amely biz ton sá gos ke ze lé sü ket és
szál lí tá su kat le he tõ vé te szi. A gyûj tõ csõ nek leg alább ak ko ra pró ba nyo mást kell el vi sel -
nie, mint a pa lac kok nak. A gyûj tõ csö vet és a fõ sze le pet úgy kell el he lyez ni, hogy
sérülésekkel szemben védve legyen.

e) Ha szint jel zõ, nyo más mé rõ vagy nyo más csök ken tõ szer ke zet van fel sze rel ve, ak kor
ezeket a 4.1.6.8 be kezdésben a sze lepekre elõ írt módon kell védeni.

f) A tér fo gat ra töl tött nyo más tar tó tar tá lyo kat szint jel zõ vel kell ellátni.
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6.2.1.3.3 A zárt mély hû tõ tar tá lyok ra vo nat ko zó ki egé szí tõ kö ve tel mé nyek

6.2.1.3.3.1 A gyú lé kony mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló zárt mély hû tõ tar tá lyok
min den töl tõ- és ürí tõ nyí lá sát leg alább két, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len
zárószerkezettel kell el látni, ahol az elsõ egy zárószelep, a második pe dig egy sap ka vagy
azzal egyenértékû, más szerkezet.

6.2.1.3.3.2 Azo kon a csõ ve ze ték sza ka szo kon, ame lyek mind két vé gü kön zár ha tó ak, és azo kon a ré sze-
ken, ahol fo lyé kony anyag ma rad hat vissza, a csõ ve ze ték ben a túl zott nyo más ki ala ku lá sá nak 
el ke rü lé sé re au to ma ti kus nyo más csök ken tõ rendszert kell alkalmazni.

6.2.1.3.3.3 A zárt mély hû tõ tar tá lyok nál min den csat la ko zá son jól lát ha tó mó don fel kell tün tet ni a ren-
del te té sét (pl. gõz fá zis, folyadékfázis).

6.2.1.3.3.4 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek 

6.2.1.3.3.4.1 A zárt mély hû tõ, nyo más tar tó tar tá lyo kat egy vagy több nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell
el lát ni, azért, hogy véd je a nyo más tar tó tar tályt a túl zott nyo más sal szem ben. Túl zott nyo más
a leg nagyobb üze mi nyo más 110%-át meghaladó olyan nyomás, ami a nor mális hõszivárgás
ered mé nye ként kö vet ke zik be, ill. a pró ba nyo mást meg ha la dó olyan nyo más, amely a vá-
kuum szi ge telt nyo más tar tó tar tá lyok nál a vá kuum csök ke né se vagy a nyo más tar tó rendszer
alaphelyzetben történt meghibásodása miatt következik be.

6.2.1.3.3.4.2 A zárt mély hû tõ tar tá lyok ezen kí vül a 6.2.1.3.3.5 pont kö ve tel mé nye i nek ki elé gí té sé re a ru-
gó ter he lé sû szer ke zet tel (szer ke ze tek kel) pár hu za mo san hasadótárcsával is elláthatók.

6.2.1.3.3.4.3 A nyo más csök ken tõ szer ke zet csat la ko zá sá nak ak ko ra ke reszt met sze tû nek kell len nie, amek-
ko ra le he tõ vé te szi, hogy a szük sé ges ürí té si mennyi ség aka dály ta la nul el jut has son a
nyomáscsökkentõ szerkezethez.

6.2.1.3.3.4.4 Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be me net nek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fok mel-
lett is a zárt mélyhûtõ tar tály gõz terében kell len nie és a szer kezetet úgy kell ki alakítani, hogy 
biztosítva le gyen a gõz akadálytalan távozása.

6.2.1.3.3.5 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nye és be ál lí tása

Meg jegy zés: A zárt mély hû tõ tar tá lyok nyo más csök ken tõ szer ke ze tei szem pont já ból a meg-
en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más a meg töl tött, zárt mély hû tõ tar tály te te jén,
üze mi hely zet ben meg en ge dett leg na gyobb tény le ges túl nyo más, be le ért ve a
töltés és ürí tés során fellépõ legnagyobb tényleges nyomást.

6.2.1.3.3.5.1 A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek leg alább a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má son au to -
ma ti ku san ki kell nyíl nia, és a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más 110%-ának meg fe le lõ
nyo má son tel je sen nyit va kell len nie. Le fú vás után a szer ke zet nek a nyi tó nyo má sá nál leg fel -
jebb 10%-kal ala csonyabb nyomáson zá ródnia kell és minden, ennél alacsonyabb nyomáson
zárva kell maradnia.

6.2.1.3.3.5.2 A hasadótárcsákat olyan név le ges nyo más ra kell be ál lí ta ni, ami a pró ba nyo más és a meg en ge -
dett leg na gyobb üze mi nyo más 150%-ának meg fe le lõ nyo más kö zül az ala cso nyabb értékkel
egyenlõ.

6.2.1.3.3.5.3 A vá kuum szi ge telt, zárt mély hû tõ tar tá lyok nál a vá kuum csök ke né se ese tén a be épí tett nyo-
más csök ken tõ szer ke ze tek összes le fú vá si tel je sít mé nyé nek elég nek kell len nie ah hoz, hogy a
nyo más (be szá mít va a nyo más nö ve ke dé sét) a zárt mély hû tõ tar tály ban ne lép je túl a
megengedett legnagyobb üzemi nyomás 120%-át.

6.2.1.3.3.5.4 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek szük sé ges tel je sít mé nyét az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert
mû sza ki sza bály zat2) sze rint kell meghatározni.

2) Lásd pél dául a CGA S-1.2-1995 és az S-1.1-2001 kiadványt.
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6.2.1.4 A nyo más tar tó tar tá lyok en ge dé lye zé se

6.2.1.4.1 Azok nál a nyo más tar tó tar tá lyok nál, ame lyek nél a pró ba nyo más és az ûr tar ta lom szor za ta
meg ha lad ja a 150 MPa·li ter (1500 bar·li ter) ér té ket, a 2 osz tály elõ írá sa i nak való meg fe le lõ -
sé get a kö vet ke zõ mód sze rek valamelyikével kell bizonyítani:

a) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet
min den egyes nyo más tar tó tar tályt meg vizs gál, el len õriz és jó vá hagy a mû sza ki do ku -
men tá ció és a gyár tó nak a 2 osz tály vo nat ko zó elõ írá sa i nak betartásáról szóló
nyilatkozata alapján.

A mû sza ki do ku men tá ci ó nak a mé re te zés és a szer ke zet (konst ruk ció) rész le tes le írá sát,
va la mint a gyár tás és a vizs gá la tok tel jes do ku men tá ci ó ját kell tartalmaznia; vagy

b) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály konst ruk ci ó ját vizs gál ja meg és hagy ja jóvá a 2 osz tály vo nat ko zó
elõ írá sa i nak be tar tá sa szem pont já ból, a mûszaki dokumentáció alapján.

Emel lett a nyo más tar tó tar tá lyo kat a mé re te zés re, a gyár tás ra, a vég el len õr zés re és vizs-
gá la tok ra vo nat ko zó, át fo gó mi nõ ség biz to sí tá si prog ram nak meg fe le lõ en kell mé re tez-
ni, gyár ta ni és vizs gál ni. A mi nõ ség biz to sí tá si prog ram nak kell ga ran tál nia, hogy a nyo-
más tar tó tar tá lyok meg fe lel nek a 2 osz tály vo nat ko zó elõ írá sa i nak. A mi nõ ség biz to sí tá -
si prog ra mot a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) által elismert vizsgáló és tanúsító
szervezetnek kell jóváhagynia és ellenõriznie; vagy

c) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály gyár tá si tí pu sát hagy ja jóvá. Min den egyes, ilyen tí pu sú nyo más tar-
tó tar tályt a gyár tás ra, a vég el len õr zés re és vizs gá lat ra vo nat ko zó át fo gó mi nõ ség biz to -
sí tá si prog ram nak meg fe le lõ en kell gyár ta ni és vizs gál ni. A mi nõ ség biz to sí tá si
prog ra mot a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal elismert vizsgáló és minõsítõ
szervezetnek kell jóváhagynia és ellenõriznie; vagy

d) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály gyár tá si tí pu sát hagy ja jóvá. Min den egyes, ilyen tí pu sú nyo más tar-
tó tar tályt a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó
szer ve zet fel ügye le te mel lett meg kell vizs gál ni, a gyár tó nak a 2 osz tály vo nat ko zó elõ-
írásainak be tartására és a gyártási típussal való megegyezõségre vonatkozó nyilatkozata 
alapján.

6.2.1.4.2 Azok nál a nyo más tar tó tar tá lyok nál, ame lyek nél a pró ba nyo más és az ûr tar ta lom szor za ta
30 MPa·li ternél (300 bar·liternél) na gyobb, de legfeljebb 150 MPa·li ter (1500 bar·li ter), a
2 osz tály ra vo nat ko zó elõ írá sok nak való meg fe le lõ sé get a 6.2.1.4.1 pont ban le írt mód sze rek
va la me lyi ké vel vagy a kö vet ke zõ módszerek valamelyikével bizonyítani:

a) A nyo más tar tó tar tá lyo kat a mé re te zés re, a gyár tás ra, a vég el len õr zés re és a vizs gá lat ra
vo nat ko zó, a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó
szer ve zet ál tal jó vá ha gyott és el len õr zött, át fo gó mi nõ ség biz to sí tá si prog ram nak
megfelelõen kell méretezni, gyártani és vizsgálni; vagy

b) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály gyár tá si tí pu sát jó vá hagy ja. A gyár tó nak a jó vá ha gyó or szág il le té -
kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet ál tal jó vá ha gyott és el len õr -
zött, a vég el len õr zés re és a vizs gá la tok ra vo nat ko zó mi nõ ség biz to sí tá si prog ram ja
alapján írás ban kell nyi latkoznia arról, hogy a nyomástartó tartály megegyezik a
gyártási típussal; vagy

c) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály gyár tá si tí pu sát hagy ja jóvá. A gyár tó nak írás ban kell nyi lat koz nia
ar ról, hogy a nyo más tar tó tar tály meg egye zik a gyár tá si tí pus sal, emel lett min den

3) Ha a jó vá ha gyó or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor va la mely SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá ga.
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egyes, ilyen tí pu sú nyo más tar tó tar tályt a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el -
ismert vizs gáló és tanúsító szervezet felügyelete mellett meg kell vizsgálni.

6.2.1.4.3 Azok nál a nyo más tar tó tar tá lyok nál, ame lyek nél a pró ba nyo más és az ûr tar ta lom szor za ta
leg fel jebb 30 MPa·li ter (300 bar·li ter), a 2 osz tály ra vo nat ko zó elõ írá sok nak való meg fe le lõ-
sé get a 6.2.1.4.1 vagy a 6.2.1.4.2 pont ban le írt mód sze rek va la me lyi ké vel, vagy a kö vet ke zõ
módszerek valamelyikével kell bizonyítani:

a) A gyár tó nak írás ban kell nyi lat koz nia ar ról, hogy az egyes nyo más tar tó tar tá lyok meg-
egyez nek a mû sza ki do ku men tá ci ó ban rész le te zett tí pus sal, emel lett min den egyes,
ilyen tí pu sú nyo más tar tó tar tályt a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert
vizsgáló és ta núsító szer vezet felügyelete mellett meg kell vizsgálni; vagy

b) A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet a
nyo más tar tó tar tály gyár tá si tí pu sát jó vá hagy ja. A gyár tó nak írás ban kell nyi lat koz nia
ar ról, hogy az egyes nyo más tar tó tar tá lyok meg egyez nek a jó vá ha gyott tí pus sal és
emellett minden egyes nyomástartó tartályt egyedileg meg kell vizsgálni.

6.2.1.4.4 A 6.2.1.4.1 – 6.2.1.4.3 pont kö ve tel mé nyei tel je sí tett nek te kint he tõk:

a) a 6.2.1.4.1 és a 6.2.1.4.2 pont ban em lí tett mi nõ ség biz to sí tá si prog ram vo nat ko zá sá ban,
ha min den kor az ér vé nyes EN ISO 9000 eu ró pai szab vány so ro zat nak megfelel;

b) tel jes egé szü ket te kint ve ak kor, ha a Ta nács 1999/36/EK4) Irány el ve a meg fe le lõ ség ér-
té ke lé si el já rá sok ra vo nat ko zó an a kö vet ke zõk szerint teljesül:

i) a 6.2.1.4.1 pont szerinti nyo mástartó tar tályok esetében a G vagy a H1 modul,
vagy a B és a D, vagy a B és az F modulok kom binációja;

ii) a 6.2.1.4.2 pont szerinti nyo mástartó tar tályok esetében a H modul, vagy a B és az
E, vagy a B és a C1, vagy a B1 és az F, vagy a B1 és a D modulok kom binációja;

iii) a 6.2.1.4.3 pont szerinti nyo mástartó tar tályok esetében az A1 vagy a D1 vagy az
E1 modul.

c) (fenn tart va)

6.2.1.4.5 A gyár tó ra vo nat ko zó elõ írá sok

A gyár tó nak mû sza ki lag al kal mas nak kell len nie a nyo más tar tó tar tá lyok meg fe le lõ szín vo na lú 
elõ ál lí tá sá ra és ren del kez nie kell min den, eh hez szük sé ges esz köz zel, kü lö nö sen meg fe le lõ
kép zett sé gû alkalmazottakra van szükség:

a) a gyár tá si fo lya mat át fo gó fel ügye le té re;

b) a he gesz té sek és össze sze re lé si mun kák ki vi te le zé sé re;

c) a meg fe le lõ vizs gá la tok vég re haj tá sá ra.

A gyár tó al kal mas sá gá nak ér té ke lé sét min den eset ben a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3)

ál tal el is mert va la mely vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve zet nek kell vé gez nie. En nek so rán fi gye lem-
be kell ven ni a gyártó ál tal al kalmazni kívánt különleges tanúsítási eljárásokat.

6.2.1.4.6 A vizs gá ló és mi nõ sí tõ szer ve ze tek re vo nat ko zó elõ írá sok

A vizs gá ló és ta nú sí tó szer ve ze tek nek a gyár tó vál la la tok tól kel lõ en füg get len nek és mû sza ki -
lag al kal mas nak kell len ni ük. Ezek az elõ írá sok tel je sí tett nek te kin ten dõk, ha a szer ve ze tek ki-
jelölése az EN 45000 eu rópai szab vány so rozat sze rinti akkreditálási eljárás alapján történt.

4) A Ta nács 1999/36/EK Irány el ve a szál lít ha tó nyo más tar tó be ren de zé sek rõl (Az EK Hi va ta los Lap ja, L 138. szám,
1999.06.01). Ma gyar or szá gon lásd a 39/2004.(IV.7.)GKM ren de let tel mó do sí tott 8/2003.(II.19.)GKM ren de le tet.
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6.2.1.5 Üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat

6.2.1.5.1 Az új nyo más tar tó tar tá lyo kat – a zárt mély hû tõ tar tá lyok ki vé te lé vel – a gyár tás so rán és az
üzem be he lye zés elõtt vizs gá lat nak kell alá vet ni, amely nek a kö vet ke zõk re kell kiterjednie:

Ele gen dõ szá mú nyo más tar tó tar tály min ta da ra bon:

a) a szer ke ze ti anyag me cha ni kai jel lem zõ i nek vizs gá la tá ra;

b) a leg ki sebb fal vas tag ság el len õr zé sé re;

c) a szer ke ze ti anyag min den egyes gyár tá si so ro za ton be lü li azo nos sá gá nak (mi nõ sé gé -
nek) ellenõrzésére;

d) a nyo más tar tó tar tály kül sõ és bel sõ ál la po tá nak vizs gá la tá ra;

e) a nyak me net vizs gá la tá ra;

f) a ter ve zé si szab vá nyok nak való meg fe le lõ ség el len õr zé sé re.

Min den egyes nyo más tar tó tar tá lyon:

g) fo lya dék nyo más-pró bá ra. A nyo más tar tó tar tály nak tar tós de for má ció és re pe dé sek be-
kö vet kez te nél kül el kell vi sel nie a próbanyomást;

Meg jegy zés: Az il le té kes ha tó ság hoz zá já ru lá sa ese tén a fo lya dék nyo más-pró ba gáz zal vég-
zett vizs gá lat tal he lyet te sít he tõ, ha az ilyen el já rás nem okoz semmiféle
veszélyt.

h) a gyár tá si hi bák vizs gá la tá ra és ér té ke lé sé re. A hi bá kat ki kell ja ví ta ni vagy a nyo más-
tar tó tar tályt hasz ná lat ra al kal mat lan ná kell ten ni. He gesz tett nyo más tar tó tar tá lyok ese-
tén kü lönös fi gyelmet kell fordítani a hegesztés minõségére;

i) a nyo más tar tó tar tá lyon levõ je lö lé sek vizs gá la tá ra;

j) ezen kí vül az UN 1001 ol dott ace tilén és az UN 3374 ol dószermentes ace tilén szál lítá-
sá ra hasz nált nyo más tar tó tar tá lyok nál el len õriz ni kell a po ró zus anyag meg fe le lõ al kal -
mazását és ál lapotát, ill. ha van, az oldószer mennyiségét.

6.2.1.5.2 A zárt mélyhûtõ tar tályok egy megfelelõ mintadarabján el kell vé gezni a 6.2.1.5.1 a), b), d) és 
f) pont ban meg ha tá ro zott vizs gá la to kat. Ezen kí vül a zárt mély hû tõ tar tá lyok min ta da rab ján a
vo nat ko zó ter ve zé si és gyár tá si elõ írá sok sze rint ra dio grá fi ás, ult ra han gos vagy más al kal -
mas, roncsolásmentes vizs gá la ti mód szer rel meg kell vizs gál ni a he gesz té se ket. A burkolat
hegesztését nem kell így vizsgálni.

Ezen kí vül minden zárt mélyhûtõ tar tályt alá kell vet ni az üzembe he lyezés elõt ti vizs gálatnak
és a 6.2.1.5.1 g), h) és i) pont ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak, va la mint tö mör sé gi pró bá nak
és össze szerelés után el lenõrizni kell az üze mi szerelvények kielégítõ mûködését.

6.2.1.5.3 Az alu mí ni um öt vö zet nyo más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõírások

a) A 6.2.1.5.1 pont ban elõ írt vizs gá la to kon kí vül vizs gál ni kell a nyo más tar tó tar tály fal
bel se jé nek kris tály kö zi kor ró zi ó já nak le he tõ sé gét, amennyi ben réz tar tal mú alu mí ni um-
öt vö ze tet vagy olyan mag né zi um- vagy man gán tar tal mú alu mí ni um öt vö ze tet hasz nál -
nak, amely nek mag né zi um tar tal ma meghaladja a 3,5%-ot, vagy mangántartalma
0,5%-nál kevesebb.

b) Az alu mí ni um-réz öt vö zet vizs gá la tát a gyár tó nak az új öt vö zet nek az il le té kes ha tó ság
ré szé rõl tör té nõ en ge dé lye zé se al kal má val kell vég re haj ta nia, és ezt kö ve tõ en a gyár tás
során minden öntésnél meg kell ismételnie.

c) Az alu mí ni um-mag né zi um öt vö zet vizs gá la tát a gyár tó nak az új öt vö zet nek és a gyár tá -
si el já rás nak az il le té kes ha tó ság ál tal tör té nõ en ge dé lye zé se al kal má val kell vég re haj -
ta nia. Az öt vö zet össze té tel ében vagy a gyár tá si el já rás ban be kö vet ke zett változás
esetén a vizsgálatot meg kell ismételni.
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6.2.1.6 Idõ sza kos vizs gá lat

6.2.1.6.1 Az új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyo kat a jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert
szer ve zet fel ügye le te mel lett a 4.1.4.1 be kez dés P200, ill. P203 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti 
gya ko ri ság gal idõ sza kos vizs gá lat nak kell alá vet ni, amelynek a következõkre kell
kiterjednie:

a) a nyo más tar tó tar tály kül sõ ál la po tá nak, va la mint a sze rel vé nyek és je lö lé sek vizs gá la tá ra;

b) a nyo más tar tó tar tály bel sõ vizs gá la tá ra (pl. a bel sõ ál la pot vizs gá la tá val, a leg ki sebb
fal vas tag ság ellenõrzésével);

c) a me ne tek vizs gá la tá ra, mi u tán a sze rel vé nye ket el tá vo lí tot ták;

d) fo lya dék nyo más-pró bá ra és szük ség ese tén al kal mas vizs gá la ti el já rás sal az anyag jel -
lem zõk ellenõrzésére.

Meg jegy zés: 1. A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó
szer ve zet hoz zá já ru lá sa ese tén a fo lya dék nyo más-pró ba he lyet te sít he tõ gáz-
zal vég zett vizs gálattal, ha az ilyen el járás nem okoz semmiféle ve szélyt,
illetve egyenértékû ultrahangos módszerrel.

2. A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó
szer ve zet hoz zá já ru lá sa ese tén a pa lac kok, ill. nagy pa lac kok fo lya dék nyo -
más-pró bá ja akusz ti kus emisszi ón ala pu ló, egyen ér té kû vizsgálati
módszerrel helyettesíthetõ.

3. A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga3) ál tal el is mert vizs gá ló és ta nú sí tó
szer ve zet hoz zá já ru lá sa ese tén az UN 1965 szén hid ro gén-gáz ke ve rék,
csepp fo lyó sí tott, m.n.n. szál lí tá sá ra szol gá ló, 6,5 l-nél ki sebb ûr tar tal mú,
he gesz tett acél pa lac kok fo lya dék nyo más-pró bá ja akusz ti kus emisszi ón ala-
puló, egyenértékû vizsgálati módszerrel helyettesíthetõ.

6.2.1.6.2 Az UN 1001 ol dott ace ti lén és az UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén szál lí tá sá ra hasz nált nyo-
más tar tó tar tá lyok nál csak a kül sõ ál la po tot (kor ró zió, alak vál to zá sok) és a po ró zus anyag ál-
la po tát (la zu lás, összeesés) kell vizsgálni.

6.2.1.6.3 A 6.2.1.6.1 d) pont tól el té rõ en a zárt mély hû tõ tar tá lyok nál a kül sõ ál la po tot, a nyo más csök -
ken tõ szer ke ze tek ál la po tát és mû kö dé sét kell vizs gál ni, va la mint tö mör sé gi pró bát kell vé-
gezni. A tö mörségi pró bát a nyo mástartó tar tályban levõ gáz zal vagy inert gáz zal kell vég re-
haj ta ni. Az el len õr zés nyo más mé rõ vel vagy vá kuum -mé rés sel végezhetõ. A hõszigetelést
nem kell eltávolítani.

6.2.1.7 Az új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyok je lö lé se

Az új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyo kon jól ol vas ha tó an és ma ra dan dó an fel kell tün tet ni a jó-
vá ha gyá si je lö lést, va la mint az üze mi és a gyár tá si je lö lést. A je lö lé se ket tar tó san (pl. be ütés -
sel, be vé sés sel vagy ma ra tás sal) kell a nyo más tar tó tar tá lyon fel tün tet ni. A je lö lé sek a
nyo más tar tó tar tály váll ré szén, a te te jén vagy a nyak ré szén, vagy a nyo más tar tó tar tály hoz tar-
tó san hoz zá erõ sí tett al kat ré szen (pl. he gesz tett gal lé ron vagy a zárt mélyhûtõ tartály külsõ
burkolatára hegesztett korrózióálló táblán) helyezhetõk el.

A je lö lé sek leg ki sebb mé re te a 140 mm vagy an nál na gyobb át mé rõ jû nyo más tar tó tar tá lyok
esetén 5 mm, ill. a 140 mm-nél ki sebb át mérõjû nyo mástartó tar tályok esetén 2,5 mm.

6.2.1.7.1 A kö vet ke zõ jó vá ha gyá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni:

a) a ter ve zés hez, a gyár tás hoz és a vizs gá lat hoz hasz nált, a 6.2.2 sza kasz táb lá za ta sze rin ti 
mû sza ki szab vány szá mát vagy a jó vá ha gyá si számot;
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b) a jó vá ha gyó ál lam nak a je lét5);

c) a je lö lést en ge dé lye zõ or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal be jegy zett vizs gá ló szer ve zet azo-
no sí tó je lét vagy bélyegzõjét;

d) az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat vég re haj tá sá nak évét (négy szám jeggyel), és fer de
vo nal lal el vá laszt va a hó na pot (két szám jeggyel) (pl. 2005/06).

6.2.1.7.2 A kö vet ke zõ üze mi je lö lé se ket kell fel tün tet ni:

e) a pró banyomást bar-ban ki fejezve, ami elé a „PH” be tûket kell írni, a nyo másérték után
a „BAR” mértékegységet is ki kell írni;

f) az üres nyo más tar tó tar tály tö me gét, be le ért ve min den tar tó san fel sze relt szer ke ze ti al-
kat részt (pl. nyak gyû rût, talp gyû rût stb.) ki lo gramm ban ki fe jez ve, ami után a „KG”
mértékegységet is ki kell írni. Ez a tö meg az UN 1965 csepp folyósított szén hidro-
gén-gáz ke ve rék, m.n.n. gá zok hoz hasz nált nyo más tar tó tar tá lyok ki vé te lé vel nem tar-
tal maz za a sze lep, a sze lep sap ka vagy a sze lep vé dõ, az eset le ges be vo nat tö me gét, sem
ace ti lén nél a po ró zus anyag tö me gét. A tö me get az utol só jegy re fel fe lé ke re kí tett há-
rom ér tékes számjegyre kell megadni. Az 1 kg-nál könnyebb palackok ese tén az üres
tömeget az utolsó jegyre felfelé kerekített két értékes számjegyre kell megadni;

g) a nyo más tar tó tar tály sza va tolt leg ki sebb fal vas tag sá gát mm-ben ki fe jez ve, ami után a
„MM” mértékegységet is ki kell írni. Ez a je lölés nem szük séges az UN 1965 csepp fo-
lyó sí tott szén hid ro gén-gáz ke ve rék, m.n.n. gá zok hoz hasz nált nyo más tar tó tar tá lyok ra,
a leg fel jebb 1 l víz tér fo ga tú nyo más tar tó tar tá lyok ra, a kompozit palackokra és a zárt
mélyhûtõ tartályokra;

h) a sû rített gá zokhoz, az UN 1001 ol dott ace tilénhez és az UN 3374 ol dószermentes ace -
ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üze mi nyo mást bar-ban ki fe jez ve, ami elé
a „PW” rö vi dí tést kell írni; zárt mély hû tõ tar tá lyok ese tén a meg en ge dett leg na gyobb
üzemi nyo mást, ami elé az „MAWP” rövidítést kell írni;

i) a csepp fo lyó sí tott gá zok hoz és a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált nyo-
más tar tó tar tá lyo kon a víz tér fo ga tot li ter ben ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett
három ér tékes számjegyre, ami után az „L” mértékegységet is ki kell írni. Ha a leg ki-
sebb vagy név leges víz térfogat egész szám, a tizedesvesszõ utáni számjegyek
elhagyhatók;

j) az UN 1001 ol dott ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üres tar tály, a töl tés
alatt is raj ta levõ sze rel vé nyek és al kat ré szek, va la mint a po ró zus anyag, az ol dó szer és
a te lí té si gáz tö me gé nek össze gét kg-ban ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett két
értékes számjegyre, ami után a „KG” mértékegységet is ki kell írni;

k) az UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üres tar-
tály, a töl tés alatt is raj ta levõ sze relvények és al katrészek, va lamint a po rózus anyag tö -
me gé nek össze gét kg-ban ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett két ér té kes
számjegyre, ami után a „KG” mértékegységet is ki kell írni.

6.2.1.7.3 A kö vet ke zõ gyár tá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni:

l) a pa lack menet azo nosítását (pl. 25E). Ez a je lölés nem szük séges az UN 1965 csepp fo-
lyó sí tott szén hid ro gén-gáz ke ve rék, m.n.n. nyo más tar tó tar tá lya i ra és a zárt mélyhûtõ
tartályokra;

m) a gyár tó il le té kes ha tó ság ál tal be jegy zett je lét. Ha nem ugyan ab ban az or szág ban gyárt-
ják, mint ahol jó váhagyják, ak kor a gyár tó jele elé a gyár tási or szág je lét5) kell írni a
nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel. Az or szág je lét és a
gyártó je lét szó közzel vagy ferde vonallal kell elválasztani;

5) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re.
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n) a gyár tó ál tal ki adott so ro zat szá mot;

o) a hid ro gé nes elridegedés ve szé lyé vel járó gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló, acél ból ké szült
nyo más tar tó tar tá lyok és acél bé lés sel el lá tott, kompozit nyo más tar tó tar tá lyok ese tén
az acél össze férhetõségét je lölõ „H” be tût (lásd az ISO 11114-1:1997 szabványt).

6.2.1.7.4 Az elõ zõ ek ben fel so rolt je lö lé se ket há rom cso port ba kell el ren dez ni:

– a fel sõ cso port ban a gyár tá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni a 6.2.1.7.3 pont ban meg adott sor-
rendben, egymás után;

– a kö zép sõ cso port ban a 6.2.1.7.2 pont ban fel so rolt üze mi je lö lé se ket kell fel tün tet ni, és ha
az üze mi nyo más (h) fel tün te té se is szük sé ges, ak kor azt köz vet le nül a pró ba nyo más (e)
elõtt kell feltüntetni;

– az alsó cso port ban a jó vá ha gyá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni a 6.2.1.7.1 pont ban meg adott
sorrendben.

6.2.1.7.5 Az ol dal fa lon kí vü li he lye ken egyéb je lö lé sek is el he lyez he tõk, amennyi ben kis fe szült ség -
nek ki tett hely re vi szik fel és mé re tük, ill. mély sé gük nem ered mé nyez ve szé lyes fe szült ség
hal mo zó dást. Zárt mély hû tõ tar tá lyok ese tén ezek a je lö lé sek a kül sõ bur ko lat ra erõ sí tett kü-
lönálló táb lán is fel tüntethetõk. Ezek a je lölések azonban nem lehetnek az elõírt jelölésekkel
ellentétesek.

6.2.1.7.6 Az elõ zõ je lö lé se ken kí vül azo kat az új ra tölt he tõ, nyo más tar tó tar tá lyo kat, ame lyek ki elé gí tik 
a 6.2.1.6 be kez dés sze rin ti idõ sza kos vizs gá la ti kö ve tel mé nye ket, a kö vet ke zõ jelölésekkel
kell ellátni:

a) az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tet fel ha tal ma zó or szá got azo no sí tó betû(k). Ez
a je lö lés nem szük sé ges, ha ezt a szer ve ze tet a gyár tást en ge dé lye zõ or szág il le té kes
hatósága hatalmazta fel;

b) az il le té kes ha tó ság ál tal az idõ sza kos vizs gá lat el vég zé sé re fel ha tal ma zott szer ve zet
nyil ván tar tá si jele;

c) az idõ sza kos vizs gá lat vég re haj tá sá nak évét (két szám jeggyel), és fer de vo nal lal el vá -
lasztva a hó napot (két számjeggyel) (pl. 05/06). Az év je lölésére négy számjegy is
használható.

Eze ket a je lö lé se ket a meg adott sor rend ben egy más után kell fel tün tet ni.

6.2.1.7.7 Ace ti lén pa lac kok nál az il le té kes ha tó ság hoz zá já ru lá sá val az utol só idõ sza kos vizs gá lat dá-
tu ma és a szak ér tõ bé lyeg zõ je a pa lack hoz erõ sí tett olyan gal lé ron is el he lyez he tõ a sze lep
palackra való fel szerelésekor, amely gal lér csak a sze lepnek a palackról való leszerelése után
távolítható el.

6.2.1.8 A nem új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyok je lö lé se

A nem új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyo kat jól ol vas ha tó an és ma ra dan dó an el kell lát ni a jó-
vá ha gyá si je lö lés sel, va la mint a gáz ra és a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó kü lön le ges je lö lés -
sel. A je lö lé se ket tar tó san (pl. be tû sab lon nal, be ütés sel, be vé sés sel vagy ma ra tás sal) kell a
nyo más tar tó tar tá lyon el he lyez ni. A je lö lé sek – a be tû sab lon nal fel vitt je lö lés ki vé te lé vel - el-
he lyez he tõk a nyo más tar tó tar tály váll ré szén, a te te jén vagy a nyak ré szén, vagy a nyo más tar tó
tar tály hoz tar tó san hoz zá erõ sí tett al kat ré szen (pl. he gesz tett gal lé ron). A „TI LOS ÚJ RA TÖL-
TE NI” fel ira ton kí vül a töb bi je lö lés leg ki sebb mé re te a 140 mm vagy an nál na gyobb át mé rõ jû 
nyomástartó tar tályok esetén 5 mm, ill. a 140 mm-nél kisebb átmérõjû nyomástartó tartályok
esetén 2,5 mm. A „TILOS ÚJRATÖLTENI” felirat mérete legalább 5 mm.

6.2.1.8.1 A 6.2.1.7.1 – 6.2.1.7.3 pont ban fel sorolt je löléseket kell al kalmazni az f), a g) és az l) pont ki-
vé te lé vel. Az n) pont sze rin ti so ro zat szám he lyett fel le het tün tet ni a gyár tá si té tel szá mát.
Ezen kí vül a „TI LOS ÚJRATÖLTENI” feliratot is el kell he lyezni legalább 5 mm magas
betûkkel írva.

6.2.1.8.2 A 6.2.1.7.4 pont kö ve tel mé nye it be kell tar ta ni.
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Meg jegy zés: A nem új ra tölt he tõ nyo más tar tó tar tá lyo kon, mé re te ik re te kin tet tel, a je lö lés
bár cá val is helyettesíthetõ.

6.2.1.8.3 Az ol dal fa lon kí vü li he lye ken egyéb je lö lé sek is el he lyez he tõk, amennyi ben kis fe szült ség -
nek ki tett hely re vi szik fel és mé re tük, ill. mély sé gük nem ered mé nyez ve szé lyes fe szült ség
halmozódást. Ezek a je lölések azon ban nem le hetnek az elõírt jelölésekkel ellentétesek.

6.2.2 Szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált nyo más tar tó tar tá lyok

A 6.2.1 sza kasz kö ve tel mé nyei tel je sí tett nek te kint he tõk a kö vet ke zõ szab vá nyok al kal ma zá sa
esetén:

Meg jegy zés: A szab vá nyok ban meg ne ve zett azon sze mé lyek nek, ill. szer ve ze tek nek, akik re
fe le lõs ség há rul, meg kell fe lel ni ük az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
követelményeinek.

Hi vat ko zás A do ku men tum címe A vo nat ko zó
be kez dés

anya gok ra

EN 1797:2001 Kri o gén tar tá lyok. Gáz és szer ke ze ti anyag össze-
fér he tõ sé ge

6.2.1.2

EN ISO
11114-1:1997

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack sze lep 
szer ke ze ti anya ga i nak meg fe le lõ sé ge a gáz töl tet -
nek. 1. rész: Fémek

6.2.1.2

EN ISO
11114-2:2000

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack sze lep 
szer ke ze ti anya ga i nak meg fe le lõ sé ge a gáz töl tet -
nek. 2. rész: Nemfémes anyagok

6.2.1.2

ter ve zés re és gyár tás ra

84/525/EGK Irány-
elv, I Mel léklet,
1-3. rész

A Ta nács irány el ve a tag ál lam ok var rat nél kü li acél
gáz pa lack ok ra vo nat ko zó jog sza bá lya i nak
közelítésérõl

6.2.1.1 és
6.2.1.5

84/526/EGK Irány-
elv, I Mel léklet,
1-3. rész

A Ta nács irány el ve a tag ál lam ok var rat nél kü li, öt-
vö zet len alu mí ni um ból és alu mí ni um öt vö zet bõl ké-
szült gáz pa lack ok ra vo nat ko zó jogszabályainak
közelítésérõl

6.2.1.1 és
6.2.1.5

84/527/EGK Irány-
elv, I Mel léklet,
1-3. rész

A Ta nács irány el ve a tag ál lam ok he gesz tett, öt vö -
zet len acél gáz pa lack ok ra vo nat ko zó jog sza bá lya i -
nak közelítésérõl

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 1442:1998 Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ he gesz tett acél pa lac kok
csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz hoz (LPG-hez).
Tervezés és szerkezeti kialakítás

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 1800:1998 /
AC: 1999

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Ace ti lén pa lac kok. Alap kö -
ve tel mé nyek és fogalommeghatározások

6.2.1.1.2

EN 1964-1:1999 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Leg alább 0,5 l, de leg fel-
jebb 150 l ûr tar tal mú, új ra tölt he tõ, szál lít ha tó, var-
rat nél kü li, acél gáz pa lack ok ter ve zé si és szer ke ze ti 
elõírásai. 1. rész: 1100 MPa-nál ki sebb Rm ér té kû
acélból készült, varrat nélküli palackok

6.2.1.1 és
6.2.1.5
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Hi vat ko zás A do ku men tum címe A vo nat ko zó
be kez dés

EN 1975:1999
+A1:2003

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Alu mí ni um ból és alu mí ni -
um öt vö zet bõl ké szült, var rat nél kü li, leg alább a 0,5
l és leg feljebb 150 l ûr tar tal mú, új ra tölt he tõ, szál lít -
ható gáz palackok tervezési és szerkezeti elõírásai

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN ISO
11120:1999

Gáz pa lack ok. A 150 l – 3000 l ûr tar tal mú, új ra tölt -
he tõ, var rat nél kü li acél pa lac kok sû rí tett gáz szál lí -
tá sá ra. Ki ala kí tás, ki vi te le zés és vizsgálat

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 1964-3:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Leg alább 0,5 l, de leg fel-
jebb 150 l ûr tar tal mú, új ra tölt he tõ, szál lít ha tó, var-
rat nél kü li, acél gáz pa lack ok ter ve zé si és szer ke ze ti 
elõírásai. 3. Rész: 1100 MPa-nál ki sebb Rm ér té kû
kor ró zió ál ló acél ból készült varrat nélküli palackok

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 12862:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Új ra tölt he tõ, szál lít ha tó,
alu mí ni um öt vö zet bõl ké szült, he gesz tett gáz pa -
lack ok ter ve zé si és szerkezeti elõírásai

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 1251-2:2000 Kri o gén tar tá lyok. Szál lít ha tó, vá kuum szi ge te lé sû,
leg fel jebb 1000 l ûr tar tal mú tar tá lyok. 2. rész: Ter-
ve zés, gyár tás, el len õr zés és vizsgálat

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 12257:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lást fe lü le ten erõ sí tett,
var rat nél kü li kompozitpalackok

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 12807:2001 (az
A mel lék let ki vé te -
lé vel)

Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ, for rasz tott acél gáz pa lack -
ok csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz hoz (LPG-hez).
Tervezés és szerkezeti kialakítás

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 1964-2:2001 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Leg alább 0,5 l, de leg fel-
jebb 150 l ûr tar tal mú, új ra tölt he tõ, szál lít ha tó, var-
rat nél kü li, acél gáz pa lack ok ter ve zé si és szer ke ze ti 
elõírásai. 2. Rész: Leg alább 1100 MPa Rm ér té kû
acélból készült, varrat nélküli palackok

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 13293:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ,
var rat nél kü li, man gán tar tal mú nor ma li zált szé na -
cél ból ké szült gáz pa lack ok ter ve zé si és szer ke ze ti
elõ írá sai sû rí tett, csepp fo lyó sí tott és ol dott gá zok -
hoz leg feljebb 0,5 l, il letve szén-dioxid gázhoz
legfeljebb 1 l ûrtartalomig

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 13322-1:2003 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Új ra tölt he tõ, he gesz tett
acél pa lac kok. Ter ve zés és szer ke ze ti ki ala kí tás. 1.
rész: Ötvözetlen acél

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 13322-2:2003 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Új ra tölt he tõ, he gesz tett
acél pa lac kok. Ter ve zés és szer ke ze ti ki ala kí tás. 2.
rész: Korrózióálló acél

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 12245:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Tel jes fe lü le ten erõ sí tett
kompozitpalackok

6.2.1.1 és
6.2.1.5

EN 12205:2001 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Nem új ra tölt he tõ, fém gáz-
pa lack ok

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.8

EN 13110:2002 Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ, he gesz tett alu mí ni um pa -
lac kok csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gá zok hoz
(LPG-hez). Tervezés és szerkezeti kialakítás

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.7
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Hi vat ko zás A do ku men tum címe A vo nat ko zó
be kez dés

EN 14427:2004 Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ, tel jes fe lü le ten erõ sí tett
kompozitpalackok csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gá -
zok hoz (LPG-hez). Ter ve zés és szer ke ze ti ki ala kí tás

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.7

Meg jegy zés: Ezt a szabványt csak a nyomáscsök-
ken tõ sze lep pel el lá tott pa lac kok ra
kell alkalmazni.

EN 14208:2004 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Leg fel jebb 1000 li ter ûr-
tar tal mú, he gesz tett, nyo más tar tó, gáz szál lí tó hor-
dók elõ írásai. Ter vezés és szerkezeti kialakítás

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.7

EN 14140:2003 Szál lít ha tó, új ra tölt he tõ, he gesz tett acél pa lac kok
csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gá zok hoz (LPG-hez).
Vá laszt ha tó ter ve zés és szerkezeti kialakítás

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.7

EN 13769:2003 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lack kö te gek. Ter ve zés,
gyár tás, azo no sí tás és vizsgálat

6.2.1.1,
6.2.1.5 és
6.2.1.7

zá ró szer ke ze tek re

EN 849:1996/
A2:2001

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lack sze le pek. Elõ írás és
tí pus vizs gá lat

6.2.1.1

EN 13152:2001 Csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz pa lack ja sze le pé -
nek elõ írá sai és vizs gá la ta. Ön el zá ró szelepek

6.2.1.1

EN 13153:2001 Csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gáz pa lack ja sze le pé nek
elõ írá sai és vizs gá la ta. Kézi mû köd te té sû sze le pek

6.2.1.1

idõ sza kos vizs gá lat ra

EN 1251-3:2000 Kri o gén tar tá lyok. Szál lít ha tó, vá kuum szi ge te lé sû,
leg fel jebb 1000 li ter ûr tar tal mú tar tá lyok. 3. rész:
Üze mel te té si követelmények

6.2.1.6

EN 1968:2002 
(a B melléklet ki vé-
te lé vel)

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Acél ból ké szült, var rat
nél kü li gáz pa lack ok idõ sza kos el len õr zé se és
vizsgálata

6.2.1.6

EN 1802:2002 
a B melléklet ki vé-
te lé vel)

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Alu mí ni um öt vö zet bõl ké-
szült, var rat nél kü li gáz pa lack ok idõ sza kos el len õr -
zése és vizsgálata

6.2.1.6

EN 12863:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Ol dott ace ti lén-pa lack idõ-
sza kos fe lül vizs gá la ta és karbantartása

6.2.1.6

Meg jegy zés: Ebben a szab ványban az „üzembe he -
lye zés elõt ti vizs gá la ton” egy új ace ti -
lén pa lack vég sõ jó vá ha gyá sát kö ve tõ
elsõ idõ sza kos vizs gá la tát kell érteni.

EN 1803:2002 
(a B melléklet ki vé-
te lé vel)

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Öt vö zet len acél ból ké-
szült, he gesz tett gáz pa lack ok idõ sza kos el len õr zé se 
és vizsgálata

6.2.1.6

EN ISO
11623:2002 (a 4.
cikk ki vé te lé vel)

Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Kompozitpalackok idõ sza -
kos el len õr zé se és vizsgálata

6.2.1.6
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Hi vat ko zás A do ku men tum címe A vo nat ko zó
be kez dés

EN 14189:2003 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Pa lack sze le pek fe lül vizs -
gá la ta és kar ban tar tá sa gáz pa lack ok idõ sza kos
felülvizsgálatakor

6.2.1.6

6.2.3 Nem szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált nyo más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó
követelmények

Azo kat a nyo más tar tó tar tá lyo kat, ame lye ket nem a 6.2.2 sza kasz táb lá za tá ban fel so rolt szab-
vá nyok sze rint ter vez tek, gyár tot tak és vizs gál tak, azo nos biz ton sá gi szin tet biz to sí tó és az il-
le té kes ha tó ság ál tal el is mert mû sza ki sza bály zat elõ írá sai sze rint kell ter vez ni, gyár ta ni és
vizsgálni. A 6.2.1 sza kasz kö vetelményeit és a következõ követelményeket azonban ki kell
elégíteni.

6.2.3.1 Fém bõl ké szült pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók és pa lack kö te gek

A pró ba nyo más ha tá sá ra a fém ben ke let ke zõ fe szült ség a tar tály leg in kább igény be vett he lyén 
nem ha lad hat ja meg az Re sza va tolt leg ki sebb folyáshatár 77%-át.

Fo lyás ha tá ron azt a fe szült sé get kell ér te ni, amely nek ha tá sá ra a pró ba test mé ré si je lei kö zött 2
ezrelékes (0,2%-os), il letve ausztenites acé loknál 1%-os maradó nyúlás jön létre.

Meg jegy zés: A fém le mez bõl ké szült szakítópróbatest ten ge lyé nek me rõ le ges nek kell len nie a
hen ger lés irányára. A sza ka dá si nyú lás mé ré sé hez olyan kör ke reszt met sze tû
szakítópálcát kell használni, ame lyen a két jel közötti „l” tá volság a „d” át mé-
rõ öt szö rö se (l = 5d). Négy szög ke reszt met sze tû sza kí tó pál ca ese tén a je lek kö-
zöt ti tá vol sá got a kö vet ke zõ kép let tel kell szá mí ta ni:
l F� 5 65, 0 , ahol F0 a szakítópálca eredeti keresztmetszeti területe.

A nyo más tar tó tar tá lyo kat és zá ró szer ke ze tü ket olyan al kal mas anyag ból kell gyár ta ni, amely
–20 °C és +50 °C kö zött6) el len áll a ri deg tö rés nek és a fe szült ség alat ti korróziós
repedezésnek.

A he gesz té se ket szak sze rû en kell el ké szí te ni, és tel je sen biz ton sá gos nak kell lenniük.

6.2.3.2 A sû rí tett gá zok hoz, a csepp fo lyó sí tott gá zok hoz, az ol dott gá zok hoz és túl nyo más nél kü li
gá zok hoz, ame lyek re kü lön le ges elõ írá sok ér vé nye sek (gáz min ták hoz) hasz nál ha tó alu mí-
ni um öt vö zet nyo más tar tó tar tá lyok ra, va la mint a túl nyo más alat ti gázt tar tal ma zó tár gyak -
ra (az ae roszolok és a gázpatronok kivételével) vonatkozó kiegészítõ elõírások

6.2.3.2.1 Az alu mí ni um öt vö zet bõl ké szült nyo más tar tó tar tá lyok anya gá nak az aláb bi kö ve tel mé nyek -
nek kell megfelelnie:

A B C D

Sza kí tó szi lárd ság, Rm, MPa
(N/mm2)

49 – 186 196 – 372 196 – 372 343 – 490

Fo lyás ha tár, Re, MPa (N/mm2)
(l = 0,2% ma ra dan dó nyú lás nál)

10 – 167 59 – 314 137 – 334 206 – 412

Sza ka dá si nyú lás (l = 5d) %-ban 12 – 40 12 – 30 12 – 30 11 – 16

6) Az Oroszországi Föderációba, a Ka zah Köztársaságba irányuló, ill. ezen országok területén át történõ tranzit fuva-
rozáskor a no vember 1-jétõl április 1-jéig tartó idõszakban a mi nimális ter vezési hõmérsékletnek –60 °C-nak kell
len nie, Ukrajnába irányuló vagy Ukrajna területén át történõ tran zit fu va rozáskor a no vember 1-jétõl április 1-jéig
tartó idõszakban a mi nimális ter vezési hõmérsékletnek –40 °C-nak kell len nie.
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A B C D

Haj lí tá si pró ba (a hajlítótüske
át mé rõ je d = n·e, ahol e a minta-
le mez vas tag sá ga)

n=5 (Rm ��98)
n=6 (Rm  98)

n=6 (Rm � 325)
n=7 (Rm  325)

n=6 (Rm � 325)
n=7 (Rm  325)

n=7 (Rm � 392)
n=8 (Rm  392)

Aluminium Association so rozat-
száma)

1 000 5 000 6 000 2 000

a) Lásd az „Aluminium Standards and Data” 5. kiadását, 1976. január, közzétette az Aluminium Association,
750, 3rd Avenue, New York.

A tény le ges tu laj don sá gok az adott öt vö zet össze té te lé tõl és a nyo más tar tó tar tály vég le ges
meg mun ká lá sá tól függ nek, azon ban bár mi lyen öt vö ze tet is hasz nál ja nak, a fal vas tag sá got a
következõ képletek egyikével kell kiszámítani:

e
p D

R
p

MPa

e
MPa

�

�
2

130,

vagy e
p D

R
p

bar

e
bar

�

�
20

130,

ahol

e = nyo más tar tó tar tály leg ki sebb fal vas tag sá ga, mm;

PMPa = a pró ba nyo más, MPa;

Pbar = a pró ba nyo más, bar;

D = a tar tály név le ges kül sõ át mé rõ je, mm;

Re = a sza va tolt mi ni má lis fo lyás ha tár, MPa (= N/mm2) 0,2%-os ma ra dó nyú lás nál.

Az elõ zõ kép le tek ben sze rep lõ sza va tolt mi ni má lis fo lyás ha tár (Re) nem le het na gyobb, mint a
sza va tolt mi ni má lis sza kí tó szi lárd ság (Rm) 0,85-szorosa bár milyen alumíniumötvözet esetén.

Meg jegy zés: 1. A sza ka dá si nyú lást kör ke reszt met sze tû sza kí tó pál cán mé rik, ame lyen a két
jel kö zöt ti „l” tá vol ság a „d” át mé rõ öt szö rö se (l=5d). Négy szög ke reszt-
met sze tû sza kí tó pál cák ese tén a je lek kö zöt ti tá vol sá got a kö vet ke zõ kép let -
tel kell ki szá mí ta ni:
l F� 5 65 0,

 ahol F0 a szakítópálca kezdeti keresztmetszete.

2. a) A haj lí tá si pró bát (lásd az áb rát) olyan pró ba tes te ken kell vég re haj ta ni,
amelyeket a pa lástból két egy forma 3e, de legalább 25 mm szé les körgyûrû
ki vá gá sá val nyer nek. A pró ba tes tek nek csak a szé le ken szabad
megmunkáltaknak lenniük.

b) A haj lí tá si pró bát egy d át mé rõ jû tüs ké vel és két tá masz tó hen ger rel kell
vég re haj ta ni, ame lyek egy más tól d+3e tá vol ság ra van nak. A pró ba so rán a
bel sõ fe lü le tek nek nem sza bad egy más tól na gyobb tá vol ság ra eltávolodni,
mint a tüske átmérõje.

 c) A pró ba tes te ken nem sza bad re pe dé sek nek mu tat koz ni uk, ha a tüs ke kö-
rül egé szen ad dig be haj la nak, amed dig a bel sõ fe lü le tük köz ti tá vol ság nem
haladja meg a tüske átmérõjét.

 d) A tüs ke át mé rõ je és a pró ba test vas tag sá ga kö zöt ti n arány nak meg kell
fe lel nie a táb lá zat ban meg ha tá ro zott értéknek.
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A hajlítási próba vázlata

6.2.3.2.2 Ki sebb mi ni má lis nyú lás ér ték az zal a fel té tel lel en ged he tõ meg, hogy olyan ki egé szí tõ vizs-
gá la ti el já rás sal, ame lyet a nyo más tar tó tar tály gyár tá si or szá gá nak il le té kes ha tó sá ga en ge dé -
lyez, bi zo nyít ják, hogy a tar tály a szál lí tás te kin te té ben ugyan azt a biz ton sá got nyújt ja, mint
azok a tar tályok, amelyeket 6.2.3.2.1 pont táb lázatának ér tékei szerint gyártottak (lásd az EN
1975:1999 +A1:2003 szabványt is).

6.2.3.2.3 A nyo más tar tó tar tá lyok fa lá nak a leg vé ko nyabb ré szen a kö vet ke zõ vas tag sá gú nak kell len nie: 

– legalább 1,5 mm, ha a nyomástartó tar tály átmérõje 50 mm-nél ki sebb;

– legalább 2 mm, ha a nyomástartó tar tály átmérõje 50 mm és 150 mm kö zött van;

– legalább 3 mm, ha a nyomástartó tar tály átmérõje 150 mm-nél na gyobb.

6.2.3.2.4 A tar tály fe ne kek ke reszt met szet ének fél kör, el lip szis vagy ko sár ív ala kú nak kell len nie, és a
nyo más tar tó tar tály pa lást já val azo nos biz ton sá got kell nyújtania.

6.2.3.3 Kompozit nyo más tar tó tar tá lyok

A kompozit pa lac kok nál, nagy pa lac kok nál, gáz hor dók nál és pa lack kö te gek nél (azaz a kö peny -
ré szen vagy a tel jes fe lü le ten kompozittal be vont tar tá lyok nál) a ki ala kí tás nak olyan nak kell
lennie, hogy a re pesztõ- és a pró banyomás há nyadosa legalább a következõ legyen:

– kö peny ré szen be vont nyo más tar tó tar tá lyok nál 1,67;

– a tel jes fe lü le ten be vont nyo más tar tó tar tá lyok nál 2,00.

6.2.3.4 Zárt mély hû tõ tar tá lyok

A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált zárt mély hû tõ tar tá lyok ki ala kí tá sá ra a kö-
vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell alkalmazni:

6.2.3.4.1 Nem fé mes anya gok hasz ná la ta ese tén a nyo más tar tó tar tály nak és sze rel vé nye i nek a leg ki -
sebb üze mi hõ mér sék le ten a ri deg tö rés sel szem ben ellenállónak kell lennie.

6.2.3.4.2 A nyo más tar tó tar tá lyo kat biz ton sá gi sze lep pel kell el lát ni, amely a tar tá lyon fel tün te tett üze-
mi nyo más nál ké pes ki nyíl ni. A sze le pe ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy még a leg ki sebb üze mi
hõ mér sék le ten is ki fo gás ta la nul mû köd je nek. Az ilyen hõ mér sék le ten való meg bíz ha tó mû kö -
dést vagy min den egyes sze le pen, vagy ugyan ilyen szer ke ze tû sze le pek bõl vett mintán
végzett próbával kell megállapítani, ill. ellenõrizni.

6.2.3.4.3 A nyo más tar tó tar tá lyok nyí lá sa it és biz ton sá gi sze le pét úgy kell ki ala kí ta ni, hogy azok a fo-
lya dék ki fröccse né sét megakadályozzák.

d

e

kb. d +3e
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6.2.4 Az ae ro szo lok ra és a gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyok ra (gáz pat ro nok ra) vo nat ko zó ál-
ta lá nos követelmények

6.2.4.1 Ter ve zés és gyár tás

6.2.4.1.1 A csak egy fé le gázt vagy gáz ke ve ré ket tar tal ma zó UN 1950 ae ro szo lo kat, va la mint UN 2037
gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyo kat (gáz pat ro no kat) fém bõl kell gyár ta ni. Ezt a kö ve tel ményt
nem kell al kal maz ni az UN 1011 bu tánt tar tal ma zó ae ro szo lok ra és gáz zal töl tött kis mé re tû
tar tá lyok ra (gáz pat ro nok ra) 100 ml ûr tar ta lo mig. Az UN 1950 szá mú egyéb ae ro szo lo kat
fémbõl, mûanyagból vagy üveg bõl kell gyártani. A leg alább 40 mm külsõ átmérõjû
fémtartályok fenekének homorúnak kell lennie.

6.2.4.1.2 A fém tar tá lyok ûr tar tal ma 1000 ml-nél, a mû anyag és üveg tar tá lyo ké 500 ml-nél na gyobb
nem lehet.

6.2.4.1.3 Min den tar tály min ta da ra bot (ae ro szo lo kat és gáz pat ro no kat) üzem be he lye zés elõtt a 6.2.4.2
be kez dés sze rin ti fo lya dék nyo más-pró bá nak kell alávetni.

6.2.4.1.4 Az UN 1950 ae ro szo lok ki bo csá tó sze le pé nek és por lasz tó szer ke ze té nek és az UN 2037 gáz-
pat ro nok sze le pé nek olyan nak kell len nie, hogy a tar tá lyok tö mör zá rá sát és vé let len ki nyí lá-
sa el le ni vé del mét biz to sít sa. Olyan sze le pek és por lasz tó szer ke ze tek, ame lyek csak belsõ
nyomásra zárnak, nem alkalmazhatók.

6.2.4.1.5 A bel sõ nyo más 50 °C-on nem ha ladhatja meg sem a pró banyomás két harmadát, sem az
 1,32 MPa-t (13,2 bar-t). Az ae ro szo lo kat és a kis mé re tû gáz tar tá lyo kat (gáz pat ro no kat) úgy
kell megtölteni, hogy a folyadék fá zis 50 °C-on ne ha ladja meg ûrtartalmuk 95%-át.

6.2.4.2 Fo lya dék nyo más-pró ba

6.2.4.2.1 A pró ba so rán al kal ma zott bel sõ nyo más nak (pró ba nyo más nak) az 50 °C-on fenn ál ló bel sõ
nyomás 1,5 szeresének, de leg alább 1 MPa-nak (10 bar-nak) kell lennie.

6.2.4.2.2 A fo lya dék nyo más-pró bát min den tar tály tí pus ból leg alább öt üres tar tá lyon el kell végezni:

a) az elõ írt pró ba nyo má sig, amely mel lett sem mi fé le szi vár gás nak vagy ma ra dan dó alak-
vál to zás nak nem szabad fellépnie;

b) szi vár gás vagy szét re pe dés be kö vet kez té ig; amennyi ben a tar tály fe ne ke ho mo rú, an nak 
kell elõ ször en ged nie (ki dom bo rod nia), és a tar tály csak ak kor szi vá rog hat vagy re ped -
het szét, ha a nyo más el éri vagy meghaladja a próbanyomás 1,2-szeresét.

6.2.4.3 Tö mör sé gi (szi vár gás men tes sé gi) próba

6.2.4.3.1 Min den ae ro szol nak és gáz zal töl tött, kis mé re tû tar tály nak (gáz pat ron nak) ki kell áll nia a for-
ró vi zes für dõ ben vég zett tö mör sé gi (szi vár gás men tes sé gi) próbát.

6.2.4.3.2 A für dõ hõ mér sék le tét és a pró ba idõ tar ta mát úgy kell meg vá lasz ta ni, hogy az egyes tar tá lyok
belsejében fel lépõ nyo más leg alább 90 %-át el érje an nak a nyo másnak, amely 55 °C hõ mér-
sék le ten ki ala kul na. Ha azon ban a tar ta lom hõre ér zé keny, vagy a tar tály olyan mû anyag ból
ké szült, amely az ily mó don vég re haj tott pró ba hõ mér sék le té nél meg lá gyul na, ak kor a vizs-
gá la tot 20…30 °C hõ mér sék le tû für dõ ben kell vég re haj ta ni. Ezen fe lül min den 2000 darab
közül egy darabon a vizsgálatot 55 °C-on kell végezni.

6.2.4.3.3 A vizs gá lat so rán a tar tá lyon sem mi fé le szi vár gás nak vagy ma ra dan dó alak vál to zás nak nem
sza bad be kö vet kez nie, ki vé ve a mû anyag tar tály nál a lá gyu lás mi att be kö vet ke zõ alak vál to -
zást, feltéve, hogy nem szivárog.

6.2.4.4 Hi vat ko zás a szab vá nyok ra

Ezen sza kasz kö ve tel mé nyei a kö vet ke zõ szab vá nyok al kal ma zá sa ese tén tel je sí tett nek
tekinthetõk:
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– UN 1950 ae ro szo lok ra: a 94/1/EK7) Bi zott sá gi Irány elv vel mó do sí tott 75/324/EGK8) Taná-
csi Irányelv melléklete;

– az UN 2037 gáz zal töl tött kis mé re tû tar tá lyok ra (gáz pat ro nok ra), ame lyek UN 1965 szén-
hid ro gén-gáz ke ve rék, csepp fo lyó sí tott, m.n.n.-t tar tal maz nak: EN 417:2003 „Nem új ra tölt -
he tõ fém gáz pat ro nok csepp fo lyó sí tott szén hid ro gén gá zok hoz, sze lep pel vagy sze lep
nél kül, szál lít ha tó be ren de zé sek hez – Gyártás, vizsgálat és jelölés” szabvány.

6.2.5 Az UN nyo más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

Az UN nyomástartó tar tályoknak a 6.2.1.1, 6.2.1.2, 6.2.1.3, 6.2.1.5 és 6.2.1.6 be kezdés ál talá-
nos kö ve tel mé nye in kí vül e sza kasz elõ írá sa i nak is meg kell fe lel ni ük, be le ért ve az esetleges
szabványokat.

Meg jegy zés: Az il le té kes ha tó ság hoz zá já ru lá sá val a szab vá nyok újabb ki adá sai is
alkalmazhatók.

6.2.5.1 Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

6.2.5.1.1 Üze mi sze rel vé nyek

A nyo más nak ki tett sze le pe ket, csõ ve ze té ke ket, sze rel vé nye ket és más szer ke ze te ket – a nyo-
más csök ken tõ szer ke ze tek ki vé te lé vel – úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy a nyo más tar tó tar-
tály pró ba nyo má sá nak legalább 1,5-szeresét elviseljék.

Az üze mi sze rel vé nye ket úgy kell ki ala kí ta ni vagy el ren dez ni, hogy nor má lis szál lí tá si és ke-
ze lé si kö rül mé nyek kö zött ne sé rül hes se nek úgy meg, hogy a nyo más tar tó tar tály tartalma a
szabadba jusson.

A nyo más csök ken tõ sze le pek hez ve ze tõ gyûj tõ csõ ve ze ték nek ele gen dõ en haj lé kony nak kell
len nie, hogy ne kö vet kez hes sen be a sze le pek és a csõ ve ze ték nyí ró dá sa és a nyo más tar tó tar-
tály tar tal má nak ki sza ba du lá sa. A töl tõ- és ürí tõ sze le pek nek és a vé dõ ku pa kok nak a nem
szán dé kos nyi tás sal szem ben véd he tõ nek kell len ni ük. A sze le pe ket a 4.1.6.8 a) – d) pont ban
elõ írt mó don vé de ni kell, vagy a nyo más tar tó tar tályt olyan kül sõ cso ma go lás ban kell szál lí ta-
ni, ami a szál lí tás ra elõ ké szí tett ál la pot ban el vi sel né a 6.1.5.3 bekezdésben meghatározott
ejtõpróbát az I csomagolási csoport igénybevételi szintjén.

6.2.5.1.2 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

Minden, az UN 1013 szén-dioxid és az UN 1070 dinitrogén-oxid szállítására szolgáló nyo más-
tar tó tar tályt el kell lát ni nyo más csök ken tõ szer ke zet tel, ill. egyéb gá zok ese tén azon or szág il-
le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott mó don kell nyo más csök ken tõ szer ke zet tel el lát ni,
amely ben hasz nál ják, ki vé ve, ha a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sa ezt tilt ja. Ahol
nyo más csök ken tõ szer ke zet szük sé ges, an nak tí pu sát, nyi tó nyo má sát és le fú vá si tel je sít mé nyét 
azon or szág il le té kes ha tó sá gá nak kell meg ha tá roz nia, amely ben hasz nál ják. A zárt mély hû tõ
tartályokat el kell látni a 6.2.1.3.3.4 és a 6.2.1.3.3.5 pont szerinti nyo máscsökkentõ szerkeze-
tek kel. A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz zák az
idegen anyagoknak a tartályba való bejutását, a gáz kiszivárgását és mindenféle veszélyes
túlnyomás kialakulását.

A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket a gyú lé kony gáz zal töl tött, gyûj tõ csõ vel össze kap csolt, víz-
szin tes hely ze tû nyo más tar tó tar tá lyo kon úgy kell el he lyez ni, hogy a le fú vás a sza bad le ve gõ -
be aka dály ta la nul tör tén hes sen, és nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek mel lett a ki sza ba du ló gáz
ne ütközzön magának a nyomástartó tartálynak.

7) A Bi zott ság 1994. ja nu ár 6-i 94/1/EK Irány el ve a Ta nács 75/324/EGK Irány elv ének mó do sí tá sá ról (Az EK Hi va ta -
los Lapja, L 23 szám, 1994. 01.28.). Magyarországon lásd még az 53/2004.(IV.22.)GKM ren de let tel mó do sí tott
53/2000.(XII.27.)GM ren de le tet.

8) A Ta nács 1975. má jus 20-i 75/324/EGK Irány el ve a tag ál lam ok ae ro szo lok ra vo nat ko zó jog sza bá lya i nak kö ze lí té sé-
rõl (Az EK Hi vatalos Lapja, L 147 szám, 1975. 06.09.).
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6.2.5.2 Ter ve zés, gyár tás és üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat

6.2.5.2.1 Az UN pa lac kok ter ve zé sé hez, gyár tá sá hoz és üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá hoz a kö vet -
ke zõ szab vá nyo kat kell al kal maz ni, a meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend szer rel és a jó vá ha gyás sal
kap cso la tos vizs gá la ti kö ve tel mé nyek nek azon ban a 6.2.5.6 bekezdéssel összhangban kell
lenniük:

ISO 9809-1:1999 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li acél gáz pa lack ok – Ter-
vezés, gyár tás és vizs gálat – 1. Rész: Edzett és temperált pa lackok
1100 MPa-nál ki sebb sza kí tó szi lárd sá gú acélból.

Meg jegy zés: A szab vány 7.3 sza ka szá ban az F té nye zõ re vo nat ko zó
meg jegy zés az UN pa lac kok ra nem vonatkozik.

ISO 9809-2:2000 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li acél gáz pa lack ok – Ter-
vezés, gyár tás és vizs gálat – 2. rész: Edzett és temperált pa lackok
1100 MPa vagy an nál na gyobb sza kí tó szi lárd sá gú acélból.

ISO 9809-3:2000 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li acél gáz pa lack ok – Ter-
vezés, gyár tás és vizs gálat – 3. rész: Nor malizált acélpalackok.

ISO 7866:1999 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li alu mí ni um öt vö zet gáz pa -
lackok – Ter vezés, gyár tás és vizsgálat

Meg jegy zés: A szab vány 7.2 sza ka szá ban az F té nye zõ re vo nat ko zó
meg jegy zés az UN pa lac kok ra nem vo nat ko zik.
6351A-T6 vagy az zal egyen ér té kû alu mí ni um öt vö zet
nem megengedett.

ISO 11118:1999 Gáz pa lack ok – Nem új ra tölt he tõ fém gáz pa lack ok – Meg ha tá ro zá sok 
és vizs gá la ti módszerek.

ISO 11119-1:2002 Kompozit gáz pa lack ok - Elõ írá sok és vizs gá la ti mód sze rek – 1. rész:
Kö peny ré szen be vont kompozit gázpalackok

ISO 11119-2:2002 Kompozit gáz pa lack ok - Elõ írá sok és vizs gá la ti mód sze rek – 2. rész:
Tel jes fe lü le ten be vont szál vá zas kompozit gáz pa lack ok ter he lés el-
osz tó fémbetétekkel

Meg jegy zés: 1. Az elõ zõ ek ben hi vat ko zott szab vá nyok sze rint a kompozit pa lac ko kat kor lát -
lan élet tar tam ra kell tervezni.

2. Az elsõ 15 évi használat után az e szabványok szerint gyártott kompozit pa -
lac kok hasz ná la tát a pa lac ko kat ere de ti leg jó vá ha gyó il le té kes ha tó ság a
gyár tó, a tu laj do nos vagy a fel hasz ná ló ál tal kö zölt vizs gá la ti ada tok ra ala-
pozva korlátlan idõre kiterjesztheti.

6.2.5.2.2 Az UN nagy pa lac kok ter ve zé sé hez, gyár tá sá hoz és üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá hoz kö-
vet ke zõ szab vá nyo kat kell al kal maz ni, a meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend szer rel és a jó vá ha gyás -
sal kap cso la tos vizs gá la ti kö ve tel mé nyek nek azon ban a 6.2.5.6 bekezdéssel összhangban kell
lenniük:

ISO 11120:1999 Gáz pa lack ok. A 150 l – 3000 l ûr tar tal mú, új ra tölt he tõ, var rat nél kü -
li acél nagy pa lac kok sû rí tett gáz szál lí tá sá ra. Ki ala kí tás, ki vi te le zés
és vizsgálat

Meg jegy zés: A szab vány 7.1 sza ka szá ban az F té nye zõ re vo nat ko zó
meg jegy zés az UN nagy pa lac kok ra nem vonatkozik.

6.2.5.2.3 Az UN ace ti lén pa lac kok ter ve zé sé hez, gyár tá sá hoz és üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá hoz a
kö vet ke zõ szab vá nyo kat kell al kal maz ni, a meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend szer rel és a jó vá ha -
gyás sal kap cso la tos vizs gá la ti kö ve tel mé nyek nek azon ban a 6.2.5.6 bekezdéssel összhangban
kell lenniük:



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2299

A pa lack ra:

ISO 9809-1:1999 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li acél gáz pa lack ok – Ter-
vezés, gyár tás és vizs gálat – 1. Rész: Edzett és temperált pa lackok
1100 MPa-nál ki sebb sza kí tó szi lárd sá gú acélból.

Meg jegy zés: A szab vány 7.3 sza ka szá ban az F té nye zõ re vo nat ko zó
meg jegy zés az UN pa lac kok ra nem vonatkozik.

ISO 9809-3:2000 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li acél gáz pa lack ok – Ter-
vezés, gyár tás és vizs gálat – 3. Rész: Nor malizált acélpalackok.

ISO 7866:1999 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ, var rat nél kü li alu mí ni um öt vö zet gáz pa -
lackok – Ter vezés, gyár tás és vizsgálat.

Meg jegy zés: A szab vány 7.2 sza ka szá ban az F té nye zõ re vo nat ko zó
meg jegy zés az UN pa lac kok ra nem vo nat ko zik.
6351A-T6 vagy az zal egyen ér té kû alu mí ni um öt vö zet
nem megengedett.

ISO 11118:1999 Gáz pa lack ok – Nem új ra tölt he tõ fém gáz pa lack ok – Meg ha tá ro zá sok 
és vizs gá la ti módszerek

A pa lack ban levõ po ró zus anyag ra:

ISO 3807-1:2000 Ace ti lén pa lac kok – Alap kö ve tel mé nyek – 1. Rész: Pa lac kok ki ol va -
dó dugó nélkül

ISO 3807-2:2000 Ace ti lén pa lac kok – Alap kö ve tel mé nyek – 2. Rész: Pa lac kok ki ol va -
dó dugóval

6.2.5.3 Anya gok

A nyo más tar tó tar tá lyok ter ve zé si és gyár tá si szab vá nya i ban az anya gok ra meg ha tá ro zott kö-
ve tel mé nye ken és a szál lí tan dó gáz(ok)ra vo nat ko zó cso ma go lá si uta sí tá sok ban (pl. a P200
cso ma go lá si uta sí tás ban) meg ha tá ro zott kor lá to zá so kon kí vül az anya gok össze fér he tõ sé gé re a
következõ szabványokat kell alkalmazni:

ISO 11114-1:1997 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack sze lep szer ke ze ti anya-
ga i nak meg fe le lõ sé ge a gáz töl tet nek. 1. rész: Fémek

ISO 11114-2:2000 Szál lít ha tó gáz pa lack ok. Gáz pa lack és pa lack sze lep szer ke ze ti anya-
ga i nak meg fe le lõ sé ge a gáz töl tet nek. 2. rész: Nemfémes anyagok

6.2.5.4 Üze mi sze rel vé nyek

A zá ró szer ke ze tek re és vé del mük re a kö vet ke zõ szab vá nyo kat kell alkalmazni:

ISO 11117:1998 Gáz pa lack ok – Sze lep vé dõ ku pa kok és sze lep vé del mek ipa ri és or-
vo si gáz pa lack ok hoz – Ter ve zés, gyár tás és vizsgálat

ISO 10297:1999 Gáz pa lack ok – Új ra tölt he tõ gáz pa lack ok sze le pei – Meg ha tá ro zá sok
és típusvizsgálat

6.2.5.5 Idõ sza kos vizs gá lat

Az UN pa lac kok idõ sza kos vizs gá la tá hoz a kö vet ke zõ szab vá nyo kat kell alkalmazni:

ISO 6406:1992 Var rat nél kü li acél gáz pa lack ok idõ sza kos vizs gá la ta

ISO 10461:1993 Var rat nél kü li alu mí ni um-öt vö zet gáz pa lack ok – Idõ sza kos vizsgálat

ISO 10462:1994 Pa lac kok ol dott ace ti lén hez – Idõ sza kos vizs gá lat és kar ban tar tás
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ISO 11623:2002 Szál lít ha tó gáz pa lack ok – Kompozit gáz pa lack ok idõ sza kos vizs gá -
la ta

6.2.5.6 A nyo más tar tó tar tá lyok meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend sze re és gyár tá sá nak jóváhagyása

6.2.5.6.1 Meg ha tá ro zá sok

A 6.2.5.6 be kez dés al kal ma zá sá ban:

A meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend szer a gyár tó il le té kes ha tó ság ál ta li en ge dé lye zé sé re szol gá ló,
a nyo más tar tó tar tály tí pus jó vá ha gyás ára, a gyár tó mi nõ ség biz to sí tá si rend sze ré nek jó vá ha -
gyására és a vizs gáló szervezetek jóváhagyására kiterjedõ rendszer;

A gyár tá si tí pus va la mely nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány ban meg ha tá ro zott nyo-
más tar tó tartály típus;

Az el len õr zés meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek tel je sí té sé nek meg ál la pí tá sa vizs gá lat tal vagy ob-
jek tív bi zo nyí té kok felhasználásával.

6.2.5.6.2 Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

Il le té kes ha tó ság

6.2.5.6.2.1 A nyo más tar tó tar tályt jó vá ha gyó il le té kes ha tó ság nak jóvá kell hagy nia a meg fe le lõ ség-ér té -
ke lé si rend szert, an nak ér de ké ben, hogy a nyo más tar tó tar tá lyok meg fe lel je nek az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. Ha egy nyo más tar tó tar tályt jó vá ha gyó il le té kes ha tó ság
nem a gyár tó or szá gá nak il le té kes ha tó sá ga, ak kor a nyo más tar tó tar tá lyon fel kell tün tet ni
mind a gyártó or szágának, mind a jóváhagyó országnak a jelét (lásd a 6.2.5.8 és a 6.2.5.9
bekezdést).

A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá gá nak azon or szág meg fe le lõ ha tó sá ga ké rés re, amely ben a
nyo más tar tó tar tályt hasz nál ják, bi zo nyí ta nia kell, hogy meg fe lel a meg fe le lõ ség-ér té ke lé si
rendszernek.

6.2.5.6.2.2 Az il le té kes ha tó ság fel ada ta it a meg fe le lõ ség-ér té ke lé si rend szer ben rész ben vagy egész ben
átruházhatja.

6.2.5.6.2.3 Az il le té kes ha tó ság nak biz to sí ta nia kell, hogy a jó vá ha gyott vizs gá ló szer ve ze tek és azo no sí -
tó je lö lé sük, to váb bá az en ge dé lye zett gyár tók és azo no sí tó je lö lé sük ér vé nyes jegyzéke
rendelkezésre álljon.

Vizs gá ló szer ve zet

6.2.5.6.2.4 A vizs gá ló szer ve zet nek az il le té kes ha tó ság jó vá ha gyá sá val kell ren del kez nie a nyo más tar tó
tar tá lyok vizs gá la tá ra és a kö vet ke zõ fel té te lek nek kell megfelelnie:

a) szer ve zet be in teg rált, al kal mas, hoz zá ér tõ, szak kép zett és gya kor lott sze mély zet tel kell
ren del kez nie, hogy mû sza ki fel ada ta it meg fe le lõ módon végezhesse;

b) al kal mas és ele gen dõ be ren de zés nek és fel sze re lés nek kell ren del ke zé sé re állnia;

c) rész re haj lás nél kül kell mû köd nie, és min den olyan ha tás tól men tes nek kell len nie, ami
eb ben aka dá lyoz hat ná;

d) a gyár tók és más szer ve ze tek ke res ke del mi és tu laj don jo gi vé del met él ve zõ te vé keny sé -
ge it üz le ti ti tok ként kell kezelnie;

e) egy ér tel mû en el kell kü lö ní te nie a vizs gá ló szer ve ze ti funk ci ó it és az ez zel nem kap cso -
la tos tevékenységet;

f) do ku men tált mi nõ ség biz to sí tá si rend szert kell mû köd tet nie;

g) biz to sí ta nia kell, hogy a nyo más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó szab vá nyok ban és az
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben sze rep lõ vizs gá la to kat elvégezzék; és
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h) a 6.2.5.6.6 pont ban fog lal tak sze rin ti cél sze rû és meg fe le lõ jegy zõ köny ve zé si és ok irat
nyil ván tar tá si rend szert kell mûködtetnie.

6.2.5.6.2.5 A nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány nak való meg fe le lõ ség biz to sí tá sá hoz a vizs gá ló
szervezetnek jóvá kell hagy nia a gyár tási tí pust, meg kell vizs gálnia és fel ügyelnie kell a nyo -
más tar tó tar tály gyár tá sát és ezek rõl ta nú sít ványt kell ki ál lí ta nia (lásd a 6.2.5.6.4 és a
6.2.5.6.5 pontot).

Gyár tó

6.2.5.6.2.6 A gyár tó nak

a) a 6.2.5.6.3 pont sze rin ti, do ku men tált mi nõ ség biz to sí tá si rend szert kell mû köd tet nie;

b) a tí pus jó vá ha gyást a 6.2.5.6.4 pont sze rint kell meg kér nie;

c) a jó vá ha gyó or szág ban az il le té kes ha tó ság ál tal ve ze tett, jó vá ha gyott vizs gá ló szer ve -
zetek jegy zékébõl ki kell vá lasztania egy vizsgáló szervezetet; és

d) az ok iratokat a 6.2.5.6.6 pont sze rint kell megõriznie.

Vizs gá ló la bo ra tó ri um

6.2.5.6.2.7 A vizs gá ló la bo ra tó ri um nak:

a) szer ve zet be in teg rált, szak kép zett és gya kor lott, kel lõ szá mú sze mély zet tel kell ren del -
kez nie; és

b) al kal mas és ele gen dõ be ren de zés nek és fel sze re lés nek kell ren del ke zé sé re áll nia, hogy
a gyár tá si szab vá nyok ban elõ írt vizs gá la to kat a vizs gá ló szer ve zet szá má ra elfogadható
módon elvégezhesse.

6.2.5.6.3 A gyár tó mi nõ ség biz to sí tá si rend sze re

6.2.5.6.3.1 A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer nek a gyár tó ál tal al kal ma zott min den elem re, kö ve tel mény re és
elõ írás ra ki kell ter jed nie. Ezt szisz te ma ti ku san és ren de zett mó don kell do ku men tál ni írás ban 
rögzített alap elvek, eljárások és utasítások formájában.

Kü lö nö sen a kö vet ke zõk meg fe le lõ le írá sát kell tar tal maz nia:

a) a szer ve ze ti fel épí tés, a fe le lõs sé gek meg osz tá sa és a cég ve ze tés be fo lyá sa a ter ve zés re
és a termék minõségére;

b) a nyo más tar tó tar tá lyok ter ve zé se so rán al kal ma zott ter ve zés-el len õr zé si tech ni kák, el-
já rá sok és rend sze res tevékenységek;

c) a nyo más tar tó tar tá lyok gyár tá sá ra, mi nõ ség el len õr zé sé re, mi nõ ség biz to sí tá sá ra és
gyár tá si fo lya ma tá ra vo nat ko zó, megfelelõ utasítások;

d) mi nõ ség el len õr zé si nyil ván tar tás, pl. vizs gá la ti jegy zõ köny vek, vizs gá la ti ered mé nyek
és hi te le sí té si adatok;

e) ve ze tõi fe lül vizs gá lat ok a 6.2.5.6.3.2 pont sze rin ti auditálás alap ján a mi nõ ség biz to sí tá -
si rend szer ha té kony mû kö dé sé nek biztosításához;

f) a vevõ igé nye i nek ki elé gí té sét szol gá ló el já rá sok leírása;

g) a do ku men tá ció el len õr zé si és kar ban tar tá si eljárása;

h) a nem meg fe le lõ mi nõ sé gû nyo más tar tó tar tá lyok, vá sá rolt al kat ré szek, fél kész és kész-
ter mé kek el len õr zé sé nek, kiszûrésének módja; és

i) az érin tett sze mé lyek re vo nat ko zó kép zé si prog ram és mi nõ sí té si eljárás.

6.2.5.6.3.2 A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer auditálása



2302 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

A mi nõ ség biz to sí tá si rend szert elõ ször ki kell ér té kel ni an nak el dön té sé hez, hogy a 6.2.5.6.3.1
pont ban fel so rolt kö ve tel mé nyek nek az il le té kes ha tó ság szá má ra elfogadható módon
megfelel-e.

A gyár tót ér te sí te ni kell az auditálás ered mé nyé rõl. Az ér te sí tés nek tar tal maz nia kell az
auditálás kö vet kez te té se it és az eset leg szük sé ges javításokat.

Az il le té kes ha tó ság szá má ra el fo gad ha tó mó don idõ sza kos auditálást kell vé gez ni, an nak biz-
to sí tá sá ra, hogy a mi nõ ség biz to sí tá si rend szert a gyár tó fenn tart ja és al kal maz za. Az idõ sza kos 
auditálás jegy zõkönyvét a gyártónak át kell adni.

6.2.5.6.3.3 A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer fenn tar tá sa

A gyár tó nak a mi nõ ség biz to sí tá si rend szert a jó vá ha gyott ál la pot ban fenn kell tar ta nia, hogy
meg fe le lõ és hatékony legyen.

A gyár tó nak a mi nõ ség biz to sí tá si rend szert jó vá ha gyó il le té kes ha tó sá got min den ter ve zett
vál to zás ról ér te sí te nie kell. A ja va solt vál toz ta tá so kat ér té kel ni kell an nak el dön té sé re, hogy a
mó do sí tott mi nõ ség biz to sí tá si rend szer to vább ra is megfelel-e a 6.2.5.6.3.1 pont elõírásainak.

6.2.5.6.4 Jó vá ha gyá si el já rás

Elsõ tí pus jó vá ha gyás

6.2.5.6.4.1 Az elsõ tí pus jó vá ha gyás a gyár tó mi nõ ség biz to sí tá si rend sze ré nek jó vá ha gyá sá ból és a gyár-
tan dó nyo más tar tó tar tály tí pus jó vá ha gyá sá ból áll. Az elsõ tí pus jó vá ha gyás irán ti ké re lem nek 
a 6.2.5.6.3, a 6.2.5.6.4.2 – 6.2.5.6.4.6 és a 6.2.5.6.4.9 pont elõírásainak kell megfelelnie.

6.2.5.6.4.2 Ha egy gyár tó va la mely nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány és az SZMGSZ 2. szá mú
mel lék le te elõ írá sai sze rin ti nyo más tar tó tar tályt kí ván gyár ta ni, ak kor ren del kez nie kell a jó-
vá ha gyás or szá gá nak il le té kes ha tó sá ga ál tal a 6.2.5.6.4.9 pont ban le írt el já rás sze rint ki adott
gyár tá si tí pus bi zo nyít vánnyal leg alább egy nyo más tar tó tar tály tí pus ra. A bi zo nyít vány meg-
szer zé sé hez ké rel met kell be nyúj ta nia, és a ka pott bi zo nyít ványt meg kell õriz nie. Ha an nak
az or szágnak az il letékes ha tósága kéri, amelyben a tartályt használják, akkor a bizonyítványt 
a rendelkezésére kell bocsátani.

6.2.5.6.4.3 Min den gyár tó üzem re kü lön ké rel met kell be nyúj ta ni, ami nek a kö vet ke zõ ket kell tar tal maz-
nia:

a) a gyár tó ne vét és szék hely ét, és ezen kí vül, ha a ké rel met meg ha tal ma zott kép vi se lõ
nyújtja be, an nak nevét és címét;

b) a gyár tó üzem cí mét (ha az elõ zõektõl el tér);

c) a mi nõ ség biz to sí tá si rend sze rért fe le lõs sze mély(ek) ne vét és beosztását;

d) a nyo más tar tó tar tály ren del te té sét és a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szabványt;

e) ha egy ha son ló ké rel met egy má sik il le té kes ha tó ság már el uta sí tott, ak kor az el uta sí tás
részleteit;

f) a gyár tá si tí pust jó vá ha gyó vizs gá ló szer ve zet meg ne ve zé sét;

g) a gyár tó üzem re a 6.2.5.6.3.1 pont ban meg ha tá ro zott do ku men tá ci ót; és

h) a tí pus jó vá ha gyás hoz szük sé ges mû sza ki do ku men tá ci ót, ami le he tõ vé te szi an nak meg-
ál la pí tá sát, hogy a nyo más tar tó tar tály a vo nat ko zó gyár tá si szab vány elõ írá sa i nak meg-
fe lel-e. A mû sza ki do ku men tá ci ó nak a ter ve zés re és a gyár tá si el já rá sok ra kell
kiterjednie, és az ér tékeléshez szükséges mértékben legalább a következõket kell
tartalmaznia:

i) a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó gyár tá si szab ványt, az eset le ges al kat ré sze ket és
szer ke ze ti rész egy sé ge ket ábrázoló tervrajzokat;

ii) a terv rajz ok és a nyo más tar tó tar tály ter ve zett hasz ná la tá nak meg ér té sé hez szük sé -
ges le írá so kat és magyarázatokat;
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iii) a gyár tá si el já rás pon tos meg ha tá ro zá sá hoz szük sé ges szab vá nyok felsorolását;

iv) a ter ve zé si szá mí tá so kat és a fel hasz nált anya gok mû sza ki jel lem zõ it; és

v) a tí pus jó vá ha gyás vizs gá la ti jegy zõ könyv ét, amely tar tal maz za a 6.2.5.6.4.9 pont
sze rint vég re haj tott vizs gá la tok eredményeit.

6.2.5.6.4.4 A 6.2.5.6.3.2 pont sze rin ti elsõ auditálást az il le té kes ha tó ság szá má ra el fo gad ha tó mó don
kell végezni.

6.2.5.6.4.5 Ha az il le té kes ha tó ság nem adja meg a jó vá ha gyást a gyár tó nak, az el uta sí tást írás ban rész le -
tesen meg kell indokolnia.

6.2.5.6.4.6 A jó váhagyást kö vetõen az elsõ típusjóváhagyási ké relemhez a 6.2.5.6.4.3 pont sze rint be -
nyúj tott ada tok ban be kö vet ke zõ vál to zá so kat az il le té kes ha tó ság gal közölni kell.

To váb bi tí pus jó vá ha gyás ok

6.2.5.6.4.7 A to váb bi tí pus jó vá ha gyás irán ti ké re lem nek a 6.2.5.6.4.8 és a 6.2.5.6.4.9 pont elõ írá sa i nak
kell meg fe lel nie, fel té ve, hogy a gyár tó ren del ke zik elsõ tí pus jó vá ha gyás sal. Ilyen eset ben a
gyár tó 6.2.5.6.3 pont sze rin ti mi nõ ség biz to sí tá si rend sze ré nek, ame lyet az elsõ tí pus jó vá ha -
gyás so rán kel lett jó váhagyni, az új gyártási típusra is alkalmazhatónak kell lennie.

6.2.5.6.4.8 A ké re lem nek a kö vet ke zõ ket kell tar tal maz nia:

a) a gyár tó ne vét és szék hely ét, és ezen kí vül, ha a ké rel met meg ha tal ma zott kép vi se lõ
nyújtja be, an nak nevét és címét;

b) ha egy ha son ló ké rel met egy má sik il le té kes ha tó ság már el uta sí tott, ak kor az el uta sí tás
részleteit;

c) an nak bi zo nyí té kát, hogy ren del ke zik az elsõ tí pus jó vá ha gyás sal; és

d) a 6.2.5.6.4.3 h) pont ban le írt mû sza ki do ku men tá ci ót.

A gyár tá si tí pus jó vá ha gyás el já rá sa

6.2.5.6.4.9 A vizs gá ló szer ve zet nek:

a) meg kell vizs gál nia a mû sza ki do ku men tá ci ót an nak el len õr zé sé re, hogy:

i) a tí pus meg fe lel-e a szab vá nyok vo nat ko zó elõ írá sa i nak, és

ii) a min ta so ro za tot a mû sza ki do ku men tá ci ó nak meg fe le lõ en gyár tot ták-e és az a
gyár tá si tí pust meg fe le lõ en képviseli-e;

b) el len õriz nie kell, hogy a 6.2.5.6.5 pont sze rin ti gyár tás el len õr zé se ket el vé gez ték-e;

c) a min ta so ro zat ból ki kell vá lasz ta nia azo kat a nyo más tar tó tar tá lyo kat, ame lye ken azu-
tán a tí pus jó vá ha gyás ban elõ írt vizs gá la tok el vég zé sét felügyelnie kell;

d) vég re kell haj ta nia vagy haj tat nia a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány ban meg-
ha tá ro zott vizs gá la to kat an nak eldöntéséhez, hogy:

i) a szab ványt al kal maz ták-e és be tar tot ták-e, és

ii) a gyár tó ál tal al kal ma zott el já rá sok ki elé gí tik-e a szab vány kö ve tel mé nye it; és

e) biz to sí ta nia kell, hogy a kü lön bö zõ típusjóváhagyási vizs gá la to kat pon to san és szak sze-
rûen végezzék el.

Mi u tán a gyár tá si tí pus vizs gá la ta ki elé gí tõ ered ménnyel zá rult, és a 6.2.5.6.4 pont min den vo-
nat ko zó kö ve tel mé nye tel je sült, típusjóváhagyási bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni, amely ben fel
kell tün tet ni a gyár tó ne vét és szék hely ét, a vizs gá la tok ered mé nye it és kö vet kez te té se it, és a
gyártási típus azonosításához szükséges adatokat.

Ha az il le té kes ha tó ság nem adja meg a tí pus jó vá ha gyást a gyár tó nak, az el uta sí tást írás ban
kell rész le te sen megindokolnia.
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6.2.5.6.4.10 A jó vá ha gyott gyár tá si tí pus mó do sí tása

A jó vá ha gyott tí pus mó do sí tá sá ról a gyár tó nak ér te sí te nie kell a jó vá ha gyást ki adó il le té kes
ha tó sá got, mint azt a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány elõ ír ja. Ha a mó do sí tás a nyo-
más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány ér tel mé ben új gyár tá si tí pust ered mé nyez, ak kor to váb -
bi tí pus jó vá ha gyást kell kér ni. A ki egé szí tõ jó vá ha gyást az eredeti típusjóváhagyási
bizonyítvány módosításaként kell kiadni.

6.2.5.6.4.11 Bár mely má sik il le té kes ha tó ság ké ré sé re az il le té kes ha tó ság nak tá jé koz ta tást kell ad nia a tí-
pus jó vá ha gyás ok ról, a jó vá ha gyás ok mó do sí tá sá ról és a jóváhagyások visszavonásáról.

6.2.5.6.5 Gyár tás el len õr zés és ta nú sí tás

Min den egyes nyo más tar tó tar tályt egy vizs gá ló szer ve zet nek vagy meg bí zott já nak kell meg-
vizs gál nia és ta nú sí ta nia. A gyár tó a gyár tás so rán tör té nõ el len õr zés hez má sik vizs gá ló szer-
vezetet is vá laszthat, mint amelyik a gyártási típus vizsgálatokat végzi.

Ha a vizs gá ló szer ve zet ál tal el fo gad ha tó mó don be tud ja bi zo nyí ta ni a gyár tó, hogy ren del ke -
zik gyár tá si mû ve le tek tõl füg get len, szak kép zett és hoz zá ér tõ el len õrök kel, ak kor a vizs gá la to-
kat ezek az el lenõrök is el végezhetik. Ilyen eset ben a gyár tónak meg kell õriz nie az ellenõrök
képzésére vonatkozó dokumentációt.

A vizs gá ló szer ve zet nek el len õriz nie kell, hogy a nyo más tar tó tar tá lyo kon a gyár tó ál tal vég-
zett el len õr zé sek és vizs gá la tok tel jes mér ték ben meg fe lel nek-e a szab vány nak és az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te kö ve tel mé nye i nek. Ha a vizs gá ló szer ve zet azt ál la pít ja meg, hogy az el-
len õr zést, ill. a vizs gá la to kat nem meg fe le lõ en haj tot ták vég re, ak kor a gyár tó el len õrei által
végzendõ vizsgálatokra vonatkozó engedélyt visszavonhatja.

A vizs gá ló szer ve zet jó vá ha gyá sa után a gyár tó nak nyi lat ko za tot kell ad nia, hogy a tar tály
meg egye zik a jó vá ha gyott gyár tá si tí pus sal. A nyo más tar tó tar tály jó vá ha gyá si je lö lé sé nek fel-
vi tel ét úgy kell te kin te ni, mint an nak iga zo lá sát, hogy a nyo más tar tó tar tály meg fe lel a nyo-
más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vá nyok nak, va la mint az ezen meg fe le lõ ség-ér té ke lé si
rend szer és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. A vizs gá ló szer ve zet nek vagy a
vizs gá ló szer ve zet fel ha tal ma zá sa alap ján a gyár tó nak min den egyes jó vá ha gyott nyo más tar tó
tartályon el kell helyeznie a jóváhagyási jelölést és a vizsgáló szervezet nyilvántartási jelét.

A nyo más tar tó tar tály meg töl té se elõtt a meg fe le lõ ség rõl ta nú sít ványt kell ki ál lí ta ni, amit a
gyár tó nak és a vizs gá ló szer ve zet nek alá kell írnia.

6.2.5.6.6 Ok irat ok

A gyár tá si tí pus bi zo nyít vá nyo kat és a meg fe le lõ sé gi ta nú sít vá nyo kat a gyár tó nak és a vizs gá -
ló szervezetnek leg alább 20 évig meg kell õriznie.

6.2.5.7 A nyo más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la tá nak jó vá ha gyá si rendszere

6.2.5.7.1 Meg ha tá ro zá sok

Ezen be kez dés al kal ma zá sá ban:

A jó vá ha gyá si rend szer a nyo más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la tát vég zõ szer ve zet (to váb -
bi ak ban: idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet) il le té kes ha tó ság ál ta li jó vá ha gyá sá nak rend-
sze re, be le ért ve az ilyen szer ve zet mi nõ ség biz to sí tá si rendszerének jóváhagyását is.

6.2.5.7.2 Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

Il le té kes ha tó ság

6.2.5.7.2.1 Az il le té kes ha tó ság nak jó vá ha gyá si rend szert kell ki ala kí ta nia an nak ér de ké ben, hogy a nyo-
más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la ta meg fe lel jen az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá -
sa i nak. Ha a nyo más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la tát vég zõ szer ve ze tet jó vá ha gyó il le té -
kes ha tó ság nem a nyo más tar tó tar tály gyár tá sát jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga, ak kor a
nyomástartó tar tályon fel kell tün tetni az idõszakos vizsgálatot jóváhagyó országnak a jelét is
(lásd a 6.2.5.8 bekezdést).
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Az idõ sza kos vizs gá la tot jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá gá nak azon or szág meg fe le lõ ha tó -
sá ga ké ré sé re, amely ben a nyo más tar tó tar tályt hasz nál ják, bi zo nyí ta nia kell, hogy meg fe lel
en nek a jó vá ha gyá si rend szer nek, ill. ren del ke zé sé re kell bo csá ta nia az idõszakos vizsgálatok
során készült dokumentumokat.

A jó vá ha gyó or szág il le té kes ha tó sá ga a jó vá ha gyá si rend szer nek való nem meg fe le lõ ség re
uta ló bi zo nyí té kok alap ján vissza von hat ja a 6.2.5.7.4.1 pont sze rin ti jóváhagyási
bizonyítványt.

6.2.5.7.2.2 Az il le té kes ha tó ság fel ada ta it ezen jó vá ha gyá si rend szer ben rész ben vagy egész ben
átruházhatja.

6.2.5.7.2.3 Az il le té kes ha tó ság nak biz to sí ta nia kell, hogy az idõ sza kos vizs gá lat vég zé sé re jó vá ha gyott
szer ve ze tek és azo no sí tó je lö lé sük ér vé nyes jegy zé ke rendelkezésre álljon.

Idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet

6.2.5.7.2.4 Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tet az il le té kes ha tó ság nak kell jó vá hagy nia és a kö-
vet ke zõ fel té te lek nek kell megfelelnie:

a) szer ve zet be in teg rált, al kal mas, hoz zá ér tõ, szak kép zett és gya kor lott sze mély zet tel kell
ren del kez nie, hogy mû sza ki fel ada ta it meg fe le lõ módon végezhesse;

b) al kal mas és ele gen dõ be ren de zés nek és fel sze re lés nek kell ren del ke zé sé re állnia;

c) rész re haj lás nél kül kell mû köd nie, és min den olyan ha tás tól men tes nek kell len nie, ami
eb ben aka dá lyoz hat ná;

d) biz to sí ta nia kell az in for má ci ók üz le ti ti tok ként való kezelését;

e) egy ér tel mû en el kell kü lö ní te nie az idõ sza kos vizs gá la tok vég zé sé nek szer ve ze ti funk-
ci ó it és az ez zel nem kap cso la tos tevékenységet;

f) a 6.2.5.7.3 pont sze rin ti, do ku men tált mi nõ ség biz to sí tá si rend szert kell mû köd tet nie;

g) a 6.2.5.7.4 pont ban fog lal tak sze rint kell a jó vá ha gyás iránt fo lya mod nia;

h) biz to sí ta nia kell, hogy az idõ sza kos vizs gá la tok a 6.2.5.7.5 pont sze rint tör tén je nek; és

i) a 6.2.5.7.6 pont ban fog lal tak sze rin ti cél sze rû és meg fe le lõ jegy zõ köny ve zé si és ok irat
nyil ván tar tá si rend szert kell mûködtetnie.

6.2.5.7.3 Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet mi nõ ség biz to sí tá si rend sze re és auditálása

6.2.5.7.3.1 Mi nõ ség biz to sí tá si rend szer

A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer nek az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet ál tal al kal ma zott
min den elem re, kö ve tel mény re és elõ írás ra ki kell ter jed nie. Ezt szisz te ma ti ku san és ren de zett
mó don kell do ku men tál ni írás ban rög zí tett alap el vek, eljárások és utasítások formájában.

A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer nek a kö vet ke zõ ket kell tar tal maz nia:

a) a szer ve ze ti fel épí tés és a fe le lõs sé gek meg osz tá sá nak leírása;

b) a vizs gá lat ra, mi nõ ség el len õr zés re, mi nõ ség biz to sí tás ra és el já rás vég re haj tás ra vo nat -
kozó, megfelelõ utasítások;

c) mi nõ ség el len õr zé si nyil ván tar tás, pl. vizs gá la ti jegy zõ köny vek, vizs gá la ti ered mé nyek,
hi te le sí té si ada tok és bizonyítványok;

d) ve ze tõi fe lül vizs gá lat ok a 6.2.5.7.3.2 pont sze rin ti auditálás alap ján a mi nõ ség biz to sí tá -
si rend szer ha té kony mû kö dé sé nek biztosításához;

e) a do ku men tá ció el len õr zé si és kar ban tar tá si eljárása;

f) a nem meg fe le lõ mi nõ sé gû nyo más tar tó tar tá lyok el len õr zé sé nek, ki szû ré sé nek mód ja; és

g) az érin tett sze mé lyek re vo nat ko zó kép zé si prog ram és mi nõ sí té si eljárás.
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6.2.5.7.3.2 Auditálás

Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tet és mi nõ ség biz to sí tá si rend sze rét ki kell ér té kel ni
an nak el dön té sé hez, hogy az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te kö ve tel mé nye i nek az il le té kes ha-
tóság számára elfogadható módon megfelel-e.

Az auditálást az elsõ jó váhagyási el járás (lásd a 6.2.5.7.4.3 pontot) ré szeként kell el végezni.
Auditálásra lehet szük ség a jó váhagyás módosítása so rán is (lásd a 6.2.5.7.4.6 pontot).

Az il le té kes ha tó ság szá má ra el fo gad ha tó mó don idõ sza kos auditálást kell vé gez ni an nak biz-
to sí tá sá ra, hogy az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet to vább ra is meg fe lel jen az SZMGSZ
2. szá mú melléklete követelményeinek.

Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tet ér te sí te ni kell az auditálás ered mé nyé rõl. Az ér te -
sí tés nek tar tal maz nia kell az auditálás kö vet kez te té se it és az eset leg szükséges javításokat.

6.2.5.7.3.3 A mi nõ ség biz to sí tá si rend szer fenn tar tá sa

Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet nek a mi nõ ség biz to sí tá si rend szert a jó vá ha gyott ál-
la pot ban fenn kell tar ta nia, hogy fo lya ma to san meg fe le lõ és hatékony legyen.

Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet nek a mi nõ ség biz to sí tá si rend szert jó vá ha gyó il le té -
kes ha tó sá got a 6.2.5.7.4.6 pont sze rin ti jó vá ha gyás mó do sí tá si el já rás ér tel mé ben min den
tervezett változásról értesítenie kell.

6.2.5.7.4 Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tek jó vá ha gyá sá nak eljárása

Elsõ jó vá ha gyás

6.2.5.7.4.1 Ha egy szer ve zet va la mely nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vány és az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék le te elõ írá sai sze rin ti nyo más tar tó tar tály idõ sza kos vizs gá la tát kí ván ja vé gez ni,
ak kor ren del kez nie kell az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott jó vá ha gyá si bi zo nyít vánnyal, an nak
megszerzéséhez ké relmet kell benyújtania, és a kapott bizonyítványt meg kell õriznie.

Ha an nak az or szág nak az il le té kes ha tó sá ga kéri, amely ben a tar tályt hasz nál ják, ak kor az
írás be li jó vá ha gyást a ren del ke zé sé re kell bocsátani.

6.2.5.7.4.2 Min den idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet re kü lön ké rel met kell be nyúj ta ni, ami nek a kö-
vet ke zõ ket kell tartalmaznia:

a) az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet ne vét és szék hely ét, és ezen kí vül, ha a ké rel -
met meg ha tal ma zott kép vi se lõ nyújt ja be, an nak nevét és címét;

b) min den idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ te lep hely címét;

c) a mi nõ ség biz to sí tá si rend sze rért fe le lõs sze mély(ek) ne vét és beosztását;

d) a nyo más tar tó tar tály ren del te té sét, az idõ sza kos vizs gá la tok vég zé sé nek mód ját és a
nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab ványt, ame lye ket a mi nõ ség biz to sí tá si
rendszerben figyelembe vettek;

e) min den te lep hely re, a be ren de zé sek re és a mi nõ ség biz to sí tá si rend szer re a 6.2.5.7.3.1
pont ban meg ha tá ro zott dokumentációt;

f) az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ sze mély zet kép zé sé re és mi nõ sí té sé re vo nat ko zó
dokumentációt; és

g) ha egy ha son ló ké rel met egy má sik il le té kes ha tó ság már el uta sí tott, ak kor az el uta sí tás
részleteit.

6.2.5.7.4.3 Az il le té kes ha tó ság nak:

a) meg kell vizs gál nia a mû sza ki do ku men tá ci ót an nak el len õr zé sé re, hogy meg fe lel-e a
vo nat ko zó nyo más tar tó tar tály szab vá nyok és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
elõírásainak; és
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b) el kell vé geznie a 6.2.5.7.3.2 pont sze rinti auditálást an nak el lenõrzésére, hogy a vizs -
gá la to kat a vo nat ko zó nyo más tar tó szab vá nyok és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te
elõ írá sa i nak meg fe le lõ en, az il le té kes ha tó ság által elfogadott módon végzik.

6.2.5.7.4.4 Miután az auditálás ki elégítõ ered ménnyel zárult, és a 6.2.5.7.4 pont minden vo natkozó kö ve-
tel mé nye tel je sült, jó vá ha gyá si bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni, amely ben fel kell tün tet ni az idõ-
sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet ne vét, nyil ván tar tá si je lét, min den te lep hely cí mét és a jó-
vá ha gyott te vé keny ség azo no sí tá sá hoz szük sé ges ada to kat (pl. a nyo más tar tó tar tá lyok ren-
deltetését, az idõ szakos vizsgálati módszereket és a nyomástartó tartály szabványokat).

6.2.5.7.4.5 Ha az il le té kes ha tó ság nem adja meg a jó vá ha gyást az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve -
zet nek, az el uta sí tást írás ban rész le te sen meg kell indokolnia.

Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet jó vá ha gyá sá nak módosítása

6.2.5.7.4.6 A jó vá ha gyást kö ve tõ en az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet nek kö zöl nie kell a jó vá ha -
gyást ki adó il le té kes ha tó ság gal az elsõ jó vá ha gyá si ké re lem hez a 6.2.5.7.4.2 pont sze rint be-
nyúj tott ada tok ban be kö vet ke zõ vál to zá so kat. A vál to zá so kat ér té kel ni kell an nak meg ha tá ro -
zá sá ra, hogy ki elé gí tik-e a vo nat ko zó nyo más tar tó tar tály szab vá nyok és az SZMGSZ 2. szá-
mú mel lék le te elõ írá sa it. En nek so rán szük ség le het a 6.2.5.7.3.2 pont sze rin ti auditálásra. Az
il le té kes ha tó ság nak ezen vál to zá so kat írás ban kell el fo gad nia vagy elutasítania, és szükség
esetén módosított jóváhagyási bizonyítványt kell kiadnia.

6.2.5.7.4.7 Bár mely má sik il le té kes ha tó ság ké ré sé re az il le té kes ha tó ság nak tá jé koz ta tást kell ad nia az
elsõ jó vá ha gyás ok ról, a jó vá ha gyás ok mó do sí tá sá ról és a jóváhagyások visszavonásáról.

6.2.5.7.5 Idõ sza kos vizs gá lat és ta nú sí tás

Az idõ sza kos vizs gá la ti je lö lés fel vi tel ét egy nyo más tar tó tar tály ra úgy kell te kin te ni, mint an-
nak iga zo lá sát, hogy a nyo más tar tó tar tály meg fe lel a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó szab vá -
nyok nak és az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sa i nak. Az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ
szer ve zet nek min den jó vá ha gyott nyo más tar tó tar tá lyon el kell he lyez nie az idõ sza kos vizs gá -
lati jelölést és saját nyilvántartási jelét (lásd a 6.2.5.8.6 pontot).

A nyo más tar tó tar tály meg töl té se elõtt az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve zet nek ta nú sít -
ványt kell ki ál lí ta nia ar ról, hogy a nyo más tar tó tar tály az idõ sza kos vizsgálaton megfelelt.

6.2.5.7.6 Ok irat ok

A nyo más tar tó tar tá lyok idõ sza kos vizs gá la tá ra vo nat ko zó ta nú sít vá nyo kat (meg fe le lõ ség és
nem meg fe le lõ ség ese tén egy aránt), be le ért ve a vizs gá ló be ren de zé sek he lyét, az idõ sza kos
vizsgálatot vég zõ szervezetnek a legalább 15 évig meg kell õriznie.

A nyo más tar tó tar tály tu laj do no sá nak a ta nú sít ványt a kö vet ke zõ idõ sza kos vizs gá la tig kell
meg õriz nie, ki vé ve, ha a nyo más tar tó tar tályt a hasz ná lat ból véglegesen kivonják.

6.2.5.8 Az új ra tölt he tõ, UN nyo más tar tó tar tá lyok je lö lé se

Az új ra tölt he tõ, UN nyo más tar tó tar tá lyo kon jól ol vas ha tó an és ma ra dan dó an fel kell tün tet ni
a jó vá ha gyá si je lö lést, va la mint az üze mi és a gyár tá si je lö lést. A je lö lé se ket tar tó san (pl. be-
ütés sel, be vé sés sel vagy ma ra tás sal) kell a nyo más tar tó tar tá lyon el he lyez ni. A je lö lé sek a
nyo más tar tó tar tály váll ré szén, a te te jén vagy a nyak ré szén, vagy a nyo más tar tó tar tály hoz tar-
tó san hoz zá erõ sí tett al kat ré szen (pl. he gesz tett gal lé ron vagy a zárt mély hû tõ tar tály kül sõ bur-
ko la tá ra he gesz tett kor ró zió ál ló táb lán) he lyez he tõk el. Az „UN” cso ma go ló esz köz je lö lés
ki vé te lé vel a je lö lé sek leg ki sebb mé re te a 140 mm vagy an nál na gyobb át mé rõ jû nyo más tar tó
tar tá lyok ese tén 5 mm, ill. a 140 mm-nél ki sebb át mé rõ jû nyo más tar tó tar tá lyok ese tén 2,5
mm. Az „UN” cso magolóeszköz je lölés leg kisebb mérete a 140 mm vagy annál nagyobb
átmérõjû nyomástartó tartályok esetén 10 mm, ill. a 140 mm-nél kisebb átmérõjû nyomástartó
tartályok esetén 5 mm.

6.2.5.8.1 A kö vet ke zõ jó vá ha gyá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni:
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a) az Egye sült Nem ze tek je lét a cso ma go ló esz kö zön: ;

Ezt a je let csak olyan nyo más tar tó tar tá lyo kon sza bad fel tün tet ni, ame lyek az UN nyo-
más tar tó tar tá lyok ra vo nat ko zó SZMGSZ 2. szá mú mel lék let elõírásoknak megfelelnek;

b) a ter ve zés hez, a gyár tás hoz és a vizs gá lat hoz hasz nált mû sza ki szab vá nyok szá mát (pl.
ISO 9809-1);

c) a jó vá ha gyó ál lam je lét a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé -
vel9);

d) a je lö lést en ge dé lye zõ or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal be jegy zett vizs gá ló szer ve zet azo-
no sí tó je lét vagy bélyegzõjét;

e) az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat vég re haj tá sá nak évét (négy szám jeggyel), fer de vo-
nal lal el vá laszt va a hó na pot (két szám jeggyel) (pl. 2005/03).

6.2.5.8.2 A kö vet ke zõ üze mi je lö lé se ket kell fel tün tet ni:

f) a pró banyomást bar-ban ki fejezve, ami elé a „PH” be tûket kell írni, a nyo másérték után
a „BAR” mértékegységet is ki kell írni;

g) az üres nyo más tar tó tar tály tö me gét, be le ért ve min den tar tó san fel sze relt szer ke ze ti al-
kat részt (pl. nyak gyû rût, talp gyû rût stb.) ki lo gramm ban ki fe jez ve, ami után a „KG”
mértékegységet is ki kell írni. Ez a tö meg nem tar talmazza a sze lep, a sze lepsapka vagy
a sze lep vé dõ, az eset le ges be vo nat tö me gét, sem ace ti lén nél a po ró zus anyag tö me gét.
A tö me get az utol só jegy re fel fe lé ke re kí tett há rom ér té kes szám jegy re kell meg ad ni.
Az 1 kg-nál könnyebb palackok ese tén az üres tö meget az utolsó jegyre felfelé
kerekített két értékes számjegyre kell megadni;

h) a nyo más tar tó tar tály sza va tolt leg ki sebb fal vas tag sá gát mm-ben ki fe jez ve, ami után a
„MM” mértékegységet is ki kell írni. Ez a je lölés nem szük séges 1 l víz tér fo ga tú nyo-
mástartó tar tályokra, a kompozit pa lackokra és a zárt mélyhûtõ tartályokra;

i) a sû rített gá zokhoz, az UN 1001 ol dott ace tilénhez és az UN 3374 ol dószermentes ace -
ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üze mi nyo mást bar-ban ki fe jez ve, ami elé
a „PW” rö vi dí tést kell írni; zárt mély hû tõ tar tá lyok ese tén a meg en ge dett leg na gyobb
üzemi nyo mást, ami elé az „MAWP” rövidítést kell írni;

j) a csepp fo lyó sí tott gá zok hoz és a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált nyo-
más tar tó tar tá lyo kon a víz tér fo ga tot li ter ben ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett
három ér tékes számjegyre, ami után az „L” mértékegységet is ki kell írni. Ha a leg ki-
sebb vagy név leges víz térfogat egész szám, a tizedesvesszõ utáni számjegyek
elhagyhatók;

k) az UN 1001 ol dott ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üres tar tály, a töl tés
alatt is raj ta levõ sze rel vé nyek és al kat ré szek, va la mint a po ró zus anyag, az ol dó szer és
a te lí té si gáz tö me gé nek össze gét kg-ban ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett két
értékes számjegyre, ami után a „KG” mértékegységet is ki kell írni;

l) az UN 3374 ol dó szer men tes ace ti lén hez hasz nált nyo más tar tó tar tá lyo kon az üres tar-
tály, a töl tés alatt is raj ta levõ sze relvények és al katrészek, va lamint a po rózus anyag tö -
me gé nek össze gét kg-ban ki fe jez ve, az utol só jegy re le fe lé ke re kí tett két ér té kes
számjegyre, ami után a „KG” mértékegységet is ki kell írni.

6.2.5.8.3 A kö vet ke zõ gyár tá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni:

m) a pa lack menet azo nosítását (pl. 25E). Ez a je lölés nem szük séges a zárt mélyhûtõ tar tá-
lyok ra;

9) A közúti közlekedésrõl szóló Bécsi Egyezmény (Bécs, 1968) által elõírt államjelzés a nemzetközi for ga lom ban
résztvevõ gépjármûvekre.
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n) a gyár tó il le té kes ha tó ság ál tal be jegy zett je lét. Ha nem ugyan ab ban az or szág ban gyárt-
ják, mint ahol jó váhagyják, ak kor a gyár tó jele elé a gyár tási or szág je lét kell írni a
nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel. Az or szág je lét és a
gyártó je lét szó közzel vagy ferde vonallal kell elválasztani;

o) a gyár tó ál tal ki adott so ro zat szá mot;

p) a hid ro gé nes elridegedés ve szé lyé vel járó gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló, acél ból ké szült
nyo más tar tó tar tá lyok és acél bé lés sel el lá tott, kompozit nyo más tar tó tar tá lyok ese tén
az acél össze férhetõségét je lölõ „H” be tût (lásd az ISO 11114-1:1997 szabványt).

6.2.5.8.4 Az elõ zõ ek ben fel so rolt je lö lé se ket há rom cso port ba kell el ren dez ni:

– a fel sõ cso port ban a gyár tá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni a 6.2.5.8.3 pont ban meg adott sor-
rendben, egymás után;

– a kö zép sõ cso port ban a 6.2.5.8.2 pont ban fel so rolt üze mi je lö lé se ket kell fel tün tet ni, és ha
az üze mi nyo más (i) fel tün te té se is szük sé ges, ak kor azt köz vet le nül a pró ba nyo más (f)
elõtt kell feltüntetni;

– az alsó cso port ban a jó vá ha gyá si je lö lé se ket kell fel tün tet ni a 6.2.5.8.1 pont ban meg adott
sorrendben.

Pél da a pa lack je lö lé sé re:

6.2.5.8.5 Az ol dal fa lon kí vü li he lye ken egyéb je lö lé sek is el he lyez he tõk, amennyi ben kis fe szült ség -
nek ki tett hely re vi szik fel és mé re tük, ill. mély sé gük nem ered mé nyez ve szé lyes fe szült ség
hal mo zó dást. Zárt mély hû tõ tar tá lyok ese tén ezek a je lö lé sek a kül sõ bur ko lat ra erõ sí tett kü-
lönálló táb lán is fel tüntethetõk. Ezek a je lölések azonban nem lehetnek az elõírt jelölésekkel
ellentétesek.

6.2.5.8.6 Az elõ zõ je lö lé se ken kí vül azo kat az új ra tölt he tõ, nyo más tar tó tar tá lyo kat, ame lyek ki elé gí ti
a 6.2.5.5 be kez dés idõ sza kos vizs gá la ti kö ve tel mé nye it, a kö vet ke zõ jelölésekkel kell ellátni:

a) az idõ sza kos vizs gá la tot vég zõ szer ve ze tet fel ha tal ma zó or szá got azo no sí tó betû(k). Ez
a je lö lés nem szük sé ges, ha ezt a szer ve ze tet a gyár tást en ge dé lye zõ or szág il le té kes
hatósága hatalmazta fel;

b) az il le té kes ha tó ság ál tal az idõ sza kos vizs gá lat el vég zé sé re fel ha tal ma zott szer ve zet
nyil ván tar tá si jele;

c) az idõ sza kos vizs gá lat vég re haj tá sá nak évét (két szám jeggyel), és fer de vo nal lal el vá -
lasztva a hó napot (két számjeggyel) (pl. 05/12). Az év je lölésére négy számjegy is hasz -
nál ha tó (pl. 2005/04).

Eze ket a je lö lé se ket a meg adott sor rend ben egy más után kell fel tün tet ni.

6.2.5.9 A nem új ra tölt he tõ, UN nyo más tar tó tar tá lyok je lö lé se

A nem új ra tölt he tõ, UN nyo más tar tó tar tá lyo kat jól ol vas ha tó an és ma ra dan dó an el kell lát ni a
jó vá ha gyá si je lö lés sel, va la mint a gáz ra és a nyo más tar tó tar tály ra vo nat ko zó kü lön le ges je lö -

RUS
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lés sel. A je lö lé se ket tar tó san (pl. be tû sab lon nal, be ütés sel, be vé sés sel vagy ma ra tás sal) kell a
nyo más tar tó tar tá lyon el he lyez ni. A je lö lé sek – a be tû sab lon nal fel vitt je lö lés ki vé te lé vel – el-
he lyez he tõk a nyo más tar tó tar tály váll ré szén, a te te jén vagy a nyak ré szén, vagy a nyo más tar tó
tar tály hoz tar tó san hoz zá erõ sí tett al kat ré szen (pl. he gesz tett gal lé ron). Az „UN” cso ma go ló -
esz köz je lö lé sen és a „TI LOS ÚJ RA TÖL TE NI” fel ira ton kí vül a töb bi je lö lés leg ki sebb mé re te 
a 140 mm vagy an nál na gyobb át mérõjû nyo mástartó tar tályok esetén 5 mm, ill. a 140 mm-nél
kisebb átmérõjû nyomástartó tartályok esetén 2,5 mm. A „TILOS ÚJRATÖLTENI” felirat
mérete legalább 5 mm.

Az „UN” cso ma go ló esz köz je lö lés leg ki sebb mé re te a 140 mm vagy an nál na gyobb át mé rõ jû
nyo más tar tó tar tá lyok ese tén 10 mm, ill. a 140 mm-nél ki sebb át mé rõ jû nyo más tar tó tartályok
esetén 5 mm.

A „TI LOS ÚJ RA TÖL TE NI” fel irat mé re te leg alább 5 mm.

6.2.5.9.1 A 6.2.5.8.1 – 6.2.5.8.3 pont ban fel sorolt je löléseket kell al kalmazni a g), h) és m) pont ki véte-
lé vel. Az o) pont sze rin ti so ro zat szám he lyett fel le het tün tet ni a gyár tá si té tel szá mát. Ezen
kívül a „TI LOS ÚJRATÖLTENI” feliratot is el kell he lyezni legalább 5 mm magas betûkkel
írva.

6.2.5.9.2 A 6.2.5.8.4 pont kö ve tel mé nye it be kell tar ta ni.

Meg jegy zés: A nem új ra tölt he tõ, nyo más tar tó tar tá lyo kon, mé re te ik re te kin tet tel, a je lö lés
bár cá val is helyettesíthetõ.

6.2.5.9.3 Az ol dal fa lon kí vü li he lye ken egyéb je lö lé sek is el he lyez he tõk, amennyi ben kis fe szült ség -
nek ki tett hely re vi szik fel és mé re tük, ill. mély sé gük nem ered mé nyez ve szé lyes fe szült ség
halmozódást. Ezek a je lölések azon ban nem le hetnek az elõírt jelölésekkel ellentétesek.
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6.3 FE JE ZET

A 6.2 OSZ TÁLY ANYA GA I HOZ HASZ NÁLT CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK

GYÁR TÁ SÁ RA ÉS VIZS GÁ LA TÁ RA VO NAT KO ZÓ KÖVETELMÉNYEK

Meg jegy zés: E fe je zet kö ve tel mé nyei nem vo nat koz nak a 6.2 osz tály anya ga i nak szál lí tá sá ra 
hasz nált, a 4.1.4.1 be kez dés P621 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti csomagoló-
eszközökre.

6.3.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

6.3.1.1 A je len sza kasz és a 6.3.2 sza kasz kö ve tel mé nye it ki elé gí tõ cso ma go ló esz kö zö ket a kö vet ke -
zõ je lö lé sek kel kell ellátni:

a) az Egye sült Nem ze tek jele a cso ma go ló esz kö zön: ;

b) a cso ma go ló esz köz tí pu sát a 6.1.2 sza kasz sze rint je lö lõ kód;

c) a „CLASS 6.2” szö veg;

d) a gyár tási év (az utol só két számjegy);

e) an nak az ál lam nak a jele, amely a je lö lés al kal ma zá sát en ge dé lyez te, a nem zet kö zi for-
ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel1);

f) a gyár tó neve vagy jele, vagy a cso ma go ló esz köz nek az il le té kes ha tó ság ál tal meg ál la -
pított egyéb azonosító jele;

g) a 6.3.2.9 be kez dés kö ve tel mé nye it ki elé gí tõ cso ma go ló esz kö zök nél az elõ zõ b) pont
szerint elõ írt je lölés után köz vetlenül egy „U” betût kell írni.

Az elõ zõ a) – g) pont ban elõ írt je lö lés ele me ket egy ér tel mû en el kell vá lasz ta ni egy más tól, pl.
fer de vo nal lal vagy szó köz zel, hogy könnyen azo no sít ha tók legyenek.

6.3.1.2 Pél da a cso ma go ló esz köz je lö lé sé re

u

n

4G/CLASS 6.2/03
RU/WS-7326-KMK

a 6.3.1.1 a, b), c) és d) szerint
a 6.3.1.1 e), f) sze rint

6.3.1.3 A cso ma go ló esz köz gyár tó já nak és for gal ma zó já nak in for má ci ót kell nyúj ta nia a kö ve ten dõ
el já rá sok ra és a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a szük sé ges tö mí té se ket) tí pu sá ra és mé re te i re és
min den más al kat rész re, ami an nak biz to sí tá sá hoz szük sé ges, hogy a szál lí tás ra elõ ké szí tett
küldeménydarab ké pes legyen az e fejezet vonatkozó igénybevételi próbáinak elviselésére.

6.3.2 A cso ma go ló esz kö zök vizs gá la ti kö ve tel mé nyei

6.3.2.1 Az élõ ál la tok és szer ve ze tek cso ma go lá sá ra szol gá ló cso ma go ló esz kö zök ki vé te lé vel min den 
cso ma go ló esz köz min ta da rab ját a 6.3.2.2 be kez dés sze rint kell a vizs gá la tok hoz elõ ké szí te ni
és azu tán a 6.3.2.4 – 6.3.2.6 be kez dés sze rin ti vizs gá la tok nak kell alá vet ni. Ha a cso ma go ló -
esz köz ter mé sze te szük sé ges sé te szi, azo nos ér té kû elõ ké szí tés és vizs gá la tok en ge dé lye zet -
tek, amennyiben bizonyítható, hogy ezek legalább azonos hatékonyságúak.

6.3.2.2 Min den cso ma go ló esz köz min tát úgy kell elõ ké szí te ni, mint a szál lí tás ra, az zal a kü lönb ség -
gel, hogy a fo lyékony vagy szi lárd fertõzõ anya got víz zel vagy, ha –18 °C-on tör ténõ kon di-

1) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re.
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ci o ná lás van elõ ír va, víz/fa gyás gát ló ke ve rék kel kell he lyet te sí te ni. Min den el sõd le ges
tartályt ûrtartalmának 98%-áig kell megtölteni.

6.3.2.3 Elõ írt vizs gá la tok

A cso ma go lás anya ga Elõ írt vizs gá la tok

Kül sõ cso ma go ló esz köz Bel sõ cso ma go -
ló esz köz

Lásd 6.3.2.5 Lásd
6.3.2.6

Pa pír le -
mez

Mû-
anyag

Egyéb Mû-
anyag

Egyéb a) b) c) d)

x x x x

gé jza rázs
ah

so ta lá nzsah

x

x x x x

x x x x

x x x x

x x x x

x x x x

6.3.2.4 A szál lí tás ra elõ ké szí tett cso ma go ló esz kö zö ket a 6.3.2.3 táb lá zat ban fel so rolt vizs gá la tok nak
kell alá vet ni, ahol a cso ma go ló esz kö zö ket a vizs gá la tok cél já ból az anya gi jel lem zõ ik sze rint
van nak cso por to sít va. A kül sõ cso ma go ló esz kö zök nél a táblázat fejléce a következõkre
vonatkozik:

– pa pír le mez re vagy ha son ló anyag ra, mely nek szi lárd sá gát a ned ves ség gyor san be fo lyá sol -
hat ja;

– mû anyag ra, ami ala csony hõ mér sék le ten ri deg gé vál hat; és

– más anyag ra, mint pl. fém re, ami nek mi nõ sé gét a hõ mér sék let és a ned ves ség nem be fo lyá sol ja.

Ha az el sõd le ges tar tály és a má sod la gos cso ma go lás el té rõ anyag ból ké szült, a meg fe le lõ pró-
bát az el sõd le ges tar tály anya ga ha tá roz za meg. Ha az el sõd le ges tar tály két fé le anyag ból ké-
szült, a megfelelõ vizs gálatot a sérülékenyebb anyag határozza meg.

6.3.2.5 a) A min tá kat sza ba don le kell ej te ni me rev, nem ru gal mas, sík, víz szin tes fe lü let re 9 m
magasságból. Ha a minták láda for májúak, öt ej tést kell az aláb bi sorrendben végezni:

i) la po san a fe nék lap ra,

ii) la po san a te tõ lap ra,

iii) la po san a hosszan ti ol dal lap ra,

iv) la po san a rö vi deb bik ol dal lap ra,

v) va la me lyik sa rok ra.

Ha a minták hor dó ala kúak, há rom ej tést kell az aláb bi sor rendben vé gezni:

vi) át ló san a fel sõ pe rem re oly mó don, hogy a tö meg kö zép pont füg gõ le ge sen a fel üt -
közési pont felett legyen,

vii) át ló san a fe nék pe rem re,

viii) la po san a pa lást ra.

A meg fe le lõ ej té si so ro za tot kö ve tõ en az el sõd le ges tar tály(ok)ból sem mi sem szi vá rog hat ki
és azok nak a má sod la gos cso ma go lás ban a fel szí vó ké pes anyag által védve kell maradniuk.

Meg jegy zés: Bár a min tát a meg kí vánt hely zet ben kell el en ged ni, el fo gad ha tó, ha ae ro di na -
mikai okok ból a fel ütközés nem eb ben a helyzetben történik.

b) A mintát leg alább 1 órán át ki kell ten ni víz permetnek, ami kb. 5 cm/óra in tenzitású
esõnek fe lel meg. Ez után alá kell vetni az a) pontban le írt próbának.
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c) A min tát –18 °C-os vagy még ala cso nyabb hõ mér sék le tû at mosz fé rá ban kell kon di ci o -
nál ni leg alább 24 órán át és azu tán az ezen at mosz fé rá ból való el tá vo lí tást kö ve tõ en 15
percen be lül alá kell vet ni az a) pont ban le írt pró bának. Ha a minta szá razjeget tar tal-
maz, a kon dicionálás idõtartama 4 órára csökkenthetõ.

d) Ha a cso magolásnak szá razjeget kell tar talmaznia, az a) vagy b) vagy c) alatt elõ írt pró -
bán kí vül ki egé szí tõ vizs gá la tot kell vé gez ni. Egy min tát ad dig kell tá rol ni, amíg a szá-
razjég tel jes mennyisége szub limál és azu tán alá kell vet ni az a) pontban leírt próbának.

6.3.2.6 A 7 kg vagy an nál ki sebb brut tó tö me gû kül de mény da ra bo kat a kö vet ke zõ a) pont ban, míg a
7 kg-ot meg ha la dó brut tó tö me gû kül de mény da ra bo kat a b) pont ban le írt próbának kell
alávetni.

a) A min tát víz szin tes, ke mény fe lü let re kell ál lí ta ni. Leg alább 7 kg tö me gû, leg fel jebb 38
mm át mé rõ jû és a fel üt kö zé si vé gén leg fel jebb 6 mm-es su gár ral le ke re kí tett végû hen-
ge res acél ru dat kell rá ej te ni füg gõ le ge sen sza bad esés sel a min ta fel üt kö zé si fe lü le té tõl
a rúd fel üt kö zé si vé gé ig mért 1 m ma gas ság ból. Az elsõ min tát fe nék lap já ra kell ál lí ta -
ni. Egy má so dik min tát az elsõ al ka lom mal vá lasz tott hely zet re me rõ le ge sen kell el he -
lyez ni. Az acél rúd dal min den eset ben az el sõd le ges tar tály üté sét kell meg cé loz ni. Az
egyes üté se ket kö ve tõ en a má sod la gos cso ma go lás ba való behatolás elfogadható,
amennyiben az elsõdleges tartály(ok)ból nem következett be szivárgás.

b) A min tá kat egy hen ge res acél rúd vé gé re kell ej te ni. A ru dat füg gõ le ge sen egy víz szin -
tes, ke mény felületbe kell be fogni. A rúd át mérõje 38 mm kell le gyen és a fel sõ vé gé-
nek le ke re kí té si su ga ra nem ha lad hat ja meg a 6 mm-t. A rúd nak a fe lü let bõl leg alább
annyi ra kell ki áll nia, mint az el sõd le ges tar tály(ok) és a kül sõ cso ma go lás leg kül sõ fe-
lü le te kö zöt ti tá vol ság, de leg alább 200 mm-re. Egy min tát füg gõ le ge sen sza bad esés sel
a rúd felsõ vé gétõl mért 1 m magasságból kell a rúdra ej teni. A második mintát ugyan-
ezen ma gas ság ból az elsõ ej tés nél al kal ma zott hely zet hez ké pest me rõ le ge sen kell ej te -
ni. A kül de mény da ra bo kat min den eset ben úgy kell el he lyez ni, hogy az acél rúd
behatolhasson az elsõdleges tartály(ok)ba. Az egyes ütéseket követõen az elsõdleges
tartály(ok)ból nem következhet be szivárgás.

6.3.2.7 Az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti azon cso ma go ló esz kö zök sze lek tív vizs gá la tát, ame lyek
csak kis mér ték ben tér nek el egy be vizs gált tí pus tól, pl. ki sebb mé re tû bel sõ cso ma go lá so kat,
vagy ki sebb net tó tö me gû bel sõ cso ma go lá so kat tar tal maz nak; vagy ame lyek, pl. hor dók, zsá-
kok és lá dák ese tén a külsõ méret(ek)et tekintve valamivel kisebbek.

6.3.2.8 Azo nos mi nõ ség ese tén a má sod la gos cso ma go lá son be lül az el sõd le ges tar tá lyok nál a kö vet -
ke zõ vál to za tok en ge dé lye zet tek a tel jes cso ma go lás további vizsgálata nélkül:

a) A vizs gált el sõd le ges tar tállyal azo nos mé re tû vagy ki sebb el sõd le ges tar tá lyok hasz nál -
ha tók, amennyiben:

i) az el sõd le ges tar tá lyok ha son ló ki ala kí tá sú ak, mint a be vizs gált el sõd le ges tar tá -
lyok (pl. hen geres, szögletes);

ii) az el sõd le ges tar tá lyok szer ke ze ti anya ga (pl. üveg, mû anyag, fém) az ere de ti leg
be vizs gált el sõd le ges tar tá lyok kal azo nos vagy na gyobb mér ték ben el len áll az ütõ-
déseknél és a halmazolásnál fellépõ erõkkel szemben;

iii) az el sõd le ges tar tály nyí lá sai azo nos vagy ki sebb át mé rõ jû ek és zá rá suk ha son ló
ki ala kí tá sú (pl. csa var me ne tes ku pak, bepattanó fedél stb.);

iv) ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és az el-
sõd le ges tar tá lyok je len tõ sebb el moz du lá sá nak megakadályozására; és

v) az el sõd le ges tar tá lyok ugyan olyan hely zet ben van nak a má sod la gos cso ma go lás -
ban el he lyez ve, mint a be vizs gált küldeménydarabban.

b) Azok ból az el sõd le ges tar tá lyok ból, ame lyek kel be vizs gál ták, vagy az elõ zõ a) pont ban
le írt el sõd le ges tar tá lyok ból ke ve sebb is hasz nál ha tó, amennyi ben ele gen dõ mennyi sé-
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gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és az el sõd le ges tar tá lyok je len tõ -
sebb elmozdulásának megakadályozására.

6.3.2.9 Bár mely tí pu sú el sõd le ges tar tály el he lyez he tõ és szál lít ha tó egy köz tes (má sod la gos) cso ma-
go lás ban anél kül, hogy a kül sõ cso ma go ló esz köz zel együtt vizs gál ták volna, feltéve, ha:

a) a köz tes/kül sõ cso ma go ló esz köz kom bi ná ció tö ré keny (pl. üveg) bel sõ tar tá lyok kal a
6.3.2.3 be kez dés sze rin ti vizs gá la to kat sikeresen kiállta;

b) a bel sõ tar tályok együt tes össztömege nem ha ladhatja meg az elõ zõ a) pont sze rinti
ejtõpróbánál hasz nált bel sõ tartályok össztömegének felét;

c) a bel sõ tar tá lyok kö zött és a bel sõ tar tá lyok és a köz tes cso ma go ló esz kö zök kül se je kö-
zött a párnázóanyag vas tag sá ga nem le het ki sebb az ere de ti leg vizs gált cso ma go lás ban
al kal ma zott vas tag ság nál; ha az ere de ti vizs gá lat nál csak egy bel sõ tar tály volt, ak kor a
bel sõ tar tá lyok kö zöt ti párnázóanyag vas tag sá ga az ere de ti vizs gá lat nál a bel sõ tar tály
és a köz tes cso ma go ló esz köz kül se je kö zöt ti vas tag ság nál nem le het ki sebb. Ha az
ejtõpróbánál al kal ma zott bel sõ tar tá lyok nál ke ve sebb vagy ki sebb bel sõ tar tá lyo kat
használnak, akkor az ebbõl adódó hézagokat ki kell tölteni elegendõ mennyiségû
párnázóanyaggal;

d) a kül sõ cso ma go ló esz köz – üres ál la pot ban vizs gál va – si ke re sen ki áll ta a 6.1.5.6 be-
kez dés ben le írt halmazolási pró bát. Az „azo nos kül de mény da ra bok össztömegét” az
elõzõ a) pont ban az ejtõpróbánál al kalmazott bel sõ tartályok össztömege alapján kell
meghatározni;

e) a fo lya dé kot tar tal ma zó bel sõ tar tá lyo kat tel je sen kö rül kell ven ni fel szí vó ké pes anyag gal,
amely a bel sõ tar tá lyok tel jes fo lya dék tar tal má nak fel szí vá sá ra ele gen dõ mennyi sé gû; 

f) ha a kül sõ cso ma go ló esz közt fo lya dé kot tar tal ma zó bel sõ tar tá lyok hoz hasz nál ják és
nem szi vár gás men tes, ill. szi lárd anya got tar tal ma zó bel sõ tar tá lyok hoz hasz nál ják és
nem portömör, ak kor szivárgásmentes bé lés, mûanyag zsák vagy egyéb azo nos ha té-
kony sá gú esz köz al kal ma zá sá val biz to sí ta ni kell, hogy a fo lya dé kot, ill. szilárd anyagot
szivárgás esetén is megtartsa;

g) a 6.3.1.1 a) – f) pont ban elõ írt je lö lé se ken kí vül a cso ma go ló esz kö zö ket a 6.3.1.1 g)
pont sze rinti je löléssel is el kell látni.

6.3.3 Vizs gá la ti jegy zõ könyv

6.3.3.1 A vizs gá la tok ról leg alább a kö vet ke zõ ada to kat tar tal ma zó jegy zõ köny vet kell ké szí te ni, amit
a cso ma go ló esz köz fel hasz ná lói szá má ra hozzáférhetõvé kell tenni:

1. A vizs gálatot vég zõ szerv neve és címe;

2. A vizs gálatot kérõ neve és címe (ha szük séges);

3. A vizs gá la ti jegy zõ könyv egye di azo no sí tó ja;

4. A vizs gá la ti jegy zõ könyv kel te;

5. A cso ma go ló esz köz gyár tó ja;

6. A cso ma go ló esz köz tí pus le írá sa (pl. mé re tek, anya gok, zá ró szer ke ze tek, fal vas tag ság
stb.), be leértve a gyár tási módszert (pl. üre ges test fú vás), ami rajz zal és/vagy
fényképpel kiegészíthetõ;

7. Leg na gyobb ûr tar ta lom;

8. A vizs gá lat alat ti tar ta lom jel lem zõi, pl. fo lya dé kok nál a visz ko zi tás és a re la tív sû rû ség 
és szi lárd anya goknál a szemcseméret;

9. A vizs gá la tok le írá sa és ered mé nyei;

10. A vizs gálati jegy zõkönyvet alá kell írni, az alá író ne vét és be osztását fel kell tüntetni.
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6.3.3.2 A vizs gá la ti jegy zõ könyv nek meg ál la pí tást kell tar tal maz nia arra néz ve, hogy a szál lí tás ra
 elõkészített cso ma go lás ezen fe je zet meg fe le lõ ren del ke zé se i vel össz hang ban ke rült vizs gá -
lat ra és más cso ma go lá si mód sze rek vagy al ko tó ré szek hasz ná la ta azt ér vény te len né te he ti. A
vizsgálati jegy zõkönyv egy pél dányát az illetékes hatóság rendelkezésére kell bocsátani.
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6.4 FE JE ZET

A 7 OSZ TÁLY KÜL DE MÉNY DA RAB JA I NAK ÉS ANYA GA I NAK

GYÁR TÁ SÁ RA, VIZS GÁ LA TÁ RA ÉS JÓ VÁ HA GYÁS ÁRA VO NAT KO ZÓ 

KÖVETELMÉNYEK

6.4.1 (fenn tart va)

6.4.2 Ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

6.4.2.1 A kül de mény da ra bot úgy kell meg ter vez ni a tö me gé re, tér fo gat ára és alak já ra vo nat ko zó lag,
hogy könnyen és biz ton sá go san ke zel he tõ és szál lít ha tó le gyen, to váb bá, hogy a szál lí tás alatt
a szál lítóeszközön vagy azon belül megfelelõen rögzíteni lehessen.

6.4.2.2 A ki vi tel nek olyan nak kell len nie, hogy a kül de mény da ra bon bár mely eme lõ sze rel vény ren-
del te tés sze rû hasz ná lat köz ben ne ro mol jon el, és ha a meg hi bá so dás még is be kö vet ke zik, az
ne ront sa a kül de mény da rab nak azt a ké pes sé gét, hogy meg fe lel jen a töb bi SZMGSZ 2. szá-
mú melléklet elõ írásnak. A ki vitelnél fi gyelembe kell ven ni a hirtelen emelés miatt szükséges 
biztonsági tényezõket.

6.4.2.3 Az olyan tar to zé ko kat és egyéb ki emel ke dé se ket a kül de mény da rab kül sõ fe lü le tén, ame lyek
eme lés re fel hasz nál ha tók, úgy kell meg ter vez ni, hogy azok vagy el bír ják a kül de mény da rab
tö me gét a 6.4.2.2 be kez dés elõ írá sa i nak meg fe le lõ en, vagy el tá vo lít ha tó nak kell len ni ük,
vagy másképpen kell hasz nálatra képtelenné tenni azokat a szállítás idejére.

6.4.2.4 Amennyi re csak le het sé ges, a cso ma go lást úgy kell ter vez ni és el ké szí te ni, hogy a kül sõ fe lü -
le te ken ki ál ló ki emel ke dé sek ne le gye nek, és könnyen le hes sen a szennye zett ség tõl
mentesíteni.

6.4.2.5 Amennyi re le het sé ges, a kül de mény da rab kül sõ bur ko la tát úgy kell ter vez ni, hogy az a vi zet
ne gyûjt se össze és ne tartsa meg.

6.4.2.6 Bár mely, a szál lí tás ide jé re a kül de mény da rab hoz mel lé kelt szer ke zet, amely nem ré sze a kül-
de mény da rab nak, nem csök kent he ti annak biztonságát.

6.4.2.7 A kül de mény da rab nak a tar tá lyok zá ró szer ke ze te i nek bár mi lyen meg hi bá so dá sa vagy a kül-
de mény da rab egé szé nek sé rü lé se nél kül el len kell tud nia áll ni a nor má lis szál lí tá si fel té te lek
kö zött va ló szí nû leg fel lé põ gyor su lá si, rez gé si vagy re zo nan cia ha tá sok nak. Kü lö nö sen a csa-
va ro kat, csa var anyá kat és más biz ton sá gi szer ke ze te ket kell úgy ter vez ni, hogy több szö ri,
megismételt használat után is megelõzhetõ legyen lazulásuk vagy nem szándékos kinyílásuk.

6.4.2.8 A cso ma go lás anya ga i nak és bár mely al kat rész ének vagy szer ke ze té nek fi zi ka i lag és ké mi a i -
lag össze fér he tõ nek kell len nie egy más sal és a ra dio ak tív tar ta lom mal. Fi gye lem be kell ven ni 
vi sel ke dé sü ket besugárzás hatására is.

6.4.2.9 Min den olyan sze le pet, ame lyen ke resz tül a ra dio ak tív tar ta lom ki sza ba dul ni ké pes, il le ték te -
len mû köd te tés sel szem ben védetté kell tenni.

6.4.2.10 A kül de mény da rab ter ve zé se kor fi gye lem be kell ven ni a nor má lis szál lí tá si fel té te lek mel lett
va ló szí nû leg elõ for du ló kör nye ze ti hõ mér sék le te ket és nyomásokat.

6.4.2.11 A más ve szé lyes tu laj don sá gok kal is ren del ke zõ ra dio ak tív anya gok nál a kül de mény da rab
ter ve zé se kor eze ket a ve szé lyes tu laj don sá go kat szá mí tás ba kell ven ni; lásd a 2.1.3.5.3 és a
4.1.9.1.5 pontot.

6.4.2.12 A cso ma go ló esz köz gyár tó já nak és for gal ma zó já nak in for má ci ót kell nyúj ta nia a kö ve ten dõ
el já rá sok ra és a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a szük sé ges tö mí té se ket) tí pu sá ra és mé re te i re és
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min den más al kat rész re, ami an nak biz to sí tá sá hoz szük sé ges, hogy a szál lí tás ra elõ ké szí tett
küldeménydarab ké pes legyen az e fejezet vonatkozó igénybevételi próbáinak elviselésére.

6.4.3 (fenn tart va)

6.4.4 Az en ged mé nyes kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

Az en ged mé nyes kül de mény da rab nak a 6.4.2 sza kasz ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket kell
kielégíteniük.

6.4.5 Az ipa ri kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.5.1 Az IP-1, IP-2 és IP-3 tí pu sú kül de mény da ra bok nak a 6.4.2 sza kasz és a 6.4.7.2 be kez dés kö-
ve tel mé nye it kell kielégíteniük.

6.4.5.2 Az IP-2 tí pu sú kül de mény da rab ese té ben, ha alá vet nék a 6.4.15.4 és a 6.4.15.5 be kez dés ben
meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak, ak kor nem következhet be:

a) a ra dio ak tív tar ta lom el vesz té se vagy szét szó ró dá sa; és

b) az ár nyé ko ló ha tás olyan mér té kû csök ke né se, amely a kül de mény da rab bár mely kül sõ
felületén a su gárzási szint több, mint 20%-os növekedését okozná.

6.4.5.3 Az IP-3 tí pu sú kül de mény da rab nak a 6.4.7.2 – 6.4.7.15 be kez dés ben meg ha tá ro zott min den
kö ve tel ményt ki kell elégítenie.

6.4.5.4 Al ter na tív kö ve tel mé nyek az IP-2 és IP-3 tí pu sú kül de mény da ra bok ra

6.4.5.4.1 Egy kül de mény da rab IP-2 tí pu sú kül de mény da rab ként ak kor hasz nál ha tó, ha:

a) ele get tesz a 6.4.5.1 be kez dés kö ve tel mé nye i nek;

b) ter ve zé se olyan, hogy meg fe lel a 6.1 fe je zet ben elõ írt kö ve tel mé nyek nek vagy e kö ve -
tel mé nyek kel leg alább egyen ér té kû, más elõírásoknak; és

c) ha alá vet nék a 6.1 fe je zet ben a I vagy II cso ma go lá si cso port ra elõ írt vizs gá la tok nak,
akkor nem következne be:

i) a ra dio ak tív tar ta lom el vesz té se vagy szét szó ró dá sa; és

ii) az ár nyé ko ló ha tás olyan mér té kû csök ke né se, amely a kül de mény da rab bár mely
külsõ fe lületén a su gárzási szint több, mint 20%-os növekedését okozná.

6.4.5.4.2 A tank konténer és a mobil tar tány IP-2 vagy IP-3 tí pu sú kül de mény da rab ként is hasz nál ha tó,
ha:

a) ele get tesz a 6.4.5.1 be kez dés kö ve tel mé nye i nek;

b) ter ve zé se olyan, hogy meg fe lel a 6.7 vagy a 6.8 fe je zet ben elõ írt kö ve tel mé nyek nek
vagy e kö ve tel mé nyek kel leg alább egyen ér té kû, más elõ írá sok nak, és ké pes 265 kPa
pró ba nyo más elviselésére; és

c) ter ve zé se olyan, hogy a ki ala kí tott bár mi lyen ki egé szí tõ ár nyé ko lás nor má lis ke ze lé si és
szál lí tá si fel té te lek kö zött el len áll a sta ti kus és di na mi kus ha tá sok nak, és nem kö vet kez -
het be az árnyékoló ha tás olyan mértékû csök kenése, amely a tankkonténer, ill. a mobil
tartány bármely kül sõ fe lületén a su gárzási szint több, mint 20%-os növekedését okozná.

6.4.5.4.3 A tank kon té ne re ken és mo bil tar tá nyo kon kí vül más tar tá nyo kat is le het IP-2 vagy IP-3 tí pu sú 
kül de mény da rab ként a 4.1.9.2.4 táb lá zat ban elõ ír tak sze rint LSA-I és LSA-II fo lyé kony anya-
gok és gá zok szál lítására használni, ha leg alább a 6.4.5.4.2 pont követelményeit kielégítik.

6.4.5.4.4 Kon té ne rek is hasz nál ha tók IP-2 vagy IP-3 tí pu sú kül de mény da rab ként, ha:

a) a ra dio ak tív tar ta lom csak szi lárd anyag;
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b) ki elé gí tik a 6.4.5.1 be kez dés kö ve tel mé nye it; és

c) ter ve zé sük olyan, hogy meg fe lel je nek az ISO 1496-1:1990 „1. so ro zat Te her kon té ne rek –
Meg ha tá ro zá sok és Vizs gá la tok – Elsõ rész: Ál ta lá nos te her kon té ne rek” szab vány ban
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, ki vé ve a mé re te ket és a ter he lé si ha tá ro kat. Eze ket úgy
kell ter vez ni, hogy ha alá vet nék az ezen elõ írás ban meg ha tá ro zott pró bák nak és a nor má-
lis szál lí tá si kö rül mé nyek mel lett elõ for du ló gyorsulásoknak, nem következne be:

i) a ra dio ak tív tar ta lom el vesz té se vagy szét szó ró dá sa; és

ii) nem kö vet kez ne be az ár nyé ko ló ha tás olyan mér té kû csök ke né se, amely a kon té -
ner bármely kül sõ fe lületén a su gárzási szint több, mint 20%-os növekedését
okozná.

6.4.5.4.5 A fém IBC-k is hasz nálhatók IP-2 vagy IP-3 tí pu sú kül de mény da rab ként, ha:

a) ki elé gí tik 6.4.5.1 be kez dés elõ írá sa it; és

b) a ki vi tel ük meg fe lel a 6.5 fe je zet ben az I vagy II cso ma go lá si cso port ra vo nat ko zó kö-
ve tel mé nyek nek és vizs gá la tok nak, de ha az ej té si pró bát olyan hely zet ben vé gez nék,
hogy a leg nagyobb sérülést szenvedje, nem következne be:

i) a ra dio ak tív tar ta lom el vesz té se vagy szét szó ró dá sa; és

ii) nem kö vet kez ne be az ár nyé ko ló ha tás olyan mér té kû csök ke né se, amely az IBC
bár mely kül sõ fe lü le tén a su gár zá si szint több, mint 20%-os nö ve ke dé sét okozná.

6.4.6 Az urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.6.1 Az urán-hexafluoridhoz ter ve zett kül de mény da ra bok nak ki kell elé gí te ni ük z SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te más hol ta lál ha tó azon elõ írá sa it, ame lyek az anyag ra dio ak tív és ha sa dó tu-
laj don sá gai mi att vo nat koz nak rá juk. A 6.4.6.4 be kez dés ben en ge dé lye zett ki vé tel lel a 0,1 kg
vagy an nál több urán-hexafluoridot az ISO 7195:1993 „Az urán-hexafluorid (UF6) cso ma go -
lása a szál lításhoz” szab vány és a 6.4.6.2 és a 6.4.6.3 be kezdés elõírásainak megfelelõen kell
csomagolni és szállítani.

6.4.6.2 Min den kül de mény da ra bot, ame lyet 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluorid tar ta lom ra ter-
vez tek, úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ki elé gít se a kö vet ke zõ elõírásokat:

a) az ISO 7195:1993 szab vány ban meg ha tá ro zott szi vár gás és el fo gad ha tat lan fe szült ség
fel lé pé se nél kül el vi sel je a 6.4.21.5 be kez dés ben meg ha tá ro zott szerkezeti vizsgálatot;

b) az urán-hexafluorid el vesz té se vagy ki szó ró dá sa nél kül el vi sel je 6.4.15.4 be kez dés ben
meg ha tá ro zott sza bad ej té si próbát;

c) a biz ton sá gi tar tály tö ré se nél kül el vi sel je a 6.4.17.3 be kez dés ben meg ha tá ro zott
hõpróbát.

6.4.6.3 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bo kat nem sza bad
nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kel ellátni.

6.4.6.4 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluorid tar ta lom ra ter ve zett kül de mény da ra bok az il le té -
kes ha tó ság en ge dé lyé vel ak kor is szállíthatók, ha:

a) a kül de mény da ra bo kat az ISO 7195:1993 szab vány tól el té rõ nem ze ti vagy nem zet kö zi
szab vá nyok sze rint ter vez ték, azon ban a biz ton ság szintje azonos;

b) a kül de mény da ra bo kat úgy ter vez ték, hogy szi vár gás és el fo gad ha tat lan fe szült ség fel-
lépése nél kül el viseljék a 2,76 MPa-nál ki sebb pró banyomást, mint azt a 6.4.21.5
bekezdés elõírja; vagy

c) a 9000 kg vagy en nél több urán-hexafluorid tar ta lom ra ter ve zett kül de mény da ra bok nál
a kül deménydarab nem elé gíti ki a 6.4.6.2 c) pont elõírásait.

Min den más te kin tet ben a 6.4.6.1 – 6.4.6.3 be kez dés kö ve tel mé nye it kell ki elé gí te ni.
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6.4.7 Az A tí pu sú kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.7.1 Az A tí pu sú kül de mény da ra bok ki vi tel ének olyan nak kell len nie, hogy meg fe lel jen a 6.4.2
sza kasz ál ta lá nos kö ve tel mé nye i nek, va la mint a 6.4.7.2 – 6.4.7.17 be kez dés ben meg ha tá ro -
zott követelményeknek.

6.4.7.2 A kül de mény da rab leg ki sebb kül sõ mé re te nem le het 10 cm-nél kisebb.

6.4.7.3 A kül de mény da rab kül sõ ol da lán meg fe le lõ szer ke zet nek (pl. ólom zár nak) kell len ni, amely
nem könnyen tör he tõ össze, és amely nek sér tet len ál la po ta bi zo nyít ja, hogy a kül de mény da -
ra bot nem nyi tot ták fel.

6.4.7.4 Min den rög zí tõ sze rel vény nek a kül de mény da ra bon olyan ki ala kí tá sú nak kell len nie, hogy a
sze rel vé nyek ben éb re dõ erõk se nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek, se bal ese ti kö rül mé nyek
esetén ne okoz zák azt, hogy a kül deménydarab a to vábbiakban nem fe lel meg z SZMGSZ 2.
számú melléklete elõírásainak.

6.4.7.5 A kül de mény da rab ter ve zé se kor -40 °C … +70 °C hõ mér sék let-tar to mányt1) kell ala pul ven ni
a cso ma go lás al ko tó ele me i hez. Fi gye lem be kell ven ni a fo lya dék tar ta lom fa gyá si hõ mér sék -
le tét és a cso ma go lás anya ga i nak e hõ mér sék let-tar to mány ban bekövetkezõ lehetséges
károsodását.

6.4.7.6 A ter ve zé si és a gyár tá si tech ni ká nak meg kell fe lel nie a bel föl di és a nem zet kö zi elõ írá sok -
nak vagy más olyan kö ve tel mé nyek nek, ame lyek az il le té kes ha tó ság számára elfogadhatóak.

6.4.7.7 A konst ruk ci ó nak tar tal maz nia kell egy kény szer rög zí tõ szer ke zet tel biz ton sá go san le zárt biz-
ton sá gi tar tályt, amely nem tud vé let le nül vagy a kül de mény da rab ban eset leg ke let ke zõ
nyomás hatására kinyílni.

6.4.7.8 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag úgy te kint he tõ, mint a biz ton sá gi tar tály egyik
alkotóeleme.

6.4.7.9 Ha a biz ton sá gi tar tály a kül de mény da rab egy önál ló egy sé gét ké pe zi, an nak al kal mas nak kell
len nie arra, hogy a cso ma go lás bár mely más ré szé tõl füg get len kény szer rög zí tõ szer ke zet tel
biztonságosan lezárható legyen.

6.4.7.10 A biz ton sá gi tar tály bár mely al kat rész ének ter ve zé se kor, ahol szük sé ges, fi gye lem be kell ven-
ni a fo lya dé kok és más meg tá mad ha tó anya gok radiolítikus bom lá sát, va la mint a ké mi ai re ak -
ció és radiolízis általi gázfejlõdést.

6.4.7.11 A biz ton sá gi tar tály nak meg kell õriz nie ra dio ak tív tar tal mát a kör nye ze ti nyo más 60 kPa-ig
tör té nõ csök ke né se során is.

6.4.7.12 Min den sze le pet, amely nem nyo más csök ken tõ sze lep, bur ko lat tal kell vé de ni, hogy a sze lep -
bõl jövõ bár mely szivárgást megtartsa.

6.4.7.13 Azt a su gár ár nyé ko lást, ame lyik egy olyan ele mét ve szi kö rül a kül de mény da rab nak, amely a
biz ton sá gi tar tály ré sze, úgy kell ter vez ni, hogy meg aka dá lyoz za en nek az elem nek nem szán-
dé kos ki ke rü lé sét az ár nyé ko lás ból. Ahol a su gár ár nyé ko lás és ben ne az ilyen elem kü lön ál ló
szer ke ze tet ké pez, a su gár ár nyé ko lást el kell lát ni kény szer rög zí té sû biz ton sá gos zá ró szer ke -
zettel, amely független a csomagolás bármely más részétõl.

6.4.7.14 A kül de mény da ra bot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ha a 6.4.15 sza kasz ban meg ha tá ro zott vizs gá -
la tok nak alá vet nék, nem következne be:

a) a ra dio ak tív tar ta lom el vesz té se vagy szét szó ró dá sa; és

1) A Ka zah Köztársaságba és az Oroszországi Föderációba irányuló fu va rozás és ezen országok területén át tran zit ban
történõ fu va rozásesetén a minimális ter vezési hõmérsékletnek no vem ber 1-je és április 1-je között –50 °C-nak kell
len nie.
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b) az ár nyé ko ló ha tás olyan mér té kû csök ke né se, amely a kül de mény da rab bár mely kül sõ
felületén a su gárzási szint több, mint 20%-os növekedését okozná.

6.4.7.15 A fo lyé kony ra dio ak tív anya gok hoz hasz ná la tos kül de mény da rab ter ve zé sé nél biz to sí ta ni
kell, hogy le gyen ele gen dõ üres tér a tar ta lom hõ mér sék let-vál to zá sá nak és a töl tés so rán fel-
lépõ, ill. az egyéb erõhatások kiegyenlítésére.

Fo lya dé kot tar tal ma zó A tí pu sú kül de mény da rab

6.4.7.16 A fo lya dé kot tar tal ma zó A tí pu sú kül de mény da rab nak to váb bá meg kell felelnie:

a) az elõ zõ 6.4.7.14 a) pont ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, ha a kül de mény da ra bot
alá ve tik a 6.4.16 sza kasz ban meg ha tá ro zott vizsgálatoknak; és

b) a kö vet ke zõk egyi ké nek:

i) annyi fel szí vó ké pes anyag gal kell el lát ni, amennyi a fo lya dék tar ta lom két sze re sét
ké pes fel szív ni. Az ilyen fel szí vó ké pes anya got al kal mas mó don kell el he lyez ni,
hogy szivárgás esetén a fo lyékony anyaggal érintkezni tudjon; vagy

ii) olyan biz tonsági tar tállyal kell el látni, amely egy el sõdleges, bel sõ és egy másod-
la gos, kül sõ vissza tar tó elem bõl ké szült, amely biz to sít ja a fo lya dék tar ta lom meg-
tar tá sát a má sod la gos, kül sõ rész ben ab ban az eset ben, ha az el sõd le ges belsõ
alkatrész kilyukadna.

Gá zo kat tar tal ma zó A tí pu sú kül de mény da rab

6.4.7.17 An nak a kül de mény da rab nak, ame lyet gá zok szá má ra ter vez tek, meg kell aka dá lyoz nia a ra-
dio ak tív tar ta lom el vesz té sét vagy szét ter je dé sét, ha a kül de mény da ra bot alá vet nék a 6.4.16
sza kasz ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak. A trí ci um gáz vagy ne mes gáz ok be fo ga dá sá ra ter-
ve zett A tí pusú kül deménydarabot mentesíteni kell ez alól a követelmény alól.

6.4.8 A B(U) tí pu sú kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.8.1 A B(U) tí pu sú kül de mény da ra bo kat úgy kell ter vez ni, hogy ki elé gít sék a 6.4.2 sza kasz ban
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket, to váb bá a 6.4.7.2 – 6.4.7.15 be kez dés kö ve tel mé nye it, ki vé -
ve a 6.4.7.14 a) pont ban meg ha tá ro zot ta kat, és ezen kí vül ki elé gít sék a 6.4.8.2 – 6.4.8.15
bekezdésben meghatározott követelményeket.

6.4.8.2 A kül de mény da ra bot úgy kell meg ter vez ni, hogy a 6.4.8.4 és a 6.4.8.5 be kez dés ben meg ha tá -
ro zott kör nye ze ti fel té te lek mel lett a ra dio ak tív tar ta lom ál tal a kül de mény da ra bon be lül fej-
lesz tett hõ 6.4.15 sza kasz sze rin ti nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött oly mó don nem be fo -
lyá sol hat ja ked ve zõt le nül a kül de mény da ra bot, hogy az a zárt ság ra és su gár ár nyé ko lás ra vo-
nat ko zó kö ve tel mé nye ket ne tel je sít se, ha a kül de mény da rab egy hé tig felügyelet nélkül
marad. Különösen a hõ hatására kell figyelmet fordítani, ami:

a) meg vál toz tat hat ja a ra dio ak tív tar ta lom el he lyez ke dé sét, geo met ri ai alak ját vagy fi zi kai 
állapotát; vagy ha az anyag fémtokba vagy tartályba van zár va (pl. to kozott fû tõele-
mek), elõ idézheti a fémtok, tar tály vagy a radioaktív anyag deformációját vagy
megolvadását; vagy

b) csök ken ti a cso ma go lás ha té kony sá gát a su gár ár nyé ko ló anyag el té rõ hõtágulása, re pe -
dé se vagy meg ol va dá sa miatt; vagy

c) ned ves ség je len lét ében gyor sít ja a kor ró zi ót.

6.4.8.3 A kül de mény da ra bot úgy kell ter vez ni, hogy a 6.4.8.4 be kez dés ben meg ha tá ro zott kör nye ze ti
fel té te lek kö zött a kül de mény da rab hoz zá fér he tõ fe lü le té nek hõ mér sék le te ne ha lad ja meg az
50 °C-ot, ki véve, ha a kül deménydarabot kizárólagos használat mellett szállítják.

6.4.8.4 A kör nye ze ti hõ mér sék le tet 38 °C-nak kell fel té te lez ni.
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6.4.8.5 A nap be su gár zá si kö rül mé nye ket a 6.4.8.5 táb lá zat ban meg ha tá ro zot tak sze rint kell
feltételezni.

6.4.8.5 táb lá zat Nap be su gár zá si ada tok

Eset A fe lü let alak ja és el he lyez ke dé se Napi 12 óra nap be su gár zás (W/m2)

1 Szál lí tás köz ben víz szin te sen el he lyez ke -
dõ és le felé nézõ, sík felületek

0

2 Szál lí tás köz ben víz szin te sen el he lyez ke -
dõ és fel felé nézõ, sík felületek

800

3 Szál lí tás köz ben füg gõ le ge sen el he lyez -
ke dõ felületek

200a)

4 Egyéb (nem víz szin te sen el he lyez ke dõ)
le fe lé nézõ fe lü le tek

200a)

5 Min den más fe lü let 400a)

a) Szük ség ese tén szi nusz függ vényt le het hasz nál ni egy fel vett el nye lé si együtt ha tó val, és
a szom szé dos tár gyak tól szár ma zó le het sé ges ref le xió ha tá sai el ha nya gol ha tók.

6.4.8.6 Az olyan hõvédelemmel ren del ke zõ kül de mény da ra bot, amely meg fe lel a 6.4.17.3 be kez dés -
ben is mer te tett hõpróba elõ írá sa i nak, úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a hõvédelem ha tá sos ma rad -
jon, ha a kül de mény da ra bot alá ve tik a 6.4.15 sza kasz ban meg ha tá ro zott vizs gá lat nak és a
6.4.17.2 a) és b), ill. a 6.4.17.2 b) és c) pont ban meghatározott pró báknak, at tól füg gõen, me-
lyik al kal ma sabb. A kül de mény da rab kül se jén levõ ilyen vé de lem fel sza kí tás, vá gás, ka pa rás, 
dörzsölés vagy durva kezelés révén nem válhat hatástalanná.

6.4.8.7 A kül de mény da ra bot úgy kell meg ter vez ni, hogy ha alá vet nék:

a) a 6.4.15 sza kasz ban meg ha tá ro zott pró bák nak, a ra dio ak tív tar ta lom vesz te sé ge nem
lenne több, mint 10–6A2/h; és

b) a 6.4.17.1, a 6.4.17.2 b) a 6.4.17.3 és a 6.4.17.4 be kezdésben meghatározott vizs gála-
tok nak, és ezen kí vül:

i) a 6.4.17.2 c) pont ban meg ha tá ro zott pró bá nak, ha a kül de mény da rab tö me ge nem
több, mint 500 kg, kül sõ méretei alap ján át lagos sû rûsége nem na gyobb
1000 kg/m3-nél, és ra dio ak tív tar tal ma – nem kü lön le ges for má jú ra dio ak tív
anyag ból – meg ha lad ja az 1000A2 értéket; vagy

ii) a 6.4.17.2 a) pont ban meg ha tá ro zott pró bá nak min den más kül de mény da rab
esetén,

ak kor ki elé gí te né a kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket:

– ele gen dõ ár nyé ko ló ha tá sa ma rad na, amely biz to sít ja, hogy a su gár zá si szint a kül-
de mény da rab fe lü le té tõl 1 m tá vol ság ban nem ha lad ja meg a 10 mSv/h ér té ket a
leg na gyobb ra dio ak tív tar ta lom ese tén, amely nek be fo ga dá sá ra a küldeménydarabot
tervezték; és

– a ra dio ak tív tar ta lom hal mo zott vesz te sé ge egy hét alatt 85-kripton ese tén nem len-
ne több, mint 10A2, ill. minden más radionuklidból A2.

Amikor kü lönféle radionuklid ke verékek van nak je len, a 2.2.7.7.2.4 – 2.2.7.7.2.6 pont sze rinti
mód szert kell al kal maz ni, ki vé ve a 85-kripton ese té ben, ahol A2(i) tény le ges ér té ké nek 10A2

használható. Az elõzõ a) esetben szá mításba kell ven ni a 4.1.9.1.2 pont szerinti külsõ
szennyezettségi határokat.

6.4.8.8 A 105A2-nél na gyobb ak ti vi tá sú ra dio ak tív tar ta lom ra ter ve zett kül de mény da ra bo kat úgy kell
ki ala kí ta ni, hogy ha alá vet nék a 6.4.18 sza kasz ban is mer te tett fo ko zott víz be me rí té si pró bá -
nak, a biztonsági tartály nem repedne meg.
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6.4.8.9 Az ak ti vi tás-ki bo csá tás en ge dé lye zett ha tá rát a szû rõk tõl, ill. a me cha ni kus hû tõ rend szer tõl
füg get le nül be kell tartani.

6.4.8.10 A kül de mény da rab ban a biz ton sá gi tar tá lyon nem le het nyo más csök ken tõ szer ke zet, ame lyen 
ke resz tül a ra dio ak tív tar ta lom a 6.4.15 és a 6.4.17 sza kasz ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok kö-
rülményei között a környezetbe juthatna.

6.4.8.11 A kül de mény da ra bot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ha a leg na gyobb üze mi nyo má son alá vet nék a
6.4.15 és a 6.4.17 sza kasz ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak, a biz ton sá gi tar tály ban a fe szült-
ség nem érne el olyan ér té ket, amely a kül de mény da ra bot olyan mó don be fo lyá sol ná hát rá -
nyosan, hogy az nem tudná a vonatkozó követelményeket teljesíteni.

6.4.8.12 A kül de mény da rab leg na gyobb nor má lis üze mi nyo má sa nem ha lad hat ja meg a 700 kPa (túl-
nyo más) értéket.

6.4.8.13 A kül de mény da rab szál lí tás alatt könnyen hoz zá fér he tõ bár mely fe lü le té nek leg ma ga sabb hõ-
mér sék le te nap be su gár zás nél kül, a 6.4.8.4 be kez dés ben meg ha tá ro zott kör nye ze ti kö rül mé-
nyek kö zött nem ha ladhatja meg a 85 °C-ot. Amennyiben ez a leg magasabb hõ mérséklet az
50 °C-ot meg ha lad ja, a kül de mény da ra bot a 6.4.8.3 be kez dés ben meg ha tá ro zott ki zá ró la gos
hasz ná lat mel lett kell szál lí ta ni. Fi gye lem be ve he tõk a sze mé lyek vé del mét szol gá ló vé dõ fa -
lak vagy árnyékolások is anélkül, hogy a védõfalat vagy az árnyékolást vizsgálatnak kellene
alávetni.

6.4.8.14 (fenn tart va)

6.4.8.15 A kül de mény da ra bot –40…+38 °C kör nye ze ti hõ mér sék let re2) kell tervezni.

6.4.9 A B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.9.1 A B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok nak meg kell fe lel ni ük a 6.4.8.1 be kez dés ben a B(U) tí pu sú
kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek, az zal a ki vé tel lel, hogy azok nál a kül de -
mény da ra bok nál, ame lye ket ki zá ró lag meg ha tá ro zott or szá gok ba vagy meg ha tá ro zott or szá-
gok kö zött szál lí ta nak, az ezen or szá gok il le té kes ha tó sá ga i nak en ge dé lyé vel a 6.4.7.5, a
6.4.8.4, a 6.4.8.5 és a 6.4.8.8–6.4.8.15 be kez dés ben meg adot tak tól el té rõ kö rül mé nyek fel té -
te lez he tõk. A 6.4.8.8 – 6.4.8.15 be kez dés ben a B(U) tí pu sú kül de mény da ra bok ra
meghatározott követelményeket azonban – amennyire csak lehetséges – be kell tartani.

6.4.9.2 A B(M) tí pu sú kül de mény da ra bok szál lí tás alat ti sza ka szos szel lõz te té se en ge dé lyez he tõ,
amennyi ben a szel lõz te tés mû kö dé sé nek el len õr zé si gya kor la ta az érin tett il le té kes hatóság
számára elfogadható.

6.4.10 A C tí pu sú kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.4.10.1 A C tí pu sú kül de mény da ra bo kat úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg fe lel je nek a 6.4.2 sza kasz ban
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, a 6.4.7.2 – 6.4.7.15 be kez dés kö ve tel mé nye i nek, ki vé ve a
6.4.7.14 a) pon tot, a 6.4.8.2 – 6.4.8.5, a 6.4.8.9 – 6.4.8.15, to vábbá a 6.4.10.2 – 6.4.10.4 be -
kez dés ben meghatározott követelményeknek.

6.4.10.2 A kül deménydarabnak meg kell felelnie a 6.4.8.7 b) és a 6.4.8.11 be kezdésben sze replõ vizs -
gá la tok ra elõ írt ér té ke lé si kri té ri u mok nak 0,33 W·m-1·K-1 hõ ve ze tés sel és 38 °C hõ mér sék let -
tel jel le mez he tõ kör nye zet be tör té nõ be ágya zást kö ve tõ en, az egyen súly be áll ta után. Az ér té -
ke lés so rán ki in du lá si kö rül mény ként azt kell fel té te lez ni, hogy a kül de mény da rab min den fé -
le hõ szi ge te lé se sér tet len ma rad, a kül de mény da rab legnagyobb normál üzemi nyomáson van
és a környezeti hõmérséklet 38 °C.

2) A Ka zah Köztársaságba és az Oroszországi Föderációba irányuló fu va rozás és ezen országok területén át tran zit ban
történõ fu va rozásesetén a minimális ter vezési hõmérsékletnek no vem ber 1-je és április 1-je között –50 °C-nak kell
len nie.
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6.4.10.3 A kül de mény da ra bot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ha az a leg na gyobb nor mál üze mi nyo má son
lenne és alávetnék:

a) a 6.4.15 sza kasz ban meg ha tá ro zott pró bák nak, ak kor a ra dio ak tív tar ta lom vesz te sé ge
leg fel jebb 10-6A2/h lenne; és

b) a 6.4.20.1 be kez dés ben meg ha tá ro zott pró bá nak, ki elé gí te né a kö vet ke zõ kö ve tel mé-
nye ket:

i) ele gen dõ mér té kû ár nyé ko lá sa ma rad na ah hoz, hogy a su gár zá si szint a kül de -
ménydarab felületétõl 1 m tá volságban ne le gyen több, mint 10 mSv/h a leg na-
gyobb ra dio ak tív tar ta lom ese té ben, ami nek meg tar tá sá ra a küldeménydarabot
tervezték; és

ii) a ra dio ak tív tar ta lom hal mo zott vesz te sé ge egy hét alatt 85-kripton ese tén nem
lenne több, mint 10A2, il letve minden más radionuklid ese tén A2.

Ami kor kü lön fé le radionuklidok ke ve ré kei van nak je len, a 2.2.7.7.2.4 – 2.2.7.7.2.6 be kez dés
elõ írá sa it kell al kal maz ni, ki vé ve a 85-kripton ese té ben, ahol A2(i) ér té ké ül 10A2 hasz nál ha tó.
Az elõ zõ a) eset ben szá mításba kell ven ni a 4.1.9.1.2 be kezdés sze rinti külsõ szennyezettségi
határokat.

6.4.10.4 A kül de mény da ra bot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a 6.4.18 sza kasz ban is mer te tett fo ko zott víz be 
me rí té si pró ba el vég zé se után a biz ton sá gi tartály ne repedjen meg.

6.4.11 A ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó követelmények

6.4.11.1 A ha sa dó anya got úgy kell szál lí ta ni, hogy:

a) a szubkritikus ál la pot fenn ma rad jon mind nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött, mind
bal eset ese tén; kü lö nö sen a kö vet ke zõ es he tõ sé gek re kell tekintettel lenni:

i) víz szi vár gá sa a kül de mény da rab ba vagy a kül de mény da rab ból;

ii) a be épí tett ne ut ron el nye lõk vagy mo de rá to rok ha té kony sá gá nak elvesztése;

iii) a ra dio ak tív tar ta lom le het sé ges át ren de zõ dé se vagy a kül de mény da ra bon be lül,
vagy a kül de mény da rab ból való ki szó ró dás eredményeként;

iv) a tá vol ság csök ke né se a kül de mény da ra bo kon be lül vagy a kül de mény da ra bok
között;

v) a kül de mény da ra bok víz be me rü lé se vagy hóba te me tõ dé se; és

vi) a hõ mér sék let-vál to zá sok; és

b) meg fe lel jen:

i) a ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra a 6.4.7.2 be kez dés elõírásainak;

ii) z SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te más hol ta lál ha tó elõ írá sa i nak, ame lyek az anyag
ra dio ak tív tu laj don sá gai mi att vo nat koz nak rájuk; és

iii) a 6.4.11.3 – 6.4.11.12 be kez dés ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, ki vé ve, ha a
6.4.11.2 be kez dés men tes sé get ad ezek alól.

6.4.11.2 Az ezen be kez dés a) – d) pont ja va la me lyik ének meg fe le lõ ha sa dó anya got nem szük sé ges
olyan kül de mény da ra bok ban szál lí ta ni, amely meg fe lel a 6.4.11.3 – 6.4.11.12 be kez dés elõ-
írá sa i nak, ill. az ilyen ha sa dó anyag men te sül az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te egyéb, ha sa dó -
anyag ok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyei alól. Kül de mé nyen ként csak egy fajta mentesítés
engedélyezhetõ.

a) A kül de mé nyen kén ti tö meg ha tár:

a tömege g

X

az egyéb hasadóanyag tömege g

Y

235 - urán ( ) ( )
�  1,

ahol X és Y a 6.4.11.2 táb lá zat ban meg ha tá ro zott tö meg ha tár, amennyi ben :
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i) vagy az egyes kül de mény da ra bok leg fel jebb 15 g ha sa dó anya got tar tal maz nak;
cso ma go lat lan anyag nál a mennyi sé gi kor lát a ko csi ban vagy a ko csin szál lí tott
kül de mény re vonatkozik; vagy

ii) a ha sa dó anyag ho mo gén hid ro gén tar tal mú ol dat vagy ke ve rék, amely ben a ha sa dó
nuklid és a hid rogén ará nya 5 tö meg%-nál kisebb; vagy

iii) az anyag bár mely 10 liternyi térfogatában nincs 5 g-nál több ha sadóanyag.

A de u té ri um ban dú sí tott, hid ro gén tar tal mú anyag ban sem be ril li um, sem de u té ri um nem
le het je len a kül de mény da rab ra a 6.4.11.2 táb lá zat ban meg adott tö meg ha tá rok 1%-át
meghaladó mennyiségben.

b) Leg fel jebb 1 tö meg% 235-urán tar tal mú dú sí tott urán olyan összes plu tó ni um- és
233-urán tar talommal, amely nem ha ladja meg a 235-urán tö megének 1%-át, amennyi-
ben a ha sa dó anyag ok az anyag ban lé nye gé ben egyen le te sen van nak el osz lat va. Ezen kí -
vül a ha sa dó anyag a kül de mény da ra bon be lül nem al kot hat rács sze rû el ren de zõ dést, ha
a 235-urán mint fém, oxid vagy karbid van jelen.

c) Uranil-nitrát fo lyé kony ol da tai az urán tö me gé nek leg fel jebb 2%-át ki te võ 235-urán dú-
sí tás sal, olyan összes plu tó ni um- és 233-urán tar ta lom mal, amely a 235-urán tö me gé nek 
0,002%-át nem ha ladja meg; ezen kívül a nit rogén/urán atomaránynak (N/U) legalább
2-nek kell lenni.

d) Kül de mény da rab, amely nem tar tal maz 1 kg-nál több plu tó ni u mot, amely leg fel jebb 20
tömeg% 239-plutóniumból, 241-plutóniumból vagy e két radionuklid bármilyen kombi-
ná ci ó já ból állhat.

6.4.11.2 táb lá zat Kül de mény tö meg ha tá rok a ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra -
bok ra vo nat ko zó elõ írá sok alóli mentességhez

Ha sa dó anyag A vízzel azonos vagy annál ki-
sebb át la gos hid ro gén-sû rû sé -

gû anya gok kal ke vert
ha sa dó anyag tömeg (g)

A víz nél na gyobb át la gos hid-
ro gén-sû rû sé gû anya gok kal

ke vert ha sa dó anyag tömeg (g)

235-urán (X) 400 290

Egyéb ha sa dó anyag (Y) 250 180

6.4.11.3 Ha a ké mi ai vagy fi zi kai for ma, az izo tóp össze té tel, a tö meg vagy kon cent rá ció, a mo de rá lá si 
arány vagy sûrûség, vagy a geo metriai el rendezés nem is meretes, a 6.4.11.7 – 6.4.11.12 be -
kez dés sze rin ti ér té ke lést kell el vé gez ni, fel té te lez ve, hogy min den is me ret len ér té kû pa ra mé-
ter ér té ke a leg na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást adó ér ték, amely az ezen ér té ke lés ben ismert
feltételeknek és paramétereknek felel meg.

6.4.11.4 A be su gár zott nuk le á ris üzem anyag ese té ben a 6.4.11.7 – 6.4.11.12 be kez dés sze rin ti ér té ke -
lés nek a de monst rált izo tóp össze té te len kell ala pul nia, amely biztosítja:

a) a be su gár zás tör té ne te so rán a leg na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást; vagy

b) a kül de mény da rab ér té ke lé sé hez a ne ut ron sok szo ro zó dás óva tos becs lé sét. Be su gár zás
után, de a szál lí tást meg elõ zõ en mé rést kell vé gez ni az izo tóp össze té tel kon zer va tív
voltának bizonyítására.

6.4.11.5 A kül de mény da rab nak olyan nak kell len nie, hogy mi u tán alá ve tet ték a 6.4.15 sza kasz ban
meghatározott vizs gálatnak, egy 10 cm élhosszúságú koc ka nem tud belehatolni.
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6.4.11.6 A kül de mény da ra bot –40 °C … +38 °C kör nye ze ti hõ mér sék let re3) kell ter vez ni, ki vé ve, ha
az il le té kes ha tó ság mást ír elõ a kül de mény da rab-min ta engedélyében.

6.4.11.7 Az egyen ként szi ge telt kül de mény da ra bok nál azt kell fel té te lez ni, hogy víz tud be- vagy ki-
szi vá rog ni a kül de mény da rab va la mennyi üre ges ré szé be, be le ért ve a biz ton sá gi tar tályt.
Azonban, ha a ki alakítás olyan, hogy egyes üre ges részekbe a víz be- vagy ki szivárgásának
meg aka dá lyo zá sá ra kü lön le ges meg ol dás sal ren del ke zik – még ak kor is, ha em be ri té ve dés
tör tén ne –, az ilyen üre ges ré szek re vo nat ko zó an fel té te lez ni lehet a szivárgásmentességet.
Különleges megoldások közé tartozik:

a) több ré te gû, meg bíz ha tó víz szi ge te lés, ame lyek mind egyi ke hé zag men tes ma rad na, ha a
kül de mény da ra bot alá vet nék a 6.4.11.12 b) pont ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok nak; szi-
go rú mi nõ ség el len õr zés a kül de mény da ra bok gyár tá sa, kar ban tar tá sa és ja ví tá sa so rán;
és kü lön le ges vizs gá la tok va la mennyi küldeménydarab szállítás elõtti zártságának
kimutatására; vagy

b) csak az urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra:

i) a kül de mény da ra bok nál a 6.4.11.12 b) pont ban elõ írt vizs gá la tok után nincs fi zi kai 
érint ke zés a sze lep és a cso ma go lás bár mely más ré sze kö zött, ki vé ve a csat la ko -
zá sok ere de ti pont ja it, és ezen kí vül a 6.4.17.3 be kez dés ben elõ írt pró ba után a sze-
lepek szivárgásmentesek maradnak; és

ii) a cso ma go ló esz kö zök gyár tá sá nál, kar ban tar tá sá nál és ja ví tá sá nál ma gas szin tû
mi nõ ség el len õr zés vizs gá la tok kal össze kap csol va min den kül de mény da rab tö mör-
sé gé nek bi zo nyí tá sá ra az egyes szállítások elõtt.

6.4.11.8 Fel kell té te lez ni, hogy a biz ton sá gi tar tályt a köz vet le nül kö rül ve võ leg alább 20 cm-es víz ré -
teg (vagy ez zel egyen ér té kû más anyag) ál tal lét re ho zott ref le xió vagy olyan na gyobb já ru lé -
kos ref le xió éri, ame lyet a cso ma go lást kö rül ve võ anyag biz to sít. Azon ban, ha bi zo nyít ha tó,
hogy a biz tonsági tar tály a 6.4.11.12 b) pont ban le írt vizsgálatok után is a csomagolásban ma-
rad, a 6.4.11.9 c) pont ban fel tételezhetõ a kül deménydarab legalább 20 cm-es vízréteg általi
közvetlen reflexiója.

6.4.11.9 A kül deménydarabnak szubkritikusnak kell len nie a 6.4.11.7 és a 6.4.11.8 be kezdés kö rülmé-
nyei kö zött és a leg na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást ered mé nye zõ kül de mény da rab fel té te lek
mellett, ami felléphet

a) nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött (ese mény mentes);

b) a 6.4.11.11 b) pont ban elõ írt vizsgálatok so rán;

c) a 6.4.11.12 b) pont ban elõ írt vizsgálatok so rán.

6.4.11.10 (fenn tart va)

6.4.11.11 A nor má lis szál lí tá si fel té tek re egy N szá mot kell ké pez ni oly mó don, hogy az N öt szö rö se az
el ren de zés re és a kül de mény da rab azon fel tét ele i re néz ve szubkritikus le gyen, ame lyek a leg-
na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást ered mé nye zik összhangban a következõkkel:

a) nincs sem mi a kül de mény da ra bok kö zött és a kül de mény da ra bok hal ma zát min den ol-
dalról leg alább 20 cm-es reflektáló víz réteg veszi körül; és

b) kül de mény da ra bok ál la po tá nak fel té te le zet ten vagy de monst rál tan olyan nak kell len nie, 
mint ha alá ve tet ték vol na azo kat a 6.4.15 sza kasz ban meghatározott próbáknak.

3) A Ka zah Köztársaságba és az Oroszországi Föderációba irányuló fu va rozás és ezen országok területén át tran zit ban
történõ fu va rozásesetén a minimális ter vezési hõmérsékletnek no vem ber 1-je és április 1-je között –50 °C-nak kell
len nie.
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6.4.11.12 A szál lí tás bal ese ti fel tét ele i re egy N szá mot kell ké pez ni oly mó don, hogy az N két sze re se az
el ren de zés re és a kül de mény da rab azon fel tét ele i re néz ve szubkritikus le gyen, ame lyek a leg-
na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást ered mé nye zik összhangban a következõkkel:

a) hid ro gén tar tal mú mo de rá tor van a kül de mény da ra bok kö zött és a hal mazt min den ol dal -
ról leg alább 20 cm vas tag reflektáló víz réteg veszi körül; és

b) a 6.4.15 sza kasz ban meg ha tá ro zott pró bák kal, ame lye ket a kö vet ke zõk kö zül a job ban
kor lá to zó követ:

i) a 6.4.17.2 b) pont ban meghatározott pró ba és vagy a 6.4.17.2 c) pont ban meghatá-
rozott pró ba, ha a kül deménydarab tö mege nem több, mint 500 kg, kül sõ méretei
alap ján át la gos sû rû sé ge nem na gyobb 1000 kg/m3-nél, vagy a 6.4.17.2 a) pont ban
meg ha tá ro zott pró ba min den más kül de mény da rab ese tén; amit a 6.4.17.3 be kez -
dés ben meg ha tá ro zott pró ba kö vet és vé gül a 6.4.19.1 – 6.4.19.3 be kez dés ben
meghatározott próbákkal zárul a vizsgálat; vagy

ii) a 6.4.17.4 be kez dés ben meg ha tá ro zott pró ba; és

c) Ha a ha sa dó anyag bár mely ré sze ki sza ba dul a biz ton sá gi tar tály ból a 6.4.11.12 b) pont-
ban le írt pró ba után, ak kor fel kell té te lez ni, hogy a ha sa dó anyag az el ren de zés ben levõ
min den kül de mény da rab ból ki sza ba dul és min den ha sa dó anya got olyan kon fi gu rá ci ó -
ban és moderációban kell el ren dez ni, ami a leg na gyobb ne ut ron sok szo ro zó dást ered-
ményezi a leg alább 20 cm-es vízréteg szoros reflexiójának megfelelõ mértékben.

6.4.12 Vizs gá la ti el já rá sok és a meg fe le lõ ség bi zo nyí tá sa

6.4.12.1 A 2.2.7.3.3, 2.2.7.3.4, 2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2 pont ban és a 6.4.2 – 6.4.11 sza kaszban elõ írt kö ve-
tel mé nyek nek való meg fe le lõ sé get a kö vet ke zõk ben fel so rolt el já rá sok bár me lyi ké vel vagy
va la mely kom bi ná ci ó juk kal kell bizonyítani:

a) LSA-III vagy a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag ese tén a min tán, a pro to tí pu son
vagy a gyár tás ból ki vett cso ma go lá son el vég zett vizs gá la tok kal, ami kor is a vizs gá la -
tok hoz fel hasz nált min ta da rab vagy cso ma go lás tar tal má nak, amennyi re csak le het sé ges 
ha son lí ta nia kell a ra dio ak tív tar ta lom vár ha tó össze té te lé re, és a vizs gá lan dó min ta da -
rabot vagy csomagolást úgy kell elõkészíteni, ahogyan azt szállításra átadják.

b) Meg fe le lõ mér ték ben ha son ló eset ben ko ráb ban el vég zett bi zo nyí tá si el já rás ra való
hivatkozással.

c) Olyan mo del le ken vég zett vizs gá la tok kal, ame lyek mé ret hû en tar tal maz zák a vizs gált
min ta da rab lé nye ges jel lem zõ it, olyan ese tek ben, ami kor a mér nö ki ta pasz ta lat sze rint
az ilyen vizs gá la tok ered mé nyei ter ve zé si cé lok ra al kal ma sak. Amennyi ben ilyen mo-
dellt hasz nál nak, bi zo nyos vizs gá la ti pa ra mé te re ket, mint pl. az át dö fõ rúd át mé rõ jét
vagy a halmazolási terhelést, megfelelõen módosítani kell.

d) Szá mí tás sal vagy éssze rû in do kok alap ján, amennyi ben a szá mí tá si el já rá sok és a pa ra -
mé te rek ál ta lá no san el fo ga dot tak, meg bíz ha tók vagy hagyományosak.

6.4.12.2 Mi u tán a min ta da rab, pro to tí pus vagy min ta vizs gá la ta meg tör tént, meg fe le lõ ér té ke lé si mód-
szert kell al kalmazni an nak ta núsítására, hogy a 2.2.7.3.3, 2.2.7.3.4, 2.2.7.4.1, 2.2.7.4.2 pont
vizs gá la tok ra vo nat ko zó elõ írá sa it és a 6.4.2 – 6.4.11 szakasz követelményeit betartották.

6.4.12.3 Min den min ta da ra bot a pró bák elõtt azo no sí tás cél já ból meg kell vizs gál ni, és a hi á nyos sá go -
kat vagy sé rü lé se ket jegy zõ köny vez ni kell a következõk szerint:

a) el té rés a gyár tá si min tá tól;

b) gyár tá si hi bák;

c) kor ró zió vagy más el hasz ná ló dás; és

d) kül sõ alak vál to zás.
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A kül de mény da rab biz ton sá gi tar tá lyá nak egy ér tel mû en azo no sít ha tó nak kell len nie. A min ta -
da rab kül sõ jel leg ze tes sé ge i nek egy ér tel mû en azo no sít ha tó nak kell len nie, hogy a min ta da rab
bármely ré szére egyszerûen és világosan hivatkozni lehessen.

6.4.13 A biz ton sá gi tar tály és a su gár ár nyé ko lás sér tet len sé gé nek vizs gá la ta és a biz ton sá gi kri-
ti kus ság értékelése

A 6.4.15 – 6.4.21 sza kasz ban meg ha tá ro zott min den egyes al kal maz ha tó pró ba után:

a) a hi bá kat és a sé rü lést azo no sí ta ni és jegy zõ köny vez ni kell;

b) meg kell ha tá roz ni, hogy a biz ton sá gi tar tály és a su gár ár nyé ko lás meg õriz te-e zárt sá gát 
a vizs gált kül de mény da rab ra vo nat ko zó an a 6.4.2 – 6.4.11 sza kasz ban elõírt mértékben;
és

c) ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok nál meg kell ha tá roz ni, hogy a 6.4.11.1 –
6.4.11.12 be kez dés ben elõ írt ér té ke lés nél az egy vagy több kül de mény da rab ra al kal ma-
zott fel té te le zé sek és körülmények érvényesek-e.

6.4.14 Üt kö zõ lap ej té si vizs gá la tok hoz

A 2.2.7.4.5 a), a 6.4.15.4, a 6.4.16 a), a 6.4.17.2 és a 6.4.20.2 be kezdésben meghatározott ej té-
si vizs gá la tok hoz az üt kö zõ lap nak olyan jel le gû sík, víz szin tes fe lü le tû nek kell len nie, hogy a
min ta da rab fel üt kö zé se so rán lét re jött el moz du lás vagy alak vál to zás ál tal oko zott el len ál lás
növekedése ne nö velje észrevehetõ módon a mintadarab károsodását.

6.4.15 Vizs gá lat a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek el vi se lé sé nek bemutatására

6.4.15.1 A vizs gá lat víz per met, sza bad ej té si, halmazolási és át dö fé si pró bá ból áll. A kül de mény da rab
min ta da rab ja it alá kell vet ni a sza bad ej té si, halmazolási és át dö fé si pró bák nak, elõt te azon-
ban min den eset ben el kell vé gez ni a víz per met-pró bát. Egy min ta da ra bot le het hasz nál ni az
összes vizs gálathoz, fel téve, hogy a 6.4.15.2 bekezdés követelményei teljesülnek.

6.4.15.2 A víz per met-pró ba és az utá na kö vet ke zõ vizs gá lat kö zöt ti idõ tar tam nak annyi nak kell len nie, 
hogy a víz be szí vó dá sa a leg na gyobb mér té kû le gyen a min ta da rab kül se jé nek ész re ve he tõ
szá ra dá sa nél kül. Ha sem mi nem szól el le ne, ak kor en nek az idõ tar tam nak két órá nak kell
lennie, ha a víz permet egy szerre négy irányból hat. Nem kell szü netet tar tani, ha a víz permet
a négy irányból egymás után éri a mintadarabot.

6.4.15.3 Vízpermetpróba: A mintadarabot úgy kell alá vetni a vízpermetpróbának, hogy az ki legyen
téve leg alább egy óra hosszat tartó, órán ként mintegy 5 cm in tenzitású esõ nek megfelelõ
hatásnak.

6.4.15.4 Sza bad ej té si pró ba: a min ta da ra bot úgy kell az üt kö zõ lap ra ej te ni, hogy a vizs gá lan dó – biz-
ton sá gi szem pont ból leg fon to sabb – ré sze ket a legnagyobb károsodás érje.

a) A min ta da rab leg al só pont já tól az üt kö zõ lap fel sõ fe lü le té ig mért ej té si ma gas ság nem
le het ke ve sebb, mint a 6.4.15.4 táb lá zat ban a tö meg függ vé nyé ben meg adott tá vol ság.
Az üt közõlapnak olyan nak kell len nie, aho gyan a 6.4.14 szakaszban meg van
határozva.

b) Az 50 kg-nál nem na gyobb tö me gû, szög le tes, pa pír le mez vagy fa kül de mény da ra bok
egy kü lön pél dányát 0,3 m magasságból mindegyik sarkára le kell ejteni.

c) A 100 kg-nál nem na gyobb tö me gû hen ge res pa pír le mez kül de mény da ra bok egy kü lön
példányát 0,3 m magasságból mindkét vé gén a kör alakú pe rem minden egyes kör ne-
gyedére le kell ejteni.
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6.4.15.4 táb lá zat Ej té si ma gas sá gok a kül de mény da ra bok nor má lis szál lí tá si kö rül mé nye i-
nek vizsgálatához

A kül de mény da rab tö me ge (kg) Sza bad ej té si ma gas ság (m)

a kül de mény da rab tö me ge 5 000 1,2

5 000 � a kül de mény da rab tö me ge 10 000 0,9

10 000 � a kül de mény da rab tö me ge 15 000 0,6

15 000 � a kül de mény da rab tö me ge 0,3

6.4.15.5 Halmazolási pró ba: ki vé ve azo kat az ese te ket, ami kor a cso ma go lás alak ja a halmazolást
nem te szi le he tõ vé, a min ta da ra bot 24 órán át olyan nyo mó ter he lés ha tá sá nak kell ki ten ni,
amely a kö vetkezõk közül a nagyobb:

a) a tény le ges kül de mény da rab tö me gé nek öt szö rö se; és

b) a kül de mény da rab füg gõ le ges ve tü le ti fe lü le te szo roz va 13 kPa-lal.

A ter he lés nek egyen le te sen kell a min ta da rab két, egy más sal szem ben levõ ol da lá ra hat nia,
amelyek kö zül az egyik az alap lap le gyen, amelyen a kül deménydarab általában nyugszik.

6.4.15.6 Át dö fé si pró ba: A min ta da ra bot ke mény, sík, víz szin tes lap ra kell he lyez ni, amely nek nem
sza bad ész re ve he tõ mó don el moz dul nia a pró ba végrehajtása során.

a) A 3,2 cm-es át mé rõ jû hen ge res, fél gömb ben vég zõ dõ, 6 kg tö me gû ru dat hossz ten ge lyé -
vel füg gõ le ge sen úgy kell a min ta da rab leg gyen gébb ré szé nek kö ze pé re ej te ni, hogy ha
elég mé lyen ha tol be, ép pen a biz ton sá gi tar tályt ta lál ja el. A pró ba vég re haj tá sa so rán a
rúd nem szenvedhet észrevehetõ alakváltozást.

b) Az ej té si ma gas ság nak a rúd alsó vé gé tõl a min ta da rab fel sõ fe lü le tén azon pon tig, aho-
vá az ej tés irá nyul, 1 m-nek kell lennie.

6.4.16 Fo lya dé kok és gá zok szál lí tá sá ra ter ve zett A tí pu sú kül de mény da ra bok ki egé szí tõ
vizsgálata

Egyet len vagy más-más min ta da ra bot kell a kö vet ke zõ pró bák mind egyi ké nek alá vet ni, ki vé -
ve, ha a pró bák va la me lyi ke bi zo nyít ha tó an szi go rúbb a kér dé ses min ta da rab ra, mint a töb bi.
Ez utób bi eset ben egy mintadarabot kell a legszigorúbb próbának alávetni.

a) Sza bad ej té si pró ba: A min ta da ra bot úgy kell az üt kö zõ lap ra ej te ni, hogy a vé del met a
leg na gyobb ká ro so dás érje. Az ej té si ma gas ság nak a min ta da rab leg al só ré szé tõl az üt-
kö zõ lap fel sõ fe lü le té ig 9 m-nek kell len nie. Az üt kö zõ lap nak olyan nak kell len nie,
ahogy a 6.4.14 szakaszban meg van határozva.

b) Át dö fé si pró ba: A min ta da ra bot alá kell vet ni a 6.4.15.6 be kez dés ben meg ha tá ro zott
pró bá nak, az zal az el té rés sel, hogy az ej té si ma gas sá got a 6.4.15.6 b) pont ban meg ha tá -
rozott 1 m-rõl 1,7 m-re kell növelni.

6.4.17 Vizs gá la tok a szál lí tás köz ben be kö vet ke zõ bal ese tek kel szem be ni el len ál ló ké pes ség
bemutatására

6.4.17.1 A min ta da ra bot a 6.4.17.2 és a 6.4.17.3 be kez dés ben meg ha tá ro zott pró bák hal mo zott ha tá sá -
nak kell alá vet ni a fel so ro lás sor rend jé ben. A pró bá kat kö ve tõ en vagy ugyan ezt vagy egy má-
sik min ta da ra bot víz be me rí té si próbá(k)nak kell alá vet ni a 6.4.17.4 be kez dés ben és ha al kal -
mazható, a 6.4.18 szakaszban meghatározottak szerint.

6.4.17.2 Me cha ni kai pró ba: A me cha ni kai pró ba há rom kü lön bö zõ ej té si vizs gá lat ból áll. Min den
min ta da ra bot a 6.4.8.7 vagy a 6.4.11.12 be kez dés ben meg ha tá ro zott ej té sek nek kell alá vet ni.
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Az ej té si pró bák sor rend jét úgy kell meg vá lasz ta ni, hogy a me cha ni kai vizs gá lat be fe je zé se
után a mintadarab ká rosodása az azt követõ hõpróba során a legnagyobb mértékû legyen.

a) Az 1. ejtés so rán a mintadarabot úgy kell az üt közõlapra ej teni, hogy az a leg nagyobb
sé rü lést szen ved je el, és az ej té si ma gas ság nak a min ta da rab leg al só pont já tól az üt kö -
zõ lap fel sõ fe lü le té ig 9 m-nek kell len ni. Az üt kö zõ lap nak olyan nak kell len ni, ahogy a
6.4.14 szakaszban meg van határozva.

b) A 2. ej tés so rán a min ta da ra bot oly mó don kell ej te ni, hogy ab ban az üt kö zõ lap ra füg-
gõ le ge sen rög zí tett he gyes rúd a leg na gyobb sé rü lést okoz za. Az ej té si ma gas ság nak a
mintadarab üt közésre szánt pont ja és a rúd fel sõ fe lülete kö zött 1 m-nek kell lennie. A
rúd nak szer ke ze ti acél ból ké szült, tö mör hen ge res test nek kell len nie, amely nek át mé rõ -
je 15 cm ± 0,5 cm, és hosszúsága 20 cm, ha csak hosszabb rúd nem idéz het elõ na gyobb
ká ro so dást. Ez eset ben a leg na gyobb ká ro so dást oko zó, ele gen dõ hosszú sá gú ru dat kell
al kal maz ni. A rúd fel sõ vé gé nek sík, víz szin tes fe lü le tû nek kell len nie, szé lé nek le ke re -
kítési su gara ne le gyen több, mint 6 mm. Az ütközõlapnak, amelybõl a rúd kiemelkedik,
a 6.4.14 szakasz szerintinek kell lennie.

c) A 3. ej tés so rán a min ta da ra bot di na mi kus össze nyo má si pró bá nak kell alá vet ni; a min-
ta da ra bot üt kö zõ lap ra kell fek tet ni, és úgy kell rá ej te ni 9 m ma gas ból 500 kg tö me get,
hogy a mintadarab a leg nagyobb ká rosodást szenvedje el. A tö megnek 1 m x 1 m-es szi-
lárd szer ke ze ti acél lap nak kell len nie, és víz szin tes hely zet ben kell le es nie. Az ej té si
ma gas sá got a tö meg alsó lap ja és a min ta da rab leg ma ga sabb pont ja kö zött kell mér ni.
Az üt közõlapnak, amelyen a mintadarab elhelyezkedik, a 6.4.14 szakasz szerintinek
kell lennie.

6.4.17.3 Hõpróba: A min ta da rab nak 38 °C-os kör nye ze ti hõ mér sék le ten ter mi kus egyen súly ban kell
len nie a 6.4.8.5 táb lá zat ban meg ha tá ro zott nap be su gár zá si kö rül mé nyek és a ra dio ak tív tar ta -
lom ból a kül de mény da rab bel se jé ben tör té nõ – a ter ve zés nél ala pul vett – leg na gyobb mér té -
kû hõfejlõdés fel tét elei mel lett. Al ter na tí va ként ezen pa ra mé te rek bár me lyi ke el té rõ ér té kû is
lehet a pró ba elõtt és alatt, amennyiben a kül deménydarab megfelelõ reakciójának értékelése
során ezt figyelembe veszik.

A hõpróbának a kö vetkezõkbõl kell áll nia:

a) a min ta da rab tel jes egé szét 30 per cig olyan ter mi kus kör nye zet be kell he lyez ni, ami
leg alább ak ko ra hõfluxust biz to sít, mint a szén hid ro gén-le ve gõ ke ve rék láng ja kel lõ en
nyu godt kör nye ze ti kö rül mé nyek mel lett, leg alább 800 °C kö ze pes láng hõ mér sék let és
leg alább 0,9 kö ze pes ki su gár zá si té nye zõ ese tén; a min tát tel je sen láng gal kö rül vé ve a
fe lü let ab szorp ci ós té nye zõ jé nek vagy 0,8-nak vagy olyan ér té kû nek kell len nie, ame-
lyet a kül deménydarab a meghatározott tûz hatására feltételezhetõen mutatna; majd ezt
követõen

b) a min tát ele gen dõ en hosszú ide ig 38 °C-os kör nye ze ti hõ mér sék let nek kell ki ten ni, a
6.4.8.5 táb lá zat ban meg ha tá ro zott nap be su gár zá si kö rül mé nyek nek és a ra dio ak tív tar-
ta lom ból a kül de mény da rab bel se jé ben tör té nõ leg na gyobb mér té kû hõfejlõdés fel tét -
elei mel lett, hogy a hõ mér sék let a kül de mény da rab ban min de nütt csök ken jen és/vagy
el ér je a kez de ti ál lan dó sult kö rül mé nye ket. Al ter na tí va ként ezen pa ra mé te rek bár me lyi -
ke el térõ ér tékû is le het a pró ba elõtt és alatt, amennyiben a küldeménydarab
viselkedésének értékelése során ezt megfelelõ módon figyelembe veszik.

A pró ba alatt és után a mintát nem kell mesterségesen hû teni és a minta anya gának eset leges
égé sét hagy ni kell ter mé sze tes mó don folytatódni.

6.4.17.4 Víz be me rí té si pró ba: A min ta da ra bot leg alább 15 m víz osz lop nyo má sá val azo nos nyo má sú
víz alatt kell tar tani leg alább nyolc órán ke resztül olyan hely zetben, amelyik a leg nagyobb sé -
rüléshez ve zet. Ilyen nyomásnak te kinthetõ a leg alább 150 kPa külsõ nyomás (túlnyomás).
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6.4.18 Fo ko zott víz be me rí té si pró ba a 105A2-nél na gyobb ak ti vi tást tar tal ma zó B(U) és B(M)
tí pu sú kül de mény da ra bok ra és C tí pu sú küldeménydarabokra

Fo ko zott víz be me rí té si pró ba: A min ta da ra bot leg alább 200 m víz osz lop nyo má sá val azo nos
nyomású víz ben (víz alatt) kell tar tani leg alább egy órán ke resztül. Ilyen nyo másnak te kinthe-
tõ a leg alább 2 MPa külsõ nyomás (túlnyomás).

6.4.19 Ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok víz szi vár gás-pró bá ja

6.4.19.1 Az olyan kül de mény da ra bo kat, ame lyek nél a víz be szi vár gást és ki szi vár gást a leg na gyobb
re ak ti vi tást ered mé nye zõ nek fel té te lez ték a 6.4.11.7 – 6.4.11.12 be kez dés sze rin ti ér té ke lés
céljából, mentesíteni kell a próba alól.

6.4.19.2 Mi e lõtt a min ta da ra bot a kö vet ke zõk ben is mer te tett víz szi vár gá si pró bá nak alá vet nék, el kell
végezni raj ta a 6.4.17.2 b) pont sze rinti pró bát és a 6.4.17.2 a) vagy c) pont szerinti pró bát,
mint azt a 6.4.11.12 be kezdés elõ írja, to vábbá a 6.4.17.3 bekezdésben elõírt próbát.

6.4.19.3 A min ta da ra bot leg alább 0,9 m víz osz lop nyo má sá val azo nos víz nyo más alatt kell tar ta ni leg-
alább nyolc órán ke resztül olyan hely zetben, amelynél a leg nagyobb szivárgás várható.

6.4.20 A C tí pu sú kül de mény da ra bok vizs gá la ta

6.4.20.1 A kül de mény da ra bo kat meg ha tá ro zott sor rend ben alá kell vet ni a kö vet ke zõ próbáknak:

a) a 6.4.17.2 a), a 6.4.17.2 c), a 6.4.20.2 és a 6.4.20.3 be kezdésben elõ írt próbák; és

b) a 6.4.20.4 be kez dés ben elõ írt pró ba.

Az a) és b) pont sze rin ti pró bá kat nem szük sé ges ugyan azon a min ta da ra bon vég re haj ta ni.

6.4.20.2 Át lyu kasz tá si/fel ha sí tá si pró ba: A min tát szer ke ze ti acél ból ké szült, tö mör acél test ká ro sí tó
ha tá sá nak kell ki ten ni. Az acél test hely ze té nek a min ta fe lü le té hez ké pest olyan nak kell len-
nie, hogy a 6.4.20.1 a) pont ban meg ha tá ro zott vizs gá lat so ro zat ered mé nye ként a leg na gyobb
sé rü lés kö vet kez zen be.

a) A 250 kg-nál ki sebb tö me gû kül de mény da ra bot kép vi se lõ min tát az üt kö zõ lap ra kell he-
lyezni és ki kell tenni a ki választott üt közési pont felett 3 m magasból le esõ 250 kg tö -
me gû acél test ha tá sá nak. En nél a pró bá nál az acél test nek 20 cm át mé rõ jû, 30 cm hosszú
hen ge res rúd nak kell len nie, amely nek egye nes csonkakúp ala kú fel üt kö zõ vé gé nél az
át mé rõ 2,5 cm, szé lé nek le ke re kí té si su ga ra ne le gyen több, mint 6 mm. Az üt kö zõ lap -
nak, amelyre a mintát állítani kell, a 6.4.14 szakasz szerintinek kell lennie;

b) 250 kg vagy na gyobb tö me gû kül de mény da rab ese tén az acél tes tet a fel üt kö zõ vé gé vel
fel fe lé az üt kö zõ lap ra kell ál lí ta ni és a min tát kell rá ej te ni. Az ej té si ma gas ság nak a
min ta fel üt kö zé si pont já tól az acél test fel sõ fe lü le té ig mér ve 3 m-nek kell len nie. Eh hez 
a pró bá hoz az acél test nek ugyan olyan jel lem zõk kel és mé re tek kel kell bír nia, mint
ahogy az elõ zõ a) be kezdésben meg van ha tározva, az zal az el téréssel, hogy az acél test
hosszá nak és tö me gé nek olyan nak kell len nie, ami a min ta leg na gyobb mér té kû sé rü lé-
sét okoz za. Az üt közõlapnak, amelyre az acéltestet alapjával rá kell állítani, a 6.4.14
szakasz szerintinek kell lennie.

6.4.20.3 Fo ko zott hõpróba: a pró bát a 6.4.17.3 be kez dés ben meg ha tá ro zott kö rül mé nyek kö zött kell
vég re haj ta ni, az zal az el té rés sel, hogy a min ta da ra bot a ter mi kus kör nye zet nek 60 perc
idõtartamra kell kitenni.

6.4.20.4 Ütõ pró ba: a min tát a leg na gyobb sé rü lést oko zó hely zet ben leg alább 90 m/s fel üt kö zé si se-
bes ség gel kell az üt kö zõ lap nak üt köz tet ni. Az üt kö zõ lap nak a 6.4.14 sza kasz sze rin ti nek kell
len nie az zal az el té rés sel, hogy az üt kö zõ fe lü let bár mi lyen irány ban el he lyez he tõ, ha
merõleges a minta pályájára.
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6.4.21 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó cso ma go ló esz kö zök vizs gá la ta

6.4.21.1 Min den cso ma go ló esz közt és üze mi, ill. szer ke ze ti sze rel vé nye it vagy együt te sen vagy kü-
lön-külön elsõ al kalommal az üzembe he lyezés elõtt és ké sõbb idõ szakonként meg kell vizs-
gál ni. Ezt a vizs gá la tot az il le té kes ha tó ság egyet ér té sé vel kell végrehajtani és tanúsítani.

6.4.21.2 Az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat a gyár tá si tí pus vizs gá la tá ból, szer ke zet vizs gá lat ból, tö-
mör ség vizs gá lat ból, víz tér fo gat-meg ha tá ro zás ból és az üze mi sze rel vé nyek ki elé gí tõ
mûködésének vizsgálatából áll.

6.4.21.3 Az idõ sza kos vizs gá lat szem re vé te le zés bõl, szer ke zet vizs gá lat ból, tö mör ség vizs gá lat ból és
az üze mi sze rel vé nyek ki elé gí tõ mû kö dé sé nek vizs gá la tá ból áll. Az idõ sza kos vizs gá lat ha-
tár ide je leg fel jebb öt év. Azo kat a cso ma go ló esz kö zö ket, ame lyek ezen öt éves idõ tar ta mon
be lül nem ke rül tek vizs gá lat ra, szál lí tás elõtt az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott prog ram
szerint kell felülvizsgálni. Ezek csak az idõ szakos vizsgálatra vonatkozó teljes körû program
végrehajtása után tölthetõk meg ismét.

6.4.21.4 A gyár tá si tí pus vizs gá lat nak bi zo nyí ta nia kell a gyár tá si tí pus és a gyár tá si prog ram elõ írá sa -
i nak betartását.

6.4.21.5 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluorid be fo ga dá sá ra szol gá ló cso ma go ló esz kö zö ket leg-
alább 1,38 MPa nyo más sal fo lya dék nyo más-pró bá nak kell alá vet ni, de ha a pró ba nyo más
2,76 MPa-nál ke ve sebb, a min ta több ol da lú jó vá ha gyást igé nyel. A cso ma go ló esz kö zök is mé-
telt vizs gálatára más, azo nos ér tékû, roncsolásmentes vizsgálat többoldalú jóváhagyás esetén
alkalmazható.

6.4.21.6 A tö mör ség vizs gá la tot olyan el já rás sal kell vé gez ni, amely biz ton sá gi tar tály nál 0,1  Pa·l/s
 (10-6 bar·l/s) ér zé keny ség gel ké pes a szi vár gás megállapítására.

6.4.21.7 A cso ma go ló esz köz víz tér fo ga tát 15 °C-ra vo nat koz tat va � 0,25% pon tossággal kell megha-
tározni. A tér fogatot a 6.4.21.8 be kezdésben elõ írt táblán fel kell tüntetni.

6.4.21.8 Min den cso ma go ló esz köz re nem kor ro dá ló fém bõl ké szült táb lát kell tar tós mó don egy
könnyen hoz zá fér he tõ hely re erõ sí te ni. A táb la fel erõ sí té sé nek mód ja nem be fo lyá sol hat ja a
cso ma go ló esz köz szi lárd sá gát. A táb lá ra leg alább a kö vet ke zõ ada to kat kell beütéssel vagy
más hasonló eljárással felvinni:

– az en ge dély szá ma;

– a gyár tó so ro zat szá ma;

– leg na gyobb üze mi nyo más (túl nyo más);

– pró ba nyo más (túl nyo más);

– tar ta lom: urán-hexafluorid;

– ûr tar ta lom li ter ben;

– az urán-hexafluorid töl tet meg en ge dett leg na gyobb tö me ge;

– sa ját tö meg;

– az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat és az utol já ra vég re haj tott idõ sza kos vizs gá lat idõ pont -
ja (hónap, év);

– a vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta.

6.4.22 A kül de mény da rab min ták és anya gok en ge dé lye zé se

6.4.22.1 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bok min tá i nak en ge -
dé lye zé sé nél:

a) min den min tá hoz, amely ki elé gí ti a 6.4.6.4 be kez dés kö ve tel mé nye it, több ol da lú en ge -
dély szükséges;
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b) 2003. de cember 31-e után minden mintához, amely ki elégíti a 6.4.6.1 – 6.4.6.3 be kez-
dés elõ írá sa it a min ta szár ma zá si or szá ga il le té kes ha tó sá gá nak egy ol da lú engedélye
szükséges.

6.4.22.2 Min den egyes B(U) és C tí pu sú kül de mény da rab min tá hoz egy ol da lú en ge dély kell, kivéve:

a) a ha sadó anyag kül deménydarab mintáját, ami a 6.4.22.4, a 6.4.23.7 be kezdés és az
5.1.5.3.1 pont ha tálya alá esik és amelyhez több oldalú en gedély kell; és

b) a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anyag B(U) tí pu sú kül de mény da rab min tá ját,
amely hez több ol da lú engedély kell.

6.4.22.3 Min den B(M) tí pu sú kül de mény da rab min tá hoz, be le ért ve a ha sa dó anya got tar tal ma zót,
amely a 6.4.22.4, a 6.4.23.7 be kezdés és az 5.1.5.3.1 pont ha tálya alá is esik, és a kis mérték-
ben diszpergálódó ra dio ak tív anya got tar tal ma zó kat, több ol da lú engedély szükséges.

6.4.22.4 Min den olyan ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da rab min tá hoz, amely a 6.4.11.2 be kez -
dés sze rint nincs men te sít ve a ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok ra vo nat ko zó
elõírások alól, többoldalú engedély szükséges.

6.4.22.5 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag min tá já hoz egy ol da lú en ge dély kell. A kis mér ték ben
diszpergálódó ra dio ak tív anyag min tá já hoz több ol da lú en ge dély szük sé ges (lásd a 6.4.23.8
bekezdést is).

6.4.22.6 Va la mely SZMGSZ Tag ál lam tól szár ma zó bár mely min tát, amely hez egy ol da lú en ge dély kell,
ezen ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell en ge dé lyez nie. Amennyi ben az az ál lam, amely ben a kül-
de mény da ra bot ter vez ték, nem SZMGSZ Tag ál lam a szál lí tás csak ak kor en ge dé lye zett, ha:

a) ez az ál lam ta nú sít ványt ál lít ki, amely sze rint a kül de mény da rab meg fe lel az SZMGSZ
2. szá mú mel lék le te mû sza ki elõ írá sa i nak és ezt a ta nú sít ványt a kül de mény ál tal érin-
tett elsõ SZMGSZ Tagállam illetékes hatósága elismeri;

b) amennyi ben nincs sem mi fé le ta nú sít vány mel lé kel ve, a kül de mény da rab min tá ját a kül-
de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes hatóságai engedélyezik.

6.4.22.7 Az át me ne ti elõ írá sok alap ján en ge dé lye zett min ták ra lásd az 1.6.6 szakaszt.

6.4.23 En ge dély irán ti ké rel mek és en ge dé lyek a ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá hoz

6.4.23.1 (fenn tart va)

6.4.23.2 A szál lí tá si en ge dély irán ti ké re lem nek tar tal maz nia kell:

a) a szál lí tá si idõ sza kot, amely re az en ge délyt kérik;

b) a tény le ges ra dio ak tív tar ta lom ada ta it, a ter ve zett szál lí tá si mó do kat, a ko csi tí pust és a
le het sé ges vagy ter ve zett szál lí tá si útvonalat; és

c) an nak rész le te zé sét, hogy mi lyen mó don hajt ják vég re a kül de mény da rab-min tá nak az
5.1.5.3.1 pont sze rint ki ál lí tott en ge dély ok ira tá ban ne ve sí tett óvó rend sza bá lyo kat és ad-
mi niszt ra tív vagy üzemi ellenõrzéseit.

6.4.23.3 A kü lön meg egye zés alap ján szál lí tan dó kül de mény en ge dély irán ti ké re lem nek min den olyan
in for má ci ót tar tal maz nia kell, ami szük sé ges az il le té kes ha tó ság meg gyõ zé sé re, bi zo nyít va,
hogy a szál lí tás so rán az ál ta lá nos biz ton ság leg alább an nak meg fe lel, amely fenn áll na ak kor,
ha az SZMGSZ 2. számú melléklete minden vonatkozó elõírását betartották volna.

Az en ge dély irán ti ké re lem nek tar tal maz nia kell:

a) fel vi lá go sí tást arra, hogy a kül de mény mi lyen vo nat ko zás ban és mi lyen okok ból nem
szál lít ha tó az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te vo nat ko zó elõ írá sa i val teljes összhangban;
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b) ada to kat a kü lön le ges biz ton sá gi elõ írá sok ra vagy kü lön le ges ad mi niszt ra tív vagy üze-
mi el len õr zé sek re, ame lye ket a szál lí tás so rán vég re kell haj ta ni, hogy az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék le te vo nat ko zó elõ írá sa i tól való eltéréseket ellensúlyozzák.

6.4.23.4 A B(U) tí pu sú vagy C tí pu sú kül de mény da rab min ta en ge dé lye zé se irán ti ké re lem nek tar tal -
maz nia kell:

a) a ter ve zett ra dio ak tív tar ta lom rész le tes le írá sát, ada to kat an nak fi zi kai és ké mi ai ál la -
po tá ra és a ki bo csá tott sugárzás fajtájára;

b) a gyár tá si min ta rész le tes le írá sát, be le ért ve a tel jes körû szer ke ze ti raj zo kat, anyag-
jegy zé ket és az al kal ma zan dó gyártási eljárást;

c) jegy zõ köny vet a vizs gá la tok ról és azok ered mé nye i rõl, vagy szá mí tá si el já rás ról vagy
más bi zonyítékot arra, hogy a minta a vo natkozó elõírásoknak megfelel;

d) a ja va solt üze me lé si és kar ban tar tá si uta sí tá so kat a kül de mény da rab használatához;

e) ha a kül de mény da rab 100 kPa túl nyo más nál na gyobb leg na gyobb nor mál üze mi nyo-
más ra van ki ala kít va, az en ge dély irán ti ké re lem nek ki kell tér ni a biz ton sá gi tar tály
gyár tá sá hoz fel hasz nált anya gok ra, azok spe ci fi ká ci ó i ra, a min ta vé tel re és az
elvégzendõ vizsgálatokra;

f) ha a ter ve zett ra dio ak tív tar ta lom be su gár zott fû tõ elem, a ké rel me zõ nek a biz ton sá gi
vizs gá la tok ban sze rep lõ min den fel té te le zést, amely a fû tõ elem tu laj don sá ga i ra vo nat -
kozik, ki kell fej tenie és iga zolnia kell, és le kell ír nia az eset leges szál lítást megelõzõ
intézkedéseket, mint azt a 6.4.11.4 b) pont elõírja;

g) min den kü lön le ges ra ko dá si fel té telt, amely a kül de mény da rab ból a biz ton sá gos hõ el -
ve ze tés hez szük sé ges, fi gye lem be véve az al kal ma zás ra ke rü lõ kü lön bö zõ szál lí tá si
módokat, kocsi- és konténertípusokat;

h) a kül de mény da ra bot áb rá zo ló, 21 x 30 cm-nél nem na gyobb, má sol ha tó ké pet, ami be-
mu tat ja a kül de mény da rab összeállítását; és

i) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram spe ci fi ká ci ó ját, mint azt az 1.7.3 sza kasz
elõírja.

6.4.23.5 A B(M) tí pu sú kül de mény da rab min tá ra vo nat ko zó en ge dély irán ti ké rel mé nek a 6.4.23.4 be-
kez dés ben a B(U) tí pu sú kül de mény da rab ra elõ írt ada to kon kí vül ki egé szí tés kép pen a
következõket kell tartalmaznia:

a) a 6.4.7.5, a 6.4.8.4, a 6.4.8.5 és a 6.4.8.8 – 6.4.8.15 be kezdésben meghatározott azon
kö ve tel mé nyek fel so ro lá sát, ame lyek nek a kül de mény da rab nem felel meg;

b) a ki egé szí tés ként ter ve zett üze mel te té si óvó in téz ke dé se ket, ame lye ket a szál lí tás alatt
kell vég rehajtani, és amelyeket az SZMGSZ 2. szá mú melléklete egyéb ként nem ír elõ,
de szük sé ge sek ah hoz, hogy a kül de mény da rab biz ton sá ga meg ma rad jon vagy az elõ zõ
a) pont ban felsorolt hiányosságok ellensúlyozásához;

c) a szál lí tá si mó dok ra vo nat ko zó bár mi lyen kor lá to zás be je len té sét, és az eset le ges kü-
lön le ges be ra ká si, szál lí tá si, ki ra ká si vagy kezelési eljárásokat; és

d) a szál lí tás alatt vár ha tó an fel lé põ kü lön bö zõ kör nye ze ti fel té te le ket (hõ mér sék let, nap-
su gár zás), ame lye ket a ter ve zés során figyelembe vettek.

6.4.23.6 A 0,1 kg vagy an nál több urán-hexafluoridot tar tal ma zó kül de mény da ra bok min tá i ra vo nat ko -
zó en ge dély ké re lem nek tar tal maz nia kell min den in for má ci ót, amely az il le té kes ha tó sá got
meg gyõz he ti ar ról, hogy a min ta meg fe lel a 6.4.6.1 be kez dés elõ írá sa i nak és az al kal ma zott
minõségbiztosítási program leírását, mint azt az 1.7.3 szakasz elõírja.

6.4.23.7 A ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény re vo nat ko zó en ge dély ké re lem nek tar tal maz nia kell
min den in for má ci ót, amely az il le té kes ha tó sá got meg gyõz he ti ar ról, hogy a min ta meg fe lel a
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6.4.11.1 be kez dés elõ írá sa i nak és az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si program leírását, mint
azt az 1.7.3 szakasz elõírja.

6.4.23.8 A kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag és a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anyag
min tá ra vo nat ko zó en ge dély ké re lem nek a kö vet ke zõ ket kell tartalmaznia:

a) a ra dio ak tív anyag, vagy ha kap szu lá ról van szó, a tar ta lom pon tos le írá sát, kü lö nö sen a
fi zi kai és ké mi ai ál la pot megadásával;

b) az al kal ma zott kap szu la gyár tá si tí pu sá nak pon tos leírását;

c) je len tést az el vég zett vizs gá la tok ról és azok ered mé nye i rõl, vagy a szá mí tá sok ról, ame-
lyek bi zo nyít ják, hogy a ra dio ak tív anyag meg fe lel az elõ írá sok nak, vagy más bi zo nyí -
tékot arra, hogy a kü lönleges formájú ra dioaktív anyag vagy a kis mértékben
diszpergálódó ra dioaktív anyag ki elégíti az SZMGSZ 2. számú melléklete vonatkozó
elõírásait;

d) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram le írá sát, mint azt az 1.7.3 sza kasz elõírja; és

e) a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag vagy a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív
anyag fel adá sa so rán a szál lí tás elõtt el vé gez ni javasolt teendõket.

6.4.23.9 Az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott min den en ge dély ok ira tot egy azo no sí tó je lö lés sel kell el lát -
ni. En nek a je lö lés nek a kö vet ke zõ ál ta lá nos alakúnak kell lennie:

Az ál lam jele/szám/típus kód:

a) A 6.4.23.10 b) pontban elõ írtak ki vételével an nak az ál lamnak a jele, amely az en ge-
délyt ki ad ta a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé nek for má-
já ban4).

b) A szá mot az il le té kes ha tó ság nak kell ki ad nia és ez meg ha tá ro zott min tá ra vagy meg ha -
tá ro zott szál lí tás ra vo nat ko zik. A szál lí tá si en ge dély hez ki adott je lö lés nek egy ér tel mû-
en kap cso lat ban kell len ni a kül de mény da rab-min ta engedélyéhez kiadott azonosító
jelöléssel.

c) A kö vet ke zõ kó do kat az en ge dély ok irat tí pu sá nak je lö lé sé re a kö vet ke zõk sze rint kell
alkalmazni:

AF A tí pu sú kül de mény da rab-min ta ha sa dó anyag ok hoz

B(U) B(U) tí pu sú kül de mény da rab-min ta [B(U)F ha sa dó anyag hoz]

B(M) B(M) tí pu sú kül de mény da rab-min ta [B(M)F ha sa dó anyag hoz]

C C tí pu sú kül de mény da rab-min ta [CF ha sa dó anyag hoz]

IF Ipa ri kül de mény da ra bok ha sa dó anyag ok hoz

S Kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok

LD Kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anya gok

T Szál lí tás

X Kü lön meg egye zés.

Nemhasadó vagy ha sa dó-en ged mé nyes urán-hexafluoridra vo nat ko zó kül de mény da -
rab-min ta ese té ben, ha az elõ zõ kó do kat nem hasz nál ják, a kö vet ke zõ kó do kat kell
használni:

H(U) Egy ol da lú en ge dély

H(M) Több ol da lú en ge dély.

4) Lásd a Köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez ményt (Bécs, 1968).
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d) A kül de mény da rab min ták ra és a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok ra vo nat ko zó
en ge dély ok irat ok ban, az 1.6.6.2 és az 1.6.6.3 be kez dés át me ne ti elõ írá sai alap ján ki bo -
csá tott en ge dé lyek ki vé te lé vel, és a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív anya gok ra
vonatkozó en gedélyokiratokban a típus kódhoz a „-96” szimbólumot hozzá kell fûzni.

6.4.23.10 Eze ket a kó do kat a kö vet ke zõ kép pen kell al kal maz ni:

a) Min den ok ira tot és min den kül de mény da ra bot el kell lát ni a meg fe le lõ je lö lés sel, amely
a 6.4.23.9 be kez dés ben elõ írt szim bó lu mok ból áll, az zal a ki vé tel lel, hogy kül de mény-
da ra bok nál csak a meg fe le lõ gyár tá si tí pus kó dot, adott eset ben a „-96” szim bó lu mot is
beleértve, kell a második fer de vo nal után fel tüntetni, azaz a T vagy X nem je lenik meg
a kül de mény da rab je lö lé sé ben. Amennyi ben a kül de mény-da rab min tá ra és a szál lí tás ra
vonatkozó en gedélyek egyetlen okirattá vannak összefogva, a megfelelõ kódokat nem
kell megismételni. Például:

RUS/100/B(M)F–96: B(M) tí pu sú kül de mény da rab ha sa dó anyag hoz, amely hez több-
ol da lú en ge dély szük sé ges és amely hez az il le té kes or szág, az
Orosz or szá gi Fö de rá ció ha tó sá ga a 100 azo no sí tó je lö lést adta ki
(A kül de mény da rab ra fel kell vin ni és a kül de mény da rab-min ta
en ge dély ok ira tá ba be kell írni);

RUS/100/B(M)F-96T: szál lí tá si en ge dély az elõ zõ ek ben meg je lölt azo no sí tó val el lá tott 
kül de mény da rab ra ki ad va (Csak az en ge dély ok irat ban kell
feltüntetni);

RUS/944/X: kü lön meg egye zés, me lyet az Orosz or szá gi Fö de rá ció il le té kes
ha tó sá ga fo ga dott el és a 944 azo no sí tó je lö lés sel lá tott el. (Csak
az en ge dély ok irat ban kell feltüntetni);

RUS/782/IF-96: ha sa dó anya go kat tar tal ma zó ipa ri kül de mény da rab-min ta, me-
lyet az Orosz or szá gi Fö de rá ció il le té kes ha tó sá ga en ge dé lye zett
és a 782 azo no sí tó je lö lés sel lá tott el (mind a kül de mény da ra-
bon, mind a kül deménydarab minta engedé lyében fel kell
tüntetni); és

RUS/515/H(U)-96: kül de mény da rab min ta ha sa dó en ged mé nyes urán-hexa fluoridra,
ame lyet az Orosz or szá gi Fö de rá ció il le té kes ha tó sá ga en ge dé -
lyezett és az 515 azo nosító je löléssel lá tott el (mind a kül de-
mény da ra bon, mind a kül de mény da rab minta engedélyében fel
kell tüntetni).

b) Amennyi ben egy több ol da lú en ge dély a 6.4.23.16 be kez dés sze rint ér vé nyes sé gi zá ra -
dék kal lett ki ad va, csak azt a je lö lést kell al kal maz ni, ame lyet a kül de mény da rab-min ta
szár ma zá si vagy fel adá si or szá ga adott ki. Amennyi ben egy több ol da lú en ge délyt a kü-
lön bö zõ or szá gok ban egy más után ki ál lí tott en ge dély ok irat ok ré vén ad nak ki, ak kor
min den en ge dély ok irat ban fel kell tün tet ni a meg fe le lõ azo no sí tó je lö lést és a kül de -
mény da ra bo kat, amely nek gyár tá si tí pu sa eb ben a formában engedélyezve lett, el kell
látni minden megfelelõ azonosító jelöléssel.

Pél dá ul a kül de mény da rab

RUS/100/B(M)F-96
UA/708/B(M)F-96

je lö lé se Orosz or szá gi Föderáció-beli ere det re utal, ame lyet azu tán egy to váb bi en ge -
dély ok irat ré vén Uk raj na is en ge dé lye zett. Az eset le ges to váb bi je lö lé se ket a kül de -
ménydarabon ha sonló módon egymás alatt kell feltüntetni.

c) Az en ge dély ok irat fe lül vizs gá la tát a je lö lés mel lett köz vet le nül zá ró jel ben kell fel tün -
tet ni. Pél dá ul a RUS/100/B(M)F-96(Rev.2) a kül de mény da rab ra vo nat ko zó Orosz or szá-
gi Föderáció-beli en ge dély ok irat má so dik fe lül vizs gá la tát, vagy a
RUS/100/B(M)F-96(Rev.0) a kül de mény da rab Orosz or szá gi Föderáció-beli en ge dé lyé-
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nek ere de ti ok ira tát je len ti. Az elsõ al ka lom mal tör té nõ ki adás zá ró jel ben való fel tün te -
té se fa kul ta tív, a Rev.0 he lyett más sza vak is, pl. „ere de ti ki adás” al kal maz ha tók.
Engedély felülvizsgálati számot csak az eredeti engedélyt kibocsátó ország adhat.

d) A je lö lés vé gé hez ki egé szí tõ szim bó lu mok fûz he tõk zá ró jel ben (ha ezt az egyes or szá -
gokban elõ írják), pl. RUS/100/B(M)F-96 (SP503).

e) Nem szük sé ges, hogy a je lö lést a cso ma go lá son az en ge dély ok irat min den fe lül vizs gá -
la ta kor meg vál toz tas sák. Az ilyen jel le gû je lö lés vál toz ta tás csak ak kor szük sé ges, ha az
en ge dély ok irat fe lül vizs gá la ta a kül de mény da rab-min ta má so dik fer de vonal utáni betû
kódjának megváltozásával jár.

6.4.23.11 Az il le té kes ha tó ság ál tal a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya gok ra vagy kis mér ték ben
diszpergálódó ra dio ak tív anya gok ra ki adott va la mennyi en ge dély ok irat nak a kö vet ke zõ
információkat kell tartalmaznia:

a) az iga zo lás faj tá ját;

b) az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott azo no sí tó jelét;

c) a ki adás idõ pont ját és az ér vé nyes ség idõ tar ta mát;

d) az al kal ma zott bel föl di és nem zet kö zi sza bály za tok fel so ro lá sát, be le ért ve a NAÜ „Sza-
bály zat a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí tá sá ra” ki ad vá nyát, amely nek alap ján a
kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anya got vagy a kis mér ték ben diszpergálódó radioaktív
anyagot engedélyezték;

e) a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag vagy a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív
anyag azo no sí tá sát;

f) a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag vagy a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív
anyag leírását;

g) a kü lön le ges for má jú ra dio ak tív anyag vagy a kis mér ték ben diszpergálódó ra dio ak tív
anyag ter vé nek rész le tes le írá sát, amely tar tal maz hat raj zok ra való hivatkozásokat;

h) a ra dio ak tív tar ta lom rész le tes le írá sát, amely tar tal maz za a szó ban for gó ak ti vi tá sok ér-
té két, és tar tal maz hat ja a fi zi kai és ké mi ai állapotának leírását;

i) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram rész le tes le írá sát, mint az az 1.7.3 sza kasz -
ban elõ van írva;

j) a ké rel me zõ ál tal szol gál ta tan dó, a szál lí tás elõtt vég re haj tan dó kü lön le ges te vé keny sé -
gek re vo nat ko zó in for má ci ók ra való hivatkozást;

k) ha az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart ja, hi vat ko zást a ké rel me zõ kilétére;

l) az iga zo lást ki ál lí tó hi va tal nok ne vét és alá írá sát.

6.4.23.12 Az il le té kes ha tó ság ál tal a kü lön meg egye zé sek rõl ki adott va la mennyi jó vá ha gyá si iga zo lás -
nak a kö vet ke zõ in for má ci ó kat kell tartalmaznia:

a) az iga zo lás faj tá ját;

b) az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott azo no sí tó jelet;

c) a ki adás idõ pont ját és az ér vé nyes ség idõ tar ta mát;

d) a szál lí tá si módo(ka)t;

e) bár mi lyen kor lá to zást a szál lí tá si mód ra, a ko csi, ill. a kon té ner tí pu sá ra és szük ség ese-
tén az út vo nal ra vo nat ko zó utasításokat;

f) az al kal ma zott bel föl di és nem zet kö zi sza bály za tok fel so ro lá sát, be le ért ve a NAÜ „Sza-
bály zat a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí tá sá ra” ki ad vá nyát, ame lyek alap ján a
külön megegyezést jóváhagyták;
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g) a kö vet ke zõ nyi lat ko za tot: „Ez az iga zo lás nem men te sí ti a fel adót azon elõ írá sok tel je -
sí té se alól, ame lyet bár me lyik or szág kor má nya ho zott, ame lyen ke resz tül vagy aho va a
kül de mény da ra bot szállítják”;

h) hi vat ko zást egy al ter na tív ra dio ak tív tar ta lom ra vo nat ko zó iga zo lás ra, egy il le té kes ha-
tó ság má sik en ge dé lyé re, vagy ki egé szí tõ mû sza ki ada tok ra vagy in for má ci ó ra, ha ezt
az illetékes hatóság szükségesnek tartja;

i) a cso ma go lás le írá sát, hi vat ko zás sal a terv rajz ok ra vagy a ter vek rész le tes is mer te té sé -
re. Ha az il le té kes ha tó ság meg fe le lõ nek tart ja, a kül de mény da rab össze ál lí tá sát mu ta tó, 
21 cm x 30 cm-nél nem na gyobb terv rajz má so lat csa to lá sa is el fo gad ha tó a cso ma go lás 
rö vid le írá sá nak mel lé ke lé sé vel, amely tar tal maz za a gyár tá si anya go kat, a bruttó
tömeget, a fõbb külsõ méreteket és a megjelenést;

j) az en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom le írá sát, be le ért ve a ra dio ak tív tar ta lom bár mi lyen
kor lá to zá sát, amely a cso ma go lás ter mé sze té bõl nem ma gá tól ér te tõ dõ. En nek tar tal -
maz nia kell a fi zi kai és a ké mi ai tu laj don sá gok le írá sát, a vele járó ak ti vi tá so kat (be le -
ért ve az izo tóp vál to za tok ilyen tu laj don sá ga it, ha ilye nek van nak), a mennyi sé ge ket
gramm ban (ha sa dó anyag ok nál), és azt, hogy kü lön le ges formájú anyagról vagy kis
mértékben diszpergálódó radioaktív anyagról van-e szó;

k) a ha sa dó anyag ok szá má ra ter ve zett kül de mény da ra bok nál ki egé szí tés ként:

i) az en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom rész le tes leírását;

ii) a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám értékét;

iii) hi vat ko zást olyan do ku men tá ci ó ra, amely bi zo nyít ja a tar ta lom kri ti kus sá gi
biztonságát;

iv) min den kü lön le ges sa já tos sá got, amely nek alap ján a víz hi á nyát fel té te lez ték üres
te rek ben a kri ti kus sá gi értékelés során;

v) a kri ti kus sá gi ér té ke lés nél fi gye lem be vett ne ut ron sok szo ro zó dás meg en ge dett
vál toz ta tá sát (a 6.4.11.4 b) pont sze rint) a tény le ges be su gár zá si tapasztalatok
alapján;

vi) a kör nye ze ti hõ mér sék let tar to mányt, ame lyet a kü lön meg egye zés tartalmaz;

l) a já ru lé kos üze mel te té si in téz ke dé sek pon tos fel so ro lá sát, ame lye ket a kül de mény
 elõkészítése, be ra ká sa, szál lí tá sa, ki ra ká sa és ke ze lé se meg kí ván, be le ért ve a biz ton sá -
gos hõ el ve ze tés re vo nat ko zó minden különleges rakodási elõírást;

m) ha az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart ja, a kü lön meg egye zés in dok lá sát;

n) a kü lön meg egye zés alap ján tör té nõ szál lí tás mi at ti in téz ke dé sek leírását;

o) hi vat ko zást azok ra az in for má ci ók ra, ame lye ket a ké rel me zõ szol gál ta tott a cso ma go lás
hasz ná la tá ra vo nat ko zó an vagy azok ra a kü lön le ges in téz ke dé sek re, ame lye ket a szál lí -
tás megkezdése elõtt el kell végezni;

p) nyi lat ko za tot a ter ve zés kor fel té te le zett kör nye ze ti kö rül mé nyek re vo nat ko zó an, ha
azok nem fe lelnek meg a 6.4.8.4, a 6.4.8.5, il letve a 6.4.8.15 be kezdésben
meghatározottaknak;

q) min den vész hely ze ti in téz ke dést, ame lyet az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart;

r) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram rész le tes le írá sát, amint az az 1.7.3 sza kasz -
ban elõ van írva;

s) ha az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart ja, hi vat ko zást a ké rel me zõ és a szál lí tó ki lé té re;

t) az iga zo lást ki ál lí tó hi va tal nok ne vét és alá írá sát.

6.4.23.13 Az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott va la mennyi, a szál lí tás ra vo nat ko zó jó vá ha gyá si iga zo lás -
nak a kö vet ke zõ in for má ci ó kat kell tartalmaznia:

a) az iga zo lás faj tá ját;



2338 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

b) az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott azo no sí tó jelet;

c) a ki adás idõ pont ját és az ér vé nyes ség idõ tar ta mát;

d) az al kal ma zott nem ze ti és nem zet kö zi sza bály za tok fel so ro lá sát, be le ért ve a NAÜ „Sza-
bály zat a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí tá sá ra” ki ad vá nyát, ame lyek alapján a
szállítást jóváhagyták;

e) bár mi lyen kor lá to zást a szál lí tá si mód ra, a ko csi, ill. a kon té ner tí pu sá ra és szük ség ese-
tén az út vo nal ra vo nat ko zó utasításokat;

f) a kö vet ke zõ nyi lat ko za tot: „Ez az iga zo lás nem men te sí ti a fel adót azon elõ írá sok tel je -
sí té se alól, ame lyet bár me lyik or szág kor má nya ho zott, ame lyen ke resz tül vagy aho va a
kül de mény da ra bot szállítják”;

g) a já ru lé kos üze mel te té si in téz ke dé sek pon tos fel so ro lá sát, ame lye ket a kül de mény
 elõkészítése, be ra ká sa, szál lí tá sa, ki ra ká sa és ke ze lé se meg kí ván, be le ért ve a biz ton sá -
gos hõ el ve ze tés re vo nat ko zó minden különleges rakodási elõírást;

h) a ké rel me zõ ál tal szol gál ta tott in for má ci ók ra való hi vat ko zást a szál lí tás elõtt vég re haj -
tan dó kü lön le ges tevékenységekre;

i) hi vat ko zást a vo nat ko zó kül de mény da rab min ta en ge dély ok irat(ok)ra;

j) a tény le ges ra dio ak tív tar ta lom le írá sát, be le ért ve a ra dio ak tív tar ta lom bár mi lyen kor lá -
to zá sát, amely a cso ma go lás ter mé sze té bõl nem ma gá tól ér te tõ dõ. En nek tar tal maz nia
kell a fi zi kai és a ké mi ai tu laj don sá gok le írá sát, a vele járó ak ti vi tá so kat (be le ért ve az
izo tóp vál to za tok ilyen tu laj don sá ga it, ha ilye nek van nak), a mennyi sé ge ket gramm ban
(ha sa dó anyag ok nál), és azt, hogy kü lön le ges for má jú anyagról vagy kis mértékben
diszpergálódó radioaktív anyagról van-e szó;

k) min den vész hely ze ti in téz ke dést, ame lyet az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart;

l) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram rész le tes le írá sát, amint az az 1.7.3 sza kasz -
ban elõ van írva;

m) ha az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart ja, hi vat ko zást a ké rel me zõ kilétére;

n) az iga zo lást ki ál lí tó hi va tal nok ne vét és alá írá sát.

6.4.23.14 Az il le té kes ha tó ság ál tal a kül de mény da rab-min ták ra ki adott va la mennyi jó vá ha gyá si iga zo -
lás nak a kö vet ke zõ in for má ci ó kat kell tartalmaznia:

a) az iga zo lás faj tá ját;

b) az il le té kes ha tó ság ál tal ki adott azo no sí tó jelet;

c) a ki adás idõ pont ját és az ér vé nyes ség idõ tar ta mát;

d) a szál lí tá si mód eset le ges kor lá to zá sát;

e) az al kal ma zott bel föl di és nem zet kö zi sza bály za tok fel so ro lá sát, be le ért ve a NAÜ „Sza-
bály zat a ra dio ak tív anya gok biz ton sá gos szál lí tá sá ra” ki ad vá nyát, ame lyek alapján a
mintát jóváhagyták;

f) a kö vet ke zõ nyi lat ko za tot: „Ez az en ge dély nem men te sí ti a fel adót azon elõ írá sok tel-
je sí té se alól, ame lyet bár mely or szág kor má nya ho zott, ame lyen ke resz tül vagy aho va a
kül de mény da ra bot szállítják”;

g) hi vat ko zást egy al ter na tív ra dio ak tív tar ta lom ra vo nat ko zó iga zo lás ra, egy il le té kes ha-
tó ság má sik en ge dé lyé re, vagy ki egé szí tõ mû sza ki ada tok ra vagy in for má ci ó ra, ha ezt
az illetékes hatóság szükségesnek tartja;

h) nyi lat ko za tot a szál lí tás en ge dé lye zé sé rõl, ha az 5.1.5.2.2 pont sze rint a szál lí tás hoz en-
gedélyre van szük ség, és ha az ilyen nyi latkozat elegendõ;

i) a cso ma go ló esz köz azo no sí tó ját;
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j) a cso ma go lás le írá sát, hi vat ko zás sal a raj zok ra vagy a ter vek rész le tes is mer te té sé re. Ha
az il le té kes ha tó ság meg fe le lõ nek tart ja, a kül de mény da rab össze ál lí tá sát mu ta tó,
21 cm x 30 m-nél nem na gyobb terv rajz má so lat csa to lá sa is el fo gad ha tó a cso ma go lás
rö vid le írá sá nak mel lé ke lé sé vel, amely tar tal maz za a gyár tá si anya go kat, a bruttó
tömeget, a fõbb külsõ méreteket és a megjelenést;

k) a min ta is mer te té sét hi vat ko zás sal a raj zok ra;

l) az en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom le írá sát, be le ért ve a ra dio ak tív tar ta lom bár mi lyen
kor lá to zá sát, amely a cso ma go lás ter mé sze té bõl nem ma gá tól ér te tõ dõ. En nek tar tal -
maz nia kell a fi zi kai és a ké mi ai tu laj don sá gok le írá sát, a vele járó ak ti vi tá so kat (be le -
ért ve az izo tóp vál to za tok ilyen tu laj don sá ga it, ha ilye nek van nak), a mennyi sé ge ket
gramm ban (ha sa dó anyag ok nál), és azt, hogy kü lön le ges formájú anyagról vagy kis
mértékben diszpergálódó radioaktív anyagról van-e szó;

m) a ha sa dó anya go kat tar tal ma zó kül de mény da ra bok nál ki egé szí tés ként:

i) az en ge dé lye zett ra dio ak tív tar ta lom rész le tes leírását;

ii) a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám értékét;

iii) hi vat ko zást olyan do ku men tá ci ó ra, amely bi zo nyít ja a tar ta lom kri ti kus sá gi
biztonságát;

iv) min den kü lön le ges sa já tos sá got, amely nek alap ján a víz hi á nyát fel té te lez ték üres
te rek ben a kri ti kus sá gi értékelés során;

v) a kri ti kus sá gi ér té ke lés nél fi gye lem be vett ne ut ron sok szo ro zó dás meg en ge dett
vál toz ta tá sát (a 6.4.11.4 b) pont sze rint) a tény le ges be su gár zá si tapasztalatok
alapján;

vi) a kör nye ze ti hõ mér sék let tar to mányt, ame lyet a kü lön meg egye zés tartalmaz;

n) B(M) tí pusú kül deménydaraboknál a 6.4.7.5, 6.4.8.4, 6.4.8.5 és 6.4.8.8 – 6.4.8.15 be kez-
dés azon elõ írá sa i nak fel so ro lá sát, ame lyek nek a kül de mény da rab nem fe lel meg, és min-
den olyan ki egé szí tõ in for má ci ót, ami hasz nos le het más il le té kes ha tó sá gok szá má ra; 

o) a já ru lé kos üze mel te té si in téz ke dé sek pon tos fel so ro lá sát, ame lye ket a kül de mény
 elõkészítése, be ra ká sa, szál lí tá sa, ki ra ká sa és ke ze lé se meg kí ván, be le ért ve a biz ton sá -
gos hõ el ve ze tés re vo nat ko zó minden különleges rakodási elõírást;

p) hi vat ko zást azok ra az in for má ci ók ra, ame lye ket a ké rel me zõ szol gál ta tott a cso ma go lás
hasz ná la tá ra vo nat ko zó an vagy azok ra a kü lön le ges in téz ke dé sek re, ame lye ket a szál lí -
tás megkezdése elõtt el kell végezni;

q) nyilatkozatot a ter ve zés kor fel té te le zett kör nye ze ti fel té te lek re vo nat ko zó an, ha azok nem
fe lel nek meg a 6.4.8.4, a 6.4.8.5, il let ve a 6.4.8.15 be kez dés ben meg ha tá ro zot tak nak;

r) az al kal ma zott mi nõ ség biz to sí tá si prog ram rész le tes le írá sát, amint az az 1.7.3 sza kasz -
ban elõ van írva;

s) min den vész hely ze ti in téz ke dést, ame lyet az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart;

t) ha az il le té kes ha tó ság szük sé ges nek tart ja, hi vat ko zást a ké rel me zõ kilétére;

u) az iga zo lást ki ál lí tó hi va tal nok ne vét és alá írá sát.

6.4.23.15 Az il le té kes ha tó sá got ér te sí te ni kell az ál ta la jó vá ha gyott min ta alap ján gyár tott min den cso-
ma go ló esz köz so ro zat szá má ról. Az il le té kes ha tó ság nak az ilyen so ro zat szá mok ról
nyilvántartást kell vezetnie.

6.4.23.16 A több ol da lú en ge dé lyek a min ta szár ma zá si or szá ga vagy a fel adá si or szág il le té kes ha tó sá -
gai ál tal ki adott ere de ti en ge dély ok irat ok ér vé nyes sé gi zá ra dé ko lá sá val is lét re jö het nek. Ilyen
ér vé nyes sé gi zá ra dé ko lás tör tén het az ere de ti en ge dély ok irat ra vo nat ko zó egyet ér té si ész re -
vé te le zés sel vagy egy kü lön egyet ér té si ok irat, mel lék let, ki egé szí tés stb. ké szí té sé vel azon
ország illetékes hatósága által, amelyen keresztül vagy amelybe a szállítás történik.
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6.5 FE JE ZET

A NAGY MÉ RE TÛ CSO MA GO LÓ ESZ KÖ ZÖK (IBC-k) GYÁR TÁ SÁ RA ÉS

VIZS GÁ LA TÁ RA VO NAT KO ZÓ ELÕÍRÁSOK

6.5.1 Min den IBC tí pus ra vo nat ko zó ál ta lá nos elõ írá sok

6.5.1.1 Az elõ írá sok ha tá lya

6.5.1.1.1 E fe je zet elõ írá sai azok ra a nagy mé re tû cso ma go ló esz kö zök re (IBC-kre) vo nat koz nak, ame-
lyek hasz ná la ta bi zo nyos ve szé lyes anya gok szál lí tá sá hoz a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 8 osz lo -
pá ban meg adott cso ma go lá si uta sí tá sok sze rint en ge dé lye zett. A 6.7, ill. a 6.8 fe je zet kö ve tel -
mé nye it ki elé gí tõ mo bil tar tá nyok, ill. tank kon té ne rek nem te kint he tõk IBC-nek. Az e fe je zet
kö ve tel mé nye it ki elé gí tõ IBC-k nem te kint he tõk az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te ér tel mé ben 
vett kon ténernek. A szö veg to vábbi részében a nagyméretû csomagolóeszközök
megjelölésére csakis az IBC rövidítés szolgál.

6.5.1.1.2 Az il le té kes ha tó ság ki vé te le sen jó vá hagy hat olyan IBC-t, ill. üze mi sze rel vé nye ket, ame lyek
szi go rú an véve nem fe lel nek meg az itt sze rep lõ kö ve tel mé nyek nek, de el fo gad ha tó vál to za -
tot je len te nek. Ezen kí vül a tu do má nyos és mû sza ki ha la dás fi gye lem be vé te le ér de ké ben az
il le té kes ha tó ság ugyan csak el fo gad hat olyan al ter na tív meg ol dá so kat, ame lyek a szál lí tott
anyag gal való össze fér he tõ ség te kin te té ben leg alább olyan biz ton sá go sak, mint a meg le võ
gyakorlat, ill. az ütõ désekkel, a rakodási igénybevételekkel és a tûzzel szembeni
ellenállóképességük azonos vagy nagyobb.

6.5.1.1.3 Az IBC-k szer ke ze té hez, sze rel vé nye i hez, vizs gá la tá hoz, je lö lé sé hez és üze mel te té sé hez azon
or szág il le té kes ha tó sá gá nak a be le egye zé se szük sé ges, amely ben az IBC-t jó vá hagy ták1).

6.5.1.1.4 Az IBC gyár tó já nak és for gal ma zó já nak in for má ci ót kell nyúj ta nia a kö ve ten dõ el já rá sok ra és
a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a szük sé ges tö mí té se ket) tí pu sá ra és mé re te i re és min den más al-
kat rész re, ami an nak biz to sí tá sá hoz szük sé ges, hogy a szál lí tás ra elõ ké szí tett IBC ké pes le-
gyen az e fejezet vonatkozó igénybevételi próbáinak elviselésére.

6.5.1.2 (fenn tart va)

6.5.1.3 (fenn tart va)

6.5.1.4 Az IBC-k tí pu sát je lö lõ kód

6.5.1.4.1 A kód a kö vetkezõkbõl áll: két arab számjegybõl, amint azt az a) pont meghatározza; ezt egy
vagy több nagy be tû kö ve ti a b) pont sze rin ti meg ha tá ro zás nak meg fe le lõ en; ezt adott eset ben
egy arab számjegy kö veti, amely az IBC kategóriát jelöli.

a) Tí pus Szi lárd anya gok hoz Fo lyé kony anya-
gok hoz

gra vi tá ci ós úton
tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél

10 kPa (0,1 bar) fe -
let ti nyo más sal tör-

té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél

Me rev falú 11 21 31

Haj lé kony falú 13 – –

1) Ha a jóváhagyó ország nem va lamely SZMGSZ Tagállam, ak kor va lamely SZMGSZ Tagállam il letékes hatósága.
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b) Anya gok:

A acél (bár mi lyen mi nõ sé gû vagy fe lü let ke ze lé sû)

B alu mí ni um

C fa

D ré te gelt fa le mez

F fa rost le mez

G pa pír le mez

H mû anyag

L tex til

M pa pír, több ré te gû

N fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve)

6.5.1.4.2 Összetett IBC-k ese tén két la tin nagy betût kell egy más után hasz nálni a kód má sodik he lyén.
Az elsõ jel zi az IBC bel sõ tar tá lyá nak anya gát és a má so dik az IBC kül sõ cso ma go ló esz kö zé -
nek anyagát.

6.5.1.4.3 Az IBC-k tí pusai és kód jai a kö vetkezõk:

Anyag Ka te gó ria Kód Be kez dés

Fém 6.5.3.1

A Acél szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tésnél és/vagy ürítésnél

11A

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél

21A

fo lya dé kok hoz 31A

B Alu mí ni um szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tésnél és/vagy ürítésnél

11B

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél

21B

fo lya dé kok hoz 31B

N Fém (acélt és
alu mí ni u mot
ki vé ve)

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tésnél és/vagy ürítésnél

11N

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél

21N

fo lya dé kok hoz 31N

Haj lé kony falú 6.5.3.2

H Mû anyag mû anyag szö vet bel sõ be vo nat vagy bé lés nél kül 13H1

mû anyag szö vet bel sõ be vo nat tal 13H2

mû anyag szö vet bé lés sel 13H3

mû anyag szö vet bel sõ be vo nat tal és bé lés sel 13H4

mûanyagfólia 13H5
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Anyag Ka te gó ria Kód Be kez dés

L Tex til szö vet bel sõ be vo nat vagy bé lés nél kül 13L1

bel sõ be vo nat tal 13L2

bé lés sel 13L3

bel sõ be vo nat tal és bé lés sel 13L4

M Pa pír több ré te gû 13M1

több ré te gû, víz ál ló 13M2

Me rev falú 6.5.3.3

H mû anyag szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél (váz szer ke zet tel)

11H1

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél (önhordó)

11H2

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél (váz szer ke zet tel)

21H1

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél (önhordó)

21H2

fo lya dé kok hoz (váz szer ke zet tel) 31H1

fo lya dé kok hoz (ön hor dó) 31H2

Össze tett 6.5.3.4

HZa) mûanyag
belsõ
tartállyal

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tésnél és/vagy ürí tésnél, merev falú mûanyag
bel sõ tartállyal

11HZ1

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél, haj lé kony falú mû-
anyag bel sõ tartállyal

11HZ2

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tésnél, merev falú mûanyag belsõ
tartállyal

21HZ1

szi lárd anya gok hoz nyo más sal tör té nõ töl tés nél
és/vagy ürí tés nél, haj lé kony falú mû anyag bel sõ 
tartállyal

21HZ2

fo lya dé kok hoz, me rev falú mû anyag bel sõ tar-
tállyal

31HZ1

fo lya dé kok hoz, haj lé kony falú mû anyag bel sõ
tar tállyal

31HZ2

Pa pír le mez 6.5.3.5

G Pa pír le mez szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tésnél és/vagy ürítésnél

11G

Fa 6.5.3.6

C Kö zön sé ges
fa

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél, béléssel

11C

D Ré te gelt fa le -
mez

szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél béléssel

11D
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Anyag Ka te gó ria Kód Be kez dés

F Fa rost le mez szi lárd anya gok hoz gra vi tá ci ós úton tör té nõ töl-
tés nél és/vagy ürí tés nél, béléssel

11F

a) Ezt a kó dot ki kell egé szíteni, a Z be tût he lyettesítve, a 6.5.1.4.1 b) pont sze rinti nagy be-
tû vel, amely a kül sõ bur ko lat hoz hasz nált anyag faj tá ját jel zi. 

6.5.1.4.4 Egy „W” betû kö vetheti az IBC kó dot. A „W” betû jel zi, hogy az IBC, bár a kód ál tal jel zett
típus alá tartozik, de a 6.5.3 szakaszban elõ írtaktól el térõen gyártották és a 6.5.1.1.2 pont elõ -
írásai szerint azo nos értékûnek tekinthetõ.

6.5.1.5 Gyár tá si elõ írá sok

6.5.1.5.1 Az IBC-knek a kül sõ kör nye zet okoz ta ká ro so dás sal szem ben el len ál ló nak vagy al kal mas
mó don vé dett nek kell lenniük.

6.5.1.5.2 Az IBC-ket úgy kell gyár ta ni és le zár ni, hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött, be le ért -
ve a rez gé sek, a hõ mér sék let-, a pá ra tar ta lom- vagy a nyo más vál to zás ha tá sát, a tar ta lom ból
semmi ne szabadulhasson ki.

6.5.1.5.3 Az IBC-ket és zá ró szer ke ze te i ket olyan anyag ból kell gyár ta ni, amely a tar ta lom mal össze fér-
hetõ, vagy belülrõl vé deni kell, hogy ne áll jon fenn a ve szélye annak, hogy

a) a tar ta lom az IBC-t meg tá mad va an nak hasz ná la tát ve szé lyes sé teszi;

b) a tar ta lom re ak ci ó ja vagy bom lá sa kö vet ke zik be, vagy az IBC anya gá val ká ros vagy
ve szé lyes ve gyü le tek képzõdnek.

6.5.1.5.4 A tö mí té se ket, ha van nak, olyan anyag ból kell ké szí te ni, ame lyet az IBC-ben szál lí tott anyag
nem támad meg.

6.5.1.5.5 Va la mennyi üze mi sze rel vényt úgy kell el he lyez ni vagy vé de ni, hogy a szál lí tott anyag ki sza -
ba du lá sá nak koc ká za ta a szál lí tás és ke ze lés so rán be kö vet ke zõ sé rü lé sek ese tén a leg cse ké -
lyebb mértékûre korlátozódjék.

6.5.1.5.6 Az IBC-t, tar to zé ka it, va la mint az üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nye it úgy kell ki ala kí ta ni,
hogy a tar ta lom el vesz té se nél kül el len tud ja nak áll ni a tar ta lom bel sõ nyo má sá nak és azok-
nak az igény be vé te lek nek, ame lyek nek nor má lis ke ze lé si és szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött ki
vannak téve. A halmazolásra szánt IBC-ket en nek megfelelõen kell ki alakítani. Az IBC va la-
mennyi rög zí tõ és eme lõ be ren de zé sé nek meg fe le lõ szi lárd sá gú nak kell len nie ah hoz, hogy
nor má lis ke ze lé si és szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött se je len tõs alak vál to zást, se meg hi bá so dást 
ne szen vedjenek, és eze ket a berendezéseket úgy kell elhelyezni, hogy az IBC egyetlen része
se legyen túlzott igénybevételnek kitéve.

6.5.1.5.7 Ha az IBC egy ke retszerkezetben levõ test bõl áll, azt oly módon kell ki alakítani, hogy:

a) a test ne ütõdjön vagy dörzsölõdjön úgy a ke retszerkezethez, hogy az a test sé rülését
okozza;

b) a test min dig a ke ret szer ke ze ten be lül ma rad jon;

c) a sze rel vé nye ket úgy kell el he lyez ni és rög zí te ni, hogy ne sé rül hes se nek meg, ha a test
és a ke ret szer ke zet kö zöt ti kap cso lat le he tõ vé te szi a re la tív tágulást vagy elmozdulást.

6.5.1.5.8 Ha az IBC-t alsó ürítõszeleppel sze relik fel, en nek zárt hely zetben rög zíthetõnek kell len nie
és sé rü lés el len az egész ürítõrendszert meg fe le lõ en vé de ni kell. Azo kat a sze le pe ket, ame-
lyek emel tyû se gít sé gé vel zá ród nak, ill. nyi tód nak, úgy kell ki ala kí ta ni, hogy vé let len ki nyí -
lás el len véd he tõk le gye nek és nyi tott vagy zárt hely ze tük könnyen fel is mer he tõ le gyen. A fo-
lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló IBC-ken az ürí tõ nyí lá so kat egy má so dik zá ró szer ke -
zettel is fel kell szerelni, pl. vakkarimával vagy ezzel egyenértékû készülékkel.
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6.5.1.5.9 Min den IBC-nek ké pes nek kell len nie a meg fe le lõ szin tû vizs gá la tok el vi se lé sé re.

6.5.1.6 Vizs gá lat, ta nú sí tás és fe lül vizs gá lat

6.5.1.6.1 Mi nõ ség biz to sí tás: An nak biz to sí tá sá ra, hogy mind egyik IBC meg fe lel jen e fe je zet elõ írá sa i -
nak, az IBC-ket olyan mi nõ ség biz to sí tá si prog ram sze rint kell gyár ta ni és be vizs gál ni, ame-
lyet az il letékes hatóság kielégítõnek tart.

6.5.1.6.2 Vizs gá la ti kö ve tel mé nyek: Az IBC-ket gyár tási tí pus vizs gálatnak kell alá vetni, és ha szük sé-
ges, a 6.5.4.14 be kez dés sze rin ti, elsõ al ka lom mal, ill. idõ sza ko san végzendõ vizsgálatoknak.

6.5.1.6.3 Ta nú sí tás: Min den IBC gyár tá si tí pus ra bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni és je lö lést kell hoz zá ren -
del ni (lásd a 6.5.2 sza kaszt), amely ta nú sít ja, hogy a gyár tá si tí pus a sze rel vé nye i vel együtt
ki elé gí ti a vizsgálati követelményeket.

6.5.1.6.4 Fe lül vizs gá lat: Min den fém, merev falú mûanyag és össze tett IBC-t az il letékes ha tóság ál tal
el fo ga dott mó don fe lül vizs gá lat nak kell alávetni:

a) az üzem be he lye zés elõtt és azu tán leg alább öt éven ként az aláb bi ak te kin te té ben:

i) a gyár tá si tí pus min tá nak való meg fe le lõ ség, be le ért ve a je lö lé se ket;

ii) a bel sõ és kül sõ ál lapot;

iii) az üze mi sze rel vé nyek ki fo gás ta lan mû kö dé se.

Az eset le ges hõ szi ge te lést csak olyan mér ték ben kell el tá vo lí ta ni, amennyi re az az IBC
test meg fe le lõ fe lül vizs gá la tá hoz szükséges.

b) leg alább két és fél éven ként az aláb bi ak te kin te té ben:

i) kül sõ ál la pot;

ii) az üze mi sze rel vé nyek ki fo gás ta lan mû kö dé se.

Az eset le ges hõ szi ge te lést csak olyan mér ték ben kell el tá vo lí ta ni, amennyi re az az IBC
test meg fe le lõ fe lül vizs gá la tá hoz szükséges.

Az egyes fe lül vizs gá lat ok ról ké szült jegy zõ köny vet az IBC tu laj do no sá nak leg alább a kö vet -
ke zõ fe lül vizs gá lat idõ pont já ig meg kell õriz nie. A jegy zõ könyv nek tar tal maz nia kell a fe lül -
vizs gá lat ered mé nye it és a fe lül vizs gá la tot vég zõ azo no sí tá sát (lásd még a jelölési elõírásokat
a 6.5.2.2.1 pontban).

6.5.1.6.5 Amennyiben az IBC üt közés (pl. bal eset) ré vén vagy más ok ból megsérül, az IBC-t ki kell ja -
ví ta ni vagy más mó don hely re kell ál lí ta ni (lásd az IBC rend sze res kar ban tar tá sa meg ha tá ro -
zást az 1.2.1 sza kaszban), hogy a gyár tási tí pusnak megfeleljen. A merev mûanyag IBC meg-
sérült tes tét, ill. az össze tett IBC megsérült bel sõ tar tályát ki kell cse rélni.

6.5.1.6.6 Ja ví tott IBC-k

6.5.1.6.6.1 Az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben elõ írt min den más vizs gá la ton kí vül az IBC-t ja ví tás
után a 6.5.4.14.3 és a 6.5.1.6.4 a) pont ban elõ írt tel jes körû vizs gálatnak kell alá vetni és az
elõ írt vizs gá la ti jegy zõ köny vet el kell készíteni.

6.5.1.6.6.2 A gyár tó ál tal fel vitt UN gyár tá si tí pus je lö lés kö ze lé ben tar tós mó don fel kell tün tet ni a ja ví -
tás utá ni vizs gá la to kat vég zõ szerv re uta ló, következõ jelöléseket:

a) an nak az ál lam nak a je lét, ahol a vizs gá la to kat vé gez ték;

b) a vizs gá la to kat vég zõ ne vét vagy en ge dé lye zett je lét; és

c) a vizs gá la tok idõ pont ját (hó nap, év).

6.5.1.6.6.3 A 6.5.1.6.6.1 pont szerint vég zett vizs gálatok úgy te kinthetõk, hogy megfelelnek a két és fél-
éven ként és az öt éven ként vég zen dõ idõ sza kos vizs gá la tok ra vo nat ko zó elõírásoknak.
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6.5.1.6.7 Az il le té kes ha tó ság bár mely idõ pont ban meg kö ve tel he ti an nak bi zo nyí tá sát – e fe je zet elõ-
írá sa i nak meg fe le lõ pró bák sze rint el jár va –, hogy a IBC ki elé gí ti a gyár tá si tí pus vizsgálatára
vonatkozó elõírásokat.

6.5.2 Je lö lés

6.5.2.1 Alap je lö lés

6.5.2.1.1 Min den, az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sai sze rint gyár tott és ezek sze rin ti fel hasz ná -
lásra szánt IBC-n je lölésnek kell len nie, amely tar tós, jól ol vasható és jól lát ható he lyen van.
A be tûk, szá mok és je lek magasságának leg alább 12 mm-nek kell lennie a következõ
tartalommal:

a) az Egye sült Nem ze tek jele a cso ma go ló esz kö zön: ;

Amennyi ben a je lö lést be ütés sel vi szik fel a fém cso ma go ló esz kö zök re, e jel he lyett az
„UN” nagybetûk is használhatók;

b) az IBC tí pusát a 6.5.1.4 be kezdés sze rint je lölõ kód;

c) egy nagy be tû, amely a cso ma go lá si csoporto(ka)t je lö li, amely(ek)re a gyár tá si tí pust
jó vá hagy ták:

i) X az I, a II és a III cso magolási cso porthoz (csak szi lárd anya gokhoz hasz nálatos
IBC-k esetén);

ii) Y a II és a III csomagolási cso porthoz;

iii) Z csak a III cso ma go lá si cso port hoz;

d) a gyártás idõ pontja: hó nap és az év utolsó két számjegye;

e) an nak az ál lam nak a jele, amely a je lö lés al kal ma zá sát en ge dé lyez te, a nem zet kö zi for-
ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel2);

f) a gyár tó neve vagy jele és az IBC-nek az il letékes ha tóság ál tal megállapított egyéb
azo no sí tó jele;

g) a halmazolási pró ba so rán al kalmazott ter helés kg-ban, a halmazolásra nem ter vezett
IBC-knél „0”-t kell fel tüntetni;

h) a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg kg-ban.

Az elõ írt alap je lö lést az elõ zõ pon tok sor rend jé ben kell fel vin ni. A 6.5.2.2 be kez dés ben elõ írt
és az il le té kes ha tó ság ál tal en ge dé lye zett min den más je lö lést úgy kell el he lyez ni, hogy a je-
lö lés kü lön bö zõ ele mei pontosan felismerhetõk legyenek.

Az elõ zõ a) – h) pont ban és a 6.5.2.2 be kezdésben elõ írt je lölés ele meket egy értelmûen el kell
vá lasz ta ni egy más tól, pl. fer de vo nal lal vagy szó köz zel, hogy könnyen azo no sít ha tók
legyenek.

6.5.2.1.2 Az elõ zõ 6.5.2.1.1 a) – h) pont sze rin ti je lö lé sek pél dái kü lön bö zõ IBC tí pu sok ra:

u

n

11A/Y/02 03
UA/UMZ 777
5500/1500

Szi lárd anya gok szál lí tá sá ra ké szült,, acél ból gyár tott fém
IBC pél dá ul gra vi tá ci ós úton tör té nõ ürí tés hez / a II és III
cso ma go lá si cso port hoz / gyár tá si idõ 2003. feb ru ár / en ge -
dé lyez ve Uk raj ná ban / a Juzsnyij Gép gyár gyárt má nya azon
gyár tá si tí pus nak meg fe le lõ en,, ame lyet az il le té kes ha tó ság 
a 777 so rozatszámmal lá tott el / a halmazolási pró ba ter he-
lése 500 kg/ a megengedett legnagyobb bruttó tömeg 1500
kg.

2) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re.
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u

n

13H3/Z/03 03
 F/Meunier 1713
 0/1500

Szi lárd anya gok szál lí tá sá ra ké szült, haj lé kony falú IBC
mû anyag szö vet bõl, bé lés sel el lát va, pél dá ul gra vi tá ci ós
úton tör ténõ töl téshez / nem halmazolható.

u

n

31H1/Y/07 03
 RUS/JSK “NZHK”
 45165/1200

Fo lya dé kok szál lí tá sá ra ké szült, me rev falú mû anyag IBC,
ame lyet a halmazolási ter he lés el vi se lé sé re al kal mas szer ke -
zeti elemekkel láttak el.

u

n

31HA1/Y/05 05
SK/Tat ra 1683
10800/1200

Fo lya dé kok szál lí tá sá ra ké szült össze tett IBC me rev falú
mûanyag belsõ tartállyal és kül sõ acél burkolattal.

u

n

11C/X/11 03
PL/Hortex 6366
3000/910

Szi lárd anya gok szál lí tá sá ra ké szült fa IBC bé lés sel, ame-
lyet az I, a II és a III cso magolási cso port szi lárd anya gai-
hoz engedélyeztek

6.5.2.2 Ki egé szí tõ je lö lés

6.5.2.2.1 Minden egyes IBC-n raj ta kell len ni a 6.5.2.1 be kezdésben elõ írt je lölésnek és ezen kívül a
kö vet ke zõ ada tok nak, ame lyek fel tün tet he tõk egy a fe lül vizs gá lat hoz könnyen hoz zá fér he tõ
hely re tar tó san fel erõ sí tett, korrózióálló fémlapon:

6.5.2.2.1 sz. táblázat

Ki egé szí tõ je lö lés az IBC ka te gó ri á ja

Fém Me rev falú
mû anyag

Össze tett Pa pír -
le mez

Fa

Ûr tar ta lom li ter bena) 20 °C-on X X X

Sa ját tö meg kg-bana) X X X X X

Pró ba nyo más kPa-ban vagy bar-bana)

(ha van ilyen)
X X

Leg na gyobb töl té si/ürí té si nyo más
kPa-ban vagy bar-bana) (ha van ilyen)

X X X

A test anya ga és leg ki sebb vas tag sá ga 
mm-ben

X

Az utol só tö mör sé gi pró ba idõ pont ja
(hónap és év) (ha van ilyen)

X X X

Az utol só fe lül vizs gá lat idõ pont ja
(hónap és év)

X X X

A gyár tó so ro zat szá ma X

a) A mér ték egy sé get fel kell tün tet ni.

Az x jel azt je lenti, hogy fel kell tün tetni az elõ írt ada tokat.

6.5.2.2.2 A 6.5.2.1 be kezdésben elõ írt je lölésen kí vül a haj lékony falú IBC-ket el le het lát ni az aján lott
eme lé si mód ra uta ló piktogrammal.

6.5.2.2.3 Az össze tett IBC-k bel sõ tar tá lyát leg alább a kö vet ke zõ ada tok kal kell meg je löl ni:

a) a gyár tó neve vagy jele és az IBC il letékes ha tóság ál tal meghatározott egyéb azo nosí-
tója, mint azt a 6.5.2.1.1 f) pont elõírja;

b) IBC gyártási idõ pontja, mint azt a 6.5.2.1.1 d) pont elõ írja; és

c) an nak az ál lam nak a jele, amely a je lö lés al kal ma zá sát en ge dé lyez te, mint azt a
6.5.2.1.1 e) pont elõírja.
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6.5.2.2.4 Amennyi ben az össze tett IBC úgy van ki ala kít va, hogy kül sõ bur ko la ta el tá vo lít ha tó az üre-
sen tör ténõ szál lításhoz (pl. ha újrahasználat cél jából az IBC-t az ere deti fel adónak vissza kül-
dik), minden le vehetõ ré szen fel kell tün tetni a gyártási hó napot és évet, a gyártó ne vét vagy
jelét és az IBC-nek az il letékes ha tóság ál tal meghatározott egyéb azonosítóját [lásd a
6.5.2.1.1 f) pontot].

6.5.2.3 A gyár tá si tí pus nak való meg fe le lõ ség

A je lölés azt jel zi, hogy az IBC azo nos a si keresen be vizsgált gyár tási tí pussal és a jó váha-
gyás ban sze rep lõ kö ve tel mé nyek nek megfelel.

6.5.3 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek az IBC-kre

6.5.3.1 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a fém IBC-kre

6.5.3.1.1 Ezek a kö ve tel mé nyek a szi lárd vagy fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló, fém IBC-kre
vo nat koz nak. A fém IBC-k há rom faj tá ja használatos:

a) 11A, 11B, 11N a gra vi tá ci ós úton töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gok szál lí tá sá ra;

b) 21A, 21B, 21N a 10 kPa-nál (0,1 bar-nál) na gyobb túl nyomással töl tött vagy ürí tett szi -
lárd anya gok szál lí tá sá ra;

c) 31A, 31B, 31N a fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra.

6.5.3.1.2 A tes tet olyan al kal mas, ala kít ha tó fém bõl kell ké szí te ni, amely nek he geszt he tõ sé ge bi zo nyí -
tott. A he gesz té si var ra to kat szak sze rû en kell el ké szí te ni és azok nak tel jes biz ton sá got kell
nyúj ta ni uk. Szük ség ese tén fi gye lem be kell ven ni az ala csony hõmérsékleten tanúsított
viselkedést.

6.5.3.1.3 Gon dos kod ni kell ar ról, hogy az egy más sal ha tá ros kü lön bö zõ fé mek ré vén lét re jö võ elekt ro -
li ti kus kor ró zió elkerülhetõ legyen.

6.5.3.1.4 Azo kon az alu mí ni um ból gyár tott IBC-ken, ame lyek gyú lé kony fo lyé kony anya gok szál lí tá-
sá ra szol gál nak, nem le het vé de lem nél kü li, nem rozs da men tes acél ból ké szí tett moz gó rész,
mit pl. fe de lek, zá ró szer ke ze tek stb., ame lyek az alu mí ni um hoz való súr ló dás vagy ne ki ütõ -
dés révén veszélyes reakciót válthatnának ki.

6.5.3.1.5 A fém IBC-ket olyan fém bõl kell ké szí te ni, amely tel je sí ti a kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket:

a) acél ese té ben a sza ka dá si nyú lás %-os ér té ke nem le het ki sebb, mint

10 000

Rm

, de leg alább 20%,

ahol

Rm a hasz nált acél mi ni má lis sza va tolt sza kí tó szi lárd sá ga N/mm2-ben;

b) alu mí ni um és öt vö ze tei ese té ben a sza ka dá si nyú lás %-ban nem le het ki sebb, mint

10 000

6Rm

, de leg alább 8%.

A sza ka dá si nyú lás meg ha tá ro zá sá hoz hasz nált pró ba tes te ket a hen ger lé si irány ra me rõ -
legesen kell ki vágni és úgy kell befogni, hogy az

L d0 5�  vagy L A0 5 65� ,  le gyen,

ahol

L0 = pró ba test hosszú sá ga a vizs gá lat elõtt;

d = a pró ba test át mé rõ je;

A = a pró ba test ke reszt met sze ti te rü le te.
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6.5.3.1.6 Leg ki sebb fal vas tag ság

a) Az Rm x A0 = 10 000 ér tékkel bíró re ferencia acél nál a fal vastagság nem le het ki sebb a
kö vet ke zõ értékeknél:

6.5.3.1.6. sz. táblázat

Ûr tar ta lom (C )
li ter ben

Fal vas tag ság (T) mm-ben

11A, 11B, 11N
tí pus

21A, 21B, 21N, 31A, 31B, 31N
 tí pus

nem vé dett vé dett nem vé dett vé dett

C � 1000 2,0 1,5 2,5 2,0

1000 C � 2000 T = C/2000 +
1,5

T = C/2000 +
1,0

T = C/2000 +
2,0

T = C/2000 +
1,5

2000 C � 3000 T = C/2000 +
1,5

T = C/2000 +
1,0

T = C/1000 +
1,0

T = C/2000 +
1,5

ahol

A0 = az al kal ma zott re fe ren cia acél mi ni má lis sza ka dá si nyú lá sa (szá za lék ban) a sza-
kí tó vizs gá lat so rán (lásd a 6.5.3.1.5 pontot);

b) az a) pont ban em lí tett re fe ren cia acél tól el té rõ más fé mek nél a leg ki sebb fal vas tag ság a
kö vet ke zõ kép let tel számítható:

e
e

R Am

1
0�

21 4

1 1
3

,

ahol

e1 = a fel hasz nált fém szük sé ges azo nos ér té kû fal vas tag sá ga, mm;

e0 = a re fe ren cia acél szük sé ges mi ni má lis fal vas tag sá ga, mm;

Rm1 = a fel hasz ná lan dó fém sza va tolt mi ni má lis sza kí tó szi lárd sá ga, N/mm2; [lásd a c)
pontot]

A1 = a fel hasz nált fém mi ni má lis sza ka dá si nyú lá sa (szá za lék ban) a sza kí tó vizs gá lat
során (lásd a 6.5.3.1.5 pontot).

A fal vastagság azon ban semmilyen eset ben sem le het 1,5 mm-nél ki sebb.

c) A b) pont ban le írt szá mí tás cél já ból a fel hasz ná lan dó fém sza va tolt mi ni má lis sza kí tó -
szi lárd sá gá nak (Rm1) a nem ze ti vagy nem zet kö zi szab vá nyok sze rin ti leg ki sebb ér ték -
nek kell len nie. Ausztenites acé lok ese tében azon ban az anyag szabványok sze rint
meg ha tá ro zott Rm leg ki sebb ér ték 15%-kal nö vel he tõ, ha az anyag mi nõ sé gé re vo nat ko -
zó bi zonylatban na gyobb érték sze repel. Ha a szó ban forgó anyag ra nincs anyag szab-
vány, az Rm ér tékének az anyag minõségére vonatkozó bizonylatban szereplõ legkisebb
értéket kell venni.

6.5.3.1.7 Nyo más ki egyen lí té si kö ve tel mé nyek: A fo lya dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló IBC-nek ele gen dõ
mennyi sé gû gõzt kell tud ni ki sza ba dí ta nia ah hoz, hogy tûz ha tá sá ra be kö vet ke zõ me le ge dé se
so rán el ke rül he tõ le gyen a cso ma go ló esz köz-test re pe dé se. Ez ha gyo má nyos nyo más ki egyen-
lí tõ szer ke ze tek kel vagy más szer ke ze ti meg ol dás sal ér he tõ el. Ezek nek a szer ke ze tek nek a
mûködését ki váltó nyo más nem le het na gyobb, mint 65 kPa (0,65 bar) és nem le het ki sebb,
mint az IBC-ben elõ álló összes túl nyomás (azaz a töl tet gõz nyomása nö velve a le vegõ vagy
egyéb inert gáz parciális nyomásával és mindez csök kentve 100 kPa-lal (1 bar-ral) 55 °C-on,
a 4.1.1.4 be kezdésében meghatározott maximális töltési fok mellett. A szükséges
nyomáskiegyenlítõ szerkezeteket a gõztérben kell elhelyezni.
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6.5.3.2 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a haj lé kony falú IBC-kre

6.5.3.2.1 Eze ket a kö ve tel mé nye ket a kö vet ke zõ haj lé kony falú IBC-kre kell al kal maz ni:

13H1 Mû anyag szö vet bel sõ be vo nat vagy bé lés nél kül

13H2 Mû anyag szö vet bel sõ be vo nat tal

13H3 Mû anyag szö vet bé lés sel

13H4 Mû anyag szö vet, bel sõ be vo nat tal és bé lés sel

13H5 Mûanyagfólia

13L1 Tex til szö vet bel sõ be vo nat vagy bé lés nél kül

13L2 Tex til szö vet bel sõ be vo nat tal

13L3 Tex til szö vet bé lés sel

13L4 Tex til szö vet, bel sõ be vo nat tal és bé lés sel

13M1 Pa pír, több ré te gû

13M2 Pa pír, több ré te gû, víz ál ló

A haj lé kony falú IBC-k csak szi lárd anya gok szál lí tá sá ra szol gál nak.

6.5.3.2.2 A tes tet meg fe le lõ anyag ból kell gyár ta ni. Az anyag szi lárd sá gá nak és az IBC gyár tá si mód-
sze ré nek iga zod nia kell az IBC ûr tar tal má hoz és rendeltetéséhez.

6.5.3.2.3 A 13M1 és 13M2 tí pusú, haj lékony falú IBC-k gyártásához hasz nált minden anyag nak leg -
alább 24 órán át tar tó, víz be való merítés után meg kell õriznie an nak a sza kítószilárdságnak
legalább 85%-át, amelyet az anyag ki egyenlített klimatizálása után 67% vagy en nél ki sebb
re la tív ned ves ség tar ta lom mellett mértek.

6.5.3.2.4 A egye sí té se ket var rás sal, hõhegesztéssel, ra gasz tás sal vagy ezek kel egyen ér té kû el já rás sal
kell el ké szí te ni. A var rás sal ki ala kí tott egye sí té sek min den végét el kell dolgozni.

6.5.3.2.5 A haj lé kony falú IBC-knek ki elé gí tõ el len ál lás sal kell ren del kez ni ük az ult ra ibo lya su gár zás
ha tá sá ra, a kli ma ti kus ha tá sok ra vagy a ren del te tés sze rint szál lí tott anyag ha tá sá ra be kö vet -
kezõ öregedéssel és gyengüléssel szemben.

6.5.3.2.6 Amennyi ben a mû anyag ból ké szült, haj lé kony falú IBC-t az ult ra ibo lya su ga rak el len vé de ni
kell, en nek ko rom vagy más al kal mas pig ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell tör tén nie.
Az ada lé kok nak össze fér he tõ nek kell len ni ük a tar ta lom mal és ha tá su kat a cso ma go ló esz -
köz-test tel jes élet tartama alatt meg kell õriz niük. Olyan ko rom, pig ment vagy in hibitor al kal-
ma zá sá nál, amely kü lön bö zik a be vizs gált gyár tá si tí pus gyár tá sá hoz hasz nált tól, a vizs gá la -
tok meg is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a meg vál to zott ko rom-, pig ment vagy inhibitor
tartalom a szerkezeti anyag fizikai tulajdonságait kedvezõtlenül nem befolyásolja.

6.5.3.2.7 A test anya gá ba ada lék anya gok ke ver he tõk, hogy az öre ge dés sel szem be ni ellenálló-
képességet ja vítsák, vagy más cé lokra, fel téve, hogy ezek az ada lékok az anyag fi zikai vagy
ké mia tu laj don sá ga it ked ve zõt le nül nem befolyásolják.

6.5.3.2.8 Az IBC test gyár tá sá hoz már hasz nált tar tá lyok ból szár ma zó anyag nem hasz nál ha tó. Az
ugyan azon gyár tá si so ro zat ból szár ma zó hul la dé kok vagy gyár tá si ma ra dé kok azon ban fel-
hasz nál ha tók. Is mé tel ten fel hasz nál ha tók az ele mek, mint pél dá ul rög zí tõk és ra ko dó lap ala-
pok, fel téve hogy ezek a ko rábbi használat során semmiféle módon nem károsodtak.

6.5.3.2.9 Meg töl tött ál la pot ban a ma gas ság és a szé les ség ará nya nem ha lad hat ja meg a 2:1 értéket.

6.5.3.2.10 A bé lést al kal mas anyag ból kell ké szí te ni. A fel hasz nált anyag szi lárd sá gá nak és a bé lés ki-
ala kí tá sá nak meg kell fe lel ni az IBC ûr tar tal má nak és ren del te té sé nek. Az egye sí té sek nek és
zá ró szer ke ze tek nek portömörnek kell len ni ük és el len kell tud ni áll ni uk a nor má lis ke ze lé si
és szál lítási fel tételek mellett elõforduló nyomásoknak és ütéseknek.
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6.5.3.3 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a me rev falú mû anyag IBC-kre

6.5.3.3.1 Ezek a kö ve tel mé nyek a szi lárd vagy fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló, me rev falú
mû anyag IBC-kre vo nat koz nak. A me rev falú mû anyag IBC-k kö vet ke zõ típusai
használatosak:

11H1 halmazoláskor a tel jes ter he lés el vi se lé sé re al kal mas váz szer ke ze tû, gra vi tá ci ós
úton töl tött vagy ürí tett szi lárd anyagokhoz való IBC

11H2 ön hor dó tí pu sú, gra vi tá ci ós úton töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gok hoz való IBC

21H1 az IBC-k halmazolásakor a tel jes ter he lés el vi se lé sé re al kal mas váz szer ke ze tû, nyo-
más alatt töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gokhoz való IBC

21H2 ön hor dó tí pu sú, nyo más alatt töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gok hoz való IBC

31H1 az IBC halmazolásakor a tel jes ter he lés el vi se lé sé re al kal mas ki ala kí tá sú váz szer -
ke zet tel ren del ke zõ IBC folyadékokhoz

31H2 ön hor dó tí pu sú, fo lya dé kok hoz való IBC.

6.5.3.3.2 A tes tet is mert mi nõ sé gi jellemzõjû, al kal mas mû anyag ból kell gyár ta ni és ûr tar tal má nak és
ren del te tés sze rû fel hasz ná lá si mód já nak meg fe le lõ szi lárd ság gal kell ren del kez nie. Az anyag-
nak ki elé gí tõ el len ál lást kell ta nú sí ta nia a tar tal ma zott anyag és eset leg az ult ra ibo lya su gár -
zás ha tá sá ra be kö vet ke zõ öre ge dés sel és gyen gü lés sel szem ben. Szük ség ese tén fi gye lem be
kell ven ni az ala csony hõ mér sék le ten ta nú sí tott vi sel ke dé sét. A ben ne levõ tar ta lom esetleges
áthatolása normális szállítási feltételek között nem okozhat veszélyt.

6.5.3.3.3 Amennyi ben az ult ra ibo lya su ga rak el len vé de lem szük sé ges, en nek ko rom vagy más al kal -
mas pig ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell tör tén nie. Ezek nek az ada lé kok nak össze fér-
he tõ nek kell len ni ük a tar ta lom mal és ha tá su kat a test tel jes élet tar ta ma alatt meg kell õriz ni -
ük. Olyan ko rom, pig ment vagy in hi bi tor al kal ma zá sá nál, amely kü lön bö zik a be vizs gált
gyár tá si tí pus gyár tá sá hoz hasz nált tól, a vizs gá la tok meg is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a
megváltozott ko rom-, pig ment- vagy in hibitor tartalom a szerkezeti anyag fizikai
tulajdonságait kedvezõtlenül nem befolyásolja.

6.5.3.3.4 A test anya gá ba ada lék anya gok ke ver he tõk, hogy az öre ge dés sel szem be ni ellenálló-
képességet ja vítsák, vagy más cé lokra, fel téve, hogy ezek az ada lékok az anyag fi zikai vagy
ké mia tu laj don sá ga it ked ve zõt le nül nem befolyásolják.

6.5.3.3.5 A me rev falú mû anyag IBC gyár tá sá hoz az ugyan azon gyár tá si el já rás ból szár ma zó gyár tá si
ma ra dé kok vagy õr le mé nyek ki vé te lé vel más hasz nált anyag nem használható fel.

6.5.3.4 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek az össze tett IBC-kre bel sõ mû anyag tar tállyal

6.5.3.4.1 Eze ket a kö ve tel mé nye ket a szi lárd anya gok és fo lya dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, kö vet ke zõ
típusú IBC-kre kell alkalmazni:

11HZ1 összetett IBC merev falú mûanyag bel sõ tar tállyal gra vitációs úton töl tött vagy ürí -
tett szi lárd anyagokhoz

11HZ2 össze tett IBC haj lé kony falú mû anyag bel sõ tar tállyal gra vi tá ci ós úton töl tött vagy
ürí tett szi lárd anyagokhoz

21HZ1 összetett IBC merev falú mûanyag bel sõ tar tállyal nyomás alatt töl tött vagy ürí tett
szi lárd anya gok hoz

21HZ2 összetett IBC haj lékony falú mûanyag bel sõ tar tállyal nyomás alatt töl tött vagy ürí -
tett szi lárd anya gok hoz

31HZ1 össze tett IBC me rev falú mû anyag bel sõ tar tállyal fo lya dé kok hoz

31HZ2 össze tett IBC haj lé kony falú mû anyag bel sõ tar tállyal fo lya dé kok hoz.

Ezt a kó dot ki kell egé szíteni, a Z be tût he lyettesítve, a 6.5.1.4.1 b) pont szerinti nagy betûvel,
amely a kül sõ bur kolathoz hasz nált anyag fajtáját jelzi.
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6.5.3.4.2 A bel sõ tartály nem arra szol gál, hogy a tar tályfunkciót a kül sõ bur kolat nél kül be töltse. A
„me rev falú” bel sõ tar tály olyan tar tály, amely üres ál la pot ban, a zá ró szer ke zet hely re té te le
és a kül sõ bur kolat se gítsége nél kül is megtartja szo kásos alakját. A nem „merev falú” bel sõ
tartályokat „hajlékony falú”-nak kell tekinteni.

6.5.3.4.3 A kül sõ bur kolat nor mál eset ben merev anyagból ké szül, és olyan alakú, hogy megvédje a
bel sõ tar tályt a ke ze lés és szál lí tás so rán be kö vet ke zõ fi zi kai sé rü lé sek kel szem ben, de nem
fel ada ta a tar tály funk ció be töl té se. Ahol ra ko dó lap alapzat szükséges, az is beleértendõ.

6.5.3.4.4 A tel je sen kör be érõ kül sõ bur ko lat tal ren del ke zõ össze tett IBC-t úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
bel sõ tar tály sér tet len sé ge a tö mör sé gi és a hid ra u li kus nyo más pró bát kö ve tõ en könnyen
megállapítható legyen.

6.5.3.4.5 A 31HZ2 tí pusú IBC-k ûr tartalma nem ha ladhatja meg az 1250 li tert.

6.5.3.4.6 A bel sõ tar tályt is mert mi nõ sé gi jellemzõjû, al kal mas mû anyag ból kell gyár ta ni és ûr tar tal má-
nak és ren del te tés sze rû fel hasz ná lá si mód já nak meg fe le lõ szi lárd ság gal kell ren del kez nie. Az
anyag nak ki elé gí tõ el len ál lást kell ta nú sí ta nia a tar tal ma zott anyag és eset leg az ult ra ibo lya
su gár zás ha tá sá ra be kö vet ke zõ öre ge dés sel és gyen gü lés sel szem ben. Szük ség ese tén fi gye -
lem be kell ven ni az ala csony hõ mér sék le ten ta nú sí tott vi sel ke dé sét. A ben ne levõ tar ta lom
esetleges áthatolása normális szállítási feltételek között nem okozhat veszélyt.

6.5.3.4.7 Amennyi ben az ult ra ibo lya su gár zás el len vé de lem szük sé ges, en nek ko rom vagy más al kal -
mas pig ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell tör tén nie. Ezek nek az ada lé kok nak össze fér-
he tõ nek kell len ni ük a tar ta lom mal és ha tá su kat a test tel jes élet tar ta ma alatt meg kell õriz ni -
ük. Olyan ko rom, pig ment vagy in hi bi tor al kal ma zá sá nál, amely kü lön bö zik a be vizs gált
gyár tá si tí pus gyár tá sá hoz hasz nált tól, a vizs gá la tok meg is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a
megváltozott ko rom-, pig ment- vagy in hibitor tartalom a szerkezeti anyag fizikai
tulajdonságait kedvezõtlenül nem befolyásolja.

6.5.3.4.8 A bel sõ tar tály anya gá ba ada lék anya gok ke ver he tõk, hogy az öre ge dés sel szem be ni
ellenállóképességet ja vítsák, vagy más cé lokra, fel téve, hogy ezek az ada lékok az anyag fi zi-
kai vagy ké mia tu laj don sá ga it ked ve zõt le nül nem befolyásolják.

6.5.3.4.9 A bel sõ tar tály gyár tá sá hoz az ugyan azon gyár tá si el já rás ból szár ma zó gyár tá si ma ra dé kok
vagy õr le mé nyek ki vé te lé vel más, hasz nált anyag nem használható fel.

6.5.3.4.10 A 31HZ2 tí pu sú IBC-k bel sõ tar tá lyá nak leg alább há rom ré te gû fó li á ból kell állnia.

6.5.3.4.11 A kül sõ bur ko lat szer ke ze te és anya gá nak szi lárd sá ga fe lel jen meg az össze tett IBC ûr tar tal -
má nak és ren del te tés sze rû használatának.

6.5.3.4.12 A kül sõ bur ko lat nak men tes nek kell len nie min den olyan ki szö gel lés tõl, ami a bel sõ tar tályt
meg sért het né.

6.5.3.4.13 A fém kül sõ bur ko la to kat meg fe le lõ vas tag sá gú, al kal mas fém bõl kell készíteni.

6.5.3.4.14 A fá ból ké szült kül sõ bur ko lat hoz fel hasz nált fá nak jól ki ér lelt nek, ke res ke del mi szá raz sá gú -
nak és olyan hi bá tól men tes nek kell len nie, ami a bur ko lat bár mely ré szé nek szi lárd sá gát
csök ken te né. A tetõ és fe nék víz ál ló fa rost le mez bõl, pl. ke mény le mez bõl, fa for gács le mez bõl
vagy egyéb, alkalmas típusból is készíthetõ.

6.5.3.4.15 A ré te gelt fa le mez bur ko la tok hoz fel hasz nált ré te gelt fa le mezt jól ki ér lelt, hán to lás sal, vá gás -
sal vagy fû ré sze lés sel nyert fur nér ból kell ké szí te ni, amely ke res ke del mi szá raz sá gú és olyan
hi bák tól men tes, ame lyek a bur ko lat bár mely ré szé nek szi lárd sá gát csök ken te nék. A szom szé -
dos ré te ge ket víz ál ló ra gasz tó val kell össze ra gasz ta ni. A bur ko lat szer ke ze té ben a ré te gelt fa-
le mez zel együtt más al kal mas anya gok is hasz nál ha tók. A bur ko lat lap ja it a sa rok osz lo pok -
hoz vagy homloklapokhoz szi lárdan hoz zá kell szegezni vagy erõsíteni, vagy azonos
mértékben alkalmas eszközökkel össze kell erõsíteni.
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6.5.3.4.16 A fa rost le mez bõl ké szült kül sõ bur ko la tok fa la it víz ál ló fa rost le mez bõl, pl. ke mény le mez bõl,
fa for gács le mez bõl vagy egyéb al kal mas tí pus ból kell ké szí te ni. A bur ko la tok egyéb ré szei
más alkalmas anyagokból is készíthetõk.

6.5.3.4.17 A pa pír le mez kül sõ bur ko la tok hoz jó mi nõ sé gû és el len ál ló ké pes, tö mör- vagy hul lám pa pír le -
mezt (há rom vagy több ré te gût) kell hasz nál ni, amely meg fe lel a bur ko lat ûr tar tal má nak és
ren del te tés sze rû hasz ná la tá nak. A kül sõ fe lü let víz ál ló sá gá nak olyan mér té kû nek kell len ni,
hogy a Cobb-módszerrel vég zett víz fel vé tel-pró ba 30 per ce alatt a tö meg nö ve ke dés ne ha lad -
ja meg a 155 g/m2 ér téket – lásd az ISO 535:1991 szab ványt. A pa pírlemeznek megfelelõ haj -
lí tó szi lárd ság gal kell ren del kez nie. A pa pír le mezt úgy kell ki szab ni, át met szés nél kül völ-
gyelni és ré selni, hogy az össze állításnál ne re pedjen meg, a fe lülete ne tör jön meg és ne
hasasodjon ki. A hullámpapírlemez hullámosított rétegét a fedõrétegekhez szilárdan hozzá
kell ragasztani.

6.5.3.4.18 A pa pír le mez kül sõ bur ko lat vé gei el lát ha tók fa ke ret tel vagy tel jes egé szé ben fá ból ké szít he -
tõk. Erõ sí tés ként fa lé cek alkalmazhatók.

6.5.3.4.19 A pa pír le mez kül sõ bur ko la tok pa lást il lesz té se it vagy ra gasz tó sza lag gal kell le ra gasz ta ni,
vagy át kell la polni és össze kell ra gasztani, vagy fémkapoccsal össze kell tûz ni. Az át lapo-
lás nak ki elé gí tõ mér té kû nek kell len nie. Ha a zá rás ra gasz tás sal vagy ra gasz tó sza lag gal
történik, vízálló ragasztót kell használni.

6.5.3.4.20 Amennyiben a kül sõ bur kolat mûanyagból van, a 6.5.3.4.6 – 6.5.3.4.9 pont vo natkozó kö ve-
tel mé nye it kell al kal maz ni an nak fi gye lem be vé te lé vel, hogy eb ben az eset ben a bel sõ tar tály -
ra vo natkozó kö vetelményeket kell az össze tett IBC külsõ burkolatára is alkalmazni.

6.5.3.4.21 A 31HZ2 tí pu sú IBC-k kül sõ bur ko la tá nak a bel sõ tar tályt min de nütt tel je sen kö rül kell
vennie.

6.5.3.4.22 Az IBC szer ves ré szét ké pe zõ ra ko dó lap alap zat nak ill. bár mi lyen kü lön ál ló ra ko dó lap nak al-
kal mas nak kell len nie a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött IBC gépi
kezelésére.

6.5.3.4.23 A ra ko dó la pot, ill. az IBC szer ves ré szét ké pe zõ alap za tot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az IBC
alap ján ne le gyen sem mi lyen ki szö gel lés, ami a ke ze lés so rán sérülést okozhatna.

6.5.3.4.24 A kül sõ bur ko la tot a kü lön ál ló ra ko dó lap hoz hoz zá kell erõ sí te ni, hogy biz to sít va le gyen a
sta bi li tás a ke ze lés és a szál lí tás so rán. A kü lön ál ló ra ko dó lap fel sõ fe lü le té nek men tes nek
kell len nie mindenféle éles kiszögelléstõl, ami az IBC-t megsérthetné.

6.5.3.4.25 A halmazolás meg könnyí té sé re erõ sí tõ szer ke ze tek, mint pl. fa tar tó ele mek hasz nál ha tók, de
ezeket a bel sõ tar tályon kí vül kell elhelyezni.

6.5.3.4.26 Amennyi ben az IBC-t halmazolásra szán ják, a te her vi se lõ fe lü let nek olyan nak kell len nie,
hogy a ter he lés biz ton sá gos mó don el osz tód jék. Az ilyen IBC-t úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
terhet ne a belsõ tartály hordja.

6.5.3.5 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a pa pír le mez IBC-kre

6.5.3.5.1 Ezek a kö ve tel mé nyek a gra vi tá ci ós úton töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gok szál lí tá sá ra szol-
gá ló pa pír le mez IBC-kre vo nat koz nak. A papírlemez IBC típusa:

11G pa pír le mez IBC.

6.5.3.5.2 A pa pír le mez IBC-kbe nem sza bad fe lül rõl eme lõ szer ke ze tet be épí te ni.

6.5.3.5.3 Szi lárd és jó mi nõ sé gû, tö mör- vagy hul lám pa pír le mezt (há rom vagy több ré te gût) kell hasz-
nál ni, amely meg fe lel az IBC ûr tar tal má nak és ren del te tés sze rû hasz ná la tá nak. A kül sõ fe lü let 
víz ál ló sá gá nak olyan mér té kû nek kell len ni, hogy a Cobb-módszerrel vég zett víz fel vé tel-pró-
ba 30 per ce alatt a tö megnövekedés ne ha ladja meg a 155 g/m2 ér téket – lásd az ISO
535:1991 szab ványt. A pa pír le mez nek meg fe le lõ haj lí tó szi lárd ság gal kell ren del kez nie. A pa-
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pír le mezt úgy kell ki szab ni, át met szés nél kül völ gyel ni és ré sel ni, hogy az össze ál lí tás nál ne
repedjen meg, a fe lülete ne tör jön meg és ne ha sasodjon ki. A hullámpapírlemez hullámosított
rétegét a fedõrétegekhez szilárdan hozzá kell ragasztani.

6.5.3.5.4 Az ol dal fa lak nak, a te tõ nek és a fe nék nek mi ni má li san 15 J be sza kí tá si szi lárd ság gal kell ren-
delkezniük, az ISO 3036:1975 szabvány szerint mérve.

6.5.3.5.5 A pa pír le mez IBC tes te ken a pa lást il lesz té se it meg fe le lõ mér ték ben át kell la pol ni és azo kat
ra gasz tó sza lag gal kell le zár ni, le kell ra gasz ta ni vagy fém kap csok kal kell tûz ni, vagy leg-
alább azo nos ha té kony sá gú mód szer rel kell egye sí te ni. Ha az egye sí tés ra gasz tás sal vagy ra-
gasz tó sza lag gal tör té nik, víz ál ló ra gasz tót kell hasz nál ni. A fém kap csok nak min den össze erõ-
sí ten dõ ré szen tel je sen át kell ha tol ni uk és oly mó don kell azo kat ki ala kí ta ni vagy védeni,
hogy a bélést ne dörzsölhessék vagy ne szúrhassák ki.

6.5.3.5.6 A bé lést al kal mas anyag ból kell ké szí te ni. A hasz nált anyag szi lárd sá gá nak és a bé lés szer ke -
ze té nek meg kell fe lel nie az IBC ûr tar tal má nak és ren del te tés sze rû hasz ná la tá nak. Az il lesz -
té sek nek és zá rá sok nak portömörnek kell len ni ük és al kal mas nak kell len ni ük a nor má lis
szállítási kö rülmények között fellépõ nyomások és ütõdések elviselésére.

6.5.3.5.7 Az IBC szer ves ré szét ké pe zõ ra ko dó lap alap zat nak, ill. bár mi lyen kü lön ál ló ra ko dó lap nak
al kal mas nak kell len nie a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött IBC gépi
kezelésére.

6.5.3.5.8 A ra ko dó la pot, ill. az IBC szer ves ré szét ké pe zõ alap za tot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az IBC
alap ján ne le gyen sem mi lyen ki szö gel lés, ami a ke ze lés so rán sérülést okozhatna.

6.5.3.5.9 Az IBC tes tet a kü lön ál ló ra ko dó lap hoz hoz zá kell erõ sí te ni, hogy biz to sít va le gyen a sta bi li -
tás a ke ze lés és a szál lí tás so rán. A kü lön ál ló ra ko dó lap fel sõ fe lü le té nek men tes nek kell len-
nie min den fé le éles ki szö gel lés tõl, ami az IBC-t megsérthetné.

6.5.3.5.10 A halmazolás meg könnyí té sé re erõ sí tõ szer ke ze tek, mint pl. fa tar tó ele mek hasz nál ha tók, de
ezeket a bé lésen kí vül kell elhelyezni.

6.5.3.5.11 Amennyi ben az IBC-t halmazolásra szán ják, a te her vi se lõ fe lü let nek olyan nak kell len nie,
hogy a ter he lés biz ton sá gos mó don elosztódjék.

6.5.3.6 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a fa IBC-kre

6.5.3.6.1 Eze ket a kö ve tel mé nye ket a gra vi tá ci ós úton töl tött vagy ürí tett szi lárd anya gok szál lí tá sá ra
szolgáló fa IBC-kre kell al kalmazni. A fa IBC-k a következõ típusúak:

11C kö zön sé ges fa IBC bé lés sel

11D ré te gelt fa le mez IBC bé lés sel

11F fa rost le mez IBC bé lés sel

6.5.3.6.2 A fa IBC-kbe nem sza bad fe lül rõl eme lõ szer ke ze tet be épí te ni.

6.5.3.6.3 A fel használt anyag szi lárdsága és a test gyár tás módja fe leljen meg az IBC ûr tartalmának és
ren del te tés sze rû használatának.

6.5.3.6.4 A fá nak jól ki ér lelt nek, ke res ke del mi szá raz sá gú nak és olyan hi bák tól men tes nek kell len nie,
ame lyek az IBC bár mely ré szé nek szi lárd sá gát csök ken te nék. Az IBC min den egyes ré szét
egyet len da rab ból vagy ez zel egyen ér té kû mó don kell gyár ta ni. Az ele mek ak kor te kint he tõk
az egyet len da rab ból ké szült tel egyen ér té kû nek, ha a kö vet ke zõ ra gasz tá sos kö tés tí pu sok va-
la me lyik ét al kal maz zák: Lindermann-illesztés (fecs ke fa rok il lesz tés), hor nyo lás, át la po lás
vagy tom pa il lesz tés, min den csat la ko zás nál leg alább két, hul lá mo sí tott fém rögzítõelemmel,
vagy akkor, ha legalább azonos hatékonyságú más eljárást alkalmaznak.

6.5.3.6.5 A ré te gelt fa le mez tes tek nek leg alább 3 ré te gû nek kell len ni ük. Jól ki ér lelt, hán to lás sal, vá-
gás sal vagy fû ré sze lés sel nyert fur nér ból kell ké szí te ni, amely ke res ke del mi szá raz sá gú és
men tes az olyan hi bák tól, ame lyek a test bár mely ré szé nek szi lárd sá gát csök ken te nék. A
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szom szé dos ré te ge ket víz ál ló ra gasz tó val kell össze ra gasz ta ni. A test szer ke ze té hez a rétegelt
falemezzel együtt más alkalmas anyagok is használhatók.

6.5.3.6.6 A fa rost le mez bõl ké szült tes te ket víz ál ló fa rost le mez bõl, pl. ke mény le mez bõl, fa for gács le -
mezbõl vagy egyéb al kalmas tí pusból kell készíteni.

6.5.3.6.7 Az IBC-k lap ja it szi lár dan az élek hez vagy sa rok lé cek hez kell szö gez ni vagy kap csoz ni, vagy
a hom lok ol da lak hoz kell szö gez ni vagy más al kal mas esz kö zök kel kell összeerõsíteni.

6.5.3.6.8 A bé lést al kal mas anyag ból kell ké szí te ni. A hasz nált anyag szi lárd sá gá nak és a bé lés szer ke -
ze té nek meg kell fe lel nie az IBC ûr tar tal má nak és ren del te tés sze rû hasz ná la tá nak. Az il lesz -
té sek nek és zá rá sok nak portömörnek kell len ni ük és al kal mas nak kell len ni ük a nor má lis
szállítási kö rülmények között fellépõ nyomások és ütõdések elviselésére.

6.5.3.6.9 Az IBC szer ves ré szét ké pe zõ ra ko dó lap alap zat nak, ill. bár mi lyen kü lön ál ló ra ko dó lap nak
al kal mas nak kell len nie a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött IBC gépi
kezelésére.

6.5.3.6.10 A ra ko dó la pot, ill. az IBC szer ves ré szét ké pe zõ alap za tot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az IBC
alap ján ne le gyen sem mi lyen ki szö gel lés, ami a ke ze lés so rán sérülést okozhatna.

6.5.3.6.11 A IBC tes tet a kü lön ál ló ra ko dó lap hoz hoz zá kell erõ sí te ni, hogy biz to sít va le gyen a sta bi li tás
a ke ze lés és a szál lí tás so rán. A kü lön ál ló ra ko dó lap fel sõ fe lü le té nek men tes nek kell len nie
min den fé le éles ki szö gel lés tõl, ami az IBC-t megsérthetné.

6.5.3.6.12 A halmazolás meg könnyí té sé re erõ sí tõ szer ke ze tek, mint pl. fa tar tó ele mek hasz nál ha tók, de
ezeket a bé lésen kí vül kell elhelyezni.

6.5.3.6.13 Amennyi ben az IBC-t halmazolásra szán ják, a te her vi se lõ fe lü let nek olyan nak kell len nie,
hogy a ter he lés biz ton sá gos mó don elosztódjék.

6.5.4 Vizs gá la ti kö ve tel mé nyek az IBC-kre

6.5.4.1 A vizs gá la tok vég re haj tá sa és gya ko ri sá ga

6.5.4.1.1 Min den IBC gyár tá si tí pust az il le té kes ha tó ság ál tal az adott gyár tá si tí pus ra meg ál la pí tott és
jó vá ha gyott el já rás sal meg kell vizs gál ni, mi e lõtt az IBC-t hasz ná lat ba ven nék. Az IBC gyár-
tá si tí pu sát ki ala kí tá sa, nagy sá ga, anya ga és fal vas tag sá ga, gyár tás mód ja és töl tõ- és
ürítõberendezései ha tá roz zák meg; egy tí pus hoz azon ban kü lön bö zõ fe lü let ke ze lés is tar toz -
hat. Ugyan az a tí pus magában fog lalja azo kat az IBC-ket is, amelyek csak csökkentett
külméreteikben térnek el a gyártási típustól.

6.5.4.1.2 A vizs gá la to kat a szál lí tás ra elõ ké szí tett IBC-ken kell vég re haj ta ni. Az IBC-t a meg fe le lõ
sza ka szok ban elõ ír tak sze rint kell meg töl te ni. Az IBC-kben szál lí tan dó anya go kat he lyet te sí -
te ni le het más anya gok kal, fel té ve, hogy ez a vizs gá lat ered mé nye it nem ha mi sít ja meg. Ha
szi lárd anya gok ese té ben más anya got hasz nál nak, en nek ugyan olyan fi zi kai jel lem zõk kel
(tö meg, szem cse mé ret stb.) kell ren del kez nie, mint a szál lí tan dó anyag nak. A kül de mény da -
rab meg kö ve telt össztömegének el éré se ér de ké ben hasz nál ha tók ki egé szí tõ töl te tek is, pl.
ólomsöréttel töl tött zacs kók, feltéve, hogy ezek úgy vannak elhelyezve, hogy nem
befolyásolják a vizsgálati eredményeket.

6.5.4.1.3 Ha a fo lya dék ra vo nat ko zó ejtõpróbáknál he lyet te sí tõ anya got hasz nál nak, en nek a szál lí tan-
dó anyag gal azo nos re la tív sû rû sé gû nek és visz ko zi tá sú nak kell len nie. Fo lya dé kok ra vo nat -
kozó ejtõpróbánál he lyettesítõ anyag ként víz is használható a következõ feltételek mellett:

a) ha a szál lí tan dó anyag re la tív sû rû sé ge nem ha lad ja meg az 1,2 ér té ket, az ej té si ma gas -
ságnak a 6.5.4.9.4 pont ban levõ táb lázatban elõ írtnak kell lennie;

b) ha a szál lí tan dó anyag re la tív sû rû sé ge meg ha lad ja az 1,2 ér té ket, az ej té si ma gas sá got
a szál lí tan dó anyag egy tizedesjegyre fel ke re kí tett re la tív sû rû sé ge (d) alap ján a kö vet-
kezõk szerint kell kiszámítani:
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I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

d x 1,5 m d x 1,0 m d x 0,67 m

6.5.4.2 A gyár tá si tí pus vizs gá la ta

6.5.4.2.1 Min den egyes gyár tá si tí pu sú, mé re tû, fal vas tag sá gú és ki ala kí tá sú IBC-bõl egy da ra bot alá
kell vet ni a 6.5.4.5 – 6.5.4.12 be kezdésben fel sorolt próbáknak a 6.5.4.3.7 pont szerinti sor-
rend ben. Eze ket a gyár tá si tí pus vizs gá la to kat az il le té kes ha tó ság elõírásai szerint kell
elvégezni.

6.5.4.2.2 A halmazolásra ki alakított, 31H2 típusú merev falú mûanyag IBC-k, ill. 31HH1 és 31HH2 tí -
pu sú össze tett IBC-k ese tén a szál lí ta ni kí vánt anyag gal, ill. a stan dard fo lya dék kal való ki elé -
gí tõ ké mi ai össze fér he tõ ség 6.5.4.3.3, ill. 6.5.4.3.5 pont sze rin ti bi zo nyí tá sá hoz egy má sik
IBC-t le het hasz nálni. Eb ben az eset ben ezt a másik IBC-t is elõ zetes tá rolásnak kell alá vetni
a 6.5.4.3.3, ill. 6.5.4.3.5 pont szerint.

6.5.4.2.3 Az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti azon IBC-k sze lek tív vizs gá la tát, ame lyek csak kis mér-
tékben tér nek el a már be vizsgált tí pustól, pl. kül sõ méreteik valamivel kisebbek.

6.5.4.2.4 Amennyi ben a vizs gá la tok nál kü lön ál ló ra ko dó la po kat hasz nál nak, a 6.5.4.13 be kez dés sze-
rint ki adott vizs gá la ti jegy zõ könyv nek tar tal maz nia kell a hasz nált ra ko dó la pok mûszaki
leírását is.

6.5.4.3 Az IBC elõ ké szí té se a vizs gá lat hoz

6.5.4.3.1 A pa pír IBC-ket, a pa pírlemez IBC-ket és az összetett IBC-ket pa pírlemez kül sõ bur kolattal
legalább 24 órán át 23 °C ± 2 °C hõ mér sék le tû és 50% ± 2% re la tív pá ra tar tal mú sza bá lyo zott 
klímában kell tartani.

Meg jegy zés: Az át lag ér té kek nek ezen ha tá rok közé kell es ni ük. A rö vid ide jû in ga do zá sok és
a mé ré si kor lá tok az egye di mé ré sek tõl leg fel jebb ± 5% re la tív pá ra tar ta lom el-
té rést ered mé nyez het nek a vizs gá la tok rep ro du kál ha tó sá gá nak észrevehetõ
csökkenése nélkül.

6.5.4.3.2 Ki egé szí tõ in téz ke dé se ket kell ten ni, an nak el len õr zé sé re, hogy a 31H1 és 31H2 tí pu sú me rev 
falú mûanyag és a 31HZ1 és 31HZ2 tí pusú összetett IBC-k gyártására használt mûanyag
megfelel-e a 6.5.3.3.2 – 6.5.3.3.4, il letve a 6.5.3.4.6 – 6.5.3.4.9 pont elõírásainak.

6.5.4.3.3 An nak bi zo nyí tá sá ra, hogy ki elé gí tõ a ké mi ai össze fér he tõ ség a tar ta lom mal, az IBC min tát
hat hó na pos elõ ze tes tá ro lás nak kell alá vet ni, amely alatt az IBC min ta a szál lí ta ni kí vánt
anyaggal van tölt ve, vagy olyan anyaggal, amelyrõl ismeretes, hogy a kér déses mûanyagra
leg alább ugyan olyan mér ték ben fejt ki fe szült sé gi re pe dést, duz za dás ré vén lá gyu lást oko zó
vagy molekuláris degradáló ha tást. Ezután a mintát alá kell vetni a 6.5.4.3.7 táblázatban
felsorolt próbáknak.

6.5.4.3.4 Amennyi ben a mû anyag vi sel ke dé sét más mó don ha tá roz ták meg, az elõ zõ össze fér he tõ sé gi
vizs gá la tok tól el le het te kin te ni. Az ilyen más el já rá sok nak leg alább az elõ zõ össze fér he tõ sé -
gi vizs gá lat tal azo nos ér té kû ek nek és az il le té kes hatóság által elismerteknek kell lenniük.

6.5.4.3.5 A 6.5.3.3 be kezdés szerinti merev falú mûanyag IBC-knél (31H1 és 31H2 tí pus) és a 6.5.3.4
bekezdés szerinti összetett IBC-knél (31HZ1 és 31HZ2 tí pus), amelyek olyan nagy molekula-
tö me gû po li e ti lén bõl ké szül nek, amely a kö vet ke zõ specifikációknak felel meg:

– re la tív sû rû sé ge 23 °C-on, egy órán át tar tó, 100 °C-on vég zett kon di ci o ná lás után 	 0,940
(az ISO 1183 szab vány szerint);

– fo lyá si mu ta tó szá ma 190 °C-on 21,6 kg ter he lés mel lett � 12 g/10 min (az ISO 1133 szab -
vány sze rint);

a töl tõ anyag gal való ké mi ai össze fér he tõ ség a 4.1.1.19 be kez dés alap ján hoz zá ren delt stan-
dard fo lya dék(ok)kal is bi zo nyít ha tó a kö vet ke zõk sze rint (lásd a 6.1.6 szakaszt is).
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A stan dard fo lya dé kok a nagy- és kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén nél fel lé põ ká ro sí tó fo lya-
ma tok (így a lá gyu lás duz za dás ré vén, a fe szült ség kor ró zió, a mo le ku la deg ra dá ci ós re ak ci ók
és ezek kom bi ná ci ói) szem pont já ból reprezentálják a szállítandó anyagot.

Az IBC ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ sé ge bi zo nyít ha tó há rom he tes 40 °C-on vég zett tá ro lás -
sal a meg fe le lõ stan dard fo lya dék(ok)kal fel tölt ve; ha stan dard fo lya dék ként víz van meg ad va,
a ké mi ai össze fér he tõ ség bi zo nyí tá sá ra nincs szük ség. A tá ro lás után a min ta da ra bot a 6.5.4.4
– 6.5.4.9 bekezdésben elõírt próbáknak kell alávetni.

Az 5.2 osztályba tar tozó, 40%-nál na gyobb peroxid-tartalmú terc-butil-hidroperoxid és a per -
oxi-ecetsavak ese té ben az össze fér he tõ sé gi vizs gá lat stan dard fo lya dék kal nem vé gez he tõ el.
Ezek nél az anya gok nál a ki elé gí tõ ké mi ai össze fér he tõ ség bi zo nyí tá sá hoz a min ta da ra bot a
szállítani kí vánt anyaggal megtöltve hat hónapon keresztül kell szobahõmérsékleten tárolni.

A nagy sû rû sé gû, nagy vagy kö ze pes mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl ké szült IBC-kre e pont
sze rin ti el já rás alap ján ka pott ered mé nyek azok ra a ha son ló gyár tá si tí pu sok ra is el fo gad ha tók,
amelyek belsõ felülete fluorozott.

6.5.4.3.6 Azok nál a 6.5.4.3.5 pont sze rin ti spe ci fi ká ci ó jú nagy mo le ku la tö me gû po li e ti lén bõl ké szült
IBC-knél, ame lyek gyár tá si tí pu sa ki áll ta a 6.5.4.3.5 pont sze rin ti pró bát, va la mely töl tõ -
anyag gal való ké mi ai össze fér he tõ ség úgy is bi zo nyít ha tó, hogy la bo ra tó ri u mi vizs gá la tok kal
iga zol ják, hogy en nek a töl tõ anyag nak a ha tá sa a min ta da rab ra – a fi gye lem be ve en dõ ká ro -
so dá si fo lya ma tok szem pont já ból – gyen gébb, mint a stan dard fo lya dék(ok)é. A relatív
sûrûségre és a gõznyomásra az 4.1.1.19.2 pont feltételei érvényesek.

6.5.4.3.7 A szük sé ges gyár tá si tí pus vizs gá la tok és sor rend jük

6.5.4.3.7 sz. táblázat

Az IBC tí pusa Eme lés
alul ról

Eme lés
fe lül -
rõla)

Halma-
zolásb)

Tö mör -
ség

Fo lya -
dék nyo-

más

Ej tés To vább -
sza ka -

dás

Bil len -
tés

Fel ál lí -
tásc)

Fém:

11A, 11B, 11N 1.a) 2. 3. – – 4.e) – – –

21A, 21B, 21N,
31A, 31B, 31N

1.a) 2. 3. 4. 5. 6.e) – – –

Haj lé kony falú d) – xc) x – – x x x x

Merev falú mûanyag:

11H1, 11H2 1.a) 2. 3. – – 4. – – –

21H1, 21H2, 31H1, 31H2 1.a) 2. 3.f) 4. 5. 6. – – –

Össze tett:

11HZ1, 11HZ2 1.a) 2. 3. – – 4.e) – – –

21HZ1, 21HZ2, 31HZ1,
31HZ2

1.a) 2. 3.f) 4. 5. 6.e) – – –

Pa pír le mez 1. – 2. – – 3. – – –

Fa 1. – 2. – - 3. – – –

a) Az ilyen ke ze lé si mód ra ki ala kí tott IBC-knél.

b) Ha az IBC halmazolásra van ki alakítva.

c) Ha az IBC fe lül rõl vagy ol dal ról tör té nõ eme lés re van ki ala kít va. 

d) Ahol a szükséges pró bát x jel zi, az azt je lenti, hogy az egyik pró bát el viselt IBC-n a to -
váb bi pró bák bár mi lyen sor rend ben vég re hajt ha tók. 
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e) Az ejtõpróba azo nos ki ala kí tá sú má sik IBC-n is vég re hajt ha tó. 

f) Az egy más utá ni sor rend tõl el té rõ en a 6.5.4.2.2 pont sze rin ti má sik IBC köz vet le nül az
elõ ze tes tá ro lás után vizs gál ha tó.

6.5.4.4 Eme lé si pró ba alul ról

6.5.4.4.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den fa és pa pír le mez IBC-nél és min den olyan IBC tí pus nál,
amely az alul ról való emeléshez el van lát va szerkezettel.

6.5.4.4.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

Az IBC-t meg kell töl te ni. Egyen le te sen el osz tott ki egé szí tõ ter he lést kell al kal maz ni. A meg-
töl tött IBC és a ki egé szí tõ ter he lés együt tes tö me gé nek a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö-
meg 1,25-szorosát kell kitennie.

6.5.4.4.3 Vizs gá la ti el já rás

Az IBC-t emelõvillás targoncával két szer fel kell emelni és le kell ten ni. En nek so rán a vil lá-
kat köz pon to san kell el he lyez ni, és azok nak egy más tól olyan tá vol ság ra kell len ni ük, amely a
be ve ze tés fe lõ li ol dal mé ret há rom ne gyed ré szé nek fe lel meg, (ha csak a be ve ze té si pon tok nin-
cse nek rög zít ve). A vil lá kat a be ve ze tés irá nyá ban há rom ne gyed ré szig kell be ve zet ni. A
próbát minden lehetséges irányból meg kell ismételni.

6.5.4.4.4 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vet kez het be sem olyan tar tós alak vál to zás, amely az IBC (be le ért ve a ra ko dó lap ala-
pot is, ha ilyen van) biz tonságát a szál lítás szempontjából csök kentené, sem a tartalom
elvesztése.

6.5.4.5 Eme lé si pró ba fe lül rõl

6.5.4.5.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyártási tí pus vizs gálatként miden olyan IBC tí pusnál, amely el van lát va a fe lülrõl való eme-
lés re szol gá ló szer ke zet tel és a fe lül rõl vagy ol dal ról tör té nõ eme lés hez ki ala kí tott hajlékony
falú IBC-knél.

6.5.4.5.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

A fém, a merev falú mûanyag és az össze tett IBC-t meg kell töl teni. Egyen letesen el osztott ki -
egé szí tõ ter he lést kell al kal maz ni. A meg töl tött IBC és a ki egé szí tõ ter he lés együt tes tö me gé -
nek a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re sét kell ki ten nie. A haj lé kony falú IBC-t
a meg en ge dett leg na gyobb ter he lés hat szo ro sá ig kell – a terhelést egyenletesen elosztva –
megtölteni.

6.5.4.5.3 Vizs gá la ti el já rás

A fém és a haj lékony falú IBC-t ren deltetésszerûen fel kell emelni, amíg az a ta lajtól el válik,
és eb ben a hely zetben kell tar tani 5 perc idõtartamig.

A merev falú mûanyag és össze tett IBC-ket a kö vetkezõképpen kell fel emelni:

a) Az IBC-t mind egyik eme lõ szer ke zet-pár já nál (egy más sal át ló san szem ben levõ két
eme lõ szer ke ze té nél) fog va öt perc idõ tar ta mig fel emel ve kell tar ta ni, úgy hogy az eme-
lõ erõk függõlegesen hassanak; és

b) az IBC-t mind egyik eme lõ szer ke zet-pár já nál (egy más sal át ló san szem ben levõ két eme-
lõ szer ke ze té nél) fog va öt perc idõ tar ta mig fel emel ve kell tar ta ni, úgy hogy az eme lõ
erõk a kö zép pont ra a füg gõ le ges hez képest 45°-ban hassanak.

6.5.4.5.4 A haj lékony falú IBC-knél a fe lülrõl tör ténõ emelés és az elõ készítés leg alább azo nos ha té-
kony sá gú más mód szer rel is történhet.
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6.5.4.5.5 El fo ga dá si fel té tel

a) Fém IBC-knél, merev falú mûanyag IBC-knél és összetett IBC-knél: nem kö vetkezhet
be sem olyan tar tós alak változás, amely az IBC (beleértve a ra kodólap ala pot, ha ilyen
van) biz ton sá gát a szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tartalom elvesztése.

b) Hajlékony falú IBC-knél: nem kö vetkezhet be olyan sé rülés sem az IBC-n, sem an nak
eme lõ szer ke ze tén, amely az IBC biz ton sá gát a szál lí tás vagy ke ze lés szem pont já ból
csökkentené.

6.5.4.6 Halmazolási pró ba

6.5.4.6.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den olyan IBC tí pus nál, ame lyek ki ala kí tá suk nál fog va egy-
más ra halmazolhatók.

6.5.4.6.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

Az IBC-t a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé ig kell meg töl te ni. Ha a vizs gá lat hoz hasz-
nált ter mék sû rû sé ge ezt nem te szi le he tõ vé, az IBC-hez egyen le te sen el osz tott ki egé szí tõ ter-
he lést kell al kal maz ni úgy, hogy a vizs gá la tot a meg en ge dett leg na gyobb bruttó tömeggel
terhelve végezzék.

6.5.4.6.3 Vizs gá la ti el já rás

a) Az IBC-t alap za tá val víz szin tes, sík, ke mény ta laj ra kell ál lí ta ni és egyen le te sen el osz -
tott pró baterhelést kell ráhelyezni (lásd a 6.5.4.6.4 pon tot). A 31H2 tí pusú merev falú
mûanyag IBC-k, ill. a 31HH1 és 31HH2 tí pusú össze tett IBC-k ese tén a halmazolási
próbát a 6.5.4.3.3 pont sze rint az eredeti töl tõanyaggal, ill. a 6.5.4.3.5 pont szerint a
stan dard fo lya dék kal (lásd a 6.1.6 sza kaszt) meg töl tött, a 6.5.4.2.2 pont sze rin ti má sik
IBC-n kell vég re haj ta ni az elõ ze tes tá ro lás után. Az IBC-t a pró ba ter he lés nek legalább
a következõ idõtartamig kell kitenni:

i) a fém IBC-t 5 per cig;

ii) a 11H2, 21H2 és 31H2 típusú merev falú mûanyag IBC-t és az összetett IBC-t kül -
sõ mûanyag bur kolattal, amely a halmazolási ter helést vi seli (azaz a 11HH1,
11HH2, 21HH1, 21HH2, 31HH1 és 31HH2 tí pusúakat) 28 napig 40 °C-on;

iii) minden más IBC tí pust 24 óráig;

b) A pró ba ter he lést a kö vet ke zõ mó dok egyi ke sze rint kell al kal maz ni:

i) a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött egy vagy több, azo nos tí pu sú 
IBC-t kell a vizs gált IBC-re ráhelyezni;

ii) meg fe le lõ tö me get kell egy sík lap ra vagy az IBC alap za tá nak után za tá ra he lyez ni, 
amelyet azu tán a vizs gálandó IBC-re kell felhelyezni.

6.5.4.6.4 A rá he lye zen dõ pró ba ter he lés ki szá mí tá sa

A te hernek, amelyet az IBC-re he lyeznek, meg kell egyez nie a szál lítás so rán az IBC-re
halmazolható ha son ló IBC-k együt tes meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé nek leg alább
1,8-szeresével.

6.5.4.6.5 El fo ga dá si fel té tel

a) A haj lékony falú IBC ki vételével minden más IBC-nél: nem kö vetkezhet be sem olyan
tartós alak változás, amely az IBC (beleértve a ra kodólap ala pot is, ha ilyen van) biz ton-
sá gát a szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tartalom elvesztése.

b) Hajlékony falú IBC-nél: nem kö vetkezhet be sem az IBC test olyan ká rosodása, ami az
IBC biz ton sá gát a szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tar ta lom elvesztése.
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6.5.4.7 Tö mör sé gi pró ba

6.5.4.7.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként és idõ sza kos vizs gá lat ként olyan IBC tí pu sok nál, ame lye ket fo-
lyadékokhoz vagy nyomás alatt töltött vagy ürí tett szi lárd anyagokhoz használnak.

6.5.4.7.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

A pró bát az eset le ges hõ szi ge te lés fel he lye zé se elõtt kell vég re haj ta ni. A szel lõ zõ zá ró szer ke -
ze te ket vagy ha son ló, nem szel lõ zõ szer ke ze tek re kell ki cse rél ni vagy tömören le kell zárni.

6.5.4.7.3 Vizs gá la ti el já rás és al kal ma zan dó pró ba nyo más

A nyo más pró bát leg alább 10 perc idõ tar ta mig leg alább 20 kPa (0,2 bar) ál lan dó túl nyo más sal
kell vég re haj ta ni. Az IBC lég tö mör sé gét meg fe le lõ mód szer rel, pl. lég nyo más-kü lönb ség mé-
réssel vagy az IBC víz be merítésével vagy fém IBC-knél az egye sítési he lyek és var ratok szap -
pan ol dat tal tör té nõ be ke né sé vel kell meg ál la pí ta ni. Víz be me rí tés ese tén a hid ro szta ti kai
nyo más fi gye lem be vé te lé hez kor rek ci ós té nye zõt kell alkalmazni. Más, legalább azonos
hatékonyságú módszerek is használhatóak.

6.5.4.7.4 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vet kez het be tö mí tet len ség.

6.5.4.8 Bel sõ (fo lya dék) nyo más pró ba

6.5.4.8.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként olyan IBC tí pu sok nál, ame lye ket fo lya dé kok hoz vagy nyo más
alatt töl tött vagy ürí tett szi lárd anyagokhoz használnak.

6.5.4.8.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

A pró bát az eset le ges hõ szi ge te lés fel he lye zé se elõtt kell vég re haj ta ni. A nyo más csök ken tõ
szer ke ze te ket ha tás ta la ní ta ni kell, vagy el kell tá vo lí ta ni és a nyílásokat le kell zárni.

6.5.4.8.3 Vizs gá la ti el já rás

A nyo más pró bát leg alább 10 perc idõ tar ta mig kell vé gez ni olyan hid ra u li kus nyo más sal,
amely nem ki sebb mint a 6.5.4.8.4 pontban megadott nyo más. Az IBC-t a pró ba vég rehajtása
alatt nem szabad megtámasztani.

6.5.4.8.4 Al kal ma zan dó nyo más

6.5.4.8.4.1 Fém IBC-knél:

a) a 21A, 21B és 21N tí pusú IBC-knél, amelyeket az I cso magolási cso port szi lárd anya -
gaihoz hasz nálnak, 250 kPa (2,5 bar) túlnyomás;

b) a 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N tí pusú IBC-knél, amelyeket a II vagy a III csomago-
lási cso port anyagaihoz hasz nálnak, 200 kPa (2 bar) túlnyomás;

c) kiegészítõ vizs gálatként a 31A, 31B, 31N típusú IBC-knél 65 kPa (0,65 bar) túl nyomás.
Ezt a vizs gálatot a 200 kPa-lal (2 bar-ral) vég zett pró ba elõtt kell elvégezni.

6.5.4.8.4.2 Merev falú mûanyag IBCk-nél és összetett IBCk-nél:

a) a 21H1, 21H2, 21HZ1 és 21HZ2 tí pusú IBC-knél: 75 kPa (0,75 bar) túl nyomás;

b) a 31H1, 31H2, 31HZ1 és 31HZ2 tí pusú IBC-knél:

a kö vet ke zõ mód sze rek kel meg ha tá ro zott el sõ érték:

– az IBC-ben mért össznyomást (azaz a be töltött anyag gõz nyomásához hoz záadva a
benne levõ le vegõ vagy inert gáz par ciális nyomását és 100 kPa-t le vonva) 55
°C-on meg kell szo rozni 1,5-ös biz tonsági té nyezõvel; ezt az össznyomást a 4.1.1.4
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be kez dés sze rin ti ma xi má lis töl té si fok és 15 °C töl té si hõ mér sék let alapján kell
meg határozni; 

és a kö vet ke zõ mód szer rel meg ha tá ro zott má so dik érték:

– a szál lí tan dó anyag sta ti kus nyo má sá nak két sze re se, de leg alább a víz sta ti kus nyo-
má sá nak kétszerese

kö zül a na gyob bik.

6.5.4.8.5 El fo ga dá si fel té tel

a) Azoknál a 21A, 21B, 21N, 31A, 31B és 31N tí pusú IBC-knél, amelyeket a 6.5.4.8.4.1
a) vagy b) pont szerinti nyo máspróbának tet tek ki, nem kö vetkezhet be szivárgás.

b) Azoknál a 31A, 31B és 31N tí pusú IBC-knél, amelyeket a 6.5.4.8.4.1 c) pont szerinti
pró ba nyo más nak tet tek ki, sem olyan tar tós alak vál to zás, amely az IBC biz ton sá gát a
szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem pe dig szi vár gás nem következhet be.

c) Merev falú mûanyag IBC-knél és összetett IBC-knél: nem kö vetkezhet be sem olyan
tar tós alak vál to zás, amely az IBC biz ton sá gát a szál lí tás alatt be fo lyá sol ná, sem pedig
szivárgás.

6.5.4.9 Ej té si pró ba

6.5.4.9.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den IBC tí pus nál.

6.5.4.9.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

a) Fém IBC-nél: az IBC-t a gyár tá si tí pus nak meg fe le lõ en szi lárd anya gok ese tén ûr tar tal -
má nak leg alább 95%-áig, fo lyé kony anya gok ese tén ûr tar tal má nak leg alább 98%-áig
kell meg töl te ni. A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket ha tás ta la ní ta ni kell, vagy el kell tá-
volítani és a nyílásokat le kell zárni.

b) Haj lé kony falú IBC-nél: az IBC-t ûr tar tal má nak leg alább 95%-áig és meg en ge dett leg-
na gyobb brut tó tö me gé ig kell – a tar tal mat egyen le te sen el oszt va – megtölteni.

c) Merev falú mûanyag IBC-nél és össze tett IBC-nél: az IBC-t a gyár tási tí pusnak megfe-
le lõ en szi lárd anya gok ese tén ûr tar tal má nak leg alább 95%-áig, fo lyé kony anya gok ese-
tén ûr tar tal má nak leg alább 98%-áig kell meg töl te ni. A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket
ha tás ta la ní ta ni kell, vagy el kell tá vo lí ta ni és a nyí lá so kat le kell zár ni. Az IBC-k vizs-
gá la tát olyan ál la pot ban kell el vé gez ni, ami kor a vizs gá la ti min ta és a tar ta lom hõ mér-
sékletét –18 °C-ra vagy az alá csök kentették. A minta ilyen elõ készítése ese tén a
6.5.4.3.1 pont ban meg ha tá ro zott kon di ci o ná lás tól össze tett IBC-nél el le het te kin te ni. A
vizs gá lat nál hasz nált fo lya dé kot fo lyé kony ál la pot ban kell tar ta ni, szük ség ese tén fa-
gyás gát ló hoz zá adá sá val. Et tõl a kon di ci o ná lás tól el lehet tekinteni, ha a kérdéses
anyagok hajlékonysága és szakítószilárdsága –18 °C-on vagy az alatt jelentõsen nem
csökken.

d) Pa pír le mez és fa IBC-nél: az IBC-t a gyár tá si tí pus nak meg fe le lõ en ûr tar tal má nak leg-
alább 95%-áig kell megtölteni.

6.5.4.9.3 Vizs gá la ti el já rás

Az IBC-t olyan módon kell me rev, ru galmatlan, sima, sík és víz szintes fe lületre, a fe nekére ej -
te ni, ami biz to sít ja, hogy az IBC alap fe lü le té nek leg gyen gébb nek te kin tett ré szén üt köz zön
fel. A 0,45 m3 vagy an nál ki sebb ûr tartalmú IBC-t ezen kívül a következõképpen is le kell
ejteni:

a) a fém IBC-t az elsõ ej té si pró bá nál vizs gált, az alap fe lü let leg gyen gébb nek te kin tett ré-
szé tõl el té rõ, leg sé rü lé ke nyebb részre;

b) a haj lé kony falú IBC-t a leg sé rü lé ke nyebb ol da lá ra;
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c) a merev falú mûanyag, az össze tett, a pa pírlemez és a fa IBC-t: la posan az ol dallapra,
laposan a te tõlapra és az egyik sarokra.

Az egyes ej tésekhez ugyan azon vagy másik IBC is hasz nálható.

6.5.4.9.4 Ej té si ma gas ság

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

1,8 m 1,2 m 0,8 m

6.5.4.9.5 El fo ga dá si fel té tel

a) Fém IBC-knél: nem kö vet kez het be a tar ta lom el vesz té se;

b) Haj lé kony IBC-knél: nem kö vet kez het be a tar ta lom el vesz té se. A tar ta lom kis mér té kû
el fo lyá sa a zá rá son vagy a var rá so kon ke resz tül a fel üt kö zés kor nem te kin ten dõ az IBC
tönk re me ne tel ének, fel té ve, hogy mi u tán az IBC-t a ta laj ról fel emel ték, további
szivárgás nem következik be.

c) Merev falú mûanyag, össze tett, pa pírlemez és fa IBC-knél: nem kö vetkezhet be a tar ta-
lom el vesz té se. A tar ta lom kis mér té kû el fo lyá sa a zá rá son ke resz tül a fel üt kö zés kor
nem te kin ten dõ az IBC tönk re me ne tel ének, fel té ve, hogy további szivárgás nem
következik be.

6.5.4.10 To vább sza ka dá si pró ba

6.5.4.10.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den haj lé kony falú IBC tí pus nál.

6.5.4.10.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

Az IBC-t ûr tar tal má nak leg alább 95%-áig és meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé ig kell – a
tar tal mat egyen le te sen el oszt va – megtölteni.

6.5.4.10.3 Vizs gá la ti el já rás

Amikor az IBC már a ta lajon van, kés sel 100 mm hosszú, tel jesen át hatoló vá gást kell az egyik 
szé les ol dal fa lán ej te ni az IBC fõ ten ge lyé re 45°-os szög ben, még pe dig a fe nék és a tar ta lom
szint je kö zöt ti fél ma gas ság ban. Az IBC-re ez után a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két-
sze re sé vel egyen lõ ter he lést kell – egyen le te sen el oszt va – he lyez ni.. A ter he lést leg alább 5
per cig kell raj ta tar ta ni. Az olyan IBC-t, ame lyet fe lül rõl vagy ol dal ról eme lés re ala kí tot tak ki,
a ter helés el távolítása után fel kell emelni, amíg az a talajtól elválik, és ebben a helyzetben
kell tartani 5 perc idõtartamig.

6.5.4.10.4 El fo ga dá si fel té tel

A vá gás ere de ti hosszá nak 25%-ánál na gyobb mér ték ben nem nö ve ked het meg.

6.5.4.11 Bil len té si pró ba

6.5.4.11.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den haj lé kony falú IBC tí pus nál.

6.5.4.11.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

Az IBC-t ûr tar tal má nak leg alább 95%-áig és meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé ig kell – a
tar tal mat egyen le te sen el oszt va – megtölteni.

6.5.4.11.3 Vizs gá la ti el já rás

Az IBC-t oly módon kell át billenteni, hogy fel sõ ré sze a merev, ru galmatlan, sima, sík és víz -
szin tes fe lü let nek ütközzön.
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6.5.4.11.4 Bil len té si ma gas ság

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

1,8 m 1,2 m 0,8 m

6.5.4.11.5 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vet kez het be a tar ta lom el vesz té se. A tar ta lom kis mér té kû ki sza ba du lá sa a zá rá son
vagy a var rá so kon ke resz tül a fel üt kö zés kor nem te kin ten dõ az IBC tönk re me ne tel ének, fel té -
ve, hogy további szivárgás nem következik be.

6.5.4.12 Fel ál lí tá si pró ba

6.5.4.12.1 Al kal ma zá si te rü let

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den haj lé kony falú IBC-nél, amely fe lül rõl vagy ol dal ról való
eme lés re van kialakítva.

6.5.4.12.2 Az IBC elõ ké szí té se a pró bá hoz

Az IBC-t ûr tar tal má nak leg alább 95%-áig és meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé ig kell – a
tar tal mat egyen le te sen el oszt va – megtölteni.

6.5.4.12.3 Vizs gá la ti el já rás

Az egyik ol da lá ra fek te tett IBC-t egyik eme lõ szer ke ze té nél, vagy amennyi ben négy van, két
eme lõ szer ke ze té nél fog va leg alább 0,1 m/s se bes ség gel füg gõ le ges hely zet be kell fel emel ni,
amíg a talajtól elválik.

6.5.4.12.4 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vetkezhet be sem az IBC, sem emelõszerkezetének olyan sé rülése, amely az IBC biz -
ton sá gát a szál lí tás vagy ke ze lés so rán csökkentené.

6.5.4.13 Vizs gá la ti jegy zõ könyv

6.5.4.13.1 A vizs gá la tok ról jegy zõ köny vet kell ké szí te ni, amit az IBC fel hasz ná lói szá má ra hoz zá fér he -
tõvé kell ten ni és amelynek leg alább a kö vetkezõ ada tokat kell tartalmaznia:

1. A vizs gálatot vég zõ szerv neve és címe;

2. A vizs gálatot kérõ neve és címe (ha szük séges);

3. A vizs gá la ti jegy zõ könyv egye di azo no sí tó ja;

4. A vizs gá la ti jegy zõ könyv kel te;

5. Az IBC gyártója;

6. Az IBC tí pus le írá sa (pl. a mé re tek, az anya gok, a zá ró szer ke ze tek, a fal vas tag ság stb.),
be le ért ve a gyár tá si mód szert (pl. üre ges test fú vás), ami raj zok kal és/vagy fény ké pek -
kel kiegészíthetõ;

7. Leg na gyobb ûr tar ta lom;

8. A vizs gá lat alat ti tar ta lom jel lem zõi, pl. fo lya dé kok nál a visz ko zi tás és a re la tív sû rû ség 
és szi lárd anya goknál a szemcseméret;

9. A vizs gá la tok le írá sa és ered mé nyei;

10. A vizs gálati jegy zõkönyvet alá kell írni, az alá író ne vét és be osztását fel kell tüntetni.

6.5.4.13.2 A vizs gá la ti jegy zõ könyv nek meg ál la pí tást kell tar tal maz nia arra néz ve, hogy a szál lí tás ra
elõ ké szí tett IBC a je len fe je zet meg fe le lõ ren del ke zé se i vel össz hang ban ke rült vizs gá lat ra és
más cso ma go lá si mód sze rek vagy al ko tó ré szek hasz ná la ta azt ér vény te len né te he ti. A vizs gá -
lati jegyzõkönyv egy példányát az illetékes hatóságnak kell átadni.
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6.5.4.14 A fém, a me rev falú mûanyag és az össze tett IBC-k egye di vizs gálata

6.5.4.14.1 Eze ket a vizs gá la to kat az il le té kes ha tó ság elõ írá sai sze rint kell elvégezni.

6.5.4.14.2 Min den IBC-nek min den te kin tet ben meg kell egyez nie a gyár tá si tí pus sal.

6.5.4.14.3 Minden egyes, olyan fém IBC-t, merev falú mûanyag IBC-t és össze tett IBC-t, amelyet fo lya-
dé kok vagy nyo más sal töl tött, ill. ürí tett szi lárd anya gok szál lí tá sá ra hasz nál nak, elsõ al ka -
lom mal (azaz mi e lõtt elõ ször szál lí tás ra hasz nál nák), min den ja ví tás után és leg fel jebb két és
fél éves idõ közönként idõ szakosan tömörségi próbának kell alávetni.

6.5.4.14.4 A pró bák ered mé nye it és a vizs gá la tot vég zõ szerv azo no sí tó ada ta it a vizs gá la ti jegy zõ -
könyv ben kell rög zí te ni, ame lyet az IBC tu laj do no sá nak leg alább a kö vet ke zõ vizsgálatig
meg kell õriznie.
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6.6 FE JE ZET

A NAGY CSO MA GO LÁ SOK GYÁR TÁ SÁ RA ÉS VIZS GÁ LA TÁ RA

VO NAT KO ZÓ ELÕÍRÁSOK

6.6.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

6.6.1.1 Ezen fe je zet kö ve tel mé nyei nem vo nat koz nak:

– a gázt tar tal ma zó tár gyak hoz (be le ért ve az ae ro szo lo kat) hasz nált nagy cso ma go lá sok ki vé -
te lé vel a 2 osz tály anya ga i nak csomagolóeszközeire;

– az UN 3291 kór há zi hul la dék hoz hasz nált nagy cso ma go lá sok ki vé te lé vel a 6.2 osz tály áru i -
nak cso ma go ló esz kö ze i re;

– a ra dio ak tív anya got tar tal ma zó, 7 osz tály ba tar to zó kül de mény da ra bok ra.

6.6.1.2 An nak biz to sí tá sá ra, hogy mind egyik nagy cso ma go lás meg fe lel jen e fe je zet elõ írá sa i nak, a
nagy cso ma go lá so kat olyan mi nõ ség biz to sí tá si prog ram sze rint kell gyár ta ni és be vizs gál ni,
amelyet az illetékes hatóság kielégítõnek tart.

6.6.1.3 A nagy cso ma go lá sok ra a 6.6.4 sza kasz ban fel so rolt kü lön le ges kö ve tel mé nyek a je len leg
hasz nált nagy cso ma go lá so kon ala pul nak. A tu do má nyos és mû sza ki ha la dás fi gye lem be vé te -
le ér de ké ben nincs aka dá lya olyan nagy cso ma go lá sok hasz ná la tá nak, ame lyek el tér nek a
6.6.4 sza kasz ban levõ spe ci fi ká ci ók tól, ha azo nos ha té kony sá gú ak, az il le té kes ha tó ság szá-
má ra el fo gad ha tó ak és ké pe sek si ke re sen ki áll ni a 6.6.5 sza kasz ban le írt vizs gá la to kat. z
SZMGSZ 2. szá mú mel lék le té ben le írt vizs gá la tok tól eltérõ vizsgálatok is alkalmazhatók, ha
azonos hatékonyságúak és az illetékes hatóság elfogadja.

6.6.1.4 A cso ma go ló esz köz gyár tó já nak és for gal ma zó já nak in for má ci ót kell nyúj ta nia a kö ve ten dõ
el já rá sok ra és a zá ró szer ke ze tek (be le ért ve a szük sé ges tö mí té se ket) tí pu sá ra és mé re te i re és
min den más al kat rész re, ami an nak biz to sí tá sá hoz szük sé ges, hogy a szál lí tás ra elõ ké szí tett
küldeménydarab ké pes legyen az e fejezet vonatkozó igénybevételi próbáinak elviselésére.

6.6.2 A nagy cso ma go lá sok tí pu sát je lö lõ kód

6.6.2.1 A nagy cso ma go lá sok hoz hasz nált kód a kö vet ke zõk bõl áll:

a) két arab számjegy

50 a me rev falú nagy cso ma go lá sok hoz; vagy

51 a haj lé kony falú nagy cso ma go lá sok hoz; és

b) egy la tin nagy betû, amely az anyag fajtáját je löli, pl. fa, acél stb. A hasz nálható nagy be-
tûket a 6.1.2.6 be kezdés, ill. a 6.5.1.4.1 b) pont sorolja fel.

6.6.2.2 A nagy cso ma go lá sok tí pu sát je lö lõ kó dot egy „W” betû kö vet he ti. A „W” betû azt je len ti,
hogy a nagy csomagolás, bár a kód ál tal jel zett tí pus alá tar tozik, de a 6.6.4 sza kaszban elõ ír-
taktól el térõen gyártották, és a 6.6.1.3 be kezdés elõ írásai szerint azonos értékûnek tekinthetõ.

6.6.3 Je lö lés

6.6.3.1 Alap je lö lés

Min den, az SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sai sze rint gyár tott és ezek sze rin ti fel hasz ná -
lás ra szánt nagy cso ma go lást tar tó san és jól ol vas ha tó an el kell lát ni a következõ jelöléssel:

a) az Egye sült Nem ze tek jele a cso ma go ló esz kö zön: ;

Amennyi ben a je lö lést be ütés sel vi szik fel a fém nagy cso ma go lá sok ra, e jel he lyett az
„UN” nagybetûk is használhatók;
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b) az „50” szám a merev falú nagy csomagolások ese tében, ill. az „51” a haj lékony falú
nagy cso ma go lá sok ese té ben, amit a 6.5.1.4.1 b) pont sze rin ti anyag faj ta jelölése követ;

c) egy nagy be tû, amely a cso ma go lá si csoporto(ka)t je lö li, amely(ek)re a gyár tá si tí pust
jó vá hagy ták:

X az I, a II és a III cso magolási cso porthoz;

Y a II és a III csomagolási cso porthoz;

Z csak a III cso ma go lá si cso port hoz;

d) a gyár tási hó nap és év (az utol só két számjegy);

e) an nak az ál lam nak a jele, amely a je lö lés al kal ma zá sát en ge dé lyez te, a nem zet kö zi for-
ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek ál lam jel zé sé vel1);

f) a gyár tó neve vagy jele, vagy a nagy cso ma go lá sok nak az il le té kes ha tó ság ál tal meg ál -
lapított egyéb azonosító jele;

g) a halmazolási pró ba so rán al kalmazott ter helés kg-ban. A halmazolásra nem ter vezett
nagy cso ma go lá so kon „0”-t kell feltüntetni;

h) a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg ki lo gramm ban.

Az alap je lö lést az elõ zõ pon tok sor rend jé ben kell fel vin ni.

Az elõ zõ a) – h) pont ban elõ írt je lö lés ele me ket egy ér tel mû en el kell vá lasz ta ni egy más tól, pl.
fer de vo nal lal vagy szó köz zel, hogy könnyen azo no sít ha tók legyenek.

6.6.3.2 Pél dák a je lö lés re

u

n

50A/X/05 02
UA/PQRS
2500/1000

Acél nagy cso ma go lá sok hoz, ame lyek halmazolhatók, a
halmazolási pró ba so rán al kal ma zott ter he lés: 2500 kg; a
meg en ge dett leg na gyobb brut tó tömeg: 1000 kg.

u

n

50H/Y/04 02
RUS/ABCD 987
0/800

Mû anyag nagy cso ma go lás hoz, amely nem halmazolható, a
meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg: 800 kg.

u

n

51H/Z/06 03
BY/19/0/500

Haj lé kony falú nagy cso ma go lás hoz, amely nem halma zol -
ható, a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg: 500 kg.

6.6.4 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a nagy cso ma go lá sok ra

6.6.4.1 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a fém bõl ké szült nagy cso ma go lá sok ra

50A kód je lû acél nagy cso ma go lás

50B kód je lû alu mí ni um nagy cso ma go lás

50N kód je lû fém (acélt és alu mí ni u mot ki vé ve) nagy cso ma go lás

6.6.4.1.1 A nagy cso ma go lást olyan al kal mas, ala kít ha tó fém bõl kell ké szí te ni, amely nek he geszt he tõ -
sé ge bi zo nyí tott. A he gesz té si var ra to kat szak sze rû en kell el ké szí te ni és azok nak tel jes biz-
ton sá got kell nyúj ta ni uk. Szük ség ese tén fi gye lem be kell ven ni az alacsony hõmérsékleten
tanúsított viselkedést.

6.6.4.1.2 Gon dos kod ni kell ar ról, hogy az egy más sal ha tá ros kü lön bö zõ fé mek ré vén lét re jö võ elekt ro -
li ti kus kor ró zió elkerülhetõ legyen.

1) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re.
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6.6.4.2 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a haj lé kony falú nagy cso ma go lá sok ra

51H kód je lû haj lé kony falú mû anyag nagy cso ma go lás

51M kód je lû haj lé kony falú pa pír nagy cso ma go lás

6.6.4.2.1 A nagy cso ma go lá so kat meg fe le lõ anya gok ból kell gyár ta ni. Az anyag szi lárd sá gá nak és a
haj lé kony falú nagy cso ma go lás gyár tá si mód sze ré nek iga zod nia kell a nagy cso ma go lás ûr tar-
tal má hoz és rendeltetéséhez.

6.6.4.2.2 Az 51M tí pu sú, haj lé kony falú nagy cso ma go lá sok gyár tá sá hoz hasz nált min den anyag nak
legalább 24 órán át tar tó, víz be való merítés után meg kell õriznie an nak a sza kítószilárdság-
nak leg alább 85%-át, amelyet az anyag ki egyenlített klimatizálása után 67% vagy en nél ki -
sebb re latív nedvességtartalom mellett mértek.

6.6.4.2.3 A egye sí té se ket var rás sal, hõhegesztéssel, ra gasz tás sal vagy ezek kel egyen ér té kû el já rás sal
kell el ké szí te ni. A var rás sal ki ala kí tott egye sí té sek min den végét el kell dolgozni.

6.6.4.2.4 A haj lé kony falú nagy cso ma go lás nak ki elé gí tõ el len ál lás sal kell ren del kez nie az ult ra ibo lya
su gár zás ha tá sá ra, a kli ma ti kus ha tá sok ra vagy a ren del te tés sze rint szál lí tott anyag ha tá sá ra
be kö vet ke zõ öregedéssel és gyengüléssel szemben.

6.6.4.2.5 Amennyi ben a mû anyag ból ké szült, haj lé kony falú nagy cso ma go lást az ult ra ibo lya su ga rak
el len vé de ni kell, en nek ko rom vagy más al kal mas pig ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell
tör tén nie. Az ada lé kok nak össze fér he tõ nek kell len ni ük a tar ta lom mal és ha tá su kat a cso ma-
go ló esz köz-test tel jes élet tar ta ma alatt meg kell õriz ni ük. Olyan ko rom, pig ment vagy in hi bi -
tor al kal ma zá sá nál, amely kü lön bö zik a be vizs gált gyár tá si tí pus gyár tá sá hoz hasz nált tól, a
vizs gá la tok meg is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a meg vál to zott ko rom-, pig ment vagy
inhibitor tartalom a szerkezeti anyag fizikai tulajdonságait kedvezõtlenül nem befolyásolja.

6.6.4.2.6 A nagy cso ma go lás anya gá ba ada lék anya gok ke ver he tõk, hogy az öre ge dés sel szem be ni
ellenállóképességet ja vítsák, vagy más cé lokra, fel téve, hogy ezek az ada lékok az anyag fi zi-
kai vagy ké mia tu laj don sá ga it ked ve zõt le nül nem befolyásolják.

6.6.4.2.7 Meg töl tött ál la pot ban a ma gas ság és a szé les ség ará nya nem ha lad hat ja meg a 2:1 értéket.

6.6.4.3 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a me rev falú mû anyag nagy cso ma go lá sok ra

50H kód je lû me rev falú mû anyag nagy cso ma go lás

6.6.4.3.1 A nagy cso ma go lást is mert mi nõ sé gi jellemzõjû, al kal mas mû anyag ból kell gyár ta ni és ûr tar-
tal má nak és ren del te tés sze rû fel hasz ná lá si mód já nak meg fe le lõ szi lárd ság gal kell ren del kez -
nie. Az anyag nak ki elé gí tõ el len ál lást kell ta nú sí ta nia a tar tal ma zott anyag és eset leg az ult ra -
ibo lya su gár zás ha tá sá ra be kö vet ke zõ öre ge dés sel és gyen gü lés sel szem ben. Szük ség ese tén
fi gye lem be kell ven ni az ala csony hõ mér sék le ten ta nú sí tott vi sel ke dé sét. A ben ne levõ
tartalom esetleges áthatolása normális szállítási feltételek között nem okozhat veszélyt.

6.6.4.3.2 Amennyi ben az ult ra ibo lya su ga rak el len vé de lem szük sé ges, en nek ko rom vagy más al kal -
mas pig ment vagy in hi bi tor hoz zá adá sá val kell tör tén nie. Ezek nek az ada lé kok nak össze fér-
he tõ nek kell len ni ük a tar ta lom mal és ha tá su kat a test tel jes élet tar ta ma alatt meg kell õriz ni -
ük. Olyan ko rom, pig ment vagy in hi bi tor al kal ma zá sá nál, amely kü lön bö zik a be vizs gált
gyár tá si tí pus gyár tá sá hoz hasz nált tól, a vizs gá la tok meg is mét lé sé tõl el le het te kin te ni, ha a
megváltozott ko rom-, pig ment- vagy in hibitor tartalom a szerkezeti anyag fizikai
tulajdonságait kedvezõtlenül nem befolyásolja.

6.6.4.3.3 A nagy cso ma go lás anya gá ba ada lék anya gok ke ver he tõk, hogy az öre ge dés sel szem be ni
ellenállóképességet ja vítsák, vagy más cé lokra, fel téve, hogy ezek az ada lékok az anyag fi zi-
kai vagy ké mia tu laj don sá ga it ked ve zõt le nül nem befolyásolják.

6.6.4.4 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a pa pír le mez nagy cso ma go lá sok ra

50G kód je lû me rev falú pa pír le mez nagy cso ma go lás
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6.6.4 4.1 Szi lárd és jó mi nõ sé gû, tö mör vagy hul lám pa pír le mezt (há rom vagy több ré te gût) kell hasz-
nál ni, amely meg fe lel a nagy cso ma go lás ûr tar tal má nak és ren del te tés sze rû hasz ná la tá nak. A
kül sõ fe lü let víz ál ló sá gá nak olyan mér té kû nek kell len ni, hogy a Cobb-módszerrel vég zett
víz fel vé tel-pró ba 30 per ce alatt a tö meg nö ve ke dés ne ha lad ja meg a 155 g/m2 ér téket – lásd
az ISO 535:1991 szab ványt. A pa pír le mez nek meg fe le lõ haj lí tó szi lárd ság gal kell ren del kez-
nie. A pa pír le mezt úgy kell ki szab ni, át met szés nél kül völ gyel ni és ré sel ni, hogy az össze ál lí -
tásnál ne re pedjen meg, a fe lülete ne tör jön meg és ne ha sasodjon ki. A hullámpapírlemez
hullámosított rétegét a fedõrétegekhez szilárdan hozzá kell ragasztani.

6.6.4.4.2 Az ol dal fa lak nak, a te tõ nek és a fe nék nek mi ni má li san 15 J be sza kí tá si szi lárd ság gal kell ren-
delkezniük, az ISO 3036:1975 szabvány szerint mérve.

6.6.4.4.3 A nagy cso ma go lá sok kül sõ bur ko la ta in a pa lást il lesz té se it meg fe le lõ mér ték ben át kell la pol -
ni és ra gasz tó sza lag gal kell le zár ni, le kell ra gasz ta ni vagy fém kap csok kal kell tûz ni, vagy
leg alább azo nos ha té kony sá gú mód szer rel kell egye sí te ni. Ha az egye sí tés ra gasz tás sal vagy
ra gasz tó sza lag gal tör té nik, víz ál ló ra gasz tót kell hasz nál ni. A fém kap csok nak min den össze-
erõsítendõ ré szen tel jesen át kell ha tolniuk és oly módon kell azo kat kialakítani vagy védeni,
hogy a bélést ne dörzsölhessék vagy ne szúrhassák ki.

6.6.4.4.4 A nagy cso ma go lás ré szét ké pe zõ ra ko dó lap alap zat nak, ill. bár mi lyen kü lön ál ló ra ko dó lap -
nak al kal mas nak kell len nie a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött
nagycsomagolás gépi kezelésére.

6.6.4.4.5 A ra ko dó la pot, ill. a nagy cso ma go lás ré szét ké pe zõ alap za tot úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
nagy cso ma go lás alap ján ne le gyen sem mi lyen ki szö gel lés, ami a ke ze lés során sérülést
okozhatna.

6.6.4.4.6 A tes tet a kü lön ál ló ra ko dó lap hoz hoz zá kell erõ sí te ni, hogy biz to sít va le gyen a sta bi li tás a
ke ze lés és a szál lí tás so rán. A kü lön ál ló ra ko dó lap fel sõ fe lü le té nek men tes nek kell len nie
min den fé le éles ki szö gel lés tõl, ami a nagycsomagolást megsérthetné.

6.6.4.4.7 A halmazolás meg könnyí té sé re erõ sí tõ szer ke ze tek, mint pl. fa tar tó ele mek hasz nál ha tók, de
ezeket a bé lésen kí vül kell elhelyezni.

6.6.4.4.8 Amennyi ben nagy cso ma go lá so kat halmazolásra szán ják, a te her vi se lõ fe lü let nek olyan nak
kell len nie, hogy a ter helés biz tonságos módon elosztódjon.

6.6.4.5 Kü lön le ges kö ve tel mé nyek a fa nagy cso ma go lá sok ra

50C kód je lû kö zön sé ges fa nagy cso ma go lás

50D kód je lû ré te gelt fa le mez nagy cso ma go lás

50F kód je lû fa rost le mez nagy cso ma go lás

6.6.4.5.1 A fel hasz nált anyag szi lárd sá ga és a test gyár tá si mód ja fe lel jen meg a nagy cso ma go lás ûr tar -
tal má nak és ren del te tés sze rû felhasználásának.

6.6.4.5.2 A fel hasz nált fá nak jól ki ér lelt nek, ke res ke del mi szá raz sá gú nak és olyan hi bák tól men tes nek
kell len nie, ami a nagy cso ma go lás bár mely ré szé nek szi lárd sá gát csök ken te né. A nagy cso ma-
go lás min den ele mét egy da rab ból vagy ez zel egyen ér té kû mó don kell gyár ta ni. Az ele mek
ak kor te kint he tõk az egy da rab ból ké szült tel egyen ér té kû nek, ha a kö vet ke zõ ra gasz tá sos kö-
tés tí pu sok va la me lyik ét al kal maz zák: Lindermann-illesztés (fecs ke fa rok il lesz tés), hor nyolt
át la po lás vagy a tom pa il lesz tés, min den csat la ko zás nál leg alább két, hul lá mo sí tott fém
rögzítõelemmel, vagy akkor, ha legalább azonos hatékonyság más eljárást alkalmaznak.

6.6.4.5.3 A nagy cso ma go lás hoz fel hasz nált ré te gelt fa le mez nek leg alább há rom ré te gû nek kell len nie.
Jól ki ér lelt, hán tolt vagy fû ré szelt fur nér ból kell ké szí te ni, amely ke res ke del mi szá raz sá gú és
men tes olyan hi bák tól, ami a test bár mely ré szé nek szi lárd sá gát csök ken te né. A szom szé dos
ré te ge ket víz ál ló ra gasz tó val kell össze ra gasz ta ni. A nagy cso ma go lás szer ke ze té hez a rétegelt
falemezzel együtt más alkalmas anyagok is használhatók.
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6.6.4.5.4 A fa rost le mez nagy cso ma go lá so kat víz ál ló fa rost le mez bõl, pl. ke mény le mez bõl, fa for gács le -
mezbõl vagy egyéb al kalmas típusból kell készíteni.

6.6.4.5.5 A nagy cso ma go lá sok ol dal lap ja it szi lár dan a sa rok osz lo pok hoz vagy hom lok la pok hoz kell
sze gez ni vagy erõ sí te ni vagy azo nos mér ték ben al kal mas esz kö zök kel kell összeerõsíteni.

6.6.4.5.6 A nagy cso ma go lás szer ves ré szét ké pe zõ ra ko dó lap alap zat nak, ill. bár mi lyen kü lön ál ló ra ko -
dó lap nak al kal mas nak kell len nie a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg töl tött
nagycsomagolás gépi kezelésére.

6.6.4.5.7 A ra ko dó la pot, ill. a nagy cso ma go lás szer ves ré szét ké pe zõ alap za tot úgy kell ki ala kí ta ni,
hogy nagy cso ma go lás alap ján ne le gyen sem mi lyen ki szö gel lés, ami a ke ze lés során sérülést
okozhatna.

6.6.4.5.8 A tes tet a kü lön ál ló ra ko dó lap hoz hoz zá kell erõ sí te ni, hogy biz to sít va le gyen a sta bi li tás a
ke ze lés és a szál lí tás so rán. A kü lön ál ló ra ko dó lap fel sõ fe lü le té nek men tes nek kell len nie
min den fé le éles ki szö gel lés tõl, ami a nagycsomagolást megsérthetné.

6.6.4.5.9 A halmazolás meg könnyí té sé re erõ sí tõ szer ke ze tek, mint pl. fa tar tó ele mek hasz nál ha tók, de
ezeket a bé lésen kí vül kell elhelyezni.

6.6.4.5.10 Amennyi ben nagy cso ma go lá so kat halmazolásra szán ják, a te her vi se lõ fe lü let nek olyan nak
kell len nie, hogy a ter helés biz tonságos módon elosztódjék.

6.6.5 Vizs gá la ti kö ve tel mé nyek a nagy cso ma go lá sok ra

6.6.5.1 A vizs gá la tok vég re haj tá sa és gya ko ri sá ga

6.6.5.1.1 Min den nagy cso ma go lás gyár tá si tí pu sát az il le té kes ha tó ság ál tal meg ál la pí tott és jó vá ha -
gyott el járással a 6.6.5.3 be kezdés sze rint meg kell vizsgálni.

6.6.5.1.2 A vizs gá la to kat min den nagy cso ma go lás gyár tá si tí pu son az adott cso ma go ló esz köz hasz ná -
lat ba vé te le elõtt kell el vé gez ni. A nagy cso ma go lás gyár tá si tí pu sát ki ala kí tá sa, nagy sá ga,
anya ga és fal vas tag sá ga, gyár tás mód ja és a cso ma go lá si mód szer ha tá roz zák meg; egy tí pus -
hoz azon ban kü lön bö zõ fe lü let ke ze lés is tar toz hat. Ugyan az a tí pus ma gá ban fog lal ja azo kat
a nagy csomagolásokat is, amelyek a gyártási típustól csak kisebb szerkezeti magasságban
térnek el.

6.6.5.1.3 A vizs gá la to kat a gyár tás ból vett min tá kon az il le té kes ha tó ság ál tal meg ha tá ro zott idõ köz ön -
ként meg kell is mé tel ni. Az ilyen vizs gá la tok nál pa pír le mez nagy cso ma go lá sok ese tén a szo-
ba hõ mér sék le ten való elõ ké szí tés azo nos nak tekintendõ a 6.6.5.2.3 pont elõírásaival.

6.6.5.1.4 A vizs gá la to kat min den olyan mó do sí tás után meg kell is mé tel ni, ami meg vál toz tat ja a nagy-
cso ma go lás ki ala kí tá sát, anya gát vagy gyártásmódját.

6.6.5.1.5 Az il le té kes ha tó ság en ge dé lyez he ti azon nagy cso ma go lá sok sze lek tív vizs gá la tát, ame lyek
csak kis mér ték ben tér nek el a már be vizs gált tól, pl. ki sebb mé re tû bel sõ cso ma go lá so kat vagy
ki sebb net tó tö me gû bel sõ cso ma go lá so kat tar tal maz nak; és ame lyek olyan nagy cso ma go lá -
sok, melyek a külsõ méret(ek)et tekintve valamivel kisebbek.

6.6.5.1.6 Amennyi ben egy nagy cso ma go lást kü lön bö zõ tí pu sú bel sõ cso ma go ló esz kö zök kel si ke re sen
be vizs gál tak, ebbe a nagy cso ma go lás ba a kü lön bö zõ bel sõ cso ma go ló esz kö zök tet szõ le ges
kom bi ná ci ó ban be he lyez he tõk. Ezen kí vül, a cso ma go lás to váb bi vizs gá la ta nél kül hasz nál ha -
tók a kö vet ke zõ bel sõ cso ma go ló esz köz változatok, ha azonos követelményszintnek felelnek
meg:

a) Azo nos vagy ki sebb mé re tû bel sõ cso ma go ló esz kö zök hasz nál ha tók, amennyiben:

i) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök ha son ló ki ala kí tá sú ak, mint a be vizs gált bel sõ cso ma-
go ló esz kö zök (pl. alak – hen ge res, szögletes stb.);
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ii) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök szer ke ze ti anya ga (üveg, mû anyag, fém stb.) az ere de -
ti leg be vizs gált bel sõ cso ma go ló esz kö zök kel azo nos vagy na gyobb mér ték ben el-
lenálló az ütõ déseknél és halmazolásnál fellépõ erõkkel szemben;

iii) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök nyí lá sai azo nos vagy ki sebb át mé rõ jû ek és zá rá suk ha-
son ló ki ala kí tá sú (pl. csa var me ne tes ku pak, bepattanó fedél stb.);

iv) ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és a bel sõ
cso ma go ló esz kö zök je len tõ sebb el moz du lá sá nak megakadályozására; és

v) a bel sõ cso ma go ló esz kö zök ugyan olyan hely zet ben van nak a kül sõ cso ma go ló esz -
köz be el he lyez ve, mint a be vizs gált csomagolóeszközök.

b) Azok ból a bel sõ cso ma go ló esz kö zök bõl, ame lyek kel be vizs gál ták, vagy az elõ zõ a)
pont ban le írt el té rõ bel sõ cso ma go ló esz kö zök bõl ke ve sebb is hasz nál ha tó, amennyi ben
ele gen dõ mennyi sé gû párnázóanyagot hasz nál nak a hé za gok ki töl té sé re és a bel sõ cso-
ma go ló esz kö zök jelentõsebb elmozdulásának megakadályozására.

6.6.5.1.7 Az il le té kes ha tó ság bár mi kor elõ ír hat ja, hogy a je len sza kasz elõ írá sa i nak meg fe le lõ pró bák -
kal iga zol ják, hogy a so ro zat ban gyár tott cso ma go ló esz kö zök meg fe lel nek a gyártási típus
követelményeinek.

6.6.5.1.8 Amennyi ben a vizs gá lat ered mé nye it nem be fo lyá sol ja és az il le té kes ha tó ság hoz zá já rul,
ugyanazon a mintán több vizs gálat is végezhetõ.

6.6.5.2 Elõ ké szí tés a vizs gá la tok hoz

6.6.5.2.1 A pró bá kat szál lí tás ra kész cso ma go lá so kon kell vég re haj ta ni, be le ért ve az al kal ma zott bel sõ
cso ma go ló esz kö zö ket. A bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket fo lya dé kok ese tén ûr tar tal muk leg alább 
98%-áig, szi lárd anyag ese tén leg alább 95%-áig kell megtölteni. Az olyan nagy csomagolá-
sok nál, ahol a bel sõ cso ma go ló esz kö zök fo lya dé ko kat és szi lárd anya go kat egy aránt tar tal -
maz nak, kü lön vizs gá lat szük sé ges a fo lya dék és kü lön a szi lárd anyag tar ta lom ra. A bel sõ
cso ma go ló esz köz ben levõ anyag, ill. a szál lí tan dó tárgy he lyet te sít he tõ más anyag gal vagy
tárggyal, ki vé ve, ha ez meg ha mi sí ta ná a pró bák ered mé nyét. Amennyi ben más bel sõ cso ma-
go ló esz közt vagy tár gyat al kal maz nak, an nak ugyan olyan fi zi kai jel lem zõi le gye nek (tö meg
stb.), mint a szál lítandó anyag nak vagy tárgynak. Ab ból a cél ból, hogy elérjék a kül demény-
darab megkövetelt össztömegét, ki egészítõ terhek is használhatók, pl. ólomszemcsét
tartalmazó zsákok, feltéve, hogy ezeket oly módon helyezik el, hogy nem hamisítják meg a
próbák eredményét.

6.6.5.2.2 A mû anyag ból ké szült nagy cso ma go lá so kat és a mû anyag bel sõ cso ma go ló esz kö zö ket – a
szi lárd anya go kat vagy tár gya kat tar tal ma zó zsá kok ki vé te lé vel – tar tal ma zó nagy cso ma go lá -
so kat ak kor kell az ejtõpróbának alá vet ni, ami kor a vizs gá la ti min ta és tar tal ma hõ mér sék le tét 
-18 °C-ra vagy az alá le hûtötték. Ezt a kon dicionálást nem kell al kalmazni, ha a kér déses
anya gok ala csony hõ mér sék le ten ele gen dõ haj lé kony ság gal és sza kí tó-szi lárd ság gal bír nak.
Ha a vizs gá lan dó min tát ily mó don ké szí tet ték elõ, a 6.6.5.2.3 pont sze rin ti kon di ci o ná lás el-
hagyható. A vizs gálathoz használt folyadékot szükség esetén fagyásgátló hozzáadásával
folyékony állapotban kell tartani.

6.6.5.2.3 A pa pír le mez bõl ké szült nagy cso ma go lá so kat leg alább 24 órán át sza bá lyo zott 23 °C � 2 °C
hõ mér sék le tû és 50% ± 2% pá ra tar tal mú at mosz fé rá ban kell tartani.

Meg jegy zés: Az át lag ér té kek nek ezen ha tá rok közé kell es ni ük. A rö vid ide jû in ga do zá sok és
a mé ré si kor lá tok az egye di mé ré sek tõl leg fel jebb ± 5% re la tív pá ra tar ta lom el-
té rést ered mé nyez het nek a vizs gá la tok rep ro du kál ha tó sá gá nak észrevehetõ
csökkenése nélkül.
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6.6.5.3 Vizs gá la ti kö ve tel mé nyek

6.6.5.3.1 Eme lé si pró ba alul ról

6.6.5.3.1.1 Al kal ma zá si te rü let 

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den olyan nagy cso ma go lás tí pus nál, amely az alul ról való
emeléshez el van lát va szerkezettel.

6.6.5.3.1.2 A nagy cso ma go lás elõ ké szí té se a pró bá hoz 

A nagy cso ma go lást meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé nek 1,25-szorosáig kell – a ter he -
lést egyen le te sen el oszt va – megtölteni.

6.6.5.3.1.3 Vizs gá la ti el já rás

A nagy cso ma go lást eme lõ vil lás tar gon cá val két szer fel kell emel ni és le kell ten ni. En nek so-
rán a vil lá kat köz pon to san kell el he lyez ni, és azok nak egy más tól olyan tá vol ság ra kell len ni -
ük, amely a be ve ze tés fe lõ li ol dal mé ret há rom ne gyed ré szé nek fe lel meg, (ha csak a be ve ze té si
pon tok nin cse nek rög zít ve). A vil lá kat a be ve ze tés irá nyá ban há rom ne gyed ré szig kell be ve -
zetni. A próbát minden lehetséges irányból meg kell ismételni.

6.6.5.3.1.4 El fo ga dá si fel té tel 

Nem kö vet kez het be sem olyan tar tós alak vál to zás, amely a nagy cso ma go lás biz ton sá gát a
szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tartalom elvesztése.

6.6.5.3.2 Eme lés fe lül rõl

6.6.5.3.2.1 Al kal ma zá si te rü let 

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den olyan nagy cso ma go lás tí pus nál, amely el van lát va a fe-
lül rõl való eme lés re szol gá ló szerkezettel.

6.6.5.3.2.2 A nagy cso ma go lás elõ ké szí té se a pró bá hoz 

A nagy cso ma go lást a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re sé ig kell meg töl te ni. A
haj lé kony falú nagy cso ma go lást a meg en ge dett leg na gyobb ter he lés hat szo ro sá ig kell – a ter-
helést egyenletesen elosztva – megtölteni.

6.6.5.3.2.3 Vizs gá la ti el já rás 

A nagy cso ma go lást ren del te tés sze rû en fel kell emel ni, amíg az a ta laj tól el vá lik, és eb ben a
helyzetben kell tar tani 5 perc idõtartamig.

6.6.5.3.2.4 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vet kez het be sem olyan tar tós alak vál to zás, amely a nagy cso ma go lás biz ton sá gát a
szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tartalom elvesztése.

6.6.5.3.3 Halmazolási próba

6.6.5.3.3.1 Al kal ma zá si te rü let 

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den olyan nagy cso ma go lás tí pus nál, ame lyek ki ala kí tá suk nál
fog va egy más ra halmazolhatók.

6.6.5.3.3.2 A nagy cso ma go lás elõ ké szí té se a pró bá hoz

A nagy cso ma go lást meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gé ig kell megtölteni.

6.6.5.3.3.3 Vizs gá la ti el já rás 

A nagy cso ma go lást alap za tá val víz szin tes, sík, ke mény ta laj ra kell ál lí ta ni és egyen le te sen el-
osz tott pró ba ter he lést kell rá he lyez ni (lásd a 6.6.5.3.3.4 pon tot) leg alább 5 per cig, fa, pa pír le -
mez és mûanyag nagycsomagolások esetében 24 órán át.

6.6.5.3.3.4 A rá he lye zen dõ pró ba ter he lés ki szá mí tá sa 
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A te her nek, ame lyet a nagy cso ma go lás ra he lyez nek, meg kell egyez nie a szál lí tás so rán a
nagy cso ma go lás ra halmazolható ha son ló nagy cso ma go lá sok összes tö me gé nek legalább
1,8-szeresével.

6.6.5.3.3.5 El fo ga dá si fel té tel

Nem kö vet kez het be sem olyan tar tós alak vál to zás, amely a nagy cso ma go lás biz ton sá gát a
szál lí tás szem pont já ból csök ken te né, sem a tartalom elvesztése.

6.6.5.3.4 Ejtõpróba

6.6.5.3.4.1 Al kal ma zá si te rü let 

Gyár tá si tí pus vizs gá lat ként min den nagy cso ma go lás típusnál.

6.6.5.3.4.2 A nagy cso ma go lás elõ ké szí té se a pró bá hoz 

A nagy cso ma go lást a 6.6.5.2.1 pont sze rint kell meg töl te ni.

6.6.5.3.4.3 Vizs gá la ti el já rás 

A nagy cso ma go lást oly mó don kell me rev, ru gal mat lan, sima, sík és víz szin tes fe lü let re ej te ni,
ami biz to sít ja, hogy a nagy cso ma go lás az alap fe lü let leg ér zé ke nyebb nek te kin tett részén
ütközzön fel.

6.6.5.3.4.4 Ej té si ma gas ság

I cso ma go lá si cso port II cso ma go lá si cso port III cso ma go lá si cso port

1,8 m 1,2 m 0,8 m

Meg jegy zés: Az 1 osztály anya gaihoz és tárgyaihoz, a 4.1 osztály önreaktív anya gaihoz és az
5.2 osz tály szer ves per oxid ja i hoz hasz ná lan dó nagy cso ma go lást a II cso ma go -
lá si cso port igény be vé te li szintjén kell vizsgálni.

6.6.5.3.4.5 El fo ga dá si fel té tel 

6.6.5.3.4.5.1 Nem kö vet kez het be olyan sé rü lés, amely a szál lí tás biz ton sá gát be fo lyá sol ná. A bel sõ cso-
ma go ló esz kö zök ben vagy tár gyak ban levõ anyag nem szivároghat.

6.6.5.3.4.5.2 Az 1 osz tály tár gya i hoz hasz ná lan dó nagy cso ma go lás nem szen ved het olyan tö rést, ami le he -
tõ vé te szi a nagy cso ma go lás ból a rob ba nó anyag ki fo lyá sát vagy tárgyak kiszóródását.

6.6.5.3.4.5.3 A nagy cso ma go lás ej té si pró bá ja so rán a min ta meg fe le lõ nek te kint he tõ, ha a tel jes tar tal mat
megtartotta, még ha a zá rás a to vábbiakban nem is portömör.

6.6.5.4 Bi zo nyít vány és vizs gá la ti jegy zõ könyv

6.6.5.4.1 Min den nagy cso ma go lás gyár tá si tí pus ra bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni és (a 6.6.3 sza kasz sze-
rin ti) je lö lést kell hoz zá ren del ni, ta nú sít va, hogy a gyár tá si tí pus, be le ért ve an nak sze rel vé -
nye it, ki elé gí ti a vizsgálat követelményeit.

6.6.5.4.2 A vizs gá la tok ról leg alább a kö vet ke zõ ada to kat tar tal ma zó jegy zõ köny vet kell ké szí te ni, amit
a nagy cso ma go lás fel hasz ná lói szá má ra hozzáférhetõvé kell tenni

1. A vizs gálatot vég zõ szerv neve és címe(ha szük séges);

3. A vizs gá la ti jegy zõ könyv egye di azo no sí tó ja;

4. A vizs gá la ti jegy zõ könyv kel te;

5. A nagy cso ma go lás gyár tó ja;

6. A nagy cso ma go lás gyár tá si tí pu sá nak le írá sa (pl. mé re tek, anya gok, zá ró szer ke ze tek,
fal vas tag sá gok stb.) és/vagy fénykép(ek);

7. Leg na gyobb ûr tar ta lom / meg en ge dett leg na gyobb brut tó tömeg;
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8. A vizs gá lat alat ti tar ta lom jel lem zõi, pl. a bel sõ cso ma go ló esz kö zök vagy tár gyak tí pu -
sa és leírása;

9. A vizs gá la tok le írá sa és ered mé nyei;

10. A vizs gálati jegy zõkönyvet alá kell írni, az alá író ne vét és be osztását fel kell tüntetni.

6.6.5.4.3 A vizs gá la ti jegy zõ könyv nek meg ál la pí tást kell tar tal maz nia arra néz ve, hogy a szál lí tás ra
 elõkészített nagy cso ma go lás ezen fe je zet meg fe le lõ ren del ke zé se i vel össz hang ban ke rült
vizs gá lat ra és más cso ma go lá si mód sze rek vagy al ko tó ré szek hasz ná la ta azt ér vény te len né te-
heti. A vizs gálati jegyzõkönyv egy példányát az illetékes hatóságnak kell átadni.
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6.7 FE JE ZET

A MO BIL TAR TÁ NYOK ÉS AZ UN TÖBB ELE MES GÁZ KON TÉ NE REK 

(UN MEG-KON TÉ NE REK) TER VE ZÉ SÉ RE, GYÁR TÁ SÁ RA ÉS

VIZS GÁ LA TÁ RA VONATKOZÓ ELÕÍRÁSOK

Meg jegy zés: A fém bõl gyár tott, rög zí tett tar tá nyok ra (tar tány jár mû vek re), le sze rel he tõ tar-
tá nyok ra, tank kon té ne rek re és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re, va la mint a bat-
té ri ás jár mû vek re és a több ele mes gáz kon té ne rek re (MEG-konténerekre) az UN
MEG-konténerek ki vé te lé vel lásd a 6.8 fe je ze tet; a szál vá zas mû anyag tar tá -
nyok ra lásd a 6.9 fe je ze tet, a hul la dé kok szál lí tá sá ra szolgáló, vákuummal
üzemelõ tartányokra lásd a 6.10 fejezetet.

6.7.1 Al kal ma zá si te rü let és ál ta lá nos elõ írá sok

6.7.1.1 E fe jezet kö vetelményei a 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8 és 9 osztályba tar tozó ve -
szé lyes áruk bár mely alágazattal tör té nõ szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok ra, ill. a 2 osz-
tály nem mély hû tött gá za i nak bár mely alágazattal tör té nõ szál lí tá sá ra hasz nált
MEG-konténerekre vo nat koz nak. El té rõ elõ írás hi á nyá ban, ha egy mo bil tar tány, ill.
MEG-konténer a – több ször mó do sí tott – „A Biz ton sá gos Kon té ne rek rõl szó ló 1972. évi
Nem zet kö zi Egyez mény” (CSC) meg ha tá ro zá sa sze rint szál lí tó tar tály nak (kon té ner nek) mi-
nõ sül, ak kor e fe je zet kö ve tel mé nye in kí vül a CSC egyez mény elõ írá sa it is be kell tar ta ni. A
nyílt tengeren ke zelt „offshore” mobil tartányokra, ill. MEG-konténerekre kiegészítõ
követelmények is vonatkozhatnak.

6.7.1.2 A tu do má nyos és mû sza ki ha la dás fi gye lem be vé te le ér de ké ben e fe je zet mû sza ki kö ve tel mé-
nyei he lyett al ter na tí va ként más elõ írá sok is al kal maz ha tók. Az al ter na tív ki ala kí tá sú mo bil
tar tány nak, ill. MEG-konténernek a szál lí tott anyag gal való össze fér he tõ ség, az ütõ dé sek kel,
a ra ko dá si igény be vé te lek kel és a tûz zel szem be ni ellenállóképesség te kin te té ben leg alább
olyan biz ton sá gos nak kell len ni ük, mint ha e fe je zet kö ve tel mé nye it tel je sí tet ték vol na. Nem-
zet kö zi szál lí tás ese tén az al ter na tív ki ala kí tá sú mobil tartányt, ill. MEG-konténert az érintett
illetékes hatóságoknak jóvá kell hagyniuk.

6.7.1.3 Ha egy anyaghoz a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában nincs is mobil tar tány uta sítás (T1
– T23, T50 vagy T75) fel tün tet ve, a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ide ig le nes szál lí tá si
en ge délyt ad hat ki. Az en ge dély nek leg alább azo kat az in for má ci ó kat kell tar tal maz nia, ame-
lyek nor mál eset ben a mo bil tar tány uta sí tás ban sze re pel nek, és tar tal maz nia kell az anyag
szállítási fel tételeit. Az engedélyt a küldemény okmányaihoz kell csatolni.

6.7.2 Az 1 és a 3 – 9 osz tály anya ga i nak szál lí tá sá hoz hasz nált mo bil tar tá nyok gyár tá sá ra és
vizs gá la tá ra vo nat ko zó követelmények

6.7.2.1 Meg ha tá ro zá sok

E sza kasz al kal ma zá sá ban:

Az al ter na tív en ge dély az e fe je zet ben meg ha tá ro zot tak tól el té rõ mû sza ki elõ írá sok alap ján
ter ve zett, gyár tott vagy el té rõ vizs gá la ti mód szer sze rint vizs gált (al ter na tív ki ala kí tá sú) mo bil 
tartányra vagy MEG-konténerre az il letékes hatóság által kiadott engedély.

A mo bil tar tány olyan multimodális tar tány, amelyet az 1 és a 3 – 9 osz tály anya gainak szál lí-
tá sá ra hasz nál nak. A mo bil tar tány fo gal má ba maga a tar tány és a ve szé lyes anyag szál lí tá sá -
hoz szük sé ges üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nyei tar toz nak. A mo bil tar tány nak a szer ke ze ti
sze rel vé nyek el tá vo lí tá sa nél kül tölt he tõ nek és ürít he tõ nek kell len nie. A tar tány kül sõ ré szén
sta bi li zá ló ele mek nek kell len ni ük, és al kal mas nak kell len nie arra, hogy meg töl tött ál la pot ban 
fel emel jék. El sõ sor ban a szál lí tó jár mû re, ill. a ha jó ba tör té nõ be ra kás ra kell ki ala kí ta ni, a gépi
ra ko dás meg könnyí té sé re ke ret tel vagy egyéb szer ke ze tek kel kell el lát ni. A köz úti tar tány jár -
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mûvek, a vas úti tar tálykocsik, a nem fémbõl készült tartányok és a nagyméretû
csomagolóeszközök (IBC-k) e meghatározás értelmében nem minõsülnek mobil tartánynak.

A tar tány a mobil tar tány azon ré sze, amely a szál lítandó anyag megtartására szol gál (maga a
tar tány), be le ért ve a nyí lá so kat és zá ró szer ke ze te i ket, de ki zár va az üze mi sze rel vé nye ket és a
külsõ szerkezeti szerelvényeket.

Az üze mi sze rel vé nyek a töl tõ- és ürí tõ-, a szellõzõ-, a biztonsági, a fû tõ-, a hû tõ- és a hõ szige-
te lõ be ren de zé sek, va la mint a mérõeszközök.

A szer ke ze ti sze rel vé nyek a tar tány kül sõ ré szén ta lál ha tó erõ sí tõ-, rög zí tõ-, vé dõ- vagy sta bi li -
zá ló elemek.

A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más a tar tány üze mi hely ze té ben, an nak te te jén mér he tõ
nyomás, amely nem le het ki sebb, mint a kö vetkezõ két nyo más érték közül a nagyobbik:

a) a tar tány ban a töl tés, ill. ürí tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (túl-
nyo más); vagy

b) a leg na gyobb tény le ges túl nyo más, amely re a tar tány mé re tez ve van, ami nem le het ke-
ve sebb, mint

i) az anyag ab szolút gõz nyomása (bar-ban) 65 °C-on mínusz 1 bar; és

ii) a fo lya dék szint fe let ti tér ben levõ le ve gõ, ill. egyéb gáz par ci á lis nyo má sa
(bar-ban), ame lyet a kö vet ke zõk ala pul vé te lé vel kell meg ha tá roz ni: leg fel jebb 65
°C hõ mér sék le tû fo lya dék szint fe let ti tér, va la mint az át la gos hõ mér sék let tr – tf ér -
té kû nö ve ke dé sé bõl adó dó fo lya dék-fá zis tá gu lás (ahol tf = a töl té si hõ mér sék let,
rend sze rint 15 °C; tr = a legnagyobb átlagos hõmérséklet, 50 °C).

A ter ve zé si nyo más a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat sze rint a szá mí tá sok hoz
hasz ná lan dó nyo más. A ter ve zé si nyo más nem le het ki sebb, mint a kö vet ke zõ nyomások közül
a legnagyobb:

a) a tar tány ban a töl tés, ill. ürí tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (túl-
nyo más); vagy

b) a kö vet ke zõk össze ge:

i) az anyag ab szolút gõz nyomása (bar-ban) 65 °C-on mínusz 1 bar;

ii) a fo lya dék szint fe let ti tér ben levõ le ve gõ, ill. egyéb gáz par ci á lis nyo má sa
(bar-ban), ame lyet a kö vet ke zõk ala pul vé te lé vel kell meg ha tá roz ni: leg fel jebb
65 °C hõ mér sék le tû fo lya dék szint fe let ti tér, va la mint az át la gos hõ mér sék let tr – tf

ér té kû nö ve ke dé sé bõl adó dó fo lya dék-fá zis tá gu lás (ahol tf = a töl té si hõ mér sék let, 
rend sze rint 15 °C; tr = a legnagyobb átlagos hõmérséklet, 50 °C); és

iii) a 6.7.2.2.12 pont ban meg ha tá ro zott sta ti kus erõk alap ján meg ha tá ro zott fo lya dék -
nyomás, de leg alább 0,35 bar; vagy

c) a 4.2.5.2.6 pont ban, az al kal ma zan dó mo bil tar tány uta sí tás ban meg ha tá ro zott leg ki -
sebb pró ba nyo más kétharmada.

A pró ba nyo más a ter ve zé si nyo más leg alább 1,5-szeresével vég zett fo lya dék nyo más-pró ba
alatt a leg nagyobb túl nyomás a tar tány te tején. Az egyes anyagokhoz hasz nált mobil tar tá-
nyok ra a leg ki sebb pró ba nyo más ér té két a 4.2.5.2.6 pont ban az al kal ma zan dó mo bil tartány
utasítások határozzák meg.

A tö mör sé gi pró ba az a gáz zal vég zett vizs gálat, amelynek so rán a tar tányt az üze mi sze relvé-
nye i vel a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más leg alább 25%-át el érõ tény le ges belsõ
nyomásnak teszik ki.

A meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg a mo bil tar tány sa ját tö me ge és a szál lí tás ra en ge dé -
lye zett leg na gyobb ra ko mány össztömege.

A re fe ren cia acél a 370 N/mm2 sza kí tó szi lárd sá gú és 27% sza ka dá si nyú lá sú acél.
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A szer ke ze ti acél olyan acél, amely nek sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga 360…440
N/mm2 kö zött van, és sza kadási nyúlása megfelel a 6.7.2.3.3.3 pontnak.

A ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mány a kör nye ze ti hõ mér sék le ten szál lí tott anya gok hoz hasz nált
tar tá nyok ese té ben –40 °C…+50 °C1). A ma gas hõ mér sék le ten szál lí tott egyéb anya gok nál a
ter ve zé si hõ mér sék let nem le het ala cso nyabb, mint az anyag töl tés, ürí tés, ill. szál lí tás alat ti
leg ma ga sabb hõ mér sék le te. Szél sõ sé ges ég haj la ti kö rül mé nyek nek ki tett mo bil tar tá nyok
esetében szigorúbb tervezési hõmérsékleteket kell alkalmazni.

A fi nom szem cse szer ke ze tû acél olyan acél, amelyben a fer rit szemcsék mérete az ASTM E
112-96 szabvány szerint meghatározva 6 vagy an nál fi nomabb vagy az EN 10028-3 szab vány
3 ré szében meghatározott acél.

Az olvadóbetét egy hõ ha tá sá ra ak ti vá ló dó (ki ol va dó), nem vissza zár ha tó nyo más csök ken tõ
szerkezet.

Az „offshore” mobil tar tány olyan több ször hasz nál ha tó mo bil tar tány, ame lyet spe ci á li san
nyílt ten ge ri lé te sít mé nyek hez, lé te sít mé nyek tõl, ill. lé te sít mé nyek kö zöt ti szál lí tás ra ter vez -
tek. Az „offshore” mo bil tar tányt a nyílt ten ge ren ke zelt „offshore” kon té ne rek re vo nat ko zó
jó vá ha gyá si út mu ta tó sze rint kell ter vez ni és gyár ta ni, amit a Nem zet kö zi Ten ge ré sze ti
Szervezet (IMO) MSC/Circ.860 dokumentuma tartalmaz.

6.7.2.2 Ál ta lá nos ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.7.2.2.1 A tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert, a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály -
zat elõ írá sa i nak meg fe le lõ en kell ter vez ni és gyár ta ni. A tar tányt ala kí tás ra al kal mas fé mes
anyag ból kell ké szí te ni. Az anya gok nak ál ta lá ban a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá -
nyok nak kell meg fe lel ni ük. He gesz tett tar tá nyok hoz csak olyan anya gok hasz nál ha tók, ame-
lyek he geszt he tõ sé ge tel jes mér ték ben sza va tolt. A he gesz té se ket szak sze rû en kell el ké szí te -
ni, és tel je sen biz ton sá gos nak kell len ni ük. Ha a gyár tá si fo lya mat vagy az anyag szük sé ges sé 
te szi, a tar tányt meg fe le lõ en hõkezelni kell, hogy a he gesz té sek nél és a hõ ha tás nak ki tett zó-
nák ban biz to sít sák a ki elé gí tõ szí vós sá got. Az anya gok ki vá lasz tá sá nál a ri deg tö rés ve szé lye,
a fe szült ség alat ti kor ró zi ós re pe de zé sek és az ütés ál ló ság szem pont já ból fi gye lem be kell
ven ni a ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mányt. Fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok hasz ná la ta ese tén 
a sza vatolt fo lyáshatár nem le het na gyobb, mint 460 N/mm2, és a sza va tolt sza kí tó szi lárd ság
felsõ ha tára nem le het na gyobb, mint 725 N/mm2 az anyag spe ci fi ká ció sze rint. Alu mí ni um
szerkezeti anyag ként csak ak kor hasz nálható, ha az adott anyag ra a 3.2 fe jezet „A” táb lázat
11 osz lo pá ban ta lál ha tó mo bil tar tány uta sí tás erre utal, vagy ha az il le té kes ha tó ság en ge dé -
lyez te. Alu mí ni um en ge dé lye zé se ese tén a tar tányt szi ge te lés sel kell el lát ni, ami meg aka dá -
lyoz za a fi zi kai tu laj don sá gok je len tõs rom lá sát olyan ese tek ben, ami kor a tar tányt leg alább
30 per cen át 110 kW/m2 hõterhelés éri. A hõszigetelésnek 649 °C alatti minden
hõmérsékleten hatásosnak kell maradnia, és olyan anyaggal kell burkolni, amelynek
olvadáspontja legalább 700 °C. A mobil tartány anyagainak alkalmasnak kell lenniük ahhoz a 
külsõ környezethez, amelyben a tartányt szállíthatják.

6.7.2.2.2 A mo bil tar tá nyo kat, a sze rel vé nye i ket és a csõ ve ze té ke ket olyan anyag ból kell készíteni,

a) amelyet a szál lított anyag(ok) ele ve nem tá mad(nak) meg; vagy

b) amely ké mi ai re ak ció ré vén meg fe le lõ en passziválódik vagy sem le ge sí tõ dik; vagy

c) amely a tar tány hoz köz vet le nül hoz zá erõ sí tett vagy az zal egyen ér té kû mó don hoz zá sze -
relt kor ró zió ál ló anyag gal van bélelve.

6.7.2.2.3 A tö mí té se ket olyan anya gok ból kell ké szí te ni, ame lye ket a szál lí tan dó anyag(ok) nem tá-
mad(nak) meg.

1) A Ka zah Köz tár sa ság ba, az Orosz or szá gi Fö de rá ci ó ba irá nyu ló fu va ro zá sok nál, ill. ezen or szá gok te rü le tén át tör té -
nõ tran zit fu va ro zás nál a ter ve zé si hõ mér sék let nek no vem ber 1-jé és áp ri lis 1-je kö zött –50 °C és +50 °C kö zött kell
len nie.
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6.7.2.2.4 Ha a tar tány bé lelt, a bé lésanyagnak ele ve olyan nak kell len nie, amit a szál lított anyag(ok)
nem tá mad(nak) meg, ezen kí vül ho mo gén nek, hé zag- és át tö rés men tes nek és kel lõ en ru gal -
masnak kell len nie, va lamint iga zodnia kell a tar tány hõtágulási jel lemzõihez. Ha a tar tány-
hoz kül sõ sze rel vény van he geszt ve, a bé lés nek foly to no san túl kell nyúl nia a sze rel vé nyen
keresztül a karima legkülsõ pereméig.

6.7.2.2.5 A bé lés il lesz té se it és var ra ta it az anyag össze ol vasz tá sá val vagy más, azo nos ha té kony sá gú
mód szer rel kell kialakítani.

6.7.2.2.6 Ke rül ni kell a kü lön bö zõ fé mek érint ke zé sét, ami a gal va ni kus ha tás foly tán ká ro so dást
okozhat.

6.7.2.2.7 A mo bil tar tány, a sze rel vé nyek, a tö mí té sek, a bé lé sek és a tar to zé kok anya ga nem gya ko rol -
hat ked ve zõt len ha tást a mo bil tar tány ban szállítandó anyagokra.

6.7.2.2.8 A mo bil tar tányt meg fe le lõ eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek kel és olyan tar tó szer ke zet tel kell
ter vez ni és ki ala kí ta ni, amely a szál lí tás so rán biz tos alátámasztást nyújt.

6.7.2.2.9 A mo bil tar tányt olyan ra kell ter vez ni, hogy a szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül el len áll jon
leg alább a szál lí tott anyag ál tal ki fej tett bel sõ nyo más nak és a nor má lis szál lí tá si és ke ze lé si
fel té te lek mel lett fel lé põ sta ti kus, di na mi kus és hõterhelésnek. A ter ve zés so rán bi zo nyí ta ni
kell, hogy az ezen ter he lé sek nek a mo bil tar tány vár ha tó élet tar ta ma alat ti ismétlõdése folytán
kialakuló kifáradást figyelembe vették.

6.7.2.2.10 Azo kat a tar tá nyo kat, ame lye ket vá kuum sze lep pel lát nak el, úgy kell ter vez ni, hogy ma ra dó
alak vál to zás nél kül el len áll ja nak ak ko ra kül sõ nyo más nak, amely a bel sõ nyo más nál leg alább 
0,21 bar-ral na gyobb. A vá kuum sze le pe ket úgy kell be ál lí ta ni, hogy leg fel jebb 0,21 bar vá-
kuum ha tá sá ra ki nyis sa nak, ki vé ve, ha na gyobb kül sõ túl nyo más ra van nak mé re tez ve, ami kor 
is a fel sze re len dõ sze le pek nyi tó nyo má sa nem le het na gyobb, mint a tar tány ter ve zé sé nél fi-
gye lem be vett vá kuum mér té ke. Az il le té kes ha tó ság en ge dé lye alap ján ki sebb kül sõ nyo más-
ra is mé re tez he tõk azok a tar tá nyok, ame lye ket ki zá ró lag olyan szi lárd (por sze rû vagy szem-
csés) anya gok szál lí tá sá ra hasz nál nak, ame lyek a II vagy a III cso ma go lá si cso port ba tar toz -
nak és a szál lítás alatt nem vál nak fo lyékonnyá. Eb ben az eset ben a vá kuumszelep nyi tását
erre a ki sebb nyo más ra kell be ál lí ta ni. Azo kat a tar tá nyo kat, ame lye ken nincs vá kuum sze lep,
úgy kell tervezni, hogy maradó alakváltozás nélkül ellenálljanak akkora külsõ nyomásnak,
amely a belsõ nyomásnál legalább 0,4 bar-ral nagyobb.

6.7.2.2.11 A 3 osz tály kri té ri u ma i nak meg fe le lõ lob ba nás pon tú anya gok (be le ért ve a lob ba nás pont ju kon 
vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten szál lí tott, ma gas hõ mér sék le tû anya go kat) szál lí tá sá ra
szol gá ló mo bil tar tá nyo kon hasz nált vá kuum sze le pek nek meg kell aka dá lyoz ni a láng nak a
tar tány ba tör té nõ köz vet len be ha to lá sát, vagy a mo bil tar tány nak al kal mas nak kell len nie
arra, hogy szivárgás nél kül el lenálljon a lángnak a tartányba történõ behatolása
következtében fellépõ belsõ robbanásnak.

6.7.2.2.12 A mo bil tar tá nyok nak és rögzítõelemeiknek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si tö meg mel lett
a kö vet ke zõ, kü lön-kü lön fel lé põ, sta ti kus erõk el vi se lé sé re kell alkalmasnak lenniük:

a) me net irány ban: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re se szo roz va a ne héz sé -
gi gyor su lás sal (g)2);

b) víz szin te sen a me net irány ra me rõ le ge sen: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg
(amennyi ben a me net irány nincs egy ér tel mû en meg ha tá roz va, a meg en ge dett leg na -
gyobb brut tó tö meg két sze re se) szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)2);

c) füg gõ le ge sen fel fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg szo roz va a ne héz sé gi
gyor su lás sal (g)2); és

2) A szá mítások cél jára g = 9,81 m/s2.
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d) füg gõ le ge sen le fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg (összes ter he lés be le ért ve
a gra vi tá ció ha tá sát) két sze re se szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)2).

6.7.2.2.13 A 6.7.2.2.12 pont ban fel so rolt erõk nél a kö vet ke zõ biz ton sá gi té nye zõ ket kell fi gye lem be
venni:

a) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ fé mek nél a sza va tolt fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an
1,5-es biz ton sá gi tényezõt; vagy

b) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ fé mek nél: a 0,2%-os (vagy ausztenites acé lok -
ra az 1%-os) sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an 1,5-es biztonsági
tényezõt.

6.7.2.2.14 A tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab -
vá nyok ál tal meg ha tá ro zott ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén a
tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ra az anyag szab vá nyok ban elõ írt leg ki sebb ér té ke -
ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té ke ket a vizs gá la ti bi zo -
nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab vány, a hasz nált tény le ges, ill.
egyezményes folyáshatár értéket az illetékes hatóságnak jóvá kell hagynia.

6.7.2.2.15 A mo bil tar tá nyok nak elekt ro mo san föl del he tõ nek kell len ni ük, ha a 3 osz tály kri té ri u ma i nak
meg fe le lõ lob ba nás pon tú anya gok (be le ért ve a lob ba nás pont ju kon vagy an nál ma ga sabb hõ-
mér sék le ten szál lí tott, ma gas hõ mér sék le tû anya go kat) szál lí tá sá ra hasz nál ják. In téz ke dé se -
ket kell ten ni a veszélyes elektrosztatikus kisülések megakadályozására.

6.7.2.2.16 Ha egy anyag ra a 3.2 fejezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le -
írt mo bil tar tány uta sí tás sze rint, vagy a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban fel tün te tett és
a 4.2.5.3 be kez dés ben le írt mo bil tar tány kü lön le ges elõ írás sze rint szük sé ges, ak kor a mo bil
tar tányt ki egé szí tõ vé de lem mel kell el lát ni, amely na gyobb fal vas tag ság ból, ill. na gyobb pró-
ba nyo más ból áll hat, a na gyobb fal vas tag sá got, ill. a na gyobb pró ba nyo mást az anyag
szállításában rejlõ veszélyek figyelembevételével kell meghatározni.

6.7.2.3 Ter ve zé si kri té ri u mok

6.7.2.3.1 A tar tányt úgy kell meg ter vez ni, hogy ma te ma ti ka i lag vagy kí sér le ti úton (pl. nyú lás mé rõ bé-
lye gek al kal ma zá sá val vagy az il le té kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott más mód szer rel) szi lárd sá -
gi el lenõrzésnek, ill. vizsgálatnak lehessen alávetni.

6.7.2.3.2 A tar tá nyo kat úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy a ter ve zé si nyo más leg alább 1,5-szeresével
vég re haj tott fo lya dék nyo más-pró bát ki áll ják. Bi zo nyos anya gok ra kü lön le ges  elõírások ta lál -
hatók a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt mobil
tar tány uta sí tá sok ban vagy a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban fel tün te tett és a 4.2.5.3
be kez dés ben le írt mo bil tar tány kü lön le ges elõ írá sok ban. Ezek nél a tar tá nyok nál te kin tet tel
kell len ni a 6.7.2.4.1 – 6.7.2.4.10 pontban meghatározott, legkisebb falvastagságra vonatkozó 
követelményekre is.

6.7.2.3.3 A ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ, ill. sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ral (ál ta lá ban a
0,2%-os, ausztenites acé lok nál az 1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár ral) jel lem zett fé mek nél a
tar tány ban a pró ba nyo má son fel lé põ � pri mer memb rán fe szült ség nem ha lad hat ja meg a
0,75Re vagy a 0,50Rm értékek közül az alacsonyabbat, ahol

Re = a tény le ges fo lyás ha tár N/mm2-ben vagy a 0,2%-os vagy ausztenites acéloknál az
1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár;

Rm = a leg ki sebb sza kí tó szi lárd ság N/mm2-ben.

6.7.2.3.3.1 Az Reés Rm ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá nyok ál tal meg ha tá ro zott leg ki -
sebb ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén az anyag szab vá nyok ban
elõ írt leg ki sebb ér té ke ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té -
ke ket az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab -
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vány, a hasz nált Re és Rmér té ket az il le té kes ha tó ság nak vagy az általa felhatalmazott
szervezetnek kell jóváhagynia.

6.7.2.3.3.2 He gesz tett tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált acé lok nál 0,85-öt meg ha la dó Re/Rm arány nem
meg en ge dett. Az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány ban sze rep lõ ér té ke ket kell ala pul ven ni az
egyes ese tek ben az Re/Rm arány meghatározásához.

6.7.2.3.3.3 A tar tány gyár tá sá hoz hasz nált acél nál a sza ka dá si nyú lás ér té ke %-ban nem le het ki sebb,
mint 10 000/Rm, azon ban fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok ese té ben 16%-nál, más acé lok ese-
té ben 20%-nál sem mi eset re sem le het ki sebb. Alu mí ni um öt vö ze tek ese té ben a sza ka dá si
nyúlás értéke %-ban nem le het ki sebb, mint 10 000/6Rm, de 12%-nál semmi esetre sem lehet
kisebb.

6.7.2.3.3.4 Az anya gok ra a tény le ges ér té kek meg ha tá ro zá sá nál fi gye lem be kell ven ni, hogy fém le mez
ese tén a sza kí tó pró bá hoz hasz nált pró ba test ten ge lye a hen ger lé si irány ra me rõ le ges le gyen.
A sza ka dá si nyú lást négy szög ke reszt met sze tû pró ba tes ten kell mér ni az ISO 6892:1998 szab-
vány szerint, 50 mm-es befogási hossz mellett.

6.7.2.4 Leg ki sebb fal vas tag ság

6.7.2.4.1 A leg ki sebb fal vas tag ság nak a kö vet ke zõk sze rint adó dó leg na gyobb vas tag ság nak kell
lennie:

a) a 6.7.2.4.2 – 6.7.2.4.10 pont sze rint meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság;

b) a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó, el is mert sza bály zat és a 6.7.2.3 be kez dés kö ve tel -
mé nyei sze rint meg ha tá ro zott leg ki sebb vastagság; és

c) a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt mobil tar -
tány uta sításban vagy a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 11 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.3 be -
kez dés ben le írt mo bil tar tány kü lön le ges elõ írás ban meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság.

6.7.2.4.2 Az 1,80 m-nél nem na gyobb át mérõjû tar tányoknál a pa lást, a fenekek és a búvónyílás fede-
lek fal vas tag sá gá nak leg alább 5 mm-nek kell len nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel-
hasz ná lan dó fém bõl az zal egyen ér té kû vas tag sá gú nak. Ha az át mé rõ meg ha lad ja az 1,80 m-t,
a fal vastagságnak leg alább 6 mm-nek kell lennie, ki véve a II és a III csomagolási cso portba
tar to zó, por sze rû vagy szem csés anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok ese tét, ami kor is a
leg ki sebb fal vas tag sá got re fe ren cia acél ra leg fel jebb 5 mm-ig, il let ve a felhasználandó
fémbõl az azzal egyenértékû vastagságúra lehet csökkenteni.

6.7.2.4.3 Ha a tar tány a sé rü lé sek el len vé dõ szer ke zet tel van el lát va, a 2,65 bar-nál ki sebb pró ba nyo -
má sú mo bil tar tány ese té ben az il le té kes ha tó ság meg en ged he ti a leg ki sebb fal vas tag ság nak a
nyúj tott vé de lem ará nyá ban való csök ken té sét. Az 1,80 m-nél nem na gyobb át mé rõ jû tar tá -
nyok fal vas tag sá gá nak azon ban leg alább 3 mm-nek kell len nie re fe ren cia acél ra szá mol va,
vagy a fel hasz ná lan dó fém bõl az az zal egyen ér té kû vas tag sá gú nak. Az 1,80 m-nél na gyobb
át mé rõ jû tar tá nyok nál a leg ki sebb fal vas tag sá gá nak leg alább 4 mm-nek kell len nie re fe ren cia
acélra számolva, vagy a felhasználandó fémbõl az azzal egyenértékû vastagságúnak.

6.7.2.4.4 A tar tány pa lást, a fe ne kek és a búvónyílás fe de lek vas tag sá ga a szer ke ze ti anyag tól füg get le -
nül nem le het 3 mm-nél kisebb.

6.7.2.4.5 A 6.7.2.4.3 pont ban em lí tett ki egé szí tõ vé de lem ki ala kít ha tó tel jes kül sõ szer ke ze ti vé de lem-
ként, pl. meg fe le lõ szend vics szer ke zet for má já ban, ahol a kül sõ bur ko lat a tar tány hoz van
erõsítve, vagy ket tõs falú szerkezettel, vagy úgy, hogy a tartányt egy hosszirányú és ke reszt-
irá nyú szer ke ze ti ele mek kel rendelkezõ, teljes keretvázba erõsítik.

6.7.2.4.6 Va la mely fém egyen ér té kû vas tag sá gát, ki vé ve a 6.7.2.4.2 pont ban a re fe ren cia acél ra elõ írt
vas tag sá got, a kö vet ke zõ kép let tel kell kiszámítani:
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ahol

e1 = a fel hasz ná lan dó fém ese tén meg kö ve telt egyen ér té kû fal vas tag ság (mm-ben);

e0 = a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt mobil
tar tány uta sí tás ban vagy a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban fel tün te tett és a
4.2.5.3 be kez dés ben le írt mo bil tar tány kü lön le ges elõ írás ban a re fe ren cia acél ra
meg ha tá ro zott legkisebb falvastagság (mm-ben);

Rm1 = a fel hasz ná lan dó fém sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga (N/mm2-ben, lásd a
6.7.2.3.3 pontot);

A1 = a fel hasz ná lan dó fém bel föl di vagy nem zet kö zi szab vá nyok sze rin ti sza va tolt leg ki -
sebb sza ka dá si nyúlása (%-ban).

6.7.2.4.7 Fi gye lem be kell ven ni, hogy amennyi ben az al kal ma zan dó mo bil tar tány uta sí tás ban a
4.2.5.2.6 pont szerint 8 mm vagy 10 mm leg kisebb falvastagság van elõ írva, ez a vastagság a
re fe ren cia acél ra és 1,80 m tar tány át mé rõ re vo nat ko zik. Szer ke ze ti acél tól (lásd a 6.7.2.1 be-
kez dést) el té rõ fé mek hasz ná la ta vagy na gyobb tar tány át mé rõ ese tén a vas tag sá got a
következõ képlettel kell meghatározni:
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ahol

e1 = a fel hasz ná lan dó fém ese tén meg kö ve telt egyen ér té kû fal vas tag ság (mm-ben);

e0 = a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt mobil
tar tány uta sí tás ban vagy a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 11 osz lo pá ban fel tün te tett és a
4.2.5.3 be kez dés ben le írt mo bil tar tány kü lön le ges elõ írás ban a re fe ren cia acél ra
meg ha tá ro zott legkisebb falvastagság (mm-ben);

d1 = a tar tány át mérõje (m-ben), de leg alább 1,80 m;

Rm1 = a fel hasz ná lan dó fém sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga (N/mm2-ben, lásd a
6.7.2.3.3 pontot);

A1 = a fel hasz ná lan dó fém bel föl di vagy nem zet kö zi szab vá nyok sze rin ti sza va tolt leg ki -
sebb sza ka dá si nyúlása (%-ban).

6.7.2.4.8 A tar tány egyetlen ré szének sem le het ki sebb a falvastagsága, mint a 6.7.2.4.2 – 6.7.2.4.4
pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság. Ebbe a fal vas tag ság ba nem sza bad be szá mí ta ni a
kor ró zió mi at ti esetleges ráhagyásokat.

6.7.2.4.9 Szer ke ze ti acél (lásd a 6.7.2.1 be kez dést) hasz ná la ta ese tén a 6.7.2.4.6 pont ban ta lál ha tó kép-
let tel való szá mí tás ra nincs szükség.

6.7.2.4.10 A le mez vas tag ság ban nem le het hir te len vál to zás ott, ahol a tar tány hen ge res ré sze és a fe ne -
kek csatlakoznak.

6.7.2.5 Üze mi sze rel vé nyek

6.7.2.5.1 Az üze mi sze rel vé nye ket úgy kell el he lyez ni, hogy a szál lí tás és a ke ze lés so rán le sza ka dás
vagy sé rü lés el len biz to sít va le gye nek. Amennyi ben a váz és a tar tány kö zöt ti kap cso lat le he -
tõ vé te szi a szer ke ze ti rész egy sé gek egy más hoz kép es ti el moz du lá sát, a sze rel vé nye ket úgy
kell rög zí te ni, hogy az ilyen el moz du lás a mû kö dõ ré szek sé rü lé sé nek ve szé lye nél kül le he tõ -
vé vál jon. A kül sõ ürí tõ sze rel vé nye ket (csõ cson ko kat, zá ró szer ke ze te ket), a bel sõ
zárószelepet és an nak ülékét vé de ni kell a kül sõ erõk ha tá sá ra tör té nõ el tor zu lás ve szé lyé vel
szem ben (pél dá ul nyí ró dó ke reszt met szet ki ala kí tá sá val). A töl tõ- és ürítõszerkezeteket (be le -
értve a ka rimákat és a menetes dugókat is), valamint az esetleges védõkupakokat a nem
szándékos kinyitás ellen biztosítani kell.
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6.7.2.5.2 A mo bil tar tány min den töl tõ-, ill. ürí tõ nyí lá sát, a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze lebb el he lye -
zett, kéz zel mû köd tet he tõ zárószeleppel kell el lát ni. A töb bi nyí lást, ki vé ve a szel lõ zõ-, ill.
nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nyí lá sa it, a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze lebb el he lye zett
zárószeleppel vagy más alkalmas zárószerkezettel kell ellátni.

6.7.2.5.3 A bel sõ ré szek vizs gá la ta, kar ban tar tá sa és ja ví tá sa cél já ból a mo bil tar tá nyo kat meg fe le lõ
mé re tû búvónyílással vagy vizs gá ló nyí lás sal kell el lát ni. A kam rák ra osz tott mo bil tar tá nyok
minden egyes kamráját el kell látni búvónyílással vagy vizsgálónyílással.

6.7.2.5.4 A kül sõ sze rel vé nye ket – amennyi re csak le het – egy hely re cso por to sít va kell el he lyez ni.
Hõ szi ge telt mo bil tar tá nyok nál a fel sõ sze rel vé nye ket meg fe le lõ le fo lyó val ki ala kí tott, a ki-
ömlõ fo lyadékot felfogó tartállyal kell ellátni.

6.7.2.5.5 A mo bil tar tány min den csat la ko zá sán jól lát ha tó an fel kell tün tet ni a ren del te té sét.

6.7.2.5.6 A zárószelepeket és zá ró szer ke ze te ket úgy kell ter vez ni és ki ala kí ta ni, hogy a név le ges nyo-
má suk leg alább ak ko ra le gyen, mint a tar tány meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sa, fi-
gye lem be véve a szál lí tás alatt vár ha tó hõ mér sék le te ket. A csa var or sós zárószelepeknek a
kézikerék óra mu ta tó já rá sá val meg egye zõ irány ba tör té nõ el for ga tá sá val kell zá ród ni uk. Más-
fajta zárószelepeknél a zárószelep (nyitott és zárt) ál lását és a zá rás irá nyát jól lát hatóan fel
kell tün tetni. Min den zárószelepet úgy kell kialakítani, hogy akaratlanul ne lehessen kinyitni.

6.7.2.5.7 Ha a 3 osz tály kri té ri u ma i nak meg fe le lõ lob ba nás pon tú anya gok (be le ért ve a lob ba nás pont ju -
kon vagy an nál ma ga sabb hõ mér sék le ten szál lí tott, ma gas hõ mér sék le tû anya go kat) szál lí tá-
sá ra szol gá ló mo bil tar tány alu mí ni um ból ké szült, ak kor sem mi fé le olyan moz gat ha tó rész,
amely az alu mínium tar tánnyal üt közhet vagy súrlódhat (pl. fedél, zárórész stb.) nem
gyártható bevonat nélküli, rozsdásodó acélból.

6.7.2.5.8 A csõ ve ze té ke ket úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és fel sze rel ni, hogy ne jöj jön lét re sé rü lés ve -
szély a hõtágulás és össze hú zó dás, a me cha ni kai üté sek és rez gé sek kö vet kez té ben. Min den
csö vet meg fe le lõ fé mes anyag ból kell ké szí te ni. Ahol csak le het sé ges, hegesztett
csõkötéseket kell alkalmazni.

6.7.2.5.9 A réz csö vek csat la ko zá sa it ke mény for rasz tás sal kell ké szí te ni vagy az zal azo nos szi lárd sá gú,
fé mes csõ kö tést kell al kal maz ni. A for rasz tó fém (ke mény for rasz) ol va dás pont ja nem le het
525 °C-nál ala cso nyabb. A kö té sek nem csök kent he tik a csõ ve ze ték szi lárd sá gát, mint az
csavarmenetes kötéseknél elõfordulhat.

6.7.2.5.10 Egyetlen csõ vezeték és csõ szerelvény repesztõnyomása sem le het ki sebb, mint a tar tány meg-
en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sá nak négy sze re se és azon nyo más négy sze re se kö zül a na-
gyobb, amelynek a hasz nálat so rán, szi vattyú vagy egyéb szerkezet (ki véve a nyo máscsök-
kentõ szer kezeteket) mûködése révén ki lehetnek téve.

6.7.2.5.11 A sze le pek és a tar to zé kok gyár tá sá hoz ko vá csol ha tó fé met kell használni.

6.7.2.6 Alsó nyí lá sok

6.7.2.6.1 Bi zo nyos anya gok nem szál lít ha tók alsó nyí lás sal el lá tott mo bil tar tány ban. Ha a 3.2 fe je zet
„A” táb lá zat 10 osz lo pá ban fel tün te tett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt mo bil tar tány uta sí tá sok-
ban alsó nyí lás nem meg en ge dett, ak kor a meg en ge dett leg na gyobb töl té si szint ese tén a tar-
tány fo lya dék szint je alatt nem le het nek nyí lá sok. Ha egy meg le võ nyí lást le zár nak, a zá rást a
tartányhoz kí vülrõl és belülrõl hozzáhegesztett lemezzel kell kiképezni.

6.7.2.6.2 Bi zo nyos kris tá lyo so dó vagy nagy visz ko zi tá sú anya gok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok
alsó ürí tõ nyí lá sa it két, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len zá ró szer ke zet tel kell
el lát ni. A szer ke ze tet az il le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet elõ írá sai
szerint kell kialakítani, és a következõkbõl kell állnia:

a) a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze lebb fel sze relt kül sõ zárószelepbõl; és
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b) az ürítõcsõ vé gén levõ folyadéktömör zá ró szer ke zet bõl, ami le het csa va ro zott vak ka ri -
ma vagy csa var me ne tes kupak.

6.7.2.6.3 Min den alsó ürí tõ nyí lást, ki vé ve a 6.7.2.6.2 pont ban meg ha tá ro zot ta kat, há rom, egy más mö-
gött el he lye zett, egy más tól füg get len zá ró szer ke zet tel kell el lát ni. A szer ke ze tet az il le té kes
ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet elõ írá sai sze rint kell kialakítani, és a
következõkbõl kell állnia:

a) egy ön zá ró bel sõ zárószelepbõl, azaz a tar tány bel se jé be vagy egy he gesz tett ka ri má ba
vagy el len ka ri má ba be épí tett zárószelepbõl, amely olyan, hogy:

i) a bel sõ zárószelep mû köd te tõ-szer ke ze te a sze lep üt kö zés bõl vagy gon dat lan ság -
ból be kö vet ke zõ, nem kí vánt ki nyí lá sát megakadályozza;

ii) a bel sõ zárószelep alul ról vagy fe lül rõl mû köd tet he tõ;

iii) ha le het, a bel sõ zárószelep nyi tott vagy zárt hely ze te a ta laj szint rõl el len õriz he tõ;

iv) a leg fel jebb 1000 li ter be fo ga dó ké pes sé gû mo bil tar tá nyok ki vé te lé vel a sze le pet
el le het zár ni a mobil tar tány olyan hoz záférhetõ he lyérõl, ami tá vol van magától a 
szeleptõl; és

v) a kül sõ mû köd te tõ-szer ke zet meg sé rü lé se ese tén a bel sõ zá ró szer ke zet to vább ra is
hatásos marad;

b) a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze lebb fel sze relt kül sõ zárószelepbõl; és

c) az ürítõcsõ vé gén levõ folyadéktömör zá ró szer ke zet bõl, ami le het csa va ro zott vak ka ri -
ma vagy csa var me ne tes kupak.

6.7.2.6.4 Ha a tartány bé lelt, a 6.7.2.6.3.a) pontban elõ írt bel sõ zárószelep ki egészítõ kül sõ
zárószeleppel he lyet te sít he tõ. A gyár tó nak be kell tar ta nia az il le té kes ha tó ság vagy az ál ta la
fel ha tal ma zott szervezet elõírásait.

6.7.2.7 Biz ton sá gi szer ke ze tek

6.7.2.7.1 Min den mo bil tar tányt leg alább egy nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni. Min den nyo-
más csök ken tõ szer ke ze tet úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és meg je löl ni, hogy az meg fe lel jen az
il le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szervezet elõírásainak.

6.7.2.8 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

6.7.2.8.1 Min den, 1900 li ter vagy an nál na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû mo bil tar tányt, vagy füg get len
mo bil tar tány kam rát egy vagy több, ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni, 
és a ru gó ter he lé sû szer ke ze tek kel pár hu za mo san hasadótárcsák vagy olvadóbetétek is hasz-
nálhatók, ki véve, ha a 4.2.5.2.6 pont ban a mobil tar tány utasításban a 6.7.2.8.3 pont ra való
hi vat ko zás sal ez tilt va van. A nyo más csök ken tõ szer ke zet tel je sít mé nyé nek ele gen dõ nek kell
len nie, hogy meg aka dá lyoz za a tar tány re pe dé sét a töl tés bõl, ürítésbõl vagy a tartalom
melegedésébõl eredõ túlnyomás vagy vákuum hatására.

6.7.2.8.2 A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz zák az ide gen
anya gok nak a tar tány ba való be ju tá sát, a fo lya dék ki szi vár gá sát és min den fé le ve szé lyes
túlnyomás kialakulását.

6.7.2.8.3 Amennyiben a 3.2 fejezet „A” táb lázat 10 osz lopában fel tüntetett és a 4.2.5.2.6 pont ban le írt
mobil tar tány utasítás szerint bi zonyos anyagra elõ van írva, a mobil tar tányt olyan nyomás-
csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni, amit az il le té kes ha tó ság jó vá ha gyott. A nyo más csök ken tõ 
szer ke zet nek egy ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ sze lep bõl és egy elé he lye zett
hasadótárcsából kell áll nia, ki vé ve, ha – kü lön le ges ren del te té sû mo bil tar tány ese tén – a
szál lí tott anyag gal össze fér he tõ anyag ból ké szült, jó vá ha gyott tí pu sú nyo más csök ken tõ szer-
ke zet van a tar tá nyon. Ha a nyo más csök ken tõ szer ke zet elé hasadótárcsa van el he lyez ve, ak-
kor a hasadótárcsa és a nyomáscsökkentõ szer kezet köz ti tér be nyo másmérõt, vagy más, al -
kal mas jel zõ esz közt kell csat la koz tat ni, ami le he tõ vé te szi, hogy ész lel jék a hasadótárcsa re-
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pe dé sét, ki lyu ka dá sát vagy szi vár gá sát, ami a nyo más csök ken tõ rend szer hibás mûködését
okozhatja. A hasadótárcsának a nyomáscsökkentõ szelep nyitónyomását 10%-kal meghaladó
névleges nyomásnál kell felszakadnia.

6.7.2.8.4 Min den, 1900 li ter nél ki sebb be fo ga dó ké pes sé gû mo bil tar tányt nyo más csök ken tõ szer ke zet -
tel kell el látni, amely hasadótárcsa is le het, amennyiben megfelel a 6.7.2.11.1 pont elõ írásai-
nak. Ha nem ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke ze tet al kal maz nak, ak kor olyan
hasadótárcsát kell al kalmazni, amely a pró banyomással megegyezõ névleges nyomáson
szakad fel.

6.7.2.8.5 Ha a tar tány nyo más sal tör té nõ ürí tés re van ki ala kít va, a be me nõ csõ ve ze té ket olyan al kal mas
nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni, amely a tar tány meg en ge dett leg na gyobb üze mi
nyo má sát meg nem ha la dó nyo má son lép mû kö dés be, és a tar tány hoz a le he tõ legközelebb
zárószelepet kell elhelyezni.

6.7.2.9 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek be ál lí tá sa

6.7.2.9.1 Fi gye lem be kell ven ni, hogy a nyo más csök ken tõ szer ke zet csak túl zott hõ mér sék let emel ke -
dés ese tén lép het mû kö dés be, mi vel a tar tány nor má lis szál lí tá si fel té te lek kö zött nem le het
túl zott nyo más in ga do zás nak kitéve (lásd a 6.7.2.12.2 pontot).

6.7.2.9.2 Az elõ írt nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket úgy kell be ál lí ta ni, hogy ha a tar tány pró ba nyo má sa 
4,5 bar-nál nem na gyobb, ak kor a nyi tó nyo más a pró ba nyo más öt ha to dá nak meg fe le lõ név le -
ges nyomás le gyen, illetve, ha a tartány próbanyomása 4,5 bar-nál na gyobb, ak kor a próba-
nyo más két har ma dá nak 110%-a le gyen a nyi tó nyo más. Le fú vás után a szer ke zet nek a nyi tó -
nyo má sá nál leg fel jebb 10%-kal ala cso nyabb nyo má son zá ród nia kell. Min den, en nél ala cso -
nyabb nyo má son a szer ke ze tek nek zár va kell ma rad nia. Ez a kö ve tel mény azon ban nem tiltja
vákuumszelepek, ill. egybeépített nyomáscsökkentõ és vákuumszelepek használatát.

6.7.2.10 Olvadóbetétek

6.7.2.10.1 Az olvadóbetéteknek 110…149 °C kö zöt ti hõ mér sék le ten kell ki ol vad ni uk, az zal a fel té tel lel, 
hogy a be tét ki ol va dá si hõ mér sék le tén a tar tány ban ki ala ku ló nyo más nem le het na gyobb,
mint a tar tány pró banyomása. Az olvadóbetétet a tar tány fel sõ ré szén kell el helyezni úgy,
hogy be me ne te a gõz tér ben le gyen, és a kül sõ hõ ha tás sal szem ben sem mi lyen eset ben sem
sza bad ár nyé kol ni. Az olvadóbetétek nem hasz nál ha tók olyan tar tá nyok nál, ame lyek pró ba -
nyo má sa meg ha lad ja a 2,65 bar-t. A ma gas hõ mér sék le tû anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil
tar tá nyo kon hasz nált olvadóbetétet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy csak a szál lí tás so rán fel lé põ
leg na gyobb hõ mér sék let nél ma ga sabb hõ mér sék le ten olvadjon ki, és meg kell felelnie az
illetékes hatóság vagy az általa felhatalmazott szervezet elõírásainak.

6.7.2.11 Hasadótárcsák

6.7.2.11.1 A 6.7.2.8.3 pont ban elõ ír tak ki vé te lé vel, a hasadótárcsáknak a tel jes ter ve zé si hõ mér sék-
let-tar to mány ban a tar tány pró ba nyo má sá val meg egye zõ név le ges nyo má son kell fel sza kad -
ni uk. Hasadótárcsa al kal ma zá sa ese tén kü lö nös fi gyel met kell szen tel ni a 6.7.2.5.1 és a
6.7.2.8.3 pont követelményeinek.

6.7.2.11.2 A hasadótárcsáknak el kell vi selniük azt a vá kuumot, amely a mobil tar tányban ki alakulhat.

6.7.2.12 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nye

6.7.2.12.1 A 6.7.2.8.1 pont sze rin ti ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ sze lep leg ki sebb át fo lyá si ke reszt-
met szet ének 31,75 mm át mé rõ jû száj nyí lás nak kell meg fe lel nie. Az eset le ges vá kuum sze le -
peknek leg alább 284 mm2 át folyási keresztmetszettel kell rendelkezniük.

6.7.2.12.2 A nyo más csök ken tõ rend szer összes le fú vá si tel je sít mé nyé nek (fi gye lem be véve az áram lás
csök ke né sét, ha a mo bil tar tá nyon a ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke zet elõtt
hasadótárcsa van vagy ha a ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke zet a láng át ha to lá sát aka-
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dá lyo zó szer ke zet tel – láng zár ral – van el lát va) elég nek kell len nie ah hoz, hogy ab ban az
esetben, ha a mobil tar tányt tel jesen el fedi a tûz, a tar tányban a nyo más leg feljebb 20%-kal
le gyen na gyobb, mint a nyo más csök ken tõ szer ke zet nyi tó nyo má sa. A szük sé ges összes le fú -
vá si tel je sít mény el éré sé hez vészlefúvó szer ke ze tek is hasz nál ha tók. A vészlefúvó szer ke ze -
tek ru gó ter he lé sû ek, hasadótárcsás vagy olvadóbetétes tí pu sú ak le het nek, vagy ru gó ter he lé sû
szer ke zet és hasadótárcsa kom bi ná ci ó já ból is áll hat nak. A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek
szükséges teljesítményét a 6.7.2.12.2.1 pontban található képlet vagy a 6.7.2.12.2.3 pontban
levõ táblázat használatával lehet meghatározni.

6.7.2.12.2.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek szük sé ges összes tel je sít mé nyé nek meg ha tá ro zá sá ra, ami
úgy te kin ten dõ, mint az együtt mû kö dõ szer ke ze tek egye di tel je sít mé nyé nek össze ge, a
következõ képletet kell használni:

Q
FA

LC

ZT

M
�12 4

0 82

,
,

,

ahol

Q = a szük sé ges leg ki sebb le fú vá si tel je sít mény lég köb mé ter per sec-ban (m3/s) 1 bar és
0 °C (273 K) nor mál fel té te lek mellett;

F = együtt ha tó, amely nek ér té ke a kö vet ke zõ:

nem szi ge telt tar tány ra F = 1;

szi ge telt tar tány ra F = U(649 – t)/13,6, de leg alább 0,25,

ahol

U = a szi ge te lõ ré teg hõ át adá si együtt ha tó ja, kW·m-2·K-1, 38 °C-on;

t = anyag tény leges hõ mérséklete a töl tés alatt (°C-ban); ha ez a hõ mérséklet is -
meretlen, ak kor t = 15 °C;

Szi ge telt tar tány ra az elõ zõ ek ben meg adott F ér ték ak kor hasz nál ha tó, ha a szi ge te lés
megfelel a 6.7.2.12.2.4 pont elõírásainak;

A = a tar tány tel jes kül sõ fe lü le te m2-ben;

Z = a gáz komp resszi bi li tá si té nye zõ je le fú vás kor (ha ez a té nye zõ is me ret len, Z = 1);

T = az ab szo lút hõ mér sék let Kel vin ben (°C + 273) a nyo más csök ken tõ szer ke zet fe lett le fú vás -
kor;

L = a fo lya dék lá tens pá rol gás hõ je kJ/kg-ban le fú vás kor;

M = a tá vo zó gáz mo le ku la tö me ge;

C = a kö vet ke zõ kép le tek egyi ké bõl szár maz ta tott ál lan dó, mint a faj hõk ará nya, k:
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ahol

Cp = a faj hõ ál lan dó nyo má son; és

Cv = a faj hõ ál lan dó tér fo ga ton.
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ahol az e ma te ma ti kai ál lan dó, mely nek ér té ke 2,7183.

C ér té kei a kö vet ke zõ táb lá zat ból is ve he tõk:

k C k C k C

1,00 0,607 1,26 0,660 1,52 0,704

1,02 0,611 1,28 0,664 1,54 0,707

1,04 0,615 1,30 0,667 1,56 0,710

1,06 0,620 1,32 0,671 1,58 0,713

1,08 0,624 1,34 0,674 1,60 0,716

1,10 0,628 1,36 0,678 1,62 0,719

1,12 0,633 1,38 0,681 1,64 0,722

1,14 0,637 1,40 0,685 1,66 0,725

1,16 0,641 1,42 0,688 1,68 0,728

1,18 0,645 1,44 0,691 1,70 0,731

1,20 0,649 1,46 0,695 2,00 0,770

1,22 0,652 1,48 0,698 2,20 0,793

1,24 0,656 1,50 0,701

6.7.2.12.2.2 Az elõ zõ kép le tek he lyett a fo lya dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyok nyo más csök ken tõ szer-
ke ze te i nek mé re te a 6.7.2.12.2.3 pont ban levõ táb lá zat sze rint is meg ha tá roz ha tó. Ez a táb lá -
zat fel té te le zi az F = 1 szi ge te lé si ér té ket, és ha a tar tány szi ge telt, ak kor an nak meg fe le lõ en
kell az ada tokat módosítani. A táblázat összeállításához használt többi érték a következõ:

M = 86,7 T = 394 K

L = 334,94 kJ/kg C = 0,607 Z = 1

6.7.2.12.2.3 A szük sé ges leg ki sebb le fú vá si tel je sít mény, Q, lég köb mé ter per sec-ban (m3/s) 1 bar és 0 °C
(273 K) nor mál fel té te lek mellett

A
tar tány fe lü let (m2)

Q
(lég köb mé ter/sec)

A
tar tány fe lü let (m2)

Q
(lég köb mé ter/sec)

2 0,230 37,5 2,539

3 0,320 40 2,677

4 0,405 42,5 2,814

5 0,487 45 2,949

6 0,565 47,5 3,082

7 0,641 50 3,215

8 0,715 52,5 3,346

9 0,788 55 3,476

10 0,859 57,5 3,605

12 0,998 60 3,733

14 1,132 62,5 3,860

16 1,263 65 3,987

18 1,391 67,5 4,112

20 1,517 70 4,236

22,5 1,670 75 4,483

25 1,821 80 4,726

27,5 1,969 85 4,967

30 2,115 90 5,206
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32,5 2,258 95 5,442

35 2,400 100 5,676

6.7.2.12.2.4 A le fú vá si tel je sít mény csök ken té se ér de ké ben al kal ma zott szi ge te lé si rend szert az il le té kes
ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet nek jóvá kell hagy nia. Az erre a cél ra jó vá -
ha gyott szi ge te lé si rendszernek minden esetben:

a) 649 °C-ig min den hõ mér sék le ten ha tá sos nak kell ma rad nia; és

b) olyan anyag gal kell be von ni, amely nek ol va dás pont ja leg alább 700 °C.

6.7.2.13 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek je lö lé se

6.7.2.13.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke ze ten jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni a kö vet ke -
zõ adatokat:

a) a nyi tónyomást (bar-ban vagy kPa-ban) vagy a hõ mérsékletet (°C-ban) amelyen a szer -
ke zet lefúj;

b) ru gó ter he lé sû szer ke ze tek nél a nyi tó nyo más meg en ge dett tûrését;

c) a hasadótárcsák név le ges nyo má sá nak meg fe le lõ re fe ren cia hõ mér sék le tet;

d) olvadóbetéteknél a meg en ge dett hõ mér sék let tû rést; és

e) a ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke ze tek, a hasadótárcsák és az olvadóbetétek
név le ges át fo lyá si tel je sít mé nyét nor mál lég köb mé ter per sec (m3/s) egységben;

Amennyi ben le het sé ges, a kö vet ke zõ in for má ci ót ugyan csak fel kell tüntetni:

f) a gyár tó ne vét és a szer ke zet gyárt mány ka ta ló gus szá mát.

6.7.2.13.2 A ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke ze te ken fel tün te tett név le ges át fo lyá si tel je sít ményt
az ISO 4126-1:1991 szab vány szerint kell meghatározni.

6.7.2.14 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek csat la koz ta tá sa

6.7.2.14.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek hez tör té nõ csat la ko zás nak ak ko rá nak kell len nie, hogy sza-
bad át fo lyást biz to sít son a biz ton sá gi szer ke zet hez. A tar tány és a nyo más csök ken tõ szer ke zet 
közé nem sza bad zárószelepet el he lyez ni, ki vé ve a kar ban tar tá si vagy egyéb ok ból ki ala kí tott 
ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nél, ha a tény le ge sen mû kö dõ nyo más csök ken tõ szer ke -
zet zárószelepe nyi tott ál lapotban re teszelve van, vagy a zárószelepek úgy van nak össze kap-
csol va, hogy a ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kö zül leg alább az egyik min dig mû köd -
jön. A szel lõ zõ vagy nyo más csök ken tõ szer ke zet hez ve ze tõ nyí lás ban nem le het sem mi fé le
aka dály, ami kor lá toz ná vagy el zár ná az áram lást a tar tány ból a szer ke zet hez. A szel lõ zõ vagy
nyo más csök ken tõ szer ke zet ki me net éhez csat la ko zó csõ ve ze ték nek, ha ilyet használnak, a
kiszabadult gõzt vagy folyadékot a szerkezetre gyakorolt minimális torlóhatással kell a
szabadba vezetniük.

6.7.2.15 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek el he lye zé se

6.7.2.15.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be me ne tet a tar tány te te jén úgy kell el he lyez ni, hogy a
tar tány kö zép pont já hoz a le he tõ leg kö ze lebb le gyen. Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be-
me net nek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fel té te lek mel lett a tar tány gõz te ré ben kell len-
nie, és a szer ke ze tet úgy kell el he lyez ni, hogy biz to sít va le gyen a ki sza ba dult gõz aka dály ta -
lan tá vo zá sa. Gyú lé kony anya gok ese té ben a ki sza ba du ló gõzt a tar tány tól el kell te rel ni oly
mó don, hogy az ne csa pód has son a tar tány nak. A gõz áram lá sát el te re lõ vé dõ szer ke ze tek
engedélyezettek, ha nem csökkentik a nyomáscsökkentõ szerkezet szükséges teljesítményét.

6.7.2.15.2 In téz ke dé se ket kell ten ni an nak ér de ké ben, hogy meg aka dá lyoz zák il le ték te len sze mé lyek nek 
a nyo más csök ken tõ szer ke zet hez való hoz zá fé ré sét, és hogy meg véd jék a szer ke ze tet at tól,
hogy a tartány felborulása esetén megsérüljön.



2386 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

6.7.2.16 Mé rõ esz kö zök

6.7.2.16.1 A tar tány tar tal má val köz vet le nül érint ke zõ, üveg bõl ké szült szint jel zõk és egyéb tö ré keny
anya gú mé rõ esz kö zök nem használhatók.

6.7.2.17 A mo bil tar tány tar tó szer ke ze te, ke ret vá za, eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyei

6.7.2.17.1 A mo bil tar tányt tar tó szer ke zet tel kell ter vez ni és gyár ta ni, ami biz tos alá tá masz tást nyújt a
szál lí tás so rán. Erre vo nat ko zó an a ter ve zés nél a 6.7.2.2.12 pont ban meg ha tá ro zott erõ ket és
a 6.7.2.2.13 pont ban meg ha tá ro zott biz ton sá gi té nye zõt kell fi gye lem be ven ni. Tal pak, ke ret -
vázak, csúszótalpak vagy egyéb hasonló szerkezetek elfogadhatók.

6.7.2.17.2 A mo bil tar tány ra sze relt esz kö zök tõl (pl. tal pak tól, ke ret váz tól) és a mo bil tar tány eme lõ és
rög zí tõ sze rel vé nye i tõl szár ma zó össze tett fe szült sé gek a tar tány egyet len ré szén sem okoz-
hat nak túl zott fe szült sé ge ket. Min den mo bil tar tányt ál lan dó eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek-
kel kell el lát ni. Eze ket le he tõ leg a mo bil tar tány tar tó szer ke zet éhez kell erõ sí te ni, de rög zít -
hetõk a tar tányon a megtámasztási pontokon elhelyezett erõsítõlemezekhez is.

6.7.2.17.3 A tar tó szer ke zet és a ke ret váz ter ve zé sé nél fi gye lem be kell ven ni a kör nye zet kor ró zi ós
hatását is.

6.7.2.17.4 Az eme lõ vil la zse be ket zár ha tó ra kell ki ala kí ta ni. Az eme lõ vil la zse bek zá ró szer ke zet ének a
ke ret váz ál lan dó ré szét kell ké pez nie, vagy a ke ret váz hoz tar tó san hoz zá kell erõ sí te ni. Az
olyan, egyet len tar tány kam rá ból álló mo bil tar tá nyok nál, ame lyek 3,65 m-nél rö vi deb bek,
nem kell az emelõvilla zsebeknek zárhatónak lenniük, amennyiben

a) a tar tány és a sze rel vé nyek kel lõ kép pen véd ve van nak, ne hogy az eme lõ vil lák meg üs -
sék; és

b) az eme lõ vil la zse bek kö zép pont jai kö zöt ti tá vol ság leg alább a fele a mo bil tar tány leg-
na gyobb hossz mé ret ének.

6.7.2.17.5 Ha a mobil tar tány nincs a 4.2.1.2 be kezdés sze rinti vé delemmel el látva, a tar tányt és az üze -
mi sze rel vé nye it vé de ni kell a szál lí tás alatt a hossz irá nyú és ol dal irá nyú lö ké sek bõl vagy fel-
bo ru lás ból adó dó an a tar tányt vagy a sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek kel szem ben. A kül sõ sze rel-
vé nye ket úgy kell vé de ni, hogy az üté sek ha tá sá ra, ill. a mo bil tar tány nak a sze rel vé nyek re
való rá borulása ese tén a tartányban szállított anyag ne szabaduljon ki. Példák a védelemre:

a) az ol dal irá nyú üté sek kel szem be ni vé de lem, ami áll hat a tar tány mind két ol da lán a kö-
zép vo nal szint jé ben védõ hossz irá nyú rudakból;

b) a mo bil tar tány fel bo ru lás el le ni vé del me, ami áll hat erõ sí tõ gyû rûk bõl vagy a ke re ten
ke reszt ben el he lye zett rudakból;

c) a há tul ról jövõ üté sek kel szem be ni vé de lem, ami lök há rí tó ból vagy ke ret bõl állhat;

d) a tar tány üté sek bõl vagy fel bo ru lás ból ere dõ sé rü lés sel szem be ni vé del me az ISO
1496-3:1995 szabvány szerinti ISO ke ret használatával.

6.7.2.18 Tí pus jó vá ha gyás

6.7.2.18.1 Min den új mo bil tar tány tí pus ese tén az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szer ve zet nek gyár tá si tí pus bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni. En nek a bi zo nyít vány nak ta nú sí ta nia
kell, hogy a mobil tar tányt ez a ha tóság megvizsgálta, az a kí vánt cél ra al kalmas, és megfelel
e fe je zet kö ve tel mé nye i nek és ha al kal ma zan dó, ak kor a 4.2 fe je zet ben és a 3.2 fe je zet „A”
táb lá zat ban az egyes anya gok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek. Ha a mo bil tar tá nyo kat so ro -
zat ban gyárt ják mó do sí tás nél kül, ez a bi zo nyít vány a tel jes so ro zat ra ér vé nyes. A bi zo nyít -
vány ban utal ni kell a gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ köny vé re, azok ra az anya gok ra és/vagy
anyag cso por tok ra, ame lyek szál lít ha tók, a tar tány és a bé lés (ha van) gyár tá si anya gá ra és a
jó vá ha gyá si szám ra. A jó vá ha gyá si szám nak an nak az ál lam nak a meg kü lön böz te tõ je lé bõl [A
köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet -
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kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek re], amely ben az en ge délyt ki ad ták, és egy nyil ván -
tar tá si szám ból kell áll nia. A 6.7.1.2 be kez dés sze rin ti eset le ges al ter na tív ki ala kí tást a bi zo -
nyít vány ban fel kell tün tet ni. A tí pus jó vá ha gyás az azo nos anyag ból és azo nos fal vas tag ság -
gal gyártott, kisebb mobil tartányok jóváhagyásának is tekinthetõ, amelyeket ugyanolyan
gyártási technológiával és azonos tartószerkezetekkel, egyenértékû zárószerkezetekkel és
egyéb tartozékokkal gyártottak.

6.7.2.18.2 A gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ könyv ének a tí pus jó vá ha gyás hoz leg alább a kö vet ke zõ ket
kell tartalmaznia:

a) a ke ret váz ra vo nat ko zó, ISO 1496-3:1995 szab vány ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok
eredményeit;

b) a 6.7.2.19.3 pont sze rin ti üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat ered mé nye it; és

c) a 6.7.2.19.1 pont sze rin ti üt kö zé si pró ba ered mé nye it, ha al kal maz ha tó.

6.7.2.19 Vizs gá lat

6.7.2.19.1 Min den, a CSC Egyez mény meg ha tá ro zá sa sze rint kon té ner nek mi nõ sü lõ mo bil tar tány gyár-
tá si tí pu sát üt kö zé si pró bá nak kell alá vet ni. Azt kell bi zo nyí ta ni, hogy a mo bil tar tány tí pus -
min tá ja ké pes el nyel ni a tel je sen meg töl tött mo bil tar tány meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö-
me gé nek leg alább négy sze re sét (4G) ki te võ tö meg fel üt kö zé sé bõl ere dõ erõ ket, ame lyek idõ-
tar ta ma a vas úti köz le ke dés ben ta pasz tal ha tó me cha ni kai üt kö zé sek jel lem zõ idõ tar ta má nak
felel meg. Az ütközési próbához elfogadható módszereket leíró szabványokat a következõ
felsorolás tartalmazza:

Association of American Railroads,
Manual of Standards and Recommended Practices,
Specifications for Acceptability of Tank Containers (AAR.600), 1992

National Stan dard of Canada,
CAN/CGSB-43.147-2002,
„Construction, Modification, Qualification, Maintenance, and Selection and Use of Means of
Containment for the Handling, Offering for Transport or Transporting of Dangerous Goods by
Rail”, March 2002, published by the Canadian General Standards Board (CGSB).

Deutsche Bahn AG
DB Systemtechnik, Min den
Verifikation und Versuche, TZF 96.2
Tankkontainer, dynamische Ablaufprüfungen

Société Nationale des Chemins de Fer Français
C.N.E.S.T. 002-1966.
Conteneurs-citernes, épreuves de contraintes longitudinales externes et essais dynamiques de
choc

Spoornet, South Africa
Engineering Development Cent re (EDC)
Testing of ISO Tank Containers
Method EDC/TES/023/000/1991-06

Hjccbqcrbq Vjhcrjq Htubcnh Celj[jlcndf
Ghfdbkf bpujnjdktybz rjyntqythjd
Cfyrn-Gtnth,ehu› 2002 u.

Tdhfpbqcrbq cjdtn gj cnfylfhnbpfwbb› vtnhjkjubb b cthnbabrfwbb
Vt;ujcelfhcndtyysq cnfylfhn UJCN 31231-2004
$Rjyntqyths lkz gthtdjprb jgfcys[ ugepjd› 
Nbgjdst vtnjls bcgsnfybq$ 
VBYCR› 2004 u.
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6.7.2.19.2 Az elsõ üzem be he lye zés elõtt min den mo bil tar tányt és sze rel vé nye it vizs gá lat nak kell alá-
vet ni (üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat) és azu tán leg fel jebb öt éves idõ köz ön ként (5 éven kén -
ti idõ sza kos vizs gá lat), és az 5 éves idõ kö zök kö ze pén köz ben sõ vizs gá lat tal (2,5 éven kén ti
köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat). A 2,5 éven kén ti vizs gá la tot az elõ írt idõ pont hoz ké pes 3 hó-
napon be lül kell el végezni. Ha a 6.7.2.19.7 pont szerint soron kí vüli vizs gálatra van szükség,
azt az legutóbbi idõszakos vizsgálat idõpontjától függetlenül el kell végezni.

6.7.2.19.3 A mo bil tar tány üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá nak ki kell ter jed nie a szer ke ze ti jel lem zõk
el len õr zé sé re, a mo bil tar tány és sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet -
tel a szál lí tan dó anya gok szem pont já ból, és nyo más pró bá ra. Mi e lõtt a mo bil tar tányt üzem be
he lye zik, tö mör sé gi pró bát is kell vé gez ni és az üze mi sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sét is
el len õriz ni kell. Amennyi ben a nyo más pró bát a tar tá nyon és a sze rel vé nye ken külön
végezték, a tömörségi próbát az összeszerelést követõen kell végrehajtani.

6.7.2.19.4 Az 5 éven kén ti idõ sza kos vizs gá lat nak bel sõ és kül sõ ál la pot vizs gá la tá ból és ál ta lá ban fo lya-
dék nyo más-pró bá ból kell áll nia. A hõ- vagy egyéb szi ge te lõ bo rí tá so kat csak annyi ra kell el tá -
vo lí ta ni, amennyi re a tar tány jel lem zõ i nek biz ton sá gos meg íté lé sé hez fel tét le nül szük sé ges.
Amennyi ben a nyo más pró bát a tar tá nyon és a sze rel vé nye ken kü lön vé gez ték, a tömörségi
próbát az összeszerelést követõen kell végrehajtani.

6.7.2.19.5 A 2,5 éven kén ti köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat nak ki kell ter jed nie leg alább a mo bil tar tány és
sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet tel a szál lí tan dó anya gok szem-
pont já ból, és tö mör sé gi pró bá ra, to váb bá az üze mi sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sét is el-
len õriz ni kell. A hõ- vagy egyéb szi ge te lõ bo rí tá so kat csak annyi ra kell el tá vo lí ta ni, amennyi-
re a tar tány jel lem zõ i nek biz ton sá gos meg íté lé sé hez fel tét le nül szük sé ges. A csak egyet len
anyag szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil tar tány nál a 2,5 éven kén ti köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat el-
hagyható, vagy az il letékes ha tóság vagy az általa felhatalmazott szervezet által elõírt más
vizsgálati módszerrel vagy ellenõrzéssel helyettesíthetõ.

6.7.2.19.6 A mobil tar tányok a 6.7.2.19.2 pont ban elõ írt utol só 5 éven kénti vagy 2,5 éven kénti idõ sza-
kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után nem tölt he tõk meg és nem ad ha tók át szál lí tás ra.
Az utol só idõ sza kos vizs gá lat le jár ta elõtt meg töl tött mo bil tar tá nyok az utol só idõ sza kos
vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te után leg fel jebb há rom hó na pig szál lít ha tók. Ezen kí vül a
mobil tar tány az utol só idõ szakos vizsgálat érvényességének letelte után is szállítható

a) ki ürí tés után, de tisz tí tás elõtt az új ra töl tés elõtt szük sé ges vizs gá lat el vég zé sé nek
céljából, és

b) a ve szé lyes anyag ár tal mat la ní tá sá ra (meg fe le lõ el he lye zé sé re) vagy vissza for ga tá sá ra
tör té nõ vissza szál lí tá sa cél já ból az idõ sza kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után
leg fel jebb hat hó na pig, ha csak az il le té kes ha tó ság más ként nem ren del ke zik. Ezt a
mentességet a fuvarokmányba be kell jegyezni.

6.7.2.19.7 So ron kí vü li vizs gá la tot szük sé ges vé gez ni, ha a mo bil tar tány sé rült, rozs dás, szi vá rog vagy
bár mely más kö rül mény a mo bil tar tány sér tet len sé gét be fo lyá sol hat ja. A so ron kí vü li vizs gá -
latnak mértékét az ha tározza meg, hogy a mobil tar tány mennyire sé rült vagy hi bás. A so ron
kívüli vizs gálatnak azon ban leg alább a 6.7.2.19.5 pont sze rinti 2,5 évenkénti vizsgálatokra
kell kiterjednie.

6.7.2.19.8 A kül sõ és a bel sõ vizs gá lat so rán biz to sí ta ni kell, hogy

a) el len õriz zék a tar tányt, hogy nincs raj ta rozs da, ki pat tog zás, ko pás, hor pa dás, tor zu lás,
hegesztési hiba vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar tány szál lítása nem
lenne biztonságos;

b) el len õriz zék a csõ ve ze té ket, a sze le pe ket, a fûtõ/hûtõ rend szert és a tö mí té se ket, hogy
nincs raj tuk rozs da, sé rülés vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar tány
töl té se, ürí té se vagy szál lí tá sa nem lenne biztonságos;
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c) a búvónyílások fe de lé nek rög zí té sét biz to sí tó szer ke ze tek jól mû köd je nek, és a
búvónyílás fe de lek nél, ill. a tö mí té sek nél ne legyen szivárgás;

d) a csõ ka ri ma csat la ko zá sok nál és vak ka ri mák nál a hi ány zó vagy laza csa va ro kat vagy
csa var anyá kat pó tol ják, ill. meghúzzák;

e) minden vészlefúvó szer kezet és sze lep mentes le gyen a kor róziótól és minden olyan sé -
rü lés tõl vagy meg hi bá so dás tól, ami meg aka dá lyoz hat ja nor má lis mû kö dé sét. A táv mû-
köd te té sû zá ró szer ke ze te ket és az ön zá ró sze le pe ket ki kell próbálni, hogy megfelelõen
mûködnek-e;

f) az eset le ges bé lé se ket a gyár tó elõ írá sai alap ján meg vizs gál ják;

g) az elõ írt je lö lé sek a mo bil tar tá nyon ol vas ha tó ak, és a vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek
megfeleljenek; és

h) a mo bil tar tány váz- és tar tó szer ke ze te, ill. az eme lés re szol gá ló be ren de zé sei meg fe le lõ 
ál la pot ban legyenek.

6.7.2.19.9 A 6.7.2.19.1, 6.7.2.19.3, 6.7.2.19.4, 6.7.2.19.5 és 6.7.2.19.7 pont szerinti vizs gálatokat az il -
le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet ál tal el is mert szak ér tõ nek kell el vé -
gez nie vagy ta nú sí ta nia. Ha a nyo más pró ba a vizs gá lat ré szét ké pe zi, a vizs gá la tot a mo bil
tar tány adat táb lá ján fel tün te tett nyo más sal kell vé gez ni. A nyo más alatt lévõ mo bil tar tá nyon
a tar tány, a csõ vezeték és a szerelvények szivárgásmentességét is vizsgálni kell.

6.7.2.19.10 Min den eset ben, ami kor a mo bil tar tányt vá gás sal, me le gí tés sel vagy he gesz tés sel ja vít ják,
ezt a mun kát az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet nek jóvá kell
hagy nia, fi gye lem be véve azt a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály za tot, amely alap-
ján a tar tányt gyártották. A munka be fejezése után az eredeti próbanyomással nyomáspróbát
kell végezni.

6.7.2.19.11 Amennyi ben a biz ton sá got ve szé lyez te tõ kö rül mé nye ket ta pasz tal nak, a mo bil tar tány ad dig
nem hasz nálható újra, amíg meg nem ja vították és az is mételt vizs gálatot ki nem állta.

6.7.2.20 Je lö lés

6.7.2.20.1 El len õr zés cél já ból könnyen el ér he tõ, szem be tû nõ hely re min den mo bil tar tány ra nem kor ro -
dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí te ni. Ha a mo bil tar tány ki ala kí tá sa foly tán a táb la nem
erõ sít he tõ tar tó san a tar tány hoz, leg alább a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat ban
elõ írt in for má ci ó kat kell a tar tá nyon fel tün tet ni. A fém táb lán leg alább a kö vet ke zõk ben
felsorolt adatokat kell feltüntetni beütéssel vagy más hasonló módon:

1. Gyár tá si or szág:

U
N

Jó vá ha gyó
or szág

Jó vá ha gyá si
szám

Al ter na tív ki ala kí tás ese tén (lásd a 6.7.1.2 pon tot)
„AA”

2. A gyártó neve vagy jele

3. A gyár tó so ro zat szá ma

4. A tí pus jó vá ha gyás ra fel ha tal ma zott szer ve zet

5. A tu laj do nos nyil ván tar tá si száma

6. A gyár tá si év

7. A nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat, amely sze rint a tar tányt méretezték

8. A pró ba nyo más …… bar/kPa (túl nyo más)3)

9. A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más … bar/ kPa (túl nyo más)3)

3) A mér ték egy sé get fel kell tün tet ni.
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10. A kül sõ ter ve zé si nyo más4) …… bar/kPa (túlnyomás)3)

11. A ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mány …… °C-tól …… °C-ig

12. A víz térfogat 20 °C-on …… li ter

13. Az egyes kamrák víz térfogata 20°C-on …… li ter

14. Az üzem be he lye zés elõt ti nyo más pró ba ide je és ta nú sí tó azo no sí tó ja

15. A fûtõ/hû tõ rend szer meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sa … bar/kPa (túl nyo más)3)

16. A tar tány anya ga(i) és anyag szab vány hi vat ko zás(ok)

17. Az egyen ér té kû vas tag ság re fe ren cia acél ra …… mm

18. A bé lés anya ga (ha van)

19. A leg utób bi idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja és tí pu sa 
Hónap …… év …… Próbanyomás … bar/kPa (túlnyomás)3)

20. A leg utób bi vizs gá la tot vég zõ vagy ta nú sí tó szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta.

6.7.2.20.2 A kö vet ke zõ ada to kat ma gán a mo bil tar tá nyon vagy a mo bil tar tány hoz biz to san rög zí tett
fém táb lán kell feltüntetni:

1. Az üzemben tar tó neve

2. A szál lí tott anyag(ok) neve és leg na gyobb át la gos hõ mér sék le te, ha az ma ga sabb, mint
50 °C

3. Meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg …… kg

4. Üres (tára) tömeg …… kg.

Meg jegy zés: A szál lí tott anya gok azo no sí tá sá ra lásd az 5. részt.

6.7.2.20.3 A nyílt ten ge ren tör té nõ ke ze lés re ter ve zett és jó vá ha gyott mo bil tar tány ese tén az „OFFSHORE
PORTABLE TANK” fel ira tot kell fel tün tet ni az azo no sí tó táb lán.

6.7.3 A nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált mo bil tar tá nyok gyár tá sá ra és
vizs gá la tá ra vo nat ko zó követelmények

6.7.3.1 Meg ha tá ro zá sok

E sza kasz al kal ma zá sá ban:

Az al ter na tív en ge dély az e fe je zet ben meg ha tá ro zot tak tól el té rõ mû sza ki elõ írá sok alap ján
ter ve zett, gyár tott vagy el té rõ vizs gá la ti mód szer sze rint vizs gált (al ter na tív ki ala kí tá sú) mo bil 
tartányra vagy MEG-konténerre az il letékes hatóság által kiadott engedély.

A mo bil tar tány olyan multimodális tar tány, amely nek be fo ga dó ké pes sé ge 450 li ter nél na-
gyobb és ame lyet a 2 osz tály nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá za i nak szál lí tá sá ra hasz nál -
nak. A mo bil tar tány fo gal má ba maga a tar tány és a gá zok szál lí tá sá hoz szük sé ges üze mi és
szer ke ze ti sze rel vé nyei tar toz nak. A mo bil tar tány nak a szer ke ze ti sze rel vé nyek el tá vo lí tá sa
nél kül tölt he tõ nek és ürít he tõ nek kell len nie. A tar tány kül sõ ré szén sta bi li zá ló ele mek nek kell
len ni ük, és al kal mas nak kell len nie arra, hogy meg töl tött ál la pot ban fel emel jék. El sõ sor ban a
szál lí tó jár mû re, ill. a ha jó ba tör té nõ be ra kás ra kell ki ala kí ta ni, a gépi ra ko dás meg könnyí té sé -
re ke ret tel vagy egyéb szer ke ze tek kel kell el lát ni. A köz úti tar tány jár mû vek, a vas úti tar tály -
kocsik, a nem fémbõl ké szült tartányok és a nagyméretû csomagolóeszközök (IBC-k), a
gázpalackok és a nagypalackok e meghatározás értelmében nem minõsülnek mobil tartánynak.

A tar tány a mo bil tar tány azon ré sze, amely a szál lí tan dó, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott
gáz meg tar tá sá ra szol gál (maga a tar tány), be le ért ve a nyí lá so kat és azok zá ró szer ke ze te it, de
kizárva az üze mi sze relvényeket és a külsõ szerkezeti szerelvényeket.

Az üze mi sze rel vé nyek a töl tõ- és ürí tõ-, a szel lõ zõ-, a biz ton sá gi és a hõ szi ge te lõ be ren de zé -
sek, va lamint a mérõeszközök.

4) Lásd a 6.7.2.2.10 pon tot.



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2391

A szer ke ze ti sze rel vé nyek a tar tány kül sõ ré szén ta lál ha tó erõ sí tõ-, rög zí tõ- vé dõ- vagy sta bi li -
zá ló elemek.

A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más a tar tány üze mi hely ze té ben, an nak te te jén mér he tõ
nyomás, amely nem le het ki sebb, mint a kö vetkezõ két nyo más érték kö zül a na gyobbik ér ték,
de semmilyen eset ben sem lehet 7 bar-nál kisebb:

a) a tar tány ban a töl tés, ill. ürí tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (túl-
nyo más); vagy

b) a leg na gyobb tény le ges túl nyo más, amely re a tar tány mé re tez ve van, ami

i) a 4.2.5.2.6 pont ban, a T50 mobil tar tány utasításban fel sorolt, nem mélyhûtött,
csepp fo lyó sí tott gá zok ese té ben a gáz ra a T50 mo bil tar tány uta sí tás ban meg adott
meg en ge dett leg na gyobb üzemi nyomás (bar-ban);

ii) egyéb nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ese té ben leg alább a kö vet ke zõ nyo-
má sok összege:

– a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz ab szo lút gõz nyo má sa (bar-ban) a ter-
ve zé si re fe ren cia hõ mér sék le ten mínusz 1 bar; és

– a fo lya dék szint fe let ti tér ben levõ le ve gõ, ill. egyéb gáz par ci á lis nyo má sa
(bar-ban), ame lyet a kö vet ke zõk ala pul vé te lé vel kell meg ha tá roz ni: ter ve zé si
re fe ren cia hõ mér sék let, va la mint az át la gos hõ mér sék let tr – tf ér té kû nö ve ke -
dé sé bõl adó dó fo lya dék-fá zis tá gu lás (ahol tf = a töl té si hõ mér sék let, rend sze -
rint 15 °C; tr = a legnagyobb átlagos hõmérséklet, 50 °C).

A ter ve zé si nyo más a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat sze rint a szá mí tá sok hoz
hasz ná lan dó nyo más. A ter ve zé si nyo más nem le het ki sebb, mint a kö vet ke zõ nyomások közül
a legnagyobb:

a) a tar tány ban a töl tés, ill. ürí tés so rán meg en ge dett leg na gyobb tény le ges nyo más (túl-
nyo más) vagy

b) a kö vet ke zõk össze ge:

i) a leg na gyobb tény le ges túl nyo más, amely re a tar tány mé re tez ve van, mint azt a
meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más fo gal má nak b) pont ja meghatározza; és

ii) a 6.7.3.2.9 pont ban meg ha tá ro zott sta ti kus erõk alap ján meg ha tá ro zott fo lya dék -
nyomás, de leg alább 0,35 bar.

A pró ba nyo más a nyo más pró ba alatt a tar tány te te jén fel lé põ leg na gyobb túlnyomás.

A tö mör sé gi pró ba az a gáz zal vég zett vizs gálat, amelynek so rán a tar tányt az üze mi sze relvé-
nye i vel a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más leg alább 25%-át el érõ tény le ges belsõ
nyomásnak teszik ki.

A meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg a mo bil tar tány sa ját tö me ge és a szál lí tás ra en ge dé -
lye zett leg na gyobb ra ko mány össztömege.

A re fe ren cia acél a 370 N/mm2 sza kí tó szi lárd sá gú és 27% sza ka dá si nyú lá sú acél.

A szer ke ze ti acél olyan acél, amely nek sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga 360…440
N/mm2 kö zött van, és sza kadási nyúlása megfelel a 6.7.3.3.3.3 pontnak.

A ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mány a kör nye ze ti hõ mér sék le ten szál lí tott nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált tar tá nyok ese té ben –40 °C…+50 °C5). Szél sõ sé ges ég haj -
la ti kö rül mé nyek nek ki tett mo bil tar tá nyok ese té ben szi go rúbb tervezési hõmérsékleteket kell
alkalmazni.

5) A Ka zah Köz tár sa ság ba, az Orosz or szá gi Fö de rá ci ó ba irá nyu ló fu va ro zá sok nál, ill. ezen or szá gok te rü le tén át tör té -
nõ tran zit fu va ro zás nál a ter ve zé si hõ mér sék let nek no vem ber 1-jé és áp ri lis 1-je kö zött –50 °C és +50 °C kö zött kell
len nie.
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A ter ve zé si re fe ren cia hõ mér sék let az a hõ mér sék let, ame lyen a tar ta lom gõz nyo má sát meg ha -
tá roz zák a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más ki szá mí tá sá hoz. A ter ve zé si re fe ren cia hõ-
mér sék let nek ki sebb nek kell len nie, mint a szál lí tan dó, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz
kri ti kus hõ mér sék le te, an nak biz to sí tá sá ra, hogy a gáz min den kor csepp fo lyós maradjon. Ez az
érték az egyes mobil tartány típusokra a következõ:

a) 1,5 m, vagy annál ki sebb át mérõjû tar tányra: 65 °C;

b) 1,5 m-nél na gyobb át mé rõ jû tar tány ra:

i) hõ szi ge te lés és nap su gár zás el le ni vé dõ le mez nél kül: 60 °C;

ii) nap su gár zás el le ni vé dõ le mez zel (lásd a 6.7.3.2.12 pon tot): 55 °C; és

iii) szigeteléssel (lásd a 6.7.3.2.12 pon tot): 50 °C.

A töl té si sû rû ség a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz nak a tar tány be fo ga dó ké pes sé gé re
ve tí tett át la gos tö me gét (kg/l) je len ti. A töl té si sû rû ség ada to kat a 4.2.5.2.6 pont ban a T50 mo-
bil tartány utasítás tartalmazza.

6.7.3.2 Ál ta lá nos ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.7.3.2.1 A tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert, a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály -
zat elõ írá sa i nak meg fe le lõ en kell ter vez ni és gyár ta ni. A tar tányt ala kí tás ra al kal mas acél ból
kell ké szí te ni. Az anya gok nak ál ta lá ban a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá nyok nak
kell meg fe lel ni ük. He gesz tett tar tá nyok hoz csak olyan anya gok hasz nál ha tók, ame lyek he-
geszt he tõ sé ge tel jes mér ték ben sza va tolt. A he gesz té se ket szak sze rû en kell el ké szí te ni, és tel-
je sen biz ton sá gos nak kell len ni ük. Ha a gyár tá si fo lya mat vagy az anyag szük sé ges sé te szi, a
tar tányt meg fe le lõ en hõkezelni kell, hogy a he gesz té sek nél és a hõ ha tás nak ki tett zó nák ban
biz to sít sák a ki elé gí tõ szí vós sá got. Az anya gok ki vá lasz tá sá nál a ri deg tö rés ve szé lye, a fe-
szült ség alat ti kor ró zi ós re pe de zé sek és az ütés ál ló ság szem pont já ból fi gye lem be kell ven ni a
ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mányt. Fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok hasz ná la ta ese tén a sza-
vatolt fo lyáshatár nem le het na gyobb, mint 460 N/mm2, és a sza va tolt sza kí tó szi lárd ság fel sõ
határa nem le het na gyobb, mint 725 N/mm2 az anyagspecifikáció szerint. A mobil tartány
anyagainak alkalmasnak kell lenniük ahhoz a külsõ környezethez, amelyben a tartányt
szállíthatják.

6.7.3.2.2 A mo bil tar tá nyo kat, a sze rel vé nye i ket és a csõ ve ze té ke ket olyan anyag ból kell készíteni,

a) amelyet a szál lított anyag(ok) ele ve nem tá mad(nak) meg; vagy

b) amely ké mi ai re ak ció ré vén meg fe le lõ en passziválódik vagy sem le ge sí tõ dik.

6.7.3.2.3 A tö mí té se ket olyan anya gok ból kell ké szí te ni, ame lye ket a szál lí tan dó, nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gáz(ok) nem támad(nak) meg.

6.7.3.2.4 Ke rül ni kell a kü lön bö zõ fé mek érint ke zé sét, ami a gal va ni kus ha tás foly tán ká ro so dást okoz hat.

6.7.3.2.5 A mo bil tar tány, a sze rel vé nyek, a tö mí té sek és a tar to zé kok anya ga nem gya ko rol hat ked ve -
zõt len ha tást a mo bil tar tány ban szál lí tan dó, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz(ok)ra.

6.7.3.2.6 A mo bil tar tányt meg fe le lõ eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek kel és olyan tar tó szer ke zet tel kell
ter vez ni és ki ala kí ta ni, amely a szál lí tás so rán biz tos alátámasztást nyújt.

6.7.3.2.7 A mo bil tar tányt olyan ra kell ter vez ni, hogy a szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül el len áll jon
leg alább a szál lí tott anyag ál tal ki fej tett bel sõ nyo más nak és a nor má lis szál lí tá si és ke ze lé si
fel té te lek mel lett fel lé põ sta ti kus, di na mi kus és hõterhelésnek. A ter ve zés so rán bi zo nyí ta ni
kell, hogy az ezen ter he lé sek nek a mo bil tar tány vár ha tó élet tar ta ma alat ti ismétlõdése folytán
kialakuló kifáradást figyelembe vették.

6.7.3.2.8 A tar tá nyo kat úgy kell ter vez ni, hogy tar tós alak vál to zás nél kül el len áll ja nak ak ko ra kül sõ
nyomásnak, amely a belsõ nyo másnál leg alább 0,4 bar-ral na gyobb. Amennyiben a tar tány je-
lentõs vá kuumnak van ki téve a töl tés elõtt vagy az ürítés so rán, ak kor úgy kell ter vezni, hogy
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tar tós alak vál to zás nél kül el len áll jon ak ko ra kül sõ nyo más nak, amely a bel sõ nyo más nál leg-
alább 0,9 bar-ral na gyobb, és a tartányt erre a nyomásra kell vizsgálni.

6.7.3.2.9 A mo bil tar tá nyok nak és rögzítõelemeiknek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si tö meg mel lett
a kö vet ke zõ, kü lön-kü lön fel lé põ, sta ti kus erõk el vi se lé sé re kell alkalmasnak lenniük:

a) me net irány ban: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re se szo roz va a ne héz sé -
gi gyor su lás sal (g)6);

b) víz szin te sen a me net irány ra me rõ le ge sen: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg
(amennyi ben a me net irány nincs egy ér tel mû en meg ha tá roz va, a meg en ge dett leg na -
gyobb brut tó tö meg két sze re se) szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)6);

c) füg gõ le ge sen fel fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg szo roz va a ne héz sé gi
gyor su lás sal (g)6); és

d) füg gõ le ge sen le fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg (összes ter he lés be le ért ve
a gra vi tá ció ha tá sát) két sze re se szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)6).

6.7.3.2.10 A 6.7.3.2.9 pont ban fel so rolt erõk nél a kö vet ke zõ biz ton sá gi té nye zõ ket kell fi gye lem be ven ni:

a) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ acél nál a sza va tolt fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an
1,5-es biz ton sá gi tényezõt; vagy

b) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ acél nál: a 0,2%-os (vagy ausztenites acé lok ra
az 1%-os) sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an 1,5-es biztonsági
tényezõt.

6.7.3.2.11 A tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab -
vá nyok ál tal meg ha tá ro zott ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén a
tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ra az anyag szab vá nyok ban elõ írt leg ki sebb ér té ke -
ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té ke ket a vizs gá la ti bi zo -
nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab vány, a hasz nált tény le ges, ill.
egyezményes folyáshatár értéket az illetékes hatóságnak jóvá kell hagynia.

6.7.3.2.12 Ha a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyo kat hõ szi ge te lés sel
lát ják el, a hõ szi ge te lõ rend szer nek a kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell kielégítenie:

a) a hõ szi ge te lés nek fény vé dõ te tõ bõl kell áll nia, amely a tar tány fe lü le té nek leg alább a
felsõ har madát, de leg feljebb a fel sõ fe lét ta karja, és at tól leg alább 4 cm-es lég réteg
választja el; vagy

b) szi ge te lõ anyag ból ké szült, ele gen dõ vas tag sá gú tel jes bur ko lat, amely úgy van véd ve,
hogy nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött nem sé rül het meg és a ned ves ség sem szi-
vá rog hat bele, ill. hõ át adá si együtt ha tó ja leg fel jebb 0,67 W·m-2·K-1;

c) ha a vé dõ bur ko lat gáz zá ró, kü lön szer ke zet tel meg kell aka dá lyoz ni, hogy a szi ge te lõ ré teg -
ben a tar tány vagy a sze rel vé nyek tö mí tet len sé ge ese tén ve szé lyes nyo más lép jen fel;

d) a hõ szi ge te lés nem aka dá lyoz hat ja a sze rel vé nyek hez és ürí tõ be ren de zé sek hez való
hozzáférést.

6.7.3.2.13 A gyú lé kony, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok-
nak elekt ro mo san föl del he tõ nek kell lenniük.

6.7.3.3 Ter ve zé si kri té ri u mok

6.7.3.3.1 A tar tá nyok nak körkeresztmetszetûeknek kell len ni ük.

6.7.3.3.2 A tar tá nyo kat úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy a ter ve zé si nyo más leg alább 1,3-szeresével
vég re haj tott nyo más pró bát ki áll ják A tar tány ter ve zé sé nél a szál lí tan dó, nem mély hû tött,

6) A szá mítások cél jára g = 9,81 m/s2.



2394 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám

csepp fo lyó sí tott gáz ra a 4.2.5.2.6 pont ban a T50 mo bil tar tány uta sí tás ban a meg en ge dett leg-
na gyobb üze mi nyo más ra meg adott leg ki sebb ér té ke ket kell fi gye lem be ven ni. Ezek nél a tar-
tá nyok nál te kin tet tel kell len ni a 6.7.3.4 be kez dés ben meg ha tá ro zott, legkisebb
falvastagságra vonatkozó követelményekre is.

6.7.3.3.3 A ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ, ill. sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ral (ál ta lá ban a
0,2%-os, ausztenites acé lok nál az 1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár ral) jel lem zett acé lok nál a
tar tány ban a pró ba nyo má son fel lé põ � pri mer memb rán fe szült ség nem ha lad hat ja meg a
0,75Re vagy a 0,50Rm értékek közül az alacsonyabbat, ahol

Re = a tény le ges fo lyás ha tár N/mm2-ben vagy a 0,2%-os vagy ausztenites acéloknál az
1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár;

Rm = a leg ki sebb sza kí tó szi lárd ság N/mm2-ben.

6.7.3.3.3.1 Az Re és Rm ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá nyok ál tal meg ha tá ro zott leg ki -
sebb ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén az anyag szab vá nyok ban
elõ írt leg ki sebb ér té ke ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té -
ke ket az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab -
vány, a hasz nált Re és Rm ér té ket az il le té kes ha tó ság nak vagy az általa felhatalmazott
szervezetnek kell jóváhagynia.

6.7.3.3.3.2 He gesz tett tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált acé lok nál 0,85-öt meg ha la dó Re/Rm arány nem
meg en ge dett. Az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány ban sze rep lõ ér té ke ket kell ala pul ven ni az
egyes ese tek ben az Re/Rm arány meghatározásához.

6.7.3.3.3.3 A tar tány gyár tá sá hoz hasz nált acél nál a sza ka dá si nyú lás ér té ke %-ban nem le het ki sebb,
mint 10 000/Rm, azon ban fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok ese té ben 16%-nál, más acé lok ese-
tében 20%-nál semmi esetre sem lehet kisebb.

6.7.3.3.3.4 Az anya gok ra a tény le ges ér té kek meg ha tá ro zá sá nál fi gye lem be kell ven ni, hogy fém le mez
ese tén a sza kí tó pró bá hoz hasz nált pró ba test ten ge lye a hen ger lé si irány ra me rõ le ges le gyen.
A sza ka dá si nyú lást négy szög ke reszt met sze tû pró ba tes ten kell mér ni az ISO 6892:1998 szab-
vány szerint, 50 mm-es befogási hossz mellett.

6.7.3.4 Leg ki sebb fal vas tag ság

6.7.3.4.1 A leg ki sebb fal vas tag ság nak a kö vet ke zõk sze rint adó dó na gyob bik vas tag ság nak kell len nie:

a) a 6.7.3.4 be kez dés sze rint meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság;

b) a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó, el is mert sza bály zat és a 6.7.3.3 be kez dés kö ve tel -
mé nyei sze rint meg ha tá ro zott leg ki sebb vastagság; és

6.7.3.4.2 Az 1,80 m-nél nem na gyobb át mérõjû tar tányoknál a pa lást, a fenekek és a búvónyílás fede-
lek fal vas tag sá gá nak leg alább 5 mm-nek kell len nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel-
hasz ná lan dó acél ból az zal egyen ér té kû vas tag sá gú nak. Ha az át mé rõ meg ha lad ja az 1,80 m-t,
a fal vastagságnak leg alább 6 mm-nek kell len nie re ferencia acél ese tében, ill. más acél
használata esetén ezzel egyenértékû vastagságnak.

6.7.3.4.3 A tar tány pa lást, a fe ne kek és a búvónyílás fe de lek vas tag sá ga a szer ke ze ti anyag tól füg get le -
nül nem le het 4 mm-nél kisebb.

6.7.3.4.4 Va la mely acél egyen ér té kû vas tag sá gát, ki vé ve a 6.7.3.4.2 pont ban a re fe ren cia acél ra elõ írt
vas tag sá got, a kö vet ke zõ kép let tel kell kiszámítani:

e
e

R A
1

0

m1 1

�
21 4

3

,
,

ahol

e1 = a fel hasz ná lan dó acél ese tén meg kö ve telt egyen ér té kû fal vas tag ság (mm-ben);
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e0 = a leg ki sebb fal vas tag ság (mm-ben) a 6.7.3.4.2 pont ban meg ha tá ro zott re fe ren cia acél
esetében;

Rm1 = a fel hasz ná lan dó acél sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga (N/mm2-ben, lásd a
6.7.3.3.3 pontot);

A1 = a fel hasz ná lan dó acél bel föl di vagy nem zet kö zi szab vá nyok sze rin ti sza va tolt leg ki -
sebb sza ka dá si nyúlása (%-ban).

6.7.3.4.5 A tar tány egyetlen ré szének sem le het ki sebb a falvastagsága, mint a 6.7.3.4.1 – 6.7.3.4.3
pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság. Ebbe a fal vas tag ság ba nem sza bad be szá mí ta ni a
kor ró zió mi at ti esetleges ráhagyásokat.

6.7.3.4.6 Szer ke ze ti acél (lásd a 6.7.3.1 be kez dést) hasz ná la ta ese tén a 6.7.3.4.4 pont ban ta lál ha tó kép-
let tel való szá mí tás ra nincs szükség.

6.7.3.4.7 A le mez vas tag ság ban nem le het hir te len vál to zás ott, ahol a tar tány hen ge res ré sze és a fe ne -
kek csatlakoznak.

6.7.3.5 Üze mi sze rel vé nyek

6.7.3.5.1 Az üze mi sze rel vé nye ket úgy kell el he lyez ni, hogy a szál lí tás és a ke ze lés so rán le sza ka dás
vagy sé rü lés el len biz to sít va le gye nek. Amennyi ben a váz és a tar tány kö zöt ti kap cso lat le he -
tõ vé te szi a szer ke ze ti rész egy sé gek egy más hoz kép es ti el moz du lá sát, a sze rel vé nye ket úgy
kell rög zí te ni, hogy az ilyen el moz du lás a rész egy sé gek sé rü lé sé nek ve szé lye nél kül le he tõ vé
vál jon. A kül sõ ürí tõ sze rel vé nye ket (csõ cson ko kat, zá ró szer ke ze te ket), a bel sõ zárószelepet
és an nak ülékét vé de ni kell a kül sõ erõk ha tá sá ra tör té nõ el tor zu lás ve szé lyé vel szem ben (pél-
dá ul nyí ró dó ke reszt met szet ki ala kí tá sá val). A töl tõ- és ürítõszerkezeteket (be le ért ve a ka ri -
mákat és a menetes dugókat is), valamint az esetleges védõkupakokat a nem szándékos
kinyitás ellen biztosítani kell.

6.7.3.5.2 A mo bil tar tá nyok min den 1,5 mm-nél na gyobb át mé rõ jû nyí lá sát – ki vé ve a nyo más csök ken-
tõ szer ke ze tek nyí lá sa it, a vizs gá ló nyí lá so kat és a le zárt lég te le ní tõ nyí lá so kat – leg alább há-
rom, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len zá ró szer ke zet tel kell el lát ni, ame lyek
közül az elsõ egy bel sõ zárószelep, túl folyószelep vagy más, egyen értékû szer kezet, a máso-
dik egy kül sõ zárószelep, a harmadik egy vakkarima vagy más, egyenértékû szerkezet.

6.7.3.5.2.1 Ha a mo bil tar tány túl fo lyó sze lep pel van el lát va, a túl fo lyó sze le pet úgy kell el he lyez ni, hogy
szelepüléke a tar tányon be lül vagy egy he gesztett ka rimán be lül le gyen, vagy ha kí vül van el -
he lyez ve, sze re lé sét úgy kell meg ter vez ni, hogy üt kö zés ese tén is ha tá sos ma rad jon. A túl fo -
lyó sze le pe ket úgy kell ki vá lasz ta ni és fel sze rel ni, hogy au to ma ti ku san zár ja nak, ha a gyár tó
ál tal meg ha tá ro zott név le ges át fo lyá si mennyi sé get el ér ték. Az ilyen sze le pek hez ve ze tõ és az
utá nuk levõ csat la ko zá sok nak és sze rel vé nyek nek na gyobb át fo lyá si mennyiséget kell
felvenniük, mint a túlfolyó szelepek névleges áteresztési mennyisége.

6.7.3.5.3 A töl tõ- és ürí tõ nyí lás ok ese tén az elsõ zá ró szer ke zet nek egy bel sõ zárószelepnek kell len nie,
a má so dik nak egy zárószelepnek, ame lyet min den töl tõ- és ürítõcsövön hoz zá fér he tõ he lyen
kell elhelyezni.

6.7.3.5.4 A gyú lé kony és/vagy mér ge zõ, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált
mo bil tar tá nyok alsó töl tõ- és ürí tõ nyí lá sa it el kell lát ni olyan, azon nal zá ró dó bel sõ biz ton sá -
gi szer ke zet tel, amely a tar tány töl tés vagy ürí tés köz be ni vé let len el moz du lá sa vagy tûz ese-
tén ön mû kö dõ en le zár. Az 1000 l-nél na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû mo bil tar tá nyok ese tén a
zárószerkezetnek távolról is mûködtethetõnek kell lennie.

6.7.3.5.5 A töl tõ, ürí tõ és gõz nyo más ki egyen lí tõ nyí lá so kon kí vül a tar tá nyo kat el le het lát ni mé rõ esz-
kö zök, nyo más mé rõ és hõ mé rõ be he lye zé sé re al kal mas nyí lá sok kal. Az ilyen esz kö zök csat-
la ko zá sa it al kal mas he gesz tett csonk kal vagy zseb bel kell ki ala kí ta ni, a tartányon keresztül
csavarkötés nem lehet.
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6.7.3.5.6 A bel sõ ré szek vizs gá la ta, kar ban tar tá sa és ja ví tá sa cél já ból a mo bil tar tá nyo kat meg fe le lõ
mé re tû búvónyílással vagy vizs gá ló nyí lás sal kell ellátni.

6.7.3.5.7 A kül sõ sze rel vé nye ket – amennyi re csak le het – egy hely re cso por to sít va kell el he lyez ni.

6.7.3.5.8 A mo bil tar tány min den csat la ko zá sán jól lát ha tó an fel kell tün tet ni a ren del te té sét.

6.7.3.5.9 A zárószelepeket és zá ró szer ke ze te ket úgy kell ter vez ni és ki ala kí ta ni, hogy a név le ges nyo-
má suk leg alább ak ko ra le gyen, mint a tar tány meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sa, fi-
gye lem be véve a szál lí tás alatt vár ha tó hõ mér sék le te ket. A csa var or sós zárószelepeknek a
kézikerék óra mu ta tó já rá sá val meg egye zõ irány ba tör té nõ el for ga tá sá val kell zá ród ni uk. Más-
fajta zárószelepeknél a zárószelep (nyitott és zárt) ál lását és a zá rás irá nyát jól lát hatóan fel
kell tün tet ni. Minden zárószelepet úgy kell ki alakítani, hogy akaratlanul ne lehessen kinyitni.

6.7.3.5.10 A csõ ve ze té ke ket úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és fel sze rel ni, hogy ne jöj jön lét re sé rü lés ve -
szély a hõtágulás és össze hú zó dás, a me cha ni kai üté sek és rez gé sek kö vet kez té ben. Min den
csö vet meg fe le lõ fé mes anyag ból kell ké szí te ni. Ahol csak le het sé ges, hegesztett
csõkötéseket kell alkalmazni.

6.7.3.5.11 A réz csö vek csat la ko zá sa it ke mény for rasz tás sal kell ké szí te ni vagy az zal azo nos szi lárd sá gú,
fé mes csõ kö tést kell al kal maz ni. A for rasz tó fém (ke mény for rasz) ol va dás pont ja nem le het
525 °C-nál ala cso nyabb. A kö té sek nem csök kent he tik a csõ ve ze ték szi lárd sá gát, mint az
csavarmenetes kötéseknél elõfordulhat.

6.7.3.5.12 Egyetlen csõ vezeték és csõ szerelvény repesztõnyomása sem le het ki sebb, mint a tar tány meg-
en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sá nak négy sze re se és azon nyo más négy sze re se kö zül a na-
gyobb, amelynek a hasz nálat so rán, szi vattyú vagy egyéb szerkezet (ki véve a nyo máscsök-
kentõ szer kezeteket) mûködése révén ki lehetnek téve.

6.7.3.5.13 A sze le pek és a tar to zé kok gyár tá sá hoz ko vá csol ha tó fé met kell használni.

6.7.3.6 Alsó nyí lá sok

6.7.3.6.1 Bi zo nyos nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok nem szál lít ha tók alsó nyí lá sok kal el lá tott
mobil tar tányokban, ha a 4.2.5.2.6 pont ban a T50 mobil tar tány utasítás jel zi, hogy alsó nyílás
nem meg en ge dett. Ek kor a meg en ge dett leg na gyobb töl té si szint ese tén a tar tány fo lya dék -
szintje alatt nem lehetnek nyílások.

6.7.3.7 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

6.7.3.7.1 A mo bil tar tá nyo kat egy vagy több, ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni.
A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek leg alább a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más sal meg-
egye zõ nyo má son au to ma ti ku san kell nyíl nia, és a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más
110%-ának meg fe le lõ nyo má son tel je sen nyit va kell len nie. Le fú vás után a szer ke zet nek a
nyi tó nyo má sá nál leg fel jebb 10%-kal ala cso nyabb nyo má son zá ród nia kell, min den en nél ala-
cso nyabb nyo má son zár va kell ma rad nia. A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek olyan tí pu sú nak
kell len nie, ami el len áll a di na mi kus ha tá sok nak, be le ért ve a fo lya dék hul lám zá sát is. Olyan
hasadótárcsa, amely nem rugóterhelésû nyomáscsökkentõ szerkezet elõtt van elhelyezve, nem
alkalmazható.

6.7.3.7.2 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz za az ide gen anya-
gok nak a tar tány ba való be ju tá sát, a gáz ki szi vár gá sát és min den fé le ve szé lyes túlnyomás
kialakulását.

6.7.3.7.3 A 4.2.5.2.6 pont ban a T50 mo bil tar tány uta sí tás ban meg ha tá ro zott, egyes, nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil tar tá nyo kat olyan nyo más csök ken tõ szer-
ke zet tel kell el lát ni, ame lyet az il le té kes ha tó ság jó vá ha gyott. A nyo más csök ken tõ szer ke zet -
nek egy ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ sze lep bõl és egy elé he lye zett hasadótárcsából kell
áll nia, ki vé ve, ha – kü lön le ges ren del te té sû mo bil tar tány ese tén – a szál lí tan dó anyag gal
össze fér he tõ anyag ból ké szült, jó vá ha gyott tí pu sú nyo más csök ken tõ szer ke zet van a tar tá -



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2397

nyon. Ha a nyo máscsökkentõ szer kezet elé hasadótárcsa van el helyezve, ak kor a hasadótárcsa 
és a nyo más csök ken tõ szer ke zet köz ti tér be nyo más mé rõt vagy más, al kal mas jel zõ esz közt
kell csat la koz tat ni, ami le he tõ vé te szi, hogy ész lel jék a hasadótárcsa re pe dé sét, ki lyu ka dá sát
vagy szi vár gá sát, ami a nyo más csök ken tõ rend szer hi bás mûködését okozhatja. A
hasadótárcsának ebben az esetben a nyomáscsökkentõ szelep nyitónyomását 10%-kal
meghaladó névleges nyomásnál kell felszakadnia.

6.7.3.7.4 Több cé lú mo bil tar tány ese té ben a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nek a mo bil tar tány ban szál-
lít ha tó gá zok kö zül a leg na gyobb meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más sal ren del ke zõ gáz-
ra a 6.7.3.7.1 pont ban meghatározott nyomáson ki kell nyílniuk.

6.7.3.8 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nye

6.7.3.8.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek összes le fú vá si tel je sít mé nyé nek elég nek kell len nie ah hoz,
hogy ab ban az eset ben, ha a mobil tar tányt tel jesen el fedi a tûz, a tar tányban a nyo más (be -
szá mít va a nyo más nö ve ke dé sét) ne múl ja felül a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más
120%-át. A szük sé ges összes le fú vá si tel je sít mény el éré sé hez ru gó ter he lé sû nyo más csök ken -
tõ szer ke ze te ket kell al kal maz ni. Több cé lú tar tá nyok ese té ben a nyo más csök ken tõ szer ke ze -
tek összes le fúvási tel jesítményét arra a gáz ra kell méretezni, amely a mobil tartányban
szállítható gázok közül a legnagyobb lefúvási teljesítményt igényli.

6.7.3.8.1.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek szük sé ges összes tel je sít mé nyé nek meg ha tá ro zá sá ra, ami
úgy te kin ten dõ, mint az együtt mû kö dõ szer ke ze tek egye di tel je sít mé nyé nek össze ge, a kö vet -
ke zõ kép le tet7) kell használni:
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ahol

Q = a szük sé ges legkisebb le fú vá si tel je sít mény lég köb mé ter per sec-ban (m3/s) 1 bar és
0 °C (273 K) nor mál fel té te lek mellett;

F = együttható, amely nek ér té ke a kö vet ke zõ:

nem szi ge telt tar tány ra F = 1;

szi ge telt tar tány ra F = U(649 – t)/13,6, de leg alább 0,25,

ahol

U = a szi ge te lõ ré teg hõ át adá si együtt ha tó ja, kW·m-2·K-1, 38 °C-on;

t = a nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz tény le ges hõ mér sék le te a töl tés alatt
 (°C-ban); ha ez a hõ mér sék let is me ret len, ak kor t = 15 °C;

Szi ge telt tar tány ra az elõ zõ ek ben meg adott F ér ték ak kor hasz nál ha tó, ha a szi ge te lés 
megfelel a 6.7.3.8.1.2 pont elõírásainak;

A = a tar tány tel jes kül sõ fe lü le te m2-ben;

Z = a gáz komp resszi bi li tá si té nye zõ je le fú vás kor (ha ez a té nye zõ is me ret len, Z = 1);

T = az ab szo lút hõ mér sék let Kel vin ben (°C + 273) a nyo más csök ken tõ szer ke zet fe lett
lefúváskor;

L = a fo lya dék lá tens pá rol gás hõ je kJ/kg-ban le fú vás kor;

M = a tá vo zó gáz mo le ku la tö me ge;

7) Ez a kép let csak azon nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra al kal maz ha tó, ame lyek kri ti kus hõ mér sék le te jó val
ma ga sabb a le fú vás kor fenn ál ló hõ mér sék let nél. Olyan gá zok ra, ame lyek kri ti kus hõ mér sék le te a le fú vás kor fenn ál-
ló hõ mér sék let kö ze lé ben vagy az alatt van, a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nyé nek szá mí tá sá hoz fi gye -
lem be kell ven ni a gáz to váb bi ter mo di na mi kai tu laj don sá ga it (lásd pél dá ul a CGA S-1.2-1995 ki ad ványt).
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C = a kö vet ke zõ kép le tek egyi ké bõl szár maz ta tott ál lan dó, mint a faj hõk ará nya, k:

k
C

C
p

v

� ,

ahol

Cp = a faj hõ ál lan dó nyo má son; és

Cv = a faj hõ ál lan dó tér fo ga ton.

Ha k  1:
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Ha k = 1 vagy k is me ret len:

c
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0 607, ,

ahol az e ma te ma ti kai ál lan dó, mely nek ér té ke 2,7183.

C ér té kei a kö vet ke zõ táb lá zat ból is ve he tõk:

k C k C k C

1,00 0,607 1,26 0,660 1,52 0,704

1,02 0,611 1,28 0,664 1,54 0,707

1,04 0,615 1,30 0,667 1,56 0,710

1,06 0,620 1,32 0,671 1,58 0,713

1,08 0,624 1,34 0,674 1,60 0,716

1,10 0,628 1,36 0,678 1,62 0,719

1,12 0,633 1,38 0,681 1,64 0,722

1,14 0,637 1,40 0,685 1,66 0,725

1,16 0,641 1,42 0,688 1,68 0,728

1,18 0,645 1,44 0,691 1,70 0,731

1,20 0,649 1,46 0,695 2,00 0,770

1,22 0,652 1,48 0,698 2,20 0,793

1,24 0,656 1,50 0,701

6.7.3.8.1.2 A le fú vá si tel je sít mény csök ken té se ér de ké ben al kal ma zott szi ge te lé si rend szert az il le té kes
ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet nek jóvá kell hagy nia. Az erre a cél ra jó vá -
ha gyott szi ge te lé si rendszernek minden esetben:

a) 649 °C-ig min den hõ mér sék le ten ha tá sos nak kell ma rad nia; és

b) olyan anyag gal kell be von ni, amely nek ol va dás pont ja leg alább 700 °C.

6.7.3.9 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek je lö lé se

6.7.3.9.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke ze ten jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni a kö vet ke -
zõ adatokat:

a) a nyi tónyomást (bar-ban vagy kPa-ban);

b) ru gó ter he lé sû szer ke ze tek nél a nyi tó nyo más meg en ge dett tûrését;

c) a hasadótárcsák név le ges nyo má sá nak meg fe le lõ re fe ren cia hõ mér sék le tet;
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d) a szer ke zet név le ges át fo lyá si tel je sít mé nyét nor mál lég köb mé ter per sec (m3/s)
egységben.

Amennyi ben le het sé ges, a kö vet ke zõ in for má ci ót ugyan csak fel kell tüntetni:

e) a gyár tó ne vét és az esz köz vo nat ko zó ka ta ló gus számát.

6.7.3.9.2 A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ken fel tün te tett név le ges át fo lyá si tel je sít ményt az ISO
4126-1:1991 szabvány szerint kell meghatározni.

6.7.3.10 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek csat la koz ta tá sa

6.7.3.10.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek hez tör té nõ csat la ko zás nak ak ko rá nak kell len nie, hogy sza-
bad át fo lyást biz to sít son a biz ton sá gi szer ke zet hez. A tar tány és a nyo más csök ken tõ szer ke zet 
közé nem sza bad zárószelepet el he lyez ni, ki vé ve a kar ban tar tá si vagy egyéb ok ból ki ala kí tott 
ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nél, ha a tény le ge sen mû kö dõ nyo más csök ken tõ szer ke -
zet zárószelepe nyi tott ál lapotban re teszelve van, vagy a zárószelepek úgy van nak össze kap-
csol va, hogy a ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kö zül leg alább az egyik min dig mû kö dõ -
ké pes, és ki elé gí ti a 6.7.3.8 be kez dés kö ve tel mé nye it. A szel lõ zõ vagy nyo más csök ken tõ
szer ke zet hez ve ze tõ nyí lás ban nem le het sem mi fé le aka dály, ami kor lá toz ná vagy el zár ná az
áram lást a tar tány ból a szer ke zet hez. A szel lõ zõ vagy nyo más csök ken tõ szer ke zet ki me net -
éhez csat lakozó csõvezetéknek, ha ilyet használnak, a kiszabadult gõzt vagy folyadékot a
szerkezetre gyakorolt minimális torlóhatással kell a szabadba vezetniük.

6.7.3.11 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek el he lye zé se

6.7.3.11.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be me ne tet a tar tány te te jén úgy kell el he lyez ni, hogy a
tar tány kö zép pont já hoz a le he tõ leg kö ze lebb le gye nek. Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet
be me net nek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fel té te lek mel lett a tar tány gõz te ré ben kell len-
nie, és a szer ke ze tet úgy kell el he lyez ni, hogy biz to sít va le gyen a ki sza ba dult gõz aka dály ta -
lan tá vo zá sa. Gyú lé kony, nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ese té ben a ki sza ba du ló gõzt
a tar tánytól el kell te relni oly módon, hogy az ne csa pódhasson a tartánynak. A gõz áramlását
el te re lõ vé dõ szer ke ze tek engedélyezettek, ha nem csökkentik a nyomáscsökkentõ szerkezet
szükséges teljesítményét.

6.7.3.11.2 In téz ke dé se ket kell ten ni an nak ér de ké ben, hogy meg aka dá lyoz zák il le ték te len sze mé lyek nek 
a nyo más csök ken tõ szer ke zet hez való hoz zá fé ré sét, és hogy meg véd jék a szer ke ze tet at tól,
hogy a tartány felborulása esetén megsérüljön.

6.7.3.12 Mé rõ esz kö zök

6.7.3.12.1 Ha a mobil tar tányt nem tö megre töl tik, ak kor egy vagy több szintmérõ eszközzel kell el látni.
A tar tány tar tal má val köz vet le nül érint ke zõ, üveg bõl ké szült szint jel zõk és egyéb tö ré keny
anya gú mé rõ esz kö zök nem használhatók.

6.7.3.13 A mo bil tar tány tar tó szer ke ze te, ke ret vá za, eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyei

6.7.3.13.1 A mo bil tar tányt tar tó szer ke zet tel kell ter vez ni és gyár ta ni, ami biz tos alá tá masz tást nyújt a
szál lí tás so rán. Erre vo nat ko zó an a ter ve zés nél a 6.7.3.2.9 pont ban meg ha tá ro zott erõ ket és a
6.7.3.2.10 pont ban meg ha tá ro zott biz ton sá gi té nye zõt kell fi gye lem be ven ni. Tal pak, ke ret vá -
zak, csúszótalpak vagy egyéb hasonló szerkezetek elfogadhatók.

6.7.3.13.2 A mo bil tar tány ra sze relt esz kö zök tõl (pl. tal pak tól, ke ret váz tól) és a mo bil tar tány eme lõ és
rög zí tõ sze rel vé nye i tõl szár ma zó össze tett fe szült sé gek a tar tány egyet len ré szén sem okoz-
hat nak túl zott fe szült sé ge ket. Min den mo bil tar tányt ál lan dó eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek-
kel kell el lát ni. Eze ket le he tõ leg a mo bil tar tány tar tó szer ke zet éhez kell erõ sí te ni, de rög zít -
hetõk a tar tányon a megtámasztási pontokon elhelyezett erõsítõlemezekhez is.

6.7.3.13.3 A tar tó szer ke zet és a ke ret váz ter ve zé sé nél fi gye lem be kell ven ni a kör nye zet kor ró zi ós
hatását is.
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6.7.3.13.4 Az eme lõ vil la zse be ket zár ha tó ra kell ki ala kí ta ni. Az eme lõ vil la zse bek zá ró szer ke zet ének a
ke ret váz ál lan dó ré szét kell ké pez nie, vagy a ke ret váz hoz tar tó san hoz zá kell erõ sí te ni. Az
olyan, egyet len tar tány kam rá ból álló mo bil tar tá nyok nál, ame lyek 3,65 m-nél rö vi deb bek,
nem kell az emelõvilla zsebeknek zárhatónak lenniük, amennyiben

a) a tar tány és a sze rel vé nyek kel lõ kép pen véd ve van nak, ne hogy az eme lõ vil lák meg üs -
sék; és

b) az eme lõ vil la zse bek kö zép pont jai kö zöt ti tá vol ság leg alább a fele a mo bil tar tány leg-
na gyobb hossz mé ret ének.

6.7.3.13.5 Ha a mobil tar tány nincs a 4.2.2.3 be kezdés sze rinti vé delemmel el látva, a tar tányt és az üze -
mi sze rel vé nye it vé de ni kell a szál lí tás alatt a hossz irá nyú és ol dal irá nyú lö ké sek bõl vagy fel-
bo ru lás ból adó dó an a tar tányt vagy a sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek kel szem ben. A kül sõ sze rel-
vé nye ket úgy kell vé de ni, hogy az üté sek ha tá sá ra, ill. a mo bil tar tány nak a sze rel vé nyek re
való rá borulása ese tén a tartányban szállított anyag ne szabaduljon ki. Példák a védelemre:

a) az ol dal irá nyú üté sek kel szem be ni vé de lem, ami áll hat a tar tány mind két ol da lán a kö-
zép vo nal szint jé ben védõ hossz irá nyú rudakból;

b) a mo bil tar tány fel bo ru lás el le ni vé del me, ami áll hat erõ sí tõ gyû rûk bõl vagy a ke re ten
ke reszt ben el he lye zett rudakból;

c) a há tul ról jövõ üté sek kel szem be ni vé de lem, ami lök há rí tó ból vagy ke ret bõl állhat;

d) a tar tány üté sek bõl vagy fel bo ru lás ból ere dõ sé rü lés sel szem be ni vé del me az ISO
1496-3:1995 szabvány szerinti ISO ke ret használatával.

6.7.3.14 Tí pus jó vá ha gyás

6.7.3.14.1 Min den új mo bil tar tány tí pus ese tén az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szer ve zet nek gyár tá si tí pus bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni. En nek a bi zo nyít vány nak ta nú sí ta nia
kell, hogy a mobil tar tányt ez a ha tóság megvizsgálta, az a kí vánt cél ra al kalmas, és megfelel
e fe je zet kö ve tel mé nye i nek és ha al kal ma zan dó, ak kor a 4.2.5.2.6 pont ban levõ T50 mo bil
tar tány uta sí tás ban meg ha tá ro zott, az egyes gá zok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek. Ha a mo-
bil tar tá nyo kat so ro zat ban gyárt ják mó do sí tás nél kül, ez a bi zo nyít vány a tel jes so ro zat ra ér-
vé nyes. A bi zo nyít vány ban utal ni kell a gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ köny vé re, azok ra a gá-
zok ra, ame lyek szál lít ha tók, a tar tány és a bé lés (ha van) gyár tá si anya gá ra és a jó vá ha gyá si
szám ra. A jó vá ha gyá si szám nak an nak az ál lam nak a meg kü lön böz te tõ je lé bõl [A köz úti köz-
le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga -
lom ban részt ve võ gép jár mû vek re], amely ben az en ge délyt ki ad ták, és egy nyil ván tar tá si
szám ból kell áll nia. A 6.7.1.2 be kez dés sze rin ti eset le ges al ter na tív ki ala kí tást a bi zo nyít -
vány ban fel kell tün tet ni. A tí pus jó vá ha gyás az azo nos anyag ból és azo nos fal vas tag ság gal
gyártott, kisebb mobil tartányok jóváhagyásának is tekinthetõ, amelyeket ugyanolyan
gyártási technológiával és azonos tartószerkezetekkel, egyenértékû zárószerkezetekkel és
egyéb tartozékokkal gyártottak.

6.7.3.14.2 A gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ könyv ének a tí pus jó vá ha gyás hoz leg alább a kö vet ke zõ ket
kell tartalmaznia:

a) a ke ret váz ra vo nat ko zó, ISO 1496-3:1995 szab vány ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok
eredményeit;

b) a 6.7.3.15.3 pont sze rin ti üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat ered mé nye it; és

c) a 6.7.3.15.1 pont sze rin ti üt kö zé si pró ba ered mé nye it, ha al kal maz ha tó.

6.7.3.15 Vizs gá lat

6.7.3.15.1 Min den, a CSC Egyez mény meg ha tá ro zá sa sze rint kon té ner nek mi nõ sü lõ mo bil tar tány gyár-
tá si tí pu sát üt kö zé si pró bá nak kell alá vet ni. Azt kell bi zo nyí ta ni, hogy a mo bil tar tány tí pus -
min tá ja ké pes el nyel ni a tel je sen meg töl tött mo bil tar tány meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö-
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me gé nek leg alább négy sze re sét (4G) ki te võ tö meg fel üt kö zé sé bõl ere dõ erõ ket, ame lyek idõ-
tar ta ma a vas úti köz le ke dés ben ta pasz tal ha tó me cha ni kai üt kö zé sek jel lem zõ idõ tar ta má nak
felel meg. Az ütközési próbához elfogadható módszereket leíró szabványokat a következõ
felsorolás tartalmazza:

Association of American Railroads,
Manual of Standards and Recommended Practices,
Specifications for Acceptability of Tank Containers (AAR.600), 1992

National Stan dard of Canada,
CAN/CGSB-43.147-2002,
„Construction, Modification, Qualification, Maintenance, and Selection and Use of Means of
Containment for the Handling, Offering for Transport or Transporting of Dangerous Goods by
Rail”, March 2002, published by the Canadian General Standards Board (CGSB).

Deutsche Bahn AG
DB Systemtechnik, Min den
Verifikation und Versuche, TZF 96.2
Tankkontainer, dynamische Ablaufprüfungen

Société Nationale des Chemins de Fer Fran�ais
C.N.E.S.T. 002-1966.
Conteneurs-citernes, épreuves de contraintes longitudinales externes et essais dynamiques de
choc

Spoornet, South Africa
Engineering Development Cent re (EDC)
Testing of ISO Tank Containers
Method EDC/TES/023/000/1991-06

Hjccbqcrbq Vjhcrjq Htubcnh Celj[jlcndf
Ghfdbkf bpujnjdktybz rjyntqythjd
Cfyrn-Gtnth,ehu› 2002 u.

Tdhfpbqcrbq cjdtn gj cnfylfhnbpfwbb› vtnhjkjubb b cthnbabrfwbb
Vt;ujcelfhcndtyysq cnfylfhn UJCN 31231-2004
$Rjyntqyths lkz gthtdjprb jgfcys[ ugepjd› 
Nbgjdst vtnjls bcgsnfybq$ 
VBYCR› 2004 u.

6.7.3.15.2 Az elsõ üzem be he lye zés elõtt min den mo bil tar tányt és sze rel vé nye it vizs gá lat nak kell alá-
vet ni (üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat) és azu tán leg fel jebb öt éves idõ köz ön ként (5 éven kén -
ti idõ sza kos vizs gá lat), és az 5 éves idõ kö zök kö ze pén köz ben sõ vizs gá lat tal (2,5 éven kén ti
köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat). A 2,5 éven kén ti vizs gá la tot az elõ írt idõ pont hoz ké pes 3 hó-
napon be lül kell el végezni. Ha a 6.7.3.15.7 pont szerint soron kí vüli vizs gálatra van szükség,
azt a legutóbbi idõszakos vizsgálat idõpontjától függetlenül el kell végezni.

6.7.3.15.3 A mo bil tar tány üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá nak ki kell ter jed nie a szer ke ze ti jel lem zõk
el len õr zé sé re, a mo bil tar tány és sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet -
tel a szál lí tan dó nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szem pont já ból, és a 6.7.3.3.2 pont
sze rin ti pró ba nyo más sal vég zett nyo más pró bá ra. A nyo más pró ba víz zel vagy az il le té kes ha-
tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet hoz zá já ru lá sá val más fo lya dék kal vagy gáz zal is
vé gez he tõ. Mi e lõtt a mo bil tar tányt üzem be he lye zik, tö mör sé gi pró bát is kell vé gez ni és az
üze mi sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sét is el len õriz ni kell. Amennyi ben a nyo más pró bát a
tar tá nyon és a sze rel vé nye ken kü lön vé gez ték, a tö mör sé gi pró bát az össze sze re lést kö ve tõ en
kell vég re haj ta ni. A tar tá nyon levõ, min den, tel jes fe szült ség szint nek ki tett he gesz té si var ra -
tot az elsõ al kalommal vég zett vizsgálat során radiográfiás, ultrahangos vagy más, alkalmas,
roncsolásmentes vizsgálati módszerrel kell ellenõrizni. Ez azonban nem vonatkozik a
burkolatra.
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6.7.3.15.4 Az 5 éven kén ti idõ sza kos vizs gá lat nak bel sõ és kül sõ ál la pot vizs gá la tá ból és ál ta lá ban fo lya-
dék nyo más-pró bá ból kell áll nia. A hõ- vagy egyéb szi ge te lõ bo rí tá so kat csak annyi ra kell el tá -
vo lí ta ni, amennyi re a tar tány jel lem zõ i nek biz ton sá gos meg íté lé sé hez fel tét le nül szük sé ges.
Amennyi ben a nyo más pró bát a tar tá nyon és a sze rel vé nye ken kü lön vé gez ték, a tömörségi
próbát az összeszerelést követõen kell végrehajtani.

6.7.3.15.5 A 2,5 éven kén ti köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat nak ki kell ter jed nie leg alább a mo bil tar tány és
sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet tel a szál lí tan dó nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zok szem pont já ból, és tö mör sé gi pró bá ra, to váb bá az üze mi sze rel vé nyek
meg fe le lõ mû kö dé sét is el len õriz ni kell. A hõ- vagy egyéb szi ge te lõ bo rí tá so kat csak annyi ra
kell el tá vo lí ta ni, amennyi re a tar tány jel lem zõ i nek biz ton sá gos meg íté lé sé hez fel tét le nül
szük sé ges. A csak egyet len nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil
tar tány nál a 2,5 éven kén ti köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat el hagy ha tó, vagy az il le té kes hatóság
vagy az általa felhatalmazott szervezet által elõírt más vizsgálati módszerrel vagy
ellenõrzéssel helyettesíthetõ.

6.7.3.15.6 A mobil tar tányok a 6.7.3.15.2 pont ban elõ írt utol só 5 éven kénti vagy 2,5 éven kénti idõ sza-
kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után nem tölt he tõk meg és nem ad ha tók át szál lí tás ra.
Az utol só idõ sza kos vizs gá lat le jár ta elõtt meg töl tött mo bil tar tá nyok az utol só idõ sza kos
vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te után leg fel jebb há rom hó na pig szál lít ha tók. Ezen kí vül a
mobil tar tány az utol só idõ szakos vizsgálat érvényességének letelte után is szállítható

a) ki ürí tés után, de tisz tí tás elõtt az új ra töl tés elõtt szük sé ges vizs gá lat el vég zé sé nek
céljából, és

b) a ve szé lyes anyag ár tal mat la ní tá sá ra (meg fe le lõ el he lye zé sé re) vagy vissza for ga tá sá ra
tör té nõ vissza szál lí tá sa cél já ból az idõ sza kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után
leg fel jebb hat hó na pig, ha csak az il le té kes ha tó ság más ként nem ren del ke zik. Ezt a
mentességet a fuvarokmányba be kell jegyezni.

6.7.3.15.7 So ron kí vü li vizs gá la tot szük sé ges vé gez ni, ha a mo bil tar tány sé rült, rozs dás, szi vá rog vagy
bár mely más kö rül mény a mo bil tar tány sér tet len sé gét be fo lyá sol hat ja. A so ron kí vü li vizs gá -
lat mértékét az ha tározza meg, hogy a mobil tar tány mennyire sérült vagy hi bás. A so ron kí -
vüli vizs gálatnak azon ban leg alább a 6.7.3.15.5 pont sze rinti 2,5 évenkénti vizsgálatokra kell
kiterjednie.

6.7.3.15.8 A kül sõ és a bel sõ vizs gá lat so rán biz to sí ta ni kell, hogy

a) el len õriz zék a tar tányt, hogy nincs raj ta rozs da, ki pat tog zás, ko pás, hor pa dás, tor zu lás,
hegesztési hiba vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar tány szál lítása nem
lenne biztonságos;

b) el len õriz zék a csõ ve ze té ket, a sze le pe ket, a fûtõ/hûtõ rend szert és a tö mí té se ket, hogy
nincs raj tuk rozs da, sé rülés vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar tány
töl té se, ürí té se vagy szál lí tá sa nem lenne biztonságos;

c) a búvónyílások fe de lé nek rög zí té sét biz to sí tó szer ke ze tek jól mû köd je nek, és a
búvónyílás fe de lek nél, ill. a tö mí té sek nél ne legyen szivárgás;

d) a csõ ka ri ma csat la ko zá sok nál és vak ka ri mák nál a hi ány zó vagy laza csa va ro kat vagy
csa var anyá kat pó tol ják, ill. meghúzzák;

e) minden vészlefúvó szer kezet és sze lep mentes le gyen a kor róziótól és minden olyan sé -
rü lés tõl vagy meg hi bá so dás tól, ami meg aka dá lyoz hat ja nor má lis mû kö dé sét. A táv mû-
köd te té sû zá ró szer ke ze te ket és az ön zá ró sze le pe ket ki kell próbálni, hogy megfelelõen
mûködnek-e;

f) az elõ írt je lö lé sek a mo bil tar tá nyon ol vas ha tó ak, és a vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek
megfelelnek; és

g) a mo bil tar tány váz- és tar tó szer ke ze te, ill. az eme lés re szol gá ló be ren de zé sei meg fe le lõ 
ál la pot ban legyenek.
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6.7.3.15.9 A 6.7.3.15.1, 6.7.3.15.3, 6.7.3.15.4, 6.7.3.15.5 és 6.7.3.15.7 pont szerinti vizs gálatokat az il -
le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet ál tal el is mert szak ér tõ nek kell el vé -
gez nie vagy ta nú sí ta nia. Ha a nyo más pró ba a vizs gá lat ré szét ké pe zi, a vizs gá la tot a mo bil
tar tány adat táb lá ján fel tün te tett nyo más sal kell vé gez ni. A nyo más alatt lévõ mo bil tar tá nyon
a tar tány, a csõ vezeték és a szerelvények szivárgásmentességét is vizsgálni kell.

6.7.3.15.10 Min den eset ben, ami kor a mo bil tar tányt vá gás sal, me le gí tés sel vagy he gesz tés sel ja vít ják, a
mun kát az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet nek jóvá kell hagy nia,
fi gye lem be véve azt a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály za tot, amely alap ján a tar-
tányt gyártották. A munka be fejezése után az eredeti próbanyomással nyomáspróbát kell
végezni.

6.7.3.15.11 Amennyi ben a biz ton sá got ve szé lyez te tõ kö rül mé nye ket ta pasz tal nak, a mo bil tar tány ad dig
nem hasz nálható újra, amíg meg nem ja vították és az is mételt vizs gálatot ki nem állta.

6.7.3.16 Je lö lés

6.7.3.16.1 El len õr zés cél já ból könnyen el ér he tõ, szem be tû nõ hely re min den mo bil tar tány ra nem kor ro -
dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí te ni. Ha a mo bil tar tány ki ala kí tá sa foly tán a táb la nem
erõ sít he tõ tar tó san a tar tány hoz, leg alább a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat ban
elõ írt in for má ci ó kat kell a tar tá nyon fel tün tet ni. A fém táb lán leg alább a kö vet ke zõk ben
felsorolt adatokat kell feltüntetni beütéssel vagy más hasonló módon:

1. Gyár tá si or szág:

U
N

Jó vá ha gyó
or szág

Jó vá ha gyá si
szám

Al ter na tív ki ala kí tás ese tén (lásd a 6.7.1.2 pon tot)
„AA”

2. A gyártó neve vagy jele

3. A gyár tó so ro zat szá ma

4. A tí pus jó vá ha gyás ra fel ha tal ma zott szer ve zet

5. A tu laj do nos nyil ván tar tá si száma

6. A gyár tá si év

7. A nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat, amely sze rint a tar tányt méretezték

8. A pró ba nyo más …… bar/kPa (túl nyo más)8)

9. A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más …… bar/ kPa (túl nyo más)8)

10. A kül sõ ter ve zé si nyo más9) …… bar/kPa (túlnyomás)8)

11. A ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mány …… °C-tól …… °C-ig

12. A ter ve zé si re fe ren cia hõ mér sék let …… °C

13. A víz térfogat 20 °C-on …… li ter

14. Az üzem be he lye zés elõt ti nyo más pró ba ide je és ta nú sí tó azo no sí tó ja

15. A tar tány anya ga(i) és anyag szab vány hi vat ko zás(ok)

16. Az egyen ér té kû vas tag ság re fe ren cia acél ra …… mm

17. A leg utób bi idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja és tí pu sa 
Hónap …… év …… Próbanyomás …… bar/kPa (túl nyomás)6)

18. A leg utób bi vizs gá la tot vég zõ vagy ta nú sí tó szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta.

6.7.3.16.2 A kö vet ke zõ ada to kat ma gán a mo bil tar tá nyon vagy a mo bil tar tány hoz biz to san rög zí tett
fém táb lán kell feltüntetni:

1. Az üzemben tar tó neve

8) A mér ték egy sé get fel kell tün tet ni.

9) Lásd a 6.7.3.2.8 pon tot.
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2. A szál lí tás ra en ge dé lye zett nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz(ok) neve

3. A töl tet meg en ge dett leg na gyobb tö me ge min den egyes szál lí tás ra en ge dé lye zett, nem
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gázra …… kg

4. Meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg …… kg

5.Üres (tára) tö meg …… kg.

Meg jegy zés: A szál lí tott nem mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok azo no sí tá sá ra lásd az 5.
részt.

6.7.3.16.3 A nyílt ten ge ren tör té nõ ke ze lés re ter ve zett és jó vá ha gyott mo bil tar tány ese tén az „OFFSHORE
PORTABLE TANK” fel ira tot kell fel tün tet ni az azo no sí tó táb lán.

6.7.4 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált mo bil tar tá nyok gyár tá sá ra és vizs gá -
la tá ra vo nat ko zó követelmények

6.7.4.1 Meg ha tá ro zá sok

E sza kasz al kal ma zá sá ban:

Az al ter na tív en ge dély az e fe je zet ben meg ha tá ro zot tak tól el té rõ mû sza ki elõ írá sok alap ján
ter ve zett, gyár tott vagy el té rõ vizs gá la ti mód szer sze rint vizs gált (al ter na tív ki ala kí tá sú) mo bil 
tartányra vagy MEG-konténerre az il letékes hatóság által kiadott engedély.

A mo bil tar tány olyan multimodális tar tány, amely nek be fo ga dó ké pes sé ge 450 li ter nél na-
gyobb, és ame lyet a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nál nak. A mo bil tar-
tány fo gal má ba maga a tar tány és a gá zok szál lí tá sá hoz szük sé ges üze mi és szer ke ze ti
sze rel vé nyei tar toz nak. A mo bil tar tány nak a szer ke ze ti sze rel vé nyek el tá vo lí tá sa nél kül tölt-
he tõ nek és ürít he tõ nek kell len nie. A tar tány kül sõ ré szén sta bi li zá ló ele mek nek kell len ni és
al kal mas nak kell len nie arra, hogy meg töl tött ál la pot ban fel emel jék. El sõ sor ban a szál lí tó jár-
mû re, ill. a ha jó ba tör té nõ be ra kás ra kell ki ala kí ta ni, a gépi ra ko dás meg könnyí té sé re ke ret tel
vagy egyéb szer ke ze tek kel kell el lát ni. A köz úti tar tány jár mû vek, a vas úti tar tály ko csik, a nem
fémbõl ké szült tar tányok és a nagyméretû csomagolóeszközök (IBC-k), a gázpalackok és a
nagypalackok e meghatározás értelmében nem minõsülnek mobil tartánynak;

A tar tány olyan konst ruk ció, amely rend sze rint a kö vet ke zõk bõl áll:

a) vagy egy bur kolatból és egy vagy több belsõ tartányból, ahol a tartány(ok) és a bur kolat
kö zöt ti tér lég te le nít ve van (vá kuum szi ge te lés), és hõ szi ge te lõ rend szert is
tartalmazhat;

b) vagy egy bur ko lat ból és egy bel sõ tar tány ból köz tes szi lárd hõ szi ge te lõ ré teg gel (pl.
szi lárd habbal).

A tar tány a mo bil tar tány azon ré sze, amely a szál lí tan dó, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz
meg tar tá sá ra szol gál (maga a tar tány), be le ért ve a nyí lá so kat és azok zá ró szer ke ze te it, de ki-
zárva az üze mi sze relvényeket és a külsõ szerkezeti szerelvényeket.

A bur ko lat a kül sõ szi ge te lõ bur ko lat vagy bo rí tás, ami a szi ge te lõ rend szer ré szét képezheti.

Az üze mi sze rel vé nyek a töl tõ- és ürí tõ-, a szellõzõ-, a biztonsági-, a fûtõ-, a hû tõ-, a hõ szigete-
lõ és a her me ti zá ló be ren de zé sek, va la mint a mérõeszközök.

A szer ke ze ti sze rel vé nyek a tar tány kül sõ ré szén ta lál ha tó erõ sí tõ-, rög zí tõ-, vé dõ- vagy sta bi li -
zá ló elemek.

A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más a meg töl tött tar tány üze mi hely ze té ben, an nak te te -
jén meg en ge dett, tény le ges túl nyo más, be le ért ve a töl tés és ürí tés alat ti leg na gyobb tényleges
nyomást is.

A pró ba nyo más a nyo más pró ba alatt a tar tány te te jén fel lé põ leg na gyobb túlnyomás.

A tö mör sé gi pró ba az a gáz zal vég zett vizs gálat, amelynek so rán a tar tányt az üze mi sze relvé-
nye i vel a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más leg alább 90%-át el érõ tény le ges belsõ
nyomásnak teszik ki.
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A meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg a mo bil tar tány sa ját tö me ge és a szál lí tás ra en ge dé -
lye zett leg na gyobb ra ko mány össztömege.

A meg tar tá si idõ az az idõ tar tam, ami a kez de ti töl té si kö rül mé nyek lét re jöt té tõl ad dig te lik el,
amíg a nyo más a hõfelvétel kö vet kez té ben a nyo más ha tá ro ló esz köz(ök) leg ki sebb
nyitónyomását eléri.

A re fe ren cia acél a 370 N/mm2 sza kí tó szi lárd sá gú és 27% sza ka dá si nyú lá sú acél.

A leg ki sebb ter ve zé si hõ mér sék let a tar tány ter ve zé sé nél és gyár tá sá nál al kal ma zott hõ mér sék -
let, ami nem ma ga sabb, mint a tar ta lom leg ala cso nyabb hõ mér sék le te (üze mi hõ mér sék let)
nor má lis töl té si, ürí té si és szállítási feltételek esetén.

6.7.4.2 Ál ta lá nos ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.7.4.2.1 A tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert, a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály -
zat elõ írá sa i nak meg fe le lõ en kell ter vez ni és gyár ta ni. A bur ko la tot és a tar tányt ala kí tás ra al-
kal mas fé mes anyag ból kell ké szí te ni. A bur ko la tot acél ból kell ké szí te ni. A bur ko lat és a tar-
tány kö zöt ti csat la ko zá so kat és tá masz té ko kat nem fé mes anyag ból is le het ké szí te ni, ha az
anyag tu laj don sá gai a leg ki sebb ter ve zé si hõ mér sék le ten bi zo nyí tot tan ki elé gí tõk. Az anya-
gok nak ál ta lá ban a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá nyok nak kell meg fe lel ni ük. He-
gesz tett bur ko la tok hoz és tar tá nyok hoz csak olyan anya gok hasz nál ha tók, ame lyek he geszt -
he tõ sé ge tel jes mér ték ben sza va tolt. A he gesz té se ket szak sze rû en kell el ké szí te ni, és tel je sen
biz ton sá gos nak kell len ni ük. Ha a gyár tá si fo lya mat vagy az anyag szük sé ge sé te szi, a tar-
tányt meg fe le lõ en hõkezelni kell, hogy a he gesz té sek nél és a hõ ha tás nak ki tett zó nák ban biz-
to sít sák a ki elé gí tõ szí vós sá got. Az anya gok ki vá lasz tá sá nál a ri deg tö rés ve szé lye, a hid ro gé -
nes elridegedés, a fe szült ség alat ti kor ró zi ós re pe de zé sek és az ütés ál ló ság szem pont já ból fi-
gye lem be kell ven ni a leg ki sebb ter ve zé si hõ mér sék le tet. Fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok
hasz ná la ta ese tén a sza va tolt fo lyás ha tár nem le het na gyobb, mint 460 N/mm2, és a sza vatolt
sza kí tó szi lárd ság fel sõ ha tá ra nem lehet nagyobb, mint 725 N/mm2 az anyagspecifikáció
szerint. A mobil tartány anyagainak alkalmasnak kell lenniük ahhoz a külsõ környezethez,
amelyben a tartányt szállíthatják.

6.7.4.2.2 A mo bil tar tány min den ré szé nek, be le ért ve a sze rel vé nye ket, a tö mí té se ket és csõ ve ze té ke -
ket, amely ren des kö rül mé nyek kö zött érint kez het a szál lí tott mély hû tött, csepp fo lyó sí tott
gázzal, össze férhetõnek kell lennie ezzel a gázzal.

6.7.4.2.3 Ke rül ni kell a kü lön bö zõ fé mek érint ke zé sét, ami a gal va ni kus ha tás foly tán ká ro so dást okoz hat.

6.7.4.2.4 A hõ szi ge te lõ rend szer nek a tar tány(oka)t tel je sen be bur ko ló kül sõ bur ko la tot és ha tá sos szi-
ge te lõ anya got kell tar tal maz nia. A kül sõ szi ge te lést bur ko lat tal kell vé de ni, hogy a ned ves -
ség ne ha tol has son be, és a szi ge te lés ne sé rül hes sen meg nor má lis szál lí tá si fel té te lek esetén.

6.7.4.2.5 Ha a bur ko lat gáz zá ró, kü lön szer ke zet tel meg kell aka dá lyoz ni, hogy a szi ge te lõ tér ben ve-
szélyes nyomás lépjen fel.

6.7.4.2.6 Az at mosz fe ri kus nyo má son –182 °C alat ti for rás pon tú, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok
szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil tar tá nyok ese tén a hõ szi ge te lés nem tar tal maz hat olyan anya go kat, 
ame lyek az oxi gén nel vagy oxi gén ben dús at mosz fé rá ban ve szé lye sen re a gál nak, ha ezek az
anya gok a hõ szi ge te lés olyan ré szé ben ta lál ha tók, ahol fenn áll az oxi gén nel vagy az
oxigénben feldúsult folyadékkal való érintkezés veszélye.

6.7.4.2.7 A szi ge te lõ anyag ok mi nõ sé ge a hasz ná lat so rán nem csök ken het túl zott mértékben.

6.7.4.2.8 A re fe ren cia meg tar tá si idõt min den egyes, a mo bil tar tány ban szál lí tan dó mély hû tött, csepp-
fo lyó sí tott gáz ra meg kell határozni.

6.7.4.2.8.1 A meg tar tá si idõt az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert mód szer rel a kö vet ke zõ té nye zõk alap ján
kell meghatározni:

a) a szi ge te lõ rend szer 6.7.4.2.8.2 pont sze rint meg ha tá ro zott ha té kony sá ga;
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b) a nyo más ha tá ro ló esz köz(ök) leg ki sebb nyi tó nyo má sa;

c) a kez de ti töl té si kö rül mé nyek;

d) 30 °C fel té te le zett kör nye ze ti hõ mér sék let;

e) a szál lí tan dó mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz(ok) fi zi kai tu laj don sá gai.

6.7.4.2.8.2 A szi ge te lõ rend szer ha té kony sá gát (hõ át adás watt ban) a mo bil tar tány tí pus vizs gá la ta so rán
kell meg ha tá roz ni, az il le té kes ha tó ság ál tal el fo ga dott el já rás sal. En nek a vizs gá lat nak a
következõk egyikébõl kell állnia:

a) ál lan dó nyo má son (pl. at mosz fe ri kus nyo má son) vég zett pró ba, amely so rán a mély hû -
tött, csepp fo lyó sí tott gáz vesz te sé gét mé rik meg ha tá ro zott idõ alatt; vagy

b) zárt rend sze rû pró ba, amely nek so rán a tar tány ban a nyo más nö ve ke dé sét mé rik meg ha -
tá ro zott idõ alatt.

Az ál lan dó nyo má son vég zett pró bá nál az at mosz fe ri kus nyo más vál to zá sa it fi gye lem be kell
ven ni. Mind két pró bá nál kor rek ci ót kell vé gez ni a kör nye ze ti hõ mér sék let nek a fel té te le zett
30 °C-os re ferencia kör nyezeti hõmérséklettõl való eltérése miatt.

Meg jegy zés: Az egyes szál lí tá sok elõtt a tény le ges meg tar tá si idõ meg ha tá ro zá sá ra lásd a
4.2.3.7 bekezdést.

6.7.4.2.9 A ket tõs falú, vá kuum szi ge te lé sû tar tány bur ko la tát vagy a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó 
sza bály za tot sze rint leg alább 100 kPa (1 bar) túl nyo más ra mint kül sõ ter ve zé si nyo más ra,
vagy leg alább 200 kPa (2 bar) (túl nyomás) számított kri tikus repesztõnyomásra kell méretez-
ni. A bel sõ és kül sõ erõ sí tõ szer ke ze tek fi gye lem be ve he tõk a tar tány kül sõ nyomással
szembeni ellenállóképességének számításánál.

6.7.4.2.10 A mo bil tar tányt meg fe le lõ eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek kel és olyan tar tó szer ke zet tel kell
ter vez ni és ki ala kí ta ni, amely a szál lí tás so rán biz tos alátámasztást nyújt.

6.7.4.2.11 A mo bil tar tányt olyan ra kell ter vez ni, hogy a szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül el len áll jon
leg alább a szál lí tott anyag ál tal ki fej tett bel sõ nyo más nak és a nor má lis szál lí tá si és ke ze lé si
fel té te lek mel lett fel lé põ sta ti kus, di na mi kus és hõterhelésnek. A ter ve zés so rán bi zo nyí ta ni
kell, hogy az ezen ter he lé sek nek a mo bil tar tány vár ha tó élet tar ta ma alat ti ismétlõdése folytán
kialakuló kifáradást figyelembe vették.

6.7.4.2.12 A mo bil tar tá nyok nak és rögzítõelemeiknek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si tö meg mel lett
a kö vet ke zõ, kü lön-kü lön fel lé põ, sta ti kus erõk el vi se lé sé re kell alkalmasnak lenniük:

a) me net irány ban: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re se szo roz va a ne héz sé -
gi gyor su lás sal (g)10);

b) víz szin te sen a me net irány ra me rõ le ge sen: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg
(amennyi ben a me net irány nincs egy ér tel mû en meg ha tá roz va, a meg en ge dett leg na -
gyobb brut tó tö meg két sze re se) szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)8);

c) füg gõ le ge sen fel fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg szo roz va a ne héz sé gi
gyor su lás sal (g)8); és

d) füg gõ le ge sen le fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg (összes ter he lés be le ért ve
a gra vi tá ció ha tá sát) két sze re se szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)8).

6.7.4.2.13 A 6.7.4.2.12 pont ban fel so rolt erõk nél a kö vet ke zõ biz ton sá gi té nye zõ ket kell fi gye lem be
venni:

a) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ anya gok nál a sza va tolt fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an
1,5-es biz ton sá gi tényezõt; vagy

10) A szá mítások cél jára g = 9,81 m/s2.
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b) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ anya gok nál: a 0,2%-os (vagy ausztenites acé-
lok ra az 1%-os) sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an 1,5-es biztonsági
tényezõt.

6.7.4.2.14 A tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab -
vá nyok ál tal meg ha tá ro zott ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén a
tény le ges, ill. az egyez mé nyes fo lyás ha tár ra az anyag szab vá nyok ban elõ írt leg ki sebb ér té ke -
ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té ke ket a vizs gá la ti bi zo -
nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab vány, a hasz nált tény le ges, ill.
egyezményes folyáshatár értéket az illetékes hatóságnak jóvá kell hagynia.

6.7.4.2.15 A gyú lé kony, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok nak
elekt ro mo san föl del he tõ nek kell lenniük.

6.7.4.3 Ter ve zé si kri té ri u mok

6.7.4.3.1 A tar tá nyok nak körkeresztmetszetûnek kell len ni ük.

6.7.4.3.2 A tar tá nyo kat úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más
leg alább 1,3-szeresével vég re haj tott nyo más pró bát ki áll ják. A vá kuum szi ge te lé sû tar tá nyok-
nál a pró banyomás nem le het ki sebb, mint a megengedett leg nagyobb üze mi nyo más és 100
kPa (1 bar) össze gének 1,3-szerese. A pró banyomás semmilyen esetben sem le het 300 kPa (3
bar) túl nyo más nál ki sebb. Ezen kí vül te kin tet tel kell len ni a 6.7.4.4.2–6.7.4.4.7 pont ban meg-
határozott, legkisebb falvastagságra vonatkozó követelményekre is.

6.7.4.3.3 A ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ, ill. sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ral (ál ta lá ban a
0,2%-os, ausztenites acé lok nál az 1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár ral) jel lem zett fé mek nél a
tar tány ban a pró ba nyo má son fel lé põ � pri mer memb rán fe szült ség nem ha lad hat ja meg a
0,75Re vagy a 0,50Rm értékek közül az alacsonyabbat, ahol

Re = a tény le ges fo lyás ha tár N/mm2-ben vagy a 0,2%-os vagy ausztenites acéloknál az
1%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár;

Rm = a leg ki sebb sza kí tó szi lárd ság N/mm2-ben.

6.7.4.3.3.1 Az Re és Rm ér té ké re a bel föl di vagy nem zet kö zi anyag szab vá nyok ál tal meg ha tá ro zott leg ki -
sebb ér té ke ket kell hasz nál ni. Ausztenites acé lok hasz ná la ta ese tén az anyag szab vá nyok ban
elõ írt leg ki sebb ér té ke ket leg fel jebb 15%-kal meg le het ha lad ni, ha eze ket a ma ga sabb ér té -
ke ket az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány hi te le sí ti. Ha a szó ban for gó fém re nincs anyag szab -
vány, a hasz nált Re és Rm ér té ket az il le té kes ha tó ság nak vagy az általa felhatalmazott
szervezetnek kell jóváhagynia.

6.7.4.3.3.2 He gesz tett tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált acé lok nál 0,85-öt meg ha la dó Re /Rm arány nem
meg en ge dett. Az anyag vizs gá la ti bi zo nyít vány ban sze rep lõ ér té ke ket kell ala pul ven ni az
egyes ese tek ben az Re /Rm arány meghatározásához.

6.7.4.3.3.3 A tar tány gyár tá sá hoz Re acél nál a sza kadási nyú lás ér téke %-ban nem le het ki sebb, mint 10
000/Rm , azon ban fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok ese té ben 16%-nál, más acé lok ese té ben
20%-nál sem mi eset re sem le het ki sebb. Alu mí ni um ese té ben a sza ka dá si nyú lás %-ban nem
lehet ki sebb mint 10 000/6Rm , de 12%-nál semmi esetre sem lehet kisebb.

6.7.4.3.3.4 Az anya gok ra a tény le ges ér té kek meg ha tá ro zá sá nál fi gye lem be kell ven ni, hogy fém le mez
ese tén a sza kí tó pró bá hoz hasz nált pró ba test ten ge lye a hen ger lé si irány ra me rõ le ges le gyen.
A sza ka dá si nyú lást négy szög ke reszt met sze tû pró ba tes ten kell mér ni az ISO 6892:1998 szab-
vány szerint, 50 mm-es befogási hossz mellett.

6.7.4.4 Leg ki sebb fal vas tag ság

6.7.4.4.1 A leg ki sebb fal vas tag ság nak a kö vet ke zõk sze rint adó dó na gyob bik vas tag ság nak kell len nie:

a) a 6.7.4.4.2 – 6.7.4.4.7 pont sze rint meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság;
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b) a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó, el is mert sza bály zat és a 6.7.4.3 be kez dés kö ve tel -
mé nyei sze rint meg ha tá ro zott legkisebb vastagság.

6.7.4.4.2 Az 1,80 m-nél nem na gyobb át mé rõ jû tar tá nyok fal vas tag sá gá nak leg alább 5 mm-nek kell
len nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel hasz ná lan dó fém bõl az zal egyen ér té kû vas tag sá -
gúnak. Ha az át mérõ meghaladja az 1,80 m-t, a fal vastagságnak leg alább 6 mm-nek kell len -
nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel hasz ná lan dó fémbõl azzal egyenértékû
vastagságúnak.

6.7.4.4.3 Az 1,80 m-nél nem na gyobb át mé rõ jû, vá kuum szi ge telt tar tá nyok fal vas tag sá gá nak leg alább
3 mm-nek kell len nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel hasz ná lan dó fém bõl az zal egyen-
ér té kû vas tag sá gú nak. Ha az át mé rõ meg ha lad ja az 1,80 m-t, a fal vas tag ság nak leg alább 4
mm-nek kell len nie re fe ren cia acél ra szá mol va, vagy a fel hasz ná lan dó fémbõl azzal
egyenértékû vastagságúnak.

6.7.4.4.4 Vá kuum szi ge telt tar tá nyok nál a bur ko lat és a tar tány együt tes vas tag sá gá nak kell meg fe lel nie a
6.7.4.4.2 pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság nak, azon ban ma gá nak a tar tány nak a fal vas-
tag sá ga nem le het ki sebb, mint a 6.7.4.4.3 pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb fal vas tag ság.

6.7.4.4.5 A tar tá nyok fal vas tag sá ga a szer ke ze ti anyag tól füg get le nül nem le het 3 mm-nél kisebb.

6.7.4.4.6 Va la mely fém egyen ér té kû vas tag sá gát, ki vé ve a 6.7.4.4.2 és a 6.7.4.4.3 pont ban a re fe ren cia
acél ra elõ írt vas tag sá got, a kö vet ke zõ kép let tel kell kiszámítani:
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ahol

e1 = a fel hasz ná lan dó fém ese tén meg kö ve telt egyen ér té kû fal vas tag ság (mm-ben);

e0 = a leg kisebb falvastagság (mm-ben) a 6.7.4.4.2 és a 6.7.4.4.3 pont ban meghatározott
re fe ren cia acél ese té ben; 

Rm1 = a fel hasz ná lan dó fém sza va tolt leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga (N/mm2-ben) (lásd a
6.7.4.3.3 pontot);

A1 = a fel hasz ná lan dó fém bel föl di vagy nem zet kö zi szab vá nyok sze rin ti sza va tolt leg ki -
sebb sza ka dá si nyúlása (%-ban).

6.7.4.4.7 A fal vastagság semmilyen esetben sem le het ki sebb a 6.7.4.4.1 – 6.7.4.4.5 pont ban meghatá-
ro zott ér ték nél. A tar tány egyet len ré szé nek sem le het ki sebb a fal vas tag sá ga, mint a 6.7.4.4.1
– 6.7.4.4.6 pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb vas tag ság. Ebbe a fal vas tag ság ba nem sza bad
beszámítani a korrózió miatti esetleges ráhagyásokat.

6.7.4.4.8 A le mez vas tag ság ban nem le het hir te len vál to zás ott, ahol a tar tány hen ge res ré sze és a fe ne -
kek csatlakoznak.

6.7.4.5 Üze mi sze rel vé nyek

6.7.4.5.1 Az üze mi sze rel vé nye ket úgy kell el he lyez ni, hogy a szál lí tás és a ke ze lés so rán le sza ka dás
vagy sé rü lés el len biz to sít va le gye nek. Amennyi ben a váz és a tar tány kö zöt ti kap cso lat le he -
tõ vé te szi a szer ke ze ti rész egy sé gek egy más hoz kép es ti el moz du lá sát, a sze rel vé nye ket úgy
kell rög zí te ni, hogy az ilyen el moz du lás a rész egy sé gek sé rü lé sé nek ve szé lye nél kül le he tõ vé
vál jon. A kül sõ ürí tõ sze rel vé nye ket (csõ cson ko kat, zá ró szer ke ze te ket), a bel sõ zárószelepet
és an nak ülékét vé de ni kell a kül sõ erõk ha tá sá ra tör té nõ el tor zu lás ve szé lyé vel szem ben (pél-
dá ul nyí ró dó ke reszt met szet ki ala kí tá sá val). A töl tõ- és ürítõszerkezeteket (be le ért ve a ka ri -
mákat és a menetes dugókat is), valamint az esetleges védõkupakokat a nem szándékos
kinyitás ellen biztosítani kell.

6.7.4.5.2 A gyú lé kony, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált mo bil tar tá nyok min den 
töl tõ- és ürí tõ nyí lá sát leg alább há rom, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len zá ró -
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szer ke zet tel kell el lát ni, ame lyek kö zül az elsõ egy, a bur ko lat hoz a le he tõ leg kö ze lebb el he -
lyezett zárószelep, a második egy zárószelep és a har madik egy vak karima vagy más, egyen -
ér té kû szer ke zet. A bur ko lat hoz leg kö ze lebb levõ zárószelepnek pil la nat zá ró szer ke zet nek
kell len nie, amely au to ma ti ku san le zár a mo bil tar tány töl tés vagy ürí tés alat ti nem szán dé kos 
elmozdulása ese tén, ill. ha tûzbe kerül. Ennek a szerkezetnek távvezérléssel is
mûködtethetõnek kell lennie.

6.7.4.5.3 A nem gyú lé kony, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló mo bil tar tá nyok
min den töl tõ- és ürí tõ nyí lá sát leg alább két, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len
zá ró szer ke zet tel kell el lát ni, ame lyek kö zül az elsõ egy, a kül sõ bur ko lat hoz a le he tõ leg kö ze -
lebb el helyezett zárószelep, a második pedig egy vakkarima vagy más, egyenértékû
szerkezet.

6.7.4.5.4 Azo kat a csõ sza ka szo kat, ame lyek mind két vé gü kön zár ha tó ak és ame lyek ben fo lyé kony ter-
mék ma rad hat vissza, a csõ sza kasz ban a túl nyo más el ke rü lé sé re au to ma ti kus nyo más csök -
kentõ rendszerrel kell ellátni.

6.7.4.5.5 A vá kuum szi ge te lé sû tar tá nyo kat nem szük sé ges vizs gá ló nyí lás sal ellátni.

6.7.4.5.6 A kül sõ sze rel vé nye ket – amennyi re csak le het – egy hely re cso por to sít va kell el he lyez ni.

6.7.4.5.7 A mo bil tar tány min den csat la ko zá sán jól lát ha tó an fel kell tün tet ni a ren del te té sét.

6.7.4.5.8 A zárószelepeket és zá ró szer ke ze te ket úgy kell ter vez ni és ki ala kí ta ni, hogy a név le ges nyo-
má suk leg alább ak ko ra le gyen, mint a tar tány meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sa, fi-
gye lem be véve a szál lí tás alatt vár ha tó hõ mér sék le te ket. A csa var or sós zárószelepeknek a
kézikerék óra mu ta tó já rá sá val meg egye zõ irány ba tör té nõ el for ga tá sá val kell zá ród ni uk. Más-
fajta zárószelepeknél a zárószelep (nyitott és zárt) ál lását és a zá rás irá nyát jól lát hatóan fel
kell tün tetni. Min den zárószelepet úgy kell kialakítani, hogy akaratlanul ne lehessen kinyitni.

6.7.4.5.9 Ha nyo más fenn tar tó egy sé ge ket hasz nál nak, az egy ség hez ve ze tõ fo lya dék és gõz csat la ko -
zá so kat a bur ko lat hoz a le he tõ leg kö ze lebb sze lep pel kell el lát ni, ami meg aka dá lyoz za a tar-
talom el vesztését a nyo más fenntartó egység meghibásodása esetén.

6.7.4.5.10 A csõ ve ze té ke ket úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és fel sze rel ni, hogy ne jöj jön lét re sé rü lés ve -
szély a hõtágulás és össze hú zó dás, a me cha ni kai üté sek és rez gé sek kö vet kez té ben. Min den
csö vet meg fe le lõ fé mes anyag ból kell ké szí te ni. A tûz ha tá sá ra be kö vet ke zõ szi vár gás el ke rü -
lé sé re a bur ko lat és min den ki me ne ti nyí lás elsõ zá ró szer ke zet éhez való csat la ko zás kö zött
csak acél csõ ve ze ték és he gesz tett csõ kö tés al kal maz ha tó. A zá ró szer ke zet eh hez a csat la ko -
zás hoz való hoz zá erõ sí té sét az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szervezetnek jóvá kell hagynia. Ahol csak lehetséges, hegesztett csõkötéseket kell
alkalmazni.

6.7.4.5.11 A réz csö vek csat la ko zá sa it ke mény for rasz tás sal kell ké szí te ni vagy az zal azo nos szi lárd sá gú,
fé mes csõ kö tést kell al kal maz ni. A for rasz tó fém (ke mény for rasz) ol va dás pont ja nem le het
525 °C-nál ala cso nyabb. A kö té sek nem csök kent he tik a csõ ve ze ték szi lárd sá gát, mint az
csavarmenetes kötéseknél elõfordulhat.

6.7.4.5.12 A sze le pek és a tar to zé kok gyár tá sá hoz csak olyan anya gok hasz nál ha tók, ame lyek a mo bil
tar tány leg ki sebb üze mi hõ mér sék le tén is meg fe le lõ anyag jel lem zõk kel rendelkeznek.

6.7.4.5.13 Egyetlen csõ vezeték és csõ szerelvény repesztõnyomása sem le het ki sebb, mint a tar tány meg-
en ge dett leg na gyobb üze mi nyo má sá nak négy sze re se és azon nyo más négy sze re se kö zül a na-
gyobb, amelynek a hasz nálat so rán, szi vattyú vagy egyéb szerkezet (ki véve a nyo máscsök-
kentõ szer kezeteket) mûködése révén ki lehetnek téve.

6.7.4.6 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

6.7.4.6.1 A mo bil tar tá nyo kat egy vagy több, ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni.
A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek leg alább a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más sal meg-
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egye zõ nyo má son au to ma ti ku san kell nyíl nia, és a meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más
110%-ának meg fe le lõ nyo má son tel je sen nyit va kell len nie. Le fú vás után a szer ke zet nek a
nyi tó nyo má sá nál leg fel jebb 10%-kal ala cso nyabb nyo má son zá ród nia kell, min den en nél ala-
cso nyabb nyo má son zár va kell ma rad nia. A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek olyan tí pu sú nak
kell lennie, ami ellenáll a dinamikus hatásoknak, beleértve a folyadék hullámzását is.

6.7.4.6.2 A nem gyú lé kony, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok hoz és a hid ro gén hez hasz nált tar tá nyok
ezen kí vül a ru gó ter he lé sû szer ke ze tek kel pár hu za mo san hasadótárcsákkal is el lát ha tók, mint
azt a 6.7.4.7.2 és a 6.7.4.7.3 pont meghatározza.

6.7.4.6.3 A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz zák az ide gen
anya gok nak a tar tány ba való be ju tá sát, a gáz ki szi vár gá sát és min den fé le ve szé lyes
túlnyomás kialakulását.

6.7.4.6.4 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tet az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve -
zetnek jóvá kell hagynia.

6.7.4.7 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nye

6.7.4.7.1 Vá kuum szi ge te lé sû tar tá nyok nál a vá kuum meg szû né se vagy a szi lárd anyag gal szi ge telt tar-
tány nál a szi ge te lés 20%-ának tönk re me ne te le ese tén a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek összes
le fú vá si tel je sít mé nyé nek ele gen dõ nek kell len nie ah hoz, hogy a nyo más (be le szá mít va a
nyomásnövekedést) a tar tány belsejében ne haladja meg a megengedett legnagyobb üzemi
nyomás 120%-át.

6.7.4.7.2 A nem gyú lé kony, mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok (az oxi gén ki vé te lé vel) és a hid ro gén
ese té ben ez a tel je sít mény a szük sé ges nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kel pár hu za mo san el he -
lye zett hasadótárcsák al kal ma zá sá val is el ér he tõ. A hasadótárcsáknak a tar tány pró ba nyo má-
sával megegyezõ névleges nyomáson át kell szakadniuk.

6.7.4.7.3 A 6.7.4.7.1 és a 6.7.4.7.2 pont ban le írt kö rülmények kö zött, ha a tartányt a tûz tel jesen el fedi,
a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek összes tel je sít mé nyé nek ele gen dõ nek kell len ni ah hoz, hogy
a nyo mást a tar tányban a próbanyomásra korlátozza.

6.7.4.7.4 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek szük sé ges tel je sít mé nyét az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert,
jól be vált mû sza ki sza bály zat11) sze rint kell kiszámítani.

6.7.4.8 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek je lö lé se

6.7.4.8.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke ze ten jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün tet ni a kö vet ke -
zõ adatokat:

a) a nyi tónyomást (bar-ban vagy kPa-ban);

b) ru gó ter he lé sû szer ke ze tek nél a nyi tó nyo más meg en ge dett tûrését;

c) a hasadótárcsák név le ges nyo má sá nak meg fe le lõ re fe ren cia hõ mér sék le tet;

d) a szer ke zet név le ges át fo lyá si tel je sít mé nyét nor mál lég köb mé ter per sec (m3/s)
egységben.

Amennyi ben le het sé ges, a kö vet ke zõ in for má ci ót ugyan csak fel kell tüntetni:

e) a gyár tó neve és az esz köz vo nat ko zó ka ta ló gus száma.

6.7.4.8.2 A nyo más csök ken tõ szer ke ze te ken fel tün te tett név le ges át fo lyá si tel je sít ményt az ISO
4126-1:1991 szabvány szerint kell meghatározni.

11) Példaként lásd a CGA-S-1.2-1995 ki adványt.
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6.7.4.9 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek csat la koz ta tá sa

6.7.4.9.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek hez tör té nõ csat la ko zás nak ak ko rá nak kell len nie, hogy sza-
bad át fo lyást biz to sít son a biz ton sá gi szer ke zet hez. A tar tány és a nyo más csök ken tõ szer ke zet 
közé nem sza bad zárószelepet el he lyez ni, ki vé ve a kar ban tar tá si vagy egyéb ok ból ki ala kí tott 
ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nél, ha a tény le ge sen mû kö dõ nyo más csök ken tõ szer ke -
zet zárószelepe nyi tott ál lapotban re teszelve van, vagy a zárószelepek úgy van nak össze kap-
csol va, hogy min dig ki elé gí ti a 6.7.4.7 be kez dés kö ve tel mé nye it. A szel lõ zõ vagy nyo más-
csök ken tõ szer ke zet hez ve ze tõ nyí lás ban nem le het sem mi fé le aka dály, ami kor lá toz ná vagy
el zár ná az áram lást a tar tány ból a szer ke zet hez. A szel lõ zõ vagy nyo más csök ken tõ szer ke zet
ki me net éhez csat la ko zó csõ ve ze ték nek, ha ilyet használnak, a kiszabadult gõzt vagy
folyadékot a szerkezetre gyakorolt minimális torlóhatással kell a szabadba vezetniük.

6.7.4.10 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek el he lye zé se

6.7.4.10.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be me ne tet a tar tány te te jén úgy kell el he lyez ni, hogy a
tar tány kö zép pont já hoz a le he tõ leg kö ze lebb le gyen. Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet be-
me net nek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fel té te lek mel lett a tar tány gõz te ré ben kell len-
nie, és a szer ke ze tet úgy kell el he lyez ni, hogy biz to sít va le gyen a ki sza ba dult gõz aka dály ta -
lan tá vo zá sa. Mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ese té ben a ki sza ba du ló gõzt a tar tány tól el
kell te relni oly módon, hogy az ne csa pódhasson a tartánynak. A gõz áramlását el terelõ vé dõ-
szerkezetek engedélyezettek, ha nem csökkentik a nyomáscsökkentõ szerkezet szükséges
teljesítményét.

6.7.4.10.2 In téz ke dé se ket kell ten ni an nak ér de ké ben, hogy meg aka dá lyoz zák il le ték te len sze mé lyek nek 
a nyo más csök ken tõ szer ke zet hez való hoz zá fé ré sét, és hogy meg véd jék a szer ke ze tet at tól,
hogy a tartány felborulása esetén megsérüljön.

6.7.4.11 Mé rõ esz kö zök

6.7.4.11.1 A mo bil tar tá nyo kat egy vagy több mé rõ esz köz zel kell el lát ni, ki vé ve ha tö meg re töl tik. A
tar tány tar tal má val köz vet le nül érint ke zõ, üveg bõl ké szült szint jel zõk és egyéb tö ré keny
anya gú mé rõ esz kö zök nem használhatók.

6.7.4.11.2 A vá kuum szi ge te lé sû mo bil tar tá nyok bur ko la tán a vá kuum mé rõ szá má ra csat la ko zást kell
kialakítani.

6.7.4.12 A mo bil tar tány tar tó szer ke ze te, ke ret vá za, eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyei

6.7.4.12.1 A mo bil tar tányt tar tó szer ke zet tel kell ter vez ni és gyár ta ni, ami biz tos alá tá masz tást nyújt a
szál lí tás so rán. Erre vo nat ko zó an a ter ve zés nél a 6.7.4.2.12 pont ban meg ha tá ro zott erõ ket és
a 6.7.4.2.13 pont ban meg ha tá ro zott biz ton sá gi té nye zõt kell fi gye lem be ven ni. Tal pak, ke ret -
vázak, csúszótalpak vagy egyéb hasonló szerkezetek elfogadhatók.

6.7.4.12.2 A mo bil tar tány ra sze relt esz kö zök tõl (pl. tal pak tól, ke ret váz tól) és a mo bil tar tány eme lõ és
rög zí tõ sze rel vé nye i tõl szár ma zó össze tett fe szült sé gek a tar tány egyet len ré szén sem okoz-
hat nak túl zott fe szült sé ge ket. Min den mo bil tar tányt ál lan dó eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek-
kel kell el lát ni. Eze ket le he tõ leg a mo bil tar tány tar tó szer ke zet éhez kell erõ sí te ni, de rög zít -
hetõk a tar tányon a megtámasztási pontokon elhelyezett erõsítõlemezekhez is.

6.7.4.12.3 A tar tó szer ke zet és a ke ret váz ter ve zé sé nél fi gye lem be kell ven ni a kör nye zet kor ró zi ós
hatását is.

6.7.4.12.4 Az eme lõ vil la zse be ket zár ha tó ra kell ki ala kí ta ni. Az eme lõ vil la zse bek zá ró szer ke zet ének a
ke ret váz ál lan dó ré szét kell ké pez nie, vagy a ke ret váz hoz tar tó san hoz zá kell erõ sí te ni. Az
olyan, egyet len tar tány kam rá ból álló mo bil tar tá nyok nál, ame lyek 3,65 m-nél rö vi deb bek,
nem kell az emelõvilla zsebeknek zárhatónak lenniük, amennyiben

a) a tar tány és a sze rel vé nyek kel lõ kép pen véd ve van nak, ne hogy az eme lõ vil lák meg üs -
sék; és
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b) az eme lõ vil la zse bek kö zép pont jai kö zöt ti tá vol ság leg alább a fele a mo bil tar tány leg-
na gyobb hossz mé ret ének.

6.7.4.12.5 Ha a mobil tar tány nincs a 4.2.3.3 be kezdés sze rinti vé delemmel el látva, a tar tányt és az üze -
mi sze rel vé nye it vé de ni kell a szál lí tás alatt a hossz irá nyú és ol dal irá nyú lö ké sek bõl vagy fel-
bo ru lás ból adó dó an a tar tányt vagy a sze rel vé nye it érõ sé rü lé sek kel szem ben. A kül sõ sze rel-
vé nye ket úgy kell vé de ni, hogy az üté sek ha tá sá ra, ill. a mo bil tar tány nak a sze rel vé nyek re
való rá borulása ese tén a tartányban szállított anyag ne szabaduljon ki. Példák a védelemre:

a) az ol dal irá nyú üté sek kel szem be ni vé de lem, ami áll hat a tar tány mind két ol da lán a kö-
zép vo nal szint jé ben védõ hossz irá nyú rudakból;

b) a mo bil tar tány fel bo ru lás el le ni vé del me, ami áll hat erõ sí tõ gyû rûk bõl vagy a ke re ten
ke reszt ben el he lye zett rudakból;

c) a há tul ról jövõ üté sek kel szem be ni vé de lem, ami lök há rí tó ból vagy ke ret bõl állhat;

d) a tar tány üté sek bõl vagy fel bo ru lás ból ere dõ sé rü lés sel szem be ni vé del me az ISO
1496-3:1995 szabvány szerinti ISO ke ret használatával;

e) a mo bil tar tány üté sek kel és fel bo ru lás sal szem be ni vé del me vá kuum szi ge te lõ bur ko lat tal.

6.7.4.13 Tí pus jó vá ha gyás

6.7.4.13.1 Min den új mo bil tar tány tí pus ese tén az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szer ve zet nek gyár tá si tí pus bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni. En nek a bi zo nyít vány nak ta nú sí ta nia
kell, hogy a mobil tar tányt ez a ha tóság megvizsgálta, az a kí vánt cél ra al kalmas, és megfelel
e fe je zet kö ve tel mé nye i nek. Ha a mo bil tar tá nyo kat so ro zat ban gyárt ják mó do sí tás nél kül, ez
a bi zo nyít vány a tel jes so ro zat ra ér vé nyes. A bi zo nyít vány ban utal ni kell a gyár tá si tí pus
vizs gá la ti jegy zõ köny vé re, azok ra a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok ra, ame lyek szál lít ha-
tók, a tar tány és a bur ko lat gyár tá si anya gá ra és a jó vá ha gyá si szám ra. A jó vá ha gyá si szám-
nak an nak az ál lam nak meg kü lön böz te tõ je lé bõl [A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez-
mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek -
re], amelyben az en gedélyt ki adták, és egy nyil vántartási számból kell áll nia. A 6.7.1.2 be -
kez dés sze rin ti eset le ges al ter na tív ki ala kí tást a bi zo nyít vány ban fel kell tün tet ni. A tí pus jó -
vá ha gyás az azo nos anyag ból és azo nos fal vas tag ság gal gyár tott, kisebb mobil tartányok
jóváhagyásának is tekinthetõ, amelyeket ugyanolyan gyártási technológiával és azonos
tartószerkezetekkel, egyenértékû zárószerkezetekkel és egyéb tartozékokkal gyártottak.

6.7.4.13.2 A gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ könyv ének a tí pus jó vá ha gyás hoz leg alább a kö vet ke zõ ket
kell tartalmaznia:

a) a ke ret váz ra vo nat ko zó, ISO 1496-3:1995 szab vány ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok
eredményeit;

b) a 6.7.4.14.3 pont sze rin ti üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat ered mé nye it; és

c) a 6.7.4.14.1 pont sze rin ti üt kö zé si pró ba ered mé nye it, ha al kal maz ha tó.

6.7.4.14 Vizs gá lat

6.7.4.14.1 Min den, a CSC Egyez mény meg ha tá ro zá sa sze rint kon té ner nek mi nõ sü lõ mo bil tar tány gyár-
tá si tí pu sát üt kö zé si pró bá nak kell alá vet ni. Azt kell bi zo nyí ta ni, hogy a mo bil tar tány tí pus -
min tá ja ké pes el nyel ni a tel je sen meg töl tött mo bil tar tány meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö-
me gé nek leg alább négy sze re sét (4G) ki te võ tö meg fel üt kö zé sé bõl ere dõ erõ ket, ame lyek idõ-
tar ta ma a vas úti köz le ke dés ben ta pasz tal ha tó me cha ni kai üt kö zé sek jel lem zõ idõ tar ta má nak
felel meg. Az ütközési próbához elfogadható módszereket leíró szabványokat a következõ
felsorolás tartalmazza:

Association of American Railroads,
Manual of Standards and Recommended Practices,
Specifications for Acceptability of Tank Containers (AAR.600), 1992



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2413

National Stan dard of Canada,
CAN/CGSB-43.147-2002,
„Construction, Modification, Qualification, Maintenance, and Selection and Use of Means of
Containment for the Handling, Offering for Transport or Transporting of Dangerous Goods by
Rail”, March 2002, published by the Canadian General Standards Board (CGSB).

Deutsche Bahn AG
DB Systemtechnik, Min den
Verifikation und Versuche, TZF 96.2
Tankkontainer, dynamische Ablaufprüfungen

Société Nationale des Chemins de Fer Français
C.N.E.S.T. 002-1966.
Conteneurs-citernes, épreuves de contraintes longitudinales externes et essais dynamiques de choc 

Spoornet, South Africa
Engineering Development Cent re (EDC)
Testing of ISO Tank Containers
Method EDC/TES/023/000/1991-06

Hjccbqcrbq Vjhcrjq Htubcnh Celj[jlcndf
Ghfdbkf bpujnjdktybz rjyntqythjd
Cfyrn-Gtnth,ehu› 2002 u.

Tdhfpbqcrbq cjdtn gj cnfylfhnbpfwbb› vtnhjkjubb b cthnbabrfwbb
Vt;ujcelfhcndtyysq cnfylfhn UJCN 31231-2004
$Rjyntqyths lkz gthtdjprb jgfcys[ ugepjd› 
Nbgjdst vtnjls bcgsnfybq$ 
VBYCR› 2004 u.

6.7.4.14.2 Az elsõ üzem be he lye zés elõtt min den mo bil tar tányt és sze rel vé nye it vizs gá lat nak kell alá-
vet ni (üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat) és azu tán leg fel jebb öt éves idõ köz ön ként (5 éven kén -
ti idõ sza kos vizs gá lat), és az 5 éves idõ kö zök kö ze pén köz ben sõ vizs gá lat tal (2,5 éven kén ti
köz ben sõ idõ sza kos vizs gá lat). A 2,5 éven kén ti vizs gá la tot az elõ írt idõ pont hoz ké pes 3 hó-
napon be lül kell el végezni. Ha a 6.7.4.14.7 pont szerint soron kí vüli vizs gálatra van szükség,
azt a legutóbbi idõszakos vizsgálat idõpontjától függetlenül el kell végezni.

6.7.4.14.3 A mo bil tar tány üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá nak ki kell ter jed nie a szer ke ze ti jel lem zõk
el len õr zé sé re, a mo bil tar tány és sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet -
tel a szál lí tan dó mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szem pont já ból, és a 6.7.4.3.2 pont sze rin ti 
pró ba nyo más sal vég zett nyo más pró bá ra. A nyo más pró ba víz zel vagy az il le té kes ha tó ság
vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet hoz zá já ru lá sá val más fo lya dék kal vagy gáz zal is vé-
gez he tõ. Mi e lõtt a mo bil tar tányt üzem be he lye zik, tö mör sé gi pró bát is kell vé gez ni és az
üze mi sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sét is el len õriz ni kell. Amennyi ben a nyo más pró bát a
tar tá nyon és a sze rel vé nye ken kü lön vé gez ték, a tö mör sé gi pró bát az össze sze re lést kö ve tõ en
kell vég re haj ta ni. A tar tá nyon levõ min den, tel jes fe szült ség szint nek ki tett he gesz té si var ra tot 
az elsõ al kalommal vég zett vizsgálat során radiográfiás, ultrahangos vagy más, alkalmas,
roncsolásmentes vizsgálati módszerrel kell ellenõrizni. Ez azonban nem vonatkozik a
burkolatra.

6.7.4.14.4 Az 5 és a 2,5 éven kénti köz bensõ idõ szakos vizs gálatnak ki kell terjednie leg alább a mobil
tar tány és sze rel vé nye i nek kül sõ és bel sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet tel a szál lí tan dó mély-
hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szem pont já ból, és tö mör sé gi pró bá ra, to váb bá az üze mi sze rel-
vé nyek és az eset le ges vá kuum mé rõ meg fe le lõ mû kö dé sét is el len õriz ni kell. Nem vá kuum-
szi ge telt tar tá nyok ese té ben a bur ko la tot és a szi ge te lést csak annyi ra kell el tá vo lí ta ni,
amennyire az 5 és a 2,5 éven kénti köz bensõ idõ szakos vizsgálat során a tartány jellemzõinek
biztonságos megítéléséhez feltétlenül szükséges.
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6.7.4.14.5 Ezen kí vül a nem vá kuum szi ge telt tar tá nyok 5 éven kén ti idõ sza kos vizs gá la tá nál a bur ko la tot
és a szi ge te lést csak annyi ra kell el tá vo lí ta ni, amennyi re a tar tány jel lem zõ i nek biz ton sá gos
meg íté lé sé hez feltétlenül szükséges.

6.7.4.14.6 A mobil tar tányok a 6.7.4.14.2 pont ban elõ írt utol só 5 éven kénti vagy 2,5 éven kénti idõ sza-
kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után nem tölt he tõk meg és nem ad ha tók át szál lí tás ra.
Az utol só idõ sza kos vizs gá lat le jár ta elõtt meg töl tött mo bil tar tá nyok az utol só idõ sza kos
vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le tel te után leg fel jebb há rom hó na pig szál lít ha tók. Ezen kí vül a
mobil tar tány az utol só idõ szakos vizsgálat érvényességének letelte után is szállítható:

a) ki ürí tés után, de tisz tí tás elõtt az új ra töl tés elõtt szük sé ges vizs gá lat el vég zé sé nek
céljából, és

b) a ve szé lyes anyag ár tal mat la ní tá sá ra (meg fe le lõ el he lye zé sé re) vagy vissza for ga tá sá ra
tör té nõ vissza szál lí tá sa cél já ból az idõ sza kos vizs gá lat ér vé nyes sé gé nek le jár ta után
leg fel jebb hat hó na pig, ha csak az il le té kes ha tó ság más ként nem ren del ke zik. Ezt a
mentességet a fuvarokmányba be kell jegyezni.

6.7.4.14.7 So ron kí vü li vizs gá la tot szük sé ges vé gez ni, ha a mo bil tar tány sé rült, rozs dás, szi vá rog vagy
bár mely más kö rül mény a mo bil tar tány sér tet len sé gét be fo lyá sol hat ja. A so ron kí vü li vizs gá -
lat mértékét az ha tározza meg, hogy a mobil tar tány mennyire sérült vagy hi bás. A so ron kí -
vüli vizs gálatnak azon ban leg alább a 6.7.4.14.4 pont sze rinti 2,5 évenkénti vizsgálatokra kell
kiterjednie.

6.7.4.14.8 A bel sõ vizs gá lat nak az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat so rán biz to sí ta ni kell, hogy el len -
õriz zék a tar tányt, hogy nincs raj ta rozs da, ki pat tog zás, ko pás, hor pa dás, tor zu lás, he gesz té si
hiba vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar tány szállítása nem lenne
biztonságos.

6.7.4.14.9 A mo bil tar tány kül sõ vizs gá la ta so rán biz to sí ta nia kell, hogy

a) el len õriz zék a csõ ve ze té ket, a sze le pe ket, a her me ti zá ló/hûtõ rend szert és a tö mí té se ket, 
hogy nincs raj tuk rozsda, sé rülés vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a mobil tar -
tány töl té se, ürí té se vagy szál lí tá sa nem lenne biztonságos;

b) búvónyílás fe de lek nél, ill. a tö mí té sek nél ne le gyen szi vár gás;

c) a csõ ka ri ma csat la ko zá sok nál és vak ka ri mák nál a hi ány zó vagy laza csa va ro kat és csa-
var anyá kat pó tol ják, ill. meghúzzák;

d) minden vészlefúvó szer kezet és sze lep mentes le gyen a kor róziótól és minden olyan sé -
rü lés tõl vagy meg hi bá so dás tól, ami meg aka dá lyoz hat ja nor má lis mû kö dé sét. A táv mû-
köd te té sû zá ró szer ke ze te ket és az ön zá ró sze le pe ket ki kell próbálni, hogy megfelelõen
mûködnek-e;

e) az elõ írt je lö lé sek a mo bil tar tá nyon ol vas ha tó ak, és a vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek
megfeleljenek; és

f) a mo bil tar tány váz- és tar tó szer ke ze te, ill. az eme lés re szol gá ló be ren de zé sei meg fe le lõ 
ál la pot ban legyenek.

6.7.4.14.10 A 6.7.4.14.1, 6.7.4.14.3, 6.7.4.14.4, 6.7.4.14.5 és 6.7.4.14.7 pont szerinti vizs gálatokat az il -
le té kes ha tó ság vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet ál tal el is mert szak ér tõ nek kell el vé -
gez nie vagy ta nú sí ta nia. Ha a nyo más pró ba a vizs gá lat ré szét ké pe zi, a vizs gá la tot a mo bil
tar tány adat táb lá ján fel tün te tett nyo más sal kell vé gez ni. A nyo más alatt lévõ mo bil tar tá nyon
a tar tány, a csõ vezeték és a szerelvények szivárgásmentességét is vizsgálni kell.

6.7.4.14.11 Min den eset ben, ami kor a mo bil tar tányt vá gás sal, me le gí tés sel vagy he gesz tés sel ja vít ják,
ezt a mun kát az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott szer ve zet nek jóvá kell
hagy nia, fi gye lem be véve azt a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály za tot, amely alap-
ján a tar tányt gyártották. A munka be fejezése után az eredeti próbanyomással nyomáspróbát
kell végezni.
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6.7.4.14.12 Amennyi ben a biz ton sá got ve szé lyez te tõ kö rül mé nye ket ta pasz tal nak, a mo bil tar tány ad dig
nem hasz nálható újra, amíg meg nem ja vították és az is mételt vizs gálatot ki nem állta.

6.7.4.15 Je lö lés

6.7.4.15.1 El len õr zés cél já ból könnyen el ér he tõ, szem be tû nõ hely re min den mo bil tar tány ra nem kor ro -
dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí te ni. Ha a mo bil tar tány ki ala kí tá sa foly tán a táb la nem
erõ sít he tõ tar tó san a tar tány hoz, leg alább a nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat ban
elõ írt in for má ci ó kat kell a tar tá nyon fel tün tet ni. A fém táb lán leg alább a kö vet ke zõk ben
felsorolt adatokat kell feltüntetni beütéssel vagy más hasonló módon:

1. Gyár tá si or szág:

U
N

Jó vá ha gyó
or szág

Jó vá ha gyá si
szám

Al ter na tív ki ala kí tás ese tén (lásd a 6.7.1.2 pon tot)
„AA”

2. A gyártó neve vagy jele

3. A gyár tó so ro zat szá ma

4. A tí pus jó vá ha gyás ra fel ha tal ma zott szer ve zet

5. A tu laj do nos nyil ván tar tá si száma

6. A gyár tá si év

7. A nyo más tar tó edé nyek re vo nat ko zó sza bály zat, amely sze rint a tar tányt mé re tez ték
A pró ba nyo más …… bar/kPa (túl nyo más)12)

8. A meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más …… bar/ kPa (túl nyo más)12)

9. A leg ki sebb ter ve zé si hõ mér sék let …… °C

10. A víz térfogat 20 °C-on …… li ter

11. Az üzem be he lye zés elõt ti nyo más pró ba idõ pont ja és ta nú sí tó azo no sí tó ja

12. A tar tány anya ga(i) és anyag szab vány hi vat ko zás(ok)

13. Az egyen ér té kû vas tag ság re fe ren cia acél ra …… mm

14. A leg utób bi idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja és tí pu sa 
Hónap …… év …… Próbanyomás …… bar/kPa (túl nyomás)12)

15. A leg utób bi vizs gá la tot vég zõ vagy ta nú sí tó szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta

16. Azon gáz(ok) tel jes neve, ame lyek szál lí tá sá ra a mo bil tar tányt en ge dé lyez ték

17. „Hõ szi ge telt” vagy „vá kuum szi ge telt” fel irat

18. A szi ge te lõ rend szer ha té kony sá ga (hõ át adás) watt (W)

19. Referencia megtartási idõ …… nap (vagy óra) és kez deti nyo más …… bar/kPa12) és a
töl té si fok … kg-ban a szál lí tás ra en ge dé lye zett min den egyes mély hû tött, csepp fo lyó sí-
tott gázra.

6.7.4.15.2 A kö vet ke zõ ada to kat ma gán a mo bil tar tá nyon vagy a mo bil tar tány hoz biz to san rög zí tett
fém táb lán kell feltüntetni:

1. A tu lajdonos és az üzemben tar tó neve

2. A szál lí tás ra en ge dé lye zett mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz(ok) neve (és a leg ki sebb át-
la gos hõmérséklete)

3. A meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg …… kg

4. Az üres (tára) tö meg …… kg

5. A tény leges megtartási idõ a szál lított gáz ra …… nap (vagy óra)12)

Meg jegy zés: A szál lí tott mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gáz(ok) azo no sí tá sá ra lásd az 5. részt.

12) A mér ték egy sé get fel kell tün tet ni.
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6.7.4.15.3 A nyílt ten ge ren tör té nõ ke ze lés re ter ve zett és jó vá ha gyott mo bil tar tány ese tén az
„OFFSHORE PORTABLE TANK” fel iratot kell fel tüntetni az azonosító táblán.

6.7.5 A nem mély hû tött gá zok hoz hasz nált, UN több ele mes gáz kon té ne rek (UN MEG-konté-
nerek) ter ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások

6.7.5.1 Meg ha tá ro zá sok

E sza kasz al kal ma zá sá ban:

Az al ter na tív en ge dély az e fe je zet ben meg ha tá ro zot tak tól el té rõ mû sza ki elõ írá sok alap ján
ter ve zett, gyár tott vagy el té rõ vizs gá la ti mód szer sze rint vizs gált (al ter na tív ki ala kí tá sú) mo bil 
tartányra vagy MEG-konténerre az il letékes hatóság által kiadott engedély.

A (MEG-konténer) ele mei pa lac kok, nagy pa lac kok, ill. pa lack kö te gek.

A tö mör sé gi pró ba az a gáz zal vég zett vizs gálat, amelynek so rán a MEG-konténer ele meit és
üze mi sze rel vé nye it a pró ba nyo más leg alább 20%-át el érõ tény le ges bel sõ nyomásnak teszik
ki.

A gyûj tõ csõ az ele mek töl tõ- és/vagy ürí tõ nyí lá sa it össze kö tõ csõ ve ze ték és szelepei.

A meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg a MEG-konténer sa ját tö megének és a szál lításra en -
ge dé lye zett leg na gyobb ra ko mány tömegének összege.

Az UN több ele mes gáz kon té ner (MEG-konténer) váz ra sze relt és egy más sal gyûj tõ csõ vel
össze kö tött pa lac kok ból, nagy pa lac kok ból, ill. pa lack kö te gek bõl álló multimodális szál lí tó -
esz köz. A MEG-konténer fo gal má ba a gá zok szál lí tá sá hoz szük sé ges üze mi és szer ke ze ti
szerelvények is beletartoznak.

Az üze mi sze rel vé nyek a töl tõ- és ürí tõ-, a szel lõ zõ- és a biz ton sá gi be ren de zé sek, va la mint a
mérõeszközök.

A szer ke ze ti sze rel vé nyek a tar tány kül sõ ré szén ta lál ha tó erõ sí tõ-, rög zí tõ- vé dõ- és sta bi li zá ló 
elemek.

6.7.5.2 Ál ta lá nos ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.7.5.2.1 A MEG-konténernek a szer ke ze ti sze rel vé nyek el tá vo lí tá sa nél kül tölt he tõ nek és ürít he tõ nek
kell len nie. A MEG-konténer ele mei kül sõ ré szén sta bi li zá ló ele mek nek kell len ni ük a ke ze -
lés és szál lí tás so rán a szer ke ze ti sér tet len ség biz to sí tá sá hoz. A MEG-konténert olyan tar tó -
szer ke zet tel kell ter vez ni és ki ala kí ta ni, amely a szál lí tás so rán biz tos alá tá masz tást nyújt, és
meg fe le lõ eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyek kel kell el lát ni, ame lyek le he tõ vé te szik a
MEG-konténer fel eme lé sét ak kor is, ha a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö me gig meg van
tölt ve. A MEG-konténert úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a szál lí tó egy ség re, ill. a ha jó ba be
lehessen rakni, a gépi rakodás megkönnyítésére kerettel vagy egyéb szerkezetekkel kell
ellátni.

6.7.5.2.2 A MEG-konténert úgy kell meg ter vez ni, gyár ta ni és sze rel vé nyek kel el lát ni, hogy a nor má lis
szál lí tá si és ke ze lé si fel té te lek mel lett elõ for du ló min den kö rül ményt el vi sel jen. A ter ve zés
során a di namikus ter helés és a ki fáradás hatását figyelembe kell venni.

6.7.5.2.3 A MEG-konténer ele me it acél ból kell gyár ta ni, var rat nél kü li ki vi tel ben, és gyár tá suk, ill.
vizsgálatuk so rán be kell tar tani a 6.2.5 szakasz elõ írásait. Egy MEG-konténer minden ele mé-
nek ugyan ahhoz a gyártási típushoz kell tartoznia.

6.7.5.2.4 A MEG-konténer ele me it, a sze rel vé nye it és a csõ ve ze té ke ket olyan anyag ból kell gyár ta ni,
amely:

a) összeférhetõ a szál lítandó anya gokkal (lásd az ISO 11114-1:1997 és az ISO 11114-2:
2000 szab ványt); vagy

b) ké mi ai re ak ció ré vén meg fe le lõ en passziválódik vagy sem le ge sí tõ dik.
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6.7.5.2.5 Ke rül ni kell a kü lön bö zõ fé mek érint ke zé sét, ami a gal va ni kus ha tás foly tán ká ro so dást
okozhat.

6.7.5.2.6 A MEG-konténer, a sze rel vé nyek, a tö mí té sek és a tar to zé kok anya ga nem gya ko rol hat ked-
ve zõt len ha tást a MEG-konténerben szál lí tan dó gáz(ok)ra.

6.7.5.2.7 A MEG-konténert olyan ra kell ter vez ni, hogy a szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül el len áll jon
leg alább a szál lí tott anyag ál tal ki fej tett bel sõ nyo más nak és a nor má lis szál lí tá si és ke ze lé si
fel té te lek mel lett fel lé põ sta ti kus, di na mi kus és hõterhelésnek. A ter ve zés so rán bi zo nyí ta ni
kell, hogy az ezen ter he lé sek nek a MEG-konténer vár ha tó élet tar ta ma alat ti is mét lõ dé se
folytán kialakuló kifáradást figyelembe vették.

6.7.5.2.8 A MEG-konténereknek és rögzítõelemeiknek a megengedett leg nagyobb töl tési tö meg mellett
a kö vet ke zõ, kü lön-kü lön fel lé põ, sta ti kus erõk el vi se lé sé re kell alkalmasnak lenniük:

a) me net irány ban: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg két sze re se szo roz va a ne héz sé -
gi gyor su lás sal (g)13);

b) víz szin te sen a me net irány ra me rõ le ge sen: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg
(amennyi ben a me net irány nincs egy ér tel mû en meg ha tá roz va, a meg en ge dett leg na -
gyobb brut tó tö meg két sze re se) szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)11);

c) füg gõ le ge sen fel fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg szo roz va a ne héz sé gi
gyor su lás sal (g)11); és

d) füg gõ le ge sen le fe lé: a meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg (összes ter he lés be le ért ve
a gra vi tá ció ha tá sát) két sze re se szo roz va a ne héz sé gi gyor su lás sal (g)11).

6.7.5.2.9 A 6.7.5.2.8 pont ban meg ha tá ro zott erõk ha tá sá ra a fe szült ség az ele mek leg in kább igény be
vett ré szén nem le het na gyobb, mint a 6.2.5.2 be kez dés ben hi vat ko zott, vo nat ko zó szab vá -
nyok ban meg ha tá ro zott ér ték, ill. a nem ezen szab vá nyok sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs-
gált ele mek ese té ben a fel hasz ná ló or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal el is mert mû sza ki elõ írás ban 
vagy szabványban meghatározott érték (lásd a 6.2.3 szakaszt).

6.7.5.2.10 A 6.7.5.2.8 pont ban fel so rolt erõk nél a ke ret váz ra és a rög zí té sek re a kö vet ke zõ biz ton sá gi té-
nyezõket kell figyelembe venni:

a) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ acé lok nál a sza va tolt fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an
1,5-es biz ton sá gi tényezõt; vagy

b) ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ acé lok nál a 0,2%-os (vagy ausztenites acél nál
az 1%-os) sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an 1,5-es biztonsági
tényezõt.

6.7.5.2.11 A gyú lé kony gá zok szál lí tá sá ra hasz nált MEG-konténereknek elekt ro mo san föl del he tõ nek
kell lenniük.

6.7.5.2.12 Az ele meket úgy kell rög zíteni, hogy a vázszerkezethez ké pest nemkívánt módon ne mozdul-
has sa nak el, és ne ala kul jon ki ve szé lyes he lyi fe szült ség kon cent rá ció.

6.7.5.3 Üze mi sze rel vé nyek

6.7.5.3.1 Az üze mi sze rel vé nye ket úgy kell ki ala kí ta ni vagy el ren dez ni, hogy nor má lis szál lí tá si és ke-
ze lé si kö rül mé nyek kö zött ne sé rül hes se nek úgy meg, hogy a nyo más tar tó tar tály tar tal ma a
sza bad ba jus son. Amennyi ben a váz és az ele mek kö zöt ti kap cso lat le he tõ vé te szi a szer ke ze ti 
rész egy sé gek egy más hoz kép es ti el moz du lá sát, a sze rel vé nye ket úgy kell rög zí te ni, hogy az
ilyen el moz du lás a mû kö dõ ré szek sé rü lé sé nek ve szé lye nél kül le he tõ vé vál jon. Az össze kö tõ
csõ ve ze té ke ket, az ürí tõ sze rel vé nye ket (csõ cson ko kat, zá ró szer ke ze te ket) és a zárószelepet
vé de ni kell a kül sõ erõk ha tá sá ra tör té nõ el tor zu lás ve szé lyé vel szem ben. A gyûj tõ csõ rend-

13) A szá mítások cél jára g = 9,81 m/s2.
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szer zárószelepekhez ve ze tõ ré sze i nek kel lõ en ru gal mas nak kell len ni ük, hogy meg véd jék a
sze le pe ket és a ve ze té ket az el nyí ró dás tól, ill. at tól, hogy a nyo más tar tó tar tály ban levõ anya-
got ki engedjék. A töl tõ- és ürítõszerkezeteket (beleértve a karimákat és a menetes dugókat
is), valamint az esetleges védõkupakokat a nem szándékos kinyitás ellen biztosítani kell.

6.7.5.3.2 A mérgezõ gá zok (T, TF, TC, TO, TFC és TOC cso port gá zai) szál lítására szol gáló ele meket
szeleppel kell el látni. A csepp folyósított, mérgezõ gá zok (2T, 2TF, 2TC, 2TO, 2TFC és 2TOC
osz tá lyo zá si kód alá tar to zó gá zok) es tén a gyûj tõ csö vet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az ele mek
kü lön-kü lön tölt he tõk és rög zít he tõ sze le pek kel el vá laszt ha tók le gye nek. A gyú lé kony gá zok
(F cso port gá zai) szál lí tá sá hoz az ele me ket sze lep pel leg fel jebb 3000 liter
befogadóképességû egységekké kell elkülöníteni.

6.7.5.3.3 A MEG-konténer töl tõ és ürí tõ nyí lá sa i hoz két, egy más mö gött el he lye zett sze le pet kell min-
den töl tõ- és ürítõcsövön hoz zá fér he tõ hely re el he lyez ni. Az egyik sze lep le het vissza csa pó
sze lep is. A töl tõ- és ürítõszerkezetek gyûj tõ csö vön is el he lyez he tõk. Azo kon a csõ sza ka szo -
kon, ame lyek mind két vé gü kön zár ha tók és ben nük fo lyé kony ter mék ma rad hat vissza, a túl-
zott nyo más ki ala ku lá sá nak meg aka dá lyo zá sá ra nyo más csök ken tõ sze le pet kell el he lyez ni. A
MEG-konténer fõ le vá lasz tó sze le pe in jól lát ha tó an fel kell tün tet ni a zá rás irá nyát. A
zárószelepeket és egyéb zá ró szer ke ze tet úgy kell ter vez ni és ki ala kí ta ni, hogy a
MEG-konténer pró ba nyo má sá nak leg alább 1,5-szeresét el érõ nyo más nak el len áll ja nak. A
csa var or sós zárószelepeknek a kézikerék óra mu ta tó já rá sá val meg egye zõ irány ba tör té nõ el-
for ga tá sá val kell zá ród ni uk. Más faj ta zárószelepeknél a zárószelep (nyi tott és zárt) ál lá sát és
a zá rás irányát jól lát hatóan fel kell tün tetni. Min den zárószelepet úgy kell kialakítani, hogy
akaratlanul ne lehessen kinyitni. A szelepek és a tartozékok gyártásához kovácsolható fémet
kell használni.

6.7.5.3.4 A csõ ve ze té ke ket úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és fel sze rel ni, hogy ne jöj jön lét re sé rü lés ve -
szély a hõtágulás és össze hú zó dás, a me cha ni kai üté sek és rez gé sek kö vet kez té ben. A csõ ve -
ze té kek csat la ko zá sa it ke mény for rasz tás sal kell ké szí te ni vagy az zal azo nos szi lárd sá gú, fé-
mes csõ kö tést kell al kal maz ni. A for rasz tó fém (ke mény for rasz) ol va dás pont ja nem le het
525 °C-nál ala csonyabb. A gyûj tõcsõ és az üze mi sze relvények névleges nyomása nem lehet
az elemek próbanyomásának kétharmadánál kisebb.

6.7.5.4 Nyo más csök ken tõ szer ke ze tek

6.7.5.4.1 Az UN 1013 szén-dioxid és az UN 1070 dinitrogén-oxid szállításához hasz nált
MEG-konténereket leg alább egy nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni. Az egyéb gá zok
szál lí tá sá hoz hasz nált MEG-konténereket azon or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott
mó don kell nyo más csök ken tõ szer ke zet tel ellátni, amelyben használják.

6.7.5.4.2 Ha nyo más csök ken tõ szer ke ze tek van nak el he lyez ve, a MEG-konténer min den el vá laszt ha tó
ele mét vagy elem-cso port ját egy vagy több nyo más csök ken tõ szer ke zet tel kell el lát ni. A nyo-
más csök ken tõ szer ke zet nek olyan tí pu sú nak kell len nie, ami el len áll a di na mi kus ha tá sok nak, 
be le ért ve a fo lya dék hul lám zá sát is, és úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz za az ide gen
anyagoknak a tar tányba való be jutását, a gáz kiszivárgását és mindenféle veszélyes
túlnyomás kialakulását.

6.7.5.4.3 A 4.2.5.2.6 pont ban a T50 mo bil tar tány uta sí tás ban meg ha tá ro zott, egyes, nem mély hû tött,
csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló MEG-konténereket olyan nyo más csök ken tõ szer-
ke zet tel le het el lát ni, ame lyet an nak az or szág nak az il le té kes ha tó sá ga ír elõ, amely ben hasz-
nál ják. A nyo más csök ken tõ szer ke zet nek egy ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ sze lep bõl és
egy elé he lye zett hasadótárcsából kell áll nia, ki vé ve, ha – kü lön le ges ren del te té sû
MEG-konténer ese tén – a szál lí tan dó gáz zal össze fér he tõ anyag ból ké szült, jó vá ha gyott tí pu -
sú nyo más csök ken tõ szer ke zet van raj ta. A hasadótárcsa és a ru gó ter he lé sû szer ke zet köz ti
tér be nyo más mé rõt vagy más, al kal mas jel zõ esz közt kell csat la koz tat ni, ami le he tõ vé te szi,
hogy ész lel jék a hasadótárcsa re pe dé sét, ki lyu ka dá sát vagy szi vár gá sát, ami a nyo más csök -
kentõ rend szer hi bás mûködését okozhatja. A hasadótárcsának ebben az esetben a rugó -
terhelésû szerkezet nyitónyomását 10%-kal meghaladó névleges nyomásnál kell felszakadnia.
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6.7.5.4.4 A kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló, több cé lú MEG-konténer ese té -
ben a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nek a MEG-konténerben szál lít ha tó gá zok kö zül a leg na -
gyobb meg en ge dett leg na gyobb üze mi nyo más sal ren del ke zõ gáz ra a 6.7.3.7.1 pont ban
meghatározott nyomáson ki kell nyílniuk.

6.7.5.5 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek tel je sít mé nye

6.7.5.5.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek – ha van nak – összes le fú vá si tel je sít mé nyé nek elég nek kell
lennie ah hoz, hogy ab ban az eset ben, ha a MEG-konténert tel jesen el fedi a tûz, az ele mekben
a nyo más (be szá mít va a nyo más nö ve ke dé sét) ne múl ja felül a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek
nyi tó nyo má sá nak 120%-át. A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek bõl álló rend szer leg ki sebb
összeg zett át fo lyá si ka pa ci tá sá nak meg ha tá ro zá sá ra a CGA S-1.2-1995 ki ad vány ban ta lál ha tó 
kép le tet kell hasz nál ni. Az egyes ele mek le fú vá si tel je sít mé nyé nek meg ha tá ro zá sá ra a CGA
S-1.1-1994 ki ad vány hasz nál ha tó. Kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok ese tén az elõ írt
összes le fú vá si tel je sít mény el éré sé hez ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke ze tek al kal -
maz ha tók. Több cé lú MEG-konténer ese tén a nyo más csök ken tõ szer ke ze tek összes lefúvási
teljesítményét arra a gázra kell méretezni, amely a MEG-konténerben szállítható gázok közül
a legnagyobb lefúvási teljesítményt igényli.

6.7.5.5.2 A csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló ele mek re fel sze relt nyo más csök ken tõ szer ke ze -
tek szük sé ges összes le fú vá si tel je sít mé nyé nek szá mí tá sá nál fi gye lem be kell ven ni a gáz ter-
mo di na mi kai tu laj don sá ga it (lásd pél dá ul kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok ra a CGA
S-1.2-1995, ill. nagy nyomáson cseppfolyósított gázokra a CGA S-1.1-1994 kiadványt).

6.7.5.6 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek je lö lé se

6.7.5.6.1 Min den ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke ze ten jól ol vas ha tó an és tar tó san fel kell tün-
tetni a következõ adatokat:

a) a nyi tónyomást (bar-ban vagy kPa-ban);

b) a nyi tó nyo más meg en ge dett tû ré sét;

c) a szer ke zet név le ges át fo lyá si tel je sít mé nyét nor mál lég köb mé ter per sec (m3/s)
egységben.

Amennyi ben le het sé ges, a kö vet ke zõ in for má ci ót ugyan csak fel kell tüntetni:

d) a gyár tó ne vét és a szer ke zet vo nat ko zó ka ta ló gus számát.

6.7.5.6.2 A hasadótárcsákon fel tün te tett név le ges át fo lyá si tel je sít ményt a CGA S-1.1-1994 ki ad vány
sze rint kell meg ha tá roz ni.

6.7.5.6.3 A kis nyo má son csepp fo lyó sí tott gá zok hoz hasz nált ru gó ter he lé sû nyo más csök ken tõ szer ke -
ze te ken fel tün te tett név le ges át fo lyá si tel je sít ményt az ISO 4126-1:1991 szab vány szerint kell
meghatározni.

6.7.5.7 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek csat la koz ta tá sa

6.7.5.7.1 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek hez tör té nõ csat la ko zás nak ak ko rá nak kell len nie, hogy sza-
bad át fo lyást biz to sít son a nyo más csök ken tõ szer ke zet hez. Az elem és a nyo más csök ken tõ
szer ke zet közé nem sza bad zárószelepet el he lyez ni, ki vé ve a kar ban tar tá si vagy egyéb ok ból
ki ala kí tott ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek nél, ha a tény le ge sen mû kö dõ nyo más csök -
kentõ szer kezet zárószelepe nyi tott ál lapotban re teszelve van, vagy a zárószelepek úgy van -
nak össze kap csol va, hogy a ket tõs nyo más csök ken tõ szer ke ze tek kö zül leg alább az egyik
min dig mû kö dõ ké pes, és ki elé gí ti a 6.7.5.5 be kez dés kö ve tel mé nye it. A szel lõ zõ vagy nyo-
más csök ken tõ szer ke zet hez ve ze tõ nyí lás ban nem le het sem mi fé le aka dály, ami kor lá toz ná
vagy el zár ná az áram lást az elem bõl a szer ke zet hez. Min den csõ ve ze ték és sze rel vény át fo -
lyá si ke reszt met szet ének leg alább ak ko rá nak kell len nie, mint an nak a nyo más csök ken tõ
szer ke zet nek a be me ne ti nyí lá sa, amely hez csat la koz tat va van. Az lefúvócsõ név le ges mé re -
té nek leg alább ak ko rá nak kell len nie, mint a nyo más csök ken tõ szer ke zet ki me ne ti nyí lá sa. A
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nyomáscsökkentõ szerkezetek kimenetéhez csatlakozó lefúvócsõnek, ha ilyet használnak, a
kiszabadult gõzt vagy folyadékot a szerkezetre gyakorolt minimális torlóhatással kell a
szabadba vezetnie.

6.7.5.8 A nyo más csök ken tõ szer ke ze tek el he lye zé se

6.7.5.8.1 Min den nyo más csök ken tõ szer ke zet nek a meg en ge dett leg na gyobb töl té si fel té te lek mel lett a
csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló elem gõz te ré hez kell csat la koz nia. A nyo más-
csökkentõ szerkezetet – ha ilyen van - úgy kell el helyezni, hogy biztosítva le gyen a ki szaba-
dult gõz fel fe lé tör té nõ aka dály ta lan tá vo zá sa, és el ke rül jék hogy a ki sza ba du ló gáz vagy fo-
lya dék a MEG-konténernek, a kon té ner ele me i nek vagy a ke ze lõ sze mély zet nek üt köz zön.
Gyú lé kony és gyúj tó ha tá sú gá zok ese té ben a ki sza ba du ló gázt az elem tõl el kell te rel ni oly
mó don, hogy az ne csa pód has son a töb bi elem nek. A gõz áram lá sát el te re lõ, hõ ál ló
védõszerkezetek engedélyezettek, ha nem csökkentik a nyomáscsökkentõ szerkezet
szükséges teljesítményét.

6.7.5.8.2 In téz ke dé se ket kell ten ni an nak ér de ké ben, hogy meg aka dá lyoz zák il le ték te len sze mé lyek nek 
a nyo más csök ken tõ szer ke zet hez való hoz zá fé ré sét, és hogy meg véd jék a szer ke ze tet at tól,
hogy a MEG-konténer felborulása esetén megsérüljön.

6.7.5.9 Mé rõ esz kö zök

6.7.5.9.1 Ha a MEG-konténert tö megre töl tik, ak kor egy vagy több szintmérõ eszközzel kell el látni.
Üvegbõl vagy egyéb tö rékeny anyagból ké szült szintjelzõk nem használhatók.

6.7.5.10 A MEG-konténer tar tó szer ke ze te, ke ret vá za, eme lõ és rög zí tõ sze rel vé nyei

6.7.5.10.1 A MEG-konténert tar tó szer ke zet tel kell ter vez ni és gyár ta ni, ami biz tos alá tá masz tást nyújt a
szál lí tás so rán. Erre vo nat ko zó an a ter ve zés nél a 6.7.5.2.8 pont ban meg ha tá ro zott erõ ket és a
6.7.5.2.10 pont ban meg ha tá ro zott biz ton sá gi té nye zõt kell fi gye lem be ven ni. Tal pak, ke ret vá -
zak, csúszótalpak vagy egyéb hasonló szerkezetek elfogadhatók.

6.7.5.10.2 A MEG-konténerre szerelt esz közöktõl (pl. tal paktól, ke retváztól) és a MEG-konténer emelõ
és rög zí tõ sze rel vé nye i tõl szár ma zó össze tett fe szült sé gek egyet len elem ben sem ered mé-
nyez het nek túl zott fe szült sé ge ket. Min den MEG-konténert ál lan dó eme lõ és rög zí tõ sze rel vé -
nyekkel kell el látni. Az emelõ vagy rög zítõ sze relvényeket nem szabad az elemekre
hegeszteni.

6.7.5.10.3 A tar tó szer ke zet és a ke ret váz ter ve zé sé nél fi gye lem be kell ven ni a kör nye zet kor ró zi ós
hatását is.

6.7.5.10.4 Ha a MEG-konténer nincs a 4.2.5.3 be kezdés sze rinti vé delemmel el látva, az ele meket és az
üze mi sze rel vé nye ket vé de ni kell a szál lí tás alatt a hossz irá nyú és ol dal irá nyú lö ké sek bõl
vagy fel bo ru lás ból adó dó sé rü lé sek kel szem ben. A kül sõ sze rel vé nye ket úgy kell vé de ni,
hogy az üté sek ha tá sá ra, ill. a MEG-konténernek a sze rel vé nyek re való rá bo ru lá sa ese tén az
elemek tar talma ne sza baduljon ki. Kü lönös fi gyelmet kell fordítani az összekötõ csõvezeték
védelmére. Példák a védelemre:

a) az ol dal irá nyú üté sek kel szem be ni vé de lem, ami áll hat hossz irá nyú rudakból;

b) fel bo ru lás el le ni vé de lem, ami áll hat erõ sí tõ gyû rûk bõl vagy a ke re ten ke reszt ben el he -
lye zett rudakból;

c) a há tul ról jövõ üté sek kel szem be ni vé de lem, ami lök há rí tó ból vagy ke ret bõl állhat;

d) az ele mek és az üze mi sze rel vé nyek üté sek bõl vagy fel bo ru lás ból ere dõ sé rü lés sel
szembeni vé delme az ISO 1496-3:1995 szab vány szerinti ISO keret használatával.
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6.7.5.11 Tí pus jó vá ha gyás

6.7.5.11.1 Min den új MEG-konténer tí pus ese tén az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la fel ha tal ma zott
szer ve zet nek gyár tá si tí pus bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni. En nek a bi zo nyít vány nak ta nú sí ta nia
kell, hogy a MEG-konténert ez a ha tóság megvizsgálta, az a kí vánt cél ra al kalmas, és megfe-
lel e fe je zet kö ve tel mé nye i nek, va la mint a 4.1 fe je zet ben és a P200 cso ma go lá si uta sí tás ban
az egyes gá zok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek. Ha a MEG-konténereket so ro zat ban gyárt ják 
mó do sí tás nél kül, ez a bi zo nyít vány a tel jes so ro zat ra ér vé nyes. A bi zo nyít vány ban utal ni kell
a gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ köny vé re, a gyûj tõ csõ gyár tá si anya ga i ra, azon szab vá nyok-
ra, amely sze rint az ele me ket gyár tot ták és a jó vá ha gyá si szám ra. A jó vá ha gyá si szám nak an-
nak az ál lam nak a meg kü lön böz te tõ je lé bõl [A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény
(Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt ve võ gép jár mû vek re],
amely ben az en ge délyt ki ad ták, és egy nyil ván tar tá si szám ból kell áll nia. A 6.7.1.2 be kez dés
sze rin ti eset le ges al ter na tív ki ala kí tást a bi zo nyít vány ban fel kell tün tet ni. A tí pus jó vá ha gyás
az azo nos anyagból és azo nos falvastagsággal gyártott, kisebb MEG-konténerek
jóváhagyásának is tekinthetõ, amelyeket ugyanolyan gyártási technológiával és azonos
tartószerkezetekkel, egyenértékû zárószerkezetekkel és egyéb tartozékokkal gyártottak.

6.7.5.11.2 A gyár tá si tí pus vizs gá la ti jegy zõ könyv ének a tí pus jó vá ha gyás hoz leg alább a kö vet ke zõ ket
kell tartalmaznia:

a) a ke ret váz ra vo nat ko zó, ISO 1496-3:1995 szab vány ban meg ha tá ro zott vizs gá la tok
eredményeit;

b) a 6.7.5.12.3 pont sze rin ti üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat ered mé nye it; és

c) a 6.7.5.12.1 pont sze rin ti üt kö zé si pró ba ered mé nye it, ha al kal maz ha tó; és

d) an nak ta nú sí tá sá ra szol gá ló bi zo nyít vá nyok és do ku men tu mok, hogy a pa lac kok és
nagy pa lac kok meg fe lel nek a vo nat ko zó szabványoknak.

6.7.5.12 Vizs gá lat

6.7.5.12.1 Min den, a CSC Egyez mény meg ha tá ro zá sa sze rint kon té ner nek mi nõ sü lõ MEG-konténer
gyár tá si tí pu sát üt kö zé si pró bá nak kell alá vet ni. Azt kell bi zo nyí ta ni, hogy a MEG-konténer
tí pus min tá ja ké pes el nyel ni a tel je sen meg töl tött MEG-konténer meg en ge dett leg na gyobb
brut tó tö me gé nek leg alább négy sze re sét (4G) ki te võ tö meg fel üt kö zé sé bõl ere dõ erõ ket, ame-
lyek idõ tar ta ma a vas úti köz le ke dés ben ta pasz tal ha tó me cha ni kai üt kö zé sek jel lem zõ idõ tar -
tamának fe lel meg. Az ütközési próbához elfogadható módszereket leíró szabványokat a
következõ felsorolás tartalmazza:

Association of American Railroads,
Manual of Standards and Recommended Practices,
Specifications for Acceptability of Tank Containers (AAR.600), 1992

National Stan dard of Canada,
CAN/CGSB-43.147-2002,
„Construction, Modification, Qualification, Maintenance, and Selection and Use of Means of
Containment for the Handling, Offering for Transport or Transporting of Dangerous Goods by
Rail”, March 2002, published by the Canadian General Standards Board (CGSB).

Deutsche Bahn AG
DB Systemtechnik, Min den
Verifikation und Versuche, TZF 96.2
Tankkontainer, dynamische Ablaufprüfungen

Société Nationale des Chemins de Fer Français
C.N.E.S.T. 002-1966.
Conteneurs-citernes, épreuves de contraintes longitudinales externes et essais dynamiques de
choc
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Spoornet, South Africa
Engineering Development Cent re (EDC)
Testing of ISO Tank Containers
Method EDC/TES/023/000/1991-06

Hjccbqcrbq Vjhcrjq Htubcnh Celj[jlcndf
Ghfdbkf bpujnjdktybz rjyntqythjd
Cfyrn-Gtnth,ehu› 2002 u.

Tdhfpbqcrbq cjdtn gj cnfylfhnbpfwbb› vtnhjkjubb b cthnbabrfwbb
Vt;ujcelfhcndtyysq cnfylfhn UJCN 31231-2004
$Rjyntqyths lkz gthtdjprb jgfcys[ ugepjd› 
Nbgjdst vtnjls bcgsnfybq$ 
VBYCR› 2004 u.

6.7.5.12.2 Az elsõ üzem be he lye zés elõtt a MEG-konténer ele me it és sze rel vé nye it vizs gá lat nak kell
alá vet ni (üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat) és azu tán leg fel jebb öt éves idõ köz ön ként (5 éven-
kén ti idõ sza kos vizs gá lat) idõ sza kos vizs gá la tot kell vé gez ni. Füg get le nül az utol só idõ sza -
kos vizs gálat idõ pontjától, so ron kí vüli vizs gálatot kell végezni, ha a 6.7.5.12.5 pont szerint
erre szükség van.

6.7.5.12.3 A MEG-konténer üzem be he lye zés elõt ti vizs gá la tá nak ki kell ter jed nie a szer ke ze ti jel lem-
zõk el len õr zé sé re, a MEG-konténer és sze rel vé nye i nek kül sõ vizs gá lat ra, kü lö nös te kin tet tel
a szál lí tan dó gá zok ra és a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sa sze rin ti pró ba nyo más-
sal vég zett nyo más pró bá ra. A gyûj tõ csõ víz nyo más-pró bá ja az il le té kes ha tó ság vagy az ál ta -
la fel ha tal ma zott szer ve zet hoz zá já ru lá sá val más fo lya dék kal vagy gáz zal is vé gez he tõ. Mi e -
lõtt a MEG-konténert üzembe he lyezik, tö mörségi pró bát is kell vé gezni és az üze mi sze rel-
vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sét is el len õriz ni kell. Amennyi ben a nyo más pró bát az elemeken és
a szerelvényeken külön végezték, a tömörségi próbát az összeszerelést követõen kell
végrehajtani.

6.7.5.12.4 Az 5 éven kén ti idõ sza kos vizs gá lat nak a szer ke zet, az ele mek és az üze mi sze rel vé nyek
6.7.5.12.6 pont sze rin ti kül sõ ál la pot vizs gá la tá ból kell áll nia. Az ele me ket és a csõ ve ze té ke -
ket a P200 cso ma go lá si uta sí tás ban elõ írt idõ sza kon ként a 6.2.1.5 be kez dés elõ írá sai sze rint
kell vizs gál ni. Amennyi ben a nyo más pró bát az ele me ken és a sze rel vé nye ken kü lön vé gez ték, 
a tö mörségi próbát az összeszerelést követõen kell végrehajtani.

6.7.5.12.5 So ron kí vü li vizs gá la tot szük sé ges vé gez ni, ha a MEG-konténer sé rült, rozs dás, szi vá rog
vagy bár mely más kö rül mény a MEG-konténer sér tet len sé gét be fo lyá sol hat ja. A so ron kí vü li
vizsgálat mértékét az ha tározza meg, hogy a MEG-konténer mennyire sé rült vagy hi bás. A so -
ron kí vüli vizs gálatnak azon ban leg alább a 6.7.5.12.6 pont szerinti vizsgálatokra kell
kiterjednie.

6.7.5.12.6 A vizs gá lat so rán biz to sí ta ni kell, hogy:

a) el len õriz zék az ele me ket, hogy nincs raj tuk rozs da, ki pat tog zás, ko pás, hor pa dás, tor zu -
lás, he gesztési hiba vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a MEG-konténer szál lítá-
sa nem lenne biztonságos;

b) el len õriz zék a csõ ve ze té ket, a sze le pe ket és a tö mí té se ket, hogy nincs raj tuk rozs da, sé-
rülés vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a MEG-konténer töl tése, ürí tése vagy
szál lí tá sa nem lenne biztonságos;

c) a csõ ka ri ma csat la ko zá sok nál és vak ka ri mák nál a hi ány zó vagy laza csa va ro kat vagy
csa var anyá kat pó tol ják, ill. meghúzzák;

d) minden vészlefúvó szer kezet és sze lep mentes le gyen a kor róziótól és minden olyan sé -
rü lés tõl vagy meg hi bá so dás tól, ami meg aka dá lyoz hat ja nor má lis mû kö dé sét. A táv mû-
köd te té sû zá ró szer ke ze te ket és az ön zá ró sze le pe ket ki kell próbálni, hogy megfelelõen
mûködnek-e;
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e) az elõ írt je lö lé sek a MEG-konténeren ol vas ha tó ak, és a vo nat ko zó kö ve tel mé nyek nek
meg fe lel nek; és

f) a váz- és tar tó szer ke zet, ill. az eme lés re szol gá ló be ren de zé sek meg fe le lõ ál la pot ban
legyenek.

6.7.5.12.7 A 6.7.5.12.1, 6.7.5.12.3, 6.7.5.12.4 és 6.7.5.12.5 pont sze rinti vizs gálatokat az il letékes ha tó-
ság ál tal fel ha tal ma zott szer ve zet nek kell el vé gez nie vagy hi te le sí te nie. Ha a nyo más pró ba a
vizs gá lat ré szét ké pe zi, a vizs gá la tot a MEG-konténer adat táb lá ján fel tün te tett nyo más sal kell
végezni. A nyo más alatt lévõ MEG-konténeren az ele mek, a csõ vezeték és a sze relvények
szivárgásmentességét is vizsgálni kell.

6.7.5.12.8 Amennyi ben a biz ton sá got ve szé lyez te tõ kö rül mé nye ket ta pasz tal nak, a MEG-konténer ad dig 
nem hasz nál ha tó újra, amíg meg nem ja ví tot ták és az is mé telt vizs gá la tot és el len õr zé se ket ki
nem állta.

6.7.5.13 Je lö lés

6.7.5.13.1 El len õr zés cél já ból könnyen el ér he tõ, szem be tû nõ hely re min den MEG-konténerre nem kor-
ro dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí te ni. Az ele me ket a 6.2 fe je zet sze rint kell je löl ni. A
fém táb lán leg alább a kö vet ke zõk ben fel so rolt ada to kat kell fel tün tet ni beütéssel vagy más
hasonló módon:

1. Gyár tá si or szág:

U
N

Jó vá ha gyó
or szág

Jó vá ha gyá si
szám

Al ter na tív ki ala kí tás ese tén (lásd a 6.7.1.2 pon tot)
„AA”

2. A gyártó neve vagy jele

3. A gyár tó so ro zat szá ma

4. A tí pus jó vá ha gyás ra fel ha tal ma zott szer ve zet

5. A gyár tá si év

6. A pró ba nyo más …… bar (túl nyo más)

7. A ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mány …… °C-tól …… °C-ig

8. Az ele mek szá ma

9. Az ele mek összes víz tér fo ga ta …… li ter

10. Az üzem be he lye zés elõt ti nyo más pró ba ide je és a fel ha tal ma zott szer ve zet azonosítója

11. A leg utób bi idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja és tí pu sa 
Hónap …… év ……

12. A fel ha tal ma zott szer ve zet bé lyeg zõ le nyo ma ta, ame lyik a leg utol só vizs gá la tot vé gez te
vagy hitelesítette.

Meg jegy zés: A fém táb la nem erõ sít he tõ az ele mek re.

6.7.5.13.2 A kö vet ke zõ ada to kat a MEG-konténerhez biz to san rög zí tett fém táb lán kell fel tün tet ni: 

1. Az üzemben tar tó neve

2. A töl tet meg en ge dett leg na gyobb tö me ge …… kg

3. Üzemi nyo más 15 °C-on …… bar (túl nyomás)

4. Meg en ge dett leg na gyobb brut tó tö meg …… kg

5. Az üres (tára) tö meg …… kg.
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6.8 FE JE ZET

A FÉM BÕL GYÁR TOTT TAR TÁNNYAL REN DEL KE ZÕ TAR TÁLY KO -

CSIK, LE SZE REL HE TÕ TAR TÁ NYOK, TANK KON TÉ NE REK ÉS TAR-

TÁ NYOS CSE RE FEL ÉPÍT MÉ NYEK, VA LA MINT BAT TÉ RI ÁS KO CSIK

ÉS TÖBB ELE MES GÁZ KON TÉ NE REK (MEG-KON TÉ NE REK) GYÁR-

TÁ SÁ RA, SZE REL VÉ NYE I RE, TÍ PUS JÓ VÁ HA GYÁS ÁRA,

VIZSGÁLATÁRA ÉS JELÖLÉSÉRE VONATKOZÓ KÖVETELMÉNYEK

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra és az UN több ele mes gáz kon té ne rek re (UN MEG-konténe-
rekre) lásd a 6.7 fe jezetet; a szálvázas mûanyag tank konténerekre lásd a 6.9 fe -
je ze tet; a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tartányokra
lásd a 6.10 fejezetet.

6.8.1 Al kal ma zá si te rü let

6.8.1.1 Az ol dal tel jes szé les sé gé ben nyom ta tott kö ve tel mé nye ket a tar tály ko csik ra, a le sze rel he tõ
tar tá nyok ra, a bat té ri ás ko csik ra, va la mint a tank kon té ne rek re, tar tá nyos cse re fel épít mé nyek -
re és MEG-konténerekre egy aránt al kalmazni kell. Az egyetlen oszlopban nyomtatott
elõírásokat csak

– a tar tály ko csik ra, a le sze rel he tõ tar tá nyok ra és a bat té ri ás ko csik ra (bal ol da li oszlop);

– a tank kon té ne rek re, a tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re és a MEG-konténerekre (jobb ol da li
oszlop)

kell al kal maz ni.

6.8.1.2 Eze ket a kö ve tel mé nye ket a gáz ala kú, a fo lyé kony, a por sze rû vagy szem csés anya gok szál lí -
tá sá hoz használt
tar tály ko csik ra, le sze rel he tõ tar tá nyok ra és
bat té ri ás kocsikra

tank kon té ne rek re, tar tá nyos cse re fel épít mé-
nyekre és MEG-konténerekre

kell al kal maz ni.

6.8.1.3 A 6.8.2 sza kasz tar tal maz za az összes osz tály anya ga i nak szál lí tá sá ra szol gá ló tar tály ko csik -
ra, le sze rel he tõ tar tá nyok ra, tank kon té ne rek re és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re, va la mint a
2 osz tály gá za i nak szál lí tá sá ra szol gá ló bat té ri ás ko csik ra és MEG-konténerekre vo nat ko zó
kö ve tel mé nye ket. A 6.8.3 – 6.8.5 sza kasz kü lön le ges kö ve tel mé nye ket tar tal maz, amelyek
kiegészítik vagy módosítják a 6.8.2 szakasz követelményeit.

6.8.1.4 Az ezen tar tá nyok hasz ná la tá ra vo nat ko zó elõ írá sok ra lásd a 4.3 fejezetet.

6.8.2 Az összes osz tály ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

6.8.2.1 Gyár tás

Alap el vek

6.8.2.1.1 A tar tányt, a tar to zé ka it, az üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nye it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a
szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül (nem szá mít va az eset le ges sze le pe ken ke resz tül ki sza ba du -
ló gázmennyiséget) ellenálljon:

– a 6.8.2.1.2 és a 6.8.2.1.13 pont ban meg ha tá ro zott, nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött
elõ for du ló sta ti kus és di na mi kus igénybevételeknek;

– a 6.8.2.1.16 pont ban meg ha tá ro zott leg ki sebb igény be vé te lek nek.
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6.8.2.1.2 A tar tály ko csi kat és sze rel vé nye i ket az O+P
516 “Vasúti ko csik az 1435 mm és az 1520
mm nyom kö zû vas utak kö zöt ti for ga lom ban.
A ko csik en ge dé lye zé sé nek mû sza ki elõ írá sai
és fel tét elei” c. dönt vény 14. mel lék le té ben
elõ írt sta ti kus és di na mi kai igény be vé te lek
kombinációi szerint kell méretezni.

A tank kon té ne rek nek (be le ért ve a tar tányt, a
keretvázat, az emelõ- és rögzítõelemeket) a
meg en ge dett leg na gyobb töl té si tö meg mel lett 
el kell vi sel ni ük a szál lí tó esz köz moz gá sá ból,
a töl tés bõl és ürí tés bõl ere dõ igény be vé te le ket 
(minden irányban) a következõ mértékben:

– a ko csi moz gá sá nak irá nyá ban (me net -
irányban) - 2 Rg;

– víz szin tes irány ban, a ha la dá si irány ra me-
rõ le ge sen (ke reszt irány ban) – 1 Rg;

– füg gõ le ges irány ban - 2 Rg,

ahol
g = 9,81 m/s2 – a sza bad esés gyor su lá sa.
Ha a ha la dá si irány nem ha tá roz ha tó meg, úgy
az erõ ha tást víz szin te sen min den irány ban 2
Rg ér téknek kell venni.
A 1520 mm nyom kö zû vas uta kon üze mel te tett 
nagy mé re tû tank kon té ne rek ese tén az erõ ha -
tást a ha ladási irány ban 4 Rg ér téknek kell
venni. (lásd a 4.3.2.3.7 pontot).

6.8.2.1.3 A tar tá nyok fal vas tag sá gá nak leg alább
a 6.8.2.1.17 és a 6.8.2.1.18 a 6.8.2.1.17 – 6.8.2.1.20
pont ban meg ha tá ro zott nak kell len nie.

6.8.2.1.4 A tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert mû sza ki sza bály zat elõ írá sa i nak meg fe le lõ en
kell ter vez ni és gyár ta ni, amely a gyár tá si anyag meg vá lasz tá sa kor és a tar tány fal vas tag ság
meg ha tá ro zá sa kor szá mí tás ba ve szi a leg na gyobb és a leg ki sebb töl té si és üze mi hõ mér sék le -
teket is; a 6.8.2.1.6 – 6.8.2.1.26 pont minimális elõírásait azonban be kell tartani.

6.8.2.1.5 Bi zo nyos ve szé lyes anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat ki egé szí tõ vé de lem mel kell el-
lát ni. Ez áll hat a tar tány (na gyobb ter ve zé si nyo más ból adó dó) na gyobb fal vas tag sá gá ból (ezt
az il le tõ ve szé lyes anyag ve szé lyes sé gi foka alap ján kell meg ha tá roz ni) vagy va la mely vé dõ -
szerkezetbõl (lásd a 6.8.4 szakasz különleges elõírásait).

6.8.2.1.6 A he gesz té se ket szak sze rû en kell el ké szí te ni, és azok nak tel jes biz ton sá got kell nyúj ta ni uk. A he-
gesz té si var ra tok ki vi te le zé sé re és el len õr zé sé re a 6.8.2.1.23 pont kö ve tel mé nye it kell be tar ta ni.

6.8.2.1.7 In téz ked ni kell an nak ér de ké ben, hogy a tar tá nyok a bel sõ vá kuum kö vet kez té ben fel lé põ de-
for má ció ve szé lye el len véd ve le gye nek. A 6.8.2.2.6 be kez dés ben em lí tett tar tá nyo kon kí vü li
egyéb tar tá nyok nak, ame lyek re vá kuum sze le pet ter vez tek, olyan kül sõ nyo mást kell ma ra -
dan dó alak vál to zás nél kül el vi sel ni ük, amely a bel sõ nyo mást leg alább 21 kPa-lal (0,21
bar-ral) meghaladja. A bel sõ nyo mást ki sebb mértékben, de leg alább 5 kPa-lal (0,05 bar-ral)
meg ha la dó kül sõ nyo más ra is mé re tez he tõk azok a tar tá nyok, ame lye ket ki zá ró lag olyan szi-
lárd (por szerû vagy szemcsés) anyagok szál lítására hasz nálnak, amelyek a II vagy a III cso -
ma go lá si cso port ba tar toz nak és a szál lí tás alatt nem vál nak fo lyé konnyá. A vá kuum sze le pe -
ket úgy kell be állítani, hogy ak kora (vagy an nál ki sebb) vákuumnál nyissanak ki, mint amek-
ko rá ra a tar tányt mé re tez ték. Azok nak a tar tá nyok nak, ame lyek re nem ter vez tek vá kuum sze-
lepeket, olyan külsõ nyomást kell maradandó alakváltozás nélkül elviselniük, amely legalább
40 kPa-lal (0,4 bar-ral) meghaladja a belsõ nyomást.
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A tar tá nyok anya ga

6.8.2.1.8 A he gesz tett tar tá nyok hoz hasz nált anya gok -
nak biz to sí ta ni uk kell meg bíz ha tó sá gu kat
–50 °C…+50 °C kör nye ze ti hõ mér sék let kö-
zött. Más kör nye ze ti hõ mér sék le ti in ter val lum
az il le té kes ha tó ság gal történt egyeztetéssel
fogadható el.

A tank kon té ne rek anya gá nak ki vá lasz tá sa kor
-40 °C…+50 °C kör nye ze ti mun ka hõ mér sék-
letet kell figyelembe venni.
A 1435 mm nyom tá vol sá gú vas utak ré szé re
tör té nõ tank kon té ne rek gyár tá sa kor –20 °C
kör nye ze ti hõ mér sék le ten mért mi ni má lis ter-
ve zé si hõ mér sék le tét kell fi gye lem be venni
(lásd a 4.3.2.3.8 pontot).
Más kör nye ze ti hõ mér sék le ti in ter val lum az
il le té kes ha tó ság gal tör tént egyez te tés sel
fogadható el.
Az üze mel te tés so rán a meg ál la pí tott hõ mér-
sék le ti zó ná ban tör té nõ tank kon té ner hasz ná -
la tá ért a fe le lõs sé get a kon té ner tu laj do no sa/
üzemeltetõje viseli.

6.8.2.1.9 A tar tány nak vagy vé dõ bur ko la tá nak a tar ta lom mal érint ke zõ ré szei a tar ta lom mal ve szé lyes
re ak ci ó ba lépõ (a „ve szé lyes re ak ció” fo gal mát lásd az 1.2.1 sza kasz ban) vagy ve szé lyes ve-
gyületet ké pezõ, vagy a tar tány anya gát lé nyegesen gyengítõ anyagot nem tartalmazhatnak.

Ha a szál lí tott anyag és a tar tány gyár tá sá hoz fel hasz nált anyag érint ke zé se a fal vas tag ság fo-
lya ma tos csök ke né sét idé zi elõ, ak kor a fal vas tag sá got a gyár tás fo lya mán meg fe le lõ en meg
kell nö vel ni. A kor ró zió mi att rá ha gyott fal vas tag sá got a tar tány fal vas tag sá gá nak
kiszámításakor nem szabad tekintetbe venni. 

6.8.2.1.10 He gesz tett tar tá nyok hoz – kü lö nö sen a he-
gesz té si var ra tok ban és a ve lük szom szé dos
öve ze tek ben – csak olyan hi bát la nul he geszt -
he tõ anya gok hasz nál ha tók fel, ame lyek elég-
sé ges ütõ szi lárd sá ga –50 °C kör nye ze ti hõ-
mér sék le ten – kü lö nö sen a he gesz té si var ra-
tokban és a velük szomszédos övezetekben –
szavatolható.

He gesz tett tar tá nyok hoz – kü lö nö sen a he-
gesz té si var ra tok ban és a ve lük szom szé dos
öve ze tek ben – csak olyan hi bát la nul he geszt -
he tõ anya gok hasz nál ha tók fel, ame lyek elég-
sé ges ütõ szi lárd sá ga –40 °C kör nye ze ti
hõ mér sék le ten – kü lö nö sen a he gesz té si var-
ra tok ban és a ve lük szom szé dos öve ze tek ben
– sza va tol ha tó. Az 1435 mm nyom kö zû vas-
utak ré szé re tör té nõ tank kon té ne rek gyár tá sa -
kor –20 °C kör nye ze ti hõ mér sék le ten mért
minimális tervezési hõmérsékletet kell
figyelembe venni (lásd a 4.3.2.3.8 pontot).

Más kör nye ze ti hõ mér sék le ti tar to mány csak az il le té kes ha tó ság hoz zá já ru lá sá val fo gad ha tó el.

He gesz tett acél tar tá nyok hoz víz edzé sû acélt nem sza bad hasz nál ni. Fi nom szem cse szer ke ze tû
acé lok hasz ná la ta ese tén a sza va tolt fo lyás ha tár nem le het na gyobb, mint 460 N/mm2, és a sza -
va tolt sza kí tó szi lárd ság fel sõ ha tá ra nem le het na gyobb, mint 725 N/mm2 az anyag spe ci fi ká ció
szerint.

6.8.2.1.11 He gesz tett tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált acé lok nál 0,85-öt meg ha la dó Re/Rm arány nem
meg en ge dett, ahol

Re = a ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ acé lok nál a tény le ges fo lyás ha tár, vagy
a ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ acé lok nál a 0,2%-os (ausztenites acé lok -
nál az 1%-os) sza vatolt, egyezményes folyáshatár; és

Rm = a sza kí tó szi lárd ság.

A mi nõ sé gi ta nú sít vány ban sze rep lõ ér té ke ket kell ala pul ven ni az egyes ese tek ben az Re/Rm

arány meg ha tá ro zá sá hoz.

6.8.2.1.12 Acé lok nál a sza ka dá si nyú lás ér té ke %-ban nem le het ki sebb, mint
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azon ban fi nom szem cse szer ke ze tû acé lok nál 16%-nál, más acé lok nál 20%-nál sem mi eset re
sem le het kisebb.

Alu mí ni um öt vö ze tek sza ka dá si nyú lá sa 12%-nál ki sebb nem le het.1)

A tar tány fal vas tag sá gá nak mé re te zé se

6.8.2.1.13 A tar tány fal vas tag sá gá nak mé re te zé se kor a mér ték adó nyo más nem le het ki sebb, mint a ter-
ve zé si nyo más, de fi gye lem be kell ven ni a 6.8.2.1.1 pont ban em lí tett igény be vé te le ket és –
szükség esetén – a következõ igénybevételeket is:

Az olyan ko csiknál, ahol a tartány a ko csi ön -
hordó ré szét ké pezi, a tar tányt úgy kell mére-
tez ni, hogy az egyéb ként fel lé põ ha tá so kon
kí vül az eb bõl ere dõ igény be vé te le ket is
kiállja.

Az igény be vé te lek nél a kö vet ke zõ biz ton sá gi
té nye zõ ket kell fi gye lem be venni:

– ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ fé mek-
nél: a tény le ges fo lyás ha tár ra vo nat ko zó an
1,5-es biz ton sá gi tényezõt; vagy

– ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ
fémeknél: a 0,2%-os (vagy ausztenites acé -
lok ra az 1%-os) sza va tolt, egyez mé nyes fo-
lyás ha tár ra vo nat ko zó an 1,5-es biztonsági
tényezõt.

6.8.2.1.14 A ter ve zé si nyo más a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pa sze rin ti tar tány kód má so dik ré szé -
ben (lásd a 4.3.4.1 be kezdést) szerepel.

Ha a kód ban „G” sze re pel, a kö vet ke zõ kö ve tel mé nye ket kell al kal maz ni::

a) Az 50 °C-on 110 kPa (1,1 bar) (ab szolút nyo más) értéket meg nem ha ladó gõz nyomású
anya gok szál lí tá sá ra hasz nált, gra vi tá ci ós töl té sû és ürí té sû tar tá nyo kat a szál lí tan dó
anyag sta ti kus nyo má sá nak két sze re sé re, de leg alább a víz sta ti kus nyomásának
kétszeresére kell méretezni.

b) Az 50 °C-on 110 kPa (1,1 bar) (ab szolút nyo más) értéket meg nem ha ladó gõz nyomású
anya gok szál lí tá sá ra hasz nált, nyo más alatt töl ten dõ vagy ürí ten dõ tar tá nyo kat a töl té si
vagy ürí tési nyo más 1,3-szeresére kell méretezni.

Ha a leg ki sebb ter ve zé si nyo más (túl nyo más) szám ér té ke adott, ak kor a tar tányt erre a nyo-
másra kell méretezni, ez azon ban nem le het ki sebb, mint a töl tési vagy ürí tési nyo más
1,3-szerese. Ezek ben az ese tek ben a kö vet ke zõ mi ni má lis követelményeket kell alkalmazni:

c) Az 50 °C-on 110 kPa (1,1 bar) ér téknél na gyobb, de 175 kPa (1,75 bar) (abszolút nyo -
más) ér té ket meg nem ha la dó gõz nyo má sú anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat –
függetlenül a töl tés vagy az ürí tés módjától – a 150 kPa (1,5 bar) túl nyomás, ill. a töl té-
si vagy ürí tési nyomás 1,3-szerese kö zül a na gyobbik nyomásértékre kell méretezni.

d) Az 50 °C-on 175 kPa (1,75 bar) (abszolút nyo más) értéket meghaladó gõz nyomású
anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat – füg get le nül a töl tés vagy az ürí tés mód já tól
– a töl tési vagy ürí tési nyomás 1,3-szeresére, de leg alább 0,4 MPa (4 bar) túlnyomásra
kell méretezni.

1) Fém le mez ese tén a sza kí tó pró bá hoz hasz nált pró ba test ten ge lyé nek a hen ger lé si irány ra me rõ le ges nek kell len nie. A
sza ka dá si nyú lást olyan kör ke reszt met sze tû pró ba tes ten kell mér ni, ame lyen a két jel kö zöt ti l tá vol ság a d át mé rõ öt-
szö rö se (l = 5d). Négy szög ke reszt met sze tû pró ba test ese tén a je lek kö zöt ti tá vol sá got az l F� 5 65 0, kép let tel kell

ki szá mí ta ni, ahol F0 a pró ba test kez de ti ke reszt met szet ének te rü le te.1
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6.8.2.1.15 Bár mely eset ben a ter ve zé si nyo más nem le het ke ve sebb, mint a kö vet ke zõ ér té kek kö zül a
legnagyobb:

az üze mi nyo más 1,3-szerese (ha az egyes
osz tá lyok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok
nem ren del kez nek másként);

az üze mi nyo más leg alább 1,3-szerese, ha az
egyes osz tá lyok ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ-
írá sok nem ren del kez nek másként.

a fo lya dék vagy gáz túl nyo má sa a leg na gyobb 
üze mi hõ mér sék le ten plusz a hid ra u li kus lö-
kés nyo má sa, amely a tar tály ko csi nak a szom-
szédos ko csikkal való ütközése folytán lép
fel.

Nagy kon té ne rek (10 t és e fe let ti össztömeg-
gel) ese tén:

– az üze mi nyo más 1,3-szerese (ha az egyes
osz tá lyok ra vo nat ko zó elõ írá sok nem ren-
del kez nek másként);

– a fo lyadék vagy gáz túl nyomása a leg na-
gyobb üze mi hõ mér sék le ten plusz a hid ra u -
li kus lö kés nyo má sa, amely a kon té nert
hor do zó vas úti ko csin szom szé dos ko csik -
kal való üt közése folytán lép fel.

A hid ra u li kus üté si nyo mást a kö vet ke zõ kép-
let tel kell ki szá mí ta ni:

A hid ra u li kus üté si nyo mást a kö vet ke zõ kép-
let tel kell ki szá mí ta ni:

P N
m

m F
h

o

br

� � �
1

 MPa, P
m a

F
h

zs P�
�


10 6–  MPa,

ahol ahol

N – a tar tány ban fel lé põ ütõ ha tás, N = 3,0
MN-nak ve he tõ,

mzs – az anyag tö mege a kon téner tel jes ter hel-
he tõ sé ge alap ján, kg,

ma – az anyag tö mege a tar tányban an nak tel -
jes te her bí rá sa alap ján, kg,

ap – a ko csi ha la dás irá nyú gyor su lá sa, ap = 4g 
értéket kell ven ni (g = 9,81 m/s2 = a sza bad-
esés gyor su lá sa), m/s2

mbr – a tar tály ko csi brut tó tö me ge, kg,

F – a tar tány bel sõ ke reszt met szet ének te rü le -
te, m2.

F – a tar tány bel sõ ke reszt met szet ének te rü le -
te, m2.

6.8.2.1.16 A meg en ge dett fe szült sé gek ér té ke:

– a tar tány leg ki sebb fal vas tag sá gá nak szá mí tá sa so rán a 6.8.2.1.14 pont sze rin ti ter ve zé si
nyo mást fel té te lez ve a kö vet ke zõ két ér ték kö zül a ki seb bik: 
� � 0 75, Re  vagy � � 0 5, Rm

– a tar tány 6.8.2.1.15 pont sze rin ti hid ra u li kus vizs gá la tá nál
� � 0 9, Re , N/mm2,
ahol
Re – a ha tá ro zott fo lyás ha tár ral ren del ke zõ acé lok nál a tény le ges fo lyás ha tár, vagy
a ha tá ro zott fo lyás ha tár ral nem ren del ke zõ acé lok nál a 0,2%-os egyez mé nyes fo lyás ha tár;
ausztenites acé lok nál az 1%-os sza va tolt, egyez mé nyes fo lyás ha tár; és
Rm –a szakítószilárdság.

Azok nál a tar tá nyok nál, ame lye ket rend sze re sen 50 °C-on vagy ma ga sabb hõ mér sék le ten
hasz nál nak, a meg en ge dett fe szült ség az il le té kes ha tó ság jó vá ha gyá sá val csökkenthetõ.

Az al váz nél kü li tar tály ko csik nál a ter ve zé si
nyo más mel lett meg en ge dett fe szült ség ként az
em lí tett meg en ge dett fe szült ség 0,95-szeresét
kell venni.

A tank kon té ner szi lárd sá gi szá mí tá sa i nál vagy
vizs gá la tá nál a 6.8.2.1.2 pont sze rin ti erõ ha -
tás ok nál:

� � �
Re

15
0 67

,
, Re, N/mm2.

A tar tány leg ki sebb fal vas tag sá ga

6.8.2.1.17 A tar tá nyok fal vas tag sá gá nak leg alább ak ko rá nak kell len nie, mint a kö vet ke zõ kép le tek bõl
adódó nagyobbik érték:

e
P DT�
2��
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e
P DC�
2�

ahol

e = a tar tány leg ki sebb fal vas tag sá ga mm-ben

PT = a pró ba nyo más MPa-ban

PC = a 6.8.2.1.14 pont sze rin ti ter ve zé si nyo más MPa-ban

D = a tar tány bel sõ át mé rõ je mm-ben

� = a 6.8.2.1.16 pont ban meg ha tá ro zott meg en ge dett fe szült ség N/mm2-ben

� = 1-nél nem na gyobb té nye zõ a he gesz té sek mi at ti eset le ges gyen gü lés fi gye lem be vé-
te lé hez, a 6.8.2.1.23 pont ban meg ha tá ro zott el len õr zé si módszer alapján.

A fal vas tag ság sem mi kép pen sem le het ki sebb
a 6.8.2.1.18 a 6.8.2.1.18 – 6.8.2.1.20
pont ban meg ha tá ro zott ér ték nél.

6.8.2.1.18 A tar tány fal vas tag sá gá nak leg alább 6
mm-nek kell len nie, ha szer kezeti acél ból2)

van, vagy az zal egyen ér té kû vas tag sá gú nak,
ha más fémbõl ké szült. A por szerû vagy szem-
csés anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok
ese tén a vas tag sá got 5 mm-re le het csök ken te -
ni, ha a tar tány szer kezeti acél ból2), vagy az -
zal egyen értékû vastagságúra, ha más fémbõl
készült.
Bár mi lyen fé met al kal maz nak is, a tar tány
leg ki sebb fal vas tag sá ga sem mi lyen eset ben
sem le het 4,5 mm-nél kisebb.

A tar tány fal vas tag sá gá nak leg alább 5
mm-nek kell len nie, ha szer kezeti acél ból2)

van (a 6.8.2.1.11 és a 6.8.2.1.12 pont nak meg-
fe le lõ en), vagy az zal egyen ér té kû vas tag sá gú -
nak, ha más fémbõl készült.
Ha az át mérõ meghaladja az 1,80 m-t3), ezt a
vas tag sá got, a por sze rû vagy szem csés anya-
gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok ese tét ki-
véve, 6 mm-re kell nö velni, ha a tartány
szer ke ze ti acél ból3), vagy az zal egyen ér té kû
vas tag sá gú ra, ha más fémbõl készült.
Bár mi lyen fé met hasz nál nak is, a tar tány fala
nem le het 3 mm-nél vé konyabb.

Az „egyen ér té kû vas tag ság” a kö vet ke zõ kép let4) sze rin ti vas tag sá got jelenti:

e
e

R Am

1
0

1 1
23

�
464

( )

2) A „szer ke ze ti acél” és a „re fe ren cia acél” meg ha tá ro zá sá ra lásd az 1.2.1 sza kaszt. 

3) A nem kör ke reszt met sze tû, pl. a kof fer ala kú vagy el lip szis ke reszt met sze tû tar tá nyok nál a jel zett át mé rõt az azo nos
ke reszt met sze ti te rü le tû körkeresztmetszetbõl kell szá mí ta ni. Az ilyen ke reszt met sze tek nél a pa lást gör bü le ti su ga ra
nem ha ladhatja meg az ol dalakon a 2000 mm-t, illetve alul és felül a 3000 mm-t.

4) Ez a kép let a kö vet ke zõ ál ta lá nos kép let bõl adó dik:

e e
R A

R A
m

m

1 �


�
�
�

�

�
�
�0

0 0

1 1

2

3  , ahol

e1 = a leg ki sebb tar tány fal vas tag ság a vá lasz tott fém re mm-ben;
e0  = a legkisebb tartány falvastagság szerkezeti acélra mm-ben a 6.8.2.1.18 és a 6.8.2.1.19 pont szerint;
Rm0 = 370 (sza kí tó szi lárd ság a re fe ren cia acél ra, lásd a meg ha tá ro zást az 1.2.1 sza kasz ban, N/mm2-ben);
A0 = 27 (sza ka dá si nyú lás a re fe ren cia acél ra %-ban);
Rm1 = a vá lasz tott fém leg ki sebb sza kí tó szi lárd sá ga, N/mm2-ben; és 

A1 = a vá lasz tott fém leg ki sebb sza ka dá si nyú lá sa %-ban. 4
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6.8.2.1.19 (fenn tart va) Ha a tar tány a sé rülések el len a 6.8.2.1.20
pont sze rin ti vé de lem mel van el lát va, az il le -
té kes ha tó ság meg en ged he ti a leg ki sebb fal-
vas tag ság nak a nyúj tott vé de lem ará nyá ban
való csök kentését; 1,80 m-nél nem na gyobb
át mé rõ jû3) tar tá nyok fal vas tag sá ga azon ban
nem le het ki sebb szer ke ze ti acél2) ese tén 3
mm-nél, más fé mek nél az ez zel egyen ér té kû
fal vas tag ság nál. Az 1,80 m-nél na gyobb át-
mé rõ jû3) tar tányoknál azon ban az elõbb emlí-
tett leg ki sebb fal vas tag ság nem le het ki sebb
szer ke ze ti acél2) esetén 4 mm-nél, más fé mek-
nél az ezzel egyenértékû fal vastagságnál.

Az „egyen ér té kû fal vas tag ság” a 6.8.2.1.18
pont ban meg adott kép let sze rin ti vas tag sá got
jelenti.
A 6.8.2.1.20 pont sze rin ti sé rü lés el le ni vé de -
lem mel el lá tott tar tány fal vas tag sá ga nem le-
het ki sebb a kö vet ke zõ táb lá zat ban megadott
értékeknél:

A tar tány át mé-
rõ je

�1,80 m 1,80 m

bbesikgel
ynátrat

A
agásgatsavlaf

Rozs da men tes
ausztenites acél

2,5 mm 3 mm

Egyéb acél 3 mm 4 mm

Alu mí ni um öt vö -
zet

4 mm 5 mm

99,80%-os tisz ta-
sá gú alu mí ni um

6 mm 8 mm

6.8.2.1.20 (fenn tart va) A 6.8.2.1.19 pont szerinti vé delem le het

– olyan teljes kül sõ vé delem, mint a „szend-
vics”-szerkezet, ahol a kül sõ bur kolat a tar -
tány hoz van erõ sít ve, vagy

– olyan ki alakítás, ahol a tar tányt hossz- és
ke reszt irá nyú szer ke ze ti ele mek bõl álló váz
tá maszt ja alá, vagy

– kettõs falú tar tány.

Az olyan ket tõs falú tar tányoknál, ahol a két
fal kö zött lég üres tér van, a kül sõ fémfal és a
tar tány fal együt tes vas tag sá gá nak meg kell fe-
lel nie a 6.8.2.1.18 pont ban elõ írt fal vas tag ság -
nak, a tar tány fa vas tag sá gá nak pe dig leg alább 
akkorának kell len nie, mint a 6.8.2.1.19 pont-
ban elõírt legkisebb falvastagság.
Az olyan ket tõs falú tar tányoknál,ahol a két
fal kö zött leg alább 50 mm vas tag köz bensõ
szilárd ré teg van, a kül sõ fal vagy leg alább
0,5 mm vas tag szer ke ze ti acél3), vagy legalább
2 mm vas tag üveg szál-erõ sí té sû mû a nyag.
Köz ben sõ szi lárd ré teg ként olyan szi lárd hab
is hasz nál ha tó, amely nek ütés el nye lõ ké pes sé -
ge olyan, mint pl. a kemény poli uretán-habé.
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6.8.2.1.21 A tar tá nyok e0 név leges falvastagsága nem le het ke vesebb, mint a 6.8.2.1.17, 6.8.2.1.18 pont
sze rin ti leg ki sebb fal vas tag ság meg nö vel ve a következõkkel:

– a le mez vas tag ság mí nu szos tû ré se;

– a be ütés vagy ki vá gás mi at ti vas ta gí tás;

– a kor ró zi ós és ab rá zi ós ko pás a szál lí tott anyag ha tá sá ra a tar tány élet tar ta ma alatt, fi gye -
lem be véve a kor ró zió vé dõ bevonatot.

6.8.2.1.22 (fenn tart va)

He gesz tés és a he gesz té sek el len õr zé se

6.8.2.1.23 A gyár tó al kal mas sá gát a he gesz té si mun ka el vég zé sé re az il le té kes ha tó ság nak kell el is mer-
nie. A he gesz tést vizs gá zott he gesz tõ nek olyan he gesz té si el já rás sal kell vé gez nie, amely nek
al kal mas sá gát (be le ért ve a szük sé ges hõ ke ze lést is) vizs gá lat tal iga zol ták. Ult ra han gos vagy
ra dio grá fi ás (rönt gen-) el já rás sal vég re haj tott roncsolásmentes vizs gá la tok kal kell iga zol ni a
hegesztési varratoknak az igénybevételnek megfelelõ minõségét.

Rozs da men tes ausztenites acél ból és kor ró zió ál ló ausztenites acél be vo na tú két ré te gû acél ból
ké szült he gesz tett tar tá nyok ese tén a he gesz té si var ra tok kor ró zi ós re pe dé si hajlamát is
vizsgálni kell.

A tar tány fal vas tag sá gá nak a 6.8.2.1.17 pont sze rin ti mé re te zé sé hez hasz nált � var rat té nye zõ
(var rat jó sá gi fok) ér té ké nek függ vé nyé ben a kö vet ke zõ el len õr zé se ket kell elvégezni:

� = 0,8: a he gesz té si var ra to kat mind két ol da lon, amennyi re csak le het, vi zu á lis vizs gá lat -
nak kell alá vet ni, és – kü lö nös fi gye lem mel a csat la ko zá si pon tok ra – szú ró pró ba -
szerû roncsolásmentes vizsgálatot kell végezni;

� = 0,9: roncsolásmentes vizs gá lat nak kell alá vet ni tel jes hosszú ság ban az összes hossz irá -
nyú var ra tot, az összes var rat csat la ko zá si pon tot, a kör var ra tok 25%-át és a nagy
át mé rõ jû sze rel vé nyek össze ál lí tá sá hoz szük sé ges he gesz té se ket. A var ra to kat,
amennyire le hetséges, mindkét oldalon vizuálisan is ellenõrizni kell;

� = 1,0: az összes var ra tot roncsolásmentes vizs gá lat nak kell alá vet ni, és amennyi re le het sé -
ges, mind két ol da lon vi zu á li san is el len õriz ni kell. Egyút tal he gesz té si pró ba da ra-
bot kell készíteni.

Ha az il le té kes ha tó ság nak a he gesz té si var ra tok mi nõ sé gét il le tõ en ké te lyei van nak, to váb bi
ki egé szí tõ vizs gá la to kat követelhet meg.

Egyéb gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.8.2.1.24 A vé dõ be vo na tot úgy kell el ké szí te ni, hogy tö mör ma rad jon a nor má lis szál lí tá si kö rül mé-
nyek kö zött (lásd a 6.8.2.1.2 pon tot) elõ forduló bár milyen alakváltozás esetén.

6.8.2.1.25 A hõ szigetelést úgy kell el készíteni, hogy a töltõ- és ürítõberendezésekhez, va lamint a biz ton-
sá gi sze le pek hez való hoz zá fé rést és mû köd te té sü ket ne akadályozza.

6.8.2.1.26 Ha a leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú gyú lé kony fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló tar-
tá nyok nem fé mes vé dõ be vo nat tal (bé lés sel) van nak el lát va, a tar tányt és a vé dõ be vo na tot úgy
kell ki ala kí ta ni, hogy az elekt rosz ta ti kus fel töl tõ dés ne okozhasson gyulladásveszélyt.

6.8.2.1.27 A 61 °C vagy an nál ala csonyabb lob ba-
nás-pon tú fo lya dé kok, a gyú lé kony gá zok és a
II cso ma go lá si cso port ba tar to zó UN 1361
szén, ill. UN 1361 ko rom szál lítására használt
tar tály ko csik min den ré szét az al váz zal ve ze -
tõ ké pe sen össze kell köt ni és vil la mo san föl-
del he tõ nek kell len ni ük. Elekt ro ké mi ai kor ró -
ziót okozó fémes csatlakozást nem szabad
léte síteni.

A 61 °C vagy an nál ala csonyabb lob banás-
pon tú fo lya dé kok, a gyú lé kony gá zok és a II
cso ma go lá si cso port ba tar to zó UN 1361 szén,
ill. UN 1361 ko rom szál lí tá sá ra hasz nált tank-
kon té ne rek min den ré szé nek vil la mo san föl-
del he tõ nek kell len ni ük. Elekt ro ké mi ai
korróziót okozó fémes csatlakozást nem
szabad létesíteni.
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6.8.2.1.28 (fenn tart va)

6.8.2.2 Sze rel vé nyek

6.8.2.2.1 Az üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nyek és tar to zé kok gyár tá sá hoz al kal mas, nem fé mes anya gok
is használhatók.

A sze rel vé nye ket úgy kell el he lyez ni, hogy a szál lí tás és a be ra ká si-ki ra ká si mû ve le tek so rán
le sza ka dás vagy sé rü lés el len biz to sít va le gye nek. A sze rel vé nyek nek ugyan olyan biz ton sá gú -
ak nak kell len ni ük, mint a tar tány nak, össze fér he tõ nek kell len ni ük a szál lí tott anyag gal, és
meg kell fe lel ni ük a 6.8.2.1.1 pont kö ve tel mé nye i nek. Az üze mi sze rel vé nyek tö mí tett sé gét
még ak kor is biztosítani kell, ha a tartálykocsi vagy a tankkonténer baleset esetén felborul.

A rá he gesz tett szer ke ze ti ré sze ket úgy kell ki-
ala kí ta ni, hogy bal ese ti igény be vé tel ese tén a
tar tány fel ha sa dá sa el ke rül he tõ le gyen.

(fenn tart va)

A tö mí té sek anya gá nak a szál lí tott anyag gal össze fér he tõ nek kell len nie, és ha ha té kony sá guk
csökkent, pl. öregedés miatt, azon nal ki kell cserélni.

A tar tá nyok ren des hasz ná la ta fo lya mán ke ze lést igény lõ sze rel vé nyek szi vár gás men tes sé gét
biz to sí tó tö mí té se ket úgy kell meg ter vez ni és ki vi te lez ni, hogy a sze rel vé nyek kezelésekor ne
sérüljenek meg.

6.8.2.2.2 Azo kon a tar tá nyo kon, ame lyek re a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban fel tün te tett tar-
tánykód (lásd a 4.3.4.1.1 pon tot) harmadik ré szében „A” betû sze repel, az alsó töl tõ-, ill. ürí -
tõ nyí lást leg alább két, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len zá ró szer ke zet tel kell
ellátni, amely a következõkbõl áll:

– egy ko vá csol ha tó fé mes anyag ból ké szült, kül sõ zárószelepbõl és ürítõcsõbõl; va la mint

– min den ürítõcsõ vé gén egy zá ró szer ke zet bõl, ami le het csa var me ne tes zá ró du gó, vak ka ri -
ma vagy más, egyen értékû szerkezet.

Azo kon a tar tá nyo kon, ame lyek re a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban fel tün te tett tar tány -
kód (lásd a 4.3.3.1.1, ill. a 4.3.4.1.1 pon tot) harmadik ré szében „B” betû sze repel, az alsó töl -
tõ-, ill. ürí tõ nyí lást leg alább há rom, egy más mö gött el he lye zett, egy más tól füg get len
zárószerkezettel kell ellátni, amely a következõkbõl áll:

– egy bel sõ zárószelepbõl, azaz a tar tány bel sejébe vagy egy he gesztett ka rimába vagy el len-
ka ri má ba be épí tett zárószelepbõl;

– egy kül sõ zárószelepbõl vagy más, az zal egyen ér té kû szer ke zet bõl5), amely

min den ürítõcsõ vé gén van el he lyez ve; és a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze lebb van el he -
lyez ve; és

– min den ürítõcsõ vé gén egy zá ró szer ke zet bõl, ami le het csa var me ne tes zá ró du gó, vak ka ri -
ma vagy más, egyen értékû szerkezet.

Bi zo nyos kris tá lyo so dó vagy nagy visz ko zi tá sú anya gok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál, ill.
az ebo nit vagy hõre lá gyu ló be vo na tú tar tá nyok nál azon ban a bel sõ zárószelep he lyett kül sõ
zárószelep is al kalmazható, ha megfelelõ kiegészítõ védelemmel van ellátva.

A bel sõ zárószelepnek felülrõl vagy alul ról mûködtethetõnek kel len nie. Ha le het, a bel sõ
zárószelep nyi tott vagy zárt hely ze té nek a ta laj szint rõl el len õriz he tõ nek kell len nie. A bel sõ
zárószelep mû köd te tõ-szer ke ze té nek olyan nak kell len nie, hogy a sze lep üt kö zés bõl vagy gon-
dat lan ság ból be kö vet ke zõ, nem kívánt kinyílását megakadályozza.

A kül sõ mû köd te tõ-szer ke zet meg sé rü lé se ese tén a bel sõ zá ró szer ke zet nek to vább ra is ha tá -
sosnak kell maradnia.

5) Az 1 m3-nél ki sebb be fo ga dó ké pes sé gû tank kon té ne rek nél a kül sõ zárószelep vagy a vele egyen ér té kû szer ke zet
vak ka ri má val he lyet te sít he tõ.
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A kül sõ töl tõ- vagy ürítõszerelvények (csõ cson kok, ol dal só zá ró szer ke ze tek) sé rü lé sé bõl adó-
dó el fo lyás el ke rü lé se ér de ké ben a bel sõ zárószelepet és fész két (ülékét) úgy kell ki ala kí ta ni,
hogy a kül sõ erõ ha tás ra tör té nõ el tor zu lás el len véd ve le gyen, vagy az ilyen erõ ha tás nak el len
tudjon áll ni. A töl tõ- és ürítõszerkezeteket (be leértve a ka rimákat és a menetes du gókat is), va -
lamint az esetleges védõkupakokat a nem szándékos kinyitás ellen biztosítani kell.

A zá ró szer ke ze tek ál lá sá nak és/vagy zá rá si irá nyá nak vi lá go san lát ha tó nak kell lennie.

Azo kon a tar tá nyo kon, ame lyek re a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12 osz lo pá ban fel tün te tett tar tány -
kód (lásd a 4.3.3.1.1, ill. a 4.3.4.1.1 pon tot) harmadik ré szében „C” vagy „D” betû szerepel, a
tar tány min den nyí lá sá nak a fo lya dék szint fe lett kell len nie. Ezen tar tá nyok nál a fo lya dék szint 
alatt nem le het nek csö vek és csõ csat la ko zá sok. Az olyan tar tá nyok, ame lyek tar tány kód já nak
har ma dik ré szé ben „C” betû sze re pel a tar tány test alsó ré szén tisz tí tó nyí lás sal (kézi tisz tí tó nyí -
lás sal) lát ha tók el. Ezt úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ka ri má val szi vár gás men te sen zár ha tó le gyen,
aminek gyár tási típusát az illetékes hatóságnak vagy az általa kijelölt szerve zetnek kell
jóváhagynia.

6.8.2.2.3 A nem lég men te sen zárt tar tá nyo kat a nem meg en ged he tõ mér té kû vá kuum el ke rü lé sé re vá-
kuum sze le pek kel le het el lát ni; a vá kuum sze le pe ket úgy kell be ál lí ta ni, hogy ak ko ra (vagy an-
nál ki sebb) vá ku um nál nyis sa nak ki, mint amek ko rá ra a tar tányt mé re tez ték (lásd a 6.8.2.1.7
pon tot). A lég men te sen zárt tar tá nyo kon nem le het nek vá kuum sze le pek, ki vé ve, ha ezt a 6.8.4
sza kasz kü lön leges elõírásai megengedik.

A kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze lep pel el lá tott 
tar tá nyok nál a kény szer ve zér lé sû szel lõ zõ sze -
lep és a fe nék sze lep kö zöt ti kap cso lat nak
olyannak kell len nie, hogy a sze lepek a tar -
tány de for má ló dá sá nál ne nyíl ja nak ki, ill. a
tartalom a kinyílás ellenére se szabaduljon ki.

(fenn tart va)

6.8.2.2.4 Min den tar tány nak, il let ve min den tar tány kam rá nak a bel sõ vizs gá lat hoz meg fe le lõ nagy sá gú 
vizs gá ló nyí lás sal kell ren del kez nie.

Eze ket a nyí lá so kat olyan zá ró szer ke zet tel
kell el látni, amely leg alább 0,4 MPa (4 bar)
pró ba nyo más ra van ki ala kít va. A 0,6 MPa-nál
(6 bar-nál) na gyobb pró ba nyo má sú tar tá nyok-
nál le hajtható dómfedél nem engedélyezett.

(fenn tart va)

6.8.2.2.5 (fenn tart va)

6.8.2.2.6 Az 50 °C-on leg fel jebb 110 kPa (1,1 bar) (ab szo lút) gõz nyo má sú fo lya dé kok szál lí tá sá ra
hasz nált tar tá nyo kat szel lõ zõ-be ren de zés sel és fel dõ lés ese tén tar tal má nak ki öm lé se el len vé-
dõ szer ke zet tel kell el lát ni, el len ke zõ eset ben a tar tány nak a 6.8.2.2.7, ill. a 6.8.2.2.8 pont
elõírásainak kell megfelelnie.

6.8.2.2.7 Az 50 °C-on 110 kPa-nál (1,1 bar-nál) na gyobb, de legfeljebb 175 kPa (1,75 bar) (ab szolút)
gõz nyo má sú fo lya dé kok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság kö ve tel mé nye i -
nek meg fe le lõ biz ton sá gi szeleppel kell ellátni.

6.8.2.2.8 Az 50 °C-on 175 kPa-nál (1,75 bar-nál) na gyobb, de legfeljebb 300 kPa (3 bar) (ab szolút)
gõz nyo má sú fo lya dé kok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat az il le té kes ha tó ság kö ve tel mé nye i -
nek meg fe le lõ biz ton sá gi szeleppel kell ellátni.

6.8.2.2.9 Ha a 61 °C vagy an nál ala cso nyabb lob ba nás pon tú gyú lé kony fo lya dé kok vagy gyú lé kony
gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tány alu mí ni um ból ké szült, ak kor sem mi fé le olyan moz gat ha tó
rész, amely az alu mínium tar tánnyal üt közhet vagy súr lódhat (pl. fe dél, zárórész stb.) nem
gyártható bevonat nélküli, rozsdásodó acélból.

6.8.2.2.10 Ha a tar tányon, amelyet lég mentesen kell zár ni, biz tonsági sze lep van, a sze lep elé hasa dó-
tárcsát kell sze rel ni és a kö vet ke zõ fel té te le ket kell betartani:
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– a hasadótárcsa és a biz ton sá gi sze lep ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie az il le té kes ha tó ság
elõ írá sa i nak;

– a hasadótárcsa és a biz tonsági sze lep köz ti tér be nyo másmérõt vagy más, al kalmas jel zõ-
esz közt kell csat la koz tat ni, ami le he tõ vé te szi, hogy ész lel jék a hasadótárcsa re pe dé sét,, ki-
lyu ka dá sát vagy szi vár gá sát, ami a nyo más csök ken tõ rendszer hibás mûködését okozhatja.

6.8.2.3 Tí pus jó vá ha gyás

6.8.2.3.1 Min den új tar tály ko csi, le sze rel he tõ tar tány, tank kon té ner, tar tá nyos cse re fel épít mény, bat té -
ri ás ko csi, ill. MEG-konténer tí pus ese tén az il le té kes ha tó ság nak vagy az ál ta la ki je lölt
szerv nek bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni an nak ta nú sí tá sá ra, hogy az ál ta la meg vizs gált gyár tá si
típus, be leértve a rögzítõeszközöket is, a kí vánt cél ra al kalmas, és hogy a 6.8.2.1 be kezdés
gyár tá si kö ve tel mé nye i nek, a 6.8.2.2 be kez dés sze rel vé nyek re vo nat ko zó kö ve tel mé nye i nek
és a szállított anyag osztályára vonatkozó különleges követelményeknek megfelel.

A bi zo nyít vány ban fel kell tün tet ni:

– a vizs gá lat ered mé nye it;

– a tí pus jó vá ha gyá si szá mát;

A jó vá ha gyá si szám nak an nak az ál lam nak
meg kü lön böz te tõ je lé bõl6), amelyben az en ge-
délyt ki ad ták, és egy nyil ván tar tá si számból
kell állnia.

– a 4.3.3.1.1, ill. a 4.3.4.1.1 pont sze rinti tar tánykódot;

– a 6.8.4 sza kasz tí pus ra vo nat ko zó kü lön le ges gyár tá si (TC), sze rel vé nyek re vo nat ko zó (TE)
és tí pus jó vá ha gyás ra vo nat ko zó (TA) elõírásait;

– szük ség ese tén azo kat az anya go kat és/vagy anyag cso por to kat, ame lyek nek szál lí tá sá ra a
tar tányt jó vá hagy ták. Az anya go kat ké mi ai el ne ve zés sel vagy a meg fe le lõ gyûj tõ meg ne ve -
zés sel (lásd a 2.1.1.2 be kez dést) kell fel tün tet ni, a be so ro lá suk kal együtt (osz tály, osz tá lyo-
zá si kód és cso ma go lá si cso port).
A 2 osz tály anya gai és a 4.3.4.1.3 pont ban fel so rolt anya gok ki vé te lé vel az en ge dé lye zett

anya gok fel so ro lá sá tól el le het te kin te ni. Ilyen ese tek ben a 4.3.4.1.2 pont ban sze rep lõ cso-
por tos hoz zá ren de lés sze rint a tar tány kód hoz en ge dé lye zett anyagokat lehet szállításra
elfogadni, figyelembe véve az esetleges különleges elõírásokat is.

A bi zo nyít vány ban fel tün te tett anya gok nak, ill. a cso por tos hoz zá ren de lés alap ján en ge dé lye-
zett anyag cso por tok nak alap ve tõ en össze fér he tõ nek kell len ni ük a tartány jellemzõivel.

6.8.2.3.2 Ha a tar tá nyo kat, bat té ri ás ko csi kat vagy MEG-konténereket a tí pus min tá hoz ké pest ki sebb
konst ruk ci ós mó do sí tás sal gyárt ják, ak kor ezek re az il le té kes ha tó ság gal tör tént egyez te tés
szerint érvényes a típusminta engedély.

6.8.2.4 Vizs gá la tok

6.8.2.4.1 Üzem be he lye zés elõtt a tar tá nyo kat és sze rel vé nye i ket együtt vagy kü lön-kü lön vizs gá lat nak 
kell alá vet ni. A vizs gá lat nak ma gá ban kell foglalnia:

– an nak el len õr zé sét, hogy a tar tány meg egye zik-e a jó vá ha gyott típussal;

– a szer ke ze ti jel lem zõk el len õr zé sét7);

– a bel sõ és a kül sõ ál la pot vizs gá la tát;

6) A köz úti köz le ke dés rõl szó ló Bé csi Egyez mény (Bécs, 1968) ál tal elõ írt ál lam jel zés a nem zet kö zi for ga lom ban részt-
ve võ gép jár mû vek re

7) A szer ke ze ti jel lem zõk el len õr zé se kor 1 MPa (10 bar) vagy an nál na gyobb pró ba nyo má sú tar tá nyok ese tén he gesz té-
si min ta da ra bo kat (üze mi min tá kat) is kell vizs gál ni, a 6.8.2.1.23 pont és a 6.8.5 sza kasz ban elõ írt vizs gá la tok sze-
rint.
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– a fo lya dék nyo más-pró bát8) a 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt táb lán fel tün te tett pró ba nyo más sal
vég re hajt va; és

– tö mör sé gi pró bát és a sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sé nek el len õr zé sét.

Kiegészítésképpen sta ti kus és di na mi kus
szilárdsági vizsgálatok is végezhetõk. Az
ilyen vizsgála tok szükségességét. Az ilyen
vizsgála tok elvégzésének szükségességét, vo -
lu menüket, a vizsgálandó tankkonténerek
mennyiségét a téte lek közül és en nek a tétel-
nek a nagyságát az il letékes hatóság állapítja
meg.

A 2 osz tály áru i nak fu va ro zá sá ra hasz nált tar tá nyok ki vé te lé vel a tar tá nyo kat üze mel te tés elõt-
ti és idõ sza kos vizs gá lat nak kell alá vet ni, ahol a nyo más nagy sá ga a ter ve zé si nyo más tól függ
és leg alább az alább feltüntetett értéknek felel meg:

Ter ve zé si nyo más (bar) Pró ba nyo más (bar)

G9) G10)

1,5 1,5

2,65 2,65

4 4

10 4

15 4

21 10 (410))

A 2 osz tály áru i nak pró ba nyo má sa a 4.3.3.2.5 pont ban ta lál ha tó gá zok és gáz ke ve ré kek táb lá -
za tá ban található.

Bár mely eset ben a pró ba nyo más nem le het ke ve sebb a 6.8.2.1.15 pont sze rin ti ter ve zé si nyo-
más 1,25-szeresénél.

A fo lya dék nyo más-pró bát az eset leg szük sé ges hõ szi ge te lés fel sze re lé se el´´ ott kell el vé gez ni. 
Ha a tar tányt és sze rel vé nye it kü lön-kü lön vizs gál ják, azo kat össze sze rel ve kell a 6.8.2.4.3
pont sze rint tömörségi próbának alávetni.

A tö mör sé gi vizs gá la tot a kam rák ra osz tott tar tá nyok min den kam rá já ra kü lön kell elvégezni.

6.8.2.4.2 Az üze me lõ tar tá nyok és tank kon té ne rek mû sza ki vizs gá la tát az il le té kes ha tó sá gok ál tal
meg ál la pí tott ha tár idõk kel kell elvégezni.

Az idõ sza kos vizs gá la tok leg na gyobb idõ kö ze
nyolc év lehet. öt év le het.
A kõ olaj ter mék fu va ro zá sá ra szol gá ló 1985-ig
gyár tott tar tály ko csik fo lya dék nyo más-pró bá -
ját leg alább 8 éven ként; az 1985 után gyártot-
takét - leg alább 13 éven ként; az al koholok fu -
va ro zá sá ra szol gá ló két – legalább 10
évenként.

Az idõ sza kos vizs gá lat nak a bel sõ és kül sõ ál-
la pot vizs gá la tá ból, mû kö dé si pró bá ból és fo-
lya dék nyo más-pró bá ból kell áll nia. A hõ-
vagy egyéb szi ge te lõ bo rí tá so kat csak annyi ra
kell el tá vo lí ta ni, amennyi re a tar tány jel lem-
zõ i nek biz ton sá gos megítéléséhez fel tét lenül
szükséges.

8) Kü lön le ges ese tek ben az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ hoz zá já ru lá sá val a fo lya dék nyo más-pró ba ví zen kí-
vül más fo lya dék kal vagy gáz zal is el vé gez he tõ, amennyi ben ez az el já rás nem ve szé lyes.

9) G = leg ki sebb ter ve zé si nyo más a 6.8.2.1.14 ál ta lá nos kö ve tel mé nyei alap ján (lásd a 4.3.4.1 be kez dést).

10) Legkisebb pró banyomás az UN 1744 bróm, ill. UN 1744 bróm ol datok esetén.
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Ennek so rán a folyékony áruval vagy gázzal ra -
kott tar tály ko csik nak Len gyel or szág ba, Ma-
gyar or szág ra, Ro má ni á ba, Szlo vá ki á ba és ezen
or szá go kon át tran zit ban az utol só fo lya dék nyo -
más pró bája, amelyet a 6.8.2.5.1 pont szerint
táblán iga zolnak, 8 év nél nem le het régebbi.

Por sze rû és szem csés anya gok szál lí tá sá ra
hasz nált tar tá nyok nál az il le té kes ha tó ság ál tal 
el is mert szak ér tõ egyet ér té sé vel az idõ sza kos
fo lya dék nyo más-pró bák el hagy ha tók és a
6.8.2.4.3 pont szerinti tömörségi próbával
helyettesíthetõk.

A kõ olaj ter mé kek és az al ko ho lok fu va ro zá sá -
ra szolgáló 1520 mm nyomközû, 1985 után
gyár tott, 8 év nél ré geb bi fo lya dék nyo más pró-
bá val ren del ke zõ tar tály ko csik köz le ke dé si le-
he tõ sé gé rõl Be lo russzia, Irán, Ka zahsz tán,
Ma gyar or szág, Len gyel or szág, az Orosz or-
szág Fö de rá ció, Ro má nia, Szlo vá kia, Üz be -
gisztán, Ukrajna illetékes szervei döntenek
külön megállapodásban.

6.8.2.4.3 Ezen kí vül a tar tány és a sze rel vé nyek együt tes tö mör sé gi vizs gá la tát, va la mint az összes sze-
rel vény meg fe le lõ mû kö dé sé nek ellenõrzését
legalább négy éven ként legalább két és fél éven ként
el kell vé gezni.

Ebbõl a cél ból a tar tányt olyan tényleges bel sõ nyo másnak kell alá vetni, amely a legnagyobb
üze mi nyo más sal egyen lõ. Fo lya dé kok, ill. por sze rû vagy szem csés szi lárd anya gok szál lí tá sá -
ra szol gá ló tar tány nál, ha a tö mör sé gi pró bá hoz gázt hasz nál nak, a pró bát olyan nyo más sal
kell vég re haj ta ni, ami leg alább a leg na gyobb üze mi nyo más 25%-ával egyen lõ. A pró ba nyo-
más azon ban semmilyen esetben sem lehet 20 kPa (0,2 bar) túlnyomásnál kisebb.

Szel lõ zõ-szer ke zet tel és a tar tány fel bo ru lá sa ese tén a tar ta lom ki fo lyá sát meg aka dá lyo zó szer-
ke zet tel fel sze relt tar tá nyok ese tén a tö mör sé gi pró ba so rán al kal ma zott nyo más nak a be töl tött
anyag statikus nyomásával kell megegyeznie.

A tö mör sé gi vizs gá la tot a kam rák ra osz tott tar tá nyok min den kam rá já ra kü lön el kell végezni.

6.8.2.4.4 Ha a tar tány nak vagy sze rel vé nye i nek a biz ton sá gát ja ví tás, át ala kí tás vagy bal eset két sé ges -
sé te szi, so ron kí vü li vizs gá lat nak kell alávetni.

6.8.2.4.5 A 6.8.2.4.1 – 6.8.2.4.4 pont sze rin ti pró bá kat, el len õr zé se ket és vizs gá la to kat az il le té kes ha-
tó ság ál tal el is mert szak ér tõ nek kell vé gez nie. E mû ve le tek ered mé nyé rõl ta nú sít ványt kell
ki ad nia. A ta nú sít vány ban a 6.8.2.3 be kez dés sel össz hang ban fel kell tün tet ni vagy azok nak
az anya gok nak a fel so ro lá sát, ame lyek szál lí tá sá ra a tartányt engedélyezték, vagy a
tartánykódot.

A tar tály ko csik tar tá nyá nak vizs gá la tát és el-
len õr zé sét vég zõ szak ér tõ

6.8.2.4.6 A 6.8.2.4.5 pont al kal ma zá sá ban az te kint he tõ 
szak ér tõ nek, akit az il le té kes ha tó ság szak ér -
tõ nek el is mer és a kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek -
nek meg fe lel. Ez a köl csö nös el is me rés azon-
ban nem vo nat ko zik azok ra a te vé keny sé gek -
re, amelyek a gyártási típusjóváhagyás
módosításával kapcsolatosak.

(fenn tart va)

1. A szak ér tõ nek az ér de kelt fe lek tõl füg-
getlennek kell len nie. Nem le het a vizs -
gá lan dó tar tály ko csi tar tá nyá nak ter ve -
zõ je, gyár tó ja, szál lí tó ja, meg ren de lõ je, 
tu laj do no sa, üze mel te tõ je, hasz ná ló ja,
sem pedig a felek meghatalmazott
képviselõje.
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2. A szak értõ nem vé gezhet olyan te vé-
keny sé get, amely be fo lyá sol hat ja a
vizs gá lat tal kap cso la tos íté let al ko tá sa
füg get len sé gét és meg vesz te get he tet -
len sé gét. Kü lö nö sen füg get len nek kell
lennie az olyan üz leti, pénz ügyi és
egyéb ha tá sok tól, ame lyek íté let al ko tá -
sát be fo lyá sol hat ják, fõ leg a szer ve ze -
ten kí vü li azon sze mé lyek és vál lal ko -
zá sok ha tá sá tól, akik vagy ame lyek az
el vég zett vizs gá la tok ered mé nyé ben
érdekeltek. Biztosítani kell a vizsgáló
személyzet tárgyilagosságát.

3. A szak ér tõ ren del ke zé sé re kell áll nia a
vizs gá lat, ill. az el len õr zés mû sza ki és
ad mi niszt ra tív fel ada ta i nak szak sze rû
el vég zé sé hez szük sé ges fel sze re lés nek.
A kü lön le ges vizs gá la tok el vég zé sé hez
szükséges eszközöknek is a
rendelkezésére kell állniuk.

4. A szak ér tõ nek meg fe le lõ szak kép zett -
ség gel, ala pos mû sza ki és szak mai kép-
zett ség gel, az el vég zen dõ vizs gá la tok ra 
vo nat ko zó elõ írá sok ki elé gí tõ is me re té -
vel, és e té ren meg fe le lõ gya kor la ti ta-
pasz ta lat tal kell ren del kez nie. A biz ton -
ság ma gas szint jé nek sza va to lá sá ra a
szak ér tõ nek a tar tály ko csi tar tá nyá nak
biz ton sá ga te rén kel lõ szak is me ret tel
kell ren del kez nie. Ké pes nek kell len nie 
a vizs gá la tok meg tör tén té nek
igazolásához szükséges
bizonyítványok, jelentések és
jegyzõkönyvek elkészítésére.

5. A szak ér tõ nek kel lõ en is mer nie kell a
vizs gá lan dó tar tá nyok és tar to zé ka ik
gyár tás tech no ló gi á ját, a vizs gá lat ra bo-
csá tott be ren de zé sek hasz ná la tát, ill.
ter ve zett hasz ná la tát, va la mint azo kat a
meg hi bá so dá so kat, ame lyek hasz ná lat,
ill. üzemeltetés során elõfordulhatnak.

6. A szak ér tõ nek a leg na gyobb szak mai
meg bíz ha tó ság gal és mû sza ki hoz zá ér -
tés sel kell vé gez nie a vizs gá la to kat és
el len õr zé se ket. A szak ér tõ kö te les a
vizs gá la ti te vé keny sé ge so rán szer zett
ér te sü lé se it bi zal ma san kezelni. A
tulajdonjogot védeni kell.

7. A vizs gá la tot vég zõ szak ér tõ ja va dal ma-
zá sa nem függ het köz vet le nül az el vég -
zett vizs gá la tok szá má tól és sem mi kép -
pen sem a vizs gá la tok ered mé nyé tõl.

8. A szakértõ állampolgári fe lelõsségét a
nem ze ti törvényeknek meg fe lelõen kell 
meg határozni.
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Ezek a követelmények például az alábbi
irányel vek tel jesítésével tel jesített nek te kint -
hetõk:
– 1999/36/EK Irányelv vagy az EN 45004,

ISO 17020, EN 45011 vagy az ISO Guide
65:1996 szabványok közül bármelyik.

A Tag ál lam ok nak kö zöl ni ük kell az SZMGSZ
Fõ bi zott ság gal az egyes vizs gá la tok ra el is -
mert szak ér tõ ik ne vét, va la mint a gu mi bé lyeg -
zõjük és az acél beütõbélyegzõjük le nyoma-
tát. Az SZMGSZ Fõ bi zott ság nyil vá nos ság ra
hozza az SZMGSZ Tagállamok számára az
elismert szakértõk jegyzékét.
Meg jegy zés: Ezen be kez dés elõ írá sa it csak

ak kor kell al kal maz ni, ha azo-
kat a nem ze ti tör vé nyek
megkövetelik.

6.8.2.5 Je lö lés

6.8.2.5.1 El len õr zés cél já ból min den tar tány ra nem kor ro dá ló dó fém táb lát kell könnyen el ér he tõ hely-
re, tar tó san rög zí te ni. A fém táb lán leg alább a kö vet ke zõk ben fel so rolt ada to kat kell fel tün tet-
ni dom bo rí tás sal vagy más ha son ló mó don. Az ada to kat köz vet le nül a tar tány fa lá ba is be le-
het vés ni, ha a falak úgy meg van nak erõ sítve, hogy a bevésés a tartány szilárdságát nem
csökkenti:

– a jó vá ha gyás szá ma;

– a gyár tó meg ne ve zé se vagy jele;

– a gyár tá si so ro zat szá ma;

– a gyár tás éve;

– a pró ba nyo más (túl nyo más)11);

– az ûr tar ta lom11);

– több kam rá ra osz tott tar tá nyok ese tén mind egyik kam ra ûr tar tal ma11);

– a ter ve zé si hõ mér sék let11) (csak ak kor, ha na gyobb, mint +50 °C vagy ki sebb, mint
 –20 °C);

– a 6.8.2.4.1 és a 6.8.2.4.2 pont szerint vég re-
haj tott elsõ, üzem be he lye zés  elõtti vizs gá -
lat és a leg utób bi vizs gá lat idõ pont ja
(hó nap, év);

– a 6.8.2.4.1, a 6.8.2.4.2, ill. a 6.8.2.4.3 pont
sze rint vég re haj tott elsõ, üzem be he lye zés
 elõtti vizs gá lat és a leg utób bi vizs gá lat idõ-
pont ja (hó nap, év);

– a vizs gá la to kat vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta;

– a tar tány anya ga az eset le ges anyag szab vá nyok meg je lö lé sé vel, és – ha van – a vé dõ bo rí tás 
(bé lés) anyaga;

Ezen kí vül a nyo más alatt töl tött vagy ürí tett tar tá nyok nál az en ge dé lye zett leg na gyobb üze mi
nyo mást11) is fel kell tüntetni.

6.8.2.5.2 A kö vet ke zõ ada to kat a tar tály ko csi mind két
oldalán magán a tar tányon vagy egy táb lán
kell feltüntetni:

A kö vet ke zõ ada to kat ma gán a tank kon té ne -
ren vagy egy táb lán kell feltüntetni:

– a tu laj do nos vagy üzem ben tar tó neve;

– a tu laj do nos vagy üzem ben tar tó neve; – a tar tány ûr tar tal ma11);

11) A mér tékegységet a szám után fel kell tün tetni.
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– a tar tány ûr tar tal ma11); – sa ját tö meg11);

– a tar tály ko csi sa ját tö me ge11); – a meg en ge dett leg na gyobb ra kott tö meg11);

– a tar tály ko csi ter he lé si ha tá ra11); – a 4.3.4.1.3 pont szerinti anyagok ese tében a 
szál lí tás ra en ge dé lye zett anyag(ok) he lyes
szál lí tá si meg ne ve zé se12);

– a fu va ro zott anyag(ok) he lyes szál lí tá si
meg ne ve zé se12);

– a 4.3.4.1.1 pont szerinti tar tánykód; – a 4.3.4.1.1 pont szerinti tar tánykód;

– a 6.8.2.4.2 és a 6.8.2.4.3 pont szerinti, ill. a
szál lí tás ra en ge dé lye zett anya gok ra a 6.8.4
sza kasz ban ta lál ha tó TT jelû kü lön le ges
elõ írás sze rin ti kö vet ke zõ vizs gá lat idõ-
pont ja (hó nap, év).

– a nem a 4.3.4.1.3 pont szerinti anyagok
ese té ben a 6.8.4 sza kasz sze rin ti, min den
vo nat ko zó kü lön le ges elõ írás TC, TE és TA
be tûk kel kezdõdõ kódja.

6.8.2.5.3 A 6.8.2.5.1 és 6.8.2.5.2 pont ban elõ írt felira-
to zás az 1520 mm nyom kö zû tar tály ko csi kon
orosz nyel ven tör té nik. A tu laj do nos or szág
fel he lyez het dup la fel ira to kat sa ját hivatalos
nyelvén is.

(fenn tart va)

6.8.2.6 A szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált tar tá nyok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

Meg jegy zés: Ha a sze mé lyek re, ill. szer ve ze tek re há ru ló fe le lõs ség re vo nat ko zó kö ve tel mé -
nyek a szab vá nyok ban meg ta lál ha tók, az SZMGSZ 2. szá mú mel lék let ha son ló
kö ve tel mé nyei elsõbbséget élveznek.

A 6.8 fe je zet kö ve tel mé nyei a kö vet ke zõ szab vá nyok al kal ma zá sa ese tén tel je sí tett nek
tekinthetõk:

A vo nat ko zó be kez dés, ill.
pont

Hi vat ko zás A do ku men tum címe

Vizs gá la tok ra

6.8.2.4
6.8.3.4

EN 12972:2001 (a D
és az E Mel léklet ki -
vé te lé vel)

Szál lí tó tar tá lyok ve szé lyes anya gok
szál lí tá sá ra. A fém szál lí tó tar tá lyok
vizs gá la ta, el len õr zé se és megjelölése

6.8.2.7 A nem szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált tar tá nyok ra vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

Azo kat a tar tá nyo kat, ame lye ket nem a 6.8.2.6 be kez dés ben fel so rolt szab vá nyok sze rint ter-
vez tek, gyár tot tak és vizs gál tak, ezek kel azo nos biz ton sá gi szin tet ered mé nye zõ és az il le té kes 
ha tó ság ál tal el is mert mû sza ki sza bály zat elõ írá sai sze rint kell ter vez ni, gyár ta ni és vizs gál ni.
A 6.8.2 sza kasz mi ni má lis kö ve tel mé nye i nek azon ban ezek nek a tar tá nyok nak is meg kell fe-
lel ni ük. A vizs gá la tok ra és a je lö lé sek re a 6.8.2.6 bekezdésben felsorolt, megfelelõ
szabványok is alkalmazhatók.

6.8.3 A 2 osz tály ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok

6.8.3.1 A tar tá nyok gyár tá sa

6.8.3.1.1 A sû rí tett, a csepp fo lyó sí tott, ill. az ol dott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat acél ból kell
készíteni.

12) A meg ne vezés he lyet tesíthetõ az azo nos fajtájú és a tartány jellemzõivel egyaránt összeférhetõ anyagok csoportját
leíró gyûjtõnévvel is.
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He gesz tés nél kü li tar tány ese tén a 6.8.2.1.12 pont ban elõ ír tak tól el té rõ en 14%-os leg ki sebb
sza ka dá si nyú lás és az anyag tól füg gõ, a kö vet ke zõk ben meg adott ér ték ha tár ok kal egyen lõ
vagy ezeknél ki sebb � feszültség elfogadható:

a) ha hõ ke ze lés után a mi ni má li san sza va tolt jel lem zõk Re/Rm ará nya 0,66-nál na gyobb, de 
nem ha ladja meg a 0,85-öt:
��� 0,75 Re;

b) ha hõ ke ze lés után a mi ni má li san sza va tolt jel lem zõk Re/Rm ará nya na gyobb, mint 0,85:
��� 0,5 Rm.

6.8.3.1.2 A he gesz tett tar tá nyok gyár tá si anya gá ra és gyár tá sá ra a 6.8.5 sza kasz elõ írá sa it kell al kal maz ni.

6.8.3.1.3 Ket tõs falú tar tá nyok nál a bel sõ fal mi ni má lis
vas tag sá ga a 6.8.2.1.17-6.8.2.1.21 pon tok
alap ján kell meg ha tá roz ni.

(fenn tart va)

A szer ke ze ti acél ból ké szült kül sõ fal vas tag -
sága nem le het ki sebb 6 mm-nél. Ha a kül sõ
és bel sõ fa lak kö zöt ti lég üres tér (vá kuum szi -
ge te lés) van, a kül sõ védõ bur ko la tot 100
kPa-nál (1 bar) nem ki sebb kül sõ nyo másra
kell mé re tez ni. En nél a szá mí tá si nyo más nál
figyelembe kell venni a belsõ és külsõ erõsítõ
elemeket.

A bat tériás ko csik és a MEG-konténerek gyár tása

6.8.3.1.4 A bat té ri ás ko csi vagy MEG-konténer ele me it ké pe zõ pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat, gáz hor dó -
kat és pa lackkötegeket a 6.2 fe jezet szerint kell gyártani.

Meg jegy zés: 1. Azok ra a pa lack kö te gek re, ame lyek nem bat té ri ás ko csi vagy MEG-kon téner 
ele mei, a 6.2 fe je zet kö ve tel mé nyei vonatkoznak.

2. A bat té ri ás ko csi vagy MEG-konténer ele me it ké pe zõ tar tá nyo kat a 6.8.2.1
és a 6.8.3.1 bekezdés szerint kell gyártani.

3. A le sze rel he tõ tar tá nyok13) nem te kint he tõk bat té ri ás ko csi vagy MEG-kon-
téner elemeinek.

6.8.3.1.5 Az ele mek nek és rög zí té sük nek al kal mas nak kell len ni ük a meg en ge dett leg na gyobb ra ko -
mány mel lett a 6.8.2.1.2 pont ban meg ha tá ro zott erõk fel vé te lé re. Bár me lyik erõ ha tá sá ra a fe-
szült ség az elem és rög zí té sé nek leg in kább igény be vett ré szén nem le het na gyobb a 6.2.3.1
be kez dés ben meg ha tá ro zott � ér ték nél pa lac kok, nagy pa lac kok, gáz hor dók és pa lack kö te gek
ese tén, il let ve a 6.8.2.1.16 pont ban meg ha tá ro zott � értéknél tartányok esetében.

6.8.3.2 Sze rel vé nyek

6.8.3.2.1 A tar tá nyok ki fo lyó csö ve i nek vak ka ri má val vagy az zal egyen ér té kû meg bíz ha tó sá gú szer ke -
zet tel el zár ha tók nak kell len ni ük. A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált
tar tá nyok nál eze ket a vak ka ri má kat vagy az az zal egyen ér té kû szer ke ze te ket el le het lát ni
legfeljebb 1,5 mm átmérõjû nyomáscsökkentõ furatokkal.

6.8.3.2.2 A csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat a 6.8.2.2.2 és a 6.8.2.2.4 pont ban
elõ írt nyí lá so kon kí vül el le het lát ni fo lya dék szint-mu ta tó, hõ mé rõ vagy nyo más mé rõ be he -
lye zé sé re al kal mas nyí lá sok kal, va la mint légtelenítõnyílással, ha az üze mel te tés hez, ill. a
biztonság érdekében szükségesek.

6.8.3.2.3 A gyú lé kony és/vagy mér ge zõ csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra használt

13) A „le sze rel he tõ tar tány” meg ha tá ro zá sá ra lásd az 1.2.1 sza kaszt.
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1 m3-nél na gyobb be fo ga dó ké pes sé gû

tar tá nyok töl tõ- és ürí tõ nyí lá sa it el kell lát ni olyan, azon nal zá ró dó bel sõ biz ton sá gi szer ke zet -
tel, amely a tar tány vé let len el moz du lá sa vagy tûz ese tén ön mû kö dõ en le zár. A zá ró szer ke zet -
nek tá volról is mûködtethetõnek kell lennie.

6.8.3.2.4 A gyú lé kony és/vagy mér ge zõ csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok min den
1,5 mm-nél na gyobb név le ges át mé rõ jû nyí lá sát – ki vé ve a biz ton sá gi sze le pek nyí lá sa it és a
zárt lég telenítõ nyí lásokat – fel kell szerelni belsõ zárószerkezettel.

6.8.3.2.5 A 6.8.2.2.2, a 6.8.3.2.3 és a 6.8.3.2.4 pont elõ írá sa i tól el té rõ en a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott
gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál a bel sõ zá ró szer ke zet he lyett kül sõ zá ró szer ke zet is
al kal maz ha tó, ha ez a kül sõ szer ke zet leg alább a tar tány fa lá val egyen ér té kû védelmet nyújt a
külsõ sérülésekkel szemben.

6.8.3.2.6 Ha a tar tány mé rõ esz köz zel (szint jel zõ vel) van fel sze rel ve, en nek a szál lí tott anyag gal köz-
vet le nül érint ke zõ ré sze nem le het át tet szõ anyag ból. Ha hõ mé rõk van nak, ezek nem nyúl hat -
nak be köz vetlenül a gáz ba vagy a fo lyadékba a tartány falán keresztül.

6.8.3.2.7 A tar tány fel sõ ré szén levõ töl tõ- és ürí tõ nyí lá so kat a 6.8.3.2.3 pont ban elõ ír ta kon kí vül fel
kell sze rel ni egy má so dik, kül sõ zá ró szer ke zet tel is. En nek vak ka ri má val vagy más, egyen ér -
té kû biz ton sá got adó szer ke zet tel zárhatónak kell lennie.

6.8.3.2.8 A biz ton sá gi sze le pek nek meg kell fe lel ni ük a kö vet ke zõ 6.8.3.2.9 – 6.8.3.2.12 pont kö ve tel -
mé nye i nek.

6.8.3.2.9 A sû rí tett, a csepp fo lyó sí tott, ill. az ol dott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat el le het lát ni 
ru gó ter he lé sû biz ton sá gi sze le pek kel. A biz ton sá gi sze le pek nek ön mû kö dõ en kell nyíl ni uk
(le fúj ni uk) a tar tány pró ba nyo má sá nak 0,9…1,0-szeresénél. Eze ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy
el len áll ja nak a di na mi kus igény be vé te lek nek, be le ért ve a fo lya dék hul lám zá sát is. Súly ter he -
lé sû (el len sú lyos) sze le pek al kal ma zá sa ti los. A biz ton sá gi sze le pek szükséges teljesítményét
a 6.7.3.8.1.1 pontban található képlettel kell meghatározni.

6.8.3.2.10 Ha a tar tányt ten ge ri szál lí tás ra szán ják, a 6.8.3.2.9 pont kö ve tel mé nyei nem aka dá lyoz hat ják
az IMDG Kó dex nek meg fe le lõ biz ton sá gi sze le pek felszerelését.

6.8.3.2.11 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat két, egy más tól füg get -
len biz ton sá gi sze lep pel kell el lát ni. Mind két sze le pet úgy kell ki ala kí ta ni, hogy nor má lis
üze me lés so rán a pá rol gás sal lét re jö võ gá zo kat ki en ged je a tar tány ból oly mó don, hogy a
nyomás ne emelkedjen 10%-nál na gyobb mértékben a tartányon megjelölt üzemi nyomás
fölé.

A két biz tonsági sze lep kö zül az egyik olyan hasadótárcsával he lyettesíthetõ, amely a pró ba-
nyo más nál átszakad.

Ket tõs falú tar tány nál a vá kuum meg szû né se, vagy egy sze res falú tar tány nál a szi ge te lés
20%-ának tönk re me ne te le ese tén a biz ton sá gi sze lep nek és a hasadótárcsának olyan ki öm lé si ke-
reszt met sze tet kell sza bad dá ten ni, hogy a tar tány ban a nyo más ne lép hes se túl a pró ba nyo mást.

6.8.3.2.12 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok biz ton sá gi sze le pe i nek a
tar tá nyon fel tün te tett üze mi nyo má son ki kell nyíl ni. A sze le pe ket úgy kell gyár ta ni, hogy
még a leg ki sebb üze mi hõ mér sék le ten is hi bát la nul mû köd je nek. Az e hõ mér sék le ten való hi-
bátlan mûködést az egyes sze lepek vizs gálatával vagy gyártási típus vizsgálattal kell
megállapítani és igazolni.

6.8.3.2.13 A le sze rel he tõ tar tány ele mek re13) a kö vet ke zõ 
elõ írá sok ér vé nye sek

(fenn tart va)

a) ha az ele mek gör dít he tõk, a sze le pe ket
vé dõ ku pak kal kell el lát ni;

b) az ele meket a ko csi al vázán úgy kell
rög zí te ni, hogy ne moz dul has sa nak el.
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Hõ szi ge te lés

6.8.3.2.14 Ha a csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tány hõ szi ge telt, ak kor en nek a
szigetelésnek

– vagy nap su gár zás el le ni fény vé dõ te tõ bõl kell áll nia, amely a tar tány fe lü le té nek leg alább a
felsõ har madát, de leg feljebb a fel sõ fe lét ta karja, és at tól leg alább 4 cm-es légréteg
választja el;

– vagy szi ge te lõ anyag ból ké szült, ele gen dõ vas tag sá gú tel jes bur ko lat ból kell állnia. .

6.8.3.2.15 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kat hõ szi ge te lés sel kell el-
látni, amit tel jes (folytonos) bur kolattal kell vé deni. Ha a tar tány és a bur kolat kö zött lég üres
tér van (vá kuum szi ge te lés), a vé dõ bur ko la tot úgy kell mé re tez ni, hogy alak vál to zás nél kül
legalább 100 kPa (1 bar) kül sõ nyo mást (túlnyomást) vi seljen el. A „tervezési nyomás” 1.2.1
sza kasz ban adott meg ha tá ro zá sá tól el té rõ en a mé re te zés so rán a kül sõ és a bel sõ erõ sí tõ ele-
mek fi gye lem be ve he tõk. Ha a bur ko lat gáz zá ró, kü lön szer ke zet tel meg kell aka dá lyoz ni,
hogy a szi ge te lõ ré teg ben a tar tány vagy a sze rel vé nyek tö mí tet len sé ge ese tén veszélyes
nyomás lépjen fel. Ezen a szerkezeten keresztül a nedvesség nem szivároghat be a
hõszigetelõ rétegbe.

6.8.3.2.16 Az at mosz fe ri kus nyo má son –182 °C alat ti for rás pon tú, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra
hasz nált tar tá nyo kon sem a hõ szi ge te lés hez, sem a tank kon té ner rög zí té sé hez, sem a tar tány
felerõsítõ ele mekhez nem szabad gyúlékony anyagot felhasználni.

A vá kuum szi ge telt tar tá nyok nál – az il le té kes ha tó ság be le egye zé sé vel – a bur ko lat és a tar-
tány fal kö zöt ti fel erõ sí tõ ele mek tar tal maz hat nak mûanyagot.

6.8.3.2.17 A 6.8.2.2.4 pont kö ve tel mé nye i tõl el té rõ en a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra
hasz nált tar tá nyo kat nem kell vizs gá ló nyí lás sal ellátni.

Sze rel vé nyek bat té ri ás ko csik hoz és MEG-konténerekhez

6.8.3.2.18 Az üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nye ket úgy kell ki ala kí ta ni vagy el ren dez ni, hogy nor má lis
szál lí tá si és ke ze lé si kö rül mé nyek kö zött ne sé rül hes se nek úgy meg, hogy a nyo más tar tó tar-
tály tar tal ma a sza bad ba jus son. Amennyi ben a bat té ri ás ko csi, ill. a MEG-konténer ke ret vá za 
és az ele mek kö zöt ti kap cso lat le he tõ vé te szi a szer ke ze ti rész egy sé gek egy más hoz kép es ti el-
moz du lá sát, a sze rel vé nye ket úgy kell rög zí te ni, hogy az ilyen el moz du lás a rész egy sé gek sé-
rü lé sé nek ve szé lye nél kül le he tõ vé vál jon. A zárószelepekhez ve ze tõ gyûj tõ csõ ve ze ték nek
ele gen dõ en haj lé kony nak kell len nie, hogy ne kö vet kez hes sen be a sze lep, ill. a csõ ve ze ték
nyí ró dá sa, ill. a nyo más tar tó tar tály tar tal ma ne sza ba dul has son ki. A töl tõ- és
ürítõszerkezeteket (be leértve a karimákat és a menetes dugókat is), valamint az esetleges
védõkupakokat a nem szándékos kinyitás ellen biztosítani kell.

6.8.3.2.19 A sé rü lés bõl adó dó el fo lyás el ke rü lé se ér de ké ben a gyûj tõ csõ rend szert, az ürí tõ sze rel vé nye ket 
(csõ cson ko kat, zá ró szer ke ze te ket) és a zárószelepeket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a kül sõ erõ ha -
tás ra tör té nõ el tor zu lás el len véd ve le gye nek, vagy az ilyen erõ ha tás nak el len tud ja nak állni.

6.8.3.2.20 A gyûj tõ csõ rend szert –50 °C…+50 °C hõ mér sék let tar to mány ban tör té nõ üze me lés re kell
ter vez ni.14)

A gyûj tõ csõ rend szert úgy kell ter vez ni, gyár ta ni és fel sze rel ni, hogy ne jöj jön lét re sé rü lés ve -
szély a hõtágulás és össze hú zó dás, a me cha ni kai üté sek és rez gé sek kö vet kez té ben. Min den
csõ ve ze té ket meg fe le lõ fé mes anyag ból kell ké szí te ni. Ahol csak le het sé ges hegesztett
csõkötéseket kell alkalmazni.

A réz csö vek csat la ko zá sa it ke mény for rasz tás sal kell ké szí te ni vagy az zal azo nos szi lárd sá gú,
fé mes csõ kö tést kell al kal maz ni. A for rasz tó fém (ke mény for rasz) ol va dás pont ja nem le het

14) Az 1435 mm nyomközû ko csik esetén a hõ mérséklet tartomány –20 °C…+50 °C.
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525 °C-nál ala cso nyabb. A kö té sek nem csök kent he tik a csõ ve ze ték szi lárd sá gát, mint az
csavarmenetes kötéseknél elõfordulhat.

6.8.3.2.21 Az UN 1001 ol dott ace ti lén ki vé te lé vel a gyûj tõ csõ rend szer leg na gyobb meg en ge dett � fe -
szült sé ge a tar tány pró ba nyo má sá nál nem ha lad hat ja meg az anyag ra sza va tolt folyáshatár
75%-át.

A gyûj tõ csõ rend szer szük sé ges fal vas tag sá gát az UN 1001 ol dott ace ti lén ese té ben jó vá ha -
gyott mû sza ki sza bály zat alap ján kell kiszámítani.

Meg jegy zés: A fo lyáshatárra lásd a 6.8.2.1.11 pon tot.

Ezen be kez dés alap ve tõ kö ve tel mé nyei tel je sí tett nek te kint he tõk, ha a kö vet ke zõ szab vá nyo-
kat al kal maz zák: (fenntartva).

6.8.3.2.22 A 6.8.3.2.3, a 6.8.3.2.4 és a 6.8.3.2.7 pont kö ve tel mé nye i tõl el té rõ en a bat té ri ás jár mû, ill.
MEG-konténer ele me it ké pe zõ pa lac kok nál, nagy pa lac kok nál, gáz hor dók nál és pa lack kö te -
geknél az elõ írt zá rószerkezet a gyûj tõcsõ rendszeren belül is elhelyezhetõ.

6.8.3.2.23 Ha az egyik ele men biz ton sá gi sze lep van, és az ele mek kö zött zá ró szer ke ze tek van nak, ak-
kor minden egyes ele met el kell lát ni ilyen biz tonsági szeleppel.

6.8.3.2.24 A töl tés re és ürí tés re hasz nált be ren de zé sek gyûj tõ csõ re rög zít he tõk.

6.8.3.2.25 A mér ge zõ gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló min den elem nek, be le ért ve a pa lack kö te gek min den
egyes pa lack ját, zárószeleppel el vá laszt ha tó nak kell lennie.

6.8.3.2.26 A mér ge zõ gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló bat té ri ás jár mû ve ken és MEG-konténereken nem le het -
nek biz tonsági sze lepek, ki véve, ha a biz tonsági sze lep elõtt hasadótárcsa van. Ez utób bi eset -
ben a hasadótárcsa és a biz tonsági sze lep el rendezésének meg kell fe lelnie az illetékes
hatóság követelményeinek.

6.8.3.2.27 Ha a bat tériás jármûvet, ill. MEG-konténert tengeri szállításra szánják, a 6.8.3.2.26 pont kö ve-
tel mé nyei nem aka dá lyoz hat ják az IMDG Kó dex nek meg fe le lõ biz ton sá gi sze lep fel sze re lé sét.

6.8.3.2.28 Azo kat a tar tá lyo kat, ame lyek gyú lé kony gá zok szál lí tá sá ra hasz nált bat té ri ás jár mû, ill.
MEG-konténer ele mei, leg fel jebb 5000 li ter ûr tar tal mú cso por tok ká kell egye sí te ni, ame lyek -
nek zárószeleppel elválaszthatónak kell lenniük.

Ha a gyú lé kony gá zok szál lí tá sá ra hasz nált bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer e fe je zet nek
meg fe le lõ tar tá nyok ból áll, min den elem nek zárószeleppel el vá laszt ha tó nak kell lennie.

6.8.3.3 Tí pus jó vá ha gyás

Nincs kü lön le ges elõ írás.

6.8.3.4 Vizs gá la tok

6.8.3.4.1 Min den he gesz tett tar tány anya gát, ki vé ve azo kat a pa lac ko kat, nagy pa lac ko kat, gáz hor dó kat
és a pa lack kö te gek pa lack ja it, ame lyek bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer ele mei, a 6.8.5 sza-
kaszban elõ írt módszerrel kell megvizsgálni.

6.8.3.4.2 A pró ba nyo más ra vo nat ko zó alap kö ve tel mé nye ket a 4.3.3.2.1 – 4.3.3.2.4 pont tar tal maz za, és a
leg ki sebb pró ba nyo más ok a 4.3.3.2.5 pont ban a gá zok és gáz ke ve ré kek táb lá za tá ban ta lál ha tók.

A pró ba nyo más bár mely eset ben nem le het ki sebb a 6.8.2.1.15 pont sze rin ti ter ve zé si nyo más
1,25- szeresénél.

6.8.3.4.3 Az elsõ fo lya dék nyo más-pró bát a hõ szi ge te lés fel he lye zé se elõtt kell vég re haj ta ni. Ha a tar-
tányt, sze rel vé nye it, a csõ ve ze té ket és az egyéb sze rel vé nye ket kü lön-kü lön vizs gál ták, ak kor 
a tar tányt össze szerelés után kell a tömörségi próbának alávetni.

6.8.3.4.4 A tö meg re töl tött sû rí tett gá zok, va la mint a csepp fo lyó sí tott gá zok és az ol dott gá zok szál lí tá -
sá ra hasz nált min den egyes tar tány ûr tar tal mát ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ fel ügye le te
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mel lett a víz töl tet tö me gé nek vagy tér fo ga tá nak mé ré sé vel kell meg ál la pí ta ni; az ûr tar ta -
lom-meg ha tá ro zás mé ré si hi bá ja leg fel jebb 1% le het. A tar tány mé re tei alap ján szá mí tás sal
való meg ál la pí tás ti los. A 4.1.4.1 be kez dés P200 és P203 cso ma go lá si uta sí tá sá ban, va la mint
a 4.3.3.2.2 és a 4.3.3.2.3 pont ban fog laltaknak megfelelõ, legnagyobb megengedett töltést
hatóság által elismert szakértõnek kell megállapítani.

6.8.3.4.5 A he gesz té si var ra to kat a 6.8.2.1.23 pont ban a � = 1,0 té nye zõ höz tar to zó elõ írá sok nak meg-
fe le lõ en kell vizsgálni.

6.8.3.4.6 A 6.8.2.4 be kez dés kö ve tel mé nye i tõl el té rõ en az idõ sza kos vizs gá la tot, be le ért ve a fo lya dék -
nyo más-pró bát

a) az UN 1008 bór-trifluorid, az UN 1017 klór, az UN 1048 hid rogén-bromid, víz mentes,
az UN 1050 hid rogén-klorid, víz mentes, az UN 1053 hid rogén-szulfid, az UN 1067 di -
nit ro gén-tet ro xid (nit ro gén-di o xid), az UN 1076 fosz gén vagy az UN 1079 kén-di o xid
szál lí tá sá ra használt tartányoknál

négy éven ként két és fél éven ként

kell vég re haj ta ni;

b) a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok nál nyolc év vel az
üzembe he lyezés után és azt kö vetõen 12 éven ként kell végrehajtani.

Min den idõ sza kos vizs gá lat után hat év vel
ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ nek tö mör sé -
gi pró bát kell végeznie.

Két, egy mást kö ve tõ vizs gá lat kö zött az il-
le té kes ha tó ság tö mör sé gi pró ba meg tar tá-
sát kívánhatja meg.

Ha a tar tányt, sze rel vé nye it, a csõ ve ze té ket és az egyéb sze rel vé nye ket kü lön-kü lön vizs gál -
ták, ak kor a tar tányt össze szerelés után kell a tö mörségi próbának alávetni.

6.8.3.4.7 Vá kuum szi ge te lés sel el lá tott tar tá nyok nál a bel sõ ál la pot el len õr zé sét és a fo lya dék nyo más-
pró bát a ha tó sá gi lag el is mert szak ér tõ be le egye zé sé vel tö mör sé gi pró bá val és a vákuum
mérésével lehet helyettesíteni.

6.8.3.4.8 Ha a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kon az idõ sza kos vizs gá -
lat so rán nyí lá so kat vág nak, a hasz ná lat ba vé tel elõtt a tar tány hasz nál ha tó sá gát (lég men tes zá-
rá sát) biz to sí tó vissza he gesz tés mód ját ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ nek kell engedélyezni.

6.8.3.4.9 A gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok tö mör sé gi pró bá ját leg alább a kö vet ke zõ nyo más sal
kell végezni:

– a sû rí tett, a csepp fo lyó sí tott, ill. az ol dott gá zok nál a pró ba nyo más 20%-a;

– a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok nál a leg na gyobb üze mi nyo más 90%-a.

Bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek vizs gá la ta

6.8.3.4.10 A bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek ele me it és sze rel vé nye it együtt vagy kü lön-kü lön az
elsõ üzem be he lye zés elõtt vizs gá lat nak kell alá vet ni (üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat). Ezt
kö ve tõ en az olyan bat té ri ás ko csi kat , ill. MEG-konténereket, ame lyek ele mei tar tá lyok, leg-
alább öt éven ként kell vizs gá lat nak alá vet ni. Az olyan bat té ri ás ko csi kat, ill.
MEG-konténereket, amelyek elemei tar tányok, a 6.8.3.4.6 pont szerint kell vizsgálatnak alá -
vet ni. Füg get le nül az utol só idõ sza kos vizs gá lat idõ pont já tól, so ron kí vü li vizsgálatot kell
végezni, ha a 6.8.3.4.14 pont szerint erre szükség van.

6.8.3.4.11 Az üzem be he lye zés elõt ti vizs gá lat nak ma gá ban kell fog lal nia:

– an nak el len õr zé sét, hogy a tar tány meg fe lel-e a jó vá ha gyott min ta pél dány nak;

– a szer ke ze ti jel lem zõk el len õr zé sét;

– a bel sõ és a kül sõ ál la pot vizs gá la tát;
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– a fo lya dék nyo más-pró bát15) a 6.8.3.5.10 pont ban elõ írt táb lán fel tün te tett pró ba nyo más sal
végrehajtva;

– a tö mör ség vizs gá la tát a leg na gyobb üze mi nyo má son; és

– a sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sé nek el len õr zé sét.

Ha a nyo más pró bát az egyes ele me ken és sze rel vé nye i ken kü lön-kü lön vé gez ték, a tö mör sé gi
pró bát össze sze relt ál la pot ban kell végrehajtani.

6.8.3.4.12 A pa lac ko kat, a nagy pa lac ko kat, a gáz hor dó kat és a pa lack kö te ge ket al ko tó pa lac ko kat a
4.1.4.1 be kez dés P200 és P203 cso ma go lá si uta sí tá sa szerint kell vizsgálni.

A bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer gyûj tõ csõ rend sze re pró ba nyo má sá nak ugyan ak ko rá nak
kell len nie, mint a bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer ele me i nek a pró ba nyo má sa. A gyûj tõ csõ
rend szer fo lya dék nyo más-pró bá ja víz zel vagy az il le té kes ha tó ság vagy az ál ta la meg ha tal ma-
zott szer ve zet hoz zá já ru lá sá val más fo lya dék kal vagy gáz zal is vé gez he tõ. E kö ve tel mény tõl
el té rõ en az UN 1001 ol dott ace ti lén szál lí tá sá ra hasz nált bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer
gyûjtõcsõ rendszer próbanyomásának legalább 30 MPa-nak (300 bar-nak) kell lennie.

6.8.3.4.13 Az idõ sza kos vizs gá lat nak a leg na gyobb üze mi nyo más sal vég zett tö mör sé gi pró bá ból és a
szer ke zet, az ele mek és az üze mi sze rel vé nyek szét sze re lés nél kü li kül sõ szem re vé te le zé sé bõl 
kell áll nia. Az ele me ket és a csõ ve ze té ket a 4.1.4.1 be kez dés P200 cso ma go lá si uta sí tá sá ban
meg ha tá ro zott idõ sza kon ként a 6.2.1.6 be kez dés kö ve tel mé nyei sze rint kell vizs gál ni. Ha a
nyo más pró bát az egyes ele me ken és sze rel vé nye i ken kü lön-kü lön végezték, a tömörségi
próbát összeszerelt állapotban kell végrehajtani.

6.8.3.4.14 So ron kí vü li vizs gá la tot szük sé ges vé gez ni, ha a bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer sé rült,
rozsdás, szivárog, vagy bár mely más kö rülmény a battériás ko csi, ill. MEG-konténer sértet-
len sé gét be fo lyá sol hat ja. A so ron kí vü li vizs gá lat nak, ill. az ele mek eset leg szük sé ges szét-
sze re lé sé nek mér té két az ha tá roz za meg, hogy a bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer mennyi re
sérült vagy hi bás. A so ron kí vüli vizs gálatnak azonban legalább a 6.8.3.4.15 pont szerintiekre
kell kiterjednie.

6.8.3.4.15 A vizs gá lat so rán biz to sí ta ni kell, hogy:

a) kül sõ leg el len õriz zék az ele me ket, hogy nincs raj tuk rozs da, ki pat tog zás, ko pás, hor pa -
dás, tor zulás, he gesztési hiba vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a bat tériás ko -
csi, ill. MEG-konténer szál lítása nem lenne biztonságos;

b) el len õriz zék a csõ ve ze té ket, a sze le pe ket és a tö mí té se ket, hogy nincs raj tuk rozs da, sé-
rülés vagy bár mi más (pl. szi várgás), ami miatt a bat tériás ko csi, ill. MEG-konténer töl -
té se, ürí té se vagy szál lí tá sa nem lenne biztonságos;

c) a csõ ka ri ma csat la ko zá sok nál és vak ka ri mák nál a hi ány zó vagy laza csa va ro kat vagy
csa var anyá kat pó tol ják, ill. meghúzzák;

d) min den biz ton sá gi szer ke zet és sze lep men tes a kor ró zi ó tól, de for má ci ó tól és min den olyan
sé rü lés tõl vagy meg hi bá so dás tól, ami meg aka dá lyoz hat ja nor má lis mû kö dé sét. A táv mû-
köd te té sû zá ró szer ke ze te ket és az ön zá ró sze le pe ket ki kell pró bál ni, hogy meg fe le lõ en
mûködnek-e;

e) az elõ írt je lö lé sek a bat té ri ás ko csin, ill. a MEG-konténeren ol vas ha tó ak, és a vo nat ko -
zó kö ve tel mé nyek nek megfelelnek; és

f) a bat té ri ás ko csi, ill. MEG-konténer váz- és tar tó szer ke ze te, ill. eme lés re szol gá ló be-
ren de zé sei meg fe le lõ állapotban vannak.

15) Kü lön le ges ese tek ben az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ hoz zá já ru lá sá val a fo lya dék nyo más-pró ba ví zen kí-
vül más fo lya dék kal vagy gáz zal is el vé gez he tõ, amennyi ben ez az el já rás nem ve szé lyes.
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6.8.3.4.16 A 6.8.3.4.10 – 6.8.3.4.15 pont sze rin ti vizs gá la to kat, el len õr zé se ket és pró bá kat az il le té kes ha tó ság
ál tal el is mert szak ér tõ nek kell vé gez nie, és e mû ve le tek ered mé nyé rõl ta nú sít ványt kell ki ad nia. A
ta nú sít vány nak hi vat koz nia kell az anyag fel so ro lás ra, amely ben azok az anya gok van nak fel-
so rol va, ame lyek szál lí tá sá ra a bat té ri ás ko csit, ill. MEG-konténert a 6.8.2.3.1 pont szerint
jóváhagyták.

6.8.3.5 Je lö lés

6.8.3.5.1 A 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt fémtáblán vagy a tar tány falán – ha a fal úgy van megerõsítve,
hogy a tar tány szi lárd sá gát nem csök ken ti – a kö vet ke zõ ki egé szí tõ ada to kat kell fel tün tet ni
beütéssel vagy más hasonló módon.

6.8.3.5.2 Csak egy fé le anyag szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo kon:

– a gáz he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét, ezen kí vül az m.n.n. té te lek alá so rolt gá zok nál a mû-
sza ki meg ne ve zést16).

Ezt a je lölést ki kell egé szíteni:

– tér fo gat ra (nyo más ra) töl tött, sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok ese té ben a
15 °C-on a tar tányra megengedett leg nagyobb töltési nyomással; és

– a tö meg re töl tött, sû rí tett gá zok, va la mint a csepp fo lyó sí tott, a mély hû tött, csepp fo lyó sí tott
és az ol dott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyok ese té ben a leg na gyobb meg en ge dett töl té -
si tö meggel kg-ban és a töl tési hõ mérséklettel, ha az –20 °C alatt van.

6.8.3.5.3 Több fé le anyag szál lí tá sá ra hasz nál ha tó (több cé lú) tar tá nyo kon:

– a tar tány ra en ge dé lye zett gá zok he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét és ezen kí vül az m.n.n. té te -
lek alá tar to zó gá zok ese té ben a mû sza ki meg ne ve zést16).

Ezen kí vül min den gáz ra meg kell adni a leg na gyobb meg en ge dett töl té si tö me get kg-ban.

6.8.3.5.4 A mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá hoz hasz nált tar tá nyo kon:

– a leg na gyobb en ge dé lye zett üze mi nyo mást.

6.8.3.5.5 A hõ szi ge te lés sel el lá tott tar tá nyo kon:

– a „hõ szi ge telt” vagy „vá kuum mal hõ szi ge telt” fel ira tot.

6.8.3.5.6 A 6.8.2.5.2 pont ban elõ írt ada to kon kí vül a kö vet ke zõ ket kell felírni

a tar tály ko csi mind két ol da lá ra vagy táb lá ra: ma gá ra a tank kon té ner re vagy egy táb lá ra:

a) – a bi zo nyít vány sze rin ti (lásd a 6.8.2.3.1 pon tot) tar tány kó dot a tar tány tény le ges
pró ba nyo má sá val együtt;

– az „en ge dé lye zett leg ala cso nyabb töl té si hõ mér sék let …” fel ira tot;

b) ha a tar tányt csak egyet len anyag szál lí tá sá ra hasz nál ják:

– a gáz he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét, ezen kí vül az m.n.n. té te lek alá so rolt gá zok nál 
a mû sza ki meg ne ve zést16);

16) A „he lyes szál lí tá si meg ne ve zés”, ill. – adott eset ben – az „m.n.n. té tel he lyes szál lí tá si meg ne ve zé se a mû sza ki név-
vel ki egé szít ve” he lyett a kö vet ke zõ meg ne ve zé sek is en ge dé lye zet tek:
– az UN 1078 hû tõgáz, m.n.n. esetében: F1 ke verék, F2 keverék, F3 keverék;
– az UN 1060 me til-ace ti lén és propadién ke ve rék, sta bi li zált ese tén: P1 ke ve rék, P2 ke ve rék;
– az UN 1965 szén hid ro gén-gáz ke ve rék, csepp fo lyó sí tott, m.n.n. ese tén: A ke ve rék, A01 ke ve rék, A02 ke ve -

rék, A0 keverék, A1 keverék, B1 ke verék, B2 ke verék, B ke verék, C ke verék.
A 2.2.2.3 be kezdésben a 2F osz tályozási kód alatt az UN 1965 anyaghoz fû zött 1. megjegyzésben felsorolt
ke res ke del mi ne vek csak ki egé szí tés kép pen hasz nál ha tók;

– az UN 1010 bu ta di é nek, sta bi li zált ese tén: 1,2-butadién, sta bi li zált, 1,3-butadién, sta bi li zált.
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– a tö meg re töl tött, sû rí tett gá zok ese té ben, 
va la mint a csepp fo lyó sí tott gá zok, a
mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok és az
ol dott gá zok ese té ben a leg na gyobb
meg en ge dett töltési tömeget kg-ban;

c) ha a tar tány több célú:

– a tar tány ra en ge dé lye zett gá zok he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét és ezen kí vül az
m.n.n. té te lek alá tar to zó gá zok ese té ben a mû sza ki meg ne ve zést16);

ezen kí vül minden gáz ra meg kell adni a leg-
na gyobb meg en ge dett töl té si tö me get kg-ban;

d) ha a tar tány hõ szi ge telt:

– a „hõ szi ge telt” vagy „vá kuum mal hõ szi ge telt” fel ira tot a nyil ván tar tás ba vevõ or-
szág egyik hi vatalos nyelvén, va lamint, ha ez a nyelv nem orosz, ak kor oro szul, ki -
vé ve, ha a szál lí tás ban ér de kelt or szá gok kö zöt ti bár mi lyen szerzõdés másképpen
rendelkezik.

6.8.3.5.7 A 6.8.2.5.2 pont sze rin ti ter he lé si ha tá ro kat (fenn tart va)

– a tö meg re töl tött, sû rí tett gá zok nál

– a csepp fo lyó sí tott, ill. a mély hû tött csepp fo -
lyó sí tott gá zok nál, és

– az ol dott gá zok nál

a szál lí tott anyag ra vo nat ko zó an a tar tány
meg en ge dett leg na gyobb töl té si tö me gé nek fi-
gye lem be vé te lé vel kell meg ha tá roz ni. Vál ta -
ko zó fel hasz ná lá sú tar tály ko csi ese tén ugyan-
azon a for gat ha tó táb lán a ter he lé si ha tá ron kí-
vül az ép pen szál lított gáz he lyes szállítási
megnevezését is fel kell tüntetni.

6.8.3.5.8 A 6.8.3.2.13 pont sze rin ti le sze rel he tõ tar tá -
nyo kat hor do zó ko csik ko csi táb lá in a
6.8.2.5.2 és a 6.8.3.5.6 pont szerinti ada tokat
nem kell feltüntetni.

(fenn tart va)

6.8.3.5.9 (fenn tart va)

A bat té ri ás ko csik és MEG-konténerek je lö lé se

6.8.3.5.10 El len õr zés cél já ból könnyen el ér he tõ hely re min den bat té ri ás ko csi ra és MEG-konténerre
nem kor ro dá ló dó fém táb lát kell tar tó san rög zí te ni. A táb lán be ütés sel vagy bár mi lyen más,
ha son ló mó don leg alább a kö vet ke zõ adatokat kell feltüntetni:

– a jó vá ha gyás szá ma;

– a gyár tó meg ne ve zé se vagy jele;

– a gyár tá si so ro zat szá ma;

– a gyár tás éve;

– a pró ba nyo más (túl nyo más) 17);

– a ter ve zé si hõ mér sék let17) (csak ak kor, ha na gyobb, mint +50 °C vagy ki sebb, mint –20 °C.);

– a 6.8.3.4.10 – 6.8.3.4.13 pont szerint vég rehajtott elsõ, üzembe he lyezés elõt ti vizs gálat és
a leg utób bi idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja (hónap, év);

17) A mér tékegységet a szám után fel kell tün tetni.
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– a vizs gá la to kat vég zõ szak ér tõ bé lyeg zõ le nyo ma ta.

6.8.3.5.11 A kö vet ke zõ ada to kat a bat té ri ás ko csi mind-
két ol da lán egy táb lán kell fel tün tet ni:

A kö vet ke zõ ada to kat ma gán a MEG-kon-
téneren vagy egy táb lán kell feltüntetni:

– az üzemben tar tó neve; – a tu lajdonos és az üzemben tar tó neve;

– az ele mek szá ma; – az ele mek szá ma;

– az ele mek összes ûr tar tal ma17); – az ele mek összes ûr tar tal ma17);

– a ter helési határ a battériás ko csi rendel-
tetését fi gye lem be véve;

– a meg en ge dett leg na gyobb ra kott tö meg17);

– a jó vá ha gyá si bi zo nyít vány sze rin ti tar tány-
kód (lásd a 6.8.2.3.1 pon tot) a bat tériás ko -
csi tény le ges pró ba nyo má sá val17) együtt;

– a jó vá ha gyá si bi zo nyít vány sze rin ti tar tány-
kód (lásd a 6.8.2.3.1 pon tot) a MEG-kon-
téner tény le ges pró ba nyo má sá val17) együtt;

– a szál lí tott anyag he lyes szál lí tá si meg ne ve -
zé se16);

– a szál lí tott anyag he lyes szál lí tá si meg ne ve -
zé se16);

– a 6.8.2.4.3 és a 6.8.3.4.13 pont szerinti kö -
vet ke zõ idõ sza kos vizs gá lat idõ pont ja (hó-
nap, év).

és tö meg re töl tött MEG-konténereknél:

– a sa ját tö meg17).

6.8.3.5.12 A bat tériás ko csi, ill. a MEG-konténer vá zán a betöltõhely kö zelében el helyezett táb lán a kö -
vet ke zõ ket kell feltüntetni:

– a sû rí tett gá zok szál lí tá sá ra hasz nált ele mek nél a leg na gyobb meg en ge dett töl té si nyo-
mást17) 15 °C-on;

– a gáz he lyes szál lí tá si meg ne ve zé sét a 3.2 fe je zet sze rint és ezen kí vül az m.n.n. té te lek alá
so rolt gá zok ese té ben a mû sza ki meg ne ve zést 16);

és ezen kí vül csepp fo lyó sí tott gá zok ese té ben:

– a leg na gyobb meg en ge dett töl té si tö me get17) ele men ként.

6.8.3.5.13 A pa lac ko kat, a nagy pa lac ko kat, a gáz hor dó kat, va la mint a pa lack kö te gek pa lack ja it a 6.2.1.7
be kez dés sze rint kell je lö lés sel el lát ni. Eze ket a tar tá lyo kat egye di leg nem kell az 5.2 fe je zet -
ben elõ írt veszélyességi bárcákkal ellátni.

A bat té ri ás ko csi kat és a MEG-konténereket az 5.3 fe je zet sze rint kell na rancs sár ga je lö lés sel
és nagy bár cá val ellátni.

6.8.3.6 A szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált bat té ri ás ko csik ra, ill. MEG-konténerekre
vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

(fenn tart va)

6.8.3.7 A nem szab vány sze rint ter ve zett, gyár tott és vizs gált bat té ri ás ko csik ra, ill.
MEG-konténerekre vo nat ko zó kö ve tel mé nyek

Azo kat a bat té ri ás ko csi kat, ill. MEG-konténereket, ame lye ket nem a 6.8.3.6 be kez dés ben fel-
so rolt szab vá nyok sze rint ter vez tek, gyár tot tak és vizs gál tak, az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert
mû sza ki sza bály zat elõ írá sai sze rint kell ter vez ni, gyár ta ni és vizs gál ni. A 6.8.3 sza kasz mi ni -
mális követelményeinek azonban meg kell felelni.

6.8.4 Kü lön le ges elõ írá sok

Meg jegy zés: 1. A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú fo lya dé kok ra és a gyú lé kony gá zok ra lásd
még a 6.8.2.1.26, a 6.8.2.1.27 és a 6.8.2.2.9 pontot is.

2. A leg alább 1 MPa (10 bar) pró banyomású tar tányokra és a mélyhûtött,
csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyok ra lásd a 6.8.5 sza kaszt.

Ha a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 13 osz lo pá ban fel van nak tün tet ve, a kö vet ke zõ kü lön le ges elõ-
írá so kat kell alkalmazni:
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a) Gyár tás (TC)

TC1 A tar tány anya gá ra és gyár tá sá ra a 6.8.5 sza kasz kö ve tel mé nyei vo nat koz nak.

TC2 A tar tányt és sze rel vé nye it leg alább 99,5%-os tisz ta sá gú alu mí ni um ból vagy olyan
al kal mas acél ból kell ké szí te ni, ami nem haj la mos a hid ro gén-per oxid el bon tá sá ra.
A falvastagságot a 6.8.2.1.17 és a 6.8.2.1.21 pont szerint kell meghatározni.

TC3 A tar tányt ausztenites acél ból kell gyár tani.

TC4 A tar tányt zo mánc ból vagy azo nos ha té kony sá gú anyag ból ké szí tett bé lés sel kell
ellátni, ha a tar tány anya gát az UN 3250 klór-ecet sav megtámadja.

TC5 A tar tányt leg alább 5 mm vas tag ólom bé lés sel vagy ez zel egyen ér té kû bé lés sel kell
ellátni.

TC6 Ha a tar tány hoz alu mí ni um hasz ná la tá ra van szük ség, az ilyen tar tányt leg alább
99,5 %-os tisz ta sá gú alu mí ni um ból kell gyár ta ni. A fal vas tag sá got a 6.8.2.1.17 és a
6.8.2.1.21 pont szerint kell meghatározni.

TC7 (fenn tart va)

b) Sze rel vé nyek (TE)

TE1 (fenn tart va)

TE2 (fenn tart va)

TE3 A tar tány nak a kö vet ke zõ elõ írá sok nak is meg kell fe lel nie. A melegítõberendezés
nem nyúl hat be a tar tány bel se jé be, ha nem azt a tar tány kül se jé re kell fel sze rel ni. A
fosz for el tá vo lí tá sá ra hasz nált csö vet azon ban fû tõ kö pennyel le het el lát ni. A kö-
peny fû tõ ké szü lé két úgy kell be ál lí ta ni, hogy a fosz for hõ mér sék le te ne emel ked jen 
a tar tány töl tési hõ mérséklete fölé. A töl tõ- és ürítõcsõnek a tar tány fel sõ ré szébe
kell csat la koz nia, nyí lá sok a tar tány ban csak a fosz for leg ma ga sabb meg en ge dett
szintje fö lötti részén lehetnek, és reteszelhetõ kupakkal teljesen zárhatóknak kell
lenniük.

A tar tányt a fosz for szint el len õr zé sé re mé rõ be ren de zés sel kell el lát ni, és ha vé dõ fo -
lya dék ként vi zet hasz nál nak, olyan rög zí tett szint jel zés sel kell el lát ni, amely a meg-
engedett legmagasabb vízszintet mutatja.

TE4 A tar tányt ne he zen gyul la dó anyag ból ké szí tett hõ szi ge te lés sel kell ellátni.

TE5 Ha a tar tány hõ szi ge te lés sel van el lát va, az ilyen hõ szi ge te lést ne he zen gyul la dó
anyagból kell készíteni.

TE6 A tar tány el lát ha tó olyan szer ke zet tel, amely meg aka dá lyoz za a túl zott nyo más
vagy vá kuum ki ala ku lá sát a tar tány ban, és a ki ala kí tá sa ele ve ki zár ja, hogy szi vá -
rogjon vagy a szállított anyagtól eltömõdjön.

TE7 A tar tány ürítõberendezését két, egy más tól füg get le nül mû kö dõ, egy más mö göt ti
zá ró szer ke zet tel kell el lát ni, ame lyek kö zül az elsõ jó vá ha gyott tí pu sú, pil la nat zá ró
szeleppel el látott bel sõ zárószelepbõl, a második az ürítõcsonk mindegyik vé gén
kül sõ to ló zár ból áll. Mind két kül sõ to ló zár ki bo csá tó nyí lá sán vak ka ri mát vagy más
azo nos biz ton sá got nyúj tó szer ke ze tet kell al kal maz ni. A bel sõ zárószelepnek a tar-
tányon akkor is rögzítve és zárva kell maradnia, ha az ürítõcsõ leszakad.

TE8 A tar tány kül sõ töltõ-ürítõcsõ csat la ko zá sa it olyan anyag ból kell ké szí te ni, amely
nem haj la mos a hid ro gén-per oxid bom lá sá nak elõidézésére.

TE9A tar tány fel sõ ré szén olyan zá ró szer ke ze tet kell el he lyez ni, amely meg aka dá lyoz za a
tar tány ban a szál lí tott anyag bom lá sá ból adó dó túl nyo más ki ala ku lá sát, a fo lya dék
kiszivárgását és ide gen anyagoknak a tartányba bejutását.
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TE10 A tar tány zá ró szer ke ze te it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a szál lí tás so rán a meg szi lár -
du ló anyag ne aka dá lyoz za a szer ke zet mû kö dé sét. Ha a tar tány hõ szi ge te lõ anyag-
gal van bo rít va, az anyag nak szer vet len nek és gyú lé kony anya gok tól teljesen
mentesnek kell lennie.

TE11 A tar tányt és üze mi sze rel vé nye it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy meg aka dá lyoz zák ide-
gen anya gok nak a tar tány ba való be ju tá sát, a fo lya dék ki szi vár gá sát és a tar tány ban
az anyag bomlásából adódó túlnyomás kialakulását.

TE12 A tar tányt a 6.8.3.2.14 pont elõ írá sa i nak meg fe le lõ hõ szi ge te lés sel kell el lát ni. A
fény vé dõ te tõt és a tar tány ál ta la nem fe dett min den ré szét, il let ve a tel jes hõ szi ge te -
lés kül sõ fe lü le tét vagy fe hér re kell fes te ni, vagy vi lá gos szí nû, me tál fé nye zé sû nek
kell len nie. A festést minden szál lítás elõtt meg kell tisz títani és sár gulás vagy sé rü-
lés ese tén fel kell újí tani. A hõ szigetelésnek nem szabad semmiféle gyúlékony
anyagot tartalmaznia.

A tar tányt hõ mér sék let ér zé ke lõ szer ke zet tel kell ellátni.

A tar tányt biz ton sá gi sze le pek kel és vészlefúvó szer ke ze tek kel kell el lát ni. Vá-
kuum sze le pek is hasz nál ha tók. A vészlefúvó szer ke ze tek nek a szer ves per oxid tu-
laj don sá gai és a tar tány szer ke ze ti jel lem zõi alap ján meg ha tá ro zott nyo má son kell
mûködésbe lép niük. A tartány testben olvadóbetétek nem engedélyezettek.

A tar tányt ru gó ter he lé sû biz ton sá gi sze le pek kel kell el lát ni, ami meg aka dá lyoz za a
tar tány ban az 50 °C-on ke let ke zõ bom lás ter mé kek és fel sza ba du ló gõ zök okoz ta lé-
nye ges nyo más nö ve ke dést. A biz ton sá gi sze lep(ek) nyi tó nyo má sát és tel je sít mé-
nyét a TA2 kü lön le ges elõ írás ban elõ írt vizs gá la tok ered mé nyei alap ján kell
meg ha tá roz ni. A nyi tó nyo más azon ban sem mi eset re sem le het ak ko ra, hogy a
tartány felborulása esetén a szelepen keresztül folyadék szabadulhasson ki.

A vészlefúvó szer ke ze tek ru gó ter he lé sû vagy hasadótárcsás tí pu sú ak le het nek, és
le he tõ vé kell ten ni ük min den bom lás ter mék és gõz el tá vo lí tá sát, amely az ön gyor-
suló bomlás alatt fej lõdik, vagy akkor, ha leg alább egy órá ig olyan láng ve szi kö rül,
amely a következõ képlettel jellemezhetõ:

q F A� � �70961 0 82, ,

ahol

q = hõfelvétel [W]

A = nedvesített felület [m2]

F = szigetelési együttható [–]

F = 1 nem szigetelt tartányokra, vagy

� �
F

U TPO
�

923

47 032

–
 szigetelt tartányokra,

ahol

K = a szigetelõréteg hõvezetési együtthatója [W·m-1·K-1]

L = a szigetelõréteg vastagsága [m]

U = K/L = a szigetelõréteg hõátadási együtthatója [W·m-2·K-1]

TPO = a peroxid hõmérséklete lefúváskor [K]

A vészlefúvó szerkezet(ek) nyitónyomásának nagyobbnak kell lennie, mint
az elõzõekben meghatározottak és azt a TA2 különleges elõírásban elõírt
vizsgálatok eredményei alapján kell meghatározni. A vészlefúvó
szerkezetet úgy kell méretezni, hogy a tartányban a legnagyobb nyomás
soha ne haladja meg a tartány próbanyomását.
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Meg jegy zés: A vészlefúvó szer ke zet mé re te zé sé re a “Vizs gá la tok és kri té ri u mok
ké zi könyv” 5. Füg ge lék ben található példa.

A tel jes hõ szi ge te lé sû tar tá nyok nál a vészlefúvó szer ke zet(ek) tel je sít mé nyét és be ál -
lí tá sát a fe lü let 1%-át ki te võ szi ge te lés vesz te sé get fel té te lez ve kell meg ha tá roz ni.

A tar tá nyok vá kuum sze le pe it és ru gó ter he lé sû biz ton sá gi sze le pe it láng zár ral kell el-
lát ni, ki vé ve, ha a szál lí tan dó anya gok és azok bom lás ter mé kei nem ég he tõ ek. A le fú -
vá si tel je sít mény nek a láng zár ál tal oko zott csök ke né sé re fi gye lem mel kell lenni.

TE13 A tar tányt hõ szi ge te lés sel kell el lát ni és fel kell sze rel ni kül sõ fû tõ be ren de zés sel.

TE14 A tar tányt hõ szi ge te lés sel kell el lát ni. A tar tánnyal köz vet le nül érint ke zés ben levõ
hõ szi ge te lés gyul la dá si hõ mér sék le té nek leg alább 50 °C-kal ma ga sabb nak kell len-
nie a tar tány tervezési hõmérsékleténél.

TE15 A csak 21 kPa (0,21 bar) vagy an nál na gyobb vá kuum ese tén ki nyitó vá kuumszele-
pek kel el lá tott tar tá nyok lég men te sen zárt nak tekintendõk.

Ez az érték 5 kPa-ig (0,05 bar-ig) csök kenthetõ azok nál a tartányoknál, amelyeket
ki zá ró lag olyan szi lárd (por sze rû vagy szem csés) anya gok szál lí tá sá ra hasz nál nak,
amelyek a II vagy a III cso magolási cso portba tar toznak és a szál lítás a latt nem
válnak folyékonnyá.

TE 16 A tar tály ko csi sem mi lyen ré sze sem
ké szül het fá ból, ki vé ve, ha al kal mas
be vo nat tal van ellátva.

(fenn tart va)

TE17 A le sze rel he tõ tar tá nyok ra18) a kö vet-
ke zõ elõ írá sok vo nat koz nak:

(fenn tart va)

a) a ko csi al vázon úgy kell rög zí-
te ni, hogy ne moz dul has sa nak
el;

b)  nem köt hetõk össze gyûj tõcsõ-
vel;

c) ha a tar tá nyok gör dít he tõk, a
sze le pe ket vé dõ sap ká val kell
ellátni.

TE18 (fenn tart va)

TE19 (fenn tart va)

TE20 Füg get le nül a 4.3.4.1.2 pont ban sze rep lõ cso por tos hoz zá ren de lés sze rin ti tar tány
rang sor ál tal meg en ge dett egyéb tar tány kó dok tól, a tar tányt biz ton sá gi szeleppel
kell ellátni.

TE21 A zá ró szer ke ze te ket rög zít he tõ sap ká val kell védeni.

TE22 A folyékony anyagok, ill. gázok
szállítására használt tartálykocsikat,
va la mint battériás ko csi kat úgy kell
kialakítani, hogy felütközés vagy bal -
eset esetén

(fenn tart va)

– vagy a ko csi alvázára sze relt, meg-
határozott szer ke ze ti elem ru gal mas
vagy maradó alakváltozása révén,

18) A „le sze rel he tõ tar tány” meg ha tá ro zá sá ra lásd az 1.2.1 sza kaszt.
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– vagy más, ha son ló meg ol dás sal (pl.
tö rõ ele mek al kal ma zá sá val) 

a ko csi mindkét végén le gyen le -
hetõség a fellépõ di na mi kus ter helés
átvételére és az energia el nyelésére.
Az energia el nyelése csak olyan eset -
ben követ kez het be ma radó
alakváltozás révén, amely a normális
vasútüzemi körülmények között nem
for dul elõ (12 km/h-nál na gyobb
ütközési sebesség esetén).
A ko csi két végén a di na mi kus ter-
helés átvétele révén nem érheti olyan
erõhatás a tartányt, amely an nak ma-
radó alakváltozását okozná.

Meg jegy zés: 1. A szer ke zet minõsítési
kritériumait és a vizs -
gálat módszereit az il -
letékes hatóság követel-
ményi határozzák meg

2. A 3.2 fe jezet „A” táb -
lá zat 13 osz lo pá ban a
TE22 kü lön le ges elõ-
írás hoz kap cso ló dó „*”
jel azt je lenti, hogy ez
az elõ írás csak 2007. ja -
nuár 1-jén lép ha tályba.

TE23 A tar tányt olyan szer ke zet tel kell el lát ni, amely meg aka dá lyoz za a túl zott nyo más
vagy vá kuum ki ala ku lá sát a tar tány ban, és a ki ala kí tá sa ele ve ki zár ja, hogy szi vá -
rogjon vagy a szállított anyagtól eltömõdjön.

TE24 Ha a bi tu men szál lí tá sá ra és ki szó rá sá ra szol gá ló tar tány az ürítõcsõ vé gén szó ró fej -
jel van el látva, a 6.8.2.2.2 pont sze rint szük séges zá rószerkezet a szó rófej elõtt az
ürítõcsõre sze relt zárószeleppel is helyettesíthetõ.

c) Tí pus jó vá ha gyás (TA)

TA1 A tar tányt nem sza bad szer ves anya gok szál lí tá sá ra jó vá hagy ni.

TA2 Ez az anyag csak a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott fel té te -
lek mel lett szál lít ha tó tar tály ko csi ban vagy tank kon té ner ben, ha a kö vet ke zõk ben
em lí tett vizs gá la tok alap ján az il le té kes ha tó ság úgy íté li meg, hogy a szállítás
biztonságosan végrehajtható.

Ha a szár ma zá si or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, eze ket a fel té te le ket a
kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak kell
elismernie.

A tar tány tí pus jó vá ha gyá sá hoz vizs gá la to kat kell végezni:

– annak bizonyítására, hogy a szállított anyag összeférhetõ minden olyan
anyaggal, amellyel normál esetben a szállítás során érintkezésbe kerül;

– hogy megfelelõ adatok álljanak rendelkezésre ahhoz, hogy a tartány szerkezeti
jellemzõit is figyelembe véve a vészlefúvó szerkezetek és a biztonsági szelepek 
tervezhetõk legyenek; és

– az anyag biztonságos szállításához szükséges különleges követelmények
meghatározásához.

A vizs gá la tok ered mé nye it fel kell tün tet ni a típusjóváhagyási bi zo nyít vány ban.
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TA3 Ez az anyag csak LGAV vagy SGAV tartánykódú tar tányokban szál lítható; a
4.3.4.1.2 pont sze rin ti tar tány rang sor nem al kal maz ha tó.

d) Vizs gá la tok (TT)

TT1 A tisz ta alu mí ni um ból ké szült tar tá nyo kat üzem be he lye zés elõtt és idõ sza ko san
ele gen dõ 250 kPa (2,5 bar) nyo más sal (túl nyo más sal) a fo lya dék nyo más-pró bá nak
alávetni.

TT2 A tar tány bel sõ be vo na tát min den év ben az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak ér tõ -
vel kell el lenõriztetni, aki nek a tar tány bel sejét meg kell vizsgálni.

TT3 (fenn tart va) A tar tányt 6.8.2.4.2 be kez dés elõ írá sa-
i tól el té rõ en leg alább nyolc éven ként
kell idõ sza kos vizs gá lat nak alá vet ni,
ami nek ki kell ter jed nie a meg fe le lõ
ké szü lék kel vég zett fal vas tag ság el-
len õr zés re. Ilyen tar tány nál a 6.8.2.4.3
pont sze rin ti tö mör sé gi pró bát és el-
lenõrzést legalább négy évenként el
kell végezni.

TT4 A tar tányt
négy éven ként két és fél éven ként
al kal mas ké szü lék kel (pl. ult ra hang gal) a kor ró zió ál ló ság ra meg kell vizs gál ni.

TT5 A tar tá nyon a fo lya dék nyo más-pró bát
négy éven ként két és fél éven ként
meg kell is mé tel ni. 

TT6 A tar tányt legalább négy éven ként
idõ sza kos vizs gá lat nak kell alá vet ni,
en nek ke re té ben fo lya dék nyo más-pró-
bát is kell végezni.

(fenn tart va)

TT7 A 6.8.2.4.2 pont elõ írá sa i tól el té rõ en a bel sõ ál la pot idõ sza kos vizs gá la tát az il le té -
kes ha tó ság ál tal jó vá ha gyott prog ram mal is lehet helyettesíteni.

TT8 Az UN 1005 víz men tes am mó nia szál lí tá sá ra jó vá ha gyott tar tá nyo kat, ame lye ket az
anyag szab vány sze rin ti fi nom szem cse szer ke ze tû, 400 N/mm2-nél na gyobb folyás-
ha tá rú acél ból gyár tot tak, a 6.8.2.4.2 pont sze rin ti min den idõ sza kos vizs gá lat al-
kal má val a fe lü le ti re pe dé sek ész le lé sé hez mág ne ses repedésvizsgálatnak kell
alá vetni.

Min den tar tány alsó ré szén min den kör- és hossz var ra tot leg alább hosszú sá guk
20%-át ki te võ mér ték ben, va la mint min den csõ csonk he gesz tést és a ja ví tott vagy
csi szolt te rü le te ket meg kell vizsgálni.

e) Je lö lés (TM)

Meg jegy zés: Eze ket a je lö lé se ket a jó vá ha gyó or szág va la me lyik hi va ta los nyel vén, és ezen-
kívül, ha ez a nyelv nem az orosz, ak kor orosz nyel ven is meg kell szö vegezni,
ki vé ve, ha a fu va ro zás ban érin tett tag or szág ok kö zöt ti meg ál la po dá sok
másként rendelkeznek.

TM1 A tartányt a 6.8.2.5.2 pont ban elõ írtakon kí vül el kell lát ni a “Szál lí tás alatt ti los ki-
nyit ni. Ön gyul la dás ra haj la mos” fel irattal (lásd az elõ zõ megjegyzést is).
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TM2 A tartányt a 6.8.2.5.2 pont ban elõ írtakon kí vül el kell lát ni a “Szál lí tás alatt ti los
ki nyit ni. Víz zel érint kez ve gyú lé kony gá zo kat fej leszt” fel irattal (lásd az elõ zõ
megjegyzést is).

TM3 A tartányon a 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt táb lán fel kell tün tetni az en gedélyezett anya-
gok meg ne ve zé sét és a tar tány meg en ge dett leg na gyobb ra ko mány tömegét kg-ban.

A 6.8.2.5.2 pont sze rin ti ter he lé si ha-
tárokat az adott anyag ra a megenge-
dett leg na gyobb töl té si tö meg fi gye-
lem be vé te lé vel kell megálla pí tani.

TM4 A tartányon a 6.8.2.5.2 pont ban elõ írt fémtáblán vagy a tar tány falán – ha az úgy
van meg erõ sít ve, hogy szi lárd sá gát nem csök ken ti – a kö vet ke zõ ki egé szí tõ ada tot
kell fel tün tet ni be ütés sel vagy más ha son ló mó don: az anyag ké mi ai el ne ve zé se en-
ge dé lye zett koncentrációjával együtt.

TM5 A tartányra a 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt ada tokon kí vül fel kell írni a tartány legutóbbi
bel sõ vizs gá la tá nak ide jét (hónap, év).

TM6 A tar tály ko csik ra az 5.3.5 sza kasz sze-
rin ti na rancs sár ga csí kot fel kell
tüntetni.

(fenn tart va)

TM7 A 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt táb lára be ütéssel vagy más ha sonló módon fel kell tün tet-
ni az 5.2.1.7.6 pont ban áb rá zolt su gár ve szély szim bó lu mot is. A sti li zált ló he rét
közvetlenül a tar tány falába is be le het vés ni, ha a falak úgy meg van nak erõ sítve,
hogy a be vésés nem csökkenti a tartány szilárdságát.

6.8.5 A leg alább 1 MPa (10 bar) pró ba nyo má sú tar tály ko csik és tank kon té ne rek tar tá nyai
gyár tá si anya ga i ra és gyár tá sá ra, va la mint a 2 osz tály ba tar to zó mély hû tött, csepp fo lyó-
sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tály ko csik és tank kon té ne rek tar tá nyai gyár tá si
anyagaira és gyártására vonatkozó elõírások

6.8.5.1 Anya gok és tar tá nyok

6.8.5.1.1 a) A kö vet ke zõ anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyo kat acél ból kell gyártani:

– a 2 osz tály sû rí tett, csepp fo lyó sí tott és ol dott gázai;

– a 4.2 osz tály UN 1366, 1370, 1380, 2005, 2445, 2845, 2870, 3051, 3052, 3053,
3076, 3194, 3391, 3392, 3393, 3394 és 3433 szá mú anya gai; és

– a 8 osz tály anyagai kö zül az UN 1052 víz mentes hidrogén-fluorid és az UN 1790
fluor-hidrogénsav 85%-nál több hidrogén-fluorid tartalommal.

b) (fenn tart va)

c) A 2 osz tály ba tar to zó mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gá zok szál lí tá sá ra hasz nált tar tá nyo -
kat acél ból, alu mí ni um ból, alu mí ni um öt vö zet bõl, réz bõl vagy réz öt vö zet bõl, pl. sár ga -
réz bõl kell gyár ta ni. A réz bõl vagy réz öt vö zet bõl gyár tott tar tá nyo kat csak olyan
gá zok hoz sza bad hasz nál ni, ame lyek nem tar tal maz nak ace ti lént; az etilén azonban
tartalmazhat 0,005% acetilént.

d) Csak olyan anya gok hasz nál ha tók, ame lyek a tar tány és fel sze re lé sei leg ki sebb és leg-
na gyobb üze mi hõ mér sék le té hez megfelelõek.

6.8.5.1.2 A tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nál ha tó anya gok a kö vet ke zõk:

a) olyan acé lok, ame lyek a leg ki sebb üze mi hõ mér sék le ten sem haj la mo sak a ri deg tö rés re
(lásd a 6.8.5.2.1 pontot):

– szer ke ze ti acé lok (ki vé ve a 2 osz tály mély hû tött, csepp fo lyó sí tott gázaihoz);
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– fi nom szem cse szer ke ze tû acél -60 °C hõ mér sék le tig;

– nik kel lel öt vö zött acél (0,5…9% nik kel tar ta lom mal) a nik kel tar ta lom tól füg gõ en
-196 °C hõmérsékletig;

– ausztenites króm-nikkel acél –270 °C hõ mérsékletig;

b) leg alább 99,5% tisz ta sá gi fokú alu mí ni um vagy alu mí ni um öt vö ze tek (lásd a 6.8.5.2.2
pontot);

c) legalább 99,9%-os tisztasági fokú, oxi génmentes réz vagy 56%-nál több rezet tartalma-
zó réz ötvözetek (lásd a 6.8.5.2.3 pontot).

6.8.5.1.3 a) Az acél ból, alu mí ni um ból vagy alu mí ni um öt vö zet bõl gyár tott tar tá nyok csak he gesz tet-
tek vagy var rat nél kü li ek lehetnek.

b) Az ausztenites acél ból, réz bõl vagy réz öt vö zet bõl gyár tott tar tá nyok ke mény for rasz tás -
sal is ké szül het nek.

6.8.5.1.4 A sze rel vé nye ket és a tar to zé ko kat vagy csa va ro zás sal, vagy a kö vet ke zõ mó don le het a tar tá -
nyok ra rögzíteni:

a) acél ból, alu mí ni um ból és alu mí ni um öt vö zet bõl ké szült tar tá nyok ra hegesztéssel;

b) ausztenites acél ból, vö rös réz bõl vagy réz öt vö zet bõl ké szült tar tá nyok ra he gesz tés sel
vagy ke mény for rasz tás sal.

6.8.5.1.5 A tar tá nyo kat úgy kell ki ala kí ta ni, és úgy kell a ko csi al váz ára vagy a kon té ner ke ret be rög zí -
te ni, hogy ele ve ki zárt le gyen a te her vi se lõ ele mek olyan le hû lé se, amely ri deg tö rést okoz hat -
na. A tar tá nyo kat rög zí tõ szer ke ze ti ré sze ket is oly mó don kell ki ala kí ta ni, hogy szük sé ges
mechanikai szi lárdságuk még ak kor is megmaradjon, ha a tartány a legkisebb megengedett
üzemi hõmérsékleten van.

6.8.5.2 Vizs gá la ti kö ve tel mé nyek

6.8.5.2.1 Acél tar tá nyok

A tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált anya gok nak és a he gesz té si var ra tok nak a 6.8.2.1.8, ill. a
6.8.2.1.10 pont sze rin ti leg ki sebb üze mi hõ mér sék le ten a faj la gos ütõ mun ka szem pont já ból
legalább a kö vetkezõ feltételeknek kell megfelelniük

– A vizs gá la tot V be met szé sû pró ba tes tek kel (KCV) vagy az il le té kes ha tó ság kö ve tel mé nye -
i nek meg fe le lõ en U be met szé sû pró ba tes tek kel (KCU) az ál ta la el fo ga dott módszerrel kell
végezni ;

– Szer ke ze ti acél, fi nom szem cse szer ke ze tû acél, 5%-nál ke ve sebb Ni-tar tal mú fer ri tes acél-
öt vö zet, 5…9% Ni-tar tal mú fer ri tes acél öt vö zet és ausztenites króm-nik kel acél pró ba pál ca 
esetén a leg kisebb fajlagos ütõ munkának (lásd 6.8.5.3.1 – 6.8.5.3.3) 34 J/cm2-nek kell len-
ni. A pró ba test hossz ten gely ének a hen ger lé si irány ra me rõ le ges nek, a V ala kú be met szés -
nek a le mez fe lü le té re me rõ le ges nek kell len nie (az ISO R148 sze rint). (A szer ke ze ti acél
próbapálca hossz tengelye az érvényes ISO szabványok szerint a hengerlési iránnyal
egybeeshet.)

– Ausztenites acé lok nál csak a he gesz té si var ra to kat kell a faj la gos ütõ mun ka-vizs gá lat nak
alávetni.

– A –196 °C-nál ki sebb üze mi hõ mér sék le tek ese tén a faj la gos ütõ mun ka-vizs gá la tot nem a
leg ki sebb üze mi hõ mér sék le ten, ha nem –196 °C-on hajtják végre.

6.8.5.2.2 Alu mí ni um- vagy alu mí ni um öt vö zet-tar tá nyok

A tar tá nyok he gesz té si var ra ta i nak meg kell fe lel ni ük az il le té kes ha tó ság ál tal elõ írt
követelményeknek.

6.8.5.2.3 Réz vagy réz öt vö zet tar tá nyok

A faj la gos ütõ mun ka ki elé gí tõ vol tá nak meg ha tá ro zá sá hoz nem szük sé ges vizs gá la tot végezni.
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6.8.5.3 A faj la gos ütõ mun ka-vizs gá lat

6.8.5.3.1 10 mm-nél vé konyabb, de leg alább 5 mm vas tag le mezeknél 10 mm x e mm ke reszt met sze tû
pró ba tes tet kell hasz nál ni, ahol e a le mez vas tag sá ga. Szük ség ese tén meg en ge dett a 7,5
mm-re vagy 5 mm-re tör ténõ megmunkálás. A leg kisebb 34 J/cm2 ér téknek minden esetben
meg kell lennie.

Meg jegy zés: 5 mm-nél vé ko nyabb le me zek nél és he gesz té si var ra ta ik nál faj la gos ütõ mun -
ka-vizs gá la tot nem kell végezni.

6.8.5.3.2 a) Le mez vizs gá la ta kor a faj la gos ütõ mun kát há rom pró ba tes ten kell meg ha tá roz ni. A pró-
ba tes tet a hen ger lés irányára me rõ le ge sen kell ki vág ni, de szer ke ze ti acél ese tén a hen-
gerlés irányában is kivágható.

b) A he gesz té si var ra tok vizs gá la ta kor a pró ba tes tet a kö vet ke zõ kép pen kell kivágni:

e � 10 mm ese tén

– há rom pró ba tes tet a he gesz té si var rat kö ze pén levõ be met szés sel;

– há rom pró ba tes tet a hõ ha tás ál tal érin tett öve zet kö ze pén levõ be met szés sel; a V
ala kú be met szés nek a min ta da rab kö ze pén, a meg ol vadt öve zet határán kell lennie;

A hegesztési varrat közepe    Hõhatás által érintett övezet

10 mm e � 20 mm ese tén

– há rom pró ba tes tet a he gesz té si var rat kö ze pé rõl;

– há rom pró ba tes tet a hõ ha tás ál tal érin tett öve zet bõl; a V ala kú be met szés nek a min-
ta da rab kö ze pén, a meg ol vadt öve zet határán kell lennie;

A hegesztési varrat közepe

 Hõhatás által érintett övezet
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e  20 mm ese tén

– há rom-há rom pró ba test bõl álló két kész le tet (egy kész le tet a le mez fel sõ ol da lán és
egy kész letet a le mez alsó ol dalán) az áb rán megjelölt he lyekrõl ki vágva; ha a ki vá-
gás a hõ ha tás ál tal érin tett öve zet bõl tör té nik, a V ala kú be met szés nek a min ta da rab 
közepén, a megolvadt övezet határán kell lennie;

A hegesztési varrat közepe

Hõhatás által érintett övezet

6.8.5.3.3 a) Le me zek ese té ben a há rom pró ba ered mé nye kö zép ér ték ének meg kell fe lel ni a
6.8.5.2.1 pont ban jel zett 34 J/cm2 leg ki sebb ér ték nek. A há rom ér ték kö zül leg fel jebb
egy le het ki sebb, mint e leg kisebb érték, de ez sem le het ki sebb, mint 24 J/cm2.

b) He gesz té sek nél a he gesz té si var rat kö ze pé bõl vett há rom pró ba test vizs gá la ta kor az
eredmény kö zépértéke nem le het ki sebb, mint a 34 J/cm2 leg kisebb érték. A há rom ér ték
közül leg feljebb egy lehet ki sebb, mint e leg kisebb érték, de ez sem le het ki sebb, mint
24 J/cm2.

c) A hõ ha tás ál tal érin tett öve zet ese tén (ami kor a V ala kú be met szés a min ta da rab kö ze -
pén, a meg ol vadt öve zet ha tá rán van) a há rom pró ba test kö zül leg fel jebb egy nél le het
kisebb érték, mint a leg kisebb 34 J/cm2, de ez sem le het ki sebb, mint 24 J/cm2.

6.8.5.3.4 Ha a 6.8.5.3.3 pont ban elõ írt kö ve tel mé nyek nem tel je sül nek, a vizs gá la tot egy szer meg le het 
is mé tel ni akkor, ha

a) az elsõ há rom pró ba ered mé nyé nek kö zép ér té ke ki sebb, mint a 34 J/cm2 leg ki sebb ér-
ték, vagy

b) az egyedi ér tékek kö zül egy nél több nek az ér téke ki sebb, mint a 34 J/cm2 leg ki sebb ér-
ték, de leg alább 24 J/cm2.

6.8.5.3.5 A le mez vagy a he gesz tés is mé telt faj la gos ütõ mun ka-vizs gá lat kor az egye di ér té kek kö zül
egyik sem le het ki sebb, mint a leg kisebb 34 J/cm2 ér ték. Az ere de ti és az is mé telt vizs gá la ti
ered mé nyek át la gá nak leg alább 34 J/cm2-nek kell lenni.

A hõ ha tás ál tal érin tett öve ze ten vég zett is mé telt faj la gos ütõ mun ka-vizs gá lat ese té ben az
egyedi ér tékek egyi ke sem le het ki sebb, mint 34 J/cm2.

6.8.5.4 Hi vat ko zás a szab vá nyok ra

(fenn tart va)
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6.9 FE JE ZET

A SZÁL VÁ ZAS MÛ ANYAG BÓL GYÁR TOTT TANK KON TÉ NE REK, ILL.

TAR TÁ NYOS CSE RE FEL ÉPÍT MÉ NYEK TER VE ZÉ SÉ RE, GYÁR TÁ SÁ -

RA, SZE REL VÉ NYE I RE, TÍ PUS JÓ VÁ HA GYÁS ÁRA, VIZS GÁ LA TÁ RA

ÉS JELÖLÉSÉRE VONATKOZÓ KÖVETELMÉNYEK

Meg jegy zés: A mo bil tar tá nyok ra és az UN több ele mes gáz kon té ne rek re (UN
MEG-konténerekre) lásd a 6.7 fe je ze tet; a fém bõl gyár tott, tar tály ko csik ra, le-
sze rel he tõ tar tá nyok ra, tank kon té ne rek re és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re,
va la mint a bat té ri ás ko csik ra és több ele mes gáz kon té ne rek re (MEG-konténe-
rekre) az UN MEG-konténerek ki vételével lásd a 6.8 fe jezetet; a hul ladékok
szállítására szolgáló, vákuummal üzemelõ tartányokra lásd a 6.10 fejezetet.

6.9.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

6.9.1.1 A szál vá zas mû anyag tank kon té ne re ket, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nye ket az il le té kes ha tó -
ság ál tal el is mert mi nõ ség biz to sí tá si prog ram sze rint kell ter vez ni, gyár ta ni és vizs gál ni; a la-
mi ná lá si mun ká kat és a mû anyag be té tek he gesz té sét csak szak kép zett sze mély zet vé gez he ti
az illetékes hatóság által elismert eljárással.

6.9.1.2 A szál vá zas mû anyag tank kon té ne rek, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nyek ter ve zé sé re és vizs gá -
latára a 6.8.2.1.1, a 6.8.2.1.7, a 6.8.2.1.13, a 6.8.2.1.14 a) és b), a 6.8.2.1.25, a 6.8.2.1.27, a
6.8.2.1.28 és a 6.8.2.2.3 pont elõírásait ugyan csak be kell tartani.

6.9.1.3 A szál vá zas mû anyag tank kon té ne rek hez, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nyek hez fû tõ ele mek
nem használhatók.

6.9.1.4 (fenn tart va)

6.9.2 Gyár tás

6.9.2.1 A tar tányt al kalmas anyag ból kell gyár tani, amely a -40 °C és +50 °C kö zötti üze mi hõ mér-
sék let-tar to mány ban össze fér he tõ a szál lí tan dó anyag gal, ki vé ve, ha an nak az or szág nak az il-
le té kes ha tó sá ga, amely ben a szál lí tás tör té nik, a kü lön le ges ég haj la ti vi szo nyok miatt más
hõmérséklet-tartományt ír elõ.

6.9.2.2 A tar tány a kö vetkezõ há rom fõ részbõl áll:

– bel sõ be tét,

– szer ke ze ti ré teg,

– kül sõ ré teg.

6.9.2.2.1 A bel sõ be tét a tar tány fal bel sõ ré sze, amely tar tós vegy szer ál ló sá ga ré vén el sõd le ges gá tat
ké pez a szál lí tan dó anyag gal szem ben, így meg aka dá lyoz min den ve szé lyes re ak ci ót a tar tány 
tar tal má val, ill. meg aka dá lyoz za a szer ke ze ti ré teg min den olyan, lé nye ges gyen gü lé sét, amit
a szál lított anyagnak a belsõ betéten keresztüli diffúziója okozna.

A bel sõ be tét vagy szál vázas mûanyag vagy hõre lá gyuló mûanyag be tét lehet.

6.9.2.2.2 A szál vá zas mû anyag be tét nek a kö vet ke zõk bõl kell állnia:

a) egy fe dõ ré teg bõl („gel-coat”): amely egy meg fe le lõ, mû gyan tá ban dús fe lü le ti ré teg,
amely a mû gyan tá val és a szál lí tan dó anyag gal össze fér he tõ fá tyol szö vet tel van meg-
erõ sít ve. En nek a ré teg nek a szál tö meg tar tal ma leg fel jebb 30% le het, a vas tag sá gá nak
0,25 és 0,6 mm között kell lennie;
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b) erõsítõ ré teg(ek)bõl: amely egy vagy több, legalább 2 mm vas tagságú ré teg, amely leg-
alább 900 g/m2 üveg pap lant vagy vá gott szá lat tar tal maz, és amely nek üveg rost-tar tal -
ma leg alább 30 tö meg%, ki vé ve, ha az egyen ér té kû biz ton ság ki sebb üveg rost-
tartalomnál bizonyított.

6.9.2.2.3 A hõre lá gyuló mûanyag be tét a 6.9.2.3.4 pont sze rinti hõre lá gyuló mûanyagból ké szült le -
mez, amelyet a kí vánt ala kúra hegesztenek össze és amelyhez a szer kezeti ré teget ra gasztják.
A be tét és a szer ke ze ti ré teg kö zött meg fe le lõ ra gasz tó val tartós kötést kell kialakítani.

Meg jegy zés: Gyú lé kony fo lyé kony anya gok szál lí tá sa ese tén a be tét nél a 6.9.2.14 be kez dés
sze rin ti ki egé szí tõ in téz ke dé sek re le het szük ség az elekt rosz ta ti kus töl tés fel hal -
mo zó dá sá nak megelõzésére.

6.9.2.2.4 A tar tány szer ke ze ti ré te ge az a rész, amely a me cha ni kai igény be vé te lek el vi se lé se cél já ból a
6.9.2.4 – 6.9.2.6 be kez dés sze rint kü lön le ge sen van ki ala kít va. Ez a rész rend sze rint meg ha tá -
ro zott el ren de zé sû, több szálvázas rétegbõl áll.

6.9.2.2.5 A kül sõ ré teg a tar tánynak az a ré sze, amely a kör nyezeti ha tásoknak köz vetlenül ki van téve.
Legalább 0,2 mm vas tag, mûgyantában dús rétegbõl kell áll nia. 0,5 mm-nél vastagabb ré teg
ese tén üveg pap lant kell al kal maz ni. En nek a ré teg nek az üveg rost-tar tal ma csak 30 tö-
meg%-nál ke ve sebb le het, és al kal mas nak kell len nie a kül sõ kö rül mé nyek, kü lö nö sen a szál-
lí tan dó anyag gal való eset le ges érint ke zés el vi se lé sé re. A tar tány szer ke ze ti ré te gé nek az ult-
ra ibo lya su gár zás okoz ta ká ro so dás sal szem be ni védelmére a mûgyantának töltõanyagot vagy
adalékanyagot kell tartalmaznia.

6.9.2.3 Nyers anyag ok

6.9.2.3.1 A szál vá zas mû anyag tar tá nyok gyár tá sá hoz hasz nált min den anyag ere de té nek és mû sza ki
tu laj don sá ga i nak is mert nek kell lennie.

6.9.2.3.2 Mû gyan ták

A mû gyan ta ke ve rék fel dol go zá sát szi go rú an a gyár tó aján lá sai sze rint kell vé gez ni, ez el sõ -
sor ban a tér há ló sí tók, az iniciátorok és a gyor sí tók hasz ná la tá ra vo nat ko zik. A kö vet ke zõ
mûgyanták használhatók:

– te lí tet len po li ész ter gyan ták;

– vinilgyanták;

– epo xi gyan ták;

– fenolgyanták.

A mû gyan ták ISO 75-1:1993 szab vány sze rint meg ha tá ro zott hõtorzulási hõ mér sék le té nek leg-
alább 20 °C-kal ma ga sabb nak kell len nie, mint a tar tány leg na gyobb üze mi hõ mér sék le te, de
semmilyen eset ben sem le het 70 °C-nál alacsonyabb.

6.9.2.3.3 Szál vá zas erõ sí tés

A szer ke ze ti ré teg erõ sí tõ anya gá nak meg fe le lõ mi nõ sé gû rost anyag ból, pl. az ISO 2078:1993
szab vány sze rin ti E vagy ECR mi nõ sé gû üveg szá lak ból kell áll nia. A bel sõ be tét fe dõ ré te gé -
hez az ISO 2078:1993 szabvány szerinti C minõségû üveg szál is hasz nálható. Hõre lá gyuló
mû anyag ból ké szült fá tyol szö vet a bel sõ be tét hez csak ak kor hasz nál ha tó, ha a szállítandó
anyaggal való összeférhetõsége bizonyított.

6.9.2.3.4 A hõre lá gyuló mû anyag be tét anya ga

A be tét anyagaként olyan hõre lá gyuló mûanyagok hasz nálhatók, mint pl. a ke mény
poli(vinil-klorid) (ke mény PVC), a po lipropilén (PP), a poli(vinilidén-fluorid) (PVDF), a
poli(tetrafluor-etilén) (PTFE) stb.
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6.9.2.3.5 Ada lék anya gok

A mû gyan ta ke ze lé sé hez szük sé ges ada lék anya gok, pl. ka ta li zá to rok, gyor sí tók, tér há ló sí tók
és tixotrop anya gok, va la mint a tar tány tu laj don sá ga i nak ja ví tá sá ra hasz nált anya gok, pl. töl tõ -
anyag ok, szí ne zé kek, pig men tek stb. a tar tány élet tar ta ma alatt a vár ha tó hõ mér sék le ti
viszonyok között nem gyengíthetik az anyagot.

6.9.2.4 A tar tányt, a tar to zé ka it, az üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nye it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy ter ve -
zett élet tar ta muk alatt a szál lí tott anyag vesz te sé ge nél kül (nem szá mít va az eset le ges sze le -
pe ken ke resz tül ki sza ba du ló gázmennyiséget) ellenálljanak:

– a nor má lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött fel lé põ sta ti kus és di na mi kus terheléseknek;

– a 6.9.2.5 – 6.9.2.10 be kez dés ben elõ írt mi ni má lis ter he lé sek nek.

6.9.2.5 A 6.8.2.1.14 a), ill. a 6.8.2.1.14 b) pont ban elõ írt nyomáson és a tartányra meghatározott leg -
na gyobb sû rû sé gû szál lí tott anyag ál tal a leg na gyobb töl té si fok nál ki fej tett sta ti kus ne héz sé -
gi erõ ha tá sá ra a tar tány bár mely ré te gé ben hossz irány ban és a ke rü let men tén a � mér ték adó
feszültség nem haladhatja meg a következõ értéket:

� �
R

K
m ,

ahol:

Rm = a sza kí tó szi lárd ság ér té ke, azaz a vizs gá la ti ered mé nyek át lag ér té ke mí nusz a vizs gá -
la ti ered mé nyek stan dard szó rá sá nak két sze re se. A vizs gá la to kat leg alább hat, a gyár-
tá si tí pust és a gyár tá si el já rást rep re zen tá ló min ta da ra bon az EN ISO 527-5:1997
szabvány elõírásai szerint kell végrehajtani;

K = S � K0 � K1 � K2 � K3,

ahol

K leg ki sebb ér té ké nek 4-nek kell len nie; és

S = biz ton sá gi té nye zõ. Ál ta lá ban, ha a tar tány hoz a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12
osz lo pá ban olyan tar tány kód tar to zik, amely a má so dik ré szé ben „G” be tût
tartalmaz (lásd a 4.3.4.1.1 pon tot), ak kor S értékének leg alább 1,5-nek kell
len nie. Olyan anya gok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyok nál, ame lyek fo ko zott
biz ton sá gi szin tet igé nyel nek, azaz a tar tány hoz a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 12
osz lo pá ban olyan tar tány kód hi vat ko zik, amely a má so dik ré szé ben a „4"
számjegyet tar talmazza (lásd a 4.3.4.1.1 pon tot), az S ér tékét 2-vel meg kell
szo roz ni, ki vé ve, ha a tar tány sé rü lés el le ni vé de lem mel van el lát va, ami
hossz- és keresztirányú szerkezeti elemeket is tartalmazó, teljes fémvázból
áll;

K0 = a kú szás, az öre ge dés, va la mint a szál lí tan dó anya gok ké mi ai ha tá sá nak ered-
mé nye ként az anyag tu laj don sá ga i ban be kö vet ke zõ rom lást fi gye lem be vevõ
tényezõ. Ezt a kö vetkezõ képlettel kell meghatározni:

K0 �
1

��
,

ahol � a kú szá si té nye zõ, � az öre gedési té nyezõ, az EN 977:1997 szab vány sze-
rin ti vizs gá la tok el vég zé se után, az EN 978:1997 szab vány sze rint meg ha tá roz va. 
Al ter na tí va ként a K0 = 2 biz ton sá gos ér ték is al kal maz ha tó. Az � és a � té nye zõt
2� ér ték hez tar to zó kez de ti be haj lás nál kell meg ha tá roz ni;

K1 = az üze mi hõ mér sék le tet és a mû gyan ta ter mi kus tu laj don sá ga it fi gye lem be
vevõ té nye zõ, amit a kö vet ke zõ egyen let tel kell meg ha tá roz ni és amely nek
legkisebb értéke 1;

K1 = 1,25 – 0,0125 (HDT - 70),

ahol HDT a mû gyan ta hõtorzulási hõ mér sék le te °C-ban;
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K2 = az anyag ki fá ra dá sá ra vo nat ko zó té nye zõ; 
K2 = 1,75 ér téket kell hasz nálni, ki véve, ha az il letékes ha tóság mást ha gyott
jóvá. A 6.9.2.6 be kez dés ben em lí tett, di na mi kai mé re te zés hez K2 = 1,1
értéket kell használni;

K3 = a ke mé nye dés re vo nat ko zó té nye zõ, ér té kei a kö vet ke zõk:

– ha a kikeményítés jóváhagyott és dokumentált eljárással történik: 1,1;

– minden más esetben: 1,5.

6.9.2.6 A 6.8.2.1.2 pont ban jel zett di na mi kus igény be vé te lek nél a mér ték adó fe szült ség nem ha lad -
hatja meg a 6.9.2.5 be kezdésben elõ írt ér ték és az � tényezõ hányadosát.

6.9.2.7 A 6.9.2.5 és a 6.9.2.6 be kez dés ben meg ha tá ro zott fe szült sé gek nél a be kö vet ke zõ nyú lás
egyetlen irányban sem le het na gyobb, mint a 0,2% és a mûgyanta sza kadási nyúlásának egy ti-
zede közül a kisebbik érték.

6.9.2.8 Az elõ írt próbanyomásnál, ami nem le het ki sebb, mint a 6.8.2.1.14 a), ill. b) pont ban megha-
tá ro zott ter ve zé si nyo más, a tar tány ban fel lé põ leg na gyobb nyú lás nem le het na gyobb, mint a
mû gyan ta szakadási nyúlása.

6.9.2.9 A tar tány nak al kal mas nak kell len nie arra, hogy min den fé le, szem mel lát ha tó bel sõ vagy kül-
sõ sé rülés nél kül el viselje a 6.9.4.3.3 pont sze rinti golyó ejtési próbát.

6.9.2.10 Az egye sí té sek nél (be le ért ve a vé gek, a hul lám tö rõ le me zek és a vá lasz fa lak egye sí té sét a tar-
tány fal lal) ki ala kí tott át la po ló la mi ná lá sok nak al kal mas nak kell len ni ük az elõ zõ ek ben em lí -
tett sta ti kus és di na mi kus igény be vé te lek el vi se lé sé re. Az át la po ló la mi ná lá sok ban a fe szült -
ség-kon cent rá ció el ke rü lé sé re a ferde tekercselés menetemelkedése nem lehet 1:6-nál
meredekebb.

Az át la po ló la mi ná lás és az ál ta la össze kap csolt tar tány al ko tó ré szek kö zöt ti nyí ró szi lárd ság
nem lehet kisebb, mint:

�
�

� �
Q

l K
R ,

ahol:

�R = az EN ISO 14125:1998 szab vány sze rin ti haj lí tá si nyí ró szi lárd ság, amely nek leg ki -
sebb ér té ke �R = 10 N/mm2, ha mért adat nem áll ren delkezésre;

Q = az egy ség nyi szé les sé gé re jutó ter he lés, ame lyet az egye sí tés nek a sta ti kus és di na mi-
kus ter he lé sek ha tá sá ra el kell viselnie;

K = a sta ti kus és di na mi kus igény be vé te lek re a 6.9.2.5 be kez dés sze rint szá mí tott
tényezõ; és

l = az át la po ló la mi ná lás hossza.

6.9.2.11 A tar tányon levõ nyílásokat úgy kell megerõsíteni, hogy a 6.9.2.5 és a 6.9.2.6 be kezdésben
meg ha tá ro zott sta ti kus és di na mi kus igény be vé te lek kel szem ben leg alább ak ko ra biz ton sá gi
té nye zõ vel ren del kez ze nek, mint maga a tar tány. A nyí lá sok szá ma a le he tõ leg ki sebb le gyen. 
Az ová lis ala kú nyílások tengelyeinek aránya legfeljebb 2 lehet.

6.9.2.12 A tar tány hoz csat la ko zó csõ ka ri mák és csõ ve ze té kek mé re te zé se so rán a ke ze lés nél és a csa-
va rok meg hú zá sá nál fel lé põ erõ ket ugyan csak figyelembe kell venni.

6.9.2.13 A tank kon té nert, ill. tar tá nyos cse re fel épít ményt úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a 6.9.4.3.4 pont
sze rin ti vizs gá la ti kö ve tel mé nyek nek meg fe le lõ, 30 per cen át tar tó tûz ha tá sá ra je len tõ sen
nem szi vá rog hat. Az il le té kes ha tó ság hoz zá já ru lá sa ese tén a vizs gá lat tól el le het te kin te ni,
amennyiben ha sonló tar tány típus vizsgálata elegendõ bizonyítékot szolgáltat.
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6.9.2.14 A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú anya gok szál lí tá sá ra vo nat ko zó kü lön le ges
követelmények

A leg fel jebb 61 °C lob ba nás pon tú fo lyé kony anya gok szál lí tá sá ra hasz nált szál vá zas mû anyag
tank kon té ne re ket, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nye ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a kü lön bö zõ
szer ke ze ti ré szek elekt rosz ta ti kus fel töl tõ dé sét, és így az elekt rosz ta ti kus töltések veszélyes
felhalmozódását elkerüljék.

6.9.2.14.1 A tar tány bel sõ és kül sõ fe lü le ti el len ál lá sá nak mért ér té ke leg fel jebb 109 ohm le het. Ez el ér-
he tõ a mû gyan tá hoz adott ada lék anya gok kal vagy köz ben sõ ve ze tõ ké pes ré te gek, pél dá ul
fém- vagy szénszál háló beiktatásával.

6.9.2.14.2 A föl de lé si el len ál lás mért ér té ke leg fel jebb 107 ohm lehet.

6.9.2.14.3 A tar tány min den fel sze re lé sét egy más sal, a tank kon té ner, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény üze-
mi és szer ke ze ti sze rel vé nyei fém ré sze i vel elekt ro mo san össze kell köt ni. Az egy más sal
érintkezõ ele mek és sze relvények kö zött az elekt romos ellenállás legfeljebb 10 ohm lehet.

6.9.2.14.4 A fe lü le ti el len ál lást és a föl de lé si el len ál lást az üzem be he lye zés elõtt min den egyes tar tá -
nyon vagy a tar tány egy da rabján az il letékes ha tóság ál tal el ismert eljárással meg kell mérni.

6.9.2.14.5 Min den egyes tank kon té ner, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény föl de lé si el len ál lá sát az idõ sza kos 
vizs gá lat ré sze ként az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert eljárással meg kell mérni.

6.9.3 Sze rel vé nyek

6.9.3.1 A 6.8.2.2.1, a 6.8.2.2.2 és a 6.8.2.2.4 – 6.8.2.2.8 pont kö vetelményeit kell al kalmazni.

6.9.3.2 Ezenkívül, amennyiben egy tételnél a 3.2 fejezet „A” táb lázat 13 osz lopában a 6.8.4 b) pont
szerinti kü lönleges elõ írás (TE) is fel van tün tetve, ak kor azt is alkalmazni kell.

6.9.4 Tí pus vizs gá lat és jó vá ha gyás

6.9.4.1 Min den szál vá zas mû anyag tank kon té ner-, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény-tí pus anya ga it és
gyár tá si min ta pél dá nyát a kö vet ke zõk sze rin ti gyár tá si tí pus vizsgálatnak kell alávetni.

6.9.4.2 Anyag vizs gá lat

6.9.4.2.1 A hasz ná lan dó mû gyan ta sza ka dá si nyú lá sát az EN ISO 527-5:1997 szab vány sze rint, a
hõtorzulási hõ mérsékletét az ISO 75-1:1993 szabvány szerint kell meghatározni.

6.9.4.2.2 A kö vet ke zõ anyag jel lem zõ ket a tar tány ból ki vá gott min tán kell meg ha tá roz ni. A gyár tás sal
pár hu za mo san ké szí tett min ták csak ak kor hasz nál ha tók, ha a tar tány ból nem le het min tát ki-
vágni. Vizsgálat elõtt a belsõ betétet el kell távolítani.

A kö vet ke zõ ket kell meg vizs gál ni:

– a tar tány pa lást já nak és fe ne ke i nek ré teg vas tag sá gát;

– az üveg szál össze té tel ét és tö meg ará nyát, az erõ sí tõ ré te gek irá nyát és fel épí té sét;

– a sza kí tó szi lárd sá got, a sza ka dá si nyú lást és a ru gal mas sá gi mo du lust a igény be vé te lek irá-
nyá ban, az EN ISO 527-5:1997 szab vány sze rint. Ezen kí vül a mû gyan ta sza ka dá si nyú lá sát
ultrahangos módszerrel meg kell határozni;

– a haj lí tó szi lárd sá got és a be haj lás mér té két az EN ISO 14125:1998 szab vány sze rin ti haj lí -
tá si kú szás vizs gá lat tal, amit leg alább 50 mm szé les pró ba tes ten, a fal vas tag ság leg alább
20-szorosát ki te võ alá tá masz tá si tá vol ság gal, 1000 órás idõ tar ta mig kell vé gez ni. Ezen kí -
vül ez zel a vizs gálattal az EN 978:1997 szab vány sze rinti � kú szá si té nye zõt és �
öregedési tényezõt is meg kell határozni.

6.9.4.2.3 Az egye sí té sek ré te gek kö zöt ti nyí ró szi lárd sá gát rep re zen ta tív min tán kell meg ha tá roz ni az
EN ISO 14130:1997 szab vány sze rin ti sza kí tó vizs gá lat keretében.
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6.9.4.2.4 A tar tány és a szál lí tan dó anyag ve gyi össze fér he tõ sé gét az il le té kes ha tó ság egyet ér té sé vel a
kö vet ke zõ mód sze rek va la me lyi ké vel bi zo nyí ta ni kell. En nek so rán a tar tány és a sze rel vé -
nyei anya ga i nak a szál lí tan dó anya gok kal való össze fér he tõ sé gét min den szem pont ból iga zol -
ni kell, be le ért ve a tar tány ké mi ai ron cso ló dá sát, a szál lí tan dó anyag kri ti kus reakciójának
iniciálását és a kettõ közötti veszélyes kölcsönhatást.

– A tar tány ron cso ló dá sá nak meg ál la pí tá sá hoz a tar tány ból és az eset le ges bel sõ be té tek he-
gesz té si tar to má nyá ból min tát kell ven ni és az EN 977:1997 szab vány sze rin ti ve gyi össze-
fér he tõ sé gi vizs gá lat nak kell alá vet ni 50 °C-on, 1000 órás idõ tar ta mig. Az EN 978:1997
szab vány sze rin ti haj lí tá si vizs gá lat tal meg ha tá ro zott szi lárd ság és ru gal mas sá gi mo du lus
csök ke né se az ere de ti min tá hoz ké pest leg fel jebb 25% le het. Re pe dé sek, hó lya gok, ki pat -
togzás, a rétegek és a betét szétválása és egyenetlenségek nem fogadhatók el.

– A szál lí tan dó anya gok nak a tar tány azon anya ga i val való össze fér he tõ sé gé re, ame lyek kel
az adott hõ mér sék le ten, idõ tar tam ban és üze mi kö rül mé nyek kö zött érint ke zés be ke rül het -
nek, hi teles és do kumentált pozitív tapasztalatok vannak.

– A szak iro da lom ban, szab vány ban vagy más for rás ban az il le té kes ha tó ság szá má ra el fo gad -
ha tó mû sza ki adatok találhatók.

6.9.4.3 Tí pus vizs gá lat

A tank kon té ner, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény min ta da rab ját a kö vet ke zõk ben meg ha tá ro zott
vizs gá la tok nak kell alá vet ni. E cél ból az üze mi sze rel vé nyek szük ség ese tén más
szerelvényekre cserélhetõk.

6.9.4.3.1 A min ta da ra bot meg kell vizs gál ni, hogy meg fe lel-e a gyár tá si tí pus nak. En nek ki kell ter jed -
nie a bel sõ és kül sõ szemrevételezésre és a fõ méretek megmérésére.

6.9.4.3.2 A min ta da ra bon min den olyan hely re, ahol a mé re te zé si szá mí tás sal való össze ha son lí tás
szük sé ges, nyú lás mé rõ bé lye get kell el he lyez ni, a tar tányt meg kell ter hel ni és a mé ré si ered-
ményeket fel kell je gyezni. A ter heléseknek a következõknek kell lenni:

– a tar tányt a leg na gyobb töl té si fo kig meg kell töl te ni víz zel. Eze ket a mé ré si ered mé nye ket
kell fel hasz nál ni a 6.9.2.5 be kez dés sze rin ti mé re te zé si szá mí tá sok hitelesítéséhez;

– a tar tányt a leg na gyobb töl té si fo kig meg kell töl te ni víz zel, ko csi ra kell erõ sí te ni és ve ze -
té si és fé ke zé si pró bák vég re haj tá sá val mind há rom irány ban gyor su lás nak kell ki ten ni. A
6.9.2.6 be kez dés sze rin ti mé re te zé si szá mí tás sal való össze ha son lí tás cél já ból a mé ré si
eredményeket a 6.8.2.1.2 pontban elõ írt és a tény legesen mért gyorsulások arányában
extrapolálni kell;

– a víz zel töl tött tar tányt az elõ írt pró ba nyo más nak kell ki ten ni. E ter he lés ha tá sá ra a tar tá -
nyon nem le het szemmel lát ható sé rülés vagy szivárgás.

6.9.4.3.3 A min ta da ra bot az EN 976-1:1997, 6.6 szab vány sze rin ti go lyó ej té si pró bá nak kell alá vet ni.
A tar tányon sem kí vül, sem be lül nem le het szemmel látható sérülés.

6.9.4.3.4 A min ta da ra bot – fel sze relt üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nyek kel – leg na gyobb ûr tar tal má nak
80%-áig meg kell töl teni víz zel, és 30 percen át úgy kell ki tenni nyílt tüzelõolaj tûz nek vagy
ugyan ilyen ha tá sú más tûz nek, hogy a láng tel je sen kö rül ve gye. A tü ze lõ anyag fe lü le té nek
minden irányban leg alább 50 cm-rel na gyobbnak kell len nie, mint a tar tány, a tü zelõanyag
felszíne és a tartány kö zötti tá volságnak pe dig 50 és 80 cm kö zött kell len nie. A tar tány folya-
dék szint alatt lévõ ré sze i nek, a nyí lá sok nak és a zá ró szer ke ze tek nek is, a csepegéstõl
eltekintve, szivárgásmentesnek kell maradniuk.

6.9.4.4 Tí pus jó vá ha gyás

6.9.4.4.1 Min den új tank kon té ner,- ill. tar tá nyos cse re fel épít mény-tí pus ra az il le té kes ha tó ság nak vagy
az ál ta la ki je lölt szerv nek jó vá ha gyást kell ki ad nia an nak ta nú sí tá sá ra, hogy a tí pus a kí vánt
cél ra al kal mas, és e fe je zet nek a gyár tás ra és a sze rel vé nyek re vo nat ko zó kö ve tel mé nye i nek,
va la mint a szál lí tan dó anyag ra vo nat ko zó kü lön le ges elõírásoknak megfelel.
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6.9.4.4.2 A jó vá ha gyás nak a szá mí tá so kat és min den anyag vizs gá lat ered mé nyét és a min ta da rab vizs-
gá la tá nak az ered mé nye it is tar tal ma zó vizs gá la ti jegy zõ köny vet kell ala pul ven ni, va la mint a
mé re te zé si szá mí tás sal való össze ha son lí tá sát, és utal nia kell a gyár tá si tí pus jellemzõire és a
minõségbiztosítási programra.

6.9.4.4.3 A jó vá ha gyás ban fel kell tün tet ni azo kat az anya go kat, ill. anyag cso por to kat, ame lyek kel a
tank kon té ner, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény össze fér he tõ. Az anya gok ké mi ai el ne ve zé sét
vagy a meg fe le lõ gyûj tõ meg ne ve zést (lásd a 2.1.1.2 be kez dést), va la mint az osz tályt és az
osztályozási kódot meg kell adni.

6.9.4.4.4 Ezen kí vül tar tal maz nia kell a jó vá ha gyott tí pus alap ján gyár tott tank kon té ne rek re, ill. tar tá -
nyos cse re fel épít mé nyek re a meg ha tá ro zott ter ve zé si és kü szöb ér té ke ket (élet tar tam, üze mi
hõ mér sék let-tar to mány, üze mi és pró ba nyo más, anyag jel lem zõk) és a gyár tás nál, vizs gá lat -
nál, tí pusjóváhagyásnál, jelölésnél és használatnál betartandó minden óvintézkedést.

6.9.5 Vizs gá lat

6.9.5.1 Min den, a jó vá ha gyott tí pus alap ján gyár tott tank kon té ner nél, ill. tar tá nyos cse re fel épít mény-
nél a kö vet ke zõ anyag vizs gá la to kat és vizs gá la to kat kell elvégezni.

6.9.5.1.1 A tar tány ból ki vá gott min tán – a sza kí tó vizs gá lat ki vé te lé vel – a 6.9.4.2.2 pont sze rin ti
anyag vizs gá la to kat kell vég re haj ta ni az zal az el té rés sel, hogy a haj lí tá si kú szás vizs gá lat idõ-
tar ta mát 100 órá ra le het csök ken te ni. A gyár tás sal pár hu za mo san ké szí tett min ták csak ak kor
használhatók, ha a tartányból nem le het mintát kivágni. A típusra jóváhagyott értékeknek
meg kell felelni.

6.9.5.1.2 Üzem be he lye zés elõtt a tar tányt és sze rel vé nye it együtt vagy kü lön-kü lön vizs gá lat nak kell
alá vet ni. A vizs gá lat nak ma gá ban kell foglalnia:

– an nak el len õr zé sét, hogy a tar tány meg fe lel-e a jó vá ha gyott típusnak;

– a szer ke ze ti jel lem zõk el len õr zé sét;

– a bel sõ és kül sõ ál la pot vizs gá la tát;

– a fo lya dék nyo más-pró bát a 6.8.2.5.1 pont ban elõ írt táb lán fel tün te tett pró ba nyo más sal
végrehajtva;

– a sze rel vé nyek meg fe le lõ mû kö dé sé nek el len õr zé sét;

– tö mör sé gi pró bát, ha a tar tányt és sze rel vé nye it kü lön-kü lön ve tet ték alá a nyo más pró bá-
nak.

6.9.5.2 A tank kon té ne rek, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nyek idõ sza kos vizs gá la tá ra a 6.8.2.4.2 –
6.8.2.4.4 pont kö ve tel mé nye it kell al kal maz ni. Ezen kí vül a 6.8.2.4.3 pont sze rin ti vizs gá lat-
nak a tar tány bel sõ ál lapotának vizsgálatára is ki kell terjednie.

6.9.5.3 A 6.9.5.1 és a 6.9.5.2 be kez dés sze rin ti vizs gá la to kat az il le té kes ha tó ság ál tal el is mert szak-
ér tõ nek kell el vé gez nie. A vizs gá la tok ered mé nye i rõl bi zo nyít ványt kell ki ál lí ta ni. A bi zo -
nyítványban fel kell so rolni azo kat az anyagokat, amelyek a 6.9.4.4 bekezdés szerint a
tartányban szállíthatók.

6.9.6 Je lö lés

6.9.6.1 A szál vá zas mû anyag tank kon té ne rek, ill. tar tá nyos cse re fel épít mé nyek je lö lé sé re a 6.8.2.5
be kez dés elõ írá sa it kell al kal maz ni a következõ eltéréssel:

– a tar tány táb la a tar tány ra la mi nál ha tó vagy al kal mas mû anyag ból is készíthetõ;

– a ter ve zé si hõ mér sék let-tar to mányt min dig fel kell tün tet ni.

6.9.6.2 Ezenkívül, amennyiben egy tételnél a 3.2 fejezet „A” táb lázat 13 osz lopában a 6.8.4 e) pont
szerinti kü lönleges elõ írás (TM) is fel van tün tetve, ak kor azt is alkalmazni kell.
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6.10 FE JE ZET

A HUL LA DÉ KOK SZÁL LÍ TÁ SÁ RA SZOL GÁ LÓ, VÁ KUUM MAL ÜZE-

ME LÕ TAR TÁ NYOK GYÁR TÁ SÁ RA, SZE REL VÉ NYE I RE, TÍ PUS JÓ VÁ -

HA GYÁS ÁRA, VIZS GÁ LA TÁ RA ÉS JELÖLÉSÉRE VONATKOZÓ

ELÕÍRÁSOK

Meg jegy zés: 1. A mo bil tar tá nyok ra és az UN több ele mes gáz kon té ne rek re(UN MEG-kon-
ténerekre) lásd a 6.7 fe je ze tet; a fém bõl gyár tott tar tály ko csik ra, le sze rel he -
tõ tar tá nyok ra, tank kon té ne rek re és tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re,
va la mint a bat té ri ás ko csik ra és több ele mes gáz kon té ne rek re
(MEG-konténerekre) az UN MEG-konténerek ki vételével lásd a 6.8 fe jeze-
tet; a szálvázas mûanyag tankkonténerekre lásd a 6.9 fejezetet.

2. Ez a fe je zet a tank kon té ne rek re és a tar tá nyos cse re fel épít mé nyek re
vonatkozik.

6.10.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

6.10.1.1 Meg ha tá ro zá sok

Meg jegy zés: Az olyan tar tány, amely min den ben meg fe lel a 6.8 fe je zet elõ írá sa i nak, nem mi-
nõ sül „hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üzemelõ tartány”-nak.

6.10.1.1.1 A „vé dett te rü let” a kö vet ke zõ kép pen el he lyez ke dõ te rü le te ket jelenti:

a) a tar tány alsó ré szén, az alsó al kotó mindkét ol dalán, 60°-os kö zépponti szög höz tar to-
zó sávban;

b) a tar tány fel sõ ré szén, a fel sõ al ko tó mind két ol da lán, 30°-os kö zép pon ti szög höz tar to -
zó sávban;

6.10.1.2 Al kal ma zá si te rü let

6.10.1.2.1 A 6.10.2 – 6.10.4 sza kasz kü lön le ges elõ írá sai a hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal
üze me lõ tar tá nyok ra vo nat koz nak, és ki egé szí tik vagy mó do sít ják a 6.8 fejezet elõírásait.

A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyo kat nyit ha tó fe nék kel is el le-
het lát ni, ha a 4.3 fe je zet elõ írá sai a szál lí tan dó anyag alul ról tör té nõ ürí té sét en ge dé lye zik
(amire a 3.2 fejezet „A” táb lázat 12 osz lopában a 4.3.4.1.1 pont szerinti tar tánykód harmadik
részében „A” vagy „B” betû utal).

A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyok nak meg kell fe lel ni ük a 6.8
fe je zet min den olyan elõ írá sá nak, ame lyet e fe je zet elõ írá sai nem mó do sí ta nak. En nek el le né re 
a 6.8.2.1.19, a 6.8.2.1.20 és a 6.8.2.1.21 pont elõírásait nem kell betartani.

6.10.2 Gyár tás

6.10.2.1 A tar tá nyo kat a töl té si vagy ürí té si nyo más 1,3-szeresével egyen lõ ter ve zé si nyo más ra, de
legalább 400 kPa (4 bar) túl nyomásra kell méretezni. Amennyiben a szál lítandó anyag ra a 6.8 
fejezetben na gyobb tervezési nyomást ír elõ, úgy ezt a nagyobb nyomást kell alkalmazni.

6.10.2.2 A tar tá nyo kat 100 kPa (1 bar) vá kuum el vi se lé sé re kell mé re tez ni.

6.10.3 Sze rel vé nyek

6.10.3.1 A sze rel vé nye ket úgy kell a tar tá nyon el he lyez ni, hogy a szál lí tás és a ke ze lés so rán le sza ka -
dás vagy sé rü lés el len biz to sít va le gye nek. Ez az elõ írás tel je sí tett nek te kint he tõ, ha a sze rel -
vényeket az ún. vé dett te rületen (lásd 6.10.1.1.1) helyezik el.
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6.10.3.2 A tar tá nyok alul ról ürí té se meg old ha tó kül sõ csõ ve ze ték kel és a tar tány hoz a le he tõ leg kö ze -
lebb el he lye zett zárószeleppel, és egy má so dik zá ró szer ke zet tel, ame lyik vak ka ri ma vagy
más, ugyan ennyire hatékony szerkezet lehet.

6.10.3.3 A tar tányhoz, il letve több kam rás tar tány ese tén az egyes kamrákhoz tar tozó zárószelepek ál -
lá sá nak és zá rá si irá nyá nak egy ér tel mû nek és a ta laj szint rõl el len õriz he tõ nek kell lennie.

6.10.3.4 A kül sõ töl tõ- vagy ürítõszerelvények (csõ cson kok, ol dal só zá ró szer ke ze tek) sé rü lé sé bõl adó-
dó el fo lyás el ke rü lé se ér de ké ben a bel sõ fõ el zá ró sze le pet vagy – ha van – az elsõ, kül sõ fõ el -
zá ró sze le pet és fész kü ket (üléküket) úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a kül sõ erõ ha tás ra tör té nõ le-
sza ka dás el len véd ve le gye nek, vagy az ilyen erõ ha tás nak el len tud ja nak áll ni. A töl tõ- és
ürítõszerkezeteket (be le ért ve a ka ri má kat és me ne tes du gó kat is), va la mint az esetleges
védõkupakokat a véletlen kinyílás ellen biztosítani kell.

6.10.3.5 A tar tá nyo kat nyit ha tó fe nék kel is el le het lát ni, a nyit ha tó fe nék nek azon ban meg kell fe lel -
nie a kö vet ke zõ feltételeknek:

a) a fe ne ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy zárt ál lás ban szi vár gás men te sen rög zít ve legyen;

b) a fe nék vé let le nül ne nyíl has son ki;

c) gépi nyi tó/záró szer ke zet ese tén ener gia ki ma ra dás kor a fe nék nek biz to san zár va kell
maradnia;

d) meg sza kí tót vagy egyéb biz ton sá gi be ren de zést kell be épí te ni, amely meg aka dá lyoz za a
fe nék ki nyi tá sát ak kor, ha a tar tány ban túl nyo más van. Ez az elõ írás nem vo nat ko zik
azok ra a fe ne kek re, ame lyek nek gépi mû köd te té sû nyi tó/záró szer ke ze tük van, ahol a
mû köd te tõ szer ke zet kény szer ve zé relt. Ez eset ben vi szont biz ton sá gi („holt em ber”) be-
ren de zést kell al kal maz ni, va la mint azt úgy kell el he lyez ni, hogy a ke ze lõ mind vé gig
megfigyelhesse a fenék mozgását, és a fenék nyitása, zárása ne veszélyeztesse a
kezelõt; és

e) gon dos kod ni kell ar ról, hogy ha a tank kon té ner vagy a tar tá nyos cse re fel épít mény fel-
borul, a fenék véd ve le gyen és ne nyíljon ki.

6.10.3.6 Ha a hul la dé kok szál lí tá sá ra hasz nált, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyon a tisz tí tást vagy ürí tést
se gí tõ du gattyú van, ak kor a tar tányt olyan ha tá ro ló/rög zí tõ szer ke zet tel kell el lát ni, amely
min den üze mi hely zet ben meg gá tol ja a du gattyú ki en ge dé sét a tar tány ból, ha a du gattyú ra a
tar tány leg na gyobb üze mi nyo má sá val azo nos erõ hat. A pne u ma ti kus du gattyú val el lá tott tar-
tányok és tar tánykamrák leg nagyobb üze mi nyo mása leg feljebb 100 kPa (1 bar) le het. A du -
gattyút olyan anyagból és oly módon kell kialakítani, hogy a dugattyú mozgása során ne
keletkezzen szikra.

A du gattyú vá lasz fal ként is szol gál hat, ha hely ze té ben rög zít ve van. Ha a du gattyú rög zí té sé-
hez hasz nált esz köz bár mely ré sze a tar tányon kí vülre esik, úgy kell el helyezni, hogy vé letlen
sé rü lé sek nek ne legyen kitéve.

6.10.3.7 A tar tányt szí vó csõ vel is fel le het sze rel ni, ha

a) olyan, bel sõ vagy kül sõ elzárószelepe van, amely köz vetlenül a tar tányra vagy a tar -
tány ra he gesz tett kö nyök csõ re, csonk ra van rögzítve;

b) az a) pont ban említett elzárószelep úgy van ki alakítva, hogy menet köz ben nem marad-
hat nyit va; és

c) a szí vó csõ úgy van ki ké pez ve, hogy ha vé let le nül a tar tány nak üt kö zik, nem okoz za an-
nak szivárgását.

6.10.3.8 A tar tányt a kö vet ke zõ ki egé szí tõ üze mi sze rel vé nyek kel kell ellátni:

a) A vá kuum szi vattyú, il let ve a komp resszor ki ve ze té sét úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a gyú-
lékony vagy mérgezõ gõ zöket olyan hely re te relje, ahol nem okozhatnak veszélyt;
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b) Ha a gyú lé kony hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló tar tá nyok ra sze relt vá kuum szi vattyú,
ill. komp resszor szik ra kép zõ dést okoz hat, ak kor a szí vó- és a ki pu fo gó cson kon is olyan
esz közt kell al kal maz ni, amely meg aka dá lyoz za a láng közvetlen áthatolását;

c) Azo kon a szi vattyú kon, ame lyek túl nyo mást is elõ tud nak ál lí ta ni, a csõ ve ze ték re sze-
rel ve olyan biz ton sá gi sze lep szük sé ges, amely nyo más alatt tart ha tó. A biz ton sá gi sze-
le pet úgy kell be ál lí ta ni, hogy a tar tány leg na gyobb üze mi nyo má sá nál kisebb
nyomáson nyíljon ki;

d) Elzárószelepet kell el helyezni a tar tány vagy a tar tányra sze relt túl töltés gát ló
kivezetõnyílása és a tar tányt a vá kuum szi vattyú val, il let ve a komp resszor ral össze kö tõ
csõvezeték közé;

e) A tar tányt meg fe le lõ vá kuum-, il let ve nyo más mé rõ vel kell fel sze rel ni, amit úgy kell el-
he lyez ni, hogy a vá kuum szi vattyút, il let ve a komp resszort ke ze lõ sze mély könnyen le-
ol vas has sa. A nyo más mé rõ ská lá ján a tar tány leg na gyobb üze mi nyo má sá nak ér té két
megkülönböztetõ jellel kell ellátni;

f) A tar tányt, il let ve min den tar tány kam rát szint jel zõ vel kell el lát ni. Kémlelõablak ak kor
hasz nál ha tó e célra, ha

i) a kémlelõablak a tar tány fa lában van és az zal azo nos nyomásállóságú, vagy a tar -
tány kül se jé re van erõ sít ve;

ii) a tar tányhoz való alsó és fel sõ csat lakozásnál olyan elzárószelep van, amely köz -
vetlenül a tar tányhoz van erõ sítve és úgy van ki alakítva, hogy a menet köz ben a
szelep nem lehet nyitva;

iii) tar tány leg na gyobb üze mi nyo má sán is meg fe le lõ en mû kö dik; és

iv) úgy van el he lyez ve, hogy vé let len sé rü lés nek ne le gyen kitéve.

6.10.3.9 A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tányt el kell lát ni hasadótárcsával
el lá tott biz ton sá gi szeleppel.

A sze lep nek ön mû kö dõ en kell nyíl nia (le fúj nia) a tar tány pró ba nyo má sá nak
0,9…1,0-szeresénél. Súly ter he lé sû (el len sú lyos) sze lep alkalmazása tilos.

A hasadótárcsának leg korábban ak kor kell felszakadnia, ha a nyomás el éri a szelep nyi tónyo-
mását és leg késõbben ak kor, ha a nyomás el éri a tartány próbanyomását.

A biz ton sá gi szer ke ze te ket úgy kell ki ala kí ta ni, hogy el len áll ja nak a di na mi kus igény be vé te -
leknek, be leértve a folyadék hullámzását is.

A hasadótárcsa és a biz ton sá gi sze lep köz ti tér be nyo más mé rõt vagy más, al kal mas jel zõ esz -
közt kell csat la koz tat ni, ami le he tõ vé te szi, hogy ész lel jék a hasadótárcsa re pe dé sét, ki lyu ka -
dását vagy szi várgását, ami a biz tonsági szelep hibás mûködését okozhatja.

6.10.4 Vizs gá la tok

A hul la dé kok szál lí tá sá ra szol gá ló, vá kuum mal üze me lõ tar tá nyo kat leg alább ket tõ és fél
éven ként a 6.8.2.4.3 pont ban elõ írt vizs gá la to kon kí vül a bel sõ ál la pot vizs gá la tá nak is alá kell
vetni.
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6.11 FE JE ZET

AZ ÖM LESZ TETT ÁRU-KON TÉ NE REK TER VE ZÉ SÉ RE, GYÁR TÁ SÁ RA

ÉS VIZS GÁ LA TÁ RA VO NAT KO ZÓ KÖVETELMÉNYEK

6.11.1 Meg ha tá ro zá sok

E sza kasz al kal ma zá sá ban

a zárt öm lesz tett áru-kon té ner olyan tel je sen zárt öm lesz tett áru-kon té ner, amely nek te te je, ol-
dal- és hom lok fa lai, ill. pad ló ja (be le ért ve a ga rat sze rû fe nék ki ala kí tást is) me rev. E fo ga lom-
ba be le tar toz nak a nyit ha tó te te jû, ol dal- és hom lok fa lú öm lesz tett áru-kon té ne rek is, ha a
szál lí tás alatt zár va tart ha tók. A zárt öm lesz tett áru-kon té ne re ken le het nek olyan nyí lá sok,
ame lyek le he tõ vé te szik a gõ zök és gá zok, ill. a sza bad le ve gõ ki cse ré lõ dé sét, azon ban nor má-
lis szál lí tá si kö rül mé nyek kö zött meg aka dá lyoz zák a szilárd anyag tartalom kiszabadulását,
valamint a csapadék és a fröccsenõ víz bejutását;

a pony vás öm lesz tett áru-kon té ner olyan nyi tott te te jû öm lesz tett áru-kon té ner, amely nek fe nék -
ré sze (be le ért ve a ga rat sze rû fe nék ki ala kí tást is), ol dal- és hom lok fa lai me re vek, és haj lé kony
„eszközzel” van lefedve;

6.11.2 Al kal ma zás és ál ta lá nos kö ve tel mé nyek

6.11.2.1 Az öm lesz tett áru-kon té ne re ket és üze mi és szer ke ze ti sze rel vé nye i ket úgy kell ter vez ni és
gyár ta ni, hogy a tar ta lom el vesz té se nél kül el len áll ja nak a tar ta lom ál tal ki fej tett bel sõ nyo-
másnak és a nor mális ke zelés és szállítás során fellépõ feszültségeknek.

6.11.2.2 Ha a kon téner ürítõszeleppel van el látva, an nak zárt ál lásban rög zíthetõnek kell len nie és a
tel jes ürítõrendszert al kal mas mó don vé de ni kell a sé rü lé sek tõl. A ka ros zá ró szer ke ze tû sze-
lep nek a nem szán dé kos nyi tás sal szem ben biz to sít ha tó nak kell len nie, és nyi tott, ill. zárt
állásának jól észlelhetõnek kell lennie.

6.11.2.3 Az öm lesz tett áru-kon té ne rek tí pu sát je lö lõ kód

A kö vet ke zõ táb lá zat tar tal maz za az öm lesz tett áru-kon té ne rek tí pu sát je lö lõ kó do kat: 

Az öm lesz tett áru-kon té ner tí pu sa Kód

Pony vás öm lesz tett áru-kon té ner  BK1

Zárt öm lesz tett áru-kon té ner  BK2

6.11.2.4 A tu do má nyos és mû sza ki ha la dás fi gye lem be vé te le ér de ké ben az il le té kes ha tó ság el fo gad -
hat olyan al ter na tív meg ol dá so kat, ame lyek leg alább olyan biz ton sá go sak, mint ha e fe je zet
követelményeit teljesítették volna.

6.11.3 A CSC elõ írá sa i nak meg fe le lõ, öm lesz tett áru szál lí tás ra hasz nált kon té ne rek ter ve zé sé -
re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások

6.11.3.1 Ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyek

6.11.3.1.1 E sza kasz ter ve zé si és gyár tá si kö ve tel mé nyei tel je sí tett nek te kint he tõk, ha az öm lesz tett -
áru-kon té ner meg fe lel az ISO 1496-4:1991 „1 so ro za tú te her kon té ne rek - Meg ha tá ro zá sok és
vizsgálat - 4 rész: Nem nyo mástartó kon ténerek szá raz áruhoz” szabványnak és a konténer
portömör.

6.11.3.1.2 Az ISO 1496-4:1991 „1 so ro za tú te her kon té ne rek - Meg ha tá ro zá sok és vizs gá lat - 1 rész: Ál-
ta lá nos ren del te té sû te her kon té ne rek” szab vány sze rint ter ve zett és vizs gált kon té ne re ket
olyan üze mi be ren de zés sel kell el lát ni, ame lyek – a kon té ner hez való csat la ko zá suk kal együtt
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– úgy van nak ki ala kít va, hogy annyi ra meg erõ sít sék a hom lok fa la kat és a kon té ner hossz irá-
nyú te her bí rá sát, ami ah hoz szük sé ges, hogy a kon té ner meg fe lel jen az ISO 1496-4:1991
szabvány megfelelõ vizsgálati követelményeinek.

6.11.3.1.3 Az öm lesz tett áru-kon té ner nek portömörnek kell len nie. Ha a kon té ner portömörré té te lé hez
bé lést hasz nál nak, azt meg fe le lõ anyag ból kell ké szí te ni. A bé lés hez hasz nált anyag szi lárd sá -
gá nak és a bé lés ki ala kí tá sá nak meg kell fe lel nie a kon té ner be fo ga dó ké pes ség ének és szán-
dé kolt hasz ná la tá nak. A bé lés egye sí té se i nek és zá rá sa i nak el kell vi sel ni ük a nor má lis ke ze -
lés és szál lí tás so rán fel lé põ nyo má so kat és üté se ket. A szel lõz te tett öm lesz tett áru-kon té ne -
reknél az esetleges bélés nem akadályozhatja a szellõzõ szerkezetek mûködését.

6.11.3.1.4 A bil len tés sel ürí tett öm lesz tett áru-kon té ne rek üze mi be ren de zé se i nek al kal mas nak kell len-
ni ük a tel jes töl tõ tö meg meg tar tá sá ra a döntött helyzetben.

6.11.3.1.5 Min den el tol ha tó te tõt, ill. ol dal- vagy hom lok fal sza kaszt olyan zá ró szer ke zet tel kell el lát ni,
amelynek rögzítõszerkezete úgy van ki alakítva, hogy zárt hely zetét a ta lajon álló megfigyelõ
észlelhesse.

6.11.3.2 Üze mi sze rel vé nyek

6.11.3.2.1 A töl tõ- és ürítõszerkezeteket úgy kell el helyezni, hogy a szál lítás és a ke zelés so rán le szaka-
dás vagy sé rülés el len biz tosítva le gyenek. A töl tõ- és ürítõszerkezeteket a nem szán dékos ki -
nyi tás el len biz to sí ta ni kell. A zá ró szer ke ze tek nyi tott és zárt hely ze tét és zá rá si irá nyát jól
láthatóan fel kell tüntetni.

6.11.3.2.2 A nyí lá sok tö mí té se it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy az öm lesz tett áru-kon té ner ke ze lé se, töl té se és
ürítése ne okozza sérülésüket.

6.11.3.2.3 Ha szel lõ zés re van szük ség, az öm lesz tett áru-kon té nert lég cse rét biz to sí tó esz köz zel kell el-
lát ni, akár ter mé sze tes lég áram lás biz to sí tá sá val, pl. nyí lá sok kal, vagy ak tív ele mek kel, pl.
ven ti lá to rok kal. A szel lõ zést úgy kell biz to sí ta ni, hogy soha ne jö hes sen lét re vá kuum a kon-
té ner ben. A gyú lé kony anya gok vagy gyú lé kony gá zo kat vagy gõ zö ket ki bo csá tó anya gok
szállítására szol gáló kon ténerek szellõzõ elemeit úgy kell kialakítani, hogy ne képezzenek
gyújtóforrást.

6.11.3.3 Vizs gá lat

6.11.3.3.1 Az e sza kasz kö ve tel mé nyei sze rint öm lesz tett áru-kon té ner ként hasz nált, kar ban tar tott és mi-
nõ sí tett kon té ne re ket a CSC elõ írá sai sze rint kell vizsgálni és jóváhagyni.

6.11.3.3.2 Az öm lesz tett áru-kon té ner ként hasz nált és mi nõ sí tett kon té ne re ket a CSC sze rint kell idõ sza -
kos vizs gá lat nak alávetni.

6.11.3.4 Je lö lés

6.11.3.4.1 Az öm lesz tett áru-kon té ner ként hasz nált kon té ne re ket a CSC sze rint „Biz ton sá gi jó vá ha gyá si
táblá”-val kell megjelölni.

6.11.4 A nem a CSC elõ írá sa i nak meg fe le lõ, öm lesz tett áru szál lí tás ra hasz nált kon té ne rek ter-
ve zé sé re, gyár tá sá ra és vizs gá la tá ra vonatkozó elõírások

Meg jegy zés: Ha az e sza kasz elõ írá sa i nak meg fe le lõ kon té ne re ket szi lárd anya gok öm lesz-
tett szál lí tá sá ra hasz nál ják, a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell ten ni:
 „A ... il le té kes ha tó sá ga ál tal jó vá ha gyott BK(x) öm lesz tett áru-kon té ner”
(lásd az 5.4.1.1.17 pon tot), ahol az (x)-et 1 vagy 2 számjeggyel kell helyettesí-
teni az öm lesztettáru-konténer kódjának megfelelõen a 6.11.2.3. bekezdés
szerint.
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6.11.4.1 Az e sza kasz al kal ma zá sá ban az öm lesz tett áru-kon té ner fo ga lom alá tar toz nak az „offshore”
öm lesz tett áru-kon té ne rek, a billenõputtonyok, az öm lesz tett áru-si lók, a cse re fel épít mé nyek, a
kon té ner tek nõk, a gör gõs kon té ne rek és a kocsik rakodótere.

6.11.4.2 Az öm lesz tett áru-kon té ne re ket úgy kell ter vez ni és gyár ta ni, hogy elég erõ sek le gye nek a
nor má lis ke ze lés és szál lí tás so rán fel lé põ ütõ dé sek és igény be vé te lek el vi se lé sé re, be le ért ve
a szál lí tá si mó dok kö zöt ti át ra kás során fellépõ igénybevételeket is.

6.11.4.3 (fenn tart va)

6.11.4.4 Az öm lesz tett áru-kon té ne re ket az il le té kes ha tó ság nak kell jó vá hagy nia és a jó vá ha gyás nak
tar tal maz nia kell a 6.11.2.3 be kez dés sze rin ti, az öm lesz tett áru-kon té ner tí pu sát je lö lõ kó dot
és adott esetben a vizs gálatra vonatkozó követelményeket.

6.11.4.5 Ha a ve szé lyes áru meg tar tá sá hoz bé lés re van szük ség, an nak ki kell elé gí te nie a 6.11.3.1.3
pont elõírásait.
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7. RÉSZ 

A SZÁL LÍ TÁS FEL TÉT ELE I RE, A BE RA KÁS RA,

A KI RA KÁS RA ÉS AZ ÁRU KE ZE LÉS RE VO NAT KO ZÓ

ELÕ ÍRÁS
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7.1 FE JE ZET

ÁL TA LÁ NOS ELÕ ÍRÁ SOK

7.1.1 A ve szé lyes áruk fu va ro zá sa so rán be kell tar ta ni az adott áru fu va ro zá si fel tét ele i re vo nat ko -
zó kö ve tel mé nye ket, ame lyek biz to sít ják az áruk, a ko csik és kon té ne rek ép sé gét fi gye lem be
véve je len fe je zet és a küldeménydarabok fu va ro zás ára vo nat ko zó 7.2. fe je zet, az öm lesz tett
áruk fu va ro zá sá ra vo nat ko zó 7.3 fe je zet elõ írá sai szerint meg ha tá ro zott fu var esz kö zök al kal -
ma zá sát. Ezen kí vül a be ra kás ra, ki ra kás ra és az áru ke ze lés re vo nat ko zó 7.5 fe je zet elõ írá sa it
is be kell tar tani.

Je len rész egyes ve szé lyes áruk ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sai a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 16,
17 és 18 osz lo pá ban ta lál ha tók. 

7.1.2 A huckepack fu va ro zá si mó don fel adott jár mû nek, va la mint ra ko má nyá nak meg kell fe lel nie
a Ve szé lyes Áruk Nem zet kö zi Köz úti szál lí tá sá ról szó ló Eu ró pai Meg ál la po dás (ADR)1) fel -
tét ele i nek. 

7.1.3 Ha egy nagy kon té ner, tank kon té ner vagy mo bil tar tány a „Biz ton sá gos Kon té ne rek rõl szó ló
1972. évi Nem zet kö zi Egyez mény” (CSC) meg ha tá ro zá sa sze rint szál lí tó tar tály nak (kon té -
ner nek) mi nõ sül, csak ak kor hasz nál ha tó ve szé lyes áru szál lí tá sá ra, ha a nagy kon té ner, ill. a
tank kon té ner vagy a mo bil tar tány te her hor dó váza meg fe lel ezek nek az elõ írá sok nak. 

7.1.4 A nagy kon té ner csak ak kor ad ha tó fel szál lí tás ra, ha szer ke ze ti leg meg fe le lõ ál la po tú. 

A „szer ke ze ti leg meg fe le lõ” azt je len ti, hogy a kon té ner szer ke ze ti ré szei, így az alsó és fel sõ
hossz tar tók, az alsó és fel sõ ke reszt tar tók (kü szö bök és hom lok ge ren dák), a pad ló ke reszt tar -
tók, a sa rok osz lo pok és a sa rok ele mek men te sek a na gyobb hi bák tól. Na gyobb hi bá nak szá mít
a szer ke ze ti ele mek 19 mm-nél na gyobb mély sé gû gör bü le te vagy hor pa dá sa, a hosszú ság tól
füg get le nül; a szer ke ze ti ele mek re pe dé se vagy tö ré se; egy nél több vagy hely te len tol dás (pl.
át la polt il lesz tés) az alsó vagy fel sõ ke reszt tar tó kon vagy hom lok ge ren dá kon; ket tõ nél több
tol dás bár me lyik alsó és fel sõ hossz tar tón; bár mi lyen tol dás az alsó ke reszt tar tón (kü szö bön)
vagy a sa rok osz lo pon; be szo rult, el csa va ro dott, tö rött, hi ány zó vagy más ok ból hasz nál ha tat-
lan aj tó pán tok és egyéb sze rel vé nyek; nem záró tö mí té sek; ál ta lá ban a szer ke zet olyan tor zu lá -
sa, ami a kezelõberendezés pon tos csat la koz ta tá sát, il let ve a ko csin való el he lye zést és rög zí -
tést akadályozza. 

Ezen kí vül el fo gad ha tat lan a kon té ner bár mely ele mé nek ká ro so dá sa, pl. az ol dal fa lak fém ré -
sze i nek rozs dá so dá sa, az üveg szö vet szét vá lá sa, füg get le nül a szer ke ze ti anyag tól. Meg en ge -
dett vi szont a nor má lis mér té kû el hasz ná ló dás, be le ért ve a rozs dá so dást, eny he fer dü lé se ket és
a kar co lá so kat és olyan egyéb sé rü lé se ket, ame lyek nem befolyásolják a konténer hasz nál ha tó -
ságát és idõjárásállóságát. 

A meg ra kás elõtt a kon té nert el len õriz ni kell an nak biz to sí tá sá ra, hogy men tes le gyen az elõ zõ
rakomány maradványaitól, és hogy a bel sõ pad lón és falakon ne legyenek kiálló részek.

7.1.5 (fenn tart va) 

7.1.6 (fenn tart va) 

7.1.7 (fenn tart va) 

1) Ez a Meg ál la po dás tar tal maz za a kü lön meg egye zé se ket is, ame lye ket a szál lí tás ban részt ve võ or szá gok alá ír tak.
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7.2 FE JE ZET

A KÜL DE MÉNY DA RA BOK SZÁL LÍ TÁ SÁ RA

VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK

7.2.1 Hacsak a 7.2.2 – 7.2.4 sza kaszban nincs másként elõ írva, a veszélyes árut tar talmazó kül de-
mény da ra bok: 

a) fe dett ko csi ba vagy zárt kon té ner be; vagy

b) pony vás ko csi ba vagy pony vás kon té ner be2)

c) nyi tott ko csi ra vagy nyi tott kon té ner be2)

rak ha tók. 

7.2.2 Az olyan kül de mény da ra bo kat, ame lyek cso ma go lá sa ned ves ség re ér zé keny, fe dett vagy
pony vás ko csi ba, ill. zárt vagy pony vás kon té ner be2) kell rak ni.

7.2.3 (fenn tart va) 

7.2.4 A kö vet ke zõ kü lön le ges elõ írá so kat kell be tar ta ni, ha a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 16 osz lo pá ban 
„W” be tû vel kez dõ dõ kó dok van nak fel tün tet ve: 

W1 A kül de mény da ra bo kat fe dett vagy pony vás ko csi ba, ill. zárt vagy pony vás kon té -
ner be2) kell rak ni.

W2 Az 1 osz tály ba tar to zó anya go kat és tár gya kat fe dett ko csi ba vagy zárt kon té ner be
kell rak ni. Azok a tárgyak, amelyek méretüknél vagy tömegüknél fog va nem rak ha-
tók fe dett ko csi ba vagy zárt kon té ner be, nyi tott ko csi ban is fu va roz ha tók, de eze ket
kocsiponyvával le kell fedni. Az 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 és 1.6 al osztály anyagainak és tár-
gya i nak fu va ro zá sá hoz, még ha azok nagy kon té ner be van nak is rak va, sza bály sze rû
szik ra vé dõ le mez zel el lá tott te her ko csi kat kell hasz nál ni. Az ég he tõ pad ló zat tal ren-
del ke zõ te her ko csik nál a szik ra vé dõ le me zek nek nem sza bad köz vet le nül a pad ló -
zat hoz erõ sít ve lenniük.

Azok a ka to nai kül de mé nyek, ame lyek az 1 osz tály anya ga it és tár gya it tar tal maz zák és
fel sze re lés re vagy a ka to nai anya gok kész le te zé sé re szol gál nak, a kö vet ke zõ fel té te lek
mellett nyi tott vasúti kocsikba is berakhatók: 

– a kül de mé nye ket az il le té kes ka to nai ha tó ság nak vagy meg bí zott já nak kell kísérnie;

– azo kat a gyúj tó szer ke ze te ket, ame lyek nin cse nek leg alább két ha té kony biz ton sá gi
szer ke zet tel el lát va, el kell tá vo lí ta ni, ha csak az anya gok és tár gyak nin cse nek zárt
ka to nai szál lí tó esz kö zök ben elhelyezve.

W3 Könnyen fo lyó, por sze rû anya gok és tû zi já ték tes tek ese té ben a kon té ner pad ló za tá -
nak nem fé mes anyag ból ké szí tett nek vagy nem fé mes anyag gal be vont nak kell len-
nie.

W4 (fenn tart va) 

W5 A kül de mény da ra bok nem szál lít ha tók 3 m3-nél ki sebb tér fo ga tú kon té ne rek ben.

W6 (fenn tart va) 

W7 (fenn tart va) 

2) A fu va rozás nyitott ko csiban, ill. konténerben, ponyvás ko csiban ill. ponyvás konténerben az Orosz Föderációba, a
Be lo rusz Köztársaságba, Ukrajnába történõ ren del tetéssel il letve ezen országokon át tran zit ban ti los.
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W8 Az olyan kül de mény da ra bok fu va ro zá sá hoz, ame lyek ki egé szí tés kép pen 1 szá mú
bárcával is el vannak lát va, még ha azok nagykonténerbe van nak is rakva, sza bály-
sze rû szik ra vé dõ le mez zel el lá tott te her ko csi kat kell hasz nál ni.

W9 A kül de mény da ra bo kat fe dett ko csi ban, nyit ha tó te te jû ko csi ban vagy zárt kon té -
ner ben kell fu va roz ni. 

W10 Az IBC-ket fedett vagy pony vás ko csiban, ill. zárt vagy ponyvás kon ténerben2) kell
fu va roz ni. 

W11 A fém és a merev falú mûanyag IBC-k ki vételével a töb bi IBC-t fe dett vagy pony -
vás ko csiban, ill. zárt vagy ponyvás kon ténerben2) kell fu va roz ni. 

W12 A 31HZ2 tí pu sú IBC-ket fe dett ko csi ban, ill. zárt kon té ner ben kell fu va roz ni. 

W13 Ha az anyag 5H1, 5L1 vagy 5M1 tí pusú zsá kokba van cso magolva, fe dett ko csiban
vagy zárt kon té ner ben kell fu va roz ni. 
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7.3 FE JE ZET

AZ ÖM LESZ TETT SZÁL LÍ TÁS RA VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK

7.3.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

7.3.1.1 Va la mely áru csak ak kor szál lít ha tó egy ko csi ban vagy kon té ner ben öm leszt ve, ha:

a) a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 osz lopában BK (betûkkel kez dõdõ) kód dal (lásd a 7.3.2.1
bekezdést) je lölt kü lön le ges elõ írás van fel tün tet ve, amely ezt a szál lí tá si mó dot ki fe je -
zet ten meg en ge di, és ezen sza kasz elõ írá sa in kí vül a 7.3.2 sza kasz vo nat ko zó fel tét ele it
is be tart ják; vagy

b) a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 17 osz lo pá ban VW (be tûk kel kez dõ dõ) kód dal je lölt kü lön le -
ges elõ írás van fel tün tet ve, amely ezt a szál lí tá si mó dot ki fe je zet ten meg en ge di, és ezen
sza kasz elõ írá sa in kí vül a 7.3.3 sza kasz ban ta lál ha tó, vo nat ko zó kü lön le ges elõ írás fel-
tét ele it is be tart ják.

A tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zök azon ban szál lít ha tók öm leszt ve, ki vé ve, ha ezt a szál lí -
tá si mó dot az SZMGSZ 2. mel lék let más elõ írá sai ki fe je zet ten tilt ják.

Az öm lesz tett ve szé lyes áruk szál lí tá sá ra hasz nált kis kon té ne rek re ugyan azok az elõ írá sok
vonatkoznak, mint a cso ma go ló esz kö zök re, ha a 7.3.3 sza kasz kü lön le ges elõ írá sai nem ren-
del kez nek más ként.

Meg jegy zés: A tar tányos szállításra lásd a 4.2 és a 4.3 fe jezetet.

7.3.1.2 Azok az anya gok, ame lyek a szál lí tás alatt va ló szí nû leg elõ for du ló hõ mér sék le te ken fo lyé -
konnyá vál hat nak, öm leszt ve nem szál lít ha tók.

7.3.1.3 A kon ténernek, ill. a ko csi felépítményének portömörnek kell lennie, és úgy kell le zárni,
hogy nor má lis szál lí tás kö rül mé nyek kö zött (ide ért ve a rez gé sek, a hõ mér sék let-, a pá ra tar ta -
lom- vagy a nyo más vál to zás ha tá sát is) a tar ta lom ból sem mi ne sza ba dul has son ki.

7.3.1.4 Az öm lesz tett szi lárd anya got úgy kell be rak ni és egyen le te sen el osz lat ni, hogy mi ni má lis le-
gyen az olyan el mozdulás, ami a kon téner, ill. a ko csi sé rülését vagy a ve szélyes áru sza badba
ju tá sát okoz hat ná.

7.3.1.5 Ha szel lõ zõ-szer ke ze tek van nak fel sze rel ve, azo kat tisz tán és üzem ké pes ál la pot ban kell tar-
ta ni.

7.3.1.6 Az öm lesz tett szi lárd anyag nem re a gál hat ve szé lye sen a ko csi, ill. kon té ner, a tö mí té sek, a
fel sze re lé sek – be le ért ve a te tõ ket és pony vá kat – azon ré sze i vel, ame lyek kel érint ke zés be
ke rül het, ill. a vé dõ be vo nat tal, és lé nye ge sen nem gyen gít he ti azo kat. A kon té nert, ill. a ko-
csit úgy kell gyártani vagy átalakítani, hogy az áru ne ha tolhasson be a fa pad lóburkolat hé za-
gaiba, és ne érint kezhessen a kon téner, ill. a ko csi olyan ré szeivel, amelyeket az anyag vagy
an nak ma ra dé ka meg tá mad hat.

7.3.1.7 Be ra kás és szál lí tás ra tör té nõ át adás elõtt min den kon té nert, ill. ko csit meg kell vizs gál ni, ill.
ki kell tisz tí ta ni, hogy ne tar tal maz zon a bel se jé ben vagy a kül se jén sem mi fé le olyan ma ra dé -
kot, amely:

– a szál lí tan dó anyag gal ve szé lyes re ak ci ó ba lép het;

– hát rá nyo san be fo lyá sol hat ja a kon té ner, ill. a kocsi szer ke ze ti ép sé gét;

– be fo lyá sol hat ja a kon té ner, ill. a kocsi ve szé lyes áru meg tar tó ké pes sé gét.

7.3.1.8 Szál lí tás alatt sem mi fé le ve szé lyes ma ra dék nem ta pad hat a kon té ner, ill. a ko csi kül sõ fe lü le -
té re.

7.3.1.9 Amennyiben egy más mögött két vagy több zá rószerkezet van be építve, töl tés elõtt elõször a
szál lí tan dó anyag hoz leg kö ze lebb esõt kell el zár ni.
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7.3.1.10 Azo kat az üres kon té ne re ket, ill. ko csi kat, ame lyek ben szi lárd anya got öm leszt ve szál lí tot tak, 
a meg ra kott kon té ner re, ill. ko csi ra vo nat ko zó SZMGSZ 2. szá mú mel lék le te elõ írá sok sze-
rint kell ke zel ni, ki vé ve, ha meg tet ték a meg fe le lõ in téz ke dé se ket min den faj ta ve szély ki-
küsz öbö lé sé re.

7.3.1.11 Ha a kon té nert vagy a ko csit olyan áru öm lesz tett szál lí tá sá ra hasz nál ják, amely haj la mos a
por rob ba nás ra, vagy gyú lé kony gõ zök fej lesz té sé re (pl. bi zo nyos hul la dé kok), ak kor in téz ke -
dé se ket kell ten ni az anyag töl té se, szál lí tá sa, ill. ürí té se so rán a gyúj tó for rá sok ki küsz öbö lé -
sé re és az elekt rosz ta ti kus fel töl tõ dés el ke rü lé sé re.

7.3.1.12 Azok az anya gok, pl. hul la dé kok, ame lyek egy más sal ve szé lyes re ak ci ó ba lép het nek, va la -
mint a kü lönbözõ osz tályok anya gai és az SZMGSZ 2. szá mú melléklete alá nem tar tozó
olyan anya gok, ame lyek haj la mo sak a ve szé lyes re ak ci ó ra, nem te he tõk ugyan ab ba a kon té -
ner be, ill. ko csi ba.

Ve szé lyes re ak ció:

a) az égés és/vagy je lentõs hõfejlõdés;

b) gyú lé kony és/vagy mér ge zõ gá zok fej lõ dé se;

c) ma ró fo lyé kony anya gok kép zõ dé se;

d) ve gyi leg nem ál lan dó anya gok kép zõ dé se.

7.3.1.13 A meg ra kás elõtt a kon té nert, ill. a ko csit szem re vé te le zés sel el len õriz ni kell an nak biz to sí tá -
sá ra, hogy az szer ke ze ti leg meg fe le lõ le gyen, a bel sõ fa la kon, a pad lón és a mennye ze ten ne
le gye nek ki ál ló ré szek vagy sé rü lé sek, ill. az eset le ges bé lé sen és a szál lí tott anya got tar tal -
ma zó esz kö zön ne le gyen olyan ha sa dás, sza ka dás vagy egyéb sé rü lés, ami ve szé lyez tet né a
szál lí tott anyag meg tar tá sát. A „szer ke ze ti leg meg fe le lõ” azt je len ti, hogy a kon té ner, ill. a
kocsi szer kezeti ele mei, pl. kon ténernél az alsó és fel sõ hossz tartók, az alsó és fel sõ ke reszt-
tar tók (kü szö bök és hom lok ge ren dák), a pad ló ke reszt tar tók, a sa rok osz lo pok és a sa rok ele-
mek men te sek a na gyobb hi bák tól. Na gyobb hi bá nak szá mít:

a) a szer ke ze ti vagy tar tó ele mek gör bü lé se, re pe dé se vagy tö ré se, ami be fo lyá sol ja a kon-
téner, ill. a kocsi fel építmény ép ségét;

b) egy nél több vagy hely te len tol dás (pl. át la polt il lesz tés) az al só vagy fel sõ ke reszt tar tó -
kon vagy hom lok ge ren dá kon;

c) ket tõ nél több tol dás bár me lyik al só és fel sõ hossz tar tón;

d) bár mi lyen tol dás az al só ke reszt tar tón (kü szö bön) vagy a sa rok osz lo pon;

e) be szo rult, el csa va ro dott, tö rött, hi ány zó vagy más ok ból hasz nál ha tat lan aj tó pán tok és
egyéb sze rel vé nyek;

f) nem zá ró tö mí té sek;

g) ál ta lá ban a kon té ner szer ke ze té nek olyan tor zu lá sa, ami a kezelõberendezés pon tos
csat la koz ta tá sát, il let ve a kocsin vagy az al vá zon va ló el he lye zést és rög zí tést aka dá -
lyoz za;

h) az eme lõ szer ke zet vagy a kezelõberendezés bár mi lyen sé rü lé se; és

i) az üze mi vagy szer ke ze ti be ren de zé sek bár mi lyen sé rü lé se.

7.3.2 Az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó ki egé szí tõ elõ írá sok a 7.3.1.1 a) pont al kal ma zá sa
ese tén

7.3.2.1 A 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 10 osz lo pá ban sze rep lõ BK1 és a BK2 kó dok je len té se a kö vet ke zõ:

BK1: Öm lesz tett szál lí tás pony vás kon té ner ben, ill. pony vás ko csi ban en ge dé lye zett; 

BK2: Öm lesz tett szál lí tás zárt kon té ner ben, ill. fe dett ko csi ban en ge dé lye zett.
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7.3.2.2 A kon té ner nek, ill. a ko csi fel épít mény ének meg kell fe lel nie a 6.11 fe je zet elõ írá sa i nak.

7.3.2.3 A 4.2 osz tály ba tar to zó áruk

A kon ténerben, ill. a kocsiban szál lított összes tö meget úgy kell kor látozni, hogy az ön gyulla-
dási hõ mér sék let 55 °C-nál ma ga sabb le gyen.

7.3.2.4 A 4.3 osz tály ba tar to zó áruk

Eze ket az áru kat olyan kon té ner ben, ill. kocsiban kell szál lí tani, amely víz be ha to lá sá val
szem ben el len álló.

7.3.2.5 Az 5.1 osz tály ba tar to zó áruk

A kon ténereket, ill. a kocsikat úgy kell gyártani vagy át alakítani, hogy az áru ne kerülhessen
érint ke zésbe fá val vagy más, össze fér he tet len anyag gal.

7.3.2.6 A 6.2 osz tály ba tar to zó hul la dé kok (UN 2900)

a) Az UN 2900 alá tartozó hul ladékokhoz a BK1 kódú, pony vás kon ténerek, ill. pony vás
kocsik csak ak kor hasz nál ha tók, ha nin cse nek leg na gyobb be fo ga dó ké pes ség ükig meg-
rakva, és ez által az anyag a pony vával nem érint kezik. BK2 kódú, zárt kon ténerek, ill.
fe dett kocsik ugyan csak hasz nál ha tók.

b) A zárt és a pony vás kon ténereket, ill. a fe dett és a pony vás ko csikat és nyí lásaikat eleve
szi vár gás men tesre kell ki ala kí tani vagy meg fe lelõ bé lés sel kell el látni.

c) Az UN 2900 alá tar tozó hul la dé ko kat a szál lí tást meg elõzõ be ra kás elõtt meg fe lelõ
szer rel ala po san fer tõt le ní teni kell.

d) Az UN 2900 alá tartozó hul ladékokra a ponyvás kon ténerben, ill. kocsiban ki egészítés-
kép pen ta ka rót kell he lyezni, amelyre ne he zék ként meg fe lelõ fer tõt le ní tõ szer rel ke zelt
ab szor be áló anya got kell tenni.

e) Az UN 2900 alá tar tozó hul la dé kok szál lí tá sára hasz nált zárt vagy pony vás kon té ne rek,
ill. fe dett vagy pony vás ko csik csak ak kor hasz nál ha tók is mé tel ten, ha ala po san ki tisz tí -
tot ták és fer tõt le ní tet ték.

7.3.2.7 A 7 osz tály ba tar to zó anya gok

A cso ma go lat lan ra dio ak tív anya gok szál lí tá sára lásd a 4.1.9.2.3 pon tot.

7.3.2.8 A 8 osz tály ba ta ro zó áruk

Eze ket az áru kat olyan kon té ner ben, ill. kocsiban kell szál lí tani, amely víz be ha to lá sá val
szem ben el len álló.

7.3.3 Az öm lesz tett szál lí tás ra vo nat ko zó kü lön le ges elõ írá sok a 7.3.1.1 b) pont al kal ma zá sa
ese tén

A kö vet ke zõ kü lön le ges elõ írá so kat kell be tar ta ni, ha a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 17 osz lo pá ban
„VW” be tûk kel kez dõ dõ kód van fel tün tet ve: 

VW1 Öm leszt ve fu va roz ha tó fe dett ko csi ban, nyit ha tó te te jû ko csi ban, pony vás ko csi ban, 
zárt vagy pony vás nagy kon té ner ben3).

VW2 Öm leszt ve fu va roz ha tó fém bõl ké szült, nyit ha tó te te jû ko csi ban, zárt fém nagy kon -
té ner ben, nem gyú lé kony pony vá val fe dett, fém bõl ké szült nyi tott ko csi ban vagy
nagy kon té ner ben3).

3) A fu va rozás nyitott ko csiban, ill. konténerben, ponyvás ko csiban ill. ponyvás konténerben az Orosz Föderációba, a
Be lo rusz Köztársaságba, Ukrajnába történõ ren del tetéssel il letve ezen országokon át tran zit ban ti los.
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VW3 Öm leszt ve fu va roz ha tó pony vás ko csi ban vagy nagy kon té ner ben3) ki elé gí tõ szel lõ -
zés mel lett, vagy nyit ha tó te te jû ko csi ban. Meg fe le lõ in téz ke dé sek kel kell biz to sí ta -
ni, hogy az áru és kü lö nö sen an nak fo lyé kony al ko tó ré sze ne sza ba dul has son ki.

VW4 Öm leszt ve fu va roz ha tó fém bõl ké szült, pony vás ko csi ban, fém bõl ké szült, nyit ha tó
te te jû ko csi ban, zárt fém kon té ner ben vagy pony vás fém nagy kon té ner ben3). Az UN 
2008, 2009, 2210, 2545, 2546, 2881, 3189 és 3190 szá mú anya gok ese tében csak a
szi lárd hul la dé kok fu va roz ha tók öm leszt ve.

VW5 Öm leszt ve fu va roz ha tó kü lön le ge sen fel sze relt ko csi ban és kon té ner ben. A kü lön le -
ge sen fel sze relt ko csi, ill. kon té ner tar tá lya i nak és azok zá ró szer ke ze te i nek meg
kell fe lel ni ük a 4.1.1.1, 4.1.1.2 és 4.1.1.8 be kez dés ál ta lá nos cso ma go lá si elõ írá sa i -
nak. A töl tés re és ürí tés re szol gá ló nyí lá sok nak lég men te sen zár ha tó nak kell len ni -
ük.

VW6 Öm leszt ve fu va roz ha tó nyit ha tó te te jû ko csi ban vagy zárt nagy kon té ner ben. 

VW7 Öm leszt ve fu va roz ha tó fe dett ko csi ban, pony vás ko csi ban, nyit ha tó te te jû ko csi ban, 
zárt vagy pony vás nagy kon té ner ben3) ak kor, ha az anyag da rabos formában van. 

VW8 Öm leszt ve fu va roz ha tó víz hat lan és láng men te sí tett pony vá val fe dett ko csi ban vagy
nagy kon té ner ben3), nyit ha tó te te jû ko csi ban vagy zárt kon té ner ben.

A ko csit és a kon ténert úgy kell ki alakítani, hogy a bennük levõ anyag ne érint kez-
hessen fával vagy más gyúlékony anyaggal, vagy pe dig – ha a fa lak és a pad ló fá ból
vagy más gyúlékony anyagból ké szültek – ezek tel jes felületét el kell látni láng -
men te sí tett, víz hat lan bé lés sel vagy nát ri um-szi li kát ból vagy hasonló anyagból
készült bevonattal.

VW9 Öm leszt ve fu va roz ha tó pony vás ko csi ban vagy pony vás nagy kon té ner ben3), nyit ha-
tó te te jû ko csik ban vagy zárt kon té ne rek ben. A 8 osz tály anya ga i hoz a ko csit és a
kon té nert meg fe le lõ, elég erõs bé lés sel kell el lát ni. 

VW10 Öm leszt ve fu va roz ha tó pony vás ko csi ban, pony vás nagy kon té ner ben3), nyit ha tó te-
te jû ko csi ban vagy zárt kon té ner ben. A ko csi nak vagy kon té ner nek szi vár gás men te -
sek nek kell len nie, vagy pl. meg fe le lõ, elég erõs bé lés al kal ma zá sá val szi vár gás -
men tes sé kell ten ni. 

VW11 Öm leszt ve fu va roz ha tó kü lön le ge sen fel sze relt ko csik ban és kon té ne rek ben. A kü-
lön le ge sen fel sze relt ko csi és kon té ner tar tá lya it úgy kell ki ala kí ta ni, hogy a be ra -
kás ra és ürí tés re szol gá ló nyí lá sok lég men te sen zár ha tók le gye nek. Az anya got
ezekbe a tar tályokba úgy kell be tölteni, hogy az emberek, az ál latok és a kör nyezet
ve szé lyez te té se el ke rül he tõ legyen.

VW12 Azok az anya gok, ame lyek nél a tar tály ko csi ban, mo bil tar tány ban vagy tank kon té -
ner ben tör té nõ fu va ro zás az anyag ma gas hõ mér sék le te és sû rû sé ge mi att nem al kal -
maz ha tó, a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott sza bá lyok sze-
rint kü lön le ges ko csi ban vagy kon té ner ben fu va roz ha tók. Ha a szár ma zá si or szág
nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a meg ál la pí tott fel té te le ket a kül de mény
ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak jóvá kell hagynia.

VW13 Öm leszt ve fu va roz ha tó a szár ma zá si or szág il le té kes ha tó sá ga ál tal meg ha tá ro zott
sza bá lyok sze rint kü lön le ge sen fel sze relt ko csi ban vagy kon té ner ben. Ha a szár ma-
zá si or szág nem va la mely SZMGSZ Tag ál lam, ak kor a meg ál la pí tott fel té te le ket a
kül de mény ál tal érin tett elsõ SZMGSZ Tag ál lam il le té kes ha tó sá gá nak jóvá kell
hagy nia.

VW14 1) A hasz nált ak ku mu lá tor te le pek kü lön le ge sen fel sze relt ko csik ban vagy kon té -
ne rek ben fu va roz ha tók öm leszt ve. Mû anyag ból ké szült nagy kon té ne rek nem
hasz nál ha tók. A mû anyag kis kon té ne rek nek tö rés nél kül el kell tud ni uk vi sel ni 
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az olyan ejtõpróbát, amely során a te jesen megrakott kon ténert 0,8 m-rõl, ke -
mény fe lü let re, a fe nék lap já ra ej tik –18 °C-on.

2) A ko csik vagy kon té ne rek rak te rét a szál lí tott ak ku mu lá tor te lep ben le võ ma ró
anyag nak el len ál ló acél ból kell ki ala kí ta ni. Ke vés bé el len ál ló acél is hasz nál -
ható, ha elég nagy a fal vastagsága, vagy a maró anyag nak el lenálló mûanyag
bé lé se vagy bel sõ bo rí tá sa van. A ko csik vagy kon té ne rek rak te ré nek mé re te -
zé sé nél fi gye lem be kell ven ni a ma ra dék ára mo kat és az ak ku mu lá tor te le pek
ál tal ki fej tett ütõ ha tá so kat. 

Meg jegy zés: El len ál ló nak mi nõ sül az acél ak kor, ha a maró anyag ha tá sá ra be kö -
vet ke zõ fo ko za tos vé ko nyo dá sa éven te 0,1 mm-nél ke ve sebb. 

3) Meg fe le lõ konst ruk ci ó val biz to sí ta ni kell, hogy a ko csi rak te ré bõl a fu va ro zás
so rán maró anyag ne szi vá rog has son ki.

4) Be ra ko dás elõtt a ko csi vagy a kon té ner rak te rét, be le ért ve a fel sze re lé se ket is,
meg kell vizsgálni, hogy van-e raj tuk sé rülés. Sérült rakterû ko csit vagy kon té-
nert nem sza bad megrakni. A ko csik vagy kon ténerek rak terét csak a fa lak ma-
gas sá gá ig sza bad meg rak ni. 

5) Nem sza bad a ko csi vagy a kon téner rak terébe sem más ve szélyes árut, sem
olyan kü lön bö zõ anya go kat tar tal ma zó ak ku mu lá tor te le pet ten ni, ame lyek
egy más sal ve szé lyes re ak ci ó ba (lásd a „ve szé lyes re ak ció” fo gal mát az 1.2.1
sza kasz ban) lép het nek. 

A szál lí tott ak ku mu lá tor te le pek ál tal tar tal ma zott maró anyag ból a fu va ro zás
alatt sem mi lyen ma ra dék nem ta pad hat a ko csik vagy a kon té ne rek rak te ré nek
a kül se jé re. 

VW15 Öm leszt ve szál lít ha tó fe dett ko csi ban, pony vás ko csi ban, nyit ha tó te te jû ko csi ban,
zárt kon ténerben vagy teljes falú, pony vás nagykonténerben, ha az anyag vagy a ke-
verék (ké szítmény vagy hul ladék) az ez alá az UN szám alá tar tozó anya gokból leg -
fel jebb 1000 mg mennyi sé get tar tal maz kg-on ként. 

A ko csi fel épít mény ének, ill. a kon té ner nek szi vár gás men tes nek kell len nie, vagy szi vár-
gás men tes sé kell ten ni pl. al kal mas és elég erõs bé lés hasz ná la tá val. 

VW16 Öm leszt ve szál lít ha tó a 4.1.9.2.3 pont elõ írá sai sze rint.

VW17 Az SCO-I tárgyak ömlesztve szál líthatók a 4.1.9.2.3 pont elõ írásai sze rint.
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7.4 FE JE ZET

A TAR TÁ NYOS FU VA RO ZÁS RA VO NAT KO ZÓ ELÕ ÍRÁ SOK

Valamely áru csak ak kor fu varozható tar tányban, ha a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 10 vagy 12 osz -
lo pá ban tar tány kód van fel tün tet ve, il let ve ak kor, ha az il le té kes ha tó ság a 6.7.1.3 be kez dés
sze rint en ge dé lyez te. A fu va ro zást a 4.2, ill. a 4.3 fe je zet elõ írá sai sze rint kell vé gez ni. 
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7.5 FE JE ZET

A BE RA KÁS RA, A KI RA KÁS RA ÉS AZ ÁRU KE ZE LÉS RE 

VO NAT KO ZÓ ELÕÍRÁSOK

7.5.1 Ál ta lá nos elõ írá sok

7.5.1.1 A ve szé lyes áruk nak ko csik ban és kon té ne rek ben va la mint a ve szé lyes áruk kal meg ra kott
kon té ne rek nek nyi tott ko csin tör té nõ el he lye zé sét és rög zí té sét az SZMGSZ áruk nak vas úti
ko csi ba tör té nõ be ra ká sá ról és rög zí té sé rõl szó ló sza bály za ta és 2. szá mú mel lék le te kö ve tel -
mé nyei sze rint kell vé gez ni, és biz to sí ta ni kell, hogy az áru sta bi li tá sa meg ma rad jon a ko csi
vagy a kon té ner bel se jé ben és az ne moz dul jon el. Az áru rög zí té sé hez hasz nált anya gok nak a
fu va ro zott ve szé lyes áru val szem ben inert nek kell lennie.

7.5.1.2 (fenn tart va) 

7.5.1.3 (fenn tart va) 

7.5.1.4 A 3.2 fe jezet „A” táb lázat 17 vagy 18 osz lopával összhangban a 7.3.3 vagy 7.5.11 sza kasz kü -
lön le ges elõ írá sai sze rint bi zo nyos ve szé lyes áruk csak ko csi ra ko mány ként szál lít ha tók. 

7.5.2 A ve szélyes áruk együvérakása

7.5.2.1 Ti los a kü lön bö zõ ve szé lyes sé gi bár cák kal el lá tott kül de mény da ra bo kat ugyan ab ba a ko csi ba
vagy kon ténerbe együvérakni, ki véve, ha a 7.5.2.1 táb lázat sze rint a küldeménydarabokon
levõ ve szé lyes sé gi bár cák tól füg gõ en az együvérakás meg en ge dett. 

7.5.2.1 táb lá zat az egy ko csi ban vagy kon té ner ben együ vé rak ha tó ve szé lyes áruk ról

A bárca szá -
ma

1 1.4 1.5 1.6 2.1,
2.2,
2.3

 3  4.1  4.1
+1

 4.2  4.3  5.1  5.2  5.2
+ 1

 6.1  6.2  7A,
7B,
7C

 8  9 

1  Lásd 7.5.2.2

1.4

1.5

1.6

2.1,2.2,2.3  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X 

3  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X 

4.1  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X 

4.1 + 1 X

4.2 X X X X X X X X X X X X

4.3 X X X X X X X X X X X X

5.1 X X X X X X X X X X X X

5.2 X X X X X X X X X X X X

5.2 + 1 X

6.1 X X X X X X X X X X X X

6.2 X X X X X X X X X X X X

7A,7B,7C X X X X X X X X X X X X

8 X X X X X X X X X X X X

9 X X X X X X X X X X X X

X = Az együ vé ra kás meg en ge dett 
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7.5.2.1.1 Ezen kí vül a kö vet ke zõk ben fel so rolt anya gok nál és tár gyak nál az együvérakás más osz tá lyok
és az adott anyag osz tá lyá nak ve szé lyes áru i val, va la mint az SZMGSZ 2. mell. elõ írá sa i nak
ha tá lya alá nem tar to zó áruk kal ti los. 

4.1 osz tály

a) Ned ve sí tett rob ba nó anyag ok 

1310 AMMÓNIUM-PIKRÁT, leg alább 10 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1322 DINITRO-REZORCIN, leg alább 15 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1355 TRINITRO-BENZOÉSAV, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1357 KAR BA MID-NIT RÁT, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1349 NÁTRIUM-PIKRAMÁT, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1336 NITRO-GUANIDIN (PIKRIT), legalább 20 tö meg% vízzel NED VESÍTETT

1337 NITROKEMÉNYÍTÕ, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1347 EZÜST-PIKRÁT, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1354 TRINITRO-BENZOL, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1356 TRI NIT RO-TO LU OL (TNT), leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1344 TRINITRO-FENOL, leg alább 30 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1517 CIRKÓNIUM-PIKRAMÁT, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

3317 2-AMINO-4,6-DINITRO-FENOL, leg alább 20 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

b) leg alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett rob ba nó anyag ok, ha azo kat kül de mény da ra bon -
ként leg feljebb 500 g mennyiségben szállítják:

3364 TRINITRO-FENOL (PIK RIN SAV), ned ve sí tett

3365 TRINITRO-KLÓR-BENZOL (PIKRIL-KLORID), ned ve sí tett

3366 TRI NIT RO-TO LU OL (TRO TIL, TNT), ned ve sí tett 

3367 TRINITRO-BENZOL, ned ve sí tett 

3368 TRINITRO-BENZOESAV, ned ve sí tett 

2852 DIPIKRIL-SZULFID, ned ve sí tett

c) leg alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett rob ba nó anyag ok, ha azo kat kül de mény da ra bon -
ként leg fel jebb 11,5 kg mennyi ség ben szál lít ják:

3370 KAR BA MID-NIT RÁT, ned ve sí tett

d) mér ge zõ, ned ve sí tett rob ba nó anyag ok 

1320 DINITRO-FENOL, leg alább 15 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1321 DINITRO-FENOLÁTOK, leg alább 15 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

1348 NÁTRIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, leg alább 15 tö meg% víz zel NED VE-
SÍ TETT

e) mér ge zõ, ned ve sí tett rob ba nó anyag ok, ha azo kat cso ma go lá son ként leg fel jebb 500 kg
mennyi ség ben szál lít ják: 

3369 NÁTRIUM-DINITRO-o-KREZOLÁT, leg alább 10 tö meg% víz zel ned ve sí tett 

f) inert té tett rob ba nó anyag ok 

2907 IZOSZORBID-DINITRÁT KE VERÉK leg alább 60% laktózzal, mannózzal,
ke mé nyí tõ vel vagy kalcium-hidrogén-foszfáttal
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g) nitrocellulóz ke ve ré kek 

2557 NITROCELLULÓZ KE VE RÉK a szá raz anyag ra ve tít ve leg fel jebb 12,6%
nit ro gén tar ta lom mal, LÁ GYÍ TÓ VAL vagy LÁ GYÍ TÓ NÉL KÜL, PIG-
MENTTEL vagy PIG MENT NÉL KÜL

2556 NITROCELLULÓZ leg alább 25 tö meg% al ko hol lal és a szá raz anyag ra ve tít -
ve leg fel jebb 12,6% nit ro gén tar ta lom mal

2555 NITROCELLULÓZ leg alább 25 tö meg% víz zel

h) mér ge zõ azidok

1571 BÁRIUM-AZID, leg alább 50 tö meg% víz zel NED VE SÍ TETT

i) trinitrovegyületek

3242 AZO-DIKARBONAMID

2956 5-terc-BUTIL-2,4,6-TRINITRO-m-XILOL (XILOLMÓSUSZ) 

3251 IZOSZORBID-5-MONONITRÁT

3241 2-BRÓM-2-NITRO-1,3-PROPÁNDIOL

3221 B TÍ PU SÚ ÖNREAKTÍV FO LYÉ KONY ANYAG

3222 B TÍ PUSÚ ÖNREAKTÍV SZI LÁRD ANYAG

4.2 osz tály

2845 PI RO FO ROS, SZER VES FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

1381 FE HÉR- vagy SÁR GA FOSZ FOR, VÍZ ALATT

1381 FE HÉR- vagy SÁR GA FOSZ FOR, OL DAT BAN 

1381 FE HÉR- vagy SÁR GA FOSZ FOR, SZÁ RAZ 

2870 ALUMÍNIUM-BÓR-HIDRID vagy

2870 ALUMÍNIUM-BÓR-HIDRID KÉ SZÜ LÉ KEK BEN 

3194 PI RO FO ROS, SZER VET LEN FO LYÉ KONY ANYAG, M.N.N.

1380 PENTABORÁN

3051 ALUMÍNIUM-ALKILEK

1370 DIMETIL-CINK

1366 DIETIL-CINK

2445 FO LYÉ KONY LÍ TI UM ALKILEK

3433 SZI LÁRD LÍ TI UM ALKILEK

2005 MAGNÉZIUM-DIFENIL

3052 FO LYÉ KONY ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK

3461 SZI LÁRD ALUMÍNIUM-ALKIL-HALOGENIDEK

3076 ALUMÍNIUM-ALKIL-HIDRIDEK

3393 PI RO FO ROS, VÍZ ZEL RE AK TÍV, SZI LÁRD, SZER VES FÉM VE GYÜ -
LET,

3394 PI RO FO ROS, VÍZ ZEL RE AK TÍV, FO LYÉ KONY, SZER VES FÉM VE-
GYÜ LET

8 osz tály

1802 PERKLÓRSAV leg fel jebb 50 tö meg% sav tar ta lom mal

1052  HIDROGÉN-FLUORID, VÍZMENTES
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1790 FLU OR-HID RO GÉN SAV 85%-nál több hidrogén-fluorid tar ta lom mal

1744  BRÓM 

1744 BRÓM OLDATOK

7.5.2.2 Azo kat a kül de mény da ra bo kat, ame lyek ben az 1 osz tály anya gai vagy tár gyai van nak és az 1,
az 1.4, az 1.5 vagy az 1.6 szá mú bár cá val van nak el lát va, de kü lön bö zõ össze fér he tõ sé gi cso-
por tok ba tar toz nak, nem sza bad egy ko csi ba vagy kon té ner be rak ni, ki vé ve, ha az együ vé ra-
kás a kö vet ke zõ táb lá zat sze rint ezek re az össze fér he tõ sé gi cso por tok ra meg en ge dett. 

Össze fér he -
tõ sé gi cso-

port

 A  B  C  D  E  F  G  H  J  L  N  S 

A  X

B  X  Xa)  X 

C  X  X  X  X  Xb), c)  X 

D  Xa)  X  X  X  X  Xb), c)  X 

E  X  X  X  X  Xb), c)  X 

F  X  X 

G  X  X  X  X  X 

H  X  X 

J  X  X 

L  Xd)

N  Xb), c)  Xb), c)  Xb), c)  Xb)  X 

S  X  X  X  X  X  X  X  X  X  X

X = Az együ vé ra kás meg en ge dett. 

a) A B össze fér he tõ sé gi cso port tár gya it és a D össze fér he tõ sé gi cso port anya ga it és tár-
gya it tar tal ma zó kül de mény da ra bok ugyan azon ko csi ba vagy kon té ner be együ vé rak ha -
tók, ha azo kat ha té ko nyan el kü lö ní tik, úgy hogy ne áll jon fenn a de to ná ció át vi tel ének
ve szé lye a B össze fér he tõ sé gi cso port tár gya i tól a D össze fér he tõ sé gi cso port anya ga i -
ra, ill. tár gya i ra. Az el kü lö ní tést el vá lasz tott re ke szek hasz ná la tá val vagy a két faj ta
rob ba nó anyag (rob ba nó tárgy) egyi ké nek kü lön le ges vé dõ bur ko lat-rend szer be he lye zé -
sé vel kell meg va ló sí ta ni. Az il le té kes ha tó ság nak az el kü lö ní tés mind két mód ját jó vá
kell hagy nia.

b) Az 1.6N osz tá lyo zá si kód alá be so rolt kü lön bö zõ tí pu sú tár gyak csak ak kor rak ha tók
együ vé mint 1.6N tár gyak, ha vizs gá lat tal vagy ana ló gia alap ján bi zo nyí tott, hogy nem
áll fenn a tárgyak kö zötti kap csolt robbanás ve szélye. Egyéb esetben úgy kell ke zelni,
mint ha az 1.1 al osz tály ba tar toz ná nak.

c) Ha az N összeférhetõségi cso port tárgyait a C, a D vagy az E összeférhetõségi cso port
tár gya i val együtt szál lít ják, az N össze fér he tõ sé gi cso port tár gya it úgy kell te kin te ni,
mint ha a D össze fér he tõ sé gi cso port jel lem zõ i vel ren del kez né nek. 

d) Az L össze fér he tõ sé gi cso port anya ga it és tár gya it tar tal ma zó kül de mény da ra bok
ugyan ezen össze fér he tõ sé gi cso port ugyan olyan tí pu sú anya ga it és tár gya it tar tal ma zó
kül de mény da ra bok kal ugyan ab ba a ko csi ba vagy kon té ner be együ vé rak ha tók. 

7.5.2.3 (fenn tart va) 
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7.5.3 Vé dõ ko csik al kal ma zá sa és a nagy kon té ne rek ko csi ra ra ká sa 

7.5.3.1 Az 1 osz tály anya gait vagy tárgyait tar talmazó és 1, 1.5 vagy 1.6 szá mú nagy bárcával el látott
kocsik, ill. nagy konténerek és a 2.1, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1 vagy 5.2 szá mú nagy bárcával el látott
ko csik, ill. nagy kon té ne rek kö zött a vá gá nyon vé dõ tá vol ság nak kell len ni. 

A vé dõ tá vol ság ak kor meg fe le lõ, ha a ko csik üt kö zõ tá nyér jai, ill. a nagy kon té ne rek fala kö zött 
a távolság: 

a) legalább 18 méter; vagy

b) két két tengelyû vagy egy négy- vagy több tengelyû ko csi hosszának fe lel meg.

7.5.3.2 A vo nat össze ál lí tá sá nál és a ve szé lyes árut szál lí tó ko csik ren de zé sé nél be kell tar ta ni a 3.2
fe je zet „A” táb lá zat 21b osz lo pá ban fel tün te tett leg ki sebb vé dõ tá vol sá go kat.4)

7.5.3.2.1 Ha az adott osz lopban egy tört szerepel, ak kor a számláló a ve szélyes áru fe dett ko csiban és
kon té ner ben tör té nõ szál lí tá sá nál szük sé ges leg ki sebb vé dõ tá vol sá go kat tar tal maz za, míg a
ne ve zõ a tar tály ko csi ban, tank kon té ner ben, mo bil tar tány ban tör té nõ szállításra vo nat ko zik.
Ha a 21b osz lopban „–” jel ta lálható, ez azt je lenti, hogy az adott ve szélyes áru szállításánál
nem kell védõtávolságot (vé dõkocsit) al kalmazni. Ha a 21b osz lopban nincs be jegyzés, ezt
azt je lenti, hogy az adott ve szélyes áru ra még nincs ki dolgozva a vé dõtávolság. Ha nincs leg -
ki sebb vé dõ tá vol ság ki dol goz va, ak kor azt a bel föl di elõírások sze rint kell meg ha tá roz ni.

7.5.3.2.2 Vé dõ tá vol ság - a ve szé lyes árut tar tal ma zó ko csit a moz dony tól, ill. a sze mély ko csik tól el kü -
lö ní tõ fi zi kai ko csik mi ni má lis da rab szá ma:

– elsõ szám jegy - a von ta tó moz dony tól (ha tört sze re pel, ak kor a szám lá ló a szi lárd tü ze lõ -
anyag gal üze me lõ gõz moz dony tól, a ne ve zõ a vil la mos moz dony tól, dí zel-elekt ro mos moz-
dony tól, nyers olaj jal üzemelõ mozdonytól);

– má so dik szám jegy - a szi lárd tü ze lõ anyag gal üze me lõ to la tó moz dony tól, „*” ese tén min-
den faj ta to la tó moz dony tól;

– har ma dik szám jegy - sze mély ko csik tól; 

– ne gye dik szám jegy - szi lárd tü ze lõ anyag gal üze me lõ moz dony tól ko csi ren de zés nél.

A szá mok he lyén sze rep lõ „0” ese tén vé dõ ko csi nem szük sé ges.

7.5.4 Élel mi sze rek re, egyéb fo gyasz tá si cik kek re és ta kar mány ra vo nat ko zó óv in téz ke dé sek

Ha a 3.2 fe jezet „A” táb lázat 18 osz lopában egy anyag ra vagy tárgyra a CW28 kü lönleges elõ -
írás van meg ad va, ak kor az élel mi sze rek re, egyéb fo gyasz tá si cik kek re és ta kar mány ra vo nat -
ko zó óv in téz ke dé se ket a kö vet ke zõk szerint kell foganatosítani:

A 6.1 vagy a 6.2 szá mú bár cá val el lá tott kül de mény da ra bo kat, és azo kat a 9 szá mú bár cá val
ellátott kül deménydarabokat, amelyek az UN 2212, 2315, 2590, 3151, 3152 vagy 3245 szá mú
anya go kat tar tal maz zák, va la mint az ilyen tisz tí tat lan, üres cso ma go ló esz kö zö ket (be le ért ve a
nagycsomagolásokat és az IBC-ket is), nem sza bad a kocsikban, a kon ténerekben és a be-, ki-
és át ra kás he lyén olyan kül de mény da ra bok ra halmazolni vagy köz vet len kö ze lük be rak ni,
amelyekrõl is mert, hogy élelmiszereket, egyéb fogyasztási cikkeket vagy takarmányt
tartalmaznak.

Ha az em lí tett bár cák kal el lá tott kül de mény da ra bo kat még is olyan kül de mény da ra bok kö ze lé -
be rak ják, ame lyek rõl is mert, hogy élel mi sze re ket, egyéb fo gyasz tá si cik ke ket vagy ta kar -
mányt tartalmaznak, ak kor a következõképpen kell elkülöníteni:

a) az em lí tett bár cá val el lá tott kül de mény da ra bok halmazolási ma gas sá gát el érõ tel jes vá-
lasz fa lak kal; vagy

4) Ez az elõírás a Ma gyar Köztársaságban, a Lengyel Köztársaságban, a Szlovák Köztársaságban feladott áruk és az
ezen országokon átmenõ tran zit fu va rozás esetén nem köte lezõ.
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b) olyan kül de mény da ra bok kal, ame lye ken nincs 6.1, 6.2 vagy 9 szá mú bár ca, il let ve ame-
lyeken 9 szá mú bár ca van, de nem az UN 2212, 2315, 2590, 3151, 3152 vagy 3245 szá -
mú anya go kat tar tal maz zák; vagy

c) legalább 0,8 m tér közzel;

ki vé ve, ha az em lí tett bár cák kal el lá tott kül de mény da ra bok ki egé szí tõ cso ma go lás ban van nak
vagy tel je sen be van nak bur kol va (pl. fó li á val, pa pír le mez burkolattal vagy más módon).

7.5.5 (fenntartva)

7.5.6 (fenn tart va) 

7.5.7 Biz ton sá gi elõ írá sok a ko csi ren de zés nél és gu rí tó domb ról tör té nõ legurításnál 4)

Ha a 3.2 fe je zet „A” táb lá zat 21c osz lo pá ban „M” be tû vel kez dõ dõ kód ta lál ha tó, ak kor a kö-
vet ke zõ elõ írá so kat kell al kal maz ni:

M1 – „Ti los gu rí ta ni”

Az 5.4.1.1.1 n) pont ja sze rint a fel adó nak a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell
ten nie: „ti los gu rí ta ni”. A ko csi ren de zést ilyen ko csik nál to la tás sal vagy a gu rí tó park
fe lõ li ol da lon a moz dony le kap cso lá sá val kell vé gez ni a vé dõ tá vol sá gok be tar tá sá val
kel lõ óva tos ság gal, üt köz te té sek és hir te len meg ál lá sok nél kül. A ve szé lyes árut tar tal -
ma zó ko csit más ko csik kal vagy a moz donnyal tör té nõ össze kap cso lá sa kor ti los 3
km/h-nál na gyobb se bes ség gel üt köz tet ni. Az ilyen ko csik a gu rí tó domb ról csak moz-
donnyal együtt gu rít ha tók.

M2 – „Óva to san gu rí ta ni”

Az 5.4.1.1.1 n) pont ja sze rint a fel adó nak a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell
ten nie: „óva to san gu rí ta ni”. A ve szélyes árut tar talmazó ilyen ko csikat csak úgy sza -
bad a gu rí tó domb ról gu rí ta ni, ha ki zárt az adott ko csi üt kö zé sé nek ve szé lye a már a ren-
de zõ vá gá nyon ál ló ko csik kal és az ezt kö ve tõ en er re a ren de zõ vá gány ra irá nyí tott le-
akasz tott ko csik kal.

M3 – Üveg cso ma go ló esz kö zök ben levõ áru to váb bí tá sá nál „Óva to san gu rí ta ni”

Az 5.4.1.1.1 n) pont ja sze rint üveg cso ma go ló esz kö zök ben le võ áru ese tén a fel adó nak
a fu var le vél be a kö vet ke zõ be jegy zést kell ten nie: „óva to san gu rí ta ni”. A ve szé lyes
árut tar tal ma zó ilyen ko csi kat csak úgy sza bad a gu rí tó domb ról gu rí ta ni, ha ki zárt az
adott ko csi üt kö zé sé nek ve szé lye a már a ren de zõ vá gá nyon ál ló ko csik kal és az ezt kö-
ve tõ en er re a ren de zõ vá gány ra irá nyí tott le akasz tott ko csik kal.

7.5.8 Ki ra kás utá ni tisz tí tás 

7.5.8.1 A ko csik és kon té ne rek ki ra kás utá ni tisz tí tá sa kül de mény da ra bos fu va ro zás után

7.5.8.1.1 Ha az olyan ko csik vagy kon té ne rek ki ra ká sa után, ame lyek ben ve szé lyes árut tar tal ma zó kül-
de mény da ra bok vol tak, a ma gán il let ve bé rel tek ki vé te lé vel, el fo lyást, ki öm lést, sa já tos sza-
got vagy a tartalom egy részének szó ródását ál lapítják meg, a ko csit vagy kon ténert ki kell
tisz tí ta ni, szük ség ese tén pe dig ki kell mos ni és fer tõt le ní te ni az át ve võ esz kö ze i vel és szám-
lá já ra. 

7.5.8.1.2 Ha a ko csiban és kon ténerben - a magán il letve bé reltek ki vételével - a 6.1, 6.2, 8 ve szélyes-
sé gi bár cá val el lá tott ve szé lyes áruk va la mint az UN 3245 gén tech no ló gi á val mó do sí tott mik-
ro or ga niz mu so kat tar tal ma zó kül de mény da rab volt, ki ra kás után az át ve võ kö te les a vas út nak 
írás be li iga zo lást adni, amely ben fel tün te tik, hogy a ko csi vagy kon té ner ki ra ká sa so rán el fo -
lyást, ki öm lést, sa já tos sza got és szó ró dást nem ta pasz tal tak il let ve az áru el fo lyá sa, ki öm lé -
se, sa já tos sza ga és szó ró dá sa ese tén a ko csit vagy kon té nert a fu va ro zott áru ma ra dé ká tól
meg tisz tí tot ták és ke zel ték (az áru tu laj don sá ga i tól füg gõ en ki mos ták vagy kör nye zet vé del mi
szem pont ból ve szély te len mó don fer tõt le ní tet ték), és hogy a ko csi vagy kon té ner al kal mas a
to váb bi hasz ná lat ra. Az írás be li iga zo lást, ha ezt a bel föl di jog sza bály ok elõ ír ják, hi te le sí ti a



2007/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2487

bel föl di jog sza bály ok ál tal meg ha tá ro zott köz egész ség ügyi fel ügye let vagy más il le té kes ha-
tó ság kép vi se lõ je. Az át ve võ fe le lõs az írás be li iga zo lás ban sze rep lõ adatok helyességéért.

7.5.8.1.3 Ha a ko csi ban vagy kon té ner ben 7 szá mú ve szé lyes sé gi bár cá val el lá tott ve szé lyes áru volt,
ki ra kás után az át ve võ nek szük ség ese tén biz to sí ta nia kell a ko csi vagy kon té ner szennye zett -
ség-men te sí té sét és a fu va ro zó nak iga zo lást kell ad nia ar ról, hogy nincs a ko csin vagy kon té -
ne ren „nem ta pa dó szennye zett ség”. 

7.5.8.1.4 Ha a ko csi vagy kon téner 7.5.8.1.1 pont sze rinti tisz títása és kezelése a ki rakás he lyén nem tör -
tént meg, a ko csit, ill. a kon ténert a ko rábban fu varozott áru feltételei szerint kell fuvarozni.

7.5.8.1.5 Egyik nyom kö zû ko csi ból má sik nyom kö zû ko csi ba tör té nõ át ra ká si mû ve let so rán a ve szé -
lyes áru el fo lyá sa, ki öm lé se vagy ki szó ró dás ese tén a ko csi tisz tí tá sá nak, fer tõt le ní té sé nek és
vissza adá sá nak rend jét a két szom szé dos vas út kö zöt ti kü lön két ol da lú meg ál la po dás alap ján
le het meg ál la pí ta ni. Eb ben az eset ben a 7.5.8.1.2 pont elõ írá sa it nem kell al kal maz ni. 

7.5.8.2 Az olyan ko csi kat vagy kon té ne re ket, ame lyek ben öm lesz tett ve szé lyes áru volt, min den újra
meg ra kás elõtt kel lõ kép pen ki kell tisz tí ta ni, ha csak az új ra ko mány nem ugyan olyan ve szé -
lyes áruból áll, mint az elõ zõ ra komány.

7.5.9 (fenn tart va) 

7.5.10 (fenn tart va) 

7.5.11 Egyes osz tá lyok ra vagy bi zo nyos áruk ra vo nat ko zó ki egé szí tõ elõ írá sok

A 7.5.1 - 7.5.4 és a 7.5.7 - 7.5.8 sza kasz elõ írá sa i nak ki egé szí té se kép pen a kö vet ke zõ elõ írá so -
kat kell be tar ta ni, ha a 3.2 fe je zet “A” táb lá zat 18 osz lo pá ban „CW” be tûk kel kez dõ dõ kó dok
van nak fel tün tet ve. 

CW1 Berakás elõtt a ko csi vagy a kon téner pad lóját a feladónak gon dosan meg kell tisztí-
ta nia. A ko csi vagy a kon té ner bel se jé ben sem mi fé le olyan fém tárgy nak nem sza bad 
kiállnia, amely nem a ko csihoz vagy a kon ténerhez tar tozik. A ko csi vagy a kon té-
ner ajtóit és ab la ka it (szel lõz te tõ-nyí lá sa it) zár va kell tar ta ni. A kül de mény da ra bo -
kat a ko csi ban vagy a kon té ner ben úgy kell el he lyez ni, hogy ne moz dul has sa nak
vagy csúsz has sa nak el. A kül de mény da ra bo kat min den faj ta dör zsö lõ dés tõl és ütõ-
dés tõl vé de ni kell.

CW2 (fenn tart va) 

CW3 (fenn tart va) 

CW4 Az L össze fér he tõ sé gi cso port anya gai és tár gyai csak ko csi ra ko mány ként vagy tel-
jes nagy kon té ner ra ko mány ként fu va roz ha tók. 

CW5 –
CW8 (fenn tart va) 

CW9 A kül de mény da ra bo kat nem sza bad do bál ni és ütõ dés nek ki ten ni. 

CW10 Az 1.2.1 sza kasz meg ha tá ro zá sa sze rin ti pa lac ko kat a ko csi vagy a kon té ner hossz-
ten ge lyé vel pár hu za mo san vagy arra me rõ le ge sen kell fek tet ni, a hom lok fal kö ze lé -
ben levõ pa lac ko kat azon ban a hossz ten ge lyek re me rõ le ge sen (ke reszt irány ban)
kell el helyezni. A rö vid és nagy át mérõjû (kb. 30 cm és an nál na gyobb) pa lackokat
hossz irány ban is el le het he lyez ni, de a zá ró szer ke ze te ket a ko csi vagy a kon té ner
kö ze pe felé kell irá nyí ta ni. A kel lõ en sta bil és a fel bo ru lás el len védõ szer ke zet ben
(pl. vé dõ gyû rûk, fa ékek a bal lo nok nak ki vá gott üre gek kel) szál lí tott pa lac ko kat ál-
lít va is el le het he lyez ni. Az 1520 mm nyom kö zû ko csik nál ál lít va be ra kott pa lac -
kok ese tén az aj tó nyí lá so kat leg alább 40 mm vas tag desz ká val kö rül kell ke rí te ni,
ne hogy a ra ko mány az aj tó nak dõl jön. 
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A fekvõ palackokat biztonságosan és alkalmas módon ki kell ékelni, le kell
rögzíteni vagy kötözni, hogy ne mozdulhassanak el. 

CW11 A tar tá lyo kat min dig ab ban a hely zet ben kell el he lyez ni, amely re azo kat ter vez ték,
és vé de ni kell min den sé rü lés le he tõ sé gé tõl, amit más kül de mény da ra bok okoz hat -
nak.

CW12 Ha a tár gyak kal meg ra kott ra ko dó la po kat egy más ra rak ják, min den ra ko dó lap ré te -
get az alat ta le võn egyen le te sen kell el osz ta ni, szük ség ese tén meg fe le lõ szi lárd sá -
gú anyag ból ké szí tett köz tes la po kat hasz nál va.

CW13 Ha az anyagból va lamennyi ki folyt és a ko csiban vagy a kon ténerben szét terjedt, a
ko csit, ill. a kon té nert csak azt kö ve tõ en sza bad újra hasz nál ni, ha ala po san ki tisz tí -
tot ták és – szük ség ese tén – fer tõt le ní tet ték. Az ugyan ab ban a ko csi ban, ill. kon té -
ner ben fu va ro zott töb bi anya got és tár gyat az eset le ges szennye zõ dés mi att el len -
õrizni kell. A ko csi vagy kon téner tisztítás utá ni át adásának rend jét lásd a 7.5.8.1
pont ban. 

CW14 (fenn tart va) 

CW15 (fenn tart va) 

CW16 Az UN 1749 klór-trifluorid kül demények 500 kg feletti brut tó tö meg ese tén csak
ko csi ra ko má nyos for má ban vagy tel jes ra ko mány ként és ak kor is ko csin ként vagy
nagy kon té ne ren ként leg fel jebb 5000 kg tö me gig fu va roz ha tók. 

CW17 Azo kat a kül de mény da ra bo kat, ame lyek nél meg ha tá ro zott kör nye ze ti hõ mér sék le tet 
kell fenn tar ta ni, csak ko csi ra ko mány ként vagy tel jes ra ko mány ként sza bad fu va roz-
ni. A fu va ro zá si fel té te lek ben a fel adó nak és a fu va ro zó nak meg kell egyez nie. 

CW18 A kül de mény da ra bo kat úgy kell el he lyez ni, hogy könnyen hoz zá fér he tõk le gye nek.

CW19 (fenn tart va) 

CW20 (fenn tart va) 

CW21 (fenn tart va) 

CW22 A ko csi kat és a nagy kon té ne re ket be ra kás elõtt ala po san ki kell tisz tí ta ni. A kül de -
mény da ra bo kat úgy kell be rak ni, hogy a rak té ren be lü li sza bad le ve gõ áram lás biz-
to sít sa a ra ko mány egyen le tes hõ mér sék le tét. Ha egy ko csi vagy nagy kon té ner tar-
talma 5000 kg-nál több gyúlékony szilárd anyag és/vagy szerves peroxid, a ra ko-
mányt leg fel jebb 5000 kg tö me gû hal ma zok ra kell osz ta ni, ame lye ket leg alább 0,05
m lég rés sel kell egy más tól el vá lasz ta ni. A kül de mény-da ra bo kat vé de ni kell a más
kül de mé nyek okoz ta sé rü lé sek ellen.

CW23 A kül de mény da ra bok ke ze lé se so rán kü lön le ges in téz ke dé se ket kell ten ni azok víz-
zel való érint ke zé sé nek meg aka dá lyo zá sá ra. 

CW24 A ko csi kat és a kon té ne re ket be ra kás elõtt ala po san ki kell tisz tí ta ni és kü lö nö sen az
ég he tõ ma ra dé kok tól (szé na, szal ma, pa pír, stb.) kell meg tisz tí ta ni. A kül de mény da -
ra bok el he lye zé sé hez ti los könnyen gyú ló anya got hasz nál ni.

CW25 (fenn tart va) 

CW26 A ko csi vagy kon té ner fá ból ké szült ré sze it, ame lyek ezek kel az anya gok kal érint-
kezésbe ke rültek, le kell sze relni és el kell éget ni.

CW27 (fenntartva)

CV28 Lásd a 7.5.4 sza kaszt.
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CW29 A kül de mény da ra bo kat ál lít va kell be rak ni. 

CW30 A mély hû tött, cseppfolyósított gá zok biz ton sá gi sze lep pel el lá tott tar tály ko csi ban
vagy tank kon té ner ben tör té nõ fu va ro zá sá nál a fel adó nak és a fu va ro zó nak a fu va ro-
zá si fel té te lek ben a fu va ro zás ra tör té nõ fel adás elõtt meg kell egyez nie. 

CW31 A ko csi kat és nagy kon té ne re ket, ame lye ket ko csi ra ko mány ként vagy tel jes ra ko -
mány ként fu va roz tak, ki ra kás után el len õriz ni és tisz tí ta ni kell.

CW32 (fenn tart va) 

CW33 Meg jegy zés: 1. A „kri ti kus cso port” a la kos ság egye de i nek olyan cso port ja, amely
egy adott su gár for rás ál tal és adott be su gár zá si mó don be kö vet ke zõ
su gár ter he lé sét te kint ve el fo gad ha tó an ho mo gén és jel leg ze te sen
olyan sze mé lyek bõl áll, aki ket a leg na gyobb tény le ges dó zis ér az
adott be su gár zá si mó don az adott su gár for rás tól.

2. A „la kos ság” ki fe je zés ál ta lá nos ér te lem ben a né pes ség min den egye-
dét je len ti, ki vé ve a fog lal ko zás ból vagy gyógy ke ze lés bõl ere dõ en su-
gár ter he lés nek ki tett sze mé lye ket. 

3. A „dol go zók” olyan sze mé lyek, akik tel jes vagy rész mun ka idõ ben
vagy idõ sza ko san egy mun ka adó nál dol goz nak és akik nek a mun ka -
he lyi su gár vé de lem mel kap cso la to san jo ga ik és kö te les sé ge ik van-
nak.

1) El kü lö ní tés

1.1) A kül de mény da ra bo kat, egyesítõcsomagolásokat, kon té ne re ket és tar tá nyo-
kat a szál lí tás so rán el kü lö nít ve kell tar ta ni: 

a) az olyan te rü le tek tõl, ahol a c) pont ban em lí tet te ken kí vü li egyéb
sze mé lyek rend sze re sen tar tóz kod hat nak:
i) a kö vet ke zõ „A” táb lá zat sze rint; vagy

ii) olyan tá vol ság ra, amely úgy van meg ha tá roz va, hogy biz to sít sa,
hogy a kritikus cso port tag jait ezen a te rületen éven te 1 mSv-nél
ke ve sebb be su gár zás érje, fi gye lem be véve az egyéb, el len õr zött
for rás ból vagy te vé keny ség bõl szár ma zó, vár ha tó be su gár zást is;

és
b) elõ hí vat lan fil mek tõl és fény ké pé sze ti le me zek tõl, va la mint pos ta -

zsák ok tól a kö vet ke zõ „B” táb lá zat sze rin ti mér ték ben;

Meg jegy zés: A pos ta zsá ko kat úgy kell ke zel ni, mint ha elõ hí vat lan
fil me ket és fény ké pé sze ti le me ze ket tar tal maz ná nak és
ezért a ra dio ak tív anya gok tól ugyan úgy el kü lö nít ve kell
tar ta ni. 

és
c) a rend sze re sen hasz nált mun ka te rü le te ken tar tóz ko dó dol go zók nál

vagy
i) a kö vet ke zõ „A” táb lá zat sze rint; vagy

ii) olyan tá vol ság ra, amely úgy van meg ha tá roz va, hogy biz to sít sa,
hogy a dol gozókat ezen a te rületen éven te 5 mSv-nél ke vesebb
be su gár zás érje;

Meg jegy zés: Az el kü lö ní tés te kin te té ben nem kell fi gye lem be ven ni
azo kat a dol go zó kat, akik rõl egyé ni su gár ter he lé si
nyil ván tar tás ké szül.

és
d) egyéb ve szélyes áruktól a 7.5.2.1 be kezdés sze rint.
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„A” táb lá zat: A II-SÁRGA vagy a III-SÁRGA ka te gó ri á jú kül de mény da ra bok és sze mé lyek kö zöt ti leg ki -
sebb tá vol sá gok

A szál lí tá si mu ta tó -
szám ok össze ge,

leg fel jebb

Be su gár zá si idõ éven te (órá ban)

Olyan te rü le tek, ahol a la kos ság rend sze -
re sen nem tar tóz kod hat

Rend sze re sen hasz nált mun ka te rü le tek

50 250 50 250

El kü lö ní té si tá vol ság m-ben, ár nyé ko ló anyag hasz ná la ta nél kül, leg alább:

2 1 3 0,5 1

4 1,5 4 0,5 1,5

8 2,5 6 1,0 2,5

12 3 7,5 1,0 3

20 4 9,5 1,5 4

30 5 12 2 5

40 5,5 13,5 2,5 5,6

50 6,5 15,5 3 6,5

1.2) A II-SÁRGA és III-SÁRGA ka te gó ri á jú kül de mény da ra bok és
egyesítõcsomagolások nem szál lít ha tók uta sok ál tal el fog lalt sza ka szok ban,
ki vé ve az ilyen kül de mény da ra bok vagy egyesítõcsomagolások kí sé ré sé re
fel ha tal ma zott fu tá rok szá má ra fenn tar tott sza ka szo kat. 

1.3) (fenn tart va) 

1.4) A ra dio ak tív anya go kat ki elé gí tõ mér ték ben el kell kü lö ní te ni az elõ hí vat lan
fény ké pé sze ti fil mek tõl. Az el kü lö ní té si tá vol sá gok meg ha tá ro zá sá nak alap-
ja az, hogy az elõ hí vat lan fény ké pé sze ti fil met a ra dio ak tív anyag szál lí tá sa
foly tán érõ be su gár zás film kül de mé nyen ként 0,1 mSv ér ték re kor lá to zód jon
(lásd a kö vet ke zõ „B” táb lá za tot). 

„B” táb lá zat: A II-SÁRGA vagy III-SÁRGA ka te gó ri á jú kül de mény da ra bok és „FOTO” fel ira tú kül de mé-
nyek vagy pos ta zsák ok kö zöt ti leg ki sebb tá vol sá gok

A kül de mény da ra bok
szá ma leg fel jebb

A szál lí tá si 
mu ta tó -
szám ok
össze ge

leg fel jebb

A szál lí tás vagy tá ro lás idõ tar ta ma órá ban

Ka te gó ria 1 2 4 10 24 48 120 240

III-SÁRGA II-SÁRGA Leg ki sebb tá vol ság m-ben

0,2 0,5 0,5 0,5 0,5 1 1 2 3

0,5 0,5 0,5 0,5 1 1 2 3 5

1 1 0,5 0,5 1 1 2 3 5 7

2 2 0,5 1 1 1,5 3 4 7 9

4 4 1 1 1,5 3 4 6 9 13

8 8 1 1,5 2 4 6 8 13 18

1 10 10 1 2 3 4 7 9 14 20

2 20 20 1,5 3 4 6 9 13 20 30

3 30 30 2 3 5 7 11 16 25 35

4 40 40 3 4 5 8 13 18 30 40

5 50 50 3 4 6 9 14 20 32 45
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2) Ak ti vi tás ha tá rok

LSA anya gok és SCO tár gyak IP-1 tí pu sú, IP-2 tí pu sú vagy IP-3 tí pu sú kül de -
mény da ra bok ban vagy cso ma go lat la nul tör té nõ szál lí tá sá nál az összes ak ti vi -
tás a ko csin nem ha lad hat ja meg a „C” táb lá zat ban ta lál ha tó ha tár ér té ke ket. 

„C” táb lá zat: Ak ti vi tás ha tá rok ko csin ként ipa ri küldemény-
darabokban vagy cso ma go lat la nul szál lí tott LSA anya gok ra és SCO
tár gyak ra

Az anyag vagy tárgy jel lege Ak ti vi tás ha tár a ko csi ra

LSA-I Kor lát lan

LSA-II és LSA-III
nem ég he tõ szi lárd anya gok

Kor lát lan

LSA-II és LSA-III
ég he tõ szi lárd anya gok és min-
den fo lyékony anyag és gáz

100A2

SCO tár gyak 100A2

3) Az áru el he lye zé se a szál lí tás és az át me ne ti tá ro lás so rán

3.1) A kül de mé nye ket biz ton sá go san kell el he lyez ni. 

3.2) Feltéve, hogy a fe lületen a kö zepes hõáram nem ha ladja meg a 15 W/m2 ér té -
ket, és a közvetlen kör nyezetben nincs zsákokba cso magolt áru, a kül de-
mény da rab vagy az egyesítõcsomagolás kü lön le ges ra ko dá si elõ írás nél kül
más, kö zön sé ges da rab áru val együtt szál lít ha tó, amennyi ben az il le té kes ha-
tó ság en ge dé lye ki fe je zet ten nem ír elõ mást.

3.3) A kon té ne rek be ra ká sa kor és a kül de mény da ra bok, egyesítõ csoma golások és
kon té ne rek ra ko dá sa kor a kö vet ke zõ elõ írá so kat kell be tar ta ni: 

a) A ki zá ró la gos hasz ná lat ese tét ki vé ve, a kül de mény da ra bok,
egyesítõcsomagolások és kon ténerek számát egy kocsin oly módon
kell kor lá toz ni, hogy a szál lí tá si mu ta tó szám ok össze ge a kocsin ne
lép je túl a „D” táb lá zat ban meg ha tá ro zott ér té ke ket. Az LSA-I cso -
port kis faj la gos ak ti vi tá sú ra dio ak tív anya ga it tar tal ma zó kül de mé-
nyek nél a szál lí tá si mu ta tó szám ok össze ge nincs kor lá toz va.

„D” táb lá zat: Szál lí tá si mu ta tó szám ha tár ér té kek kon té ne -
ren ként és ko csin ként nem ki zá ró la gos hasz ná lat ese tén

Kon té ner vagy ko csi 
tí pus

A szál lí tá si mu ta tó szám ok össze gé nek ha-
tár ér té ke kon té ne ren ként, ill. ko csin ként

Nagy kon té ner 50

Ko csi 50

b) Ha a kül de ményt ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lít ják, a szál lí tá si
mu ta tó szám ok össze ge a kocsin nincs kor lá toz va.

c) A su gár zá si szint nor má lis szál lí tá si fel té te lek ese tén a ko csi kül sõ
fe lü le tén egyet len pon ton sem ha lad hat ja meg a 2 mSv/h ér té ket, és
2 m tá volságban egyet len pon ton sem ha ladhatja meg a 0,1 mSv/h
ér té ket, ki vé ve a ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lí tott kül de mé -
nye ket, ame lyek nél a kocsi kö rü li su gár zá si szint ha tá ro kat a 3.5) b)
és c) pont határozza meg;

d) A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám ok össze ge egy kon té ner ben
vagy kocsin nem ha ladhatja meg az „E” táb lázatban meg adott ér té-
ke ket.
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„E” táb lá zat: Kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám ok ha sa dó anya got
tar tal ma zó kon té ne ren ként és ko csin ként 

Kon té ner
vagy ko csi

A kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám ok össze-
gé nek ha tár ér té ke

Nem ki zá ró la gos hasz-
ná lat ese tén

Ki zá ró la gos hasz ná -
lat ese tén

Nagy kon té ner 50 100

Ko csi 50 100

3.4) Min den kül de mény da rab vagy egyesítõcsomagolás, amely nek szál lí tá si mu-
ta tó szá ma 10-nél na gyobb, ill. min den kül de mény, amely nek kri ti kus sá gi
biz ton sá gi mu ta tó szá ma 50-nél na gyobb, csak ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett
szál lít ha tó. 

3.5) A su gár zá si szint ki zá ró la gos hasz ná lat mel lett szál lí tott kül de mé nyek nél
nem ha lad hat ja meg a kö vet ke zõ ér té ke ket: 

a) 10 mSv/h-t a kül deménydarabok vagy egyesítõcsomagolások kül sõ
felületének bármely pont ján; azonban a 2 mSv/h értéket is csak ak -
kor ha lad hat ja meg, ha:
i) a ko csi el van lát va olyan bur kolattal, amely a szál lítás so rán il le-

ték te len sze mé lyek szá má ra a ra ko mány hoz való hoz zá fé rést
meg aka dá lyoz za; és

ii) meg tet ték a szük sé ges in téz ke dé se ket ah hoz, hogy a kül de mény-
da ra bok vagy egyesítõcsomagolások úgy le gye nek rög zít ve,
hogy azok helyzete a kocsin belül nor mális szállítás so rán vál to-
zat lan ma rad jon; és

iii) a szál lí tás kez de te és be fe je zé se kö zött be- és ki ra ká si mû ve le te -
ket nem vé geznek;

b) 2 mSv/h-t a ko csik kül sõ fe lü le té nek bár mely pont ján, be le ért ve a
te tõ- és fe nék fe lü le te ket, vagy nyi tott kocsinál bár mely pon ton,
amely a kocsi kül sõ éle i tõl ki in dul va meg hosszab bí tott füg gõ le ges
síkban vagy a rakomány fe lületén, ill. a ko csi alsó fe lületén van; és

c) 0,1 mSv/h-t a ko csi kül sõ ol da lai ál tal al ko tott füg gõ le ges sí kok tól 2
mé ter tá vol ság ban bár mely pont ban, vagy amennyi ben a ra ko mányt
nyi tott kocsin szál lít ják, a kocsi kül sõ élei ál tal meg ha tá ro zott füg-
gõ le ges sí kok tól 2 m tá vol ság ban bár mely pon ton.

4) A ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de mény da ra bok el kü lö ní té se a szál lí tás és
az át me ne ti tá ro lás so rán

4.1) Az azo nos tárolóhelyen át me ne ti leg tá rolt, ha sa dó anya got tar tal ma zó kül de -
mény da ra bok, egyesítõcsomagolások és kon té ne rek szá mát egy cso port ban
oly módon kell kor látozni, hogy a CSI-k össze ge a cso portban ne ha ladja
meg az 50-et. A csoportokat úgy kell tá rolni, hogy a többi, ha sonló cso port-
tól leg alább 6 mé ter re le gye nek. 

4.2) Ha a kri ti kus sá gi biz ton sá gi mu ta tó szám ok össze ge egy kocsin vagy egy
kon té ner ben meg ha lad ja az 50-et, mint azt az elõ zõ „E” táb lá zat meg en ge di,
akkor úgy kell tá rolni, hogy legalább 6 m tá volság maradjon a ha sadóanya-
got tar tal ma zó kül de mény da ra bok, egyesítõcsomagolások és kon té ne rek
más cso port ja i tól vagy a ra dio ak tív anya go kat tar tal ma zó más kocsiktól.

5) Sé rült vagy szi vár gó kül de mény da ra bok, szennye zett cso ma go ló esz kö zök

5.1) Amennyi ben egy kül de mény da rab nyil ván va ló an sé rült vagy tö mí tet len,
vagy fel té te lez he tõ, hogy a kül de mény da rab meg sé rült vagy tö mí tet len né
vált, az eh hez a kül de mény da rab hoz való hoz zá fé rést kor lá toz ni kell és a
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szennye zett ség mér té két, va la mint az eb bõl szár ma zó su gár zá si szin tet szak-
em ber nek kell a le he tõ leg gyor sab ban meg be csül ni. A vizs gá lat nak a kül de -
mény da rab ra, a ko csi ra, a kör nye zõ ki- és be ra ká si te rü let re, va la mint
szükség ese tén a ko csiban szál lított minden más áru ra ki kell ter jednie.

A sze mé lyek, ja vak és a kör nye zet vé del me cél já ból, szük ség ese tén az il le -
té kes ha tó sá gok ál tal ho zott in téz ke dé sek kel össz hang ban to váb bi ren del ke -
zé se ket kell fo ga na to sí ta ni, hogy az ilyen szi vár gás vagy sé rü lés
kö vet kez mé nye it le küzd jék és mi ni má lis ra csök kent sék.

5.2) A kül de mény da ra bo kat, ame lyek bõl a ra dio ak tív tar ta lom a nor má lis szál lí -
tá si fel té te lek re en ge dé lye zett ha tá ro kat meg ha la dó mér ték ben ki sza ba dult,
fel ügye let mel lett el sza bad tá vo lí ta ni egy el fo gad ha tó át me ne ti hely re, de
csak hely re ál lí tás vagy ja ví tás és su gár szennye zett ség-men te sí tés után szál-
lít ha tók to vább. 

5.3) A ra dio ak tív anya gok szál lí tá sá ra rend sze re sen hasz nált ko csik és sze rel vé -
nye ik szennye zett ség szint jét idõ sza kon ként el len õriz ni kell. Az ilyen vizs-
gá la tok gya ko ri sá gát a szennye zett ség va ló szí nû sé ge és a ra dio ak tív anyag
szál lí tott mennyi sé ge sze rint kell meg ha tá roz ni. 

5.4) Az 5.5) pont ban elõ ír tak ki vé te lé vel, mind azon ko csi kat, sze rel vé nye i ket
vagy más részüket, amelyek a szállítás so rán a 4.1.9.1.2 pont ban meghatáro-
zott ha tá ro kat meg ha la dó mér ték ben szennye zõd tek ra dio ak tív anya gok kal
vagy amelyek 5 �Sv/h ér té ket meg ha la dó su gár zá si szin tet mu tat nak, szak-
em ber nek kell a le he tõ leg ha ma rabb a szennye zett ség tõl men te sí te ni; eze ket
mindaddig nem sza bad újra hasz nálni, amíg a nem ta padó szennye zettség
mér té ke meg ha lad ja a 4.1.9.1.2 pont ban meg ál la pí tott ér té ke ket és amíg a
szennye zett ség tõl való men te sí tés után a fe lü le ten a ta pa dó ra dio ak tív
szennye zett ség bõl ere dõ su gár zá si szint nem ki sebb mint 5 �Sv/h.

5.5) A cso ma go lat lan ra dio ak tív anya gok ki zá ró la gos hasz ná lat mel let ti szál lí tá -
sá ra al kal ma zott kon té nert, tar tányt, IBC-t vagy ko csit csak a bel sõ fe lü le té -
nek te kin te té ben és csak ad dig, amíg ki fe je zet ten ezen ki zá ró la gos hasz ná lat
alatt maradnak, mentesíteni kell az elõ zõ 5.4) pont és a 4.1.9.1.2 pont kö ve-
tel mé nyei alól.

6) Egyéb elõ írá sok

Ha egy kül de mény nem szol gál tat ha tó ki, ak kor a kül de ményt biz ton sá gos he-
lyen kell tá rol ni, az il le té kes ha tó sá go kat a le he tõ leg gyor sab ban tá jé koz tat ni
kell, és a to váb bi el já rás ra néz ve uta sí tást kell kér ni. 

CW34 Nyo más tar tó tar tá lyok szál lí tá sa elõtt meg kell gyõ zõd ni ar ról, hogy a tar tá lyok ban
a nyo más a le het sé ges hid ro gén fej lõ dés kö vet kez té ben nem nö ve ke dett.

CW35 Ha önál ló cso ma go lás ként zsá kot al kal maz nak, a hõleadás le he tõ vé té te lé hez a zsá-
ko kat meg fe le lõ en el kell kü lö ní te ni.

CW36 A kül de mény da ra bo kat cél sze rû nyi tott vagy jól szel lõ zõ ko csi ba, ill. nyi tott vagy
jól szel lõ zõ kon té ner be rak ni. Ha ez nem le het sé ges és a kül de mény da ra bo kat más
faj ta fe dett ko csi ban, ill. zárt kon té ner ben szál lít ják, a ko csi, ill. a kon té ner ra ko -
mány tér aj ta ját a kö vet ke zõ, leg alább 25 mm ma gas be tûk kel írt fel irat tal kell meg-
je löl ni:

„FIGYELEM!
 NINCS SZELLÕZÉS,

 ÓVATOSAN NYITNI!”

Ezt a fel ira tot a fel adó ál tal al kal mas nak tar tott nyel ven kell fel tün tet ni.
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CW46 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk, va lamint azok az áruk, amelyek a
más ként meg nem ne ve zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés -
sel: UN 2927 akvanit, UN 2927 amidolok, UN 3093 amilok és amilinek, UN 1992
Heptil, UN 1992 Diran-A, UN 1992 Luminal, UN 1993 T-185 anyag, UN 1992
szamin, UN 1588 kad mium-cianid, UN 2025 semleges ci nóber, UN 1613 kék sav,
UN 1760 melanzs, UN 1588 ol vasztott ci anid, UN 1544 cinhonin csak kü lönleges,
fe dett ma gán ko csik ban fu va roz ha tók5);

CW47 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk, va lamint azok az áruk, amelyek a
más ként meg nem ne ve zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés -
sel: UN 2927 akvanit, UN 2927 amidolok, UN 3093 amilok és amilinek, UN 3101
acetil-peroxid leg feljebb 27%-os ol datban, UN 1442 amozit, UN 1301
terc-butil-benzoil-peroxid, leg feljebb 77%-os ol datban, UN 3102 benzoil-peroxid
77%-nál na gyobb, de legfeljebb 95%-os vi zes ol datban, UN 3104 benzoil-peroxid
legfeljebb 77%-os vi zes ol datban, UN 3106 benzoil-peroxid leg feljebb 72%-os,
paszta, benzoil-peroxid leg alább 30%, de legfeljebb 42% inert szi lárd anyaggal, UN
1992 heptil, UN 3106 lauroil-peroxid, UN 3110 dikumil-peroxid, tech nikai tisz tasá-
gú vagy 42%-nál több inert anyag gal, UN 1992 Diran-A, UN 3107
di(terc-butil)-peroxid, UN 1649 etilfluid, UN 1588 kad mium-cianid, UN 3132 CN
katalizátor, UN 2025 semleges ci nóber, UN 1613 kék sav, UN 2109 kumil-
hidroperoxid, Hiperiz, UN 1992 Luminal-A, UN 1760 melanzs, UN 3105
metil-etil-keton-peroxid, leg fel jebb 45%-os ol dat, leg fel jebb 10% ak tív oxi gén tar ta-
lommal, UN 1993 T-185 anyag, UN 1992 szamin, UN 1558 ol vasztott ci anid, UN
1544 cinhonin csak szakértõk vagy a feladó (átvevõ5)) áru kí sé rõi kí sé re té ben fu va -
roz ha tók, az 1435 mm nyom kö zû vas út ról tör té nõ ér ke zést is be le ért ve.5)

CW48 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk, va lamint azok az áruk, amelyek a
más ként meg nem ne ve zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés -
sel: UN 1381 sárgafoszfor, UN 1442 Anozit, UN 1649 etilfluid, UN 1993 szamin,
UN 2988 dimetil-klór-szilán, fenil-klór-szilán, etil-klór-szilán, UN 3101 Acetil-
 peroxid leg fel jebb 27%-os ol dat ban, ammónium-perklorát, aceton -ciánhidrin,
UN 3102 benzoil-peroxid 77%-nál na gyobb, de legfeljebb 95%-os vi zes ol datban,
UN 3104 benzoil-peroxid leg feljebb 77%-os vi zes ol datban, UN 3105 metil-
-etil-keton-peroxid leg fel jebb 45%-os, ol dat ban, leg fel jebb 10% ak tív oxi gén tar ta-
lommal, UN 3106 benzoil-peroxid leg alább 30%, de legfeljebb 42% inert szi lárd
anyaggal, lauroil-peroxid, UN 3107 di(terc-butil)-peroxid, UN 3109 kumil-
hidroperoxid, Hiperiz csak kü lön le ges, fe dett ma gán ko csik ban vagy bé relt ko csik -
ban fu va roz ha tók5).

CW49 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk be rakása elõtt a nyitott ko csik pad -
ló ját 100 mm vas tag szá raz ho mok ré teg gel kell meg töl te ni. A ko csi bel se jé ben a
padló szé lénél 150 mm magas pa lánkot kell a pad lóhoz szö gelni vagy más módon
rög zí te ni5).

CW50 Az 1520 mm nyom kö zû vas uta kon a ko csik aj ta já ra a ve szé lyes sé gi bár cák alá a kö-
vetkezõ fel iratot kell el helyezni: „Peszticid.  Más áru nem rak ható be”5).

CW51 Az 1520 mm nyomközû vas utakon azon az áruk, amelyek a másként meg nem ne ve-
zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés sel: UN 2811 kõ szén kát -
rány, olaj kát rány, UN 2928 ant ra cén ki- és be ra ká sa és tá ro lá sa cso ma go lás nél kül a
köz for ga lom szá má ra meg nyi tott he lye ken ti los.5)

CW52 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk, va lamint azok az áruk, amelyek a
más ként meg nem ne ve zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés -

5) E különleges elõírás követelményei a Ma gyar Köztársaság, a Lengyel Köztársaság és a Szlovák Köztársaság számára
nem köte lezõek.
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sel: UN 2101 acetil-peroxid leg feljebb 27%-os ol datban, terc-butil-benzoil-peroxid
legfeljebb 77%-os, UN 3103 terc-butil-hidroperoxid, UN 3110 dikumil-peroxid,
technikai vagy 42%-nál több inert anyaggal csak a feladó (át ve võ) kü lön le ges
izoterm ko csi já ba rak ha tók be5).

CW53 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az áruk, va lamint azok az áruk, amelyek a
más ként meg nem ne ve zett té te lek alá tar toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés -
sel: UN 1649 etilfluid, a ko csik aj tajára a fel kell írni: „A ko csiba csak etilfluid rak -
ha tó”5).

CW54 A ko csik és kon té ne rek láng men te sí té sét következõ ve szé lyes áruk és az UN 1325
alá tar to zó aláb bi mû sza ki meg ne ve zé sû áruk fu va ro zá sá nál: nyers gya pot, kop ra,
gya pot tör me lék, gya pot vat ta, gya pot szál, ju ta szál, kár tolt len, szá raz háncs, pa mut-
kóc, kóc, kár tolt ken der, pely va, saj tolt szé na, saj tolt szal ma a fel adónak kell el vé-
gez nie a kö vet ke zõ sor rend ben5).

A ko csik és kon té ne rek láng men te sí té sé nek sor rend je:

A ko csik és kon té ne rek láng men te sí té se ve szé lyes áruk szál lí tá sá hoz 

I. A ko csik ban és kon té ne rek ben a ré sek be tö mé sé nek el ké szí té se víz üveg gel át ita tott
nát ron pa pír ral

1. A ré sek be tömésének eh hez a módszeréhez leg alább 60 g/m2 fe lü let tö me gû zsák pa -
pírt vagy nát ron pa pírt hasz nál nak.

A ra gasz tó ként hasz nált fo lyé kony víz üveg – tech ni kai nát ri um-szi li kát – egyút tal
láng men te sí tõ anyag ként is szol gál, ame lyet a fel ra gasz tan dó pa pír egyik ol da lá ra
visz nek fel an nak tel jes fe lü le te men tén. Ti los a víz üveg fel vi te le a vas úti ko csi -
szek rény fe lü le té re köz vet le nül víz üveg gel nem be vont pa pír al kal ma zá sá val. Azo-
kat a fe lü le te ket, amelyekre pa pír ke rül fel ra gasz tás ra, elõ ze te sen meg kell
tisz tí ta ni és por ta la ní ta ni kell.

2. A ko csi fa lak ban a nyí lá sok és ré sek ki küsz öbö lésre a te tõ bur ko lat és az oldalfalak
egye sí té si he lyén, a fal bur ko lat ok ab lak ke re te i nél és a ké zi fék kel el lá tott ko csik nál 
a te tõ bur ko lat és a fal bur ko lat egye sí tés nél a fé ke zõ fül ké ben 15 cm szé les pa pír -
csí kok fel ra gasz tá sá val tör té nik. A csí ko kat a ré sek hez ké pest szimmetrikusan,
azok tel jes hosszá ban kell fel ra gasz ta ni, a vé ge ken leg alább 5 cm túl nyú lás sal. 

A na gyon hosszú hé za gok több csík kal tör té nõ be fe dé se kor a csík vé gek nek az il-
lesz té sek nél 5- 10 cm-es ré szen kell egy má son len ni ük. 

3. Az ajtó/ab lak nyí lá sok ban lévõ ré sek meg szün te té se elõtt a nyí lás aj tót szo ro san be
kell csuk ni és kal lantyúval le kell zár ni, amelyet hu zallal erõ sítenek meg. A nyí lás-
aj tó szo ro sabb il lesz ke dé sé nek biz to sí tá sá ra a ke ret hez ki egé szí tés kép pen egy gyû-
rûn át hu zal lal kell oda húz ni, amely vé ge it a nyí lás ke ret fel sõ lé cé be szö gelt szög
köré kell tekerni. Az 50 x 80 méretû pa pírlapra egyik ol dalról egy víz üveg ré teget
kell fel vinni úgy, hogy a papír tel jes te rülete be le gyen fedve, ami után ezt a la pot a 
nyí lás hé zag já ra fek te tik és a fa lak bur ko la tá hoz ra gaszt ják (7.5-1 ábra). Ti los a pa-
pír fe lü le tét a nyí lás ol da la fe lõl víz üveg bo rí tás nél kül hagy ni.
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7.5-1 sz. ábra Ablaknyílás
be fe dé se nát ron pa pír ral 

1 — ab lak kal lan tyú
 2 — gyû rû
 3 — hu zalkötés
 4 — nát ronpapír
 5 — a pa pír fel ragasztásá-
nak he lye (be vo nal káz va) 

7.5-2 sz. ábra A fû tõnyílás
be fe dé se nát ron pa pír ral: 

1 – a fel ragasztás he lye

2 – nát ron pa pír

4. A fû tõ tér el vá lasz tás be fe dé se elõtt el len õriz ni kell a tetõ és a ge ren da csat la ko zás
tö mí tett sé gét/zá ró dá sát. A 70 x 70 cm-es mé re tû la pot egyik ol dal ról víz üveg gel
kell be von ni és hoz zá kell ra gasz ta ni a fû tõ tér el vá lasz tás ke re té nek izo lá ci ós fil cé -
hez (7.5-2 ábra).

7.5-3 sz. ábra A ko csi üzem ben lévõ aj ta já nak aj tó nyí lás-hé za -
ga i nak be fe dé se/tö mí té se nát ron pa pír ral 

1 – fel ra gasz tás he lye 

2 – faék 

3 – nát ron pa pír ból ké szült hen ger 

5. A ko csi üzem ben lévõ aj ta já nak tö mí té se a kö vet ke zõ sor rend ben tör té nik: a ko csi -
aj tót szo ro san be kell zár ni, aj tó he ve der rel rög zí te ni és kí vül rõl fa ékek kel biz to sí -
ta ni. Az ajtó és az aj tó nyí lás kül sõ ke re te kö zöt ti hé za go kat a ko csi bel se jé bõl 15
cm szé les csí kok kal kell be ra gasz ta ni az aj tó nyí lás tel jes ke rü le tén. 

A nézet
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6. Az üzem ben lévõ aj tó nyí lás hé za ga it (ré se it) be ra kás elõtt vagy után a kö vet ke zõ
módon kell megszüntetni: a 20 cm szé les pa pírcsíkra egyik vé gérõl a csík hosszá-
ban 5 cm szé lesen víz üveget kell felhordani, ami után a csíkot dup lán kell összera-
gasz ta ni be haj lí tás és pe rem nél kül úgy, hogy a csík kö zép sõ ré szé ben hen ger
ke let kez zen. Ilyen ra gasz tott pa pír csí ko kat kell ké szí te ni olyan mennyi ség ben,
amely elég az aj tó nyí lás ke rü le té nek be ra gasz tá sá hoz. Az el ké szí tett hen ger csí ko -
kat víz üveggel be kell ken ni a ra gasztott vég egyik ol daláról 5 cm szé lességben és
a füg gõ le ges aj tó áll vány hoz, a fel sõ aj tó ge ren dá hoz és a ko csi pad ló já hoz kell erõ-
sí te ni úgy, hogy a csí kok a hen ger tel jes szé les sé gé ben túl ér je nek az aj tó nyí lás kül-
sõ ke re tén (7.5-3 ábra). A hen ge rek il lesz té sé nek he lye in nem le het sza ka dás, ezért
a hen ge rek szé le i nek 3-5 cm-en kell egy má son len ni ük. A hen ge rek ra gasz tá sa után
víz üve get visz nek fel rá juk. A hen ger ra gasz tá sa a ko csi pad ló já hoz be ra kás után
tör té nik. A be ra kás be fe je zé se után az üzem ben lévõ aj tót pon to san be kell zár ni,
hogy ne sé rül je nek meg (ne nyo mód ja nak meg) a hen ge rek, ame lye ket szo ro san
kell il leszteni az aj tóhoz és ékek kel kell megerõsíteni.

7.5-4 sz. ábra Hézagok tö míté-
se/be fe dé se a fel sõ ajtó/ab lak-il -
lesz té kek nél a hom lok fal
bé le lé sé vel (a) és a te tõ zsa lu za -
ton az ol dal fal bé le lé sé vel (b):
 1 – filc alátét

2 – sze gõléc

3 – szö gek

7.5-5 sz. ábra Hé za gok tö mí té se/be fe -
dé se a te tõ zsa lu zat il lesz té ke i ben a fé-
ke zõ pe ron ra ki ve ze tõ hom lok fal
bé le lé sé vel: 

1 – filc alátét 2 – sze gõléc 3 – szö gek

II. Hé za gok tö mí té se fe dett ko csik ban fa lé cek kel, filc alá té tek kel

7. A ko csiszekrényen lévõ rések tö mítésére 40-50 mm szé les és 10-15 mm vas tag éke -
ket kell hasz nálni. Az ék vas tagságának a ré seket 50 mm- re kell ta karnia minden
ol dal ról. Az éke ket 20-50 mm-es sze gek kel kell oda sze gez ni. A szö ge ket sakk táb -
la-rend szer ben kell be sze gez ni egy más tól leg alább 250 mm-re. En nek so rán a ko-
csi szek rény bur ko la tán nem sza bad tel je sen át ha tol ni. A szög fe je ket tel je sen be
kell ver ni a fába. A ré sek tö mí té sé hez alá tét ként fil cet kell hasz nál ni. 

8. A bur ko lat táb lái kö zöt ti hé za go kat fa lé cek kel kell be desz káz ni, ame lye ket szö gek -
kel kell be ver ni a ko csi bel sõ ol da lá ról. Az ilyen hé za gok be fe dé se tör tén het ré teg -
lemezzel is, ahol a szö gek vas tagságának 15-20 mm-nek kell lennie. A táb lák
kö zöt ti hé za gok be fe dé se tör tén het filc alá tét nél kül, ha a be vert lé cek szo ro san il-
lesz ked nek a bur ko la ti táb lák hoz. 

9. A hé za gok be fe dé se a fel sõ ab lak/ajtó il lesz té ke i nél a hom lok fa lak bé le lé sé vel és a
te tõ zsa lu za ton az ol dal fal bé le lé sé vel, a ké zi fé kes ko csik nál pe dig a te tõ zsa lu zat il-
lesz té ke i nél a fé ke zõ pe ron ra ki ve ze tõ hom lok fal bé le lé sé vel úgy tör té nik, hogy a
ré sek re elõ ze te sen fil cet kell ten ni, majd azu tán fa lé cek kel kell bur kol ni. 
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10. Az ajtó/ab lak nyí lá sok hé za ga it fa lé cek kel kell be fed ni filc alá tét tel (7.5-6). Az ab-
lak szár nyat szo ro san be kell csuk ni és kal lan tyú val le kell zár ni, ame lye ket hu zal -
lal kell meg erõ sí te ni. Az ajtó/ab lak nyí lás ok hé za gai be fe dé sé re elõ zõ leg
el ké szí te nek két fa lé cet, ame lyek nek spe ci á lis ki vá gá sai van nak: az egyik – a nyí-
lás- kal lantyú ré szére, a második – a gyû rû alá menet ré szére. Eze ket a lé ceket a
filc alá tét tel szo ro san be kell ál lí ta ni az ab lak nyí lás ke ret füg gõ le ges fa lá hoz a kal-
lantyú és az ab laknyílás szár nya közé és a ka rika alá kell il leszteni. Ez után a füg gõ-
le ges lé ce ket meg kell erõ sí te ni két füg gõ le ges tá masz tó léc cel (az egyik a ke ret
alatt, a má sik fe lett) az ab lak nyí lás szár nyá hoz szo ro san il lesz ke dõ filc alá té tek kel.
A víz szin tes lé ce ket füg gõ le ge sek kel kell rög zí te ni rö vid lé cek se gít sé gé vel, ame-
lye ket szö gek kel kell a sa rok hoz erõ sí te ni. Ez után az ab lak szár nyat a ke ret hez való
szo ro sabb il lesz ke dés cél já ból ki egé szí tés kép pen hu zal lal kell meg erõ sí te ni, ame-
lyet az ab lak szárny gyû rû jén kell át ve zet ni és az ab lak nyí lás ke ret fel sõ lé cé be be-
vert szög köré kell te kerni.

7.5-6 sz. ábra Ab lak nyí lás tö mí té se fa sze gõ lé cek kel: 

1– víz szin tes lé cek 

2 – füg gõ le ges lé cek ki vá gá sok kal 

3 – filc alátét

4 – egye sí tõ/össze kö tõ lé cek 

5 – szö gek

6 – hu zal kö tés 

11. A fû tõ tér-el vá lasz tás be fe dé se filc alá tét tel tör té nik az el vá lasz tás te te je alat ti csa-
var fe szí tés sel. (7.5-7 ábra)

12. A nem üze me lõ aj tók hé za ga it a ko csi bel se jé bõl tö mí tik a be ra kás elõtt (7.5-8
ábra) A ko csi aj tót szo ro san be kell csuk ni, aj tó ki tá masz tó val le kell zár ni és kí vül -
rõl fa ékek kel meg kell erõ sí te ni. A füg gõ le ges ajtó tám fák ra tel jes ma gas ság ban fa-
lé ce ket kell sze gez ni filc alá tét tel, amely nek az aj tó nyí lás kül sõ ke re tén túl 20-30
mm-re (az aj tó bé lés sel tör té nõ érint ke zé sig) kell túl ér nie. 

7.5-7 sz. ábra A fû tõ nyí lás be fe dé se filc alá tét se gít sé gé vel: 

1 – filc alátét 2 – fû tõnyílás tetõ 
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A fém aj tó tám fá val ren del ke zõ ko csik nál az aj tó nyí lás ol dal hé za ga i nak tö mí té se
csak pa pír hen ge rek se gít sé gé vel tör té nik. Az alsó hé za gok ki küsz öbö lé sé re (az ajtó
és kü szöb kö zött) két lé cet kell hasz nál ni az aj tó nyí lás szé les sé gû mé ret tel, ame-
lyek közé filc ke rül, amely egyik ol dalról 20-30 mm-rel nyú lik túl a lé cek szé leitõl.
A lé ce ket sze gek kel kell meg erõ sí te ni. Az ily mó don el ké szí tett ket tõs lé ce ket a ko-
csi kü szöb re kell he lyez ni és há rom se géd léc se gít sé gé vel kell õket meg erõ sí te ni,
ame lyek egyik vé gét a hosszan ti léc hez, a má si kat – fém ko csi pad ló bur ko la tá hoz
kell erõ sí te ni. A nem üze me lõ ajtó fel sõ hé za gát szin tén két egy mást erõ sí tõ, filc-
alá tét tel ren del ke zõ léc se gít sé gé vel kell tö mí te ni. Eze ket a lé ce ket há rom rö vid ge-
ren dá val (25 x 50 mm) kell egye sí te ni se géd léc cel, amely hosszú sá gá nak 20- 30
cm-rel na gyobb nak kell len nie az aj tó nyí lás szé les sé gé nél. A rö vid egye sí tõ lé cet le
kell vág ni a pad ló egyik oldaláról egyenes szög ben, a másikról – 45°-os szög ben.
Az egye nes szö gû le vá gás ol da lá ról a ge ren dák hoz se géd lé cet kell erõ sí ti, és a fer-
de le vá gás ol da lá ról – ket tõs lé ce ket filc alá tét tel. Azu tán ezt a se géd lé cet hoz zá
kell sze gez ni az aj tó nyí lás tám fá já hoz az aj tó ke ret szint jén úgy, hogy a ket tõs lé cek 
az aj tó ge ren dá nak tá masz kod ja nak, és a filc alá tét ki ál ló vége szo ro san il lesz ked jen 
a ko csi aj tó hoz. A se géd lé cet az aj tó nyí lás min den tám fá já hoz leg alább 4 szög gel
kell oda szö gez ni. A ket tõs lé cek és a fel sõ aj tó ge ren da kö zött ke let ke zett sa rok ba
3-4 cm szé les csí kot kell be helyezni.

7.5-8 sz. ábra A ko csi aj tó aj tó nyí lás-hé za ga i nak tö mí té se fa sze gõ léc cel: 

1 – az alsó hé zag be fedésére szolgáló se géd lé cek 2 – füg gõleges léc 3 – szögek
 4 – fel sõ se gédléc 5 – egyesítõ ge rendák 6 – ket tõs víz szintes lé cek 7 – faék 
 8 – filc alátét

7.5-9 sz. ábra A fa (a) és fém (b) kon té ner aj tó nyí lás-hé za ga i nak tö mí té se nát ron pa pír ral: 

1 – nát ron pa pír ból ké szült hen ger 2 – fel ra gasz tás he lye 

13. Az üze me lõ ajtó tö mí té se ugyan ab ban a rend ben tör té nik, mint a nem üze me lõé.
En nek so rán a fel sõ és alsó hé za gok tö mí té se az üze me lõ aj tó nál tör tén het a ko csi
be ra ká sa után. Az üze me lõ aj tót óva to san kell be csuk ni, hogy a filc alá té tek ki ál ló
vé gei ne sé rül je nek meg. Az ajtó be csu ká sa után fa ékek kel kell meg erõ sí te ni, ame-
lyeket az alsó aj tókeret és a ve zetõsín közé kell be verni.
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III. A hé za gok tö mí té se a kon té ne rek ben 

14. A hé za gok tö mí té se a kon té ne rek ben tör tén het pa pír ral víz üve gen, fa ékek kel vagy
fur nér le mez zel, üveg szö vet tel ra gasz tott ala pon. 

15. A kon té ner fa la i ban lévõ hé za gok pa pír ral vég zett tö mí té se je len sor rend 1 és 2
pont ja i ban meg ál la pí tott rend ben tör té nik. Az aj tó nyí lás ok ban és az aj tó szár nyak
kö zöt ti hé za go kat pa pír hen ge rek kel kell tö mí te ni, ame lye ket je len sor rend 6. pont-
ja sze rint kell el ké szí te ni. A hen ge re ket a kon té ner ben be lül rõl kell oda ra gasz ta ni:
fa kon té ner ben — a jobb és bal aj tó fél fá hoz, a kon té ner elül sõ ke re té nek fel sõ ge-
ren dá já hoz és pad ló já hoz fém kon té ner ben — az elsõ kö zép sõ jobb és bal aj tó fél fá-
hoz, a kon té ner mennye ze té hez és pad ló já hoz; Ezen kí vül, a hen ge re ket a kon té ner
bel se jé bõl a bal és jobb aj tó szárny il lesz té ke i nél oda kell ra gasz ta ni: a fa kon té ner -
ben — a bal aj tó szárny füg gõ le ges tám fá já hoz, fém kon té ner ben pe dig — a bal aj tó -
szárny füg gõ le ges ge ren dá já hoz. (7.5-9 ábra) A szel lõ zõ nyí lá so kat 130 x 130 mm
mé re tû pa pír lap pal kell be ra gasz ta ni, ame lyet víz üveg gel kell bekenni.

16. A kon té ner ben lévõ tö mí tet len sé ge ket fa ékek kel vagy ré teg le mez zel is le het tö mí-
te ni. Az aj tó nyí lás és az aj tó szár nyak kö zöt ti hé za go kat 30-40 mm szé les és 10 mm
vas tag fa ékek kel kell tö mí te ni. Az éke ket a kon té ne ren be lül rõl kell be ver ni: fa-
kon té ner ben – a jobb és bal aj tó fél fá hoz, a kon té ner elül sõ ke re té nek fel sõ ge ren dá -
já hoz és pad ló já hoz; fém kon té ner ben – az elsõ kö zép sõ jobb és bal aj tó fél fá hoz, a
kon té ner mennye ze té hez és pad ló já hoz; Az aj tó szár nyak kö zöt ti hé za gok tö mí té sé -
re a fa éke ket be kell ver ni: a fa kon té ner ben – a bal aj tó szárny füg gõ le ges tám fá já -
hoz, a fém kon té ner ben – a bal aj tó szárny füg gõ le ges ge ren dá já hoz (7.5-10 ábra). A
fém kon té ner ré teg le mez-bur ko la tá ban lévõ szel lõ zõ nyí lá so kat 130 x 130 mm mé-
re tû ré teg le mez zel kell tö mí te ni. A szö ge ket tel je sen be kell verni a fába.

17. A kon té ner tö mí tet len sé ge it üveg szö vet tel ra gasz tott ala pon je len sor rend 18.
pont ja sze rint kell be töm ni. A kon té ner fa la i ban lévõ tö mí tet len sé gek be dol go zá sát
je len sor rend 19 és 22 pont jai sze rint kell el vé gez ni. Az aj tó nyí lás ok ban lévõ hé za -
go kat (ré se ket) be ra kás után je len sor rend 23 és 24. pont jai sze rint kell el há rí ta ni. 

7.5-10 sz. ábra A fa (a) és fém (b) kon té ner aj tó nyí lás-hé za ga i nak tö mí té se fa lé cek kel: 

1 - fa lécek 2 — szö gek
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IV. A hé za gok és tö mí tet len sé gek be dol go zá sa fe dett ko csik ban üveg szö vet tel ra gasz-
tott alapon

18. A hé za gok tö mí té sé re tet szés sze rin ti már ká jú nem rit ku ló szer ke ze tû üveg szö ve tet
kell hasz nál ni és há rom faj ta ra gasz tót az aláb bi ala pon el ké szít ve: koagulátum
benzolban és po limerben K-9 (20:80);K-9 po limer és víz üveg (70:30); koagulátum
ben zol ban, K-9 po li mer és víz üveg (10:70:20). A ra gasz tó elõ ál lí tá sá hoz fel le het
hasz nál ni más kö tõ anya got, amely meg fe lel a tûz biz ton sá gi kö ve tel mé nyek nek. A
fe lü le tet, amely re az üveg szö ve tet fel ra gaszt ják, elõ ze te sen meg kell tisz tí ta ni a
portól.

7.5-11 sz. ábra Az ol dalfal nyílás tö mítése:

1 – ol dalfal nyílás 2 – hu zal 3 – üveg szövet

7.5-12 sz. ábra A fû tõ nyí lás be fe dé se fa ge ren dá val kö zé pen (a) és szé len (b):

1 – nyí lástetõ 2 – hu zal 3 – üveg szövet 4– fa gerenda 40 x 40 x 600 mm

19. Az ol dal fal-nyí lás tö mí té sét (7.5-11 ábra) olyan mé re tû üveg szö vet lap fel ra gasz tá -
sá val kell vé gez ni, amely az ol dal nyí lás mé re te it 10- 12 cm-rel meg ha lad ja, a kö-
vet ke zõ tech no ló gi á val: a nyí lás szár nyat szo ro san be kell csuk ni és kal lan tyú val l
kell zár ni, ame lyet hu zal lal meg kell erõ sí te ni. Ez után meg fe le lõ mé re tet ki kell
vág ni az üveg szö vet bõl és a nyí lás ra kell ra gasz ta ni a fal bur ko lat hoz

.

7.5-13 sz. ábra Az aj tó nyí lás tö mí té se: 7.5-14 sz. ábra Az aj tó nyí lás-kü szöb tö mí té se: 

1 – aj tó fél fa ge ren dá val 2 – aj tó szárny
3– üveg szö vet

 1 – a ko csialváz hosszanti ge rendája 2 – pad ló 3 –
üveg szö vet 4 – aj tó szárny 5 – aj tó nyí lás-kü szöb 
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7.5-15 sz. ábra Az ol dalfal be fedése: 1– tetõ 2– ajtószárny 3 – ol dalfal 4 – üveg szövet

7.5-16 sz. ábra Az aj tónyílás felsõ
ré szé nek tö mí té se: 

1 – ol dal fal ge ren da tar tó ja az aj-
tó nyí lás fe lett 
 2 – üveg szövet
3 – hosszan ti te tõ ge ren da 

 4 – sín 
 5 – aj tószárny

7.5-17 sz. ábra Az ol dalfal be fedése:  7.5-18 sz. ábra A te tõgerenda és a homlokfal kö zötti
hé za gok tö mí té se: 

1 – aj tó szárny ge ren dá val bal ol da li 
2 – aj tó szárny ge ren dá val jobb ol da li 
3 – üveg szövet

 1 – te tõgerenda ke reszt 2 – homlokfal 3 – üveg szö-
vet a pad lónak az aj tószárnnyal és az aj tónyílás- kü -
szöbbel való il lesztés he lyén (7.5-14. ábra)
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20. A fû tõ tér el vá lasz tás tö mí té se elõtt el len õriz ni kell a tetõ és a ge ren da csat la ko zás
tö mí tett sé gét/zá rá sát. Ez után az üveg szö vet la pot, amely nek mé re te 10-12 cm-rel
meg ha lad ja a fû tõ tér el vá lasz tás mé re tét, rá kell ra gasz ta ni a fû tõ tér el vá lasz tás ra
(7.5-12 ábra).

21. Az aj tó nyí lás és az aj tó nyí lás-kü szöb tö mí tet len sé ge it 20-25 cm szé les üveg szö vet-
csí kok kal kell tö mí te ni, ame lye ket rá kell ra gasz ta ni az aj tó fél fa és az ajtó il lesz té -
ke i nél ge ren dá val az aj tó szár nyak ra (7.5-13 ábra).

22. Az ol dal fal tö mí té sét (7.5-15 ábra) 10-12 cm szé les üveg szö vet-csí kok ra gasz tá sá -
val kell vé gez ni a tetõ il lesz té ke i nél az aj tó szárnnyal és az ol dal fal lal a tö mí tet len -
ségek tel jes hosszá ban, hogy leg alább 3-5 cm-rel érjen túl a szél énél.

23. Az aj tó nyí lás fel sõ ré szé nek tö mí té sét be ra kás után üveg szö vet fel ra gasz tá sá val
(7.5- 16 ábra) kell vé gez ni a hosszan ti te tõ ge ren da il lesz té ke i nél a fal ge ren dá val az
aj tó nyí lá son és az aj tó szár nyak il lesz té ke i nél sín nel. 

24. Az aj tó szár nyak kö zöt ti ré sek tö mí té sét (7.5- 17 ábra) 20 cm szé les üveg szö vet-csí-
kok fel ra gasz tá sá val kel vé gez ni a rés tel jes hosszá ban. 

25. A te tõ ge ren da és a hom lok fal kö zöt ti hé za gok tö mí té sét (7.5-18 ábra) 20 cm szé les
üveg szö vet- csík fel ra gasz tá sá val kell vé gez ni a rés tel jes hosszá ban. 

CW55 Az 1520 mm nyomközû vas utakon ezek az árukat (az UN 1230 Me tanol, amelyet
nit ro gén ré teg nél kül szál lí ta nak), va la mint ame lyek gyûj tõ meg ne ve zé sek alá tar-
toz nak a kö vet ke zõ mû sza ki meg ne ve zés sel: UN 1992 - heptil, decilin ol dó szer,
stamin, szintin, UN 1993 - T-185, UN 2032 - amil, UN 3082 - paraantracén, UN
3161 - vinil, fo lyé kony ál la pot ban tank kon té ner ben csak ak kor szállíthatók, ha
szak ér tõ bri gád vagy a fel adó (cím zett) kép vi se lõ je kí sé ri. Azo kat az üres tar tá nyo -
kat, amelyek az UN 1230 és 1381 anya gait tar talmazták, csak a fel adó (címzett)
szak ér tõ i nek kíséretével sza bad fu va roz ni. 6)

CW56 Az 1520 mm nyom kö zû vas uta kon ezek az áru kat csak kü lön le ges tech no ló gi ai
szek ció (ko csi cso port) for má já ban le het fu va roz ni, amely a kö vet ke zõk bõl áll:

víz zel töl tött hõ szi ge te lõ tar tá nyok, ahol leg alább egy tar tány tér fo gat víz mennyi ség jut
há rom tar tány áru val töl tött tar tány ra;

egy fe dett ko csi a kísérõ sze mélyzet és a mûszaki fel szerelés és anya gok szá mára;

áru tar tá nyok és ha son ló üres tar tá nyok a nyo más alat ti áru szál lí tá sá hoz szük sé ges
mennyi ség ben.

A fu va ro zás so rán a víz zel töl tött ás az üres tar tá nyok vé dõ tá vol ság ként szol gál nak az
árut tar tal ma zó tar tá nyok és az árut kí sé rõ sze mély zet ko csi ja kö zött.

Ezt a tech no ló gi ai szek ci ót a fel adó ál lít ja össze.

A tech no ló gi ai szek ci ó ba oda nem tar to zó ko csik nem so rol ha tók be. A fu var ok má nyok -
ba a kö vet ke zõ ket kell bé lyeg zõ vel be je gyez ni: „Szek ció. Ti los szét kap csol ni” 6).

6) E ki egé szí tõ elõ írás kö ve tel mé nyei a Ma gyar Köz tár sa ság, a Len gyel Köz tár sa ság és a Szlo vák Köz tár sa ság szá má ra
nem kö te le zõ ek.
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7.6 FE JE ZET

(fenn tart va) 
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7.7 FE JE ZET

KÉ ZI POGGYÁSZ

A ve szélyes áruk poggyászként tör ténõ fu varozása csak az SZMPSZ 22. Cikk. 1.§ 4. pont já-
ban em lí tett áruk ra en ge dé lye zett. Ezen áruk fu va ro zá si fel tét ele it azon ban az SZMGSZ 2.
szá mú mel lék lete határozza meg.
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2. melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm. rendelethez  
 

(Hatálybalépés időpontja: 2006. szeptember 1.) 
 
Az R1-gyel kihirdetett SzMGSz 10. számú melléklete az alábbiak szerint módosul:  
 
Приложение 10: § 8, после слов «в графе» исключить цифры «11», «27»; § 11 и 
§ 12, после слов «в графе» исключить цифру «93».  
 
Az SZMGSZ 10. számú mellékletének 8. §-ából törölni kell a hivatkozott rovatok 
„11.” és „27.” számát;  11. §-ából (második bekezdés) és 12. §-ából (második 
bekezdés) törölni kell a hivatkozott rovatok ”93.” számát”. 
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3. melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm. rendelethez  
 

(Hatálybalépés időpontja: 2005. november 1.) 
 
Az R2. 10. számú mellékletével kihirdetett SzMGSz 14. számú mellékletének 1. 
Rész 1. Fejezete az alábbiak szerint módosul: 
 
 
1. П. 4.6, слово «торцового» заменить на «торцевого»; после формул (1) и (2) в 
перечислениях величин «l1, l2, ... ln »  и «b1, b2, ... bn» после многоточия 
поставить запятую. 
 
2. заменить изображение на рисунке 7 на приведенное ниже: 

 

 
 
3. Заменить изображение на рисунке 8 на приведенное ниже: 
 

 
4. П. 5.1, в последнем абзаце слово «увязаны» заменить словом «скреплены». 
 
5. Таблица 18,  пункт 3, слова «сечением не менее 60х100 мм» заменить 
словами «высотой не менее 100 мм и шириной не менее 60 мм». 
 
6. П. 6.2, слова «автопоездов, съемных автомобильных кузовов и 
полуприцепов» заменить словами «автопоездов, автомобилей, прицепов, 
полуприцепов и съемных автомобильных кузовов». 
 
7. П. 7.6, слова «закреплены за кольца, имеющиеся на продольных балках» 
заменить словами «закреплены с помощью колец, имеющихся на продольных 
бортах, за металлические крючки, расположенные на продольных балках рамы 
платформы»; слово «хребтовых» заменить словом «хребтовой». 
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8. Заменить изображение на рисунке 14 на приведенное ниже: 

 
9. Заменить изображение на рисунке 20 на приведенное ниже: 

 

 
 
 
10. П.9.21, во втором предложении первого абзаца после слов «без 
применения» включить слова «подкладок и». 
 
11. Заменить изображение на рисунке 24 на приведенное ниже: 
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12. П.9.22, абзац 7 изложить в редакции: «Высота боковых стоек над уровнем 
пола полувагона должна быть не более: 
 

- 2760 мм - при погрузке в пределах основного габарита погрузки; 
- 3260 мм - при погрузке в пределах зонального габарита погрузки». 

 
13. П.9.22 в предпоследнем абзаце (после рис. 26) слово «крепление» заменить 
словом «скрепление». 
 
14. Таблица 26, исправить слово «непосредственным». 
 
15. Рис. 33, после подписи к рисунку поместить слова «1 – растяжка; 2 – 
распорный брусок». 
 
16. Заменить изображение на рисунке 39 на приведенное ниже: 
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17. Таблицу 30 заменить на приведенную ниже 

 

Диаметр проволоки, мм  

Ч
ис
ло

 
ни

те
й 

4,0 4,5 5,0 5,5 6,0 6,3 6,5 7,0 7,5 8,0 

2 270 
440 

350 
560 

430 
680 

530 
840 

620 
980 

680 
1080 

730 
1150 

850 
1350 

970 
1550 

1100 
1750 

4 540 
880 

700 
1120 

860 
1360 

1060 
1680 

1240 
1960 

1360 
2160 

1460 
2300 

1700 
2700 

1940 
3100 

2200 
3500 

6 810 
1320 

1050 
1680 

1290 
2040 

1590 
2520 

1860 
2940 

2040 
3240 

2190 
3450 

2550 
4050 

2910 
4650 

3300 
5250 

8 1080 
1760 

1400 
2240 

1720 
2720 

2120 
3360 

2480 
3920 

2720 
4320 

2920 
4600 

3400 
5400 

3880 
6200 

4400 
7000 

Примечание. В числителе приведены значения для способов крепления по НТУ, в 

знаменателе - для способов крепления по настоящим Правилам и МТУ 

 
18. П.11.5.3, в строке после формулы 43  в выражении «nр

пр = 2 nоб;» после 
индекса «об» исключить точку. 
 
19. П. 11.5.6, формулу (50) изложить в редакции:  

 
«ε = 1,25 (ап/1000 + Wп/Qгр)» 

 
20.  Заменить изображение на рисунке 40 на приведенное ниже: 
 

 
 
21. П.11.5.7, после слов «D - диаметр груза, мм» запятую заменить на точку с 
запятой. 
 
22. Изменить нумерацию формул: в п. 11.5.8 формуле (55) присвоить номер 
(54а), формуле (56) присвоить номер (54б); в п.12.3 формуле (54) присвоить 
номер (55а), формуле (55) присвоить номер (55б). 
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23. П.12.3, в абзаце, следующем после таблицы 40, слова «по формуле 54» 
заменить на «по формуле 55а». 
 
24. Таблица 33, в пятой строке таблицы закрыть скобку. 
 
25. Таблица 36, в шапке таблицы дважды слово «мм» заменить словом «м». 
 
26. П. 12.4.4, в последнем предложении слово «торцовых» заменить на 
«торцевых». 
 
27. Заменить изображение на рисунке 52 на приведенное ниже:  

 
 

 
28. Заменить изображение на рисунке 53 на приведенное ниже:  
 

 
29. П. 12.5.2, в предпоследней строке после обозначения «Pу» исключить точку. 
 
30. Заменить изображение на рисунке 55 на приведенное ниже:  
 

 
31. Формула 94, в конце формулы точку с запятой заменить на запятую. 
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32. Формула 97, в конце формулы запятую заменить на точку с запятой. 
 
33. П.12.9,  в восьмом абзаце слово «поверочный» заменить словом 
«проверочный», в девятом абзаце исключить слова «для типа III-1Т», в 
предпоследнем абзаце точку с запятой заменить на точку. 
 
34. П. 13.4, в первом предложении после слов «в том числе» исключить 
запятую. 
 
35. П.14.2, в шестом абзаце в строке «2 соударения со скоростью…» слова «со 
скоростью» заменить словами «со скоростями». 
 
36. Акт поездных испытаний, п.1, знак «…» заменить знаком «–». 
 
37. В Приложении1: 
 

– п.1.1, в последней строке «[σ ср ]» заменить на [σ см ];  
– п.2.1, в предпоследнем абзаце точку с запятой заменить на точку; 
–п.2.4, обозначение «[τср ]» заменить на «[τ`ср ]». 

 
38. Приложение 2, в строке «5 соударений со скоростью от 6 до 7 км/ч» слово 
«скоростью» заменить словом «скоростями». 
 
39. В Приложении 3: 
 
– по всему приложению в обозначениях «R пр 

p»;  «R п 
p»; «nп

р»; «nпр
р»   поменять 

последовательность индексов: «R p пр»;  «R p п»;  «nр
п»;  «nр

пр» ; 
– в конце формулы (2) и (4) точку с запятой заменить на запятую; 
– во второй строке, расположенной после рисунка П3.3, после слов «µ=0,45» 
точку заменить на точку с запятой; 
– в таблице П3.1  вместо «Cos βn» включить «Cos βп»; 
– п.4.2, после цифр «1,646» и «0,879 тс» исключить точку с запятой; после 
цифры «0,069 тс» исключить точку; 
– в предпоследнем абзаце исправить слово «рассчитанных». 
 

 
1. A 4.6. pontban az (1) és (2) összefüggések utáni magyarázat „l1, l2, ... ln” és „b1, 
b2, ... bn” kifejezéseiben a „…” után vesszőt kell tenni. 

 
2. A 7. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 

 
(A magyar nyelvű fordítás ábrája nem igényel módosítást!) 
 

3. A 8. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 
 
(A magyar nyelvű fordítás ábrája nem igényel módosítást!) 
 

4. Az 5.1. pont utolsó bekezdésében az «увязаны» szót «скреплены» szóval kell 
helyettesíteni. 
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(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást, egyértelműen a szemközti rakoncák 
egymással való összekötéséről van szó.) 
 

5. A 18. táblázat 3. pontjában a „legalább 60x100 mm keresztmetszetű” szavakat 
„legalább 100 mm magasságú és legalább 60 mm szélességű” szavakkal kell 
helyettesíteni. 

 
6. A 6.2. pontban a „járműszerelvényeket, cserefelépítményeket és nyerges 
félpótkocsikat” szövegrészt a „járműszerelvényeket, tehergépkocsikat, pótkocsikat, 
félpótkocsikat és közúti cserefelépítményeket” szövegrésszel kell helyettesíteni. 

 
7. A 7.6. pontban a „vasúti kocsi alvázának hossztartóján kialakított gyűrűhöz kell 
lekötözni” szavakat a következő szöveggel kell helyettesíteni: „az oldalfalra szerelt 
gyűrűk segítségével a pőrekocsi alvázának hossztartóján kialakított fémhorgokhoz 
kell lekötözni”. 

 
8. A 14. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 

 
 

 
 
  

9. A 20. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 
(A magyar nyelvű fordítás ábrája nem igényel módosítást!) 
 

10. A 9.21. pont első bekezdésének második mondatában a „közbetétfa” elé be kell 
illeszteni az „alátétfa és” szavakat. 

  
11. A 24. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni:  

 

Központi 
hossztartó 

Fém padló-
burkolat Fa padló-

burkolat 
Középső 
oldalfal 

Fő (forgócsap) 
kereszttartó 

Szélső 
oldalfal 

Homlokfal 

Mellgerenda 

Homlokrakonca kengyel
Támasztókonzol

Lekötőgyűrű a 
lehajtott oldalfal 
rögzítésére

Oldalfal biztosító 
horog 

Támasztóék (kisrakonca) 

Oldalsó 
hossztartó 

Oldalsó 
rakoncakengyel 
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(A magyar nyelvű fordítás ábrája nem igényel módosítást!) 
 

12. A 9.22. pont hetedik bekezdésének szövegét a következő szöveggel kell 
helyettesíteni: „A fatámoknak a magas oldalfalú teherkocsi padlószintjéhez 
viszonyított magassága nem lehet több: 
 

– 2760 mm-nél az alap rakodási szelvényen belül történő rakodásnál; 
– 3260 mm-nél a körzeti rakodási szelvényen belül történő rakodásnál.” 

 
13. A 9.22. pont utolsó előtti bekezdésében (a 26. ábra után) a «biztosítása» szót 
«összekötése» szóval kell helyettesíteni. 

 
14. A 26. táblázatban javítani kell a «непосредственным» szót. 

 
(Betűhiány. Csak az orosz nyelvű szöveget érintő módosítás). 
 

15. A 33. ábra felirata alá, új sorba fel kell venni a következő szöveget: 
 
„1 – lekötés; 2 – távtartó fabetét” 
 

16. A 39. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni:  

 
 
 

 
 

A kocsi kereszt- 
irányú tengelye 

A kocsi kereszt- 
irányú tengelye 

b) c)

∆Fh ∆Fh
∆Fk ∆Fk 

Qá Qá Wáf Wáf

Rköt
h(k Rköt

h(k

α 

α βh

βk
 

 

A kocsi kereszt- 
irányú tengelye 

A kocsi hossz-
irányú tengelye 

Qá 
∆Fh ∆Fk

α
Wáf Rköt

h(

βk
βh

a) 

A kocsi hossz-
irányú tengelye
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17. A 30. táblázatot a következő táblázattal kell helyettesíteni: 
 

A huzal átmérője, mm 

A
 s

zá
la

k 
m

en
ny

i-
sé

ge
 

4,0 4,5 5,0 5,5 6,0 6,3 6,5 7,0 7,5 8,0 

2 270 
440 

350 
560 

430 
680 

530 
840 

620 
980 

680 
1080 

730 
1150 

850 
1350 

970 
1550 

1100 
1750 

4 540 
880 

700 
1120 

860 
1360 

1060 
1680 

1240 
1960 

1360 
2160 

1460 
2300 

1700 
2700 

1940 
3100 

2200 
3500 

6 810 
1320 

1050 
1680 

1290 
2040 

1590 
2520 

1860 
2940 

2040 
3240 

2190 
3450 

2550 
4050 

2910 
4650 

3300 
5250 

8 1080 
1760 

1400 
2240 

1720 
2720 

2120 
3360 

2480 
3920 

2720 
4320 

2920 
4600 

3400 
5400 

3880 
6200 

4400 
7000 

Megjegyzés: A számlálóban az EMF szerinti biztosítási eljárásokra, a nevezőben a jelen Szabályzat 
vagy a HMF szerinti eljárásokra vonatkozó adatok vannak feltüntetve. 

 
18. A 11.5.3. pontban a (43) összefüggés utáni nköt

h = 2 nát kifejezésben az «об» 
index után törölni kell a pontot. 

(A magyar nyelvű fordításban nem igényel módosítást.) 
 

19. A 11.5.6. pontban az (50) összefüggést a következő összefüggéssel kell 
helyettesíteni: 

„ε = 1,25 (аk/1000 + Wáf/Qá)” 
 
 

20. A 40. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 

 
 

21. A 11.5.7. pontban „D – az áru átmérője, mm,” szöveg után a vesszőt pontos 
vesszőre kell javítani. 

 
22. A képletek számozását a következők szerint kell javítani: a 11.5.8. pontban (55) 
helyett (54.a), (56) helyett (54.b); a 12.3. pontban (54) helyett (55.a) és (55) helyett 
(55.b). 
 
23. A 12.3. pontban a 40. táblázat után következő bekezdésben az „(54) 
összefüggéssel” kifejezést „(55.a) összefüggéssel” kifejezéssel kell helyettesíteni. 
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24. A 33. táblázat ötödik sorában a zárójelet be kell zárni. 

 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
 

25. A 36. táblázat fejlécében két helyen a „mm” mértékegységet „m”-re kell javítani. 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
 

26. A 12.4.4. pont utolsó bekezdésében a „торцовых” szót „торцевых” szóval kell 
helyettesíteni. 

 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
 

27. Az 52. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 

 
28. Az 53. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 

 
 
29. A 12.5.2. pont utolsó előtti sorában a „Pt” jelölés után kitett pontot törölni kell. 
 
 
 
30. Az 53. ábrát a következő ábrával kell helyettesíteni: 
 

 
31. A 94. összefüggés végén a pontos vesszőt vesszővel kell helyettesíteni. 

 
32. A 97. összefüggés végén a vesszőt pontos vesszővel kell helyettesíteni. 
 
33. A 12.9. pont nyolcadik bekezdésében a „hitelesítő számítását” szavakat 
„ellenőrző számítását”, a kilencedik bekezdésében a „III-1T típus esetén 100 mm” 
szavakat „100 mm-t felvéve” szavakkal, utolsó előtti bekezdésének végén a pontos 
vesszőt vesszővel kell helyettesíteni. 

 
(A magyar nyelvű fordítás az utolsó javításnál nem igényel módosítást.) 
 

34. A 13.4. pont első mondatában a „в том числе” szavak után kitett vesszőt törölni 
kell. 

 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
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35.  14.2. pont hatodik bekezdésében a „2 соударения со скоростью ...” sorban a 
„со скоростью” szavakat „со скоростями” szavakkal kell helyettesíteni. 

 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
 

36.  vonatban történő vizsgálat jegyzőkönyvének 1. pontjában a „100…110 km/h” 
kifejezést „100 - 110 km/h” kifejezéssel kell helyettesíteni.  

 
37. Az 1. számú melléklet:  
 

- 1.1. pontjának utolsó sorában a „[σ ny]”  kifejezést „[σ nyo]”  kifejezéssel kell 
helyettesíteni; 
- 2.1. pontjának utolsó előtti bekezdésének végén a pontos vesszőt ponttal kell 
helyettesíteni; 
- 2.4. pontjának  magyarázatában a „[τny]” kifejezést „[τ’ny]” kifejezéssel kell 
helyettesíteni. 
 

38. A 2. számú melléklet „5 ütköztetés 6 - 7 km/h sebességgel” sorában a „со 
скоростью” szavakat „со скоростями” szavakkal kell helyettesíteni. 

(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást.) 
 

39. A 3. számú melléklet:  
– teljes szövegében a „Rk

köt”, „Rh
köt”, „nk

köt”, „nh
köt” jelölésekben meg 

kell cserélni az indexek sorrendjét: „Rköt
k”, „Rköt

h”, „nköt
k”, „nköt

h”; 
– a (2) és (4) összefüggések végén a pontos vesszőt vesszővel kell 

helyettesíteni; 
– az M.3.3. ábra utáni második sorban a „µ=0,45” kifejezés után a pontot 

pontos vesszővel kell helyettesíteni; 
– az M.3.1. táblázatban a „cos βn” kifejezést „cos βп” kifejezéssel kell 

helyettesíteni; 
(A magyar nyelvű fordítás nem igényel módosítást - „cos βk”.) 

– a 4.2. pontban az „1,646” és a „0,879 erőt” kifejezések után a pontos 
vesszőt, a „0,069 erőt” kifejezés után a pontot törölni kell; 

– az utolsó előtti bekezdésben javítani kell a „рассчитанных” szót.  
(Utóbbi módosítás magyar nyelvű fordítása nem igényel javítást.) 
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4. melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm. rendelethez  
 

(Hatálybalépés időpontja: 2006. július 1.) 
 

Az R2. 10. számú mellékletével kihirdetett SzMGSz 14. számú mellékletének 
1. Része kiegészül a 3. Fejezet „Fém termékek és fémhulladékok berakása és 
biztosítása” című fejezettel.  

 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2519

 3 

1.

,

.

1.1. , , , ,

.

 - ,

.

 - ,  ( ,

, . )  159 ,

.

 – , , , .,

.

 – , , ,

., .

 - , ,

.

 – , , , , ,

. ,

, .

 ( , .) .

1.2.

 ( )

,

 ( ) - 

, .

.

, ,

.

1.3.  ( )

,

- .

1.4. ,

,

, , ,

 30 

,  (  1).



2520 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 1 

1 - ; 2 - ; 3 - 

 20  70 ; 4 - 

 100 

. , , .

 4 .

.

.

,

, .

 100 ,  60 ,

.

1.5.

, .

, ,

, ,

 4 

.

 90-100 .

, ,

.

,

, , .

1.6. , ,

,  100 ,

 50 ,

.  ( ) .

 ( )  - 

.  ( )  50 .

1.7. ,

,  6 .

1.8.

, .

1.9.

,

.

1.10. ,

,

13400  12088 – 12750 ,

.

1.11.

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2521

2.

, , , ,

, , , , , ,

,  219 ,

, - ,

, .

2.1. .

.

 (  180 )

 6 

 6000 ,  - .

 (  180 )

 6 

 9000 ,  - .

 200 .

, , ,  (  50 ),

 5000 , ,  (  180 )

.

, ,  159 

.  159  219 

.

.

2.2.  180 

.

2.2.1.  5000  6600 

,

.

 3  25 100 ,

.

:

-

;

-

 6 

. .

, ,  100 ,

,  1.6 .

2.2.1.1.  6200  6600 

,

2.

.



2522 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 2 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

2.2.1.2.  5000  6600 

:

,  -  (  3).

,

 1.6 .

 5000  6000 

,  (  3). 

 3 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

 6000  6600 

 (  4). 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2523

 4 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

 5000  6600  (  5) 

.

,  - .

. ,

.  - ,

.

 5 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

2.2.2.  6600  10500 

:  – ,  – 

 (  6). 

 8000  10500 ,

,  800 

 100 

, .



2524 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 6

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5 – ; 6 - 

 10500  13300 

.

.

.

 6 

.

2.2.3.  13300  15000 

 (

7) .

 135 200

 2600 , .

,

 50 100  200 .

 5  100 

.

6 , ,

.

 13300  14200 

.

 6 .

 7 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2525

 14200  15000 

 6 .

2.2.4.  15000  18000 

 – 

 (  8). 

 120 150 2500 .

.

.

.

 6 ,

 - .

.

 8 

1 – ; 2 – ; 3 – 

2.3.  180 

.

 10500  14000 

.

, ,

 (  9). 

 9 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 



2526 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 50 100 :

,  – .

 5 

100 .  6 

. .

 6 .

2.4.  280 

.

2.4.1.  1100  1450 

 ( ).

, ,

 (  10). 

.

,

.

 100 150  - .

 100 .

, .

 10 

1 – ; 2 – 

2.4.2.  1450  2800 

,

 1.4 ,

 (  11). 

,

.

,

.  1.5 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2527

 11 

1 – ; 2 – ; 3 – ,

2.4.3.  2800  6000  (

 12700  –  6300 )

, ,

,  1.4 ,

 (  12). 

 12 

1 – ; 2 – 

2.4.4.  6000  12000  (

 12700  –  6300  12600 )

.

 1.4 .

,

 (  13). 

,

.

.

 (  14). 

,



2528 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

,

.

 13 

1 – 

 14 

1 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2529

2.4.5.  6000  9000 

. ,

 (  15)  1.4 

.

 15 

1 – 

2.4.6.  9000  12000  (

 12700  –  12600 )

,

 (  16) .

 1.4 

.

 16

1 – 

2.5.  -  140 

 320 .

 180 ,

 ( ) .



2530 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

2.5.1.  ( )  1800  6000  (

 12700  –  6300 )

,

,  (  17). 

 17

1 – ; 2 – 

 200 

 2800 ,

.

 1.4 .

2.5.2.  ( )  4000  6000 

,

.

 140-280  2800 

(  18), .

 18 

1 – ; 2 – 

2.5.3.  ( )

 3000  6000 ,

 4000  6000  (  19). 

 1.4 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2531

 19 

1 – ; 2 – 

2.5.4.  140 ,

 180 .

2.6.  - 

 60 – 150 .

2.6.1.  3000  3600 

:

 300 

 (  20). ,

- .

 50 

 50 100 , .

.

 20 

1 – ; 2 – 

2.6.2.  3600  4000 

 (  12700  –  4200 )

 (

21). .

 1.4 .



2532 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 21

1 – 

2.6.3.  4000  5400 

 (   12700  –  5700 )

 20,  - 

 300 .

 ( )

 50  50 100 ,

.

.  1.4 

.

2.6.4.  5400  6000 

 (   12300  –  6100 ,

  12700  –  6300 )

 21. 

.

 1.4 .

2.6.5.  6000  8000 

 (   12700  –  6300  8500 

) .

,  - 

50  50 100  (  22). 

 1.4 .

 22 

1 – ; 2 – ; 3 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2533

2.6.6.  8000 

11800  (   12700  –  12500 

)

 (  23).  1 

 100-120 .

 1.4 .

 23 

1 – ; 2 – ; 3 – 

,

. . 3 .

2.6.7.  11500 

12000  (   12700  –  12500 

) ,

 (  24). 

.

 1.4 .

 24 

1 – ; 2 – 



2534 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

2.6.8.  150 

400  8.2 

.

2.7.

 12000  12500 .

2.7.1.  12700 

 12000  12500 

.

 2.2.1 (  2)  2.9.1 (  26 - 

, ).

2.7.2.  12000  12500 

 (  25). 

.  140 140

,

 40 100  - 

 - .

 6 ,

.

 1.4 .

 25

1 –  140 140 ; 2 – ; 3 - 

2.8. .

 3  5 

.

2.9. .

2.9.1.  13300 

 25 100 ,

,

 (  26). 

.  " "

. .

, , ,

,  " ". .

 6 .

 100-150 .

. ,

 6 .

,

,  1.6 

.

 6 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2535

 35 

 100 100  2700 ,

 6  150 .

 26 

1 – ; 2 – ; 3 – ;

4 – ; 5 – ; 6 – ;

7 – ; 8 – 

2.9.2.  13300  20000 

 (  27).  14200 

,

.

.

 27 

1- ; 2- ; 3- ; 4- ; 5- ;

6- ; 7- ; 8- ; 9- 

.

 650 ,

 -  2000 .

 220 ,

250 , .

 220  125 ,

 10 - 15 , .



2536 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( )

 50 100  270 .

 5-6  100 

.

,

 300 .

.

-  20 

 6 .

:

 15000  – 6 ;

 15000  17000  - 8 ;

 17000  20000  - 10 .

:

- :  750 

;

- : ,

,  -  1350 ;

-  10 : , ,

 -  1350  –  2950 

.

-  20 (  28) 

300 .

 28 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ; 5 - 

,

 28 , .

 50 .

, ,

,  28  (

, ), , .

 6 

,

.

,  - 

.

 15000 ,

15000  20000  - .

 6 .

2.9.3. 4; 5; 7  5000 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2537

22000 .

: .

,

, ,

(  29 ). :

,

 ( )  (  29 ).

)

)

 29 

 150 .

2.9.3.1.  10500  12500 

 (  30).

 40 100  2800 ,

,  100 

 10500 .

 100 

. ,

, .

.

, ,  5000 

 7000  12500 .

.

 6 

.

 30 

1 – ; 2 – ; 3 – 

2.9.3.2.  13000  14000 

- : -



2538 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

(  31). 

 31 

1 – ; 2 – ;  3 – ; 4 – ; 5 – ; 6 – ;

7 – 

 100 120  2500 ,

 -  40 100  2800 .

 100 

, .

,

 25 100  2500 .

.

.

.

 6  ( . 5) ,

.

  6  ( . 6). 

 6  ( . 3) 

, ,

 6  ( . 4), ,

.

2.9.3.3.  14000  18000 

:

 (  32). 

 180 180 , .

,

 13000  14000 .

 32 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ;

5 – ; 6 – 

 25 100  2500 ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2539

, , .

.

 6 ,

.

  6 .

 6  ( . 3) 

, ,

 6  ( . 4), ,

.

2.9.3.4.  18500  22000 

:  (  33).

 33 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

.

. .

  180 180

 2750  ( . 1):  400 

,  -  4200 .

 6  150 

 40 180 ,  1. 

 1 

 4  5  7 

18500-

20000

20500-

22000

18500-

20500

21000-

22000

18500-

20500

21000-

22000

,

325 150 490 250 250 490 

,

 25 100  2800  ( . 2). 

. ,

 2, 3, 4. 



2540 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 2 

 4 

,  18500 19000 19500 20000 20500 21000 21500 22000 

I

5/6 5/6 5/6 5/6 6/5 6/5 6/5 6/5 

II
6/5 6/5 6/5 6/5 5/4 5/4 5/4 5/4 

II
I

5/4 5/4+4 5/4+2 5/3 4/3+1 4/1 3/1 3 /

IV

4/3+2 - - - - - - - 

40 35 33 30 28 25 23 22 

 3 

 5 

,  18500 19000 19500 20000 20500 21000 21500 22000 

I

4/5 4/5 4/5 4/5 4/5 5/4 5/4 5/4 

II

5/4 5/4 5/4 5/4+4 5/4+2 4/3+3 4/3+1 4/3 

/

II
I

4/3+3 4/3+1 4/2 - - - - - 

28 26 24 22 20 19 17 16 

 4 

 7 

,  18500 19000 19500 20000 20500 21000 21500 22000 

I

5/4 5/4 5/4 5/4 5/4 4/3 4/3 4/3 

/

II

4/3+3 4/3+2 4/3 4/2 3/2 3/2+1 3/2 3/1 

19 18 16 15 14 13 12 11 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2541

.

.

 6  ( . 4):  20500  22000 

 -  – ;

 18500  20000  – 

.

 6  ( . 3): 

 – .



2542 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

3.

3.1.  11500 

12500 .

3.1.1.

.

 25 100

, .

,  - .

.

.

 (  - ) ,

.

.

,  - . .

,  100-200 ,  25 100 .

 6 . ,

, .

, ,

,

,  (  34). 

 34 

, ,

,

 (  35). , ,

- . . , , .

 35 

 - 

.  100-200 

.  6 

. .

:

,

,  ( ) - .

.

, .

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2543

3.1.2.  11800  (

12700  –  12500 )

 25 100 , ,

, .

,

.

 1.4 .

, ,

: ,

.

3.1.3.  11800  12500 

 (  36). 

,

40 100 ,  - 100 150 .

 36 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - 

,

,  25 100 .

( ) ,  3.1.1 

.

1.4 .

 6 

.

3.2. .

 12500 

.

 25 100

2700 . ,

.

 6 

.  100 

.

 25 100 , .

 6 .

.

 6 .

,

,  1.6 .



2544 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 6 .

3.3. .

 12500 

 25 100  2700  (  37). 

,  - .

.

25 100 , .

 6 .

.

 6 .

 1 - 1,5 .

 6 .

 37 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - ; 7 - 

3.4.  25000 

.

3.4.1.  (  38) 

.

 25 

.

 38 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ; 5 - 

; 6 - ; 7 - ; 8, 9 - 

; 10 - ; 11 - ; 12 - ; 13 - ; 14 - 

 2600 

.1 .5.

 ( .1)  150 250 2700

 145 135 ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2545

30 (  39), ,

 - .

 39 

 ( . 5)  145 250 2700

 140 135 2700  (  40). 

 40 

 ( . 5)  15  100 

 4 150 2700 .  ( .5)

50, -50 (  41), 

, -65 (  42). 

 41  42 

 ( .5)  ( .1).

 ( .5)

.

 ( .1)  ( .5)  ( .12)

 50 150 270 .

 5  100 .

3.4.2. ,

 ( .13)  6 .

 5. 



2546 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 5 

50 65 75

- - - - - -

1 13 12 11 10 10 9 

2 13 12 11 10 10 9 

3 12 11 10 9 8 7 

4 7 6 4 3 3 2 

 45 41 36 32 31 27 

 ( .1)  5 - 7 

 ( .9).

 ( .1)

( .5)  ( .2)  200 200 2700 .

  200 100

 6  (  43). 

 100 - 200  30 - 40 

.

 43 

, .

 ( .7)  25 100

 ( .2).

 ( .8)

 ( .11).  ( .8)  ( .2)

 5 -7 .

 ( .11) ,

 ( .1)  ( .2).  ( .11)

 6 .

 ( .6)  6 .

3.4.3.

.4  50 150  ( .3). 

 ( .3)

 6 ,  ( .4)

.

 ( .2) .

3.4.4. ,

 3.1.1 ,  ( .14)  6 ;

  -  6 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2547

,  ( .11),

 ( .2)  ( .10)  6 

.

. ,  ( .10),

.

3.5.  25000 

.

,

 3.4 , .

.

,  - 

.

 6 .

,  - 

.

3.6.  24800  25000 

.

50, 65, 49  UIC60  24800  25000 

 (  44).

 25 .

 2600 

-27  2700  ( .1)  – 50 ( .3),

 – 

150 250 2700 ( .2).  ( .1) 50 ( .3)

 ( .5, 19).  ( .1, 2, 3) 

 50 150 300  ( . 6), 

 6 

150  ( .4).

 ( .5, 19) .

 ( . 1, 3)  ( .2) 

.  ( .9)  6 

 1000  - 

6  ( .17).

.

 ( .7)  150 250 2600 .  100 - 

200  30 - 40 

 6  ( .16).

.

 ( .8)  25 100 .   ( .1,

2  3). 

 6  ( .10).  ( .7)

 6 

 ( .11).

 ( .7),

50 150 750  ( .12) .



2548 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

, .

50 65 UIC60 49

1 13 11 11 13 

2 12 10 10 12 

3 13 11 11 13 

4 12 10 10 12 

5 12 10 10 12 

6 11 9 9 11 

7 7 4 6 8 

8 5 3 5 7 

,

.

85 68 72 88 

,

110,1 110,3 108,6 109,1 

 44 

1 –  ( ); 2 – ; 3 –  ( ); 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7 – ; 8 – ; 9 – ; 10 – ; 11 – 

; 12 – ; 13 – ; 14 – ; 15 – ; 16 – ; 17 – ;

18 – ; 19 – 

 ( .18)

 6 

 (

).

 ( .7)  ( .2)

5-7  2  ( .13). ,

 ( .2)

( .3)  6 

( .15) . .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2549

 ( .7)

 ( .16)  6 

.  ( .7) .

3.7. .

3.8. .

 (  45). 

 45 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ;

5 - ; 6 - ; 7 - 

25 100 , .

,  - .

. .

 25 100 , .

 6 .

, ,

,  3.1.1 .

, ,

 6 .

.

 6 

.

,

 6 .

.



2550 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

4.

4.1. .

4.1.1. :

-  4,0  - ;

-  4,0  – .

.

 (  46 );

 (  46 );  (  46 )

(  46 ).

) )

) )

 46 

4.1.2.

 6 

.  3560-73 "

"  30 :  ( ) – 1,5 - 2,0 ,

 ( ) – 0,8 - 2,0 . ,

 6. 

 6 

 ( )

,

 800 1 1* 1 1* 

 800  2000 2 2 2 2 

 2000  4000 2 3 3 4 

 4000  6000 2 4 3 6 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2551

 6000 3 5 4 8 
* , , ,

.

 800 

.

,  300 – 500 .

 0,8 .

, .

4.1.3.  10 

 35 75

.

.

,

 7566–94

« . , , , ».
4.1.4.

-

:

 80 ,  –  100 ,

 –  80 ,

.

,

,

.

 " "

.

 " "

.

 ( )

 6 .

,

.

, ,

( ), .

 6, 

. , ,  5,0 

.

4.1.5.

 1 

.

4.1.6.

,

, .

4.1.7.

.



2552 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 1.6 

.

4.2. .

4.2.1.  500-900  500  1200 

 (

, )  – ,

.

. ,

 300 ,

 (  47)  (  48) .

.

 300 ,  (

47)  (  48) .

 47 

1 - ; 2 - ; 3 - 

 48 

1 - ; 2 - ; 3 - 

 100 100  300-350 ,

 4  80  (  48). 

 (  49) 

 80 100 ,

 8  (

).



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2553

 49

1 - ; 2 - 

 80 100 ,

 25 100  (

)  5  90  (  50). 

.

 50 

1 - ; 2 – 

4.2.2.  600-1350  1200  2400 

 (  12700  –  2500 )

 (

, ) :

-  600-700  - ;

-  700-910  - ;

-  910-1350  - .

.

,

 -  - 

.

 300 ,

 (  49, 50)  (  48). 

.

 ( , ), 

,

 25 100  (  51). 

1.5 .



2554 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 51 

1 - ; 2 - 

4.2.3.  600-1350  2400  2700 

 (  52). 

.

,  ( )

.

.

 52 

4.2.4.  (900 - 1500) (2400 - 2800) ,

,

 50 100  ( . 1) (  53).

:  ( ) ,

( )  ( ) - 

 400 – 500 .

, ,

.

 ( )

.

,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2555

, .

 53

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5 – 

.  100 .

- ,

 100 ,

100 100 (150 - 300)  ( .5).

 350 

100 100  ( . 2). 

 5 

150 . :

.

, ,

( )  ( )

50 100 2800  ( .4), .

.

,  - .

 50 100 2800  ( . 3), 

.  6000 

.

, ,

, , ,

.

 350 

.

 (  54),  ( . 1) 



2556 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( . 2)  100 100 .

 2800 , .

 6  200 

.  - 

. , ,

 (  55). 

 54 

,

1 – ; 2 – 

 55 

,

1 – ; 2 – 

4.2.5.  900-2000  1500  2800 

(  56) , ,

.

 80 100  80 ,  200-250 

 –  40 100

.  300 

 80 100

.  1000 

 5  125 ,

 1000  – .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2557

 56 

1, 2 - ; 3 - ; 4 – 

.

 1500  2800  ( ,

) .

 40 100

, .

, ,

 – ,

.

 80 100

 5  150 .

.

:

-  – 

;

-  –

.

1.5 .



2558 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

4.2.6.  900-1400  2000  2700 

 (  12700  –  3100 )

 ( , )

 (  57) 

.

 200 

 25 100 , ,

 5  100 

40 100 . .

. , ,

.

 100 .

250

.

 57 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 – 

4.2.7.  1000-1400  2000  2700 

 (  12700  –  3100 )

 ( , )

 (

58) .

 200 

 4.2.6 .

 58 

1 - ; 2 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2559

 (  59  60). 

 59 

1 - ; 2 – 

 60 

1 - ; 2 – 

 300 

 80 100  (  49).

4.2.8.  1000-1350  2500  6000 

 (  12700  –  6300 )

 ( ) :

,  - 

(  61). , ,  100-150 

40 100  40 .

.  – 

.

 61

1 - ; 2 - 



2560 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 300 

 80 100  (  49). 

,  – .

4.2.9.  900-1350  2500  6000  (

 12700  –  6300 )

,

 (  62). 

 200 ,  200-250 

 100 100

 40 100  (  40 ) .

 62 

1 - ; 2 - 

, ,

 6 

. .

4.2.10.  1000-1350  6000  8000 

 (  63) 

 40 100 ,

 200-250 

.

 63 

1 - ; 2 - ; 3 - 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2561

4.2.11.  1360-1700  1500  8000 

 ( , )

:  - 

;  - 

;  -  (  64). 

, ,  250 .

 64 

1 - , ; 2 - ,

 1500  2700  (

 12700  –  3100 )

 4-7 .

 300 .

 1.5 

.

 2700  6000  (

 12700  –  6300 )

,  (  65). 

 300 ,

.

 65 

1 - , ; 2 - , ; 3 – 

4.2.12.  1350 – 1600  2700 

 6000 , ,

,

 (  66). 

 50 100 2800 .

.

.



2562 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 66 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 110 

.

 50 100

 (40 - 100) 100 , .

.

, ,

.

,

 66 (  – ).

4.2.13.  1400 – 1500  2700 

 6000  900 – 1400 

 2000  2700 , ,

 (  67). 

 1400 – 1500 

 2700  6000 , ,

,  67 ( – ).

 900 – 1400 

 2000  2700 .

.

, ,

 50 100 , .

 ( .4). ,

,  50 100 2800  ( .5),

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2563

s

 67 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

;

5 – ; 6 – 

, . ,

,  ( .6)

 50 100 , , ,

,  50 100 2800

( .5).

, ,

, .

, ,

,

- .



2564 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

4.2.14.  900 – 1600  2200 

 6000 , ,

. , ,

 (  68). 

.

.

50 100 2800  ( . 1). 

.

 50 100  ( . 2), :

,  -  300 - 400 

.

  68 

1 – ; 2 – ; 3 – 

; 4 – 

. , ,

 50 100 ,

 ( .3), , ,

 50 100 2800

( .4).

, ,

, .

 ( , )

 - 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2565

, ,

.

4.2.15.  1900 - 2700  4000  8000 

 (  12700  –  8300 

) :

,  - 

 (  69). , ,  200-

300 , ,

 100 100  100 .

 4000  6000  (

 12700  –  6300 )

 (  69). 

300  (

49).

 2400  ( .4)

.  2400 

.

 69

1 - , ; 2 - ;

3 - , ; 4 - ; 5 – 

 6000  8000  (

 12700  –  6300  8300 )

.

4.2.16.  1400 – 1900 ,  2700  5500 

 (  12700  –  6300 

) ,

 70, 71, 72. 

 70 

1 - , ; 2 - , ; 3 – 



2566 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 71 

1 - , ; 2 - , ,

 72 

1 - , ; 2 - ,

, ,

 50 .  50 ,

.

,

,  58, 59, 60, 64, 65, 66. 

,

.

4.2.17.  1400 – 2700  6000  8000 

 (  12700  –  8300 

)

 (  73). 

 25 100 ,

.

 50 100

 5  100  – .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2567

 73 

1 - ; 2 - ; 3 – ; 4 – 

 6000  " ",

.

 1.4 .

4.2.18.  1350-2700 

.

 2800  3000  (

12700  –  3100 )  (

74),  3000  4000  (  12300 

–  4100 ,  12700  –  4200 )

 (  75),  4000  6000  (

 12300  –  6100 ,

12700  –  6300 )  (  76). 

 4000 ,

4000  6300  –  40 100 .

.

 40 100 ,

 5  80 ,

 6 .

 ( )

 300  100 .

 300  (  49) 

 100 100 ,

 25 80 , .

 80  – .



2568 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 74 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

; 5 – 

 75 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

; 5 – 

 76 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

; 5 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2569

4.2.19.  700-1350  2800 

 5500  ( , )

- ,

- .

,

 4.2.18. 

4.2.20.  8000  11700  (

 12300  –  12100 ,

 12700  –  12600 ) :

-  1000 – 1360   (  77);

-  1400 –1850  (  78). 

 1.4 

.

 77 

1 – ; 2, 3 – 



2570 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 78 

1 – ; 2, 3 – 

4.3.  6-160 ,

, .

4.3.1.  1000-2700  2000 

 12000  (  12700  – 

 12600 ) ,

 7. 

 7 

, ,

 1000  1300  2000  2800 

 2800  3000 

 3000  3900 

 3900  6000 

 6000  7000 

 7000  12600 

56

79

79

80

81

81

 1300  1400  2000  2800 

 2800  3600 

 3600  3900 

 3900  6000 

 6000  7000 

 7000  8500 

 8500  12600 

56

82, 83 

82, 84 

82, 85 

82, 86, 87 

82, 88 

82, 89 

 1400  1700  2000  2800 

 2800  3900 

 3900  6000 

 6000  12600 

56

90

90

90

 1700  2700  2000  2800 

 2800  12600 

56

91, 91 , 91 , 73 

 2500  2800  11500  12600  92 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2571

4.3.2.  1000-1300 ,  2800-12600 

 100-200 ,

 –  (  79). 

 79 

1 - ; 2 - 

 2800  3000 

 (  79), 

 - .

 300 

 (  49). 

 3000  3900  (

 12300  –  4050 ,

 12700  –  4200 )

,  – 

.  300 

 (  49). 

 3900  6000  (

 12300  –  6100 ,

 12700  –  6300 )

 (  80),  - .

 300 

 (  49). 



2572 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 80 

1 - ; 2 - 

 6000  11700  (

 12300  –  12100 ,

 12700  –  12600 )

 (  81), 

.

 1.4 

.

 81 

1 - ; 2, 3 - , ,

; 4 -  (  4.3.3) 

4.3.3.  21-160 ,  1000 – 1300 

 7000  8500 

 900-1100  40-80 ,

 (  81 ).

,  8500 

 11700  (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 )

 500-700 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2573

 80-100  ,  -  40-80 

,  (  81 ).

4.3.4.  1300 - 1400 ,  3000  11700 

 (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 

)  (  82) 

.

 82 

1 - 

:

-  3000  3600 

:

,  -  (  83). 

 1.4 ;

 83 

1 – ; 2, 3 – 

-  3600  3900 

 (  84). 

300  (  49); 

 84 

1 – 



2574 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

-  3900  6000 

:

,  -  (  85). 

 24 .

.  1.4 

;

 85 

1 – ; 2, 3 - 

-  6000  7000 

 (  86)  (  87). 

 1.4 ;

 86 

1 - ; 2 – , ;

3 - ,

 87 

1 - ; 2 – , ;

3 - ,

-  7000  12600 

 (  88  89 .4)



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2575

.

 1.4 .

  21-160  7000  8500 

 900-1100 

 40-80 ,

 (  88). 

 88 

1 - ; 2 - , ; 3 - ,

; 4 - 

 8500  12600 

 21-160 

500-700  80-100 ,  100 – 150 

, ,  – 

 40-80 ,  60 – 120 , ,

 900-1100  (  89). 

 89 

1 - ; 2 - , ; 3 - ,

; 4 - ; 5 -

4.3.5.  1400-1700  1500  11700 

 (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 

) ,

 -  (  90). 

 1500  3000 

, ,

,

.  300 

 (  49). 



2576 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 3000  3900  (

 12300  –  4050 ,

 12700  –  4200 )

, ,

,

.  300 

 (  49). 

 3900  6000  (

 12300  –  6100 ,

 12700  –  6300 )

,

 (  90 ).

 (  49). 

 6000  11700  (

 12300  –  12100 ,

12700  –  12600 )

 (  90 ),

 - .

 900-1100  80-100  

, .

 90 

1 - , ; 2 - , ;

3 - ; 4 – 

 21 

.

 21-160  7000  11700 

 (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 

) ,

 4.2.17 (  73) .

4.3.6.  1700-2800  3000  11700 

 (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 

) :



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2577

,  - 

 (  91). ,

,  200-350 

100 100 .

 91

1 - , ; 2 - ;

3 - , ; 4 -

 3000  3900  (

 12300  –  4050 ,

 12700  –  4200 )

 (  91 ),  3900  6000 

 (  12300  –  6100 

,  12700  –  6300 

) - .

  6000  12600 

 (  91 ).

 1.4 .

 2000   6000  11700 

 (  12300  –  12100 

,  12700  –  12600 

) ,  73.

4.3.7.  2500 - 2800  11500 

12000  (  12700  –  12000  12600 

)

 40 100 2850  ( . 1), 

 (  92). 

 1.4 

.



2578 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( )

.

.

 92 

1 – 

4.4.  6-160 .

4.4.1.  2500-2700  11800  13000 

 (  93). 

 93 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 – 

.

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2579

 ( .3)  200 , ,

, , .

 6  200 

( ).

 140 .

 ( .2)  150 200 .

 6  200 .

. ,

,

 6 .

100  ( . 6)  80 100

.

 150 .

4.4.2.  13000  14200 ,

2700  ( )

 (  94). 

 60 100 , .

 5  100-120 .

 94 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - 

 300 

 ( )

 50 100  1000 - 1500 .

 135 150

3150 , ,

.  70 - 100 

 10 - 15 

.

 6 .

 3-5 , .

 180 , .



2580 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

 6 .

 100 

,

 80 100 .

 5 .

4.4.3.  15,7 - 30,0 ,  2650 – 3000 

18000  18800 

 13-9004, ,

 « »

9/2506 - 2 6 - .

,

 ( . 1)  ( . 2) 

.

,

.

 (  95). 

40 100 , .

 300 .

 I 

 95 

1 – ; 2 – 

1 2



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2581

.

4.5.  160  250 

,  7 .



2582 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

5.

5.1.  9 

: -  -  (  96). 

, ,

 100 100 , .

 6  150 .

 100 100

 6  150 .

,

( . 3)  100 100 ,

 6  150 .

 96 

1 - ; 2, 3 - ; 4 – ; 5 - 

 ( . 5) 

100 100 ,

 150 .

 25 100 ,

 4  80 .

 100 100

 6  150 .

 25 100

 80 : .

 ( . 3)  100 100

,  6  150 

.

5.2.  7 

 (  97). 

 100 100 ,

,  6 

150 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2583

 97 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 – ;

5 –  (

 5.1) 

 100 100 .

 6  150 .

 25 100

 80  - .

.

 50 100 ,

 5  100 .

5.3.  8  2000 

 (  98) 

 (  99). 

40 150 , .

 80 100 , .

 98 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - 

 (  98).



2584 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 99 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - 

 50 150 ,

 5  100 .

 100 100

 25 100 ,

.  80 

.

5.4.  8  9  2000 

 (  100, 101).

 100 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

 4 - ; 5 - 

 101 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

 4 - ; 5 - 

 40 150 ,

. , ,

, .

 80 100 , .

 100 150

.

 25 100 , .

 80 .

 8  – 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2585

 50 150 ,

 5  100 .

5.5.  70 

.

 1.6 .

 1.5 .



2586 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

6.

6.1.  1,5 

(  102) .

 ( . 1)  6 

. , ,

 ( .4)  6 .

100 100 , .

 6  150 .

.

 102

1 - ; 2 - ; 3 – ; 4 - 

6.2.  4,6  15 

 (  103). 

 11 ,  - 4 .

 400-500 .

,

 100 100 , .

 6  150 .

 100 100 ,

 6  150 .

 103 

1 - ; 2 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2587

6.3.  4,6  6,7 

 25 150  (

104, 105), .  2000 

 4  75 

.

 150 150  400-500 , .

 6 

 200 .

 6 .

,  - .

 6 ,

 (  104). 

 104 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - 

 6  (  105). 

 105 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - 

6.4.  8 

: -



2588 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 -  (  106). ,

,  70 80 ,

.  5 

 120 .

 70 80 ,

 5  120 . ,

 50 100 450 ,  5 

 100 .

100

 80 100 ,

 6 

 150 .

 106 

1 - ; 2 - ; 3 - 

6.5.  6,7  12,5 

, ,

 (   107).

 107 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - 

 (  108). 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2589

 108 

1 - ; 2 - ; 3 – ; 4- 

25 150 , ,

 4  75 .

 100 150 ,

 6  175 .

, ,

 6 .

 6 .

6.6. , ,

 5-6 

 (  109). 

 109 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - 

 100 150  800 - 1000 ,

 6  150 .

,

 6 .



2590 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 6 .

 50 100 .

 5  100 .

6.7.  1,5 

 (  110). 

. , ,

 6 ,  - 

 6 . ,

,  100 100 2750 .

 6  150 .

 110 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ;

5 - ; 6 - 

 6 .

.

6.8.  2,8 

 13  (  111). ,

,

 100 100 2750 .

 150 .

 ( . 7)  100 100 .

.

 ( . 7) 

 10 , .

 ( . 8) 

( . 9)  70 80 ,

, .

 6 .

 6 

. .

 6  150 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2591

 111 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ;

5 - ; 6 - ; 7, 8 - ; 9 - ;

 10- ; 11-

6.9.  1,5  4,6  15 

 (  112) :  - 11 ,  - 4 

.

 112 

1 - ; 2, 6 - ; 3 - ; 4 - ;

5- ; 7 - ; 8 - 

 400-500 .

 100 100 ,

.

6  150 .

 100  100 ,

 6  150 

.

 6 .

 6 .



2592 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 50 100 ,

 6  100 .

.

6.10.  4,6  6,7 

,

 (  113). 

 100 100 , ,

 6  150 .

 100 150 ,

 6  150 .

 6 

.

 6 .

 50 100 ,

 6  100 .

.

 113 

1 - ; 2, 6 - ; 3 - ; 4 - ;

5- ; 7 - 

6.11.  6  8 

 9  11  (  114  115) 

.

, ,

 100 100 2750 ,

 6  150 .

 100 150 ,

.

 6  150 .

 50 100 , .

 5 

100 . ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2593

 6 

.

 114 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - 

 115 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - 

6.12.  8  9 

:

 -  (  116). ,

,  100 100 2750

.  6  150 .

 100 100

 6  150 .

 100 100 350 ,

 6  150 .

 ( . 5) 

 50 100 , ,

 5  100 



2594 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

. ,

 6 .

 116 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 – ; 6 - ; 7 - 

6.13.  6,7  12,5 

(  117, 118). 

 6 .

 6 

.

 ( . 5)  50 100

,  5 

 110 . .

 ( . 2)  100 100 2750 .

 6  150 

.

 ( . 3)  100 100 .

 8 - 10  (

),

 25 100 , ,

 4-5  100 .

 117 

1 - ; 2, 5 - ; 3 - ;

4 - ; 6 - ; 7 - ; 8 - ; 9 - 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2595

 118 

1 - ; 2, 5 - ; 3 - ;

4 - ; 6 - ; 7 - ; 8 - ; 9 - 

6.14. , ,

 (  119, 120). .

 100 100 2750 .

 6  150 

.  150 - 

200  ( . 3)  100 150

.

 8 - 10 ,

 ( . 4)  25 100 ,

 4-5  100 

.

 6 

.

 6 .

 50 100

.  5  100 

.

 119 

1 - ; 2, 5 - ; 3 - ;

4 - ; 6 - ; 7 - ; 8 - ; 9 - 



2596 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 120 

1 - ; 2, 5 - ; 3 - ;

4 - ; 6 - ; 7 - ; 8 - ; 9 – 

6.15.

.

6.16.  8,5  7-8 

 (  121, 122) 

.

 100 150 , .

,

 30 150  2000-2200 .

,  - .

 30 150 , ,

.

 121 

1- ; 2- ; 3- ; 4- ; 5-



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2597

 122 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - 

; 5 - 

 (  122). 

 50 150 .

 4 

 100 .

 1.4 .

6.17.  14  16 

 (

123).  50 150

, .

 123 

1 - ; 2, 3 - ; 4 - ; 5 – 

 100 100 , .

 50 100 ,

 5  100 .

 100 100 , .

25 100 , ,

 5  100-120 

.



2598 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

7.

7.1.  100-200 ,  1700  600  700 

(  124). 

.

 124 
1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

 26 :  12 

.

 100 150 , ,

.

 24 .

 25 100  90  – 

. ,

 (  125). 

 125 
1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

7.2.  100-200 ,  1000-1400 ,  2600 

4000  (  12700 –  4200 )

 25 100  (

126, 127). 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2599

 126 

1 – ; 2 – 

 127 

1 – ; 2 – 

 100-200 ,  2600  4000 ,

 850  950 

 126  127. 

 3600 

 40 100 , ,

. , ,

.

 100-200 ,  1000-1400 ,  4000 

12000  4.3.2 (

80)  4.3.4 (  84 – 89). 

 1.4 .

7.3.  825 - 950 ,  200 – 250  8100 

 12000  (

128).  8100 - 12000 

 4000-6000 .



2600 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 128 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  100 120 2850 ; 4 – 

100 120 ; 5 –  25 100 2850  (

 90  – )

7.4.  950-1250  200-250 :

-  8500-12000  4  (  129) 

;

-  4250-6000  8 

(  130) .

 129 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  100 120 2850 ; 4 – 

100 120 ; 5 –  25 100 2850  (

 90  – )

 130 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  100 120 2850 ; 4 – 

100 120 ; 5 –  25 100 2850  (

 90  – )

,  - 

. , ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2601

. .

, , .

,

.

 6 - 8  6  150 ,

 45
0
.

 ( . 4)  4  80  – 

. , .

 5900-6000  11900-12000 

,

60 100 .

7.5.  950-1370  250 :

-  4700-6200  (  12700 –  6300 

) –  5 ;

-  6500-9400  –  4 ;

-  8100-12000  -  3 .

7.5.1.  4700  6200 

 (  131) 

.

 131 

1 –  40 100 2850 ; 2 –  100 160 1000 ; 3 – 

.

,  ( . 2)

 100 160  1000 . .

 50 .

, ,

, ,  ( . 2). 

 ( . 2) 

 100 80 ,  5 

 150 .

7.5.2.  6500  9400 

 4  (  132) 

.

,

, ,

. .

, .

,

,  ( . 3)  ( . 4). 

 80 100 2850 ,

 6 

 150 .



2602 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( . 5), 

 ( . 3), .

 6  150 .

 132 

1 –  80 100 2850  ( ); 2 – 

40 100 2850 ; 3 –  160 200 2850 ; 4 – 

 50 100 , ; 5 – 

 80 100 ;

6 –  6  150 

7.5.3.  8100  12000 

 (  12300  -  8500  12100 

;  12700  -  9200 

12500 )  3  (  133) 

.

 133 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  100 120 2850 ; 4 – 

100 120 ; 5 –  25 100 2850

,  - .

, . ,

, ,

, , .

 8100-12000  4050-6000 .

,

 60 100 ,  2880 

, .

 (

)  6-8  (



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2603

)  6  150 ,  45
0
.

 4  80 

 – . ,

.

7.6.  950 - 1370 ,  4900  6000 

(  12300  -  6100 ;

 12700  -  6300 )

200 - 250  6 .

7.6.1.  4900-5500  (

134) .

 134 

1, 2 – ; 3 –  100 120 2850 ; 4 – 

 100 120 ; 5 – 

25 100 2850

,  - 

.

.

. , ,

.

 ( )

,  ( . 3)  ( .

4).

 ( )  6-8  (

)  6  150 ,  45
0
.

 ( . 5)  4 

 80  – . ,

.

7.6.2.  5500  6000  (

 12300  -  6100 ;

 12700  -  6300 )

 (  135). 

.

.

,

.



2604 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 4 

 80  – . ,

.

 5900  6000  (

 12300  -  6100 ;

 12700  -  6300 )

.

 135 

1 -  80 100 2850 ; 2 - 

80 100 ; 3 -  25 100 2850 ; 4 – 

 4  90 

7.7.  1250-1350 ,  5500  5900 

(  12300  -  6000 ;

 12700  -  6250 )

250  4  (  136) 

.

 40 100 2850

.

80 100 ,

.

 6  150 .

 100 160 ,

 40 100 2850 .

 6  150  – 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2605

 136 

1 –  40 100 2850 ;

2 -  80 100 ; 3 - 

 100 160 ; 4 –  40 100 2850

; 5 –  6  150 

7.8.  1350-1500 ,  7000  8000 

(  12300  -  8100 ;

 12700  -  8300 )  250 

 3  (  137) 

.

 ( . 1)  100 150 2850  ( . 2)  25 100 2850

.

 137 

1 –  100 150 2850  ( ); 2 –

25 100 2850 ; 3 –  25 100 ;

4 –  50 100 2850 ; 5 –  25 50 2850 ; 6 – 

 150 150 ; 7 –

 100 150  2850  ( ); 8 –  4 

 50 

 ( . 3)  25 100 ,

 4  50 .

,

 ( . 7)  150  100  2850 ,

 ( . 6)  150 150 .

 (

)  6-8  6  150  (

),  45
0
.



2606 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( . 5)  25 50 2850  4 

 50  – .

,  ( . 4)  50 100 2850  ( .

3).

7.9.  1400-1600 ,  8100  12000 

 (  12300  -  8500 

12100 ;  12700  -  9200 

 12500 )  250  3 

(  138) .

 ( . 4) 

40 100  2850 .

,  – 

,

 ( . 5)  80 100  300 .

( . 5)  ( . 4)  5  110  - 

.

 138 

1 –  80 100  2850 ; 2 – 

 80 100 ; 3 –  25 100 2850

; 4 –  40 100 2850 ; 5 –  80 100

 300 ; 6 –  4  80 ; 7 –  5 

 110 

,  ( . 1) 

 80 100  2850  ( . 2) 

 80 100 .

 (

)  6-8  (

)  6  150 ,  45
0
.

 ( . 3)  ( . 2)  4 

 80  – .

 ( . 2), .

 ( -

)  ( .5)

.

 11900-12500  ( . 2) 

.

7.10.  1500-1850 ,  6100  8500 

(  12300  -  6100  8300 

;  12700  -  6500 

8500 )  250 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2607

 (  139) .

 ( . 1) 

40 100  2850 .

 ( . 2)  50 100 600

 40 200 2850  ( . 3)  160 250(300) 2850

. .

 ( . 4) 

 80 100  2850 

40 100  2850 , ,  ( . 5) 

 50 100  2850 , .

 ( . 6), 

 4  90 . 1 . 3 

. 5 .

 139 

1 –  40 100  2850 ; 2 – 

50 100 600  40 200 2850 ; 3 –  160 250(300) 2850 ; 4 – 

 80 100  2850  ( ); 5 – 

 50 100  2850 ; 6 – 

50 100 ; 7 –  40 100 ; 8 – 

 4  90 

 ( . 5)  ( . 1) 

 ( . 7)   40 100  4 

 90  - .  ( . 1) . 6 

 ( . 7), 

 4  90  – .

7.11.  1550-1850  310 :

-  5100  6200  (

12700  –  5100  6500 )  3  (

140);

-  6200  7500  (

12700  –  8000 )  2  (  141); 

-  8100  12000  (

12700  –  12500 )  2  (  142).

7.11.1  5100  6200  (

 12700  -  5100  6500 )

(  140). 

( . 2), .

 ( . 1). 

,  ( . 5) 

80 100  2850 .



2608 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 140 

1 – 80 100  2850 ; 2 – ;

3 –  40 100 ;  4 –  4 

 80 ; 5 –  80 100 2850 ; 6 – 

40 100

 ( .

3)  40 100 ,

 4  80 .

 ( . 3), 

 ( . 1)  ( . 5) 

 4  80 .

 ( . 5)  ( . 3), 

 ( . 2)  ( . 5), 

 ( . 6)   40 100  4 

 80  - .

 6 .

7.11.2.  6200  7500  (

 12700  –  8000 )

 (

141).  ( . 1) 

 ( . 2)  40 100  2850 .

 ( . 1) 

,  ( . 2), ,

 ( . 4)  80 100 2850 .

 ( . 3) 

 50 200 ,  ( . 2) 

 ( . 4)  4  80 .

 ( . 4)  ( .

2)  ( . 5)  40 100 .

 4  80  – .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2609

 141 

1 – 80 100  2850  ( );

2 –  40 100 2850 ; 3 –  50 200

; 4 –  80 100 2850 ; 5 –  40 100

; 6 –  4  80 

7.11.3.  8100  12000  (

 12700  –  12500 )

 (

142).

,  – 

.

 ( . 3) 

80 120  2850  ( . 4) 

80 120 , .

 (

)  6-8  (

)  6  150 ,  45
0
.

 ( . 4)  ( . 5) 

25 100 2850  -  4  80  – .

 11900  12000  (

 12700  –  12300 - 12500 )  ( . 4) 

.

 142 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  80 120  2850 ; 4 – 

 80 120 ;

5 –  25 100 2850



2610 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 200 

 143. 

 143 

1 - , ; 2 - , ;

3 –  100 120 2850 ; 4 – 

100 120 ; 5 –  25 100 2850

 8100  12000  (

 12700  –  12500 )

 4050  6000  (  142, 143)  (

 12700  –  6250 ).

,

 ( ). 

7.12. ,

 77308  " ",

.

,

.

 200 

.

7.12.1.  825  950 ,  200-250 

8100  12100  4  (  144). 

 8100 -12100  4000-6050 

.

 144 

1 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2611

, , .

, , .

7.12.2.  950-1290 ,  200-250  4700 

 6000  5  (  145). 

 160 160 .

 145 

1 – ; 2 –  160 160

7.12.3.  950-1370 ,  200-250  8100 

 12100  3 

(  146)  4  (  147  148). 

 146 

1 – ; 2 – 

, , .

.

 1300-1370 

, ,

 100 80 .



2612 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 147 

1 – ; 2 – 100 80 ; 3 –  (20-

25) 100 ; 4 –  50 100 ;

5 –  (20-25) 100 ; 6 –  4 

 80  ( )

 300  (  147) 

 ( .2),  ( .5) - 

 80 ,  – 

( .4),  ( .3)  100 .

 148 

1 – 

 8100 -12100 

 4050-6050 .

, , .

.

7.12.4.  950-1400 ,  250  4050 

 6050  4 (  149)  8  (

150).



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2613

 149 

1 – ; 2 –  50 100  – 4 .; 3 – 

 25 100 2800  – 2 .; 4 –  4  80  – 8 .

( )

 150 

1 – ; 2 –  100 80  – 4 .; 3 – 

 (20-25) 100 -2 .; 4 –  50 100

-2 .; 5 –  (20-25) 100  – 4 .;

6 –  4 80  ( )

,  7.12.3. 

7.12.5.  950-1400 ,  200-250  6050 

 8000  4  (

151). ,

. ,

.

 151 

1 – ; 2 –  40 100 ; 3 - 

 100 80 ; 4 -  100 80

; 5 –  (20-25) 100 ; 6 – 

  160 200 2850 ; 7 –  100 80

; 8 –  80  ( )



2614 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( . 3)  ( . 4).  ( . 3) 

 ( . 2)  ( . 8).  ( . 4) 

 ( . 5), 

80 .

 ( . 6), 

. .6

 ( . 7)  ( . 8).  ( . 7) 

.

 ( .6) .

7.12.6.  950-1000 ,  200  8100 

12100

 (  152). 

8100 -12100  4050-6050 .

 152 

1 – ; 2 –  40 100  (

 80 ); 3 –  40 100 2850  – 2 .

7.12.7.  1000-1370 ,  200  8100-12100 

 5  (  153).  8100 -12100 

 4050-6050 .

 153 

1 – 

,

 – .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2615

.

, ,

. ,

, .

.

7.12.8.  1440-1850 ,  200-250  8100 

 12100  (  154). 

,  - 

.

 154 

1 – 

 8100 -12100 

 4050-6050 .

,  ( ).

7.12.9.  1350-1600 ,  200 - 250  8100 

 12100  (  155). 

 8100 -12100  4050-

6050 .

 155 

1 – 

7.12.10.  1440-1850 ,  8100-12100  150 

 (  156)  (  157). 



2616 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 156 

1 – 

 8100 -12100 

 4050-6050 .

,  ( ).

 157 

1 – 

7.12.11.  1850 ,  250  5100 

6000  (  158) 

:

,  ( .1)

 ( . 4). 

 ( .4).

 40 .

 158 

1 – ; 2 –  50 100 ; 3 - 

 25 100 2880 ; 4 –  25 100 2850 ; 5 – 

 50 100



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2617

,  (  – 

)  100 

.

( . 5),  ( . 4)   ( . 3) - 

 100 .  ( .

3) .

.

( .5)

 ( . 2)  100  – .

 ( . 3) 

.

7.12.12.

,

.

,

, .

.



2618 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

8.

8.1. .

 5900  (  159) 

.

 50 100 ,

.

 4-5  100 .

.

 159 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 – 

, ,

.

.

 6 .

 3600  5900 ,

.

8.2. .

8.2.1.  1150-1400  (  160) -

.

,

. , ,

.

 160 

1 - ; 2 - ; 3 - 

 25 100 2700 ,

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2619

 1.4 .

 1.5 

.

8.2.2.  2600  2800 

 (  161). 

 25 100 , ,

, .

.

 100 100  2850 .

 161 

1 – ; 2 – 

8.2.3.  2600  3000 

 (  162). 

 25 100 , ,

, .

,

.

100 100  2850 .

 162 

1 – ; 2  - 

, ,

.

8.2.4  3000  4000 

 25 100 ,

,  (  163). 



2620 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

,

.

 200 

 100 100

 100 100  (  49).

 163 

1 – ; 2 - 

 100 100  2850 .

8.2.5.  4000  5900 

 40 100  2870 , ,

 80 100  2870 ,

 ( ) ,

(  164). 

 100 

 50 100 ,

 100 .

 164 

1 - ; 2 - ; 3 – 

8.3.

150  400  8.2 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2621

9.

9.1. .

 135 

 (  165). 

.

,  6 :

,  ( ) - 

.

 45 .

.

.

 165 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 – ; 6 - 

 135 

, , .

.

 50 100 ,

 100 .

,  2000 .

.

 35 ,

80 .

50 100 . ,

, , ,

 ( )

 50 100  (  166). 

 100 .



2622 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 166 

1 – ; 2 - ; 3 - ;

4 - ;

5 - ; 6 - 

6 ,

, .

, ,

 6 .

( )  6 

 (  166). 

 1 - 2 .

9.2. .

 (

167).

,  - .

 167 

1 – 

,

, .

,  - .

,

,  85 -

 45 .

 150 - 160  1000 .

 1.5 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2623

10.

 27 ,  1200 

,  800 

.

 (

168, 169). 

 168 

1 -  22,6 ; 2 - , ;

3 -  6,4 ; 4 - , ;

5 - ; 6 - ;

7 - ; 8 - 



2624 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 169 

1 -  27 ; 2 - , ;

3 - ; 4 - ;

5 - ; 6 - 

 2 ,  500 ,

 2  15 ,   5000 

.

,  15 

,

 30 .

.

, ,

,

.

. ,

,

:  8  - 75 100 ;  8  15  - 

100 150 .

 20-25 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2625

, ,

 ( .2)

 75 100 ,

 6 ,  8. 

, ,

 (

).

.

 10 .

 40-45 .

,  8.. ,

 1/4 .

 7000 , ,

 ( ).

:

,          75 100   100 150   134 200

,  300   300 - 450   451 - 600 

 8 

,

 6 

,

 5 2 4 2 

5,1-8 3 4 2 

8,1-10 3 6 2 

10,1-12 4 9 2 

12,1-15 5 12 2 

15,1-18 5 17 3 

18,1-20 6 19 3 

20,1-22 6 21 4 

22,1-25 7 24 4 

25,1-27 9 25 5 

, ,

,

.



2626 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

11.

 1/9  1/11 

 12500 

 (  170) .

 170 

1. ;

2.

;

3. ;

4. ;

5. ;

6, 7.

;

8. ;

9. ;

10. ;

11. ;

12. ;

13. ;

14. ;

15. ;

16. -1;

17. ;

18. ;

19. ;

20. ;

21. ;

22.  50 150 2850 ;

23.  40 150 2700 ;

24.

 30 100 ;

25.  6 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2627

 ( . 22)  50 150 2850 .

, ,

. 22 ( )

50 150 2850 .

.

 ( . 1,2),  ( .

18-21)  ( .17).  ( . 19) 

, .

.  ( .

18, . 20 . 21) 

.

 ( . 23)  40 150 2700

 ( . 1,2),  ( . 7,8) 

 ( . 16) .

 ( . 23) 

 ( . 3,4)  ( . 1,2). 

 ( . 23) 

 ( . 4),  ( . 5) , ,

 ( . 15),  6 

. ,

.

 ( . 23) 

 ( . 3)  ( . 11-14). 

 ( . 23) 

 ( . 9,10). 

.

 6 .

 6 

.

.



2628 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

12.

12.1. , ,

.

12.2.  22 

 (  171). 

 ( . 2)  100 100

 2000 .

 ( . 1)  100 100

, .  ( . 1 . 2) 

 8  – 

. .

.  50 ,

 100  250  (

). ,

 - ,  -  5 ,

 100 .

 6 

.

 6 .

 171 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - 

12.3. ,

 16 - 18  (  172). 

.  1,9 

,  -  6 

 150 .  1,9 

,

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2629

 172 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - ; 6 - 

12.4.  (  173 )  (  173 )

40 100 ,  100 

.

 173 

1 - ; 2 - ; 3 - ; 4 - ; 5 - ;

6 - ; 7 - 

 650 

, .



2630 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

,  - 

.

 100 100  2000 .

 100 100 .

 75 100 250

, ,  - 

,  - 

 6  150 .

.

 6 .

 6 .

.

12.5.

.

,

-  (  174). 

 174 

 (  175)  ( . 1),  ( .

2),  ( . 3)  ( . 4). 

, .

 175 

1 – ; 2 – ; 3- ; 4 - 

 12 .

,

 ( )

( )  (  176, 177). 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2631

 176  177 

, ,

, .

 (  178)  ( . 4) 

 ( . 1). 

 ( . 2)  ( . 3). 

 178 

1 - ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

 4 ,

 (  175, 179). 

 179 

, ,

,

.

.



2632 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

13.

13.1.

. .

 (  180). 

 180 

1 - ; 2 – ; 3 - ; 4 – 

 150 200 ,

.  6 

 200 .

 50 100  – .

 5  100 .

.

13.2.

,   4500  ,

 (  181). 

 80 150 2700  6 

 150 .

150 150 1000 ,

 6  200 .

6 .

 75 75  100 .

 8 .

.

 181 

1 - ; 2 - ; 3 - ;

4 - ; 5 - 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2633

14.

 5,5 - 42 

1150-1400 ,  450-760  500-850 

.

 -  3-5 

.

 1/3 .

,  182, 183, 184. 

14.1.  (  182) 

.

 12  (  6 ),

. ,

.

 16  (  8 )

,

,  " ".

 182 

14.2.

 (  183). 

,  – .

.



2634 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 183 

14.3.  (  184) 

.

.

 " " .

 184 

14.4.  5 - 12 ,

 6 - 8 ,  1150 - 1250 

700 - 1100  -  (

185).

.

,

– .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2635

:

, ;

.

,

,

.

 8  15 .

 185 

 1150-1180 

 (  186). 

 186 

1-

.

,  - 

.

-

 ( ) .

, .

 300 .

, ,

 – .

,



2636 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

,

 (  187). 

 187 

1-

 7  12 

,  28  48 .

 1300  83 
3

 186, 187.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2637

15. ,

:

- , ,  (

« »);

- , , ,

 ( ).

,  400 

. , ,

 20 .

 ( )

 1,05 ( ).

15.1.  6  700 

 1300  2,5 

 (  188) :

600  650  – ,  700  900  – ,

 900  1300  - .

.

 188 

1 – ; 2 – ; 3 – ;

4 – ; 5 – ,

100 100 , .

, .

 150 .

, .

,

.

50 150  2000 ,

 5  125 .

,

.

, ,

 6 ,

. ,

.

,

 75 100 , .



2638 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 5 

 125 . .

15.2.  ( )

1100  1400  2 

 (  189).  ( )

.

 50 100 .

 (  190 

). , ,

.

 700 ,

 -  400 .

 300 ,

 100 100 ,

 6 

 150 .

 60 100  2800 ,

 5  150  – .

 1.4 .

 1.5 .

 189 

1 – ; 2 – 

15.3.  ( )

1100  1400 ,  800 ,  2,0  3,5 

 (  190). 

 50 100 ,

(  190 ). ,

, .

 15.2. 

 ( )

 60 100  2800 ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2639

 5  150  – .

 17  20 ,

.

 300 ,

 15.2. 

 190 

1 – ; 2 – 

. ,  – 

.

, .

 1.5 

.

15.4.  1100  1400 

,  3,5  4,5 

 50 100 , -

 (  191). 

 (  190 ).

, ,

.

15.2.

 ( ) .

 300 

 100 100 .



2640 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 191 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 6  150 .

 60 100  2800 ,

 5  150  – .

 1.5 

.

15.5.  1400 ,

 4,3  6,0 

 50 150  (  192). 

.

 192 

1, 2 – ; 3 – ;

4 – ; 5 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2641

 ( . 1) 

 300 – 350 .  250-300 

 ( . 2).  ( . 2) 

.

 (  192 ).

, .

 ( )

 ( .3)  60 100  2800 

,  5  150  – 

.

. ,

,  50 

. .

 ( .5)  100 100  2800 (1600) ,

 6  150 

.  ( .4)

 60 100 500 ,

 6  150 .

 1.5 

.

15.6.  1400 ,

 6,0  8,0 

(  193). 

 193 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 –

; 5 – ; 6 – 



2642 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

 ( . 2) 

 50 100 ,

.

 –  300 –  350 

 250 – 300 ;

 300 – 350 .

( )  ( . 4)  60 100 2800

,  5  150  – 

.

 ( . 3)  50 150 ,

, .

,  ( . 4). 

 ( . 1)  50 150  ( .

4) .

.

 5  100 .

.

.

 ( . 5)  100 100 ,

. .

 6  150 .

 ( . 6) 

 50 100 500 .

 6  150 .

 1.5 

.

15.7.  1400 

 7,0  9,0  (  194). 

 194 

1 – ; 2 – ; 3 – ;

4 – ; 5 – ; 6 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2643

,

 15.6 .

 1.5 

.

.

15.8.  1400 ,

 9  11 ,

,  –  (  195). 

 195 

1 – ; 2 – ; 3 – 

; 4 – 

 50 150 ,

,

.

,

.

 50 150 ,

.

,  - ,

 600 .

.  450 - 500 .

 5 

 100 .

 90 90 ,

,  6 

150 . , ,

,

. ,

 30 .

,

.  90 90

.  6 

 150 .

 50 150 .

,

 500 .

 120 .



2644 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 1.5 

.

15.9.  1450  1600 

,  9  15 

, ,  – 

(  196).

 196 

1 – ; 2 – ; 3 - ;

4 – 

 15.8 

. ,  – 

 300 – 350  650 – 700 .

 ( ).

,

.

 15.8 .

 1.5 

.

15.10.  1700 

 9  12 ,

 (  197). 

 ( . 1)  50 150 2800 ,

 800 – 850 

.  ( )  ( .

2)  100 100 2800 .

.

,  50 .

,

. 6  100 100  2800 

 ( . 4)  100 100 .

 200 – 250 

 ( . 3)  50 100  2800 .

 6  150 .

,

 200 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2645

 197 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5, 6 – 

 ( . 5)  50 100 1600 ,

 5  100 

.

 1.5 

.

15.11.  1700 

 14  17 ,

 198.

 198 

1 – ; 2 – ; 3, 4, 6 – 

; 5,7 – 



2646 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( . 1)  50 150 2800 .

 550 – 

600 ,  – 

.

:

 25 150 2800

25 150 1200 ,  5  50 

.

 ( . 2)  50 150 ,

.

.

,  – 

, .

 5  100 

.

( )  ( . 3)  50 100  2800 ,

 5  100  – 

.

.

 ( . 4)  50 100 1600 .

 5  100 

.  ( . 5) 

 50 100 500 ,  5 

 100 .

 ( . 6)  100 100 1600 ,

 5  150 

.

( . 7)  100 100 400 ,  6 

 150 .

 1.5 

.

15.12.

( )  860  1350 

,  1000  1600 ,  3  10 

,

 005 -1  “ ”.

 (  199) .

.

 4200 ,  ( )

.

.  50 

 50 50

500 .

 90 90 ,

 25 100 , .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2647

 120 ,

.

 199 

.

.  200. 

, .

 800  960 .

. ,

.

 50 

 (50 – 100) 100  900 ,

.

 201. 

.

 4 .

.



2648 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

)

)

) )

) )

) )

) )

) )

 200 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2649

 201 

1 – ; 2 – 

15.13.  (

)  1000  1300 ,

 1000  1500 ,  3,3  9,8 ,

, ,

39 – 87725 « ».

 5980 2800 340 ,  1,85 

 (

202).

 202 

,

 (  203). 

 203 - :

 –  12228 ;  – 

 12228 

1 – ; 2 – 



2650 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 12228 

 (  203 ).

 12228  (

203 ),

 100 100 .

 40 100 2800 ,

 5  120 .

200  100 100 .

 6  15 ,

, .

 1300 ,  1000 

 1500 ,  7,7  9,8 

,  204. 

 204 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 1300 ,  1000 

 1500 ,  5,8  7,7 

,  205. 

 205 

1 – ; 2 – ; 3 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2651

 1200 ,  1150 

1500 ,  4,9  5,8 

,  206.

 206 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 1250  1000 

 1100 ,  4,9  5,8 

,  207.

 207 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 300 



2652 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 (  204 – 207) 

 100 100 2800 ,

.  100 .

 208. 

 7 .

 100 

.

.

 208 

15.14.  (

)  1100  1600 ,

 900  1800 ,  5  18 

,  14775-

1.1  “ ”.

 (  209) .

,

.

, .

 209 

1 – ; 2 – 

,

.  90 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2653

.

 90 90 ,

 25 100 , .

 5 

 120 , .

 210. 

 210 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5 – 



2654 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

. ,

 ( ). 

.

, .

 40 ,

- ,

 (40 – 90) 90  2000 ,

.

 (  210 ).

,

, ,

 90 90  2800 ,

, .

(  210 , ).

 90 90 ,

 25 100

.

.

211.

 211 

1 - ; 2- ; 3- ;

4- ; 5- ; 6- 

, ,

.

 700 – 1000 ;

 4 .

 6 .

 90 90 ,

 25 100 , .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2655

 120 ,

.

.

15.15.  (

)  1000  1500 ,

 800  1500 ,  4  16 

,

02031.079.0  « ».

 6000 2800 420  2,5 

 (  212). 

 212 

 12228 

 (  213 ).

 12228  (

213 ),

 100 100 .

 (25 – 40) 100 2800 .

 5  120 .

 213- :

 –  12228 ;  – 

 12228 

1 – ; 2 – 

 ( ),



2656 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

(  214). 

80 80 1700  5 

150 .

,

 6 .

30  ( )  (25 – 75) 100  1700 

,  80 .

 214 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 –  ( )

,

 (  215). 

 215 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 –  ( )

.

 216. 

 5 .

 120 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2657

 216

15.16.  (

)  1300  2150 ,

 900  1800 ,  5  30 

,  64295-

1.1  “ ”.

 (  217) .

.

 217 

1 – ; 2 – 

,

.

- , .

  80 .  – 40 .

.  350 

 90 90

 (  218 , , ,  ), ,

,  – ;  – 1800 

.

 8  – .



2658 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 350  (50 – 90) 90 ,

 120 

 25 100 ;  2700 ,

 -  1900 .

 90 90 ,

 6  150 .

 ( ) -  500 ,  - .

 90 90  230 .

 4 , .

 218. 

 218 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5 – ; 6 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2659

.

,  ( )

. .

, .

 40 

 40 90  2000 ,

.

(  218 , , ).

.

 219. 

, ,

. -

; -

 4 .

 6 .

, .

.

 219 

1- ; 2- ; 3-  (

); 4- ; 5- ; 6- -

15.17.

 1000  2000 ,  470 

1600 ,  2,0  21 ,

 «

» (  14 – 106 – 586 – 97,  69581–002). 

 (  220) 

.

( . 1),  ( . 5),  ( . 2) 

( . 3) ,  ( . 4). 



2660 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

( . 1, 3  4) .  – 5950 ,  – 

2780 .

 220 

1 – ; 2 – ; 3 – ;

4 – ; 5 – 

 (  221) 

,  ( . 1)  ( . 2), 

 ( . 3)  ( . 4  5). 

.

 221 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4, 5 – 

 ( ).  50 

 80 

 2700 .  12068  (

)

 (  222),  ( . 3)  80  90 

,  ( . 2)  25 

100 .  5 

100 , .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2661

 222 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 12068 , ,

 3000 ,

 (  223 , 223 , 223 , 223 ),

,

 6 

 1,0  30 .  50 

 80 

2700  (  223 , 223 ).

, ,

.

.

, . ,

 40 ,

( )  250 

. ,

.

 12068 ,

 3000 ,

 20% 

 (  223 , 223  – 223 ).

,  223 , 223 , 223 , 223 , 223 ,

223 , 223  – 223 ,

. ,

 0,85, 

 1  30  6 ,

 100 – 300  (  223 , 223 ).



2662 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 223 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2663

) )

) )

) )

) )

 223 ( )

1 – ; 2 –  1000 - 1300 ; 3 – 

1000 - 1650 ; 4 – ; 5 – ; 6 – ; 7 – ;

8 – ; 9 – 

,

,  – 

.

,  – 

.

 1000 - 1300 ,

,  1000 - 1300 

 1000 - 1650 ,

 (  223  – 223 ).

.

 1000 - 1300 

 223 , 223 , 223 .

;  (  223 , 223 )

.

 1300 - 1430 

 223  – 223

. ,  1300 

- 1430 ,

 223  – 223 .  1300 - 1430 

,  – 

.



2664 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 1300 - 1430 

 223 , 223 .

;  (  223 , )

.

 1430 - 1650 

 223 , 223 ,

 –  223  –  223 .

 2000 

 223  – 223 .

,

.

.

.

.

,

 224. 

.

 224 

15.18.

 1000  1700 ,  1000 

 1500 ,  3,3  18 

, 39 – 82209-1

 « ».

 5960×2800×508  1,3 

(  225). 

 225 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2665

,

 (  226). 

.
 226 - :

 –  12228 ;

 –  12228 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 12228 

 ( . 3)  100 100

.  ( . 2) 

40 100 2800 .  5 

 120 .  200 

 100 100 ,

.

(  227). 

, ,

,  (  228). 

,  40 .

 (  229). 

 180 .

.

 120 .

.



2666 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 227 

1 – ; 2 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2667

 228 

1 – ; 2 – ; 3 – 



2668 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 229 

15.19.  ( )

 1000  1600 ,  900  1800 

,  3,5  20 

,  76329 

76347  « ».

.

 ( )

.

.

, .

,

.  100 .

 3  12 .

 (  230  – 230 );

 (  230  – 230 ).

.

,  (

). .

.

 ( . 3), 

.

.

,

.

.

 4 .

 100 .

 40 

 ( )  (20 – 80) 100 ,  ( .3). 

,

. ,

 2-3 ,  900-1800 .

 230. 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2669

)

) )

) )

) )

) )

)

 230 

1 – ; 2- ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

(  230 -230 ). 

,  9  1 .

.

,

,

, .



2670 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 4 

.

15.20.

 1100  1500 ,  900 

1800 ,  7  18 

 « »,

 74985-000. 

.  5950 ,  2780 

.  ( )

.

 80 100 .

.

.

. -

.

.

 40 

, .

 4 .

 100 .

 1100  1300 ,

900  1800  7  10 

,  (  231). 

 231 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

 1200   1400 ,

900  1800  9  11 

,  (  232). 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2671

 232 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

 1250  1500 ,  900 

1800  12  18 

,  (  233). 

 233 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 - 

 234. 

 234 

1 - ; 2- ; 3- ;

4-

,

, .

 700 – 1000 ;

 4 .

 ( . 2)  6 .

 ( .3)  80 100 



2672 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

,  ( . 4) 

25 100 , .

 120 , .

.

15.21.  800  1100 

,  900  1600 ,  4  10 

 (  2964 )

 «

»,  56647-1 .

 (  235) 

5950 ,  2780  360 .  0,85 – 1,5 .

 ( )  (  236).  12068 

 80 100 .

 25 100 2850 .

 80 .

 235 

 236 

1 – ; 2 – ; 3 – 

(  237 – 239). 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2673

,  2-3 ,

 900-1600 .

 900-1100  1000 .

.

 ( . 2)  100 80 ,

.3,  ( . 2)  120 

.

:

– 8  –  237; 

– 10  –  238; 

– 12  –  239. 

 237 

1 – ; 2 – ; 3 – 



2674 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 238 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 239 

1 – ; 2 – ; 3 – 

,

 224. 

.

.

15.22.

 1000  1350 ,  1000  2000 ,



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2675

 13  37132 

« ».

 (  37132.03.000) 

.

 (  37133.03 

37133.04).  ( . 1)  (  240 

– 249) 

.  ( )

 ( . 2)  100  100 

2870 ,  ( . 3)  40  100 ,

 ( . 4)  5  120 .

 ( . 5) 

 100 100  400 .

,

 ( )  9. 

 9 

 ( ),
,

1000 1150 

1050 1200 

1100 1225 

1150 1250 

1200 1275 

1250 1300 

1300  1350 

 ( . 7  8).  ( .

7) ,  ( . 8) – .

 1350 

,  –  1180 .

 1180 ,

,  ( . 6)  0,8 30 ,

.

 5 

 14  (  240 – 249). 

 240 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 



2676 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 241 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 

 242 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2677

 243 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 

 244 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 



2678 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 245 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 

 246 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2679

 247 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 

 248 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 



2680 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 249 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7, 8 – 

 250. 

 ( . 1)  16 .

 ( . 2  3). 

.

.  ( . 4), 

.

 250 

1 – ; 2, 3 – ; 4 – 

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2681

15.23.  30 

 13-4094  13-4094-01. 

 13-4094  13-4094-01 (

251)  10.

 10 

 13-4094 13-4094-01 

,  1520 1520 

, ,  65 70 

,  30 24 

,   11220 11220 

,  10000 10000 

,  3240 3200 

 ( )

, ,  3980 2300 

,  6500 6500 

, /  120 120 

 1-  1-

, :

-

-

 1100  1600 

 900  1400 

 1100  2100 

 1000  1550 

 251 

1 – ; 2 – ; 3 – 

 13-4094  13-4094-01

,

.

, .

.

. ,

. ,

,  100 .

 50 .

, ,  2 ,

.

, ,  2 

, ,

.

,



2682 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 50 .

 7  10 

,  252. 

 252 

 7,8  9 

,  253. 

 253 

 8,8  8 

,  254. 

 254 

 10  7 

,  255. 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2683

 255 

 11,7  6 

,  256. 

 256 

 14,0  5 

,  257. 

 257 

 17,5  4 

,  258. 



2684 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 258 

 30 ,

 259. 

 259 

.

.

15.24.  780 

1200 ,  1250 ,  5,0 , ,

,

 79321-00.00.00« »  80772-00.00.00  «

».

.  1,272  1,165 .

 (  260) 

( ).  12068 

,  ( . 3) 

 100 80 ,

 ( . 4)  25 100  2850 .

 120 .

.

 50 100 ,

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2685

) )

) )

 260 

) 10 ; ) –12 ; ) 14 ; ) 16 

 1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

,  261. 

.

.

 ( . 3)  6 .

 12068 ,

 ( .5)  100 80

,  ( .4)

 25 100  2850 .  120 

.  ( .

2)  60 100  2850 .

 261 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 



2686 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

15.25.

 780 – 1150 ,  1250 ,

,

,  « »

(  11.71.98  11.71-99-01). 

 1,0  30  (  262). 

( )  900 – 1000 ,  – 1000 .

 262 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – 

 (  263) 

( .1),  ( .2),  ( . 3), 

.

 ( . 5). , ,

 ( . 4) .

 263 

) – ; ) - 

1 – , 2 – ; 3 – , 4 – ; 5 – 

 ( ) .

 (  264)  (

 – )

. .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2687

.

 ( )  80 .

.

 40 80  1400 ,

.  100 – 150 

.

40 100 .

.

,

 2 .

 ( . 3), 

,  ( . 4) 

80 100 , ,

 100 – 150  6 

 0,8 30 .

 ( . 8)  25 100

100  – .

 ( . 5  10), 

.

,  – 

 6 - .

 ( . 6)  80 100

 ( . 9)  25 100 . ,

,  100 .

 ( . 7) 

25 100 .

 2,0  5,0 

,  264. 



2688 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

)

)

)

 264 

) – 14 ; ) – 16 ; ) – 18 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4, 

6– ; 5, 10– ; 7 – 

; 8– ; 9 – 

 3,5  20 

,  265. 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2689

 265 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4, 6– 

; 5, 10– ; 7 – ; 8– 

; 9 – 

15.26.  32 

,  900  1800 ,

1000  2200 ,

 79343-00.00.00  «

» (398040, . , . , 2) (  266).

,

, .

 1600  2200 ,

,

,  78756-01.00.00 .

 1000  1600 ,

, ,

 79246-00.00.00 .

.

 4 

.

 100 .

.

, ,

, ,

 - .

.

 25 .

.

.

,

 1 .



2690 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

) )

) )

) )

) )

 266 

1 –  78756; 

2 –  79246; 

3 – 

 900  1600 

 (  78756), ,

. .

, ,

. .

 4 .

,

.

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2691

15.27.  ( )

 1100  1400 ,  1000  1550 

,  4,5  13,0 ,

, .

 (  267) 

-  ( .1)  (80–100) 100 (1150–1350) ,

 ( .2)  (100–120) (100–160)x(1500–1800) ,

 ( . 3)  (50–100) 100 1150 .

 267 – 

1- - ; 2 – ;

3 – ; 4 - 

-

.

 30  45
0

.

 8  200 .

 8  200 

( . 4)  1,0 30 .

.

 ( )  (  268) 

,

 ( . 1)  ( .3)

 ( . 5)  100 (160 – 180) 200 .

 268 – 

1- - ; 2 – ;

3 – ; 4 – ; 5 – 

 (1,0 –1,5) 30 .

, - ,

,  11. 



2692 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 11 

,  6,0 
 6,0 

 12,0 

 12,0 

 13,0 

,
500-600 600-700 600-700 

- , . 3 4 5 

, . 3-4 4 4 

 6,0 

 (  269). 

 269 

1 – ; 2 – 

:

 – ,  – 

.

,

 ( . 1)  100 160  2850 

( . 2)  100 160 .  400 

 ( ) .

.

.

 6,0  9,0  8 – 10 

-

 (  270). 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2693

 270 

1, 4 – ; 2, 5 – ; 3 – ;

6 – 

 ( . 1) 

100 160  2850 . ,

,

, . .

 ( . 3) 

 70 100  2850 .

 6  150 .

,

 ( . 4)  100 160  2800 

 ( . 5)  100 100 .

 ( . 4)  8  (

)  ( . 6) 

 50 100  1800 ,

 6  150 .

.  ( . 5) 



2694 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 100 160

 2850 .

, ,

 ( . 2)  100 100 ,

.

 ( . 1  4)  6 

 150 .

 9,0  13,0  5 – 7 

 – 

 (  271). 

 271 

1, 4 – ; 2, 5 – ; 3 – ;

6 – 

 ( . 1) 

100 160  2850 .  (

271 )  (  271 , 271 ) ,

. .

 ( . 3) 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2695

 70 100  2850 .

 6  150 .

 6,0  9,0 .

15.28.

 1100  2180 ,  760  1850 ,

 32 ,

 01377  « ».

 (  01.529  « »)

 ( )

.  ( . 1) 

 ( . 2) (  272– 275) 

,  ( )

.

 ( . 3)  20 150  2870 .

 ( . 4) 

6 .

 2 

 5  (  272 – 275). 

.

 272 

1 – ; 2 – ; 3 –  ( ); 4 – 



2696 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 273 

1 – ; 2 – ; 3 –  ( ); 4 – 

 274 

1 – ; 2 – ; 3 –  ( ); 4 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2697

 275 

1 – ; 2 – ; 3 –  ( ); 4 – 

15.29.

 1100  2180 ,  760  1850 ,

 32  01.529

 « ».

 ( . 1)  (  276) 

,

 ( ) .

 ( )  ( . 2) 

100 100  2870 ,  ( . 3)  40 100 ,

 ( . 4)  5  120 .

 ( . 5) 

 100 100 .

( . 6) 6 .

 2 

 5  (  276 – 279). 

 276 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ;

5 – ; 6 – 



2698 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 277 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ;

5 – ; 6 – 

 278 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ;

5 – ; 6 – 

 279 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ;

5 – ; 6 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2699

15.30.  7  32 

,  1000  1850 

,  79662 

 « » (398040, . , . , 2). 

,  5 

.

:

-  (  280);

-  20-40 ,  80 

1000  1500  (  281); 

-  20-40 ,  80 

1000  1500  (  282). 

 280 

1-

 281 

1 – 

 282 



2700 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

1 – 

 2  5 .

,

,  1 

. , ,

.

, ,

.

,

.

.



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2701

16.

 10500-12000  219-1420 

.

16.1.  219  426 ,  10500 

– 12000 , ,  c 

 0,5 

(  283). 

 4000  8000 

.

.

:

-  426  -  6 ;

-  325  -  8 ;

-  299  -  9 ;

-  273  -  10 ;

-  245  -  11 ;

-  219  -  13  12 .

 245 - 426 

,  - .

 6 

.

,

, .

,  180  – .

.

 40 100 2850 , ,

 (25 - 40) 100 2850 , .

 25 100

,

 80 .

 283 

1 – 



2702 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

.

16.2.  219, 245, 273, 299, 325  (

)  c 

 0,5 .

 284. 

.

 6  4 

 (1,2 – 1,5)  30 . -

,  6 

.

 285. 

.

.

 40 100 2850 .

 (25-40) 100 2850 .

 ( . 3). 

,  16.1.

.

.

 284 

1 – ; 2 – ; 3 - 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2703

 285 

16.3.  530  1420 

.

 ( )  (  720 

 70,0 
3

 1420 )

 40 100 , ,

.

 6  - ,

 (" "),  - ,

, .

,

.

,  " ",  (  286). 

 286 

 630, 720  (

 15 .), 820, 1220 ,

 530  720  (  17 .) 

 6 

,  (  1 

 286).  ( )

 6 

, .

,  - 

 (  2  286). 



2704 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 (  3  286). 

 (  4  286). 

16.3.1.  530 

 27  (  287). 

 287 

16.3.2.  630 

 19  (  288). 

 288 

16.3.3.  720  70,0 
3

 15  (  289)  70,0 
3
 -  17 

 (  290).

 289 

 15 

 150 180 450 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2705

 290 

16.3.4.  820 

 11  (  291). 

 291 

16.3.5.  1020  6  (  292). 

 ( )

 120  150 .

 292 

16.3.6.  1220  5 

(  293). 

 293 

 25 150 , ,

  150 150 300

 175 .



2706 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

16.3.7.  1420  4 

(  294).  ( ) .

 25 150 , ,

  150 150 00

 175 .

 294 

16.4.  1420  10500-11800 

 2878 

 4  (  295). 

 295 

1, 2 – ; 3 – ; 4 – 

; 5, 6 – ; 7 – ; 8, 11 – 

;

9 – ; 10 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2707

.  80 100

, ,

 8 .

.

.  ( .1)  ( .2)

 90 150  1200 .  ( .2)  ( .1)

 150 .

 ( ) ( . 3)  40 150  100 

.  4 

.

,

 ( .4)  100 100

 2060  ( .5  6)  40 150

 2870 .  ( .5)

 ( .4)  650 ,

( .6)  ( .4)  1500 .

 600 

.  ( .5  6) 

 120  - .

. ,

.

 ( .7)  25 150 , .

 ( .8)   150 150 300  ( .11)

 150 150 1070 .

 150 . .

 ( .2),

.

 ( .9)  2840 400 .  20-

 40 40 ,

 1,8  32 .

 ( .10)  6 .

.

 70 .

 25 .

.

 ( )  150 .

 150  40 40

, .

16.5.  1420  10500-11800 

 2900 

 4  (  296). 

 ( .1).

80 100 , ,

 8 .

.



2708 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

 ( ) ( .2)  40 150  100 

.

4 .

,

 ( .3)  100 100

2150  ( .4)  40 150 ,

.  ( .4)

 ( .3)  650 ,

 ( .4)  ( .3)  1500 

.  600 

.

 120  - .

 296 

1 – ; 2 – ; 3 – 

; 4 – ; 5 – ; 6, 9 – ;

7 – ;  8 – 



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2709

.  ( .5)

25 150 , , ,

 - .  ( .6)

 150 150 300  ( .9)  150 150 1070  - .

 150 .

.

 ( .7)  6 

.  ( .8) ,

 16.4 .

16.6.  1420  10500-11800 

 3  (  297). 

 297 

1 – ; 2 – ; 3 – ; 4 – ; 5 – 

; 6 – ; 7 – ; 8 – ; 9 – ;

10 – ; 11 – 

 ( .1).

 ( .2)  40 200 ,

, :

100 100 500  - 100 100 1070 .

 175 .



2710 M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2006/49/II. szám

.

 ( .3)  100 100

, , .

  ( .4)  100 100 .

( .3)  49-  6  150 .

 ( .4)

 6  150 .

 ( .5)  15 200 1580  (

). .

 ( .6)

 6 ,

.

 ( .7)  100 100 1050 .

 ( .8)

100 100 250  150 .  ( .6)

 ( .7)  ( .9)  100 .

 ( .10)  6 

.  ( .11),

 16.4 .



2006/49/II. szám M A G Y A R K Ö Z L Ö N Y 2711

17.

17.1. ,

.

, , ,

,

.

17.2.

 50 ,  150 , .

100  – .

.

. .

 100 

150 .

 50  150 ,

.  ( )

 100  – . ,

, , ,

 100  - 

,

.

 6 

.

 1500 

 6 .  1500 

 6 :

.  100 

.

, .

17.3.

 35 , ,

,  1 .

,  1.6 

.

 6 .

.

 1.5 .

17.4.

.  ( )

 1/3 

 ( ).

 1.5 .

17.5.

,  1 

.



 
 
 
 
2712 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám 

5. melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm. rendelethez 
 

(Hatálybalépés időpontja: 2006. szeptember 1.) 
 

 
 
Az R1-gyel kihirdetett SzMGSz szövege kiegészül a „CIM/SZMGSZ Fuvarlevél 
Kézikönyv” (a 6. Cikk 11. §-ához és a 15. Cikk 7. §-ához) című 22. számú 
melléklettel, amelynek orosz nyelvű hiteles szövege és hivatalos magyar nyelvű 
fordítása a következő: 

„22. számú melléklet az SzMGSz-hez  
 
 

Руководство по накладной ЦИМ/СМГС 
 
Содержание 
  Страница 
 
A. Общие положения ..................................................................................   2 
1 Сокращения ..............................................................................................   2 
2 Определения ............................................................................................   2 
3 Цель Руководства .....................................................................................   4 
4 Область применения ................................................................................   4 
 
Б. Общие положения по бумажной / электронной накладной .............   5 
5 Правовая основа ......................................................................................   5 
6 Условия по применению ...........................................................................   5 
7 Содержание накладной ...........................................................................   5 
8 Языки..........................................................................................................   5 
9 Места переотправок..................................................................................   5 
10 Стороны договора ....................................................................................   5 
11 Оплата расходов .......................................................................................   6 
12 Ответственность, коммерческий акт........................................................   6 
13 Пломбы ......................................................................................................   6 
14 Разрешения, согласование ......................................................................   7 
15 Таможенное оформление............................................................................9 
16 Опасные грузы.........................................................................................   10 
17 Маркировка грузов ..................................................................................   10 
18 Перевозочные приспособления .............................................................   10 
 
В. Бумажная накладная .............................................................................. 12 
19 Образец ..................................................................................................   12 
 
Г. Электронная накладная ........................................................................ 13 
20 Принцип функциональной эквивалентности по ЦИМ ............................. 13 
21 Принцип договорённости между железными дорогами,  
 отправителями, получателями по СМГС................................................. 13 
22 Соглашение об электронном обмене данными в международном 
 железнодорожном грузовом сообщении (Соглашение об ЭОД) ........... 13 
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23 Другие положения .................................................................................... 13 
 
Д. Заключительные положения ................................................................ 14 
24 Вступление в силу .................................................................................... 14 
25 Внесение изменений и дополнений ..........................................................14 
26 Заявления о применении / окончании применения .................................14 
 
Приложения 
 
1  Список членов ЦИТ и участников СМГС, применяющих данное 

Руководство,  
 и маршруты 
2 Пояснения по заполнению накладной ЦИМ/СМГС 
3 Список мест переотправок 
4  Список адресов служб, в которые направляются заявления на 

согласование  
 и соглашения 
5 Образец накладной ЦИМ/СМГС 
6 Требования к упаковке 
 
 
A. Общие положения 

 
1 Сокращения 

 

ГЛВ-ЦИМ Руководство по накладной ЦИМ 
ГТМ-ЦИТ Руководство ЦИТ по грузовому сообщению 
КОТИФ Конвенция о международных железнодорожных 

перевозках 
NHM/ГНГ Гармонизированная номенклатура грузов 
ОСЖД Организация сотрудничества железных дорог 
ОУП-ЦИМ Общие условия перевозок для международного 

железнодорожного грузового сообщения, 
разработанные и рекомендованные ЦИT 

РИД Регламент о международной железнодорожной 
перевозке опасных грузов (Приложение С к КОТИФ) 

СМГС Соглашение о международном железнодорожном 
грузовом сообщении 

УТИ Интермодальная транспортная единица 
ЦИМ Единые правовые предписания к договору о 

международной железнодорожной перевозке грузов 
(Приложение В к КОТИФ) 

ЦИT Международный комитет по железнодорожному 
транспорту 
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2 Определения 

 

Место перегрузки/ 
перестановки 
колёсных пар 

Место перегрузки отправки или перестановки 
колёсных пар при смене колеи. 

Место 
переотправки 

Место изменения режима правового регулирования 
перевозок по ЦИМ и СМГС. Данное место 
переотправки одновременно является также 
- в сообщении ЦИМ  СМГС: местом доставки 

согласно ЦИМ и станцией отправления согласно 
СМГС, 

- в сообщении СМГС  ЦИМ: станцией назначения 
согласно СМГС и местом приёма груза согласно 
ЦИМ. 

 
Накладная 
ЦИМ/СМГС 

Накладная ЦИМ/СМГС согласно Приложению 5 
данного Руководства, которая является 
подтверждением заключения договоров перевозки по 
ЦИМ и СМГС в сообщении между государствами, 
применяющими ЦИМ и СМГС. 

Перевозчик Договорной перевозчик, с которым отправитель 
заключил договор перевозки согласно ЦИМ, или 
последующий перевозчик, который несёт 
ответственность на основе этого договора. Это 
понятие соответствует понятию «железная дорога» 
или «дорога» в СМГС. 

Плательщик Экспедиторская организация, фрахтовый  агент и др., 
через которого отправитель или получатель 
оплачивает провозные платежи по железным 
дорогам СМГС (ст. 15 СМГС). 

Фактический 
перевозчик 

Перевозчик, который не заключал договор перевозки 
с отправителем, которому, однако, перевозчик 
частично или полностью доверил осуществление 
железнодорожной перевозки. Это понятие действует 
только в рамках договора перевозки по ЦИМ. 
 

Необычная 
отправка 

Для сферы ЦИМ действует следующее определение 
согласно Памятке МСЖД 502-1: “Отправка груза 
считается необычной, если груз из-за своих внешних 
размеров, своей массы или своих качеств, принимая 
в расчёт железнодорожные сооружения, устройства 
или вагоны, становится причиной особых сложностей 
для задействованных перевозчиков, и поэтому 
данная отправка может быть допущена к перевозке 
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только при особых технических или 
производственных условиях». 

Пломба Под понятием «пломба» в данном Руководстве 
понимается как пломба, так и запорно-
пломбировочное устройство. 

 
3 Цель Руководства 

 
Данное Руководство содержит образец накладной ЦИМ/СМГС и правила 
по её заполнению и применению.  Это представляет собой альтернативу  
классической системе перевозки с переоформлением накладной СМГС 
на накладную ЦИМ или накладной ЦИМ на накладную СМГС в месте 
переотправки. 
 

4 Область применения 
 
Данное Руководство действует для членов ЦИТ и их клиентов, а также 
для участников СМГС и их отправителей и получателей и применяется 
для отправок: 
 
- которые, с одной стороны, подлежат Единым правовым предписаниям 

ЦИМ, а, с другой стороны – СМГС и, 
- которые предъявляются к перевозке по накладной ЦИМ/СМГС и, 
- которые перевозятся указанными в Приложении 1 к Руководству 

перевозчиками ЦИМ и железными дорогами СМГС и, 
- которые на месте переотправки остаются в ведении одного из 

перевозчиков ЦИМ или железной дороги СМГС. 
 
В сфере ЦИМ предписания данного Руководства применяются только в 
том случае, если они включены в действующие для клиентов документы 
и договоры о сотрудничестве между перевозчиками. В сфере СМГС 
предписания данного Руководства действуют только по маршрутам, 
объявленным участниками СМГС, применяющими данное Руководство. 
 

Б. Общие положения по бумажной / электронной накладной 
 
 

5 Правовая основа 
 
Накладная ЦИМ/СМГС основывается на статье 6 § 8 ЦИМ и на статье 6 § 
11 СМГС и  статье 7 § 15 СМГС. 
 
 

6 Условия по применению 
 
С учётом положений данного Руководства накладная ЦИМ/СМГС в сфере 
действия ЦИМ применяется как накладная ЦИМ, а в сфере действия 
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СМГС - как накладная СМГС. Это действует также и для применения 
накладной ЦИМ/СМГС в качестве таможенного документа. 
 
 
 

7 Содержание накладной 
 
Пояснения по содержанию и заполнению накладной содержатся в 
Приложении 2 к Руководству. 
 
 

8 Языки 
 

8.1 Наименования граф бумажной накладной и на распечатке электронной 
накладной 
 
Наименования граф печатаются на двух или, в случае необходимости, 
трёх языках, причём одним из этих языков должен быть русский, а другим 
- либо немецкий, либо английский, либо французский. 
 

8.2 Заполнение накладной 
 
Сведения в накладной заполняются на следующих языках: 
a) графы, касающиеся как договора перевозки по ЦИМ, так и по СМГС: 

русский + немецкий, либо английский, либо французский,  
б) графы, относящиеся только к договору перевозки по ЦИМ: немецкий, 

либо английский, либо французский,  
в) графы, относящиеся только к договору перевозки по СМГС: русский. 
 
 

9 Места переотправок 
 
Перечень мест переотправок содержится в Приложении 3 к Руководству. 
 
 

10 Стороны договора 
 

10.1 Отправки из государств, в которых применяются Единые правовые 
предписания ЦИМ 
 
Отправитель в накладной является отправителем договора перевозки по 
ЦИМ и одновременно получателем договора перевозки по ЦИМ и 
отправителем договора перевозки по СМГС. 
 
Последний перевозчик по договору перевозки ЦИМ уполномочен и 
обязан действовать в интересах отправителя в соответствии с его 
указаниями на месте переотправки.  
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10.2 Отправки из государств, в которых применяется СМГС 
 
Отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки 
СМГС и одновременно получателем по договору перевозки СМГС и 
отправителем по договору перевозки ЦИМ. 
 
Последняя железная дорога по договору перевозки СМГС уполномочена 
и обязана действовать в интересах отправителя в соответсвии с его 
указаниями  на месте переотправки.  
 

11 Оплата расходов 
 
За исключением особой договорённости между отправителем и 
перевозчиком / железной дорогой действуют следующие положения: 
 

11.1 Отправки из государств, в которых применяются Единые правовые 
предписания ЦИМ 
 
Расходы, связанные с договором перевозки по ЦИМ, оплачиваются 
отправителем. 
 
Провозные платежи за перевозку по железной дороге назначения СМГС 
оплачиваются получателем или в соответствии с действующими на этой 
железной дороге внутренними правилами.. Провозные платежи по 
остальным железным дорогам СМГС оплачиваются получателем через 
плательщиков, имеющих договоры с этими  железными дорогами на 
оплату провозных платежей и указанных в накладной отправителем. 
 

11.2 Отправки из государств, в которых применяется СМГС 
 
Провозные платежи за перевозку по железной дороге отправления СМГС 
оплачиваются отправителем или в соответствии с действующими на этой 
железной дороге внутренними правилами. Провозные платежи по 
остальным железным дорогам СМГС оплачиваются отправителем через 
плательщиков, имеющих договоры с этими  железными дорогами на 
оплату провозных платежей и указанных в накладной отправителем. 
 
Расходы, связанные с договором перевозки по ЦИМ, оплачиваются 
получателем. 
 
 

12 Ответственность, коммерческий акт 
 
Положения об ответственности Единых правовых предписаний ЦИМ и 
СМГС не меняются в результате применения накладной ЦИМ/СМГС. 
 
Один экземпляр любого коммерческого акта, составленного в рамках 
перевозки по накладной ЦИМ/СМГС, прилагается к накладной 
ЦИМ/СМГС и следует до конечного пункта назначения. 
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13 Пломбы 

 
 
Для отправок из государств, применяющих Единые правовые 
предписания ЦИМ, действуют следующие особые положения: 
 
а) Крытые вагоны, неопломбированные пломбами таможни или других 

административных ведомств, пломбируются либо отправителем, либо 
перевозчиком отправления, в зависимости от соглашения между 
ними. 

 
б) Отправитель должен наложить пломбы на УТИ закрытой конструкции, 

которые передаются для перевозки в гружёном виде. 
 
в) Количество и знаки пломб заносятся в накладную (в графу 26 - 

пломбы таможни и других административных ведомств, а в графу 20 – 
пломбы отправителя или перевозчика отправления). 

 
 

14 Разрешения, согласование 
 

14.1 Список адресов 
 
Список адресов служб, в которые направляются нижеследующие 
заявления о разрешении и согласовании перевозки, содержится в 
Приложении 4 к Руководству. 
 

14.2 Отправки из государств, в которых применяются Единые правовые 
предписания ЦИМ 

 
14.2.1 Согласование перевозки 

 
Нижеследующие грузы допускаются к перевозке только после 
предварительного согласования   с железными дорогами СМГС, 
участвующими в перевозке: 
 
а) грузы массой одного места свыше 60 т, а в перегрузочном сообщении 

для Социалистической Республики Вьетнам – свыше 20 т;  
 
б) грузы длиной более 18 м, а при перевозке в Социалистическую 

Республику Вьетнам – длиной более 12 м.  
 
 За исключением грузов, отправляемых в Социалистическую 

Республику Вьетнам, допускаются к перевозке без предварительного 
согласования:  

 
-  грузы длиной более 18 м и до 25 м, если они погружены на один 

вагон и следуют в бесперегрузочном сообщении. В случае 
применения вагонов прикрытия груз не должен опираться на них;  
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-  железнодорожные рельсы и круглая арматурная сталь для 

железобетона длиной до 30 м, а для европейских железных дорог 
шириной колеи 1435 мм – длиной до 36 м;  

 
в) грузы, превышающие габарит погрузки, указанный в Приложении 5 к 

СМГС, хотя бы на одной из железных дорог, участвующих в перевозке 
(негабаритные грузы).  

 
 В перегрузочном сообщении при расчете негабаритности 

принимается, что высота пола вагона от головки рельса составляет 
1300 мм, а для железных дорог Социалистической Республики 
Вьетнам – 1100 мм. При этом следует исходить из того, что вагон 
стоит на прямом горизонтальном участке пути и продольная плоскость 
симметрии вагона совпадает с осью пути;  

 
г) грузы, перевозка которых в перегрузочном сообщении 

осуществляется на транспортерах;  
 
д)  химические грузы, перевозимые в перегрузочном сообщении в 

специальных цистернах;  
 
е) все наливные грузы в цистернах при перевозке в Социалистическую 

Республику Вьетнам;  
 
ж) подвижной состав на своих осях, если он перевозится по железным 

дорогам разной ширины колеи;  
 
з)  скоропортящиеся грузы в Социалистическую Республику Вьетнам или 

транзитом через ее железные дороги.  
 
Процесс согласования: 
 
отправитель (самое позднее за 1 месяц до начала перевозки ЦИМ) 

 
перевозчик  (отправления согласно договору перевозки ЦИМ) 

 
железная дорога СМГС  (на месте переотправки) 

 
перевозчик  (отправления согласно договору перевозки ЦИМ) 

 
отправитель. 
 
 Железная дорога СМГС на месте переотправки сообщает номера 
разрешений на перевозку после согласования с другими участвующими в 
перевозке железными дорогами СМГС. Данные номера заносятся в  
графу 7 накладной ЦИМ/СМГС (Заявления отправителя). 
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14.2.2 Скоропортящиеся грузы 

 
Скоропортящиеся грузы, непогруженные в машинные рефрижераторы 
или вагоны с температурным регулированием, принимаются к перевозке 
только после предварительного согласования  с железными дорогами 
СМГС, участвующими в перевозке.  
 
Процесс согласования:  

 
отправитель (самое позднее за 7 дней до начала перевозки ЦИМ) 

 
перевозчик  (отправления по договору перевозки ЦИМ) 

 
железная дорога СМГС (на месте переотправки) 

 
перевозчик  (отправления согласно договору перевозки ЦИМ) 

 
отправитель. 
 
В этом случае отправитель должен в графу 20 «Наименование груза» 
накладной ЦИМ/СМГС внести следующую отметку: «Скоропортящийся 
груз – на всём пути не требуется контроль и соблюдение особой 
температуры». 
Железная дорога СМГС на месте переотправки сообщает номера 
разрешений на перевозку после согласования с другими участвующими в 
перевозке железными дорогами СМГС. Данные номера заносятся в  
графу 7 накладной ЦИМ/СМГС (Заявления отправителя). 

 
14.2.3 Отправки с отсутствующей или недостаточной упаковкой 

 
Отправки, не соответствующие условиям Приложения 6, принимаются к 
перевозке только после предварительного согласования между 
железными дорогами СМГС, участвующими в перевозке. 
 
Процесс согласования: 
 
Отправитель (самое позднее за 14 дней до начала перевозки ЦИМ) 

 
Перевозчик (отправления согласно договору перевозки ЦИМ) 

 
Железная дорога СМГС (на месте переотправки) 

 
Перевозчик (отправления согласно договору перевозки ЦИМ) 

 
Отправитель 
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 Железная дорога СМГС на месте переотправки сообщает номера 
разрешений на перевозку после согласования с другими участвующими в 
перевозке железными дорогами СМГС. Данные номера заносятся в  
графу 7 накладной ЦИМ/СМГС (Заявления отправителя). 

 
14.2.4 Отправки в Юго-Восточную Азию 

 
Для отправок в Корейскую Народно-Демократическую Республику, 
Социалистическую Республику Вьетнам и Китайскую Народную 
Республику требуется предварительное согласование с железной 
дорогой назначения, а также с транзитными железными дорогами СМГС. 
 
Перевозчик отправления по договору перевозки ЦИМ должен подать 
заявление на французском, немецком или английском языке железной 
дороге СМГС на месте переотправки, а именно, до 20 числа текущего 
месяца для тех отправок, которые требуется перевезти в следующем 
месяце. Заявление должно содержать как минимум следующие 
сведения: адрес отправителя и получателя, наименование груза, 
количество единиц груза/вагонов, массу груза. 
 
Железная дорога СМГС на месте переотправки сообщает номера 
разрешений на перевозку после согласования с другими участвующими в 
перевозке железными дорогами СМГС. Данные номера заносятся в  
графу 64 накладной ЦИМ/СМГС (Заявления перевозчика). 
 
 

14.3 Отправки из государств, в которых применяется СМГС 
 

14.3.1 Согласование перевозки 
 
Для перевозки отправок железная дорога отправления СМГС должна 
провести предварительное согласование перевозки с перевозчиком ЦИМ 
на месте переотправки. 
 
Заявки на такое согласование подаются на каждый маршрут следования 
и на определённый период времени самое позднее за 7 дней до начала 
перевозки или за один месяц, если речь идёт о необычной отправке 
согласно ЦИМ (также на участках пути). Они должны содержать как 
минимум следующие данные: маршрут следования, наименование груза. 
После рассмотрения заявления с участвующими перевозчиками ЦИМ 
перевозчик ЦИМ на месте переотправки сообщает железной дороге 
отправления СМГС номер согласования и, в случае необходимости, 
особые условия, которые следует соблюдать уже начиная с железной 
дороги отправления. Номер согласования следует вносить в графу 64 
накладной (Заявления перевозчика). Смотри также нижеследующий 
пункт 15.1. 
 
Для отправок, которые в сфере ЦИМ – также и на отдельных участках 
пути – перевозятся как необычные отправки, на месте переотправки 
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перевозчик ЦИМ сообщает также железной дороге отправления СМГС 
соответствующий номер согласования, который заносится в графу 7 
накладной ЦИМ/СМГС под кодом 11. 
 
Если отдельные отправки имеют отклонения от заявленных и 
одобренных сведений, железная дорога отправления СМГС делает 
запрос у перевозчика ЦИМ на месте переотправки о возможности 
соответствующим образом расширить сферу применения разрешения, 
или необходимо новое разрешение. После обработки запроса перевозчик 
ЦИМ на месте переотправки сообщает результат железной дороге 
отправления СМГС. 
 
 

15 Таможенное оформление 
 
15.1 Применение упрощённой таможенной процедуры для железнодорожных 

отправок 
 
Если на территории Европейского Союза (ЕС) или сторон договора 
Соглашения ЕС EFTA об общей процедуре отправок должна 
применяться упрощённая таможенная процедура для железнодорожных 
отправок, то для отправок из государств, применяющих СМГС, железной 
дороге отправления СМГС необходимо ещё до вступления отправок на 
территорию Европейского Союза  в накладной ЦИМ/СМГС указать 
договорного перевозчика и основное ответственное лицо (принципала). 
Для этой цели перевозчик ЦИМ на месте переотправки сообщает 
железной дороге отправления СМГС сведения, предусмотренные в 
графе 66 накладной, а также номер согласования согласно пункту 14.3.1. 
 

15.2 Приложение счёта 
 
При отправках из государств, в которых применяются Единые правовые 
предписания ЦИМ, отправитель должен приложить к накладной счёт на 
груз. 
 
 

16 Опасные грузы 
 
Опасные грузы допускаются к перевозке только в том случае, если они 
соответствуют как положениям РИД, так и условиям Приложения 2 к 
СМГС1. 

                                            
1 Перевозчик отправления предоставляет необходимую информацию.  
РИД можно получить по следующиму адресу: 
Межгосударственная организация по международному железнодорожному транспорту (ОТИФ) 
Zwischenstaatliche Organisation für den internationalen Eisenbahnverkehr (OTIF) 
Gryphenhübeliweg 30 
CH - 3006 Bern 
Тел.: + 41 31 - 359 10 10 
Факс: + 41 31 - 359 10 11 
E-mail : info@otif.org 
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17 Маркировка грузов 

 
17.1 Центр тяжести и брутто-масса 

 
Отправитель указывает на каждом грузовом месте на обеих сторонах: 
продольной и поперечной, нестираемой краской брутто-массу и центр 
тяжести каждого грузового места с помощью знака  при перевозке: 
 
a) грузов несимметричной формы, превышающих габарит, 
 
б) грузов массой одного места более 3 тонн,  
 
в) оборудования и машин,  
 
г) грузов в ящичной упаковке, высота которых превышает 1 м.  
 

17.2 Грузы, превышающие габариты 
 
На грузах, превышающих габариты, отправитель должен нанести на 
обеих сторонах надписи или обрамлённые красным цветом таблички со 
следующим текстом на немецком и русском языках: «Achtung: Güter 
überschreiten das Lademaß bei den Unternehmen...» / «Внимание! 
Негабаритный груз на .......» (сокращённое обозначение железных дорог 
СМГС. 
 
 

18 Перевозочные приспособления 
 

18.1 Отправки через Польшу и Румынию 
 
Перевозочные приспособления перевозчика ЦИМ (брезент и т.д.) 
сопровождают отправку только до места перегрузки, если перевозчики 
ЦИМ и железные дороги СМГС не заключают особого соглашения. 
 
Перевозочные приспособления клиентов сопровождают отправку до 
станции назначения. 
 

18.2 Отправки через Болгарию, Венгрию, Словакию и паромное сообщение 
Засснитц-Мукран-Клайпеда 
 
Перевозочные приспособления перевозчиков ЦИМ (брезент и т.д.) при 
перевозке не допускаются. 
 
Перевозочные приспособления клиентов сопровождают отправку до 
станции назначения. 

                                                                                                                                        
Web :  www.otif.org 
 
Приложение 2 к СМГС можно получить у дорог СМГС на месте переотправки – см. адреса в 
Приложении 4 данного Руководства. 



 
 
 
 
2724 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám 

В. Бумажная накладная 
 
 

19 Образец 
 
Образец накладной ЦИМ/СМГС содержится в Приложении 5. Он состоит 
из 6 пронумерованных листов формата А 4: 
 

Лист 
№ Наименование Получатель листа 

1 Оригинал накладной Получатель 
2 Дорожная ведомость Перевозчик назначения ЦИМ или 

железная дорога назначения СМГС 
ЦИМ 5 
СМГС 
3 

Дубликат накладной Отправитель 

4 Лист выдачи груза  Сообщение ЦИМ ➛ СМГС: Железная 
дорога назначения  /  
СМГС ➛ ЦИМ: не используется 

ЦИМ 3 
СМГС 
5 

Лист уведомления о 
прибытии груза / 
Таможня 

Сообщение ЦИМ ➛ СМГС: Получатель/ 
таможня 
Сообщение СМГС ➛ ЦИМ: Перевозчик 
назначения / таможня 

6 Лист уведомления об 
отправке груза 

Сообщение ЦИМ ➛ СМГС: Перевозчик 
отправления 
Сообщение СМГС ➛ ЦИМ: не 
используется 

 
Для отправок из государств, применяющих СМГС, отправителем 
составляются дополнительные экземпляры дорожной ведомости, а 
именно: два экземпляра для железной дороги отправления СМГС и по 
одному экземпляру для каждой участвующей в перевозке транзитной 
железной дороги СМГС. 
 
Для отправок из государств, применяющих Единые правовые 
предписания ЦИМ, дополнительные экземпляры дорожной ведомости 
составляются железной дорогой СМГС на месте перегрузки / смены 
колёсных пар, а именно, с помощью кcерокопий дорожной ведомости, 
заверенных календарным штемпелем. 
 
Если накладная оформляется с помощью принтера, необходимо 
выполнять следующие условия: 
- Содержание: без отклонений от образца 
- Изображение: как можно меньше отклонений от образца 
- Бумага: подходящая для используемого принтера 
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Обратная сторона листов накладной ЦИМ/СМГС может печататься на 
отдельных (дополнительных) листах. 
 
 

Г. Электронная накладная 
 
 

20 Принцип функциональной эквивалентности по ЦИМ (статья 6 § 9 
ЦИМ) 
 
Накладная, включая её дубликат, может также составляться в форме 
электронной регистрации данных, которые могут преобразовываться в 
читаемые письменные знаки. Способы, используемые для регистрации и 
обработки данных, должны быть эквивалентны с функциональной точки 
зрения, в частности, в отношении доказательной силы накладной, 
представленной этими данными. 
 
 

21 Принцип договорённости между железными дорогами, 
отправителями, получателями по СМГС (статья 6 § 10 и статья 7 § 14 
СМГС) 
 
Договор перевозки может быть оформлен в виде электронной накладной. 
Электронная накладная представляет собой электронные данные, 
действующие как накладная на бумаге в рамках договора перевозки. 
Условия внесения данных в электронную накладную регулируются между 
железной дорогой и отправителем. Эта электронная накладная и её 
дополнительные листы в случае надобности могут распечатываться на 
бумаге согласно образцу приложений 12.1, 12.2, 12.3 и 12.4 к СМГС и 
согласно положениям § 12 статьи 7 СМГС. Если внесённые в 
электронную накладную данные изменяются в соответствии с 
предписаниями СМГС, то исходные данные сохраняются. 
 
 

22 Соглашение об электронном обмене данными в международном 
железнодорожном грузовом сообщении (Соглашение об ЭОД) 
 
Перевозчик и клиент регулируют на договорной основе те сообщения, 
которыми необходимо обмениваться, а также вид и способ обмена 
данными электронной накладной (см. пункт 4.3 ОУП-ЦИМ и статью 7 § 14 
СМГС). 
 
 

23 Другие положения (Зарезервирован) 
 

Д. Заключительные положения 
 
 

24 Внесение изменений и дополнений 
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Изменения и дополнения Руководства будут вноситься на основании 
совместных решений ЦИТ и ОСЖД. 
 
Члены ЦИТ и участники СМГС информируют об изменениях и 
дополнениях в Приложениях 3 и 4 данного Руководства одновременно 
Генеральный секретариат ЦИТ и Комитет ОСЖД. Эти изменения и 
дополнения вступают в силу через 14 дней после их объявления 
Генеральным секретариатом ЦИТ и Комитетом ОСЖД. 
 
 

25 Заявления о применении / окончании применения 
 
Члены ЦИТ и участники СМГС направляют заявления о своём решении 
начать или прекратить перевозки в соответствии с данным Руководством 
одновременно в Генеральный секретариат ЦИТ и Комитет ОСЖД с 
указанием сведений, предусмотренных Приложением 1 к Руководству. 
Эти заявления вступают в силу в первый день второго месяца после их 
объявления Генеральным секретариатом ЦИТ и Комитетом ОСЖД. 
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Приложение 2 к Руководству 

(к пункту 7) 
 
 
 
Пояснения по заполнению накладной ЦИМ/СМГС 
 
 
1 Графы накладной ЦИМ/СМГС и их содержание 

 
Примечания: 
- За исключением особой договорённости между отправителем и 

перевозчиком / железной дорогой, графы с 1 по 29, за исключением 
графы 26 «Отметки таможни», заполняются отправителем.  

- Пунктирные линии, очерчивающие отдельные графы, означают, что 
вносимые в эту графу сведения могут выходить за её пределы, если в 
поле этой графы не будет хватать места. Однако, однозначность 
сведений тех граф, поле которых при этом затрагивается, не должна 
искажаться. Если несмотря на использование этой возможности, всё 
ещё не хватает места, применяются дополнительные листы, которые 
становятся составной частью накладной ЦИМ/СМГС. Эти 
дополнительные листы должны быть такого же размера, как и 
накладная ЦИМ/СМГС; они оформляются в том же количестве, 
сколько листов имеет накладная. На эти дополнительные листы 
необходимо сделать ссылку в накладной ЦИМ/СМГС в графе 9.  

- Сведения в графы 7, 13, 14, 63, 64 и 65 заносятся в виде кодов и 
частично в виде текста. В служебной переписке в целях однозначного 
обозначения отдельного кода следует указывать номер графы 
(например: код 1 в графе 7 обозначается как „код 7.1“). 

- Статус сведений: O обязательные данные 
  У условные данные [обязательные, если  
   выполняется условие]  
  Ф факультативные данные 
 
- Договор перевозки:  
     
  ЦИМ/СМГС  данные относятся к договорам перевозки ЦИМ и СМГС 
 
     ЦИМ            данные относятся только к договору перевозки ЦИМ 
 
    СМГС  данные относятся только к договору перевозки СМГС 
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1.1 Лицевая сторона 

 
№ 
графы 

 
Статус  

Договор 
перевозки 

 
Наименование графы / данные 

1 O ЦИМ/ 
СМГС 
 
 
ЦИМ 

Отправитель: наименование, почтовый адрес, подпись и, если 
возможно, номер телефона или факса (с международным кодом) или 
адрес электронной почты отправителя. Подпись можно заменить 
печатью. Смотри также пункт 10 данного Руководства. 
Подпись можно также заменить машинной бухгалтерской записью или 
другим подходящим для этого способом.  

2 Ф 
 

ЦИМ/ 
СМГС 

Код отправителя  
Если код отсутствует, его нужно внести в соответствии с указаниями 
перевозчика / железной дороги отправления. 

3 Ф ЦИМ 
 
 
 
 
СМГС 

Код клиента / плательщика оплаченных провозных платежей, если 
речь не идёт об отправителе. При отсутствии кода клиента / 
плательщика его может внести перевозчик, если этот код содержится в 
данных графы 13 или 14. 
 
Код может внести железная дорога отправления в соответствии с 
внутренними правилами. 
 

 
№  
графы 

 
Статус 

Договор 
перевозки 

 
Наименование графы / данные 

4 O ЦИМ/ 
СМГС 

Получатель: наименование, почтовый адрес и, если возможно, номер 
телефона или факса или адрес электронной почты получателя. Смотри 
также пункт 10 данного Руководства. 

5 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Код получателя 
Если код отсутствует, его нужно внести в соответствии с указаниями 
перевозчика / железной дороги назначения. 

6 Ф ЦИМ 
 
 
 
 
СМГС 

Код клиента / плательщика неоплаченных провозных платежей, 
если речь не идёт о получателе.  
При отсутствии кода клиента / плательщика его может внести 
перевозчик , если этот код содержится в данных графы 13 или 14. 
Код может внести железная дорога назначения в соответствии с 
внутренними правилами. 
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ЦИМ/ 
СМГС 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ/ 
СМГС 
 
ЦИМ 
 
 
 
 
ЦИМ 
 
 
СМГС 
СМГС 
 
 
 
 
СМГС 
 
 
 
 
СМГС 

Заявления отправителя, являющиеся обязательными для перевозчика 
/ железной дороги. При использовании кодов 1, 2, 6, 7 и 8 следует 
указывать код и его значение. При использовании других кодов следует 
указывать только сам код, который дополняется соответствующей 
информацией. 
Код Значение:  
1 Получатель не имеет права распоряжаться грузом 
2 Признанный получатель (согласно таможенному праву) 
3 Проводник груза … ФИО, номер документа, удостоверяющего 

личность 
4 Наполненная масса в кг. [для вагонов-цистерн, заполненных в 

неочищенном виде, см. Раздел 5.4.1.2.2 c) РИД / Приложение 2 
СМГС] 

5 Экстренный номер телефона на случай нестандартных ситуаций 
или аварий с опасными грузами 

6 Уполномачивать фактического перевозчика не разрешается 
7 Погружено перевозчиком 
8 Разгрузка перевозчиком 
9 Установленный срок доставки: … 
10 Исполнение административно-ведомственных формальностей … 

(см. ст. 15 ЦИМ/ ст. 11 СМГС) 
11 Необычная отправка:  
 … (Номер согласования всех участвующих перевозчиков / 

управляющих инфраструктур)  
 ... 16 Другие заявления: ... (наименование уполномоченного 

лица, наименование фактического перевозчика, требование 
следить за отправкой в пути следования и т.д.)  

18 Погружено … (отправителем или железной дорогой)  
19 Перевозка согласована…… (Сокращённое обозначение 

железной дороги согласно пункту 3 данного Приложения и номер 
согласования всех участвующих железных дорог, № и дата 
документа согласования) Номера разрешений на перевозку (см. 
пункт 14.2.1 данного Руководства)  

20        Перевозка согласована…… (Сокращённое обозначение железной 
дороги согласно пункту 3 данного Приложения и номер 
согласования всех участвующих железных дорог, № и дата 
документа согласования) Номера разрешений на перевозку (см. 
пункт 14.2.2 данного Руководства) 

21 Перевозка согласована…… (Сокращённое обозначение 
железной дороги согласно пункту 3 данного Приложения и номер 
согласования всех участвующих железных дорог, № и дата 
документа согласования) Номера разрешений  (см. пункт 14.2.3 
данного Руководства)  

 У 
 
 
 
У 
 

СМГС 
 
 
 
СМГС 

22 Плательщик по …(Сокращённое обозначение железной дороги 
отправления или назначения по СМГС (см. Пункт 3 данного 
Приложения), по которым расходы оплачиваются плательщиком, 
наименование и код плательщика (см. Пункты 11.1 и 11.2)) 

23 Другие заявления ... (полномочия проводника груза, указание на 
случай возникновения препятствий к перевозке, об исправлениях 
в накладной и т.д.) 
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№ 
графы 

 
Статус  

Договор 
перевозки 

Наименование графы / данные 

8 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Ссылка отправителя / № договора: 
- В сообщении ЦИМ  СМГС: Указание ссылки отправителя. № 

договора с импортёром заносится в графу № 15 
- В сообщении СМГС  ЦИМ: Указание № договора с экспортёром. 

9 У ЦИМ/ 
СМГС 

Документы, приложенные отправителем : перечень всех 
необходимых для перевозки сопроводительных документов, 
приложенных  к накладной. 
Указание возможных дополнительных листов. В случае использования 
отправителем заявления об опасных грузах согласно подраздела 5.4.4 
РИД / Приложения 2 СМГС, этот документ рассматривается как 
дополнительный лист. 

10 O  
ЦИМ/СМГС 
 
 

Место доставки: 
- В сообщении ЦИМ  СМГС: указание станции и железной дороги 

назначения (буквенное сокращение, см. пункт 3 данного Приложения). 
- В сообщении СМГС  ЦИМ: указание места доставки, станции и 

страны. 
11 Ф ЦИМ Код места доставки 

Если код отсутствует, его может внести перевозчик. 
12 O ЦИМ/ 

СМГС 
Код станции  
Международный код станции, обслуживающей место доставки груза 
(ЦИМ), или международный код станции назначения (СМГС): 2 знака 
железнодорожного кода страны (железной дороги СМГС) + 6 знаков кода 
станции. Если код отсутствует, его обязан внести перевозчик / железная 
дорога. 

13  
 
У 
У 
У 
У 
 
 
 
У 
 
 
У 
 
 
У 

 
 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ 
 
 
 
ЦИМ/ 
СМГС 
 
СМГС 
 
 
СМГС 

Коммерческие условия 
Код Условие 
1 Маршрут 2           Транспортный поток 
3 Перевозчик, которому поручена перевозка, путь, качество 4

 Установленные пограничные станции (для необычных отправок) 
 
             
 
5 Другие требуемые условия  
 
 
6   Выходные пограничные станции… (перечисление выходных 

пограничных станций – см. ст. 7 § 6 СМГС) 
 
7          О перевозке грузов кружным путем по   
             транзитным  железным дорогам» 
 

14 У 
 

ЦИМ 
 

№ договора с клиентом или № тарифа: указание номера договора с 
клиентом или номера тарифа с указанным впереди кодом 1 для 
клиентовского соглашения или кодом 2 для тарифов 

15 Ф ЦИМ/ 
СМГС 
 
 
 

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги: 
сообщения отправителя получателю, связанные с данной отправкой. 
Эти сведения не возлагают на перевозчика / железную дорогу никаких 
обязательств. 
В сообщении ЦИМ  СМГС может вноситься № договора с импортёром. 

16 O  
ЦИМ 
 
 
 
 
СМГС 

Место приёма: 
- Место (включая станцию и страну), дата (месяц, день и время) приёма 

груза к перевозке. 
 Примечание: если фактические данные приёма отличаются от 

сведений отправителя, то принимающий груз перевозчик делает 
соответствующую отметку в графе 64 «Заявления перевозчика».  

- Станция отправления и сокращённое наименование железной дороги 
(см. пункт 3 данного Приложения) 

17 Ф ЦИМ Код места приёма: перевозчик сообщает код клиенту в договоре с ним. 
Если код отсутствует, его может внести перевозчик. 
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№ 
графы 

 
Статус  

Договор 
перевозки 

 
Наименование графы / данные 

18  
O 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
У 

 
СМГС 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ЦИМ 

Транзитное фактурирование: 
 
а) СМГС: сокращенные наименования транзитных железных дорог СМГС 

в порядке их проследования грузом (см. пункт 3 данного приложения) 
с указанием наименований и кодов оплачивающих данную перевозку 
плательщиков, имеющих договор с каждой транзитной железной 
дорогой на оплату провозных платежей (См. также пункт 11 
Руководства) 

б) ЦИМ: если расчёт по транзитному пути происходит отдельно: в левой 
графе указывается код перевозчика или код страны для определения 
фактурируемого отрезка пути, а в правой графе указывается код 
компании того перевозчика, который выставляет счёт на 
соответствующую сумму. 

19  
O 
 
О 
 
 
 
 
 
O 
У 

 
ЦИМ/ 
СМГС 
СМГС 
 
 
 
 
 
СМГС 
ЦИМ 

№ вагона: 
- Вагоны с двенадцатизначными номерами: указание № вагона. Номер 

вагона содержит также сведения о роде вагона. 
- Другие вагоны: указание рода вагона, его номера и сокращенного 

наименования  дороги-собственницы или приписки вагона. Если на 
вагоне отсутствует обозначение его рода, то тогда род вагона 
указывается в соответствии с предписаниями, действующими на 
железной дороге отправления СМГС. 

- Указание подъёмной силы, количества осей и массы тары 
вагона.  

 
Примечания: 
- При перегрузке первоначальные сведения зачёркиваются и вносятся 

данные по новым используемым вагонам. 
-  

20  
У 
 
У 
 
O 
 
У 
 
 
У 
O 
У 
 
У 
 
У 
 
 
У 

 
СМГС 
 
ЦИМ/ 
СМГС 
ЦИМ/ 
СМГС 
ЦИМ 
 
 
СМГС 
СМГС 
ЦИМ/ 
СМГС 
ЦИМ 
 
СМГС 
 
 
СМГС 

Наименование груза:  
- Знаки, марки, нанесённые на отдельные грузовые места (см. ст. 9 § 3 

СМГС). 
- Род упаковки груза, количество, номер, тип и длина УТИ. 
 
- Наименование груза; для опасных грузов требуются обозначения 

согласно РИД и Приложению 2 к СМГС. 
 Указание номера груза по Гармонизированной системе в тех случаях, 

когда это обязательно требуется таможенным правом (напр. при 
чувствительных товарах). 

- Скоропортящиеся грузы: смотри пункт 14.2.2 данного Руководства. 
- Число  мест груза цифрами и прописью. 
- Количество и знаки пломб, наложенных отправителем или 

перевозчиком / железной дорогой на вагоны или УТИ. 
- Нанесение наклейки или печати с пиктограммой для отправок в 

упрощённой таможенной процедуре. 
- Негабаритный груз, на железных дорогах ... (сокращённое 

обозначение железных дорог согласно пункту 3 данного Приложения) 
+ высота груза от пола и ширина груза. 

- Отметка о размещении и креплении груза. В сообщении ЦИМ → 
СМГС эти сведения заносятся железной дорогой, осуществляющей 
перегрузку / смену колёсных пар. В обратном направлении данные 
сведения заносит отправитель или станция отправления - в 
зависимости от того, кто осуществляет погрузку. 

 
21 У  

ЦИМ 
 
 
 

Необычная отправка:  
 Отметить крестиком, если это предусматривают действующие 

положения в международном сообщении по необычным отправкам в 
сфере ЦИМ  

 
 

22 У ЦИМ/ РИД / Приложение 2 к СМГС: отметить крестиком, если груз 
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№ 
графы 

 
Статус  

Договор 
перевозки 

 
Наименование графы / данные 

СМГС соответствует РИД / Приложению 2 СМГС. 
23 O ЦИМ/ 

СМГС 
 
 

Код NHM, ГНГ, 6-значный. 

24 O ЦИМ/ 
СМГС 

Масса определена отправителем: следует указать 
- брутто-массу груза (включая упаковку) отдельно по кодам NHM / ГНГ 
- тару УТИ и ёмкости 
- общую массу отправки. Для договора перевозки СМГС общую массу 

необходимо также внести прописью. 
25 O СМГС Отправка: указание рода отправки, отмечая крестиком соответствующее 

поле графы (см. ст. 8 § 1 СМГС). 
26 Ф ЦИМ/ 

СМГС 
Отметки таможни: графа для внесения отметок таможенными 
ведомствами или признанными таможней отправителями. 

27 У СМГС Ценность груза: указание ценности груза согласно ст. 10 СМГС. 
28 O ЦИМ Место и дата оформления накладной: место и дата (год, месяц, день) 

оформления накладной. 
29 O ЦИМ/ 

СМГС 
Место переотправки: указание места переотправки согласно 
Приложению 3 данного Руководства. 
Данное место переотправки одновременно является также 
- в сообщении ЦИМ  СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и 

станцией отправления согласно СМГС, 
- в сообщении СМГС  ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС и 

местом приёма груза согласно ЦИМ 
30 О ЦИМ/ 

СМГС 
Место и время переотправки: Указание фактического места 
переотправки и даты приёма груза и накладной ЦИМ/СМГС следующим 
перевозчиком на месте переотправки (календарный штемпель). 

37 O ЦИМ/ 
СМГС 

Накладная ЦИМ/СМГС: Наименование документа и правило-ссылка. 
С правой стороны данной графы: номер и наименование листа 
накладной. 
Эти данные напечатаны на бланке бумажной накладной и сохранены в 
электронной накладной. 

38 У СМГС Масса определена железной дорогой: указание массы груза, 
определённой железной дорогой, если эти сведения определяются   
железной дорогой отправления. 

39 У ЦИМ Проверка: указание результатов проверки, а также перевозчика (его 
сокращённое наименование или код), который осуществил проверку (см. 
ст. 11 §§ 2 и 3 ЦИМ). 

40 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 1: графа для 6-значного кода перевозчика / железной 
дороги отправления. При необходимости здесь может вноситься номер 
поезда (действует только для договора перевозки ЦИМ). 

41 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 2: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги отправления. 

42 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 3: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги отправления. 

43 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 4: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги отправления. 

44 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 5: графа для 6-значного кода перевозчика / железной 
дороги назначения. При необходимости здесь может вноситься номер 
поезда (действует только для договора перевозки ЦИМ). 

45 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 6: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги назначения. 

46 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 7: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги назначения. 

47 Ф ЦИМ/ 
СМГС 

Кодирование 8: графа для 4-значного кода перевозчика / железной 
дороги назначения. 
 
 

48 У ЦИМ/ 
СМГС 

Масса груза после перегрузки: в случае перегрузки груза перевозчик / 
железная дорога, осуществляющая её, должна внести массу груза, 
установленную после перегрузки. При перегрузке из одного в несколько 
вагонов следует указать массу груза для каждого вагона в отдельности. 
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Разделы по расчёту провозной платы ЦИМ 
 
a) Разделы по расчёту провозной платы A и  B действуют только для 

договора перевозки ЦИМ. Они отображены в единой форме. Во 
избежание недоразумений в служебной переписке всегда необходимо 
обозначать поля секций с номерами граф (напр. A.57).  

б) Каждый перевозчик, который выставляет счёт, использует свой 
раздел по расчёту провозной платы. Если не хватает имеющихся 
разделов по расчёту провозной платы, следует использовать 
дополнительные листы (относится только к бумажной накладной).  

 
№ 
графы 

 
Статус  

Договор 
перевозки 

Наименование графы / данные 

49 O ЦИМ Линия: Международные коды страны и станции, или пункта пересечения 
в начале и конце пути, по которому рассчитывается провозная плата, 
или наименование станции, на которой взимаются сборы. 

50 У ЦИМ Код маршрута, если предусматривается в договоре с клиентом или в 
применяемом тарифе. 

51 Ф ЦИМ Код NHM: внесение кода NHM, необходимого для расчёта провозной 
платы (не всегда соответствует коду, занесённому в графу 23). 

52 O ЦИМ Валюта: код соответствующей тарифной валюты. Смотри пункт 2 
данного Приложения. 

53 Ф ЦИМ Расчётная масса, отдельно по тарифным позициям и NHM. 
Необходимо указать лежащую в основе расчёта провозной платы 
площадь участка в м2 или соответствующий объём вагонов и грузов в м3. 

54 O ЦИМ Договор с клиентом или применяемый тариф 
55 Ф ЦИМ Км / зона: тарифное расстояние в км или зона между станциями или 

пограничными пунктами, которые соответствуют началу и концу раздела 
по расчёту провозной платы. 

56 Ф ЦИМ Дополнительные сборы, скидки 
57 Ф ЦИМ Ставка, включая возможную доплату или скидки, отдельно по позициям 

NHM. 
58 У ЦИМ Сборы: наименования сборов согласно ст. 3 ГЛВ-ЦИМ с указанием 

отдельных сумм. 
59 O ЦИМ Код оплаты: кодирование отметок по оплате расходов (2 знака для кода 

оплаты, 5 x 2 знака для кода оплачиваемых отправителем сборов, 2 
знака для кода страны и 6 знаков для кода станции (отметка до ...). 

60 O ЦИМ Маршруты: указание фактического пути следования с применением 
пограничных кодов. В качестве дополнения можно добавить 
обозначение прописью. 
В случае возникновения препятствия в перевозке, если необходимо, 
указать новый путь следования с отметкой «Изменение маршрута в 
результате ...». 

61 У ЦИМ Таможенное оформление: наименование и код станции, на которой 
необходимо выполнить предписания таможни или другого 
административного ведомства. 

62 У ЦИМ Коммерческий акт ЦИМ: указание номера и даты составления 
коммерческого акта (месяц, день), а также кода перевозчика, который 
его составил. 
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63 У ЦИМ Удлинение срока доставки ЦИМ: в случае удлинения срока доставки 
по ст. 16 § 4 ЦИМ необходимо указать код причины, начало и конец 
(месяц, день, время), а также место удлинения срока.  
1 Исполнение таможенных и административно-ведомственных правил 

(ст. 15 ЦИМ) 
2 Проверка груза (ст 11 ЦИM) 
3 Изменение договора перевозки (ст. 18 ЦИМ) 
4 Препятствия к перевозке (ст. 20 ЦИM) 
5 Препятствия к выдаче (ст. 21 ЦИM) 
6 Уход за грузом 
7 Исправление погрузки из-за неправильной погрузки отправителем 
8 Перегрузка из-за неправильной погрузки отправителем 
9 Другие причины: … 

64 
 

 
 
У 
 
O 
У 
У 
 
 

 
СМГС 
 
ЦИМ 
ЦИМ 
ЦИМ 
 
 

Заявления перевозчика: 
Номера разрешений для отправок в Юго-Восточную Азию (см. пункт 
14.2.4 данного Руководства). 
Номер разрешения (см. пункт 14.3.1 данного Руководства). 
Франкатурный счёт составлен …(дата) 
Франкатурный счёт отослан назад …(дата) 
При необходимости указываются такие заявления перевозчиков, как № 
разрешения на перевозку; обоснованная оговорка; место и дата приёма, 
если они отличаются от сведений отправителя в графе 16; 
установленный срок доставки, если данные отправителя в графе 7 
являются неправильными; наименование и адрес того лица, которому 
фактически доставляется груз, если речь не идёт о договорном 
перевозчике. 

 У 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
У 

ЦИМ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ЦИМ/СМГС 

Обоснованные оговорки указываются в виде кодов (смотри нижестоящий 
список). Например: «Обоснованная оговорка № ...». При использовании 
кодов 2, 3, 4, 11 и 12 необходимо уточнить причину оговорки. 
Код Значение 
1 Неупаковано - см. пункт 14.2.3 данного Руководства 
2 Упаковка повреждена: … (необходимо уточнить) - см. пункт 

14.2.3 данного Руководства 
3 Недостаточно хорошо упаковано: … (необходимо уточнить) - см. 

пункт 14.2.3 данного Руководства 
 Груз: 
4.1 в чрезвычайно плохом состоянии: … (необходимо уточнить) 
4.2 повреждён: … (необходимо уточнить) 
4.3 промокший: … (необходимо уточнить) 
4.4 замёрзший: … (необходимо уточнить) 
5 Погружено отправителем 
6 Погрузка перевозчиком по требованию отправителя при 

неблагоприятных для груза погодных условиях 
7 Разгрузка получателем 
8 Разгрузка перевозчиком по требованию получателя при 

неблагоприятных для груза погодных условиях 
 Проверка согласно ст. 11 § 3 ЦИМ невозможна из-за:  
9.1 погодных условий 
9.2 наличия пломб на вагонах или УТИ 
9.3 невозможности доступа к грузу в вагоне или УТИ 
10 Заявление на проверку согласно ст. 11 § 3 ЦИM подано 

отправителем с опозданием 
11 Проверка не проведена из-за отсутствия средств: … 

(необходимо уточнить) 
12 Другие оговорки: … (необходимо дополнить) 
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65 У ЦИМ Другие перевозчики: код перевозчика и, если возможно, указание 
прописью наименования и почтового адреса перевозчиков, не 
являющихся договорными перевозчиками;  линия перевозки в виде кода 
и, если возможно, прописью; качество перевозчиков (1 = последующий 
перевозчик, 2 = фактический перевозчик). 
Данная графа заполняется только в том случае, если в осуществлении 
договора перевозки кроме перевозчика по этому договору участвуют 
ещё и другие перевозчики. 

66 O 
 
 
 
 
У 

ЦИМ 
 
 
 
 
ЦИМ 

a) Договорной перевозчик: код перевозчика и, если возможно, 
указание прописью наименования и почтового адреса договорного 
перевозчика, а также подпись. Подпись можно заменить печатью, 
машинной бухгалтерской записью либо другим подходящим 
способом. 

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок 
(таможенная): перевозчик согласно договору, имеющий своё 
местонахождение в Европейском Союзе(EC) либо в другой стране-
участнице Соглашения EC-EFTA об общей процедуре отправок с 
помощью отметки крестиком данного поля делает заявку на 
применение упрощённой таможенной процедуры для 
железнодорожных отправок согласно статей 414 по 425, 441 и 442 
Инструкции о порядке исполнения Таможенного кодекса Сообщества 
(Постановление EЭС № 2454/93) или соответствующих положений 
Соглашения об общей процедуре отправок EC-EFTA. Он делает, 
таким образом, обязывающее его заявление о том, что все 
последующие перевозчики и, в определённых случаях, фактические 
перевозчики имеют право на проведение упрощённой таможенной 
процедуры для железнодорожных отправок. Договорной перевозчик 
становится, таким образом, основным ответственным лицом 
(принципалом) для данных отправок. 

 Если договорной перевозчик не имеет своего местонахождения в 
Европейском Союзе либо в другой стране-участнице Соглашения об 
общей процедуре отправок EC-EFTA, то он делает заявку на 
проведение упрощённой таможенной процедуры для 
железнодорожных отправок от имени и за счёт того перевозчика, 
который первым в одной из стран-членов Европейского Союза 
принимает груз. Таким образом, делается обязывающее заявление о 
том, что этот перевозчик и все последующие перевозчики, а также, в 
определённых случаях, фактические перевозчики имеют право на 
проведение упрощённой таможенной процедуры для 
железнодорожных отправок. Этот перевозчик становится, таким 
образом, основным ответственным лицом (принципалом) для данных 
отправок. Договорной перевозчик указывает его код только в том 
случае, если он имеет на это право. 

 Для внесения сведений в графу 66 а) и b) в сообщении СМГС → ЦИМ 
смотри также пункт 15.1. данного Руководства. 

67  
O 
 
O 

 
ЦИМ 
 
СМГС 

Дата прибытия: 
дата (год, месяц, день) прибытия отправки на станцию прибытия. 
Перевозчик может внести № получения. 
Оттиск календарного штемпеля станции назначения после прибытия 
груза. 

68 У ЦИМ Предоставлен: внесение даты (месяц, день и время) предоставления 
отправки получателю. Это указание в накладной можно заменить другим 
способом. 

69 O ЦИМ/ 
СМГС 

Идентификация отправки: указание идентификации отправки [код 
страны и станции, код перевозчика или фактического перевозчика при 
отправлении (только, если отправка начинается в одном из государств 
ЦИМ), номер отправки]. 
На бумажную накладную необходимо, как минимум, прикрепить 
контрольную этикетку на лист 2 (Дорожная ведомость), за исключением 
случаев, если отправке присваивается идентификация машинным или 
иным способом. 
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70 O СМГС Календарный штемпель станции отправления: после приёма груза к 
перевозке вместе с накладной станция отправления ставит в качестве 
доказательства заключения договора перевозки оттиск своего 
календарного штемпеля. 

71 У ЦИМ Подтверждение получения: дата и подпись получателя при доставке 
груза. 
Подтверждение получения на накладной может заменяться другим 
способом.  

 
1.2 Оборотная сторона листов 1,2, 3 и 6 

 
№ 
графы 

 
Статус 

Договор 
перевозки 

 
Наименование графы / данные 

73 O СМГС Сообщение: указываются сокращённые обозначения железных дорог 
отправления и назначения в соответствии с пунктом 3 данного 
Приложения. В графу для цифрового кода вносятся коды железных 
дорог отправления и назначения в соответствии с пунктом 4 данного 
Приложения. 

74-78 O СМГС Разделы по расчёту провозных платежей: разделы по расчёту 
провозных платежей предназначены для расчёта провозных платежей, 
отдельно по: 
- Раздел 74 железной дороге отправления 
- Разделы 75 – 77 по транзитным железным дорогам 
- Раздел 78 по железной дороге назначения. 
При этом в каждом разделе необходимо указать наименование 
начальной и конечной станции соответствующего раздела по расчёту 
провозных платежей. 
Дополнительные сборы и прочие расходы обозначаются 
соответствующим цифровым кодом согласно Приложению 12.5.2 к 
СМГС. 

80 O СМГС № позиции: Номер группы,  пункта или позиции, либо номер позиции 
груза согласно применяемому тарифу. 

81 O СМГС Класс: указывается применяемый тарифный класс. 
82 O СМГС Ставка: указывается тарифная ставка провозной платы 
83 O СМГС Расчётная масса: вносятся сведения о массе, которые должны быть 

взяты за основу исчисления провозной платы, отдельно для каждого 
тарифного класса. 

84 O СМГС Графа для цифрового кода : для каждого раздела по расчёту провозной 
платы соответственно вносится  цифровой код: 
- железной дороги и станции отправления или 
- транзитной железной дороги и её входной пограничной станции, или 
- железной дороги назначения и ее входной пограничной станции  

85 O СМГС Графа для цифрового кода  : для каждого раздела по расчёту провозной 
платы соответственно вносится  цифровой код: 
- железной дороги отправления и её выходной пограничной станции 

или 
- транзитной железной дороги и её выходной пограничной станции, или 
- железной дороги и станции назначения. 

86 O СМГС км: указывается  тарифное расстояние. 
87 O СМГС Тариф: указывается номер применяемого тарифа. 
88 O СМГС Расчёты с отправителем: напечатано на бланке бумажной накладной и 

сохраняется в электронной накладной. 
89 O СМГС Расчёты с получателем: напечатано на бланке бумажной накладной и 

сохраняется в электронной накладной. 
90 У СМГС Сумма в: указывается  валюта транзитного тарифа  
91 У СМГС Сумма в: указывается валюта, в которой взыскивается плата с 

отправителя , графа для цифрового кода  заполняется по указанию 
железной дороги отправления. 

92 У СМГС Сумма в: указывается  валюта транзитного тарифа  
93 У СМГС Сумма в: указывается валюта, в которой взыскивается плата с 
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получателя, графа для цифрового кода  заполняется по указанию 
железной дороги назначения. 

94 У СМГС Провозная плата, взыскиваемая с отправителя, в тарифной валюте. 
95 У СМГС Провозная плата указывается в валюте, в которой она взыскивается с 

отправителя. 
96 У СМГС Провозная плата, взыскиваемая с получателя, в тарифной валюте. 
97 У СМГС Провозная плата указывается в валюте, в которой она взыскивается с 

получателя. 
98 У СМГС Общая сумма дополнительных сборов и прочих расходов, 

взыскиваемых с отправителя, в тарифной валюте. 
99 У СМГС Общая сумма дополнительных сборов и прочих расходов, 

указывается в валюте, в которой взыскиваются платежи с отправителя. 
100 У СМГС Общая сумма дополнительных сборов и прочих расходов, 

взыскиваемых с получателя, указывается в тарифной валюте. 
101 У СМГС Общая сумма дополнительных сборов и прочих расходов, 

указывается в валюте, в которой взыскиваются платежи с получателя. 
102 У СМГС Итого : сумма граф 94 и 98. 
103 У СМГС Итого  сумма граф 95 и 99 в 74-м разделе по расчёту провозной платы. 

В разделах по расчёту провозной платы с 75 по 78 - сумма графы 102 в 
валюте, в которой взыскиваются платежи с отправителя. 

104 У СМГС Итого : сумма граф 96 и 100. 
105 У СМГС Итого : сумма граф 97 и 101 в 78-м разделе по расчёту провозной  

платы. В разделах по расчёту провозной платы с 74 по 77 - сумма графы 
104 в валюте, в которой взыскиваются платежи с получателя. 

106 У СМГС Всего: сумма граф 102 (общая сумма, взыскиваемая с отправителя, в 
тарифной валюте). 

107 У СМГС Всего: сумма граф 103 (общая сумма в валюте, в которой взыскивается 
плата с отправителя). 

107’ У СМГС Всего взыскать с отправителя  (прописью): указывается общая сумма 
взыскиваемых с отправителя платежей в соответствии с графой 107 и 
подтверждается подписью работника железной дороги  

108 У СМГС Всего: сумма граф 104 (общая сумма, взыскиваемая с получателя, в 
тарифной валюте). 

109 У СМГС Всего: сумма граф 105 (общая сумма в валюте, в которой взыскивается 
плата с получателя). 

109’ У СМГС Всего взыскать с получателя (прописью): указывается общая сумма 
взыскиваемых с получателя платежей в соответствии с графой 109 и 
подтверждается подписью работника железной дороги 

110 У СМГС Курсы пересчёта железной дороги отправления и железной дороги 
назначения, которые были применены для пересчёта сумм, приведённых 
в графах 102 и 104. 

111 У СМГС Отметки о расчётах платежей: при необходимости делаются отметки, 
касающиеся исчисления и взыскания платежей, например, об: 
- оплате расходов в отличие от предписаний ст. 15 СМГС или от пункта 

11 данного Руководства 
- допускаемой нагрузке от оси вагона в отличие от предписаний ст. 8 

СМГС 
- сумме указанной ценности груза в тарифной валюте (прописью). 

112 У СМГС Дополнительно взыскать с отправителя: в эту графу транзитные 
железные дороги включают те расходы, которые не были рассчитаны 
железной дорогой отправления, но должны были быть взысканы ею с 
отправителя. 

119 У СМГС Штемпель станции взвешивания: указанная в графе 38 масса 
заверяется штемпелем станции взвешивания и подписью весовщика. 
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113 У СМГС Отметки железной дороги: при необходимости вносятся отметки, 
касающиеся перевозки грузов, например: 
- изменения договора перевозки отправителем/получателем 
- извещения о препятствиях к перевозке или выдаче груза 
- оформление досылочных дорожных ведомостей. 

114 У СМГС Коммерческий акт  СМГС: эта графа заполняется при составлении 
коммерческого акта согласно статье 18 СМГС. 

115 У СМГС Удлинение срока доставки: указывается станция, на которой задержен 
груз, а также причина и длительность задержки, которая в соответствии с 
§ 5 статьи 14 СМГС даёт право железной дороге на удлинение срока 
доставки.  
Для обозначения причин задержки применяются следующие коды: 
Код       Значение 
1         выполнение таможенных и других правил 
2         проверка содержания груза 
3         проверка массы груза 
4         проверка количества грузовых мест 
5         изменение договора перевозки 
6         препятствия к перевозке 
7         уход за животными (например, вывод, поение, ветеринарный   
            осмотр) 
8         дополнительное снабжение льдом вагонов-ледников в пути  
             следования 
9         исправление погрузки, исправление груза или упаковки, если эти  
             исправления были обусловлены виной отправителя 
10         перегрузка груза, если она была обусловлена виной отправителя 
11         другие причины: … (записываются сведения о причинах   
             задержки).  

116 O СМГС Штемпели пограничных станций: налагаются только оттиски 
календарных штемпелей пограничных станций по очерёдности 
проследования через них груза. 

117 O СМГС Уведомление получателя о прибытии груза: записываются дата и 
время уведомления получателя о прибытии груза на станцию 
назначения. Внутренними правилами дороги назначения может быть 
установлен другой порядок заполнения этой графы. 

118 O СМГС Выдача груза получателю: выдача груза получателю подтверждается 
наложением календарного штемпеля станции назначения; приём 
получателем груза подтверждается его подписью. 

119 У СМГС Штемпель станции взвешивания: указанная в графе 38 масса 
заверяется штемпелем станции взвешивания и подписью весовщика. 
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2 Обозначения валюты и коды 
 

 
ALL Lek albanais 

Албанский лек Albanischer 
Lek 
Albanian lek 

IQD Dinar irakien 
Иракский динар 
Irakischer Dinar 
Iraqi dinar 

SEK Couronne suédoise 
Шведская крона 
Schwedische Krone 
Swedish krona 

BAD Dinar bosniaque 
Боснийский динар 
Bosnischer Dinar 
Bosnian dinar 

IRR Rial iranien 
Иранский риал 
Iranischer Rial 
Iranian rial 

SIT Tolar slovène 
Словенский толар 
Slowenische Tolar 
Slovenian tolar 

BGN Leva bulgare 
Bulgarische Lew 
Bulgarian lev 

LBP Livre libanaise 
Ливанский фунт 
Libanesisches Pfund 
Lebanese pound 

SKK Couronne slovaque 
Словацкая крона 
Slowakische Krone 
Slovakian koruna 

BLR Rouble belarusse 
Белорусский рубль 
Belorussicher Rubel 
Belarussian rouble 

    

CHF Franc suisse 
Швейцарский франк 
Schweizer Franken 
Swiss franc 

LTL Litas lituanien 
Литовский лит 
Litauische Lita 
Lithuanian lita 

SYP Livre syrienne 
Сирийский фунт 
Syrisches Pfund 
Syrian pound 

CZK Couronne tchèque 
Чешская крона 
Tschechische Krone 
Czech koruna 

LVL Lats letton 
Латвийский лат 
Lettische Lats 
Latvian lats 

TND Dinar tunisien 
Тунисcкий динар 
Tunesischer Dinar 
Tunisian dinar 

DKK Couronne danoise 
Датская крона 
Dänische Krone 
Danish krone 

MAD Dirham marocain 
Марокканский дирхам 
Marokkanischer Dirham 
Moroccan dirham 

YTL Livre turque 
Турецкая лира 
Türkisches Pfund 
Turkish lira 

DZD Dinar algérien 
Алжирский динар 
Algerischer Dinar 
Algerian dinar 

MKD Denar macédonien 
Македонский динар 
Mazedonischer Denar 
Macedonian denar 

UAH  Hryvnia ukrainien 
Украинская гривна 
Ukrainischer Hryvnia 
Ukrainian hryvnia 

EUR EURO 
Евро 

NOK Couronne norvégienne 
Норвежская крона 
Norwegische Krone 
Norwegian krone 

USD Dollar USA 
Доллар США 
USA-Dollar 
US dollar 

GBP Livre anglaise 
Английский фунт 
Englisches Pfund 
Pound sterling 

PLN Zloty polonais 
Польский злоты 
Polnischer Zloty 
Polish zloty 

XDR Droit de tirage spécial 
Специальное право 
заимствования 
Sonderziehungsrecht 
Special drawing right 

HRK Kuna croate 
Хорватская куна 
Kroatische Kuna 
Croatian kuna 

RON Leu roumain 
Румынский лей 
Rumänische Leu 
Romanian leu 

YUM Nouveau Dinar yougoslave 
Новый югославский динар 
Neuer jugoslawischer Dinar 
New Yugoslav dinar 

HUF Forint hongrois 
Венгерский форинт 
Ungarischer Forint 
Hungarian forint 

RUB Rouble russe 
Российский рубль 
Russischer Rubel 
Russian rouble 

EEK Эстонская крона 
Estnische Krone 
Estonian Krone 
на французском языке 

GEL Lari Georgien 
Грузинская лари 
Georgischer Lari 
Georgian Lari 
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3 Железные дороги СМГС и их сокращённые обозначения (графы 10, 
16.  18 и 73) 

 
Железные дороги Азербайджанской Республики AЗ 
Железные дороги Республики Беларусь БЧ 
Железные дороги Республики Болгария БДЖ 
Железные дороги Венгерской Республики МАВ 
Железные дороги Социалистической Республики Вьетнам ВЖД 
 Грузинская железная дорога ГР 
Железные дороги Исламской Республики Иран РАИ 
Железные дороги Республики Казахстан KЗХ 
Железные дороги Китайской Народной Республики KЖД 
Железные дороги Корейской Народно-Демократической Республики ЗЧ 
Железные дороги Кыргызской Республики КРГ 
Железные дороги Латвийской Республики ЛДЗ 
Железные дороги Литовской Республики ЛГ 
Железные дороги Республики Молдова ЧФМ 
Железные дороги Монголии MTЗ 
Железные дороги Республики Польша ПКП 
Железные дороги Российской Федерации РЖД 
Железные дороги Республики Таджикистан TДЖ 
Железная дорога Туркменистана TРК 
Железные дороги Республики Узбекистан УТИ 
Железные дороги Украины УЗ 
Железные дороги Эстонской Республики ЭВР 
 
 
 
 

4 Железнодорожные коды (графы 12 и 18) 
 

4.1 Железнодорожные коды стран в сфере ЦИМ 
 
10 Финляндия 73 Греция 
22 Украина 74 Швеция 
24 Литва 75 Турция 
25 Латвия 76 Норвегия 
                                                                 78 Хорватия 
41 Албания 79 Словения 
44 Босния и Герцеговина 80 Германия 
 (Сербская Республика) 81 Австрия 
50 Босния и Герцеговина 82 Люксембург 
 (Хорватская Мусульманская 83 Италия 
 Федерация) 84 Нидерланды 
51 Польша 85 Швейцария 
52 Болгария 86 Дания 
53 Румыния 87 Франция 
54 Чехия 88 Бельгия 
55 Венгрия 91 Тунис 
56 Словакия 92 Алжир 
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60 Ирландия 93 Марокко 
65 Бывшая Югославская 94 Португалия 
 Республика Македония 96 Иран 
70 Объединённое Королевство 97 Сирия 
71 Испания 98 Ливан 
72 Сербия и Черногория 99 Ирак 
 
 
 
 
 

4.2 Коды железных дорог в сфере СМГС 
 
Железные дороги Азербайджанской Республики 57 
Железные дороги Республики Беларусь 21 
Железные дороги Республики Болгария 52 
Железные дороги Венгерской Республики 55 
Железные дороги Социалистической Республики Вьетнам 32 
Железные дороги Грузии 28 
Железные дороги Исламской Республики Иран 96 
Железные дороги Республики Казахстан 27 
Железные дороги Китайской Народной Республики 33 
Железные дороги Корейской Народно-Демократической Республики 30 
Железные дороги Кыргызской Республики 59 
Железные дороги Латвийской Республики 25 
Железные дороги Литовской Республики 24 
Железные дороги Республики Молдова 23 
Железные дороги Монголии 31 
Железные дороги Республики Польша 51 
Железные дороги Российской Федерации 20 
Железные дороги Республики Таджикистан 66 
Железная дорога Туркменистана 67 
Железные дороги Республики Узбекистан 29 
Железные дороги Украины 22 
Железные дороги Эстонской Республики 26 
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 Приложение 5 к Руководству 
(к пункту 19) 

 
 
 
 

Образец накладной ЦИМ/СМГС 
(Формат А4) 
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Приложение 6 к Руководству 

(к пункту 14.2.3) 
 
Tребования к упаковке 
 
 

1 Общие положения 
 

Если груз нуждается в упаковке (см. ст. 9 § 1 СМГС), то отправитель 
должен упаковать его таким образом, чтобы он был защищён от полной 
или частичной утраты, а также от повреждений во время перевозки и не 
мог бы причинить вред людям, повредить производственные средства 
или другие грузы. 
 
Требования, предъявляемые к упаковке зависят от вида, массы, 
размеров, формы, конструкции и свойств загружаемого груза. Кроме 
этого, требования определяются видом отправки, расстоянием 
перевозки, а также тем, используются ли упаковки одноразового или 
многоразового пользования. Решающее значение имеет возможность 
объединения упаковок в транспортные пакеты. Размеры упаковок 
должны по возможности соответствовать размерам обменных поддонов 
800 х 1200 мм. 
 
Загруженный поддон лишь тогда является достаточно безопасным 
транспортным пакетом, если он связан с грузом таким образом (обвязка, 
усадочная пленка, оболочки из пластмассовых материалов и т.д.), чтобы 
исключалась возможность выпадения груза. 
 
В качестве вспомогательных транспортных средств могут использоваться 
контейнеры, поддоны ящичного типа, плоские поддоны и им подобные. В 
этих транспортных средствах отдельные штучные грузы должны быть 
надежно закреплены. 
 
Упаковка каждого грузового места должна удовлетворять 
дополнительным требованиям. Конструкция упаковки должна облегчать 
переработку таких грузов и обеспечивать безопасную погрузку 
(возможность штабелирования). 
 
При упаковке опасных грузов действуют требования к таре и упаковке, 
изложенные в РИД и в Приложении 2 к СМГС. 

 
2 Ящики 
 

Речь идет о закрытых со всех сторон ящиках, изготовленных из досок, 
фанеры, пластмассы, металла или комбинация упаковочных материалов, 
ка например: дерево/гофрированный картон. Шарниры, запоры, ручки и 
им подобные должны быть, по возможности, утоплены, гвозди и шурупы 
не должны выступать, потому что подобные выступающие части  
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представляют опасность для других грузов. Стальная или пластмассовая 
окантовочная лента существенно повышает прочность ящиков.Тяжелые 
ящики должны быть снабжены снизу деревянными брусьями, 
позволяющими выполнение разгрузочно-погрузочных операций с 
помощью подъемно-транспортных средств. Усиливающие бруски должны 
быть смещены на дне и крышке в шахматном порядке, чтобы при 
штабелировании они входили во взаимозацепление и обеспечивали тем 
самым устойчивую погрузку. 
 
В первую очередь ящики предназначаются в качестве упаковки для 
тяжелых и бьющихся грузов. Целесообразность применения ящиков 
зависит не только от прочности этой упаковки, но и в одинаковой мере от 
способа размещения груза внутри ящика (укладка и амортизирующие 
прокладки). 

 
3 Решетчатые ящики 
 

Решетчатые ящики представляют собой самонесущую рамную 
конструкцию, состоящую из досок и брусков. Существенной 
особенностью решетчатого ящика являются прочные угловые 
соединения и диагональные распорки, которые значительно повышают 
жесткость. Дальнейшее повышение прочности достигается за счет 
окантовки стальной лентой. Решетчатые ящики должны иметь такую 
прочную конструкцию, которая позволяла бы их штабелирование. 
 
Тяжелые решетчатые ящики снизу должны быть снабжены деревянными 
брусьями, позволяющими выполнение разгрузочно-погрузочных 
операций с помощью подъемно-транспортных средств. Грузы должны 
быть уложены в решетчатые ящики надлежащим образом. 

 
4 Коробки из сплошного и гофрированного картона 
 

Коробки из сплошного и гофрированного картона по своим свойствам и 
качеству должны соответствовать массе и свойствам перевозимых 
грузов. При решении вопроса о пригодности к транспортировке коробок 
из сплошного или гофрированного картона существенным являются 
наличие и достаточность внутренней упаковки груза, размер и состояние 
коробки (первичное или повторное использование). Следует также 
учитывать является ли груз самонесущим или нет, удовлетворяет ли 
способ соединения стенок и закрытия коробки нагрузкам, возникающим 
при транспортировке. 

 
5 Коробки из пластмассы (пенопласт и ему подобное) 
 

При использовании фасонных элементов из пенопласта и ему подобных, 
в качестве единственной упаковки для определенных грузов, следует 
обращать внимание на то, чтобы кромки и углы не были раскрошены и 
обломаны. Фасонные элементы должны быть надежно соединены. 
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6 Бочки 
 

Бочки могут быть изготовлены из металла, пластмассы или дерева. 
Винтовые затворы должны надежно закрываться, зажимно-запорные 
устройства крышек бочек должны фиксироваться. Пробки сливных 
отверстий должны быть закрыты, например, металлическими 
пластинами. 
 
При отправлении бочек с жидкостью, которая при перевозке может 
забродить, они должны быть снабжены соответствующими затворами 
для выпуска газов, препятствующих вытеканию жидкости. Такие затворы 
с внешней стороны должны иметь обращающую на себя внимание 
маркировку. Такие бочки как при транспортировке, так и при 
складировании следует маркировать наклейкой II согласно Приложению 
6 к СМГС. 

 
7 Барабаны 
 

Фибровый барабан имеет цилиндрическую форму в виде обечайки, 
состоящей из многих слоев бумаги, скрепленных друг с другом. Дно и 
крышки изготавливаются из многослойной бумаги, клееной фанеры, 
жести или из комбинации этих материалов. Обечайка и днища должны 
быть соединены с помощью металлической ленты. Крышки должны 
фиксироваться с помощью зажимно-запорных устройств. 
 
Фибровые барабаны могут использоваться также для перевозки 
пастообразных или жидких газов, при условии пропитки внутренних 
стенок или применения пригодных искусственных материалов. 

 
8 Пластмассовые ведра 
 

Пластмассовые ведра должны быть снабжены плотносидящими и 
фиксирующими крышками. Пластмассовые ведра используются для 
перевозки сухих или пастообразных грузов. 

 
9 Емкости из белой жести или алюминия (барабаны, сосуды, фляги) 
 

Барабаны, сосуды и фляги из металла предназначены в первую очередь 
для перевозки и складирования жидких, пастообразных и 
порошкообразных грузов. 
 
Барабаны и сосуды должны быть снабжены герметически 
закрывающимися и фиксирующимися крышками. Для фиксации крышек 
целесообразно использовать устройства, расположенные по окружности, 
металлические полоски, подогнанные по профилю, самоклеющиеся 
ленты шириной 30 мм. 
 



 
 
 
 
2746 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2007/49/II. szám 

Фляги должны быть снабжены герметически закрывающимися винтовыми 
крышками. Крышки фляг с широкой горловиной должны фиксироваться 
таким же образом, как и крышки сосудов. 

 
10 Мешки 
 

Мешки из текстильных тканей (джутовых, льняных и им подобных). 
 
Мешки из плотных и прочих материалов являются пригодными для 
перевозки грузов, нечувствительных к пыли, запахам и влаге. 
 
Мешки из неплотных тканей (сетевидные) не являются подходящей 
упаковкой перевозимых грузов и служат лишь для того, чтобы 
объединять определенные товары в укрупненные грузовые единицы. 

 
11 Бумажные и пластмассовые мешки 
 

Бумажные и пластмассовые мешки предназначены для перевозки сухих 
порошкообразных и гранулированных грузов. Бумажные мешки должны 
быть изготовлены из не менее чем 3-х слоев крафт-бумаги плотностью 
70 г/м2, а пластмассовые мешки из пленки толщиной не менее 0,2 мм. 
Мешки для перевозки ценных грузов должны иметь дополнительные слои 
бумаги, которые могут пропитываться битумом, оклеиваться 
синтетическими материалами  или силиконизируются или иметь 
утолщенную пленку. 
 
Использование мешков для упаковки грузов, чувствительных к сжатию, 
или грузов, которые при незначительном повреждении мешков под 
влиянием воздуха или пыли могут терять свою ценность, считается 
нецелесообразным. 
 
Мешки должны надежно закрываться. Должны быть исключены случаи 
самопроизвольного открытия. 

 
12 Кипы, рулоны, пакеты 
 

Кипы, рулоны и пакеты могут использоваться в качестве упаковки, если 
они содержат грузы, которые могут подвергаться механическим усилиям 
(сжатие, удары, толчки) и загрязнению, упакованы в достаточно стойкий 
материал и надежно закрыты. 
Упаковка в кипах может быть также изготовлена из комбинации 
упаковочных материалов. Усиление упаковки достигается за счет 
деревянных планок. Независимо от этого кипы должны прочно 
обвязываться. 
Упаковка из бумаги, ткани, гофрированного картона, пластмассовой 
пленки не может считаться достаточной. 
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13 Стеклянные баллоны 
 

Стеклянные баллоны могут рассматриваться как достаточная упаковка 
только в том случае, если стеклянные сосуды, обернуты эластичным 
легким материалом, уложены в толстостенную защитную емкость, 
имеющую крышки и ручки. Мягкий слой должен распределяться 
равномерно и иметь толщину не менее 4 см. 
 
Диаметр дна защитной бочкотары должен составлять не менее: 
-  60% самого большого диаметра стеклянного баллона, 
-  50% общей высоты стеклянного баллона. 
 
Масса одного грузового места не должна превышать 75 кг. Защитная 
емкость должна быть снабжена наклейками № 11 и 12 в соответствии с 
Приложением 6 к СМГС. 

 
14 Клетки для животных 
 

Клетки должны быть достаточно прочными, иметь сплошной пол и 
сконструированы  таким образом, чтобы в любом случае был доступ 
воздуха. Расстояние между брусками  решетки должно быть таким, чтобы 
животные не могли просунуть наружу части туловища. Двери и крышки 
должны быть зафиксированы от непреднамеренного открывания. 

 
15 Короба 
 

Короба могут как правило, рассматриваться как достаточная упаковка в 
том случае, если они изготовлены из прочного плетения, обеспечивают 
сохранность  перевозимых грузов и затворы сконструированы таким 
образом, чтобы был исключен доступ к грузу во время перевозки. 
 
Прочность упаковки должна соответствовать массе груза. Ручки и полы 
должны иметь такую прочность, чтобы они не повреждались при 
нормальной обработке грузов. 
 
Если в коробах упакован груз, не выдерживающий давления, то короба 
должны быть снабжены прочными крышками и построены таким образом, 
чтобы без повреждений для груза их можно было ставить друг на друга. 
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A. Általános rendelkezések 
 
1 Rövidítések 
 

GLV-CIM CIM - Fuvarlevél Kézikönyv 
GTM-CIT CIT – Árufuvarozási Kézikönyv 
COTIF Nemzetközi Vasúti Fuvarozási Egyezmény 
NHM/GNG Harmonizált Árucikkjegyzék  
OSZZSD Vasutak Együttműködési Szervezete 
ABB-CIM a CIT által kidolgozott és ajánlott Általános 

Fuvarozási Feltételek a Nemzetközi Vasúti 
Áruforgalomra  

RID A Veszélyes Áruk Nemzetközi Vasúti Fuvarozásáról 
szóló Szabályzat (COTIF C. melléklete) 

SZMGSZ A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozásról szóló 
Megállapodás  

UTI Intermodális fuvarozási egység 
CIM A Nemzetközi Vasúti Árufuvarozási Szerződésre 

vonatkozó Egységes Szabályok 
CIT Nemzetközi Vasúti Fuvarozási Bizottság 
 

2 Meghatározások 
 
Átrakás / kerékpárok átszere-
lésének helye 

Nyomtávváltásnál a küldemény átrakásának vagy 
a kerékpárok átszerelésének helye 

Újrafeladás helye A CIM és SZMGSZ szerinti fuvarjogi szabályozás 
megváltoztatásának helye. Az adott újrafeladási 
hely egyidejűleg  
-  CIM → SZMGSZ  forgalomban: a CIM szerinti 
kiszolgáltatási hely és az SZMGSZ  szerinti 
feladási állomás, 
- SZMGSZ  → CIM forgalomban: az SZMGSZ  
szerinti rendeltetési állomás és a CIM szerinti 
átvétel helye 

CIM/SZMGSZ fuvarlevél A jelen Kézikönyv 5. számú függeléke szerinti 
CIM/SZMGSZ fuvarlevél, amely a CIM-et és az 
SZMGSZ-t alkalmazó államok közötti forgalomban 
a CIM és az SZMGSZ szerinti fuvarozási 
szerződés megkötésének bizonylata 
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Rendkívüli küldemény A CIM alkalmazási területén az UIC 502-1. számú 

döntvényben foglaltak értelmében a következő 
meghatározás érvényes: „A küldeményt rendkí-
vülinek kell tekinteni abban az esetben, ha külső 
méretei, tömege vagy más tulajdonságai miatt, 
figyelembe véve a vasúti létesítményeket, 
berendezéseket vagy kocsikat is, különleges 
nehézség okát képezi az igénybe vett fuvarozó 
számára, és ezért a küldemény fuvarozása csak 
különleges műszaki vagy üzemi feltételek mellett 
engedélyezhető.” 

Fuvarozó Szerződő fuvarozó, akivel a feladó a CIM szerinti 
fuvarozási szerződést megkötötte, vagy következő2 
fuvarozó, aki e szerződés alapján visel 
felelősséget. Ez a fogalom megfelel az SZMGSZ-
ben alkalmazott „vasút” fogalomnak. 

Költségviselő Szállítmányozó szervezet, bérmentesítési ügynök 
stb., akin keresztül a feladó vagy az átvevő az 
SZMGSZ vasutakon a fuvarköltségeket fizeti 
(SZMGSZ 15. Cikk). 

Tényleges fuvarozó3  Fuvarozó, aki ugyan nem kötött fuvarozási 
szerződést a feladóval, azonban a fuvarozó 
részben vagy teljes mértékben megbízta a vasúti 
fuvarozással. Ez a fogalom csak a CIM fuvarozási 
szerződés keretében érvényes. 

Kocsizár A kocsizár fogalom alatt ebben a Kézikönyvben 
egyaránt kell érteni a kocsizárat és a biztonsági 
kocsizár szerkezetet. 

 
3 A Kézikönyv célja 
 

Ez a Kézikönyv tartalmazza a CIM/SZMGSZ fuvarlevél mintáját, valamint 
kitöltési és alkalmazási szabályait. Alternatívát képez a klasszikus 
fuvarlevélváltásnak, amelynél az újrafeladás helyén az SZMGSZ fuvarlevelet 
lecserélték CIM fuvarlevéllel, vagy a CIM fuvarlevelet lecserélték SZMGSZ 
fuvarlevéllel. 

 

                                            
2 A CIM hivatalos magyar fordítása szerint: „részfuvarozó” 
3 A CIM hivatalos magyar fordítása szerint: „fuvarozás teljesítési segéd” 
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4 Alkalmazási terület 
 

Ez a Kézikönyv érvényes a CIT tagjaira és azok ügyfeleire, valamint az 
SZMGSZ részeseire és azok feladóira és átvevőire, és olyan küldeményekhez 
kell alkalmazni,  

– amelyek egyrészt a CIM Egységes Szabályok, másrészt az SZMGSZ 
hatálya alá tartoznak, és 

– amelyeket CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel adnak fel fuvarozásra, és 
– amelyeket a Kézikönyv 1. számú függelékében felsorolt CIM fuvarozók 

és SZMGSZ vasutak fuvaroznak, és  
– amelyek az újrafeladás helyén a CIM fuvarozói egyikének vagy SZMGSZ 

vasútnak a felügyelete alatt maradnak. 
 

A CIM alkalmazási területén a jelen Kézikönyv rendelkezéseit csak abban az 
esetben kell alkalmazni, ha azokat felvették az ügyfelek számára érvényes 
dokumentumok és a fuvarozók közötti együttműködési megállapodások közé. 
Az SZMGSZ alkalmazási területén a jelen Kézikönyv rendelkezései csak 
azokon az útirányokon érvényesek, amelyeket az SZMGSZ-nek a jelen 
Kézikönyvet alkalmazó részesei kihirdettek. 

 
B. A papír- és az elektronikus fuvarlevélre vonatkozó közös szabályok 
5 Jogi alapok 

A CIM/SZMGSZ fuvarlevél a CIM 6. Cikk 8. §-ában és az SZMGSZ 6. Cikk 11. 
§-ában és 7. Cikk 15. §-ában foglaltakra alapul. 

6 Alkalmazási feltételek 
A jelen Kézikönyvben foglalt rendelkezések figyelembevételével a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevelet a CIM érvényességi területén CIM fuvarlevélként, 
az SZMGSZ érvényességi területén SZMGSZ fuvarlevélként kell alkalmazni. 
Ez a rendelkezés érvényes a CIM/SZMGSZ fuvarlevél vámokmány 
minőségében történő alkalmazására is. 

7 A fuvarlevél tartalma 
A fuvarlevél tartalmára és kitöltésére vonatkozó magyarázatokat a Kézikönyv 
2. számú függeléke tartalmazza. 

8 Alkalmazott nyelvek 
8.1 A papír-fuvarlevél és a kinyomtatott elektronikus fuvarlevél rovatainak 

megnevezése 
A rovatok megnevezését két vagy szükség szerint három nyelven kell 
kinyomtatni, amelyek közül az egyik kötelezően orosz, a másik – német, angol 
vagy francia kell legyen. 

8.2 A fuvarlevél kitöltése 
Az adatokat a fuvarlevélbe a következő nyelveken kell bejegyezni: 
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a) azokba a rovatokba, amelyek egyaránt vonatkoznak a CIM és az 
SZMGSZ szerinti fuvarozási szerződésre: oroszul + németül vagy 
angolul vagy franciául; 

b) azokba a rovatokba, amelyek csak a CIM szerinti fuvarozási 
szerződésre vonatkoznak: németül vagy angolul vagy franciául; 

c) azokba a rovatokba, amelyek csak az SZMGSZ szerinti fuvarozási 
szerződésre vonatkoznak: oroszul. 

9 Az újrafeladás helye 
Az újrafeladási helyek felsorolását a Kézikönyv 3. számú függeléke 
tartalmazza. 

10 A szerződő felek 
10.1 Küldemények azokból az államokból, amelyekben a CIM Egységes 

Szabályokat alkalmazzák 
 A fuvarlevél szerinti feladó a CIM szerinti fuvarozási szerződés feladója és 

egyidejűleg a CIM szerinti fuvarozási szerződés átvevője, valamint az 
SZMGSZ szerinti fuvarozási szerződés feladója. 

 A CIM szerinti fuvarozási szerződés utolsó fuvarozója a meghatalmazott az 
újrafeladás helyén, és köteles a feladó érdekében, annak rendelkezésével 
összhangban eljárni. 

10.2 Küldemények azokból az államokból, amelyekben az SZMGSZ-t alkalmazzák 
 A fuvarlevél szerinti feladó az SZMGSZ szerinti fuvarozási szerződés feladója 

és egyidejűleg az SZMGSZ szerinti fuvarozási szerződés átvevője, valamint a 
CIM szerinti fuvarozási szerződés feladója. 

 Az SZMGSZ szerinti fuvarozási szerződés utolsó vasútja meghatalmazott, és 
köteles a feladó érdekében, annak rendelkezésével összhangban eljárni az 
újrafeladás helyén. 

 
11  A költségek fizetése 
 

A feladó és a fuvarozó / vasút közötti külön megállapodás hiányában a 
következő rendelkezések érvényesek: 

11.1 Küldemények azokból az államokból, amelyekben a CIM Egységes 
Szabályokat alkalmazzák 

 A CIM szerinti fuvarozási szerződéssel összefüggő költségeket a feladó viseli. 
 Az SZMGSZ szerinti rendeltetési vasúton végzett árutovábbítás 

fuvarköltségeit az átvevő fizeti, vagy az ezen a vasúton érvényes belföldi 
szabályozás szerint kell azokat megfizetni. A többi SZMGSZ vasúton 
felmerülő fuvarköltségeket az átvevő fizeti olyan költségviselőkön keresztül, 
akik ezekkel a vasutakkal a fuvarköltségek fizetéséről megállapodtak, és a 
feladó feltüntette őket a fuvarlevélben. 

11.2 Küldemények azokból az államokból, amelyekben az SZMGSZ-t alkalmazzák 
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 Az SZMGSZ szerinti feladási vasúton végzett árutovábbítás fuvarköltségeit a 
feladó fizeti, vagy az ezen a vasúton érvényes belföldi szabályozás szerint kell 
azokat megfizetni. A többi SZMGSZ vasúton felmerülő fuvarköltségeket az 
átvevő fizeti olyan költségviselőkön keresztül, akik ezekkel a vasutakkal a 
fuvarköltségek fizetéséről megállapodtak, és a feladó feltüntette őket a 
fuvarlevélben. 

 A CIM szerinti fuvarozási szerződéssel összefüggő költségeket az átvevő 
viseli. 

 
12 Felelősség, kereskedelmi jegyzőkönyv 
 
 A CIM Egységes Szabályok és az SZMGSZ szerinti felelősségre vonatkozó 

rendelkezések a CIM/SZMGSZ fuvarlevél alkalmazásával nem változnak. 
 A CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel végzett fuvarozás során felvett bármely 

kereskedelmi jegyzőkönyv egy példányát a CIM/SZMGSZ fuvarlevélhez kell 
csatolni, amellyel az a végső rendeltetési helyig kerül továbbításra. 

 
13 Kocsizárak 
 
 A CIM Egységes Szabályokat alkalmazó államokban feladott küldemények 

esetében a következő különleges rendelkezések érvényesek: 
a) A vám vagy más hatóság kocsizárjaival nem ellátott fedett kocsikat a 

feladó vagy a feladási fuvarozó zárja le, a közöttük lévő 
megállapodástól függően. 

b) A feladó köteles a zárt szerkezetű, fuvarozásra rakottan átadott  UTI-
kat kocsizárral ellátni. 

c) A kocsizárak mennyiségét és jeleit be kell jegyezni a fuvarlevélbe (26. 
rovatba – a vám és más hatóságok zárjait, a 20. rovatba pedig – a 
feladó vagy feladási fuvarozó zárjait). 

 
14  Engedélyek, egyeztetés 
 
14.1. Címjegyzék 

 Azon szolgálati helyek címjegyzékét, amelyeknek a következők szerinti 
engedélykérelmeket és hozzájárulásokat küldeni kell, a Kézikönyv 4. számú 
függeléke tartalmazza. 

 
14.2 Küldemények azokból az államokból, amelyekben a CIM Egységes 

Szabályokat alkalmazzák 
 
14.2.1  A fuvarozás egyeztetése  
 A következő áruféleségek csak a fuvarozásban résztvevő SZMGSZ 

vasutakkal végzett előzetes egyeztetést követően fuvarozhatók: 
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a) azok az áruk, amelyeknek darabonkénti tömege 60 tonnát - átrakásos 
forgalomban, a Vietnami Szocialista Köztársaságba rendelt 
küldeményeknél pedig 20 tonnát - meghaladja; 

b) a 18 m-nél hosszabb áruk, illetőleg a Vietnami Szocialista 
Köztársaságba rendelt 12 m-nél hosszabb áruk. 
A Vietnami Szocialista Köztársaságba feladott áruk kivételével előzetes 
megállapodás nélkül fuvarozhatók: 
- átrakás nélküli forgalomban az egy kocsira rakott 18 m-nél hosszabb, 
de legfeljebb 25 m hosszúságú áruk. Ha védőkocsit kell alkalmazni, az 
áru azon nem feküdhet; 
- vasúti sínek és betongömbvas legfeljebb 30 m hosszúságig, az 1435 
mm nyomközű európai vasutakon pedig legfeljebb 36 m hosszúságig; 

c) azok az áruk, amelyek az SZMGSZ 5. számú mellékletében bemutatott 
rakszelvényt a fuvarozásban részt vevő vasutaknak akár csak egyikén 
is meghaladják (rakszelvényt túllépő áruk). 
Átrakásos forgalomban a rakszelvény túllépésének számításánál a 
vasúti kocsi padlójának a sínkorona felső élétől mért 1300 mm - a 
Vietnami Szocialista Köztársaság vasútjain 1100 mm - magasságát kell 
alapul venni. Emellett azt kell feltételezni, hogy a kocsi egyenes, 
vízszintes pályaszakaszon áll és a vasúti kocsi hossztengelye a pálya 
középvonalával egybeesik; 

d) átrakásos forgalomban a süllyesztett rakfelületű kocsiba berakott áruk; 
e) átrakásos forgalomban a különleges építésű tartálykocsikba berakott 

vegyi áruk; 
f) a Vietnami Szocialista Köztársaságba végzett fuvarozásnál 

valamennyi, tartálykocsiba berakott folyékony áru; 
g) saját kerekeiken futó vasúti járművek, ha azok fuvarozása különböző 

nyomtávolságú vasutakon történik; 
h) a Vietnami Szocialista Köztársaságba vagy vasútjainak átmeneti 

forgalmában fuvarozott gyorsan romló áruk. 
Az egyeztetés folyamata: 
feladó (legkésőbb 1 hónappal a CIM szerinti fuvarozás előtt) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
SZMGSZ vasút (az újrafeladás helyén) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
feladó. 
Az újrafeladás helye szerinti SZMGSZ vasút a fuvarozásban résztvevő többi 
SZMGSZ vasúttal történt egyeztetést követően közli az engedély számát. Ezt 
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a számot be kell jegyezni a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 7. (A feladó nyilatkozatai) 
rovatába. 

14.2.2  Gyorsan romló áruk 
 A nem gépi hűtésű vagy hőmérséklet-szabályozással ellátott kocsikba 

berakott gyorsan romló áruk csak a fuvarozásban résztvevő SZMGSZ 
vasutakkal történt előzetes egyeztetést követően vehetők fel fuvarozásra. 
Az egyeztetés folyamata: 
feladó (legkésőbb 7 nappal a CIM szerinti fuvarozás előtt) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
SZMGSZ vasút (az újrafeladás helyén) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
feladó. 
 
Ebben az esetben a feladó köteles a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 20. „Az áru 
megnevezése” rovatába bejegyezni a következő szöveget: „Gyorsan romló 
áru – a fuvarozás teljes útvonalán nem igényli különleges hőmérséklet 
ellenőrzését és fenntartását / Скоропортящийся груз – на всём пути не 
требуется контроль и соблюдение особой температуры”. 
Az újrafeladás helye szerinti SZMGSZ vasút a fuvarozásban résztvevő többi 
SZMGSZ vasúttal történt egyeztetést követően közli az engedélyek számát. 
Ezeket a számokat be kell jegyezni a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 7. (A feladó 
nyilatkozatai) rovatába. 
 

14.2.3  Küldemények hiányzó vagy hiányos csomagolásban 
A 6. számú függelékben felsorolt feltételeknek nem megfelelő küldemények 
csak a fuvarozásban résztvevő SZMGSZ vasutakkal történt előzetes 
egyeztetést követően vehetők fel fuvarozásra. 
Az egyeztetés folyamata: 
feladó (legkésőbb 14 nappal a CIM szerinti fuvarozás előtt) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
SZMGSZ vasút (az újrafeladás helyén) 
↓ 
fuvarozó (a CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó) 
↓ 
feladó. 
Az újrafeladás helye szerinti SZMGSZ vasút a fuvarozásban résztvevő többi 
SZMGSZ vasúttal történt egyeztetést követően közli az engedélyek számát. 
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Ezeket a számokat be kell jegyezni a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 7. (A feladó 
nyilatkozatai) rovatába. 

 
 
14.2.4  Küldemények Dél-Kelet Ázsiába 
 A Koreai Népi Demokratikus Köztársaság, a Vietnami Szocialista Köztársaság 

és a Kínai Népköztársaság rendeltetésű küldeményeket előzetesen egyeztetni 
kell a rendeltetési vasúttal, valamint az SZMGSZ átmeneti vasutakkal. 
A CIM fuvarozási szerződés szerinti feladási fuvarozó francia, német vagy 
angol nyelven engedélykérelmet köteles benyújtani az újrafeladás helye 
szerinti SZMGSZ vasúthoz, mégpedig a fuvarozás hónapját megelőző hónap 
20. napjáig. Az igénylésnek legalább a következő adatokat kell tartalmaznia: a 
feladó és az átvevő címe, az áru megnevezése, az árudarabok/kocsik 
mennyisége, az áru tömege. 
Az újrafeladás helye szerinti SZMGSZ vasút a fuvarozásban résztvevő többi 
SZMGSZ vasúttal történt egyeztetést követően közli a feladási fuvarozóval a 
fuvarozási engedélyek számát. Ezeket a számokat be kell jegyezni a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevél 64. (A fuvarozó nyilatkozatai) rovatába. 

 
14.3 Küldemények azokból az államokból, amelyekben az SZMGSZ-t alkalmazzák 
 
14.3.1 A fuvarozás egyeztetése 

 
A küldemények fuvarozásához az SZMGSZ feladási vasút köteles előzetesen 
egyeztetni a fuvarozást az újrafeladás helye szerinti CIM fuvarozóval. 
Az ilyen engedélykérelmet minden útirányra és meghatározott időszakra kell 
benyújtani, legkésőbb 7 nappal a fuvarozás megkezdése előtt vagy egy 
hónappal korábban, ha a CIM szerint rendkívüli küldeményekről (egyes 
pályaszakaszokon is) van szó. Ezeknek legalább a következő adatokat kell 
tartalmazniuk: fuvarozási útirány, az áru megnevezése. A kérelemnek a 
fuvarozásban résztvevő CIM fuvarozókkal való megvizsgálását követően az 
újrafeladás helye szerinti CIM fuvarozó közli az SZMGSZ feladási vasúttal az 
engedély számát és, szükség szerint, azokat a különleges feltételeket, 
amelyeket már a feladási vasúttól kezdve be kell tartani. Az engedély számát 
be kell jegyezni a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 64. (A fuvarozó nyilatkozatai) 
rovatába. Lásd még a későbbiekben a 15.1 pontot. 
Olyan küldemények esetében, amelyeket a CIM alkalmazási területén, – 
valamint egyes pályaszakaszokon is, - rendkívüli küldeményként fuvaroznak, 
az újrafeladás helye szerinti CIM fuvarozó közli az SZMGSZ feladási vasúttal 
is az engedély számát, amelyet a CIM/SZMGSZ fuvarlevél 7. rovatába kell 
bejegyezni „11” kóddal. 
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Ha egyes küldemények eltérnek a bejelentett és elfogadott adatoktól, az 
SZMGSZ feladási vasút megkeresést intéz az újrafeladás helye szerinti CIM 
fuvarozóhoz arra vonatkozóan, hogy lehetséges-e megfelelő módon 
kiterjeszteni az engedély alkalmazási területét, vagy új engedély szükséges. A 
megkeresés feldolgozását követően az újrafeladás helye szerinti CIM 
fuvarozó közli az SZMGSZ feladási vasúttal az eredményt. 

 
15 Vámkezelés 
 
15.1 Egyszerűsített vámeljárás alkalmazása a vasúti küldeményekhez 

 
Amennyiben az Európai Unió (EU) vagy a közös feladási eljárásról szóló EU-
EFTA Megállapodásban részes szerződő felek területén a vasúti 
küldeményekhez egyszerűsített vámeljárást kell alkalmazni, akkor az 
SZMGSZ-t alkalmazó államokból származó küldeményeknél az SZMGSZ 
feladási vasút még a küldeménynek az Európai Unió területére való belépését 
megelőzően fel kell tüntetnie a CIM/SZMGSZ fuvarlevélben a szerződött 
fuvarozó és a főkötelezett (principális) személyét. Ebből a célból az 
újrafeladás helye szerinti CIM fuvarozó közli az SZMGSZ feladási vasúttal a 
fuvarlevél 66. rovatában előírandó adatokat, valamint a 14.3.1 pont szerinti 
engedély számát. 

 
15.2 A számla csatolása 

 
A CIM Egységes Szabályokat alkalmazó államokban feladott küldemények 
esetén a feladó köteles feladáskor  a CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel együtt átadni 
a fuvarozónak az árura vonatkozó számlát is. 
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16 Veszélyes áruk 
A veszélyes áruk fuvarozása csak abban az esetben megengedett, ha azok 
egyaránt megfelelnek4 a RID követelményeinek és az SZMGSZ 2. számú 
melléklet feltételeinek. 

 
17  Az áruk jelölése 
 
17.1 Tömegközéppont és bruttó tömeg 

 
A feladó a következő esetekben minden árudarab mindkét – hosszirányú és 
keresztirányú – oldalán, letörölhetetlen festékkel,   jel alkalmazásával 
köteles feltüntetni minden árudarab bruttó tömegét és tömegközéppontját: 

a) aszimmetrikus alakú, rakodási szelvényen túlérő áruknál; 
b) olyan áruknál, amelyek egy-egy árudarabjának tömege nagyobb 3 

tonnánál; 
c) gépeknél és berendezéseknél; 
d) 1 méternél magasabb ládába csomagolt áruknál. 

 
17.2 Rakodási szelvényen túlérő áruk 

 
A feladó köteles a rakodási szelvényen túlérő áruk mindkét oldalát ellátni a 
következő szövegű német és orosz nyelvű felirattal vagy vörös színnel 
keretezett táblával: 
«Achtung: Güter überschreiten das Lademaβ bei den Unternehmen … » / 
«Внимание: Негабаритный груз на ... » / «Figyelem: Rakszelvényen túlérő 
áru a … » (A kipontozott helyre az SZMGSZ vasutak rövidített megnevezését 
kell írni). 

 
 
 
                                            
4 A feladási fuvarozó rendelkezésre bocsátja a szükséges információt. 
A RID a következő címen szerezhető be: 
Nemzetközi Vasúti Fuvarozási Államközi Szervezet (OTIF) 
Zwischenstaatlische Organisation für den internationalen Eisenbahnverkehr (OTIF) 
Gryphenhübeliweg 30 
CH – 3006 Bern 
tel.: +41 31 – 359 10 10 
fax: +41 31 – 359 10 11 
e-mail: info@otif.org 
web: www.otif.org 
 
Az SZMGSZ 2. számú melléklete beszerezhető az újrafeladás helye szerinti SZMGSZ vasutaknál – 
címeket lásd a jelen Kézikönyv 4. függelékében. 
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18 Rakszerek 
 
18.1 Küldemények Lengyelországon és Románián keresztül 

 
A CIM fuvarozó rakszerei (ponyva stb.) a küldeményt az átrakási helyig 
kísérik, ha a CIM fuvarozók és az SZMGSZ vasutak nem kötnek külön 
megállapodást. 
Az ügyfelek rakszerei a küldeményt a rendeltetési állomásig kísérik. 

 
18.2 Küldemények Bulgárián, Magyarországon, Szlovákián és a Sassnitz-Mukran-

Klaipeda kompon keresztül 
 
A CIM fuvarozók rakszerei (ponyva stb.) a fuvarozásnál nem megengedettek. 
Az ügyfelek rakszerei a küldeményt a rendeltetési állomásig kísérik. 
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C. Papír-fuvarlevél 
 
19 Minta 
  
 A CIM/SZMGSZ fuvarlevél-mintát az 5. számú függelék tartalmazza. Ez 6 

darab A4 formátumú számozott lapból áll. 
 

Lap 
Sorszám Megnevezés A lap átvevője 

1 Eredeti fuvarlevél Átvevő 

2 Rovatlap 
A CIM szerinti rendeltetési fuvarozó 
vagy az SZMGSZ szerinti rendeltetési 
vasút 

CIM 5 
SZMGSZ 3 

Fuvarlevél-
másodpéldány Feladó 

4 Átvételi elismervény 

CIM → SZMGSZ forgalomban: 
rendeltetési vasút  
SZMGSZ → CIM forgalomban: 
nem alkalmazzák 

CIM 3 
SZMGSZ 5 

Értesítőlevél az áru 
megérkezéséről / 
Vámpéldány 

CIM → SZMGSZ forgalomban: 
átvevő / vámhatóság 
SZMGSZ → CIM forgalomban: 
rendeltetési fuvarozó / vámhatóság 

6 Értesítőlevél az áru 
feladásáról 

CIM → SZMGSZ forgalomban: 
feladási fuvarozó 
SZMGSZ → CIM forgalomban: 
nem alkalmazzák 

 
 Az SZMGSZ-t alkalmazó államokból történő feladáshoz a feladó rovatlap-

pótlapokat köteles kiállítani, mégpedig: két példányt a feladási SZMGSZ vasút 
részére és egy-egy példányt a fuvarozásban résztvevő minden SZMGSZ 
átmeneti vasút részére. 

 A CIM Egységes Szabályokat alkalmazó államokból történő feladáshoz a 
rovatlap-pótlapokat az átrakás / tengelyátszerelés helyén az SZMGSZ vasút 
álltja ki, mégpedig a fuvarlevél-másodpéldány egyesített állomási név- és 
keletbélyegzővel hitelesített fotómásolata útján. 

 Ha a fuvarlevelet számítógép nyomtatóval állítják ki, kötelező betartani a 
következő feltételeket: 
- Tartalom: a mintától nem térhet el; 
- Alakilag: a lehető legkisebb eltérés a mintától; 
- Papírminőség: az alkalmazott nyomtatóhoz megfelelő. 
A CIM/SZMGSZ fuvarlevél hátoldala nyomtatható külön (kiegészítő) lapokra. 
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D. Elektronikus fuvarlevél 
 
20 A funkcionális megegyezés elve a CIM szerint (CIM 6. Cikk 9.§-a) 

 
A fuvarlevél, beleértve a fuvarlevél-másodpéldányt, elektronikus adatjelekből 
is állhat, amelyek átalakíthatók olvasható írásjelekké. Az adatok bevitelére és 
feldolgozására alkalmazott eljárásoknak, különösen az adatok által 
megtestesített fuvarlevél bizonyító ereje tekintetében, funkcionálisan 
egyenértékűnek kell lenniük. 

 
21 A vasutak, feladók, átvevők közötti megállapodás elve az SZMGSZ 

szerint (SZMGSZ 6. Cikk 10. §-a és 7. Cikk 14.§-a) 
 
A fuvarozási szerződés elektronikus fuvarlevéllel is megköthető. Az 
elektronikus fuvarlevél - az adatok számítógéppel összeállított olyan halmaza, 
amely a fuvarozási szerződés keretében a papír-fuvarlevél funkcióját betölti. 
Az adatoknak az elektronikus fuvarlevélbe való bevitele módját a feladási 
vasút a feladóval egyezteti. Ez az elektronikus fuvarlevél és pótlapjai, szükség 
szerint az SZMGSZ 12.1., 12.2., 12.3. és 12.4. számú mellékletei szerinti 
formában és az SZMGSZ 7. Cikk 12. §-ának előírásaival összhangban papírra 
kinyomtathatók. Az elektronikus fuvarlevél tartalmában az SZMGSZ 
rendelkezései szerint végrehajtott módosításokat az eredeti adatok 
meghagyása mellett kell felvenni. 

 
22 Megállapodás az elektronikus adatcseréről a nemzetközi vasúti 

árufuvarozásban (Elektronikus adatcsere megállapodás) 
  
 A fuvarozó és az ügyfél szerződésben szabályozzák a kicserélendő 

jelentéseket, valamint az elektronikus fuvarlevél adatcsere rendjét és módját 
(lásd az ABB-CIM 4.3. pontját és az SZMGSZ 7. Cikk 14.§-át). 

 
23 Egyéb határozmányok (Fenntartva) 
 
E. Záró rendelkezések 
 
24 Módosítások és kiegészítések 
  
 A Kézikönyv módosításai és kiegészítései a CIT és az OSZZSD közös 

határozata alapján kerülnek felvételre. 
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 A CIT tagjai és az SZMGSZ részesei a jelen Kézikönyv 3. és 4. számú 
függelékeiben történő módosításokról és kiegészítésekről egyidejűleg 
tájékoztatják a CIT Titkárságát és az OSZZSD Főbizottságát. Ezek a 
módosítások és kiegészítések a CIT Titkárság és az OSZZSD Főbizottság 
által történő kihirdetésüket követő 14. napon lépnek hatályba. 

 
25 Nyilatkozat az alkalmazásról / az alkalmazás megszüntetéséről 
 A CIT tagjai és az SZMGSZ részesei a jelen Kézikönyv rendelkezéseinek a 

fuvarozáshoz történő alkalmazására vagy az alkalmazás megszüntetésére 
vonatkozó döntésükről a Kézikönyv 1. számú függelékében előírt adatok 
feltüntetésével egyidejű bejelentést küldenek a CIT Titkárságához és az 
OSZZSD Főbizottságához. Ezek a bejelentések a CIT Titkársága és az 
OSZZSD Főbizottsága által történő kihirdetésüket követő második hónap első 
napján lépnek hatályba.  
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A Kézikönyv 2. számú függeléke 
(a 7. ponthoz) 

 
Magyarázatok a CIM/SZMGSZ fuvarlevél kitöltéséhez 

 
1 A CIM/SZMGSZ fuvarlevél rovatai és azok tartalma 
 
 Megjegyzések: 

– Az 1-29 rovatokat, kivéve a 26 «Vámhivatali bejegyzések» rovatot, ha a feladó 
és a fuvarozó/vasút közötti külön megállapodás ettől eltérően nem 
rendelkezik, a feladónak kell kitölteni. 

– Az egyes rovatok szaggatott határvonalai azt jelentik, hogy a bejegyzések a 
határvonalon túlérhetnek, ha ebben a rovatban a rendelkezésre álló hely nem 
elegendő. Az ilyen módon igénybe vett rovatok adatainak egyértelműségét 
azonban nem szabad befolyásolni. Amennyiben ennek a lehetőségnek a 
felhasználásával sem elegendő a hely, pótlapokat kell használni, amelyek a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevél szerves részét képezik. A pótlapoknak a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevéllel megegyező nagyságúaknak kell lenniük; azokat a 
fuvarlevél lapjaival azonos mennyiségben kell kiállítani. A pótlapokra a 
CIM/SZMGSZ fuvarlevél 9 rovatában hivatkozni kell. 

– A 7, 13, 14, 63, 64 és 85 rovatokban az adatokat kód formájában és részben 
szövegként kell megadni. Szolgálati levelezésben az egyes kódok egyértelmű 
jelölése céljából fel kell tüntetni a rovat számát is (például, a 7 rovatban 
szereplő 1 kódot „7.1 kód“-ként kell jelölni).  

– Az adatok jellege: K  - kötelező adatok 
  F  - feltételes adatok (kötelező, ha feltételt teljesít) 
  SZ  - szabad választás szerint megadható adatok 

– Fuvarozási szerződés: 
CIM/SZMGSZ - az adatok a CIM és az SZMGSZ fuvarozási 

szerződésre is vonatkoznak 
CIM - az adatok csak a CIM fuvarozási szerződésre 

vonatkoznak 
SZMGSZ - az adatok csak az SZMGSZ fuvarozási 

szerződésre vonatkoznak 
 

1.1. A fuvarlevél előoldala 
 

Rovat 
száma 

Jelleg Fuvarozási 
szerződés 

A rovat megnevezése / adatok 

1 K CIM/SZMGSZ Feladó: Név, postai cím, aláírás és ha lehetséges, telefon- vagy 
faxszám (nemzetközi országhívó számmal) vagy a feladó e-mail 
címe. Az aláírás helyettesíthető bélyegzőlenyomattal. Lásd még a 
jelen Kézikönyv 10. pontját. 

  CIM Az aláírás helyettesíthető gépi könyvelési jellel vagy egyéb 
alkalmas módon is. 

2 SZ CIM/SZMGSZ A feladó ügyfélkódja 
Kód hiányában azt a feladási fuvarozó / vasút rendelkezésének 
megfelelően kell beírni. 

3 SZ CIM A bérmentesített költségek költségviselőjének ügyfélkódja, ha 
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Rovat 
száma 

Jelleg Fuvarozási 
szerződés 

A rovat megnevezése / adatok 

az nem a feladó. Hiányzó ügyfélkód esetén a fuvarozó 
bejegyezheti azt, amennyiben a kód a 13 vagy 14 rovat adatai 
között szerepel. 

  SZMGSZ A kódot belföldi szabályozásának megfelelően bejegyezheti a 
feladási vasút. 

4 K CIM/SZMGSZ Átvevő: Név, postai cím, aláírás és ha lehetséges, telefon- vagy 
faxszám  vagy az átvevő e-mail címe. Lásd még a jelen Kézikönyv 
10. pontját. 

5 SZ CIM/SZMGSZ Az átvevő ügyfélkódja  
Kód hiányában azt a rendeltetési fuvarozó / vasút rendelkezésének 
megfelelően kell beírni. 

6 SZ CIM A nem bérmentesített költségek költségviselőjének 
ügyfélkódja, ha az nem az átvevő. 
A költségviselő ügyfélkódjának hiányában a fuvarozó bejegyezheti 
azt, amennyiben a kód a 13 vagy 14 rovat adatai között szerepel. 

  SZMGSZ A kódot belföldi szabályozásának megfelelően bejegyezheti a 
rendeltetési vasút. 

7   A feladó nyilatkozatai, amelyek a fuvarozóra / vasútra nézve 
kötelezőek.  Az 1, 2, 6, 7 és 8 kódok használatánál meg kell adni a 
kódot és annak jelentését is. Más kódok használatánál csak a 
kódot kell megadni, amelyet a megfelelő információval ki kell 
egészíteni.  
Kód Jelentése: 

 F CIM 1  Az átvevő az áru feletti rendelkezésre nem jogosult.  
 F CIM 2  Engedélyezett átvevő (vámjog szerint) 
 F CIM/SZMGSZ 3  Kísérő … (vezetéknév ,keresztnév, személyazonosító 

igazolvány száma) 
 F CIM/SZMGSZ 4  Betöltött tömeg kg-ban (tisztítatlan állapotban megtöltött 

tartálykocsik esetében, ld. RID / SZMGSZ 2. számú 
melléklet  5.4.1.2.2. c) pontját) 

 F CIM/SZMGSZ 5  Sürgősségi telefonszám veszélyes árukkal történt 
szabálytalanság vagy baleset esetére. 

 F CIM 6  Tényleges fuvarozó megbízása nem megengedett 
 F CIM 7  Berakta a fuvarozó 
 F CIM 8  Kirakást a fuvarozó végzi 
 F CIM 9 Megállapított fuvarozási határidő 
 F CIM/SZMGSZ 10 Államigazgatási hatósági előírások …. (lásd CIM 15. Cikk / 

SZMGSZ 11. Cikk) 
 F CIM 11 Rendkívüli küldemény … (valamennyi, a fuvarozásban 

érintett fuvarozónak / infrastruktúra üzemeltető engedély-
száma) 

 F CIM 16  Egyéb nyilatkozatok … . (meghatalmazott személy, tény-
leges fuvarozó megnevezése, a küldemény futás-
felügyeletének követelménye stb.) 

 K SZMGSZ 18  Berakta …. (a feladó vagy a vasút) 
 F SZMGSZ 19  A fuvarozás egyeztetve … (a vasút rövidített megnevezése 

a jelen függelék 3. pontjának megfelelően és valamennyi 
résztvevő vasút engedélyének száma és kelte, lásd a jelen 
Kézikönyv 14.2.1. pontját) 

 F SZMGSZ 20  A fuvarozás egyeztetve … (a vasút rövidített megnevezése 
a jelen függelék 3. pontjának megfelelően és valamennyi 
résztvevő vasút engedélyének száma és kelte, lásd a jelen 
Kézikönyv 14.2.2. pontját) 

 F SZMGSZ 21  A fuvarozás egyeztetve … (a vasút rövidített megnevezése 
a jelen függelék 3. pontjának megfelelően és valamennyi 
résztvevő vasút engedélyének száma és kelte, lásd a jelen 
Kézikönyv 14.2.3. pontját) 

 F SZMGSZ 22  Költségviselő a …. (az SZMGSZ szerinti feladási vagy 
rendeltetési vasút rövidített megnevezése, ld. a jelen 
függelék 3. pontját), amelyen a költségeket a költségviselő 
fizeti, a költségviselő megnevezése és ügyfélkódja (ld. a 
11.1. és 11.2. pontokat) 

 F SZMGSZ 23  Egyéb nyilatkozatok … (az áru kísérőjének felhatalmazása, 
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rendelkezés fuvarozási akadály esetére, a fuvarlevél 
adatainak javításáról szóló bejegyzés stb.) 

8 SZ CIM/SZMGSZ Feladó hivatkozási száma / szerződésszám 
- CIM → SZMGSZ forgalomban: a feladó hivatkozásának 

feltüntetése. Az importőrrel kötött szerződésének számát a 15 
rovatba kell bejegyezni 

- SZMGSZ → CIM forgalomban: az exportőrrel kötött szerződés 
száma 

9 F CIM/SZMGSZ A feladó által csatolt dokumentumok: Valamennyi, a 
fuvarozáshoz szükséges, fuvarlevélhez csatolt kísérőokmány 
felsorolása. 
Az esetenként csatolt kiegészítő lapok feltüntetése. Amennyiben a 
feladó a RID 5.4.4 alfejezet / SZMGSZ 2. számú melléklet szerinti 
veszélyes áru nyilatkozatot használ, ezt az okmányt kiegészítő 
lapként kell csatolni. 

10 K CIM/SZMGSZ Kiszolgáltatási hely 
- CIM → SZMGSZ forgalomban: a rendeltetési állomás és vasút 
feltüntetése (rövidített megnevezés, lásd a jelen függelék 3. 
pontját); 
- SZMGSZ → CIM forgalomban: a rendeltetési hely, állomás és 
ország feltüntetése. 

11 SZ CIM A kiszolgáltatási hely kódja 
Ha hiányzik a kód, a fuvarozó bejegyezheti. 

12 K CIM/SZMGSZ Az állomás kódja 
A küldemény kiszolgáltatási helyét kiszolgáló állomás nemzetközi 
kódja (CIM) vagy a rendeltetési állomás nemzetközi kódja 
(SZMGSZ): 2 számjegy ország/vasút kód (lásd a jelen függelék 4. 
pontját) és 6 számjegy állomáskód. Ha a kód hiányzik, a 
fuvarozónak / vasútnak pótolnia kell. 

13   Kereskedelmi feltételek 
Kód Feltétel 

 F CIM 1 Irányítási útvonal 
 F CIM 2 Fuvaráramlat 
 F CIM 3 A fuvarozás végrehajtásával megbízott fuvarozó, útvonal, 

a fuvarozó jogállása 
 F CIM 4 Előírt határállomások (rendkívüli küldemények számára) 
 F CIM/SZMGSZ 5 Egyéb, igényelt feltételek 
 F SZMGSZ 6 Kilépési határállomások … (a kilépési határállomások 

felsorolását lásd az SZMGSZ 7. Cikkének 6. §-ában) 
 F  SZMGSZ 7 Az áru kerülő útirányon történő fuvarozása az átmeneti 

vasutakon 
14 F CIM Az ügyfél-megállapodás vagy a díjszabás száma: Az ügyfél-

megállapodás vagy a díjszabás számának megadása. Az 
ügyfélmegállapodás száma elé 1-es, a díjszabások száma elé 2-es 
számjegyet kell írni. 

15 SZ CIM/SZMGSZ A fuvarozóra/vasútra nem kötelező bejegyzések: a feladónak a 
küldeménnyel kapcsolatos közleményei az átvevő részére. Ezek az 
adatok a fuvarozó / vasút számára semminemű kötelezettséget 
nem jelentenek. 

 SZ SZMGSZ CIM → SZMGSZ forgalomban ide jegyezhető be az importőrrel 
kötött szerződés száma. 

16 K CIM Az átvétel helye:  
– Az áru fuvarozásra való átvételének helye (beleértve az 

állomást és országot), időpontja (hónap, nap és óra). 
Megjegyzés: Amennyiben a tényleges átvétel adatai a feladó által 
megadottaktól eltérnek, erről az árut átvevő fuvarozó megfelelő 
bejegyzést tesz a 64 „A fuvarozó nyilatkozatai“ rovatba. 

  SZMGSZ Feladási állomás és a feladási vasút rövidített megnevezése (lásd 
a jelen függelék 3. pontját). 

17 SZ CIM Az átvétel helyének kódszáma: a fuvarozó a kódot az ügyféllel az 
ügyfél-megállapodásban közli. Ha a kód hiányzik, azt a fuvarozó 
bejegyezheti. 
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18 K SZMGSZ Tranzitszámlázás: 
a) SZMGSZ – az SZMGSZ átmeneti vasutak rövidített 
megnevezései (lásd a jelen függelék 3. pontját) az áthaladás 
sorrendjében, feltüntetve a vonatkozó fuvarozás költségviselőinek 
neveit és kódjait, akik a fuvarköltségek fizetéséről az illető átmeneti 
vasúttal megállapodást kötöttek (lásd a jelen Kézikönyv 11. pontját 
is). 

 F CIM b) CIM - ha a számlázás egy tranzitszakaszra külön történik: a bal 
oszlopban a fuvarozó kódja vagy az ország kódja a 
bérmentesítendő szakasz megadása céljából, a jobb oszlopban 
annak a fuvarozónak a vállalati kódja, aki az adott összeget 
számlázza. 

19   Kocsiszám: 
 K CIM/SZMGSZ – 12 számjegyből álló pályaszámmal rendelkező kocsik: a 

pályaszám feltüntetése. A kocsi pályaszáma jelzi a kocsi típusát 
is. 

 K SZMGSZ – más kocsik: a kocsi típusának, pályaszámának és a tulajdonos 
vagy honos vasútnak a feltüntetése. Ha a kocsin nincs 
feltüntetve típusának jelölése, akkor a kocsi típusát az SZMGSZ 
feladási vasúton érvényes rendelkezéseknek megfelelően kell 
feltüntetni. 

 K 
F 

SZMGSZ 
CIM 

– a kocsi raktömegének, tengelyei számának és saját tömegének 
feltüntetése. 

   
Megjegyzés:  
– Átrakáskor az eredeti adatokat át kell húzni, és be kell jegyezni 

az újonnan felhasznált kocsira vonatkozó adatokat. 
20   Az áru megnevezése:  
 F SZMGSZ – Az egyes árudarabokra felfestett jelzések, jelölések (lásd az 

SZMGSZ 9. Cikkének 3. §-át). 
 F CIM/SZMGSZ – Az áru csomagolásának módja, az ÚTI mennyisége, száma, 

típusa és hosszúsága. 
 K CIM/SZMGSZ – Az áru megnevezése; veszélyes áruknál a RID és az SZMGSZ 

2. számú melléklete szerinti megnevezés. 
 F CIM – Az áru harmonizált rendszer szerinti számának megadása 

azokban az esetekben, ahol az vámjogilag kötelező (pl. 
érzékeny áruknál). 

 F SZMGSZ – Gyorsan romló áruk: lásd a jelen Kézikönyv 14.2.2. pontját. 
 K SZMGSZ – Az áru darabszáma számmal és betűvel. 
 F CIM/SZMGSZ – A feladó vagy a fuvarozó / vasút által a kocsira vagy az UTI-ra 

feltett kocsizárak mennyisége és jelei. 
 F CIM – Egyszerűsített árutovábbítási eljárásban feladott küldemények 

bárcájának vagy a piktogramot tartalmazó bélyegző–
lenyomatának felhelyezése. 

 F SZMGSZ – Rakszelvényen túlérő küldemény a … (a vasutak rövidített 
megnevezése a jelen függelék 3. pontjának megfelelően) 
vasutakon (Негабаритный груз, на железных дорогах ...) + 
az áru magassága a padló szintjétől mérve és szélessége. 

 F SZMGSZ – Bejegyzés az áru elhelyezéséről és rögzítéséről. CIM → 
SZMGSZ forgalomban ezeket az adatokat az átrakást / 
forgóalvázak cseréjét végző vasút jegyzi be. Ellenkező irányú 
fuvarozásnál a vonatkozó adatokat a feladónak vagy a feladási 
állomásnak kell bejegyeznie attól függően, hogy ki végzi a 
berakást. 

21 F CIM Rendkívüli küldemény: Keresztet kell tenni, ha a CIM nemzetközi 
forgalomban érvényes rendelkezések a rendkívüli küldeményeknél 
előírják. 

22 F CIM/SZMGSZ RID / SZMGSZ 2. számú melléklete: Keresztet kell tenni, ha az 
áru a RID / SZMGSZ 2. számú mellékletének hatálya alá tartozik. 

23 K CIM/SZMGSZ NHM, GNG kód, 6 jegyű. 
24 K CIM/SZMGSZ Az áru tömegét megállapította a feladó: Fel kell tüntetni 

- az áru bruttó tömegét (beleértve a csomagolást is) NHM 
számok szerint elkülönítve; 
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- az UTI és más tartányok saját tömegét; 
– a küldemény összes tömegét. Az SZMGSZ fuvarozási 

szerződéshez az összes tömeget betűkkel is be kell jegyezni. 
25 K SZMGSZ Küldemény: meg kell adni a küldemény nemét, kereszttel 

megjelölve a rovat vonatkozó mezőjét (lásd az SZMGSZ 8. 
Cikkének 1. §-át). 

26 SZ CIM/SZMGSZ Vámhivatali bejegyzések: A vámhatóságok vagy a vám által 
feljogosított feladó általi bejegyzések céljára szolgáló rovat. 

27 F SZMGSZ Az áru értéke: Az áru értékének feltüntetése az SZMGSZ 10. 
Cikkében foglaltaknak megfelelően. 

28 K CIM A fuvarlevél kiállításának helye és ideje: A fuvarlevél 
kiállításának helye és dátuma (év, hónap, nap). 

29 K CIM/SZMGSZ Az újrafeladás helye: az újrafeladás helyének feltüntetése a jelen 
Kézikönyv 3. számú függelékének megfelelően. 
A vonatkozó újrafeladási hely egyidejűleg 
– CIM → SZMGSZ forgalomban: a CIM szerinti kiszolgáltatási 

hely és az SZMGSZ szerinti feladási állomás; 
– SZMGSZ → CIM forgalomban az SZMGSZ szerinti 

rendeltetési állomás és a CIM szerinti átvétel helye. 
30 K CIM/SZMGSZ Az újrafeladás helye és ideje: Az újrafeladás tényleges helyének, 

illetve az árunak és a CIM/SZMGSZ fuvarlevélnek a következő 
fuvarozó által történő átvétele időpontjának feltüntetése (egyesített 
állomásnév és keletbélyegző). 

37 K CIM/SZMGSZ CIM/SZMGSZ fuvarlevél: A dokumentum megnevezése és 
hivatkozási szabály. 
Az adott rovat jobb oldalán: a fuvarlevél lapjának megnevezése és 
száma. 
Ezeket az adatokat a papír-fuvarlevélre nyomtatni, elektronikus 
fuvarlevél esetében pedig menteni kell. 

38 F SZMGSZ Az áru tömegét megállapította a vasút: Az áru vasút által 
megállapított tömegének bejegyzése, ha ezeket az adatokat a 
feladási vasút állapítja meg.  

39 F CIM Felülvizsgálat: A vizsgálat eredményének, valamint a vizsgálatot 
végző fuvarozónak (rövidített megnevezéssel vagy kóddal történő) 
megadása (lásd CIM 11. cikk 2. § és 3. §). 

40 SZ CIM/SZMGSZ 1. kódolás: rovat a feladási fuvarozó / vasút 6-jegyű kódja 
számára. Szükség esetén a vonatszám idejegyezhető be (csak a 
CIM fuvarozási szerződés tekintetében).  

41 SZ CIM/SZMGSZ 2. kódolás: rovat a feladási fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

42 SZ CIM/SZMGSZ 3. kódolás: rovat a feladási fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

43 SZ CIM/SZMGSZ 4. kódolás: rovat a feladási fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

44 SZ CIM/SZMGSZ 5. kódolás: rovat a rendeltetési fuvarozó / vasút 6-jegyű kódja 
számára. Szükség esetén a vonatszám idejegyezhető be (csak a 
CIM fuvarozási szerződés tekintetében).  

45 SZ CIM/SZMGSZ 6. kódolás: rovat a rendeltetési fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

46 SZ CIM/SZMGSZ 7. kódolás: rovat a rendeltetési fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

47 SZ CIM/SZMGSZ 8. kódolás: rovat a rendeltetési fuvarozó / vasút 4-jegyű kódja 
számára. 

48 F CIM/SZMGSZ Az áru tömege átrakás után: Az áru átrakása esetén az azt végző 
fuvarozó / vasút köteles bejegyezni az áru átrakás után 
megállapított tömegét. Egy kocsiból több kocsiba történő 
átrakásnál az áru tömegét minden kocsira külön kell feltüntetni. 

 
 
 



 
 
 
 
2007/49/II. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2769 

A CIM szerinti fuvardíj számítására vonatkozó szakaszok 
 

a) Az A és B fuvardíjszámítási szakaszokat csak a  CIM fuvarozási 
szerződéshez kell felhasználni. Egységes formában vannak 
kialakítva. Szolgálati levelezésnél a félreértések elkerülése 
végett a szakaszok mezőit mindig a rovat számával kell 
megjelölni (például: A.57). 

b) Minden egyes fuvarozó, aki számlát állít ki, a fuvarköltség 
számításához saját szakaszt használ fel. Amennyiben a 
fuvardíjszámítási szakaszok mennyisége nem elégséges, 
kiegészítő lapokat (csak a papír-fuvarlevélre vonatkozik) kell 
felhasználni. 
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49 K CIM Fuvardíjszámítási szakaszok: Az ország és az állomás, illetve a 
metszőpont nemzetközi kódjai a fuvardíjszámítási szakasz 
kezdetén és végén, vagy annak az állomásnak a megjelölése, ahol 
a díjat beszedik. 

50 F CIM Irányítási útvonal kód: ha az ügyfél-megállapodásban vagy az 
alkalmazott díjszabásban elő van írva. 

51 SZ  CIM NHM-kód: Az NHM-kód bejegyzése, amely a fuvardíjszámítás 
szempontjából szükséges (nem mindig egyezik meg a 23. rovatba 
bejegyzettel.)  

52 K CIM Pénznem: A megfelelő díjszabási pénznem kódja. Lásd a jelen 
függelék 2. pontját. 

53 SZ CIM Díjszámítási tömeg: a díjszabási tételek és NHM számok szerint 
elkülönítve. 
Meg kell adni a fuvardíjszámítás alapjául szolgáló alapterületet m2-
ben, illetve a megfelelő kocsi- és árutérfogatot m3-ben.  

54 K CIM Ügyfél-megállapodás vagy alkalmazott díjszabás 
55 SZ CIM Km/zóna: díjszabási távolság km-ben vagy azon állomások vagy 

határpontok közötti zóna, amelyek a fuvardíjszámítási szakasz 
kezdetének és végének felelnek meg. 

56 SZ CIM Díjpótlékok, kedvezmények 
57 SZ CIM Díjtétel, beleértve az esetleges díjpótlékokat vagy kedvez-

ményeket, NHM-számok szerint elkülönítve. 
58 F CIM Mellékdíjak: A GLV-CIM 3. cikk szerinti díjak kódszáma az egyes 

összegek feltüntetésével. 
59 K CIM Bérmentesítési kód: A költségek fizetéséről szóló bejegyzések 

kódolása (2 karakter a bérmentesítési kódok, 5 x 2 karakter a 
feladó által vállalt díjak kódjai, 2 karakter az országkód és 6 
karakter az állomás kódszáma részére (… -ig bejegyzés). 

60 K CIM Irányítási útvonal: A tényleges irányítási útvonal megadása a 
határállomási kódok használatával. Kiegészítésképpen szöveggel 
is meg lehet adni.  
Fuvarozási akadálynál szükség szerint az új irányítási útvonalat kell 
megadni kiegészítve az „Útvonal módosítva … miatt / Изменение 
маршрута в результате ... „ szöveggel. 

61 F CIM Vámkezelés: Azon állomás neve és kódja, ahol a vám vagy más 
hatósági előírásokat teljesíteni kell.  

62 F CIM CIM tényálladéki jegyzőkönyv: A tényálladéki jegyzőkönyv 
számának és kiállítási időpontjának (hónap, nap), valamint a 
jegyzőkönyvet kiállító fuvarozó kódjának feltüntetése. 

63 F CIM CIM fuvarozási határidő meghosszabbítása: A CIM 16. Cikk 4. § 
szerinti fuvarozási határidő meghosszabbítás esetén meg kell adni 
a fuvarozási határidő meghosszabbítás okának kódját, a kezdetét 
és befejezését (hónap, nap, óra) valamint a meghosszabbítás 
helyét. 
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1 Vám és más hatósági előírások teljesítése (CIM 15. Cikk) 
2 A küldemény vizsgálata (CIM 11. Cikk) 
3 A fuvarozási szerződés módosítása (CIM 18. Cikk) 
4 Fuvarozási akadály (CIM 20. Cikk) 
5 Kiszolgáltatási akadály (CIM 21. Cikk) 
6 A küldemény kezelése 
7 Rakományigazítás a feladó helytelen rakodása miatt 
8 Átrakás a feladó helytelen rakodása miatt 
9 Egyéb okok: …….. 

64   A fuvarozó nyilatkozatai: 
 F SZMGSZ Dél-Kelet Ázsiába rendelt küldemények engedélyének száma (lásd 

a jelen Kézikönyv 14.2.4. pontját) 
 K CIM Engedély száma (lásd a jelen Kézikönyv 14.3.1. pontját) 
 F CIM Bérmentesítési számla kiállítva … (kelte) 
 F CIM Bérmentesítési számla visszaküldve … (kelte) 
  CIM Szükség esetén olyan fuvarozói nyilatkozatokat kell bejegyezni, 

mint fuvarozási engedély száma; megalapozott fenntartás; az 
átvétel helye és ideje, ha azok eltérnek a feladó által a 16. rovatban 
feltüntetett adatoktól; megállapított fuvarozási határidő, ha a feladó 
adata a 7. rovatban nem helyes; annak a személynek a neve és 
címe, akinek az árut ténylegesen át kell adni, ha az nem a 
szerződő fuvarozó. 

 F CIM A megalapozott fenntartásokat kódokkal kell megadni (lásd a 
következők szerinti listát). Például: „… sz. megalapozott fenntartás” 
/  „Begründeter Vorbehalt Nr. …” / „Обоснованная оговорка № ...”. 
A 2, 3, 4, 11 és 12 kódok használata esetén a fenntartást 
részletesen indokolni kell.  
Kód  Jelentése 
1 Csomagolás nélkül 
2 A csomagolás sérült: … (indokolni kell) / Упаковка 
повреждена … 
3  A csomagolás hiányos: … (indokolni kell) / Недостаточно 

хорошо упаковано: … 
A rakomány: 
4.1 rendkívül rossz állapotban van: … (indokolni kell) / в 

чрезвычайно плохом состоянии: … 
4.2 sérült: … (indokolni kell) / повреждён: … 
4.3 átnedvesedett: … (indokolni kell) / промокший: … 
4.4 megfagyott: … (indokolni kell) / замёрзший: … 
5           Berakta a feladó 
6  Beraka a fuvarozó a feladó kérésére, a rakományra 

ártalmas időjárási viszonyok között 
7  Kirakja az átvevő  
8  Kirakja a fuvarozó az átvevő kérésére, a rakományra 

ártalmas időjárási viszonyok között 
A CIM 11. Cikk 3. §-a szerinti vizsgálat nem lehetséges: 
9.1  időjárási körülmények miatt 
9.2  a kocsin vagy az UTI-n lévő zárak miatt;  
9.3  mivel nem lehet a kocsiban vagy az UTI-ban  lévő áruhoz 

hozzáférni 
10  A CIM 11. Cikk 3. § szerinti vizsgálat iránti kérelmet a 

feladó késve nyújtotta be 
11  A vizsgálat hiányzó eszközök miatt nem történt meg: … 

(indokolni kell) / Проверка не проведена из-за 
отсутствия средств: … 

 F CIM/SZMGSZ 12 Egyéb fenntartások: … (pontosítandó) / Другие оговорки: 
… 

65 F CIM Más fuvarozók: a fuvarozó kódja és lehetőség szerint a nem 
szerződő fuvarozók neve és postai címe nyomtatott betűkkel; a 
fuvarozás útvonala kód formájában és lehetőség szerint szöveggel; 
a fuvarozó jogállása (1 = következő fuvarozó, 2 = tényleges 
fuvarozó). 
Ezt a rovatot csak akkor kell kitölteni, ha az e szerződés szerinti 
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száma 

Jelleg Fuvarozási 
szerződés 

A rovat megnevezése / adatok 

fuvarozón kívül más fuvarozók is részt vesznek a fuvarozási 
szerződés teljesítésében. 

66 K CIM a) Szerződő fuvarozó: a fuvarozó kódja és lehetőség szerint a 
szerződő fuvarozó neve és postai címe nyomtatott betűkkel, 
valamint aláírása. Az aláírás helyettesíthető bélyegzőlenyomattal, 
gépi könyvelési jellel vagy egyéb megfelelő módon is. 

 F CIM b) Egyszerűsített vasúti árutovábbítási (vám) eljárás: A 
szerződő fuvarozó, akinek székhelye az Európai Unió (EU) vagy a 
közös feladási eljárásról szóló EU-EFTA Megállapodás egy másik 
szerződő felének területén van, a rovatba dőlt kereszt beírásával 
kéri az egyszerűsített vasúti árutovábbítási eljárás alkalmazását a 
Közösségi Vámkódex Végrehajtási rendelkezéseinek a 414-425, 
441 és 442 cikkei (EGK 2454/93 sz. rendelete) vagy az EK-EFTA 
Megállapodás megfelelő előírásai szerint. Ezáltal kötelezettséget 
vállal arra, hogy valamennyi következő fuvarozó és adott esetben a 
tényleges fuvarozó jogosult az egyszerűsített vasúti árutovábbítási 
eljárás végrehajtására. A szerződő fuvarozó ezzel az adott 
küldemény feladási eljárásának főkötelezettje (megbízója) lesz.  
Ha a szerződő fuvarozó székhelye nem az Európai Unióban vagy 
nem a közös árutovábbítási eljárásról szóló EK-EFTA 
Megállapodás egy másik szerződő felének területén van, az 
egyszerűsített árutovábbítási eljárás végrehajtását azon fuvarozó 
nevében és terhére kéri, aki az árut elsőként veszi át az Európai 
Unió egyik tagállamában. Ezzel kötelező érvényű bejelentés 
történik arra vonatkozóan, hogy az árut az Európai Unió területén 
elsőként átvevő fuvarozó és valamennyi utána következő fuvarozó, 
valamint egyes esetekben a tényleges fuvarozó jogosult az 
egyszerűsített vasúti árutovábbítási vámeljárás végrehajtására.  Ez 
a fuvarozó így az adott küldemények főkötelezettje (megbízója) 
lesz. A szerződő fuvarozó ennek a fuvarozónak a kódját csak akkor 
adja meg, ha erre jogosult.  
SZMGSZ → CIM forgalomban a 66 a) és b) rovatok kitöltéséhez 
lásd még a jelen Kézikönyv 15.1 pontját is. 

67 K CIM Érkezés dátuma: A küldemény rendeltetési állomásra történő 
érkezésének dátuma (év, hónap, nap). A fuvarozó ide írhatja az 
érkezési számot.  

 K SZMGSZ A rendeltetési állomás egyesített állomásnév és keletbélyegzőjének 
lenyomata az áru érkezésekor. 

68 F CIM Rendelkezésre bocsátva: A küldemény átvevő részére történő  
rendelkezésre bocsátása dátumának (hónap, nap és óra) 
bejegyzése. Ez az utalás más módon is történhet.  

69 K CIM/SZMGSZ Küldemény azonosító: A küldemény azonosító adatainak 
megadása [ország és állomás kódszáma, a feladási fuvarozó vagy 
tényleges feladási fuvarozó  kódja (csak akkor, ha a fuvarozás 
valamely, a CIM-et alkalmazó államban kezdődik), feladási szám]. 
Papírfuvarlevél esetében legalább a 2. (Rovatlap) lapra ellenőrző 
bárcát kell tenni, kivéve, ha a küldemények azonosítása gépi úton 
vagy egyéb módon történik. 

70 K SZMGSZ A feladási állomás egyesített állomásnév és keletbélyegzője: 
Az árunak és a fuvarlevélnek fuvarozásra történő átvételekor a 
feladási állomás a fuvarozási szerződés megkötésének 
bizonyításaként a fuvarlevelet egyesített állomásnév és 
keletbélyegzőjének lenyomatával látja el. 

71 F CIM Átvétel elismerése: Keltezés és az átvevő aláírása 
kiszolgáltatáskor.  
Az átvétel elismerése a fuvarlevélen helyettesíthető más módon. 
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1.2. Az 1., 2., 3. és 6. lapok hátoldala 
 
 

Rovat 
száma 

Jelleg Fuvarozási 
szerződés 

A rovat megnevezése / adatok 

73 K SZMGSZ Forgalom: A feladási és a rendeltetési vasút rövidített 
megnevezését kell beírni a jelen függelék 3. pontjának 
megfelelően. A kódszám-rovatba a feladási és a rendeltetési vasút 
kódszámát kell beírni a jelen függelék 4. pontjának megfelelően. 

74-78 K SZMGSZ Fuvarköltség számítási szakaszok: A fuvarköltség számítási 
szakaszok a fuvarköltségek elszámolására szolgálnak, külön-külön: 
74. szakasz -  a feladási vasúton 
75-77. szakaszok - az átmeneti vasutakon  
78. szakasz - a rendeltetési vasúton 
felmerülő költségek számára. 
Az egyes szakaszok kitöltése során minden esetben fel kell tüntetni 
a költségszámítás kezdő és befejező állomásának megnevezését. 
A mellékdíjakat és a fuvarozással összefüggő egyéb költségeket a 
megfelelő kódszámmal kell jelölni az SZMGSZ 12.5.2. számú 
mellékletében foglaltaknak megfelelően. 

80 K SZMGSZ Tételszám: Az árucikk csoportot, pontot vagy tételszámot, illetőleg 
az áru tételszámát kell az alkalmazott díjszabás szerint megadni. 

81 K SZMGSZ Áruosztály: Az alkalmazásra kerülő díjszabási áruosztályt kell 
beírni. 

82 K SZMGSZ Díjtétel: A fuvardíj díjtételét kell beírni. 
83 K SZMGSZ Díjszámítási tömeg: A fuvarköltség számítás alapjául szolgáló 

tömeget kell beírni, áruosztályonként külön-külön. 
84 K SZMGSZ Kódszám rovat: Minden fuvarköltség számítási szakasz kódszám 

rovatába megfelelően  
– a feladási vasút és a feladási állomás vagy 
– az átmeneti vasút és belépési határállomása vagy 
– a rendeltetési vasút és belépési határállomása 
kódszámát kell beírni. 

85 K SZMGSZ Kódszám rovat: Minden fuvarköltség számítási szakasz kódszám 
rovatába megfelelően  
– a feladási vasút és kilépési határállomása vagy 
– az átmeneti vasút és kilépési határállomása vagy 
– a rendeltetési vasút és a rendeltetési állomás 
kódszámát kell beírni. 

86 K SZMGSZ km: A díjszabási távolságot kell beírni. 
87 K SZMGSZ Díjszabás: Az alkalmazott díjszabás számát kell beírni. 
88 K SZMGSZ Elszámolás a feladóval: A papír-fuvarlevélre nyomtatva van, 

elektronikus fuvarlevél esetén menteni kell. 
89 K SZMGSZ Elszámolás a feladóval: A papír-fuvarlevélre nyomtatva van, 

elektronikus fuvarlevél esetén menteni kell. 
90 F SZMGSZ Összeg …-ban: Az átmeneti díjszabás pénznemét kell feltüntetni. 
91 F SZMGSZ Összeg …-ban: Azt a pénznemet kell beírni, amelyben a 

költségeket a feladótól be kell szedni. A kódszám rovatot a feladási 
vasút utasítása szerint kell kitölteni. 

92 F SZMGSZ Összeg …-ban: Az átmeneti díjszabás pénznemét kell feltüntetni. 
93 F SZMGSZ Összeg …-ban: Azt a pénznemet kell beírni, amelyben a 

költségeket az átvevőtől be kell szedni. A kódszám rovatot a 
feladási vasút utasítása szerint kell kitölteni. 

94 F SZMGSZ Fuvardíj a díjszabás pénznemében, beszedendő a feladótól. 
95 F SZMGSZ Fuvardíj a beszedés pénznemében, beszedendő a feladótól. 
96 F SZMGSZ Fuvardíj a díjszabás pénznemében, beszedendő az átvevőtől. 
97 F SZMGSZ Fuvardíj a beszedés pénznemében, beszedendő az átvevőtől. 
98 F SZMGSZ Mellékdíjak és egyéb költségek összege a díjszabás 

pénznemében, beszedendő a feladótól. 
99 F SZMGSZ Mellékdíjak és egyéb költségek összege a beszedés 

pénznemében, beszedendő a feladótól. 
100 F SZMGSZ Mellékdíjak és egyéb költségek összege a díjszabás 

pénznemében, beszedendő az átvevőtől. 
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101 F SZMGSZ Mellékdíjak és egyéb költségek összege a beszedés 
pénznemében, beszedendő az átvevőtől. 

102 F SZMGSZ Összesen: a 94 és 98 rovatok összege. 
103 F SZMGSZ Összesen: a 74 fuvarköltség számítási szakasz 95 és 99 

rovatainak összege. A 75 – 78 fuvarköltség számítási 
szakaszokban a 102 rovat összege abban a pénznemben, 
amelyben a költségeket a feladótól be kell szedni. 

104 F SZMGSZ Összesen: a 96 és 100 rovatok összege. 
105 F SZMGSZ Összesen: a 78 fuvarköltség számítási szakasz 97 és 101 

rovatainak összege. A 74 – 77 fuvarköltség számítási 
szakaszokban a 104 rovat összege abban a pénznemben, 
amelyben a költségeket a feladótól be kell szedni. 

106 F SZMGSZ Mindösszesen: a 102 rovatok összege (a feladótól beszedendő 
összes költség a díjszabás pénznemében). 

107 F SZMGSZ Mindösszesen: a 103 rovatok összege (a feladótól beszedendő 
összes költség a beszedés pénznemében). 

107* F SZMGSZ A feladótól beszedendő mindösszesen (betűvel): A feladótól 
beszedendő költségeknek a 107. rovat szerinti végösszegét kell 
betűkkel beírni és azt a vasút alkalmazottjának aláírásával 
hitelesíteni. 

108 F SZMGSZ Mindösszesen: a 104 rovatok összege (az átvevőtől beszedendő 
összes költség a díjszabás pénznemében). 

109 F SZMGSZ Mindösszesen: a 105 rovatok összege (az átvevőtől beszedendő 
összes költség a beszedés pénznemében). 

109* F SZMGSZ Az átvevőtől beszedendő mindösszesen (betűvel): Az átvevőtől 
beszedendő költségeknek a 109. rovat szerinti végösszegét kell 
betűkkel beírni és azt a vasút alkalmazottjának aláírásával 
hitelesíteni. 

110 F SZMGSZ Átszámítási árfolyam a feladási és a rendeltetési vasúton, 
amelyeket a 102 és a 104 rovatokban szereplő összegek 
átszámításához alkalmaztak. 

111 F SZMGSZ Bejegyzések a költségek elszámolásáról: szükség szerint a 
költségek felszámítására és beszedésére vonatkozó 
megjegyzéseket lehet beírni, például: 
– a költségeknek az SZMGSZ 15. cikkében és a jelen Kézikönyv 

11. pontjában foglaltaktól eltérő fizetési módja; 
– az SZMGSZ 8. Cikkében foglaltaktól eltérő tengelyterhelés; 
– az áru bevallott értéke a díjszabás pénznemében (betűvel). 

112 F SZMGSZ A feladótól utólag beszedendő: Ebbe a rovatba vezetik be az 
átmeneti vasutak azokat a költségeket, amelyeket a feladási vasút 
nem számított fel, de azokat a feladótól kellett volna beszedje. 

119 F SZMGSZ A mérlegelő állomás bélyegzője: A 38. rovatba bejegyzett 
tömeget a mérlegelő állomás bélyegzőjével és a mérlegelő 
raktárnok aláírásával hitelesíteni kell. 

 
1.3. A 4. és 5. lapok hátoldala 
 
 

Rovat 
száma 

Jelleg Fuvarozási 
szerződés 

A rovat megnevezése / adatok 

113 F SZMGSZ A vasút bejegyzései: Szükség szerint az áru fuvarozására 
vonatkozó megjegyzéseket lehet beírni, például: 
− a fuvarozási szerződés módosítása a feladó/átvevő részéről; 
− értesítés fuvarozási vagy kiszolgáltatási akadályról; 
− utánküldési rovatlapok kiállítása. 

114 F SZMGSZ SZMGSZ kereskedelmi jegyzőkönyv: Ezt a rovatot a 
kereskedelmi jegyzőkönyvnek az SZMGSZ 18. Cikkében foglaltak 
szerinti felvétele esetén kell kitölteni. 

115 F SZMGSZ Az SZMGSZ szerinti fuvarozási határidő meghosszabbítása: A 
feltartóztató állomás nevét, valamint a feltartóztatás okát és 
időtartamát kell bejegyezni abban az esetben, ha a feltartóztatás az 
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SZMGSZ 14. cikkének 5.§-a szerint a vasutakat a fuvarozási 
határidő meghosszabbítására jogosítja. 
A feltartóztatás okának jelölésére a következő kódokat kell 
alkalmazni: 
1 a vám- és más hatósági előírások teljesítése; 
2 a küldemény tartalmának ellenőrzése; 
3 a küldemény tömegének ellenőrzése; 
4 a küldemény darabszámlálása; 
5 a fuvarozási szerződés módosítása; 
6 fuvarozási akadály; 
7 élő állatok ellátása (pl. kivezetése, itatása, állategészségügyi 
vizsgálata); 
8 hűtőkocsi útközben végzett utánjegelése; 
9 rakományigazítás, javítási munkák a küldeményen vagy a 
csomagoláson, amennyiben ezek a feladónak felróható okból 
váltak szükségessé; 
10 a küldemény átrakása, amennyiben az a feladónak felróható 
okból vált szükségessé; 
11 egyéb okok: … (a feltartóztatás okára vonatkozó ismérveket 
kell bejegyezni). 

116 K SZMGSZ A határállomások bélyegzői: Csak az átmeneti határállomások 
keletbélyegzőit kell beütni a fuvarozási útvonal sorrendjében. 

117 K SZMGSZ Az átvevő értesítése az áru megérkezéséről: A küldeménynek a 
rendeltetési állomásra való megérkezéséről az átvevő részére 
adott értesítés napját és időpontját kell beírni. A rendeltetési vasút 
belföldi előírásai e rovat kitöltésének rendjéről ettől eltérően is 
rendelkezhetnek. 

118 K SZMGSZ Az áru kiszolgáltatva az átvevőnek: Az árunak az átvevő részére 
történt kiszolgáltatását a rendeltetési állomás egyesített állomásnév 
és keletbélyegzőjének lenyomatával a vasút, az áru átvételét pedig 
aláírásával az átvevő igazolja. 

119 F SZMGSZ A mérlegelő állomás bélyegzője: A 38. rovatba bejegyzett 
tömeget a mérlegelő állomás bélyegzőjével és a mérlegelő 
raktárnok aláírásával hitelesíteni kell. 

 
 
 
2.  Pénznemek megnevezései és kódjai 

 
ALL Albán Lek  

Албанский лек  
Albanischer Lek 

GEL Grúz lari 
Грузинская лари 
Georgischer Lari 

SEK Svéd korona  
Шведская крона 
Schwedische Krone 

BAD Boszniai dinár 
Боснийский динар 
Bosnischer Dinar 

IQD Iraki dinár  
Иракский динар 
Irakischer Dinar 

SIT Szlovén tolar  
Словенский толар 
Slowenische Tolar 

BGN Bolgár leva 
Болгарская лева 
Bulgarische Lew 

IRR Iráni riál  
Иранский риал 
Iranischer Rial 

SKK Szlovák korona  
Словацкая крона 
Slowakische Krone 

BLR Belorusz rubel 
Белорусский рубль 
Belorussicher Rubel 

LBP Libanoni font  
Ливанский фунт  
Libanesisches Pfund 

SYP Szíriai font  
Сирийский фунт 
Syrisches Pfund 

CHF Svájci frank 
Швейцарский франк 
Schweizer Franken 

LTL Litván litas  
Литовский лит 
Litauische Lita 

TND Tunéziai dinár  
Тунисcкий динар 
Tunesischer Dinar 

CZK Cseh korona  
Чешская крона 
Tschechische Krone 

LVL Lett lat  
Латвийский лат 
Lettische Lats 

YTL Török font 
Турецкая лира 
Türkisches Pfund 

DKK Dán korona  
Датская крона 
Dänische Krone 

MAD Marokkói dirham  
Марокканский дирхам 
Marokkanischer Dirham 

UAH Ukrán hrivnya  
Украинская гривна 
Ukrainischer Hryvnia 
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DZD Algériai dinár  
Алжирский динар 
Algerischer Dinar 

MKD Macedoniai dinár  
Македонский динар 
Mazedonischer Denar 

USD USA dollar 
Доллар США 
USA-Dollar 

EUR EURO 
Евро 

NOK Norvég korona  
Норвежская крона 
Norwegische Krone 

XDR Különleges lehívási jog  
Специальное право 
заимствования 
Sonderziehungsrecht 

GBP Angol font  
Английский фунт 
Englisches Pfund 

PLN Lengyel zloty  
Польский злоты 
Polnischer Zloty 

YUM Új jugoszláv dinár 
Новый югославский 
динар 
Neuer jugoslawischer 
Dinar 

HRK Horvát kuna  
Хорватская куна 
Kroatische Kuna 

RON Román lej 
Румынский лей 
Rumänische Leu 

EEK Észt korona 
Эстонская крона 
Estnische Krone 

HUF Magyar forint 
Венгерский форинт 
Ungarischer Forint 

RUB Orosz rubel 
Российский рубль 
Russischer Rubel 

  

 
 

3. Az SZMGSZ vasutak felsorolása és rövidített jelölésük (10, 16, 18 és 73 
rovatok) 
 

Azerbajdzsán Köztársaság vasútjai  AZ 
Belarusz Köztársaság vasútjai  BC 
Bolgár Köztársaság vasútjai  BDZ 
Észt Köztársaság vasútjai  EVR 
Grúz Vasút  GR 
Iráni Iszlám Köztársaság vasútjai  RAI 
Kazah Köztársaság vasútjai  KZH 
Kínai Népköztársaság vasútjai  KZD 
Kirgiz Köztársaság vasútjai  KRG 
Koreai Népi Demokratikus Köztársaság vasútjai  ZC 
Lengyel Köztársaság vasútjai  PKP 
Lett Köztársaság vasútjai  LDZ 
Litván Köztársaság vasútjai  LG 
Moldovai Köztársaság vasútjai  CFM 
Mongólia vasútjai  MTZ 
Oroszországi Föderáció vasútjai  RZD 
Tádzsik Köztársaság vasútjai  TDZ 
Türkmenisztán vasútjai  TRK 
Ukrajna vasútjai  UZ 
Üzbég Köztársaság vasútjai  UTI 
Vietnami Szocialista Köztársaság vasútjai  VZD 

 
 
4. Országkódok / vasutak kódjai (12 és 18 rovatok) 

 
4.1. A CIM alkalmazási területén 

 
10 Finnország 74 Svédország 
22 Ukrajna 75 Törökország 
24 Litvánia 76 Norvégia 
25 Lettország 78 Horvátország 
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41  Albánia 79 Szlovénia 
44 Bosznia és Hercegovina 80 Németország 
 (Szerb Köztársaság) 81 Ausztria 
50 Bosznia és Hercegovina 82 Luxemburg 
 (Horvát Muzulmán Föderáció) 83 Olaszország 
51 Lengyelország 84 Hollandia 
52 Bulgária 85 Svájc 
53 Románia 86 Dánia 
54 Csehország 87 Franciaország 
55 Magyarország 88 Belgium 
56 Szlovákia 91 Tunézia 
60 Írország 92 Algéria 
65 Macedónia volt Jugoszláv Köztársaság 93 Marokkó 
70 Egyesült Királyság 94 Portugália 
71 Spanyolország 96 Irán 
72 Szerbia 97 Szíria 
73 Görögország 98 Líbia 
  99 Irak 
    
 

4.2. Az SZMGSZ alkalmazási területén 
 

Azerbajdzsán Köztársaság vasútjai  57 
Belarusz Köztársaság vasútjai  21 
Bolgár Köztársaság vasútjai  52 
Észt Köztársaság vasútjai  26 
Grúzia Vasútjai  28 
Iráni Iszlám Köztársaság vasútjai  96 
Kazah Köztársaság vasútjai  27 
Kínai Népköztársaság vasútjai  33 
Kirgiz Köztársaság vasútjai  59 
Koreai Népi Demokratikus Köztársaság vasútjai  30 
Lengyel Köztársaság vasútjai  51 
Lett Köztársaság vasútjai  25 
Litván Köztársaság vasútjai  24 
Moldovai Köztársaság vasútjai  23 
Mongólia vasútjai  31 
Oroszországi Föderáció vasútjai  20 
Tádzsik Köztársaság vasútjai  66 
Türkmenisztán vasútjai  67 
Ukrajna vasútjai  22 
Üzbég Köztársaság vasútjai  29 
Vietnami Szocialista Köztársaság vasútjai  32 
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A Kézikönyv 5. számú függeléke 
(a 19. ponthoz) 

 
 
 

CIM/SZMGSZ fuvarlevél minta 
(A4 formátum) 

 
 

(Megjegyzés: a német-orosz nyelvű, 14 oldal terjedelmű fuvarlevél minták a 
mellékelt CD-n találhatók.)   
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1

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Оригинал накладной
Frachtbrieforiginal

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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73 Сообщение – Verkehr

84

75
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

74

=

=

=

� �

=

94

98

95

99

96

100

80 № позиции
Positions Nr.

81
Класс 
Klasse

82 Ставка
Frachtsatz

83 Расчётная 
масса (кг)
Frachtpflichtige
Masse (kg)

88 Расчёты с отправителем
Kostenabrechnung mit dem Absender

89 Расчёты с получателем
Kostenabrechnung mit dem Empfänger

90 Сумма в
Betrag in

91 Сумма в
Betrag in

92 Сумма в
Betrag in

93 Сумма в 
Betrag in

=

84

76
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84

77
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

78

=

=

=

� �

=

94

102

96

103

97

104

=

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen

98 100 101

105

110 Курс пересчёта – Umrechnungskurs

Дороги отправления – Versandbahn Дороги назначения – Bestimmungsbahn

Всего 
Total

106 107 108 109

111 Отметки о расчётах платежей – Vermerke Frachtberechnung 107’ Всего взыскать с отправителя (прописью) – Insgesamt vom Absender zu erheben (in Worten)

109’ Всего взыскать с получателя (прописью) – Insgesamt vom Empfänger zu erheben (in Worten)

112 Дополнительно взыскать с отправителя – Zusätzlich vom Absender zu erheben

Подпись – Unterschrift

Подпись – Unterschrift

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift

1Оригинал накладной
Frachtbrieforiginal

1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrags.

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.
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2Дорожная ведомость
Frachtkarte

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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2Дорожная ведомость
Frachtkarte

73 Сообщение – Verkehr

84

75
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

74

=

=

=

� �

=

94

98

95

99

96

100

80 № позиции
Positions Nr.

81
Класс 
Klasse

82 Ставка
Frachtsatz

83 Расчётная 
масса (кг)
Frachtpflichtige
Masse (kg)

88 Расчёты с отправителем
Kostenabrechnung mit dem Absender

89 Расчёты с получателем
Kostenabrechnung mit dem Empfänger

90 Сумма в
Betrag in

91 Сумма в
Betrag in

92 Сумма в
Betrag in

93 Сумма в 
Betrag in

=

84

76
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84

77
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

78

=

=

=

� �

=

94

102

96

103

97

104

=

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen

98 100 101

105

110 Курс пересчёта – Umrechnungskurs

Дороги отправления – Versandbahn Дороги назначения – Bestimmungsbahn

Всего 
Total

106 107 108 109

111 Отметки о расчётах платежей – Vermerke Frachtberechnung 107’ Всего взыскать с отправителя (прописью) – Insgesamt vom Absender zu erheben (in Worten)

109’ Всего взыскать с получателя (прописью) – Insgesamt vom Empfänger zu erheben (in Worten)

112 Дополнительно взыскать с отправителя – Zusätzlich vom Absender zu erheben

Подпись – Unterschrift

Подпись – Unterschrift

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift

1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrags.

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.
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5 3Дубликат накладной
Frachtbriefdoppel

ЦИМ
CIM

СМГС
SMGS

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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5 3Дубликат накладной
Frachtbriefdoppel

73 Сообщение – Verkehr

84

75
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

74

=

=

=

� �

=

94

98

95

99

96

100

80 № позиции
Positions Nr.

81
Класс 
Klasse

82 Ставка
Frachtsatz

83 Расчётная 
масса (кг)
Frachtpflichtige
Masse (kg)

88 Расчёты с отправителем
Kostenabrechnung mit dem Absender

89 Расчёты с получателем
Kostenabrechnung mit dem Empfänger

90 Сумма в
Betrag in

91 Сумма в
Betrag in

92 Сумма в
Betrag in

93 Сумма в 
Betrag in

=

84

76
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84

77
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

78

=

=

=

� �

=

94

102

96

103

97

104

=

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen

98 100 101

105

110 Курс пересчёта – Umrechnungskurs

Дороги отправления – Versandbahn Дороги назначения – Bestimmungsbahn

Всего 
Total

106 107 108 109

111 Отметки о расчётах платежей – Vermerke Frachtberechnung 107’ Всего взыскать с отправителя (прописью) – Insgesamt vom Absender zu erheben (in Worten)

109’ Всего взыскать с получателя (прописью) – Insgesamt vom Empfänger zu erheben (in Worten)

112 Дополнительно взыскать с отправителя – Zusätzlich vom Absender zu erheben

Подпись – Unterschrift

Подпись – Unterschrift

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift

1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrags.

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.

ЦИМ
CIM

СМГС
SMGS
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4Лист выдачи груза
Ablieferschein

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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113 Отметки железной дороги – Vermerke der Eisenbahn

114 Коммерческий акт СМГС – Tatbestandsaufnahme SMGS Календарный штемпель
Tagesstempel

Коммерческий акт №
Tatbestandsaufnahme Nr.

составлен станцией
Ausgestellt vom Bahnhof

составлен по причине
Grund der Ausstellung

Подпись
Unterschrift

дата
am

115 Удлинение срока доставки СМГС – Lieferfristverlängerung SMGS

до
bis

час 
Uhr

от
von

час 
Uhr

Станция
Bahnhof
Задержка из-за – Verzögerung wegen

до
bis

час 
Uhr

от
von

час 
Uhr

Станция 
Bahnhof
Задержка из-за – Verzögerung wegen

116 Штемпель пограничных станций перехода – Stempel der Grenzübergangsbahnhöfe

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift

117 Уведомление получателя о прибытии груза
Benachrichtigung des Empfängers über die Ankunft des Gutes

118 Выдача груза получателю
Ablieferung des Gutes an den Empfänger

Груз получил (подпись, дата)
Empfangsbestätigung (Unterschrift und Datum)

4Лист выдачи груза
Ablieferschein

1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrag.»

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.
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Лист уведомления о прибытии
груза/ Таможня
Empfangsschein/Zoll 3 5ЦИМ

CIM
СМГС
SMGS

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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Лист уведомления о прибытии
груза/ Таможня
Empfangsschein/Zoll

113 Отметки железной дороги – Vermerke der Eisenbahn

114 Коммерческий акт СМГС – Tatbestandsaufnahme SMGS Календарный штемпель
Tagesstempel

Коммерческий акт №
Tatbestandsaufnahme Nr.

составлен станцией
Ausgestellt vom Bahnhof

составлен по причине
Grund der Ausstellung

Подпись
Unterschrift

дата
am

115 Удлинение срока доставки СМГС – Lieferfristverlängerung SMGS

до
bis

час 
Uhr

от
von

час 
Uhr

Станция
Bahnhof
Задержка из-за – Verzögerung wegen

до
bis

час 
Uhr

от
von

час 
Uhr

Станция 
Bahnhof
Задержка из-за – Verzögerung wegen

116 Штемпель пограничных станций перехода – Stempel der Grenzübergangsbahnhöfe

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift
1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrag.»

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.

3 5ЦИМ
CIM

СМГС
SMGS
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6Лист уведомления об отправке груза
Versandschein

Заполняется отправителем Нужное отметить крестиком – Zutreffendes ankreuzen
Vom Absender auszufüllen (Графы – Felder  21, 22, 25, 66)

1 Отправитель (Наименование, адрес, страна)1

Absender (Name, Anschrift, Land)1

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Получатель (Наименование, адрес, страна)
Empfänger (Name, Anschrift, Land)

Заявления отправителя
Erklärungen des Absenders

Ссылка отправителя/№ договора
Absender Referenz/Vertrags-Nr.

Документы, приложенные отправителем
Vom Absender beigefügte Begleitpapiere

Электронная почта – E-Mail

Тел. – Tel.

Факс – Fax

Место доставки
Ablieferungsort

Страна/Железная дорога – Land/BahnСтанция назначения – Bestimmungsbahnhof

Коммерческие условия – Kommerzielle Bedingungen

Отметки, необязательные для перевозчика/железной дороги – Für den Beförderer unverbindliche Vermerke

Место приёма
Übernahmeort

Транзитное фактурирование – Transitfakturierung 
a) СМГС – SMGS

Наименование груза
Bezeichnung des Gutes

РИД/Приложение 2 к СМГС
RID/Anlage 2 SMGS да

ja

Код HXM/ГНГ
NHM/GNG-Code

Проверка 
Überprüfung

Накладная ЦИМ/СМГС
Frachtbrief CIM/SMGS

42

46

43

47

40

44

41

45

A
50 51 58

52 53

54 55 56 57

Ценность груза
Wert des Gutes

С
б

о
р

ы

B
50 51 58

52 53

54 G
eb

ü
h

re
n

59 Код оплаты
Frankaturcode

60 Маршруты – Leitungswege

61 Таможенное оформление – Zollbehandlung

62 Коммерческий акт ЦИМ №
Tatbestandsaufnahme CIM Nr.

63 Удлинение срока доставки ЦИМ – Lieferfristverlängerung CIM

Месяц – день
Monat – Tag

Код – Code  от – von                                  до – bis                                  Место – Ort

64 Заявления перевозчика – Erklärungen des Beförderers 65 Другие перевозчики – Andere Beförderer

Наименование, адрес – Name, Anschrift

30 Место и время переотправки
Ort und Zeitpunkt der Neuaufgabe

Линия – Strecke

В качестве
Eigenschaft

66 a) Договорной перевозчик – Vertraglicher Beförderer 67 Дата прибытия – Ankunftsdatum 68 Предос-
тавлен

Bereitgestellt

Месяц – день – время
Monat – Tag – Stunde

71 Подтверждение получения
Empfangsbescheinigung

69 Идентификация
отправки
Sendungs-
Identifikation

Место и дата оформления накладной – Ort und Datum der Ausstellung

Подпись 
Unterschrift

Месяц – день – время
Monat–Tag–Stunde

Страна – Land

№ отправки
Versand Nr.

Станция – Bahnhof

1 29–

4

2

3

5

6

7

9

8

10 11 12

13

15

20 22

16

Станция отправления – Versandbahnhof

17

18

23

28

55 56 57

37

Дата, подпись – Datum, Unterschrift

Составлен 
erstellt durch

27

b) Линия ЦИМ через – durch
Strecke CIM

14

№ получения – Empfangs-Nr.

49

49

Перевозчик 
Unternehmen
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Необычная отправка
Aussergewöhnliche Sendung

21

да
ja

b) Упрощённая процедура для железнодорожных отправок
Vereinfachtes Eisenbahnversandverfahren

Подпись – Unterschrift

Код основного ответственного лица
Code Hauptverpflichteter

29 Место переотправки2 – Neuaufgabeort2

Масса груза 
после перегрузки
Masse nach
Umladung

Отметки таможни
Zollamtliche Vermerke

26

Страна/Железная дорога – Land/Bahn

№ вагона – Wagen Nr.19 48

Масса определена
отправителем
Masse Absender

24 Масса определена
железной дорогой
Masse Bahn

Отправка
Sendung

25 повагонная 
Wagenladung

контейнерная
Container

Знаки, марки
Zeichen, Marken

Упаковка
Verpackung

Число мест
Stückzahl

Груз
Gut

Пломбы – Verschlüsse

70 Календарный штемпель станции отправления
Tagesstempel Versandbahnhof

39

38

При перевозке по ЦИМ,
также и в случае про-
тиворечивого соглашения,
должны соблюдаться
стандартные правовые
предписания ЦИМ. Кроме
того, применяются общие
условия перевозчика. 
При перевозке по СМГС
применяются предписания
СМГС.

Im Geltungsbereich der
Einheitlichen Rechts-
vorschriften CIM unterliegt 
die Beförderung auch bei
einer gegenteiligen 
Abmachung, den Einheit-
lichen Rechtsvorschriften
CIM. Ausserdem sind 
die Allgemeinen Beförde-
rungsbedingungen des 
Beförderers anwendbar.
Im Geltungsbereich des
SMGS unterliegt die 
Beförderung den 
SMGS-Beförderungs-
bedingungen.

X
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6Лист уведомления об отправке
груза
Versandschein

73 Сообщение – Verkehr

84

75
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

74

=

=

=

� �

=

94

98

95

99

96

100

80 № позиции
Positions Nr.

81
Класс 
Klasse

82 Ставка
Frachtsatz

83 Расчётная 
масса (кг)
Frachtpflichtige
Masse (kg)

88 Расчёты с отправителем
Kostenabrechnung mit dem Absender

89 Расчёты с получателем
Kostenabrechnung mit dem Empfänger

90 Сумма в
Betrag in

91 Сумма в
Betrag in

92 Сумма в
Betrag in

93 Сумма в 
Betrag in

=

84

76
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84

77
Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren � �

=

=

=

85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

94 96

98 100

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen
80 81 82 83

102 103 104 105

Провозная плата от
Fracht von

до 
bis

Дополнительные сборы
Nebengebühren

78

=

=

=

� �

=

94

102

96

103

97

104

=

84 85 86 87
Км –Km Тариф –Tarif Итого 

Zusammen

98 100 101

105

110 Курс пересчёта – Umrechnungskurs

Дороги отправления – Versandbahn Дороги назначения – Bestimmungsbahn

Всего 
Total

106 107 108 109

111 Отметки о расчётах платежей – Vermerke Frachtberechnung 107’ Всего взыскать с отправителя (прописью) – Insgesamt vom Absender zu erheben (in Worten)

109’ Всего взыскать с получателя (прописью) – Insgesamt vom Empfänger zu erheben (in Worten)

112 Дополнительно взыскать с отправителя – Zusätzlich vom Absender zu erheben

Подпись – Unterschrift

Подпись – Unterschrift

119 Штемпель станции взвешивания – Stempel des Wiegebahnhofs

Подпись – Unterschrift

1) Для отправок из государств, применяющих Единые правовые предписания
ЦИМ: отправитель в накладной является отправителем по договору перевозки
ЦИМ и одновременно получателем по договору перевозки ЦИМ и отправителем
по договору перевозки СМГС.
Для отправок из государств, применяющих СМГС: отправитель в накладной
является отправителем по договору перевозки СМГС и одновременно
получателем по договору перевозки СМГС и отправителем по договору
перевозки ЦИМ.

2) Место изменения режима правового регулирования перевозок по ЦИМ 
и СМГС. Данное место переотправки одновременно является также
– в сообщении ЦИМ � СМГС: местом доставки согласно ЦИМ и станцией

отправления согласно СМГС,
– в сообщении СМГС � ЦИМ: станцией назначения согласно СМГС 

и местом приёма груза согласно ЦИМ.

1Sendungen aus Staaten, die die einheitlichen Rechtsvorschriften CIM anwenden:
Der Absender im Frachtbrief ist Absender des CIM-Beförderungsvertrags 
und gleichzeitig Empfänger des CIM-Beförderungsvertrags und Absender des
SMGS-Beförderungsvertrags.
Sendungen aus Staaten, die das SMGS anwenden: Der Absender im Frachtbrief
ist Absender des SMGS-Beförderungsvertrags und gleichzeitig Empfänger des
SMGS-Beförderungsvertrags und Absender des CIM-Beförderungsvertrags.

2Ort des  Übergangs zwischen den Beförderungsregimen CIM und SMGS. 
Dieser Neuaufgabeort ist gleichzeitig
– im Verkehr CIM � SMGS: Ablieferungsort gemäss CIM und Versandbahnhof

gemäss SMGS,
– im Verkehr SMGS � CIM: Bestimmungsbahnhof gemäss SMGS und Übernah-

meort gemäss CIM.
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A Kézikönyv 6. számú függeléke 
 (a 14.2.3. ponthoz) 

 
Csomagolási követelmények 
 
1 Általános rendelkezések 
 
 Amennyiben az árut csomagolni kell (lásd: SZMGSZ 9. Cikkének 1. §-a), a 

feladó köteles azt úgy becsomagolni, hogy a csomagolás a fuvarozás során 
védje az árut a teljes vagy részleges elveszéstől, valamint sérülésektől, és az 
ne okozhasson kárt személyekben, termelőeszközökben, más árukban és a 
környezetben. 

 
 A csomagolással szemben támasztott követelmények a berakásra kerülő áru 

fajtájától, tömegétől, méreteitől, alakjától, szerkezetétől és tulajdonságaitól 
függenek. Ezen kívül a követelményeket befolyásolja a küldemény neme, a 
fuvarozás távolsága, valamint az a tény, hogy a csomagolás egyszeri vagy 
többszöri felhasználásra készül. Döntő jelentőséggel bír, hogy van-e lehetőség 
a csomagokból egységrakományt kialakítani. A csomagok mérete lehetőség 
szerint feleljen meg a csere-rakodólapok 800x1200 mm méretének. 

  
 A megrakott rakodólap csak abban az esetben tekinthető biztonságos 

egységrakománynak, ha az árut olyan módon rögzítették (pántolással, 
zsugorfóliával, műanyag fóliával stb.) a rakodólaphoz, ami kizárja az áru 
kihullásának lehetőségét. 

 
 Kiegészítő fuvareszközként alkalmazhatók konténerek, keretes és sík 

rakodólapok, továbbá ezekhez hasonló szerkezetek. E fuvareszközökben az 
egyes árudarabokat megbízhatóan kell rögzíteni. 

 
 Minden árudarab csomagolásának többlet követelményeknek is meg kell 

felelnie. Így, a csomagolás kialakításának meg kell könnyítenie az átrakást, és 
biztosítania kell a biztonságos berakást (egymásra rakodás lehetőségét).  

 
 Veszélyes áruk csomagolásánál a göngyöleggel és csomagolással szemben a 

RID-ben és az SZMGSZ 2. számú mellékletében támasztott követelmények 
érvényesek. 

 
2 Ládák 
 
 Olyan, valamennyi oldalról zárt ládákról van szó, amelyek deszkából, rétegelt 

falemezből, műanyagból, fémből vagy csomagolóanyagok kombinációjából, 
például fából és hullámpapír lemezből készülnek. A csuklópántokat, 
zárszerkezeteket, fogantyúkat a lehetőség szerint rejtett kialakítással kell 
készíteni, szögek és csavarok nem állhatnak ki, ugyanis az ezekhez hasonló 
kiálló részek más áruk épségére veszélyt jelentenek. A ládák szilárdságát 
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számottevő mértékben növeli az acél vagy műanyag szalagból kialakított pánt. 
A nehezebb ládákat alsó felükön meg kell erősíteni párnafákkal (staflikkal) a 
gépi rakodás lehetőségének biztosítása céljából. A fenék és fedélmerevítőket 
egymáshoz képest sakktáblaszerűen eltolva kell felerősíteni, hogy több szintű 
rakodás esetén ezek egymásba illeszkedve biztosítsák a rakat szilárdságát. 

 
 A ládák rendeltetése elsősorban a nehéz és a törékeny áruk csomagolása. A 

ládák alkalmazásának célszerűségét nem csak ennek a csomagolási módnak a 
szilárdsága határozza meg, hanem ezzel azonos mértékben az árunak a ládán 
belül történő elhelyezési módja (párnázás és csillapító alátétek alkalmazása) is. 

 
3 Rácsozott ládák (ketrecek) 
 
 A rácsozott ládák deszkákból és lécekből összeállított önhordó keretszerkezetet 

képeznek. A rácsozott ládák lényeges jellemzője a szilárd sarokmerevítés és az 
átlós merevítés, ami jelentősen fokozza a láda szilárdságát. A szilárdság 
további növelése acélszalag pántolással érhető el. A rácsozott ládák szerkezeti 
szilárdságának lehetővé kell tenni a ládák egymásra rakodását. 

 
 A nehezebb ládákat alsó felükön meg kell erősíteni párnafákkal (staflikkal) a 

gépi rakodás lehetőségének biztosítása céljából. A rácsozott ládákban az árut 
úgy kell elhelyezni, hogy annak épsége biztosított legyen. 

 
4 Dobozok sík és hullámpapír lemezből 
 
 A sík és hullámpapír lemezből készült dobozoknak tulajdonságaik és minőségük 

tekintetében meg kell felelniük a fuvarozott áruk tömegének és 
tulajdonságainak. A sík és hullámpapír lemezből készült dobozok fuvarozásra 
való alkalmasságának megítélése szempontjából döntő az áru belső 
csomagolásának megléte és megfelelősége, továbbá a doboz mérete és 
állapota (első vagy ismételt felhasználás). Azt is figyelembe kell venni, hogy az 
áru önmagában önhordó vagy sem, és a doboz falainak csatlakozása és 
lezárása mennyiben felel meg a fuvarozás közben fellépő erőhatásoknak. 

 
5 Műanyag  dobozok (habosított műanyagból és hasonló anyagokból) 
 
 A habosított műanyagból és ahhoz hasonló anyagokból formázott elemeknek 

meghatározott áruk kizárólagos csomagolásaként történő alkalmazásakor arra 
kell figyelemmel lenni, hogy az élek és a sarkok ne verődjenek le és ne 
töredezzenek ki. A formázott elemeket szilárdan kell egymással összeerősíteni. 
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6 Hordók 
 
 A hordók készülhetnek fémből, műanyagból vagy fából. A csavarmenetes 

nyílászáróknak megbízhatóan kell záródniuk, a hordók fedeleinek leszorítós 
zárószerkezeteit rögzíteni kell. Az ürítőnyílások dugóit lezárható módon, például 
fémlemez biztosítással, kell kialakítani. 

 
 Amennyiben a hordókban olyan anyagot fuvaroznak, amely út közben forrásnak 

indulhat, a hordókat a folyadék kifolyásának megakadályozására alkalmas 
biztonsági szeleppel kell felszerelni. Ezeket a biztonsági szelepeket kívülről 
figyelmet felkeltő jelöléssel kell ellátni. A hordókat fuvarozás és tárolás közben 
az SZMGSZ 6. számú mellékletében foglaltaknak megfelelő 11. mintájú 
bárcával kell ellátni. 

 
7 Dobok 
 
 A rétegelt papírlemez dob hengeres formájú, palást kivitelű, és több, 

egymáshoz erősített papírrétegből készül. A dob fenekét és fedelét több rétegű 
papírból, ragasztással rétegelt furnérlemezből, vaslemezből vagy ezek 
kombinációjával kell kialakítani. A dob palástját és a fenekét fémszalaggal kell 
egymáshoz erősíteni. Fedelét leszorítós zárószerkezettel kell rögzíteni. 

 
 A rétegelt papírlemez dobok pépes állagú vagy folyékony gázok fuvarozására is 

felhasználhatók, ha a dob belső felületét impregnálják vagy megfelelő belső 
műanyag bevonatot alkalmaznak. 

 
8 Műanyagvödrök 
 
 A műanyag vödröket el kell látni tömören illeszkedő és rögzíthető fedéllel. A 

műanyag vödrök száraz vagy pépes állagú áruk fuvarozására alkalmazhatók. 
 
9 Edények horganylemezből vagy alumíniumból (dobok, tartályok, kannák) 
 
 A fémből készült dobok, tartályok és kannák rendeltetése első sorban folyékony, 

pépes állagú és por alakú áruk fuvarozása és tárolása. 
 
 A dobokat és a tartályokat hermetikusan záródó és rögzíthető fedéllel kell 

ellátni. A fedél rögzítéséhez célszerű körben illeszkedő szerkezetet, alakra 
formázott fémszalagot, 30 mm szélességű öntapadó szalagot felhasználni. 
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 A kannákat hermetikusan záródó, csavarmenetes fedéllel kell ellátni. A széles 
nyakú kannák fedelét a tartályok nyílászáróihoz hasonló módon kell kialakítani. 

 
10 Zsákok 
 
 Zsákok textil alapanyagból (jutából, lenből és hasonló anyagokból). 
 
 A tömör szövésű és nagy szilárdságú anyagból készített zsákok alkalmasak a 

porra, szagokra és nedvességre nem érzékeny áruk fuvarozására. 
 
 A laza szövésű (hálós) zsákok nem alkalmas csomagolások az áruk 

fuvarozására, mindössze arra szolgálnak, hogy bizonyos árukat nagyobb 
árudarabbá egyesítsenek. 

 
11 Papír és műanyag zsákok 
 
 A papír és műanyag zsákok rendeltetése por alakú és granulált áruk 

fuvarozása. A papírzsákokat legkevesebb 3 rétegű, legalább 70 g/m2 tömörségű 
nátronpapírból, a műanyag zsákokat legalább 0,2 mm vastagságú fóliából kell 
készíteni. Az értékesebb áruk fuvarozására szolgáló zsákokat többlet 
papírréteggel kell készíteni, amely impregnálható bitumennel, szilikonnal vagy 
bevonható ragasztott szintetikus réteggel, vastagabb fóliával. 

 
 A zsákokat nem célszerű olyan áruk csomagolására alkalmazni, amelyek 

érzékenyek az összenyomásra, vagy amelyek a zsákok kisebb sérülése esetén 
bejutó levegő vagy por hatására értékcsökkenésnek vannak kitéve. 

 
 A zsákokat megbízhatóan kell lezárni. Azok maguktól történő kinyílásának 

lehetőségét meg kell előzni. 
 
12 Bálák, tekercsek, kötegek 
 
 A bálák, tekercsek, kötegek csomagolásként akkor alkalmazhatók, ha olyan 

árukat tartalmaznak, amelyeket mechanikus erőhatásnak (összenyomás, ütés, 
lökések) és szennyeződésnek ki lehet tenni, megfelelő szilárdságú anyagba 
vannak csomagolva, és megbízhatóan le vannak zárva. 

 
 A bálán belül a csomagolás készíthető különböző csomagoló anyagok 

kombinálásával is. A csomagolás szilárdságának növelése falapok 
alkalmazásával érhető el. Ettől függetlenül, a bálákat megfelelően szilárd 
átkötéssel kell ellátni. 

 
 A papírból, szövetből, hullámpapírból, műanyag fóliából készített csomagolás 

nem tekinthető elégségesnek. 
 
13 Üvegballonok 
 
 Az üvegballonok csak abban az esetben tekinthetők elégséges csomagolásnak, 

ha az elasztikus, könnyű párnázóanyaggal bevont üvegedényeket olyan vastag 
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falú védőedénybe helyezik, amely fedéllel és fogantyúkkal rendelkezik. A 
párnázó rétegnek egyenletesnek és legalább 4 cm vastagságúnak kell lennie. 

 
 A védőedény fenékátmérőjének minimális értékei: 

– az üvegballon legnagyobb átmérőjének 60%-a, 
– az üvegballon teljes magasságának 50 %-a. 

 
 Egy árudarab tömege nem lehet több 75 kg-nál. A védőedényt el kell látni az 

SZMGSZ 6. számú mellékletében foglalt minták szerinti 11. és 12. bárcával. 
 
14 Ketrecek élőállat fuvarozásához 
 
 A ketreceknek megfelelő szilárdsággal, folytonos padlóval és olyan kialakítással 

kell rendelkezniük, ami minden esetben biztosítja a levegő bejutását. A ketrec 
rácsai közötti távolságot úgy kell meghatározni, hogy az állatok állkapcsukat 
részben se tudják azon átdugni. A ketrec ajtóit és tetejét biztosítani kell a 
véletlenszerű kinyílással szemben. 

 
15 Kosarak 
 
 A kosarak abban az esetben tekinthetők elégséges csomagolásnak, ha szilárd 

fonattal készülnek, biztosítják az áru épségét, és lezárásuk kizárja az áruhoz 
való hozzáférést a fuvarozás közben. 

 
 A csomagolás szilárdságának összhangban kell lennie az áru tömegével. A 

fogantyúkat és a kosarak fenekét olyan szilárdsággal kell kialakítani, hogy azok 
rendes körülmények között végzett árukezelésnél ne sérüljenek meg. 

 
 Ha a kosarakba olyan árut csomagolnak, amely nem nyomásálló, a kosarakat 

kell ellátni szilárd fedéllel, és úgy megépíteni, hogy a kosarakat az áru sérülése 
nélkül egymásra lehessen rakodni.” 
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6. melléklet a 76/2007. (IV. 19.) Korm.rendelethez 
 

(Hatálybalépés időpontja: 2006. szeptember 1.) 
 
 
 
Az R1-gyel kihirdetett SzMGSz szövege kiegészül a 22.1. számú „Az SZMGSZ 
egyes rendelkezéseinek alkalmazása a CIM/SZMGSZ fuvarlevélhez” című 23. 
számú melléklettel, melynek orosz nyelvű hiteles szövege és hivatalos magyar 
nyelvű fordítása a következő: 

„23. számú melléklet az SzMGSz-hez 
 

Применение отдельных положений СМГС для накладной ЦИМ/СМГС 
 
1. Положения СМГС, перечисленные в таблице и касающиеся граф накладной 
СМГС, распространяются на соответствующие графы накладной ЦИМ/СМГС. 

 
Положения 

СМГС 
Наименование графы 

накладной СМГС 
Наименование графы 
накладной ЦИМ/СМГС 

Статья 8 § 1 «Род отправки» «Отправка» 
 

Статья 9 § 4 «Погружено» «Заявления отправителя» 
 

Статья 10 § 3 «Объявленная ценность 
груза» 

«Ценность груза» 

Статья 11 § 3 «Отметки, 
необязательные для 
железной дороги» 

«Отметки, необязательные для 
перевозчика/железной дороги» 

Статья 12 § 3 «Особые заявления 
отправителя» 

«Заявления отправителя» 
 

Статья 15 § 2 «Отправителем приняты 
платежи за следующие 
транзитные дороги» 

«Транзитное фактурирование» 

Статья 21 § 2 «Особые заявления 
отправителя» 

«Заявления отправителя» 
 

Статья 23 § 3 «Погружено» «Заявления отправителя» 
 

Приложение 3 к 
СМГС § 9 

«Наименование груза» «Заявления отправителя» 
 

Приложение 4 к 
СМГС  
§ 5, 10, 15 

«Особые заявления 
отправителя» 

«Заявления отправителя» 
 

Приложение 7 к 
СМГС  
§ 3, 5, 7 

«Особые заявления 
отправителя» 

«Заявления отправителя» 
 

Приложение 10 
к СМГС § 7 

«Особые заявления 
отправителя» 

«Заявления отправителя» 
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2. Изменения и дополнения в Приложения 1, 3 и 4 к «Руководству по накладной 
ЦИМ/СМГС» (Приложение 22 к СМГС) вносятся в порядке, установленном 
пунктами 24 и 25 Приложения 22 к СМГС, при этом положения статьи 37 СМГС 
не применяются. 

 
Az SZMGSZ egyes rendelkezéseinek alkalmazása  

a CIM/SZMGSZ fuvarlevélhez  
 

1. Az SZMGSZ-nek a táblázatban felsorolt, és az SZMGSZ fuvarlevél egyes 
rovataira vonatkozó rendelkezései érvényesek a CIM/SZMGSZ fuvarlevél megfelelő 
rovataira is. 
 

Az SZMGSZ 
rendelkezései 

Az SZMGSZ fuvarlevél 
rovatának megnevezése 

A CIM/SZMGSZ 
fuvarlevél rovatának 

megnevezése 
8. Cikk 1. §-a „A küldemény neme” „Küldemény” 
9. Cikk 4. §-a „Berakta” „A feladó nyilatkozatai” 
10. Cikk 3. §-a „Az áru értékének beval-

lása” 
„Az áru értéke” 

11. Cikk 3. §-a „A vasútra nem kötelező 
bejegyzések” 

„A fuvarozóra/vasútra 
nem kötelező 
bejegyzések” 

12. Cikk 3. §-a „A feladó különleges 
nyilatkozatai” 

„A feladó nyilatkozatai” 

15. Cikk 2. §-a „A feladó a következő 
átmeneti vasutakon vállalja 
magára a költségeket” 

„Tranzitszámlázás” 

21. Cikk 2. §-a „A feladó különleges 
nyilatkozatai” 

„A feladó nyilatkozatai” 

23. Cikk 3. §-a „Berakta” „A feladó nyilatkozatai” 
3. számú melléklet 
az SZMGSZ-hez  

„Az áru megnevezése” „A feladó nyilatkozatai” 

4. számú melléklet 
az SZMGSZ-hez 

„A feladó különleges 
nyilatkozatai” 

„A feladó nyilatkozatai” 

7. számú melléklet 
az SZMGSZ-hez 

„A feladó különleges 
nyilatkozatai” 

„A feladó nyilatkozatai” 

10. számú melléklet 
az SZMGSZ-hez 

„A feladó különleges 
nyilatkozatai” 

„A feladó nyilatkozatai” 

 
2. A „CIM/SZMGSZ Fuvarlevél Kézikönyv” (22. számú melléklet az SZMGSZ-
hez) 1., 3. és 4. számú függelékei az SZMGSZ 22. számú mellékletének 24. és 25. 
pontjában megállapított rendben módosíthatók és egészíthetők ki, ennek során az 
SZMGSZ 37. cikkében foglalt rendelkezéseket nem kell alkalmazni.” 
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Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó. Felelõs kiadó: dr. Kodela László elnök-vezérigazgató.
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., www.mhk.hu. Telefon: 266-9290.

Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62. Pf. 357, vagy faxon 318-6668.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közremûködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: tel.: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a Budapest VII., Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) szám alatti Közlöny
Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275, e-mail: kozlonycentrum@mhk.hu), illetve megrendelhetõ a kiadó ügyfélszolgálatán
(fax: 318-6668, 338-4746, e-mail: kozlonybolt@mhk.hu) vagy a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.
2007. évi éves elõfizetési díj: 99 792 Ft. Egy példány ára: 210 Ft 16 oldal terjedelemig, utána +8 oldalanként +189 Ft.
A kiadó az elõfizetési díj évközbeni emelésének jogát fenntartja.

HU ISSN 0076—2407

07.1316 – Nyomja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó Lajosmizsei Nyomdája. Felelõs vezetõ: Burján Norbert igazgató.

Tisztelt Elõfizetõk!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a kiadónk terjesztésében levõ lapokra és elektronikus kiadványokra szóló elõfizetésüket folyamatosnak
tekintjük. Csak akkor kell változást bejelenteniük a 2007. évre vonatkozó elõfizetésre, ha a példányszámot, esetleg a címlistát
módosítják, vagy új lapra szeretnének elõfizetni (pontos szállítási, név- és utcacím-megjelöléssel). Az esetleges módosítást szívesked-
jenek levélben vagy faxon megküldeni. Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy a lapszállításról kizárólag az elõfizetési díj beérkezését
követõen intézkedünk. Fontos, hogy az elõfizetési díjakat a megadott 10300002-20377199-70213285 sz. számlára utalják, illetve
a kiadó által kiküldött készpénz-átutalási megbízáson fizessék be.
Készpénzes befizetés kizárólag a Magyar Hivatalos Közlönykiadó ügyfélszolgálatán (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.) lehetséges. (Levél-
cím: Magyar Hivatalos Közlönykiadó, 1394 Budapest, 62. Pf. 357. Fax: 318-6668).

A 2007. évi elõfizetési díjak
(Az árak az áfát tartalmazzák.)

Magyar Közlöny 99 792 Ft/év

Hivatalos Értesítõ 15 372 Ft/év

Határozatok Tára 22 932 Ft/év

Önkormányzatok Közlönye 5 544 Ft/év

Az Alkotmánybíróság Határozatai 18 900 Ft/év

Bányászati Közlöny 4 788 Ft/év

Belügyi Közlöny 25 452 Ft/év

Egészségbiztosítási Közlöny 22 176 Ft/év

Egészségügyi Közlöny 27 720 Ft/év

Ellenõrzési Figyelõ 3 528 Ft/év

Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõ 18 396 Ft/év

Gazdasági Közlöny 23 436 Ft/év

Hírközlési Értesítõ 6 552 Ft/év

Honvédelmi Közlöny 18 648 Ft/év

Igazságügyi Közlöny 15 876 Ft/év

Jogtanácsadó 6 804 Ft/év

Környezetvédelmi és Vízügyi Értesítõ 15 120 Ft/év

Közlekedési Értesítõ 24 696 Ft/év

Kulturális Közlöny 18 900 Ft/év

Külgazdasági Értesítõ 20 160 Ft/év

Munkaügyi Közlöny 15 372 Ft/év

Oktatási Közlöny 21 924 Ft/év

Pénzügyi Közlöny 30 492 Ft/év

Sportértesítõ 5 040 Ft/év

Statisztikai Közlöny 13 104 Ft/év

Szociális Közlöny 15 624 Ft/év

Turisztikai Értesítõ 11 844 Ft/év

Ügyészségi Közlöny 6 552 Ft/év

Nemzeti Kulturális Alap Hírlevele 5 040 Ft/év

Pénzügyi Szemle 19 908 Ft/év

L'udové noviny 3 780 Ft/év

Neue Zeitung 4 788 Ft/év

Cégközlöny CD

A Cégközlöny hatályos és hiteles céginformációs – az üzleti életben részt vevõk számára nélkülözhetetlen, naprakész – adatbázisát tartalmazó,

heti rendszerességgel lemezen megjelenõ lap formátuma 2007. október 1-jétõl várhatóan megújul. Erre tekintettel a CD a 2007. évben január 1-jétõl

szeptember 30-ig fizethetõ elõ. A háromnegyed éves elõfizetés díja a 20%-os áfával: 106 272 Ft.

Közbeszerzési Értesítõ

A hetente több száz, minden szakterületre kiterjedõ közbeszerzési felhívás részletes leírását és feltételeit tartalmazó Közbeszerzési Értesítõ címû

hivatalos lap révén az elõfizetõk a leggyorsabban, autentikus forrásból értesülhetnek a pályázatokról. Az Értesítõ – a tervezett formátumváltás

miatt – a 2007. évben fél évre fizethetõ elõ. A féléves elõfizetés díja áfával: 55 062 Ft.

A HIVATALOS JOGSZABÁLYTÁR (CD)
hatályos jogszabályok hivatalos számítógépes gyûjteményének 2007. évi éves elõfizetési díjai:

(Áraink az áfát nem tartalmazzák.)

Önálló változat 72 000 Ft

5 munkahelyes hálózati változat 130 000 Ft

10 munkahelyes hálózati változat 160 000 Ft

25 munkahelyes hálózati változat 260 000 Ft

50 munkahelyes hálózati változat 340 000 Ft

100 munkahelyes hálózati változat 590 000 Ft

Az EU-JOGSZABÁLYTÁR (CD)
Az Európai Unió Jogszabályai gyûjteményének 2007. évi éves elõfizetési díja

(Áraink az áfát nem tartalmazzák.)

Önálló változat 72 000 Ft

5 munkahelyes hálózati változat 130 000 Ft

10 munkahelyes hálózati változat 160 000 Ft

25 munkahelyes hálózati változat 260 000 Ft

50 munkahelyes hálózati változat 340 000 Ft

100 munkahelyes hálózati változat 590 000 Ft

Facsimile Magyar Közlöny. A hivatalos lap 2006-os évfolyama jelenik meg CD-n az eredeti külalak megõrzésével, de könnyen kezelhetõen. Ára: 12 000 Ft + áfa.


